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B5r   reglering  af  Sldre  egoakifien  genom  lag  befordras  eller  ibr- 

Bv&ras? 1. 

Om  den  irllndska  agrarfrågan  I,  II,  af  J.  N.  L. 79, 164. 

Om  de  till  skifteBförrSttningar  hörande  epecialåtgSrder  af  J.  Sjölin       99. 
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Förslag  om  nya  lärostolar  i  Juridiska  fakulteten 266. 

Juridiska  Föreningens  årsmöte  d.  14  Dec.  1886 291. 

Njare  juridisk  literatur:  Sohm,  Rudolph,  Institutionen  des  römischen 
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Jnridlska  Föreningens  Förhandlingar« 

1.  Är  aftal,  ingånget  emellan  egarene  till  tvenne  skilda  delar  af 

gård  och  tomt  i  stad,  rörande  fördelningen  af  gårdens 
gemensamma  gatuunderhållsskyldighet,  åliggandet  att  byg- 
ga och  underhålla  plank  emellan  gårdsdelarna  samt  rättig- 
heten att  å  den  ena  delen  hälla  fönster  invid  rålinien 
emot  den  andra  m.  fl.  dylika  grannelagsförhållanden,  bin- 
dande äfven  för  framtida  egare  af  samma  gårdsandelar, 
hvilka  ej  uttryckligen  iklSdt  sig  skyldighet  att  fullgöra 
dessa  bestämningar? 806. 

2.  Böra  vid  utmätning  och  exekutiv  försäljning  af  byggnader  och 

inrättningar  å  annans  grund,  hvilka  blifvit  för  fordran  in- 
tecknade, föreskriflema  om  fast  egendoms  utmätning  och 
försäljning  lända  till  efterrättelse  ? 808. 

3.  Får  ulmätning  af  kronorester,  saköresmedel  eller  enskildes  dom- 

fösta  iordringar  fSretagas  då  den  betalningsskyldige  är 
frånvarande  och  skäl  ej  är  att  antaga,  det  han  håller  sig 
undan  ?    Och  om  frågan  besvaras  nekande,  kan  exekutor 


IV 

anses  nnderkastad  den  i  knngl.  förordningen  den  11  De- 
cember 1766,  knngl.  brefvet  den  18  Juli  1776  och  kam- 
markollegii  cirkulär  af  den  2  April  1794  m.  fl.  författ- 
ningar stadgade  ansvarighet,  derest  exekutionen  i  följd  af 
den  betalningsskyldiges  frånvaro  ej  kunnat  inom  den  i 
nämnda  författningar  föreskrifna  tid  verkställas?  •  •  • 309. 

4.  Är  ezekator,  som  förordnata  att  med  qvarstad  belägga  och  i 
allmänt  förvar  nedsätta  egendom  af  sådan  beskaffenhet 
som  t.  ex.  ett  större  upplag  af  bräder  eller  sågstock,  vä- 
xande gröda,  några  hundratal  kor»  skyldig  att  verkställa 
åtgärden  innan  dertill  erforderliga  medel  blifnt  till  ho- 
nom öfverlemnade? 312. 

6.  Då  ett  i  konkurs  bevakadt  fordringsanspråk  enligt  §  96  i  ga- 
lande konknrslag  förvisats  till  utredning  genom  särskild 
tvist,  böra  samtlige  konkurskreditorer  instämmas  att 
dervid  svara  eller  är  stämning  å  sysslomännen  tillfyllest- 
görande?       313. 

6.  Är   den   ene  af  tvenne  syssloman  i  konkursbo  behörig  att,  se- 

dan den  andre  afträdt  sin  .egendom  till  borgenärers  för- 
nöjande, såsom  det  förra  boets  gemensamma  fordran  i 
det  senare  bevaka  medel»  h vilka  genom  försäljning  af  det 
förra  boets  tillgångar  influtit  och  af  den  cederande  syss- 
lomannen uppburits,  men  ännu  icke  utdelats,  eller  bör 
hvaije  borgenär  bevaka  den  andel  deraf,  som  belöper  sig 
å  hans  utdömda  fordran? 326. 

7.  Är  domstol   vid  utsättandet  af  straff  för  brottslig  handling,  å 

hvilken  åklagaren  yrkat  ringare  ansvar  än  det  lag  före- 
skrifter, berättigad  att  öfverskrida  ansvarspåståendet  och 
följa  det  i  lagen  ingående  straffbudet? 326. 

8.  Är   foTstmästare  behörig  att  vid  domstol  utföra  åtal  rörande 

åverkan  i  kronoskog  eller  tillkommer  honom   endast  att 

hos  allmän  åklagare  angifra  sådan  lagöfvertrildelse? 329. 

9.  Kan  vämepligtig,  som  i  följd  af  lottdragning  förklarats   skyl- 

dig att  träda  i  aktiv  tjenst  men  erhållit  uppskof  dermed 
till  annat  år,  sedermera  på  grund  af  förhållanden,  hvilka 
inträdt  efter  lottningen,  tillerkännas  annan  eftergift  i  vär- 
nepligtens  fullgörande,  såsom  t.  ex.  befrielse   från   aktiv 

tjenst,  eller  förkortad  tjenstetid? 3«1. 

10.  Är  värnepligtig,  som  oafbrutet  vistats  å  utrikes  ort  från  tiden 
före  vämepligtslagens  utfärdande  och  jemväl  det  år  då 
han  varit  till  lottning  uppbådad,  sedermera  då  han  till 
hemlandet  återvänder  skyldig  att  såsom  från  uppbåds- 
stället förfallolöst  uteblifven  träda  i  aktiv  ^enst? 10. 


BättsfaU: 

1.  G&fVa  eller  testamente?  18  §  16  kap.  G.  B.  och  10  §  12  kap. 

Ä.  B.  tillämpliga  eller  icke?  Behörighet,  med  stöd  af  8 
§  20  kap.  Ä.  B.,  att  i  en  särskild  fråga  uppträda  såsom 
rättsbevakare  för  minderårig,  för  hvilken  förmyndare  fin- 
nes tillförordnad 14. 

2.  Är  arrenderop   bindande,   ifall  tillträdei  icke  kan  ske  å  den 

ursprungligen  bestämda  dagen?  Kan  domstol  ålägga  part 

att  underskrifva  kontrakt? 88. 

8.    Vilkorlig  borgen 41. 

4.  Är  elektor,  som   utsetts   senare  än  åtta  dagar  före  landtdags- 

mannaval,  berättigad  att  den  deltaga 48. 

5.  Giltighet  af  obevittnadt  testamente,  som  i  a&eende  å  laga  be- 

var intagits  i  Rättens  protokoll 50. 

6.  Tvist  om  ersättning  för  hus,  belägna  å  arrenderad  mark,  som 

exproprierats •• 54. 

7.  Arfvinge  ansvarig  för  boets  skulder  eller  ej?  Bolagsförhållande 

mellan  honom  och  den  aflidne  i  lifstiden? 69. 

8.  Uppfinning,  hvarå  patent  meddelats,  förut  känd  eller  icke?  •  -      175. 

9.  Besvär   anfOrda  af  fordringsegare  i  konkurs  Ofver  inteckning, 

som  utan  gäldenärens  hörande  beviljats  på  grund  af  med- 
gifvande  uti  skuldsedel,  som  icke  bilfrit  genom  vittnens 
underskrift  styrkt 231. 

10.  Stiaffbar  misshandel  å  person  styrkt  eller  icke? 234. 

11.  Äro  delegare  uti  aktiebolag  skyldige  att  hos  myndighet  anmäla 

om  skedda  förändringar  i  afseende  å  aktieegarene  ? 288. 

12.  Mosaisk  trosbekännaree  rätt  att  drifva  handel  med  köpmanna- 

varor under  marknad 240. 

18.    SmSdelse  eller  förolämpning? 242. 

14.    Om   motbok   såsom   bevisningsmedel   för  fordran  på  löpande 

räkning  i  bankinrättning 246. 

16.    Ärekränkning  —  brottslig  afsigt  eller  icke? 252. 

16.  Giflo-   och  arfsrätt   på   grund  af  qvinnas  kyrktagning  såsom 

trolofvad  brud 341. 

17.  Qvarstad,  i  laga  ordning  försiggången  eller  ej? 350. 

18.  Ätj  oskada.    Befrielse  från  ersättningsskyldighet  i  stöd  af  stäng- 

selförening        355. 

19.  Ersättningstvist.    Leveranskontrakt  ingånget  eller  icke? 358. 

20.  Har  borgenär,    som  till  vederbörlig  domstol  insändt  sina  be- 

vakningshandlingar utan  att  närsluta   en   på  föreskrifvet 
sätt  affiittad  inlaga,  förlorat  rätt  till   betalning   ur   kon- 
kursmassans tillgångar?    Sjukdomsförfall  styrkt  eller  icke ?     866. 
Utländskt  rättsfaU 90. 


Bör  regiering  af  äldre  egoskiften  genon)  lag 
befordras  eller  försvåras? 

De  redan  länge  öfverklagade  bristerna  i  vårt  skiftes- 
och  skattläggningdväsende  föranledde  styrelsen  i  Mars  1884 
att  tillförordna  en  komité  med  uppdrag  att  utarbeta  och  in- 
komma med  förslag  rörande  de  allmänna  principer,  som  vore 
att  iakttaga  vid  skeende  reform  af  nu  gällande  lagstiftning 
angående  land  tmäteri  väsen  det,  i  det  syfte  ^att  tillräckliga  för 
landtnnäteriet  användbara  arbetskrafter  kunde  åstadkommas, 
att  storskiftesförrättningarna  underlättades  och  förkortades, 
att  större  samband  mellan  storskifte  och  intressentskifte  åväga- 
bragtes,  att  de  svårigheter,  hvilka  enligt  gällande  föreskrif- 
ter mötte  reglering  af  förut  stadfästadt  skifte,  blefve  undan- 
röjda  samt  att  en  bättre  sammanslutning  och  arrondering  af 
egolotterne  kunde  åstadkommas,  hvarjemte  särskild  gransk- 
ning borde  egnas  egodelningsrätternas  organisation,  stadgan- 
dena  om  skattéförmedling,  de  hittills  gällande  metoderna  för 
skattläggning^  m.  m.  Den  tillsatta  komitén  konstituerade  sig 
i  April  samma  år  och  ingick  omedelbart  derefter  till  K.  Se- 
naten med  hemställan  om  att  en  af  dess  ledamöter  Läne- 
landtmätaren  J.  Sjölin  måtte  genom  ett  reseanslag  af  all- 
männa medel  sättas  i  tillfälle  att  besöka  de  skandinaviska 
länderna  äfvensom  Tyskland  och  Österrike  för  att  inhemta 
upplysningar  angående  dessa  länders  skattläggnings-  och 
jordeboksväsende,  hvilken  framställning  blef  af  K.  Senaten 
bifallen. 

Efter  fullbordad  resa  har  Hr  Sjölin  till  komitén  afgifvit 
berättelse  rörande  resultaterna  af  sina  studier  och  iakttagel- 
ser samt  jderi  lemnat  ett  rikhaltigt  material  till  belysande  af 
det  sätt,  hvarpå  lagstiftningen  och  förvaltningen  i  skilda 
ladder  sökt  lösa  hit  hörande    frågor.     Ämnets  fundamentala 


Ont  reglering  af  äldre  egoskiften^ 


betydelse  för  modernäringen  och  jordegeDdomsförhållandena 
i  landet  fäster  dervid  icke  allenast  fackmannens  i  landtmä- 
teriyrket,  utan  ocksä  juristens  och  hvarje  medborgares  in- 
tresse. Som  förf.  benäget  till  tidskriftens  förfogande  stält 
ett  exemplar  af  denna  icke  ofifentliggjorda  berättelse,  se  vi 
oss  i  tillfälle  att  derur  meddela  ett  utdrag. 

Förf.  indelar  sin  berättelse  i  nio  kapitel,  af  hvilka  det 
första  innehåller  en  öfversigt  af  skiftesväsendets  utveckling 
i  olika  länder.  Bristande  utrymme  tillåter  oss  att  här  åter- 
gifva  endast  de  allmänna  betraktelser,  h varmed  nyssnämnda 
öfversigt  inledes  samt  det  kapitel,  som  handlar  om  reglering 
af  äldre  egodelningar. 

Den  ursprungliga  gemensamheten  i  egor  och  de  derpå 
följande  primitiva  egodelningarna  lära  väl  »tillfredstält  hvar 
sitt  tidehvarfs  fordringar.  Men  ju  mera  folkmängden  tilltog 
och  anspråken  på  de  dagliga  behofven  öHades,  desto  mera 
framträdde  nödvändigheten  alt  aflägsna  hvarje  hinder  för 
jordens  fria  vård  och  bebrukning.  Förbättrade  efter  omstän- 
digheterna lämpade  metoder  att  skifta  jordegendomen  måste 
uttänkas,  och  detta  hade  redan  i  sistförflutna  århundrade 
till  påföljd  lagstadgade  former  för  nya  och  i  ganska  vid- 
sträckt omfång  utförda  egodelningar.  Men  med  den  allt- 
mera framskridna  odlingen  befunnes  äfven  dessa  skiften 
lida  af  stora  brister.  Eganderätten  hade  derigenom  visser- 
ligen blifvit  något  så  när  tryggad,  men  fullständig  reda  och 
frihet  vid  odlingsföretagen  å  de  skiftade  lägenheterna  var  på 
långt  när  icke  uppnådd.  Jordlotterna  lågo  mångenstädes  på 
det  bizarraste  sätt  kringströdda  och  voro  begränsade  af  ir- 
reguliera  mer  eller  mindre  obestämda  råer,  i  följd  hvaraf 
jordegaren  icke  blott  var  urståndsatt  att  med  nödig  omsorg 
och  med  möjligaste  besparing  af  tid  och  kostnader  sköta  sin 
egendom,  utan  han  indrogs  äfven  icke  sällan  i  alla  möjliga 
förvecklingar  med  sina  rågrannar. 

Dessa  missförhållanden  fortforo  ända  in  på  detta  sekel 
och  existera  delvis  allt  ännu  ej  mindre  i  Skandinavien  än 
äfven  i  många  andra  kulturländer,  utan  att  man  på  länge  upp- 
fattade de  menliga  verkningarna  deraf.    Att    man   dock  sent 
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omsider  varsnade  bristerna  och  att  detta  skedde  nästan  sam- 
tidigt i  alla  länder,  kan  icke  vara  en  tillfällighet.  Det  gamla 
odlingssättet  tillfredsstälde  icke  mera  de  vexande  behofveu. 
Jorden  måste  aftvlngas  den  största  möjliga  afkastning  med 
minsta  möjliga  bebrukningskostnad.  Egornas  bättre  arron- 
dering  och  jordegendomens  säkra  begränsning,  har  sålunda 
blifvit  tidens  lösen.  Jordlagstiftningen  och  dess  förnämsta 
häfstång,  skiftesväsendet,  har  trädt  i  ett  nytt  skede  allestä- 
des, der  omförmälda  olägenheter  blifvit  rätt  insedda.  Den 
stora  kulturreformen,  som  afser  jordegendomens  arrondering, 
är  i  några  stater  redan  genomförd  eller  håller  på  att  i  full 
fart  fortgå.  Der  så  ännu  icke  skett,  har  behofvet  deraf  blif- 
vit allt  mera  erkänd  t  så  att  reformens  genomförande  blifvit 
endast  en  tidsfråga. 

I  detta  afseende  måste  Finland  räknas  bland  de  sen- 
fardigaste  stater.  Vårt  skiftesväsende  utvecklade  sig  i  jemn- 
bredd  med  det  svenska  ända  till  landets  skiljsmessa,  och  aUa 
våra  den  tidens  egoskiften  äro  fullkomligt  lika  beskafifade, 
lika  bristfälliga  och  olämpliga  som  de  i  Sverige  under  lik- 
nande förhållanden  verkstälda.  Ett  stadgande  af  den  10  De- 
cember 1807,  att  alla  egor  i  en  samfällighet  skola  på  en 
gång  och  uti  ett  sammanhang  ingå  i  skifte,  utgör  det  sista 
bidrag  till  skifteslagarnes  utbildning,  för  hvilket  Finland  har 
att  tacka  sin  med  Sverige  gemensamma  styrelse.  Men  der- 
vid  har  också  utvecklingen  af  vårt  skiftesväsende  i  det  hela 
taget  stannat,  om  man  nemligen  med  slik  utveckling  vill  för- 
stå äfven  beredandet  af  möjlighet  för  jordegare  att  få  de 
olämpliga  äldre  egodelningarna  förbättrade.  Vårt  nu  gäl- 
lande landtmäterireglemente  af  den  15  Maj  1848,  som  ut- 
gör en  i  många  delar  misslyckad  sammanställning  af  under 
svenska  tiden  utkomna  särskilda  skiftesförfattningar,  inne- 
håller nemligen  just  inga  sådana  stadganden,  som  i  många 
andra  länder  redan  långt  förut  gifvit  skiftesväsendet  en  tids- 
enlig bättre  gestalt.  Vi  hafva  allt  ännu  en  dyrköpt  erfaren- 
het af  de  svårigheter,  som  vår  lagstiftning  ställer  i  vägen 
för  jordegare,  som  önskade  få  sina  vid  gamla  skiften  oför- 
delaktigt spridda  egor  sammandragna  i  lämpliga  lotter,  om 
nemligen    andra    delegare  i  samfälligheten  eller  också  några 
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f&  af  dem  motsäga  sådant.  I  de  bästa  fall  äro  endast  par^ 
tiela  egobyten  och  råjemkningar  tillåtna,  hvaraf  följden  varit 
i  åratal  pågående  kompletteringsarbeten,  hvilka  endast  i  un- 
dantagsfall ledt  till  målet,  ehuru  jordegare  dervid  fått  vid- 
kännas nära  på  samma  kostnader,  som  en  fullständig  skiftes^ 
reglering  skulle  medfört.  Stora  samfölligheter,  hela  byalags 
och  socknar  i  synnerhet  i  de  mest  kultiverade  delarna  af 
landet  lida  förty  allt  fortfarande  af  den  värsta  egosplittring^ 
Miljoner  dagsverken  hafva  årligen  gått  förlorade  vid  vården« 
och  bebrukningen  af  de  huller  om  buller  spridda  odlings^ 
täpporna.  Långvariga  kostsamma  rättegångar  hafva  uppslu^ 
kat  en  stor  del  af  det  kapital,  som  vid  egornas  bättre  arron^ 
dering  ofelbart  skulle  kommit  jordbruket  till  nytta  och  med 
detsamma  höjt  det  allmänna  välståndet. 

Frågan,  när  reglering  i  egoskifte  kan  tillåtas  eller  på- 
bjudas, eller  m.  a.  o.  hvilka  eller  huru  stor  del  af  intressen- 
terne  i  skifteslaget  skola  tillerkännas  rättighet  att  erhålla 
omskifte  eller  egosammandragning,  då  en  del  samfållighets- 
delegare  motsäga  densamma,  har  i  alla  länder,  uti  hvilka 
en  sådan  reform  i  jordegendomsförhållandena  blifvit  föremål 
för  lagstiftning,  gifvit  anledning  till  lifliga  diskussioner  såväl 
i  pressen  som  bland  lagstiftare.  Under  senare  tider  har  in- 
tresset  för  saken  vaknat  äfven  hos  oss.  Men  vår  lagstift- 
ning har  åstadkommit  intet  annat,  än  ett  otillfredsställande 
stadgande  uti  §  109  af  1848  års  landtmäterireglemente,  en- 
ligt hvilket  Kejserliga  Senatens  Justitie-Departement,  i  den 
händelse  att  någon  jordegare  motsäger  ansökt  skiftesregle- 
ring, eger  i  hvarje  särskildt  fall  pröfva,  huruvida  densamma 
skall  lägenheterna  öfvergå  eller  icke  tillåtas.  Hvilka  tids- 
ödande och  kostsamma  omgångar  häraf  varit  följden  och 
huru  många  byalags  oafvisligen  nödvändiga  skiftesregleringar 
härigenom  hämmats  till  oberäknelig  nationalekonomisk  för- 
lust, är  alltför  väl  bekant  och  har  ofta  blifvit  framhållet 
Justitie-Departementet  har  nemligen  vid  dessa  frågors  pröf- 
ning  intagit  en  strängt  juridisk  hållning  i  afseende  å  rubb- 
ning af  förut  verkstälda  egoskiften,  och  —  ehuru  Öfversty- 
relsen  för  landtmäteriet,  såvidt  mig  är  bekant,  i  de  flesta  ut- 
iitanden,  som    derifrån    affordrats  i  anledning  af  reglerings- 
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ansökningar,  med  goda  skäl  förordat  bifall  till  desamma,  — 
i  regeln  afslagit  ömförmälda  regleringsansökningar.  Med  an- 
ledning häraf  och  fr&gans  erkändt  stora  betydelse  bar  äfven 
Juridiska  Föreningen  förehaft  saken  under  diskussion  i  alla 
dess  filialer.  Det  vacklande  resultatet  ingår  i  tredje  häftet  af 
Föreningens  tidskrift  för  år  1882.  En  artikelserie  i  N:ris  249 
och  250  af  Morgonbladet  för  samma  år  har  försökt  att  ve- 
derlägga Juridiska  Föreningens  mest  framträdande  åsigt,  en- 
ligt hvilken  jordegaren  ej  bör  kunna  tvingas  att  underkasta 
sig  förändringar  i  egolotter,  hvilka  redan  varit  erkända  så- 
som hans  definitiva  egendom^). 

Då  frågan  alltså  hos  oss  ännu  väntar  sin  lösning,  och 
en  lycklig  lösning  dock  yore  ett  af  de  vigtigaste  vilkoren 
för  det  finska  jordbrukets  höjande,  erfar  man  verklig  till- 
fredsställelse vid  inhemtandet  af  de  åsigter,  hvilka  i  främ- 
mande länder  derutinnan  gjort  sig  gällande,  äfvensom  de  syn- 
nerligen gynsamma  resultat,  som  varit  förbundna  med  reform- 
åtgärder, hvilka  uteslutande  stödt  sig  på  praktiska  skäl  utan 
hänsyn  till  doktrinära  betänkligheter. 

Framförallt  har  man  ansett  en  bestämd  gräns  och  tyd- 
liga vilkor  för  tillstånd  till  rubbning  af  gamla  egoskiften 
böra  i  lagen  stadgas,  på  det  delegarne  redan  på  förhand 
måtte  hafva  klart  för  sig,  huruvida  och  under  hvilka  omstän- 
digheter skiftesreglering  kan  fås  i  gång.  Huru  man  vid  be- 
stämmandet häraf  i  skilda  länder  förfarit,  framgår  af  det 
följande. 

/  Sverige,  der  förhållandena  mest  likna  våra,  har 
man  alls  icke  bråkat  sin  hjerna  med  helgden  af  gamla  skiften. 
Stadgandet  i  1734  års  lag,  att  den  eger  vitsord  som  skifta 
vill,  vidhölls  i  hela  sin  omfattning  såväl  uti  äldre  skiftes«* 
t  förordningar  som  uti  de  lagar,  hvilka  under  första  decenniet 
af  detta  århundrade  utkommo  till  befordrande  af  olämpligen 
fitorskiftade  egors  sammandragning  genom  såkallade  enskif- 
ten.  Genom  dessa  lagar  utsträcktes  således  det  ovilkorliga 
vitsordet  att  påyrka  skifte,  hvilket  ursprungligen  tillkom  en- 

*)  Se  härom  också  en  i  tidskriften  Valvoja  årg.  1884  införd 
uppsats  med  titeln:  „Tilusten  hämmenyksestä  ja  sen  poistamisesta'^ 
af  J,  N,  Lang, 
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dast  deD,  som  äskade  delning  af  samfiäldt  begagnade  egor, 
ända  derhän,  att  h varje  byalag  kunde,  ehuru  laglig  delning 
redan  skett,  af  en  delegare  förpligtas  till  nytt  skifte,  blott 
för  den  enas  större  beqvämlighet. 

Uti  1826  års  förslag  till  allmän  civillag  för  Sverige, 
godkännes  nyss  anförda  princip  till  alla  delar,  och  1  nioti- 
verna  härtill  säger  lagkomitén  (pag.  128):  ^Det  är  först  se- 
nare tiders  mera  stadgade  hush&Usbegrepp  som  infört  den 
satsen,  att  intet  skifte  borde  vara  fritt  frän  rubbning,  så  länge 
egoblandning  fortvarade  och  så  länge  en  möjlighet  ännu  gäf- 
ves,  att  till  ett  helt  sammandraga  de  spridda  lotterna.  Denna 
sats  måste  hvila  på  fasta  grundvalar  och  hafva  ett  vigtigt  in- 
flytande på  statens  välstånd  och  fortskridande  i  odling,  för  att 
kunna  bringas  i  utöfning  genom  lagtvång;  ty  onekligen  gri- 
per den  hårdt  an  den  enskilda  eganderätten.  Också  var  det 
länge  som  svenska  Regeringen  genom  blotta  föreställningar 
till  jordegare  och  genom  åberopande  af  främmande  länders 
exempel,  sökte  att  få  den  här  i  landet  erkänd^.  Motiverin- 
gen slutar  med  följande  väl  sagda  ord:  "^Mera  än  ett  hälft 
sekels  erfarenhet  har  bevittnat  grundsatsens  riktighet  och 
rättfärdigat  den  lagstiftning^  som  gaf  den  kraft  att  verka 
till  allmänt  väl.  Det  band,  den  lägger  på  eganderätten, 
finnes  ej  längre  tryckande,  sedan  man  lärt  sig  förstå,  att 
olägenheterna  for  ögonblicket  vida  öfvervägas  af  förmånerna 
för  en  hel  framtid;  och  den,  som  numera  ville  motarbeta  en 
så  välgörande  lag,  skulle  hafva  allmänna  rösten  emot  sig''^. 

I  samma  anda  har  den  Svenska  skifteslagstiftniugen 
gått  ända  till  närvarande  tid.  Nu  gällande  1866-års  skiftes- 
stadga innehåller  i  §  3  följande:  ^Har  jord,  som  hörer  till 
by  eller  till  hemman,  deri  två  eller  flere  ega  del,  genom 
teg-  eller  storskifte  i  flere  skiften  blifvit  lagd;  vill  den,  8on\» 
i  sådant  skifteslag  eger  ett  eller  flere  hemman  eller  en  eller 
flere  hemmansdelar,  laga  skifte  erhålla,  hafve  ock  der  vits- 
ord till,  utan  att  å  teg-  eller  storskifte  meddelad  faststäl- 
lelse  eller  eljest  ingången  och  stadfästad  förening  må  så- 
dant hindra  eller  derfor  i  vägen  ligga.  Ej  må  redan  verk- 
stäld  enskijtesdelning,  som  vunnit  laga  kraft  eller  skifte, 
hvilket  enligt  Vår  Nådiga  Kungörelse  den  20  Februari   1821 
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blifvit  såsom  enskifte  ansedt  och  faststäldt,  eller  lagaskifte, 
hvarå  faststäUelse  meddelats,  genom  nytt  skifte  rubbas,  utan 
så  är,  att  alla,  hvilkas  rätt  är  af  frågan  beroende,  derom 
åsämjas^. 

Detta  likaså  fördomsfria  som  epokgörande  stadgande, 
på  grand  hvaraf  största  delen  af  de  gamla  olämpliga  stor- 
skiftena i  Sverige  redan  blifvit  omgjorda,  utan  synnerligt 
motstånd  från  jordegares  sida,  inskränkes  dock  delvis  genom 
§S  78,  85,  och  89,  enligt  h vilka  bland  annat  faststäldt  stor- 
skifte å  skogsmark  må  förblifva  orubbadt,  om  alla  delegare 
dermed  åtnöjas;  men  ifall  någon  påyrkar  dess  omskiftande, 
får  sådant  ske  sedan  förrättningsmännen  pröfvat  nyttan  deraf 
och  egodelningsrätten  dertill  förordnat.  Den  delegare,  som 
har  sina  egor  väl  arrenderade,  kan  icke  heller  tvingas  att 
ingå  i  nytt  skifte  med  mera  än  som  pröfvas  oundgängligen 
nödigt.  —  Deremot  är  genom  K.  F.  den  21  Mars  1884  stad- 
gadt,  att  äfven  lagaskifte  kan  rubbas  och  omgöras  i  den 
händelse  att  tiiiförene  sänka  egor  genom  sjösänkning  eller 
annat  större  vattenafledningsföretag  undergått  sådan  förän- 
dring, att  de  kunna  häfdas  såsom  åker,  och  då  nytt  skifte 
i  anledning  häraf  befinnes  nödigt. 

Dessa  fördomsfria  lagstadganden,  hvilka  i  Sverige  åstad- 
kommit en  fullständig  omgestaltning  af  jordbruksförhållan- 
dena till  det  bättre,  skulle  för  Finland,  synnerligast  för  hela 
sydvestra  delen  och  den  Österbottniska  kusttrakten,  vara  verk- 
liga guldkorn,  och  med  deras  införande  borde  icke  fördröjas. 
De  onaturliga  egoskiften,  som  i  vida  landsdelar  stå  i  vägen 
för  ett  fritt  jordbruk,  hafva  redan  alltför  länge  väntat  på 
sin  upplösning. 

I  Norge  gåfvo  redan  de  äldsta  skifteslagarna  full  rätt 
åt  en  hvar  delegare  att  erhålla  sin  andel  i  samfälligheten 
utbruten  på  samtliga  delegares  gemensamma  bekostnad.  Ur- 
sprungligen medgafs  denna  rättighet  endast  då  frågan  gälde 
8.  k.  fullkomlig  samfällighet  eller  der  ingen  slags  delning 
förut  skett.'  Den  första  skiflesstadgan  af  år  1821  utsträckte 
denna  rättighet  äfven  till  erhållande  af  utskiftning  från  ofull- 
komligt sambruk  eller,  med  andra  ord,  derhän,  att  en  del- 
egare skulle  i%  sina  i  mängskifte  lagda,  eller  annars  olämp- 
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ligt  skiftade  egor  ånyo  skiftade  och  sammaDdragna.  1857 
års  lag  gick  ännu  längre,  i  det  deri  bestämdes,  att  om  också 
ansökningen  gjorts  blott  af  en  enda  delegare,  samtliga  lä- 
genheterna i  samfålligheten    skulle  på  samma  gång  regleras. 

Den  skifteskomité,  som  åren  1875 — 1877  hade  att  upp- 
rätta förslag  till  landtmäteristatens  och ,  skiftesverkets  omor- 
ganisering, tog  till  och  med  i  ompröfning,  huruvida  icke  ego- 
regleringarna kunde  göras  helt  och  hållet  till  en  tvångssak, 
till  en  uteslutande  på  offentligt  initiativ  beroende  åtgärd. 
Till  stöd  för  denna  åsigt  anförde  komitén,  att  det  endast  så- 
lunda vore  möjligt  att,  för  ekonomiserande  med  skifteskraf- 
terua,  lägga  en  fast  och  omfattande  plan  för  skiftesarbetet 
och  att  koncentrera  detsamma  på  de  ställen  der  behofvet  är 
störst.  ''I  och  för  sig'',  säger  komitéö,  ^borde  sådan  tvångs- 
åtgärd icke  heller  innebära  några  öfvervägande  betänklighe- 
ter, ty  då  hvilken  som  helst  delegare  eger  fullt  vitsord  att 
fordra  skifte  och  alla  öfriga  böra  deri  ingå,  har  lagen  redan 
gått  ganska  långt  i  tvångets  riktning.  Detta  har  dock  skett, 
icke  med  hänsyn  till  sökandens  rätt,  utan  med  afseende  å 
de  allmänna  fördelar,  som  skifte  medför^.  För  tvånget  anser 
komitén  tala  äfven  det  stora  bidrag  staten  gifver  till  befrilm- 
jande  af  skiftesverket;  men  å  andra  sidan  anmärker  komitén 
att,  medan  den  nu  gällande  lagen  ingriper  i  ordnandet  af 
privata  egendomsförhållanden  endast  då  och  såvidt  hon  kal- 
las att  förhjelpa  enskild  delegare  till  sin  rätt,  det  tilltänkta 
tvångssystemet,  hvilka  betydelsefulla  fördelar  det  än  hade, 
skulle  komma  i  uppenbar  strid  med  de  införlifvade  rättsbe- 
greppen. Hvarföre  och  då  det  nu  gällande  delvisa  tvånget 
haft  och  kommer  att  hafva  ett  kraftigt  stöd  i  det  privata 
initiativet,  komitén  befarade,  att  vidare  utsträckning  deraf 
kunde  sätta  hela  skiftesverket  i  misskredit  och  lägga  allvar- 
liga hinder  i  vägen  för  dess  fortgång. 

I  1882  års  skifteslag  bibehölls  derfor  i  hufvudsak  de 
närmast  föregående  stadgandena.  Enligt  §  5  eger  nemligen 
hvarje  innehafvare  af  ett  särskildt  ''Brug^,  d.  v.  s,  äfven  ega- 
ren  af  en  hemmansdel,  att  fordra  utskiftning  eller  reglering. 
Men  är  hemmansdelen  icke  särskildt  skattlagd,  fordras  att 
densamma  i  minst  tjugu  år  bestått  såsom    sjelfständig  egen- 
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dom  (S  6j.  Arrendator  har  dock  lika  litet  vitsord  att  på- 
jrka  skifte,  som  att  motsätt«  sig  det  af  egaren  aDsökta.  Li- 
kaså kan  icke  heller  egaren  af  flera  hvar  för  sig  skattlagda 
parceller  fordra  egosammandragning  på  grund  deraf,  att  dessa 
tegar  ligga  i  egoblandning  med  andra  egendomar,  utan  anses 
han  såsom  egare  af  flere  särskilda  lägenhetsdelar.  De  egent- 
liga inskränkningarna  bestå  enligt  §§  3  och  4  deri  att  ut- 
skiftning  eller  reglering  icke  erhålles,  om  verkställigheten 
deraf  beflnnes  förenad  med  synnerliga  olägenheter  eller  ound- 
vikligen påkalla  alltför  kostsamma  utflyttningar,  äfveneom 
att  nytt  skifte  icke  kan  bifallas  der  laga  skifte  skett  efter 
utg&ngen  af  år  1858. 

I  Danmark  stadgas  härom  i  §§  1—3  af  skiftesförord- 
ningen den  23  April  1781  samt  i  dertill  hörande  nyare  la 
gar  af  den  24  November  1846  och  30  December  1858,  en- 
ligt hvilka  en  hvar  delegare,  huru  ringa  hans  anpart  än  må 
vara,  är  berättigad  att  fordra  utbrytning  och  sammandrag- 
ning af  sin  andel  helst  i  ett  eller,  då  sådant  omöjligen  kau 
ske,  i  högst  tre  skiften;  och  skola  de  öfriga  intressenterne, 
äfven  i  den  händelse  att  dem  emellan  ingen  reglering  ön- 
skats och  förty  enligt  lagen  icke  haller  behöfver  ske,  deltaga 
i  kostnaderna  en  hvar  efter  sitt  skatteta.!. 

/  Tyskland  har  åt  denna  fråga  egnats  mycken  upp- 
märksamhet, och  otaliga  utlåtanden  och  andraganden  i  äm- 
net afgifvits.  Hvad  först  beträfifar  hufvudfrågan,  huruvida 
lagstiftningen  alls  vore  berättigad  att  tvinga  en  del  jordegare 
att  l&ta  sina  gamla  tegar  blifva  föremål  för  utbyte  emot  främ- 
mande egor,  har  å  ena  sidan,  nemligen  företrädesvis  af  ju- 
rister och  embetsmän,  framhållits,  hurusom  genom  ett  sådant 
tvång  icke  blott  den  enskilda  eganderätten  samt  intecknings- 
hafvares,  arrendatorers  och  servitutegares  rättigheter  skulle 
förnärmas,  utan  ock  alla  egendomsförhållanden  på  landet 
råka  i  fullständig  osäkerhet  och  omgestaltas  tvärtemot  en 
mängd  delegares  önskan,  hvilka  flnna  sig  fullkomligt  val  i 
de  bestående  förhållandena.  Också  då  sökandene  utgjorde 
majoriteten  —  mena  desse  —  vore  förhållandet  alldeles  det- 
samma; ty  om  flertalet  gåfves  vitsord,  vore  detta  blott  ett 
naket    erkännande    af  den  starkaies  rätt.     ^Lät  hvarje  jord- 
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egare  förblifva  orubbad  vid  sin  lagliga  egendom,  om  också 
flertalet  deraf  har  ol^enheter^,  Ijder  deras  program.  Andra, 
som  intagit  en  moderatare  ståndpunkt,  hafva  påyrkat  iaktta- 
gande af  försigtighet  och  möjligaste  skonsamhet  för  enskildes 
rätt  samt  derför  velat,  att  en  griins,  lämpad  efter  olika  för- 
hållanden och  folkets  allmänna  åskådningssätt,  blefve  i  lagen 
utsatt.  Ty  iakttoges  icke  detta,  vore  det  att  befara  att  alla 
de  förhoppningar,  som  man  stalde  på  skiftesregleringarna, 
skulle  tillintetgöras.  A  andra  sidan  borde  dock  icke  heller 
det  allmänna  intresset  förbises,  blott  för  att  skydda  den  en- 
skildes rätt,  hvilken  icke  sällan  framträder  i  form  af  nycker, 
och  lagstiftningen  behöfde  icke  fästa  afseende  vid  en  del  in- 
tressenters på  fördomar  grundade  ovilja  emot  egoregleringar, 
så  mycket  mindre  som  denna  motvilja  vanligtvis  försvann  vid 
noga  öfvervägande  af  saken  och  sedan  de  gy nsamma  resul- 
taterna börjat  visat  sig. 

Det  kan  väl  icke  nekas,  att  lagbud  genom  hvilka  den 
enskilde  jordegaren,  som  icke  önskar  reglering  af  sina  egor, 
tvingas  att  ingå  deri,  vid  ytlig  pröfning  synas  göra  ett  obe- 
rättigad t  ingrepp  i  hans  eganderätt;  men  om  man  betänker, 
att  enskilda  personers,  tiH  och  med  hela  kommuners  och  kor- 
porationers fri-  och  rättigheter  på  åtskilliga  andra  sociala 
områden  inskränkas  för  att  befordra  det  allmänna  bästa,  så 
ter  sig  saken  i  helt  annat  ljus.  8åsom  en  onödig  sentimen- 
talitet måste  derfor  det  betraktelsesätt  betecknas,  som  vill 
finna  en  kränkning  af  eganderätten  deruti,  att  man  genom 
egosammandragning  tvingar  jordegaren  att,  i  stället  för  här 
och  der  strödda  små  jordlappar,  emottaga  en  väl  arron« 
derad  egomassa,  som  skänker  honom  vida  större  afkastning, 
än  hans  förra  häfdetegar.  För  öfrigt  skulle  också^  derest 
motsatta  åsigter  finge  gälla,  t.  ex.  de  flesta  jernvägsanlägg- 
ningar  varit  omöjliga,  ty  ingen  hade  ju  kunnat  tvingas  att 
afstå  dertill  nödig  mark,  med  mindre  hvarje  bit  betalats  med 
motsvarande  guldvigt. 

Skiftesregleringens  motståndare  synas  icke  heller  vilja 
fatta  den  enkla  sanningen,  att  det  just  är  egornas  splittring 
och  deraf  härflytande  svårigheter  vid  jordens  skötsel,  som 
mest  hämma  och  försvåra  jordegendomens  fria  förvaltning  och 
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obehindrade  bebrukning,  att  den  som  sätter  sig  emot  skiftes- 
reglering  och  egornas  ändamålsenliga  sammandragning,  i 
sjeifva  verket  motarbetar  den  fria  egander&tten,  hvaremot  den 
som  sträfvar  efter  en  sådan  reform,  just  vill  befria  jordegen- 
domen genom  att  aflägsna  derpå  h  vi  lande  servituter  ooh  besvär. 

Det  abstrakta  begreppet  om  jordegendomens  absoluta 
frihet  är  derfor  likaså  osant  som  framför  allt  ofruktbart. 
Eganderättens  frihet  och  helgd  förverkligas  endast  genom 
dess  friaste  bebrukning  och  bästa  möjliga  användning.  Men 
sådant  är  aldrig  möjligt,  då  egorna  äro  olämpligt  placerade. 

I  ungefär  sådan  anda  hafva  de  olika  åsigterna  om  denna 
fråga  framträdt  i  Tyskland. 

Efter  en  långvarig  strid,  hvarunder  i  synnerhet  landt- 
brukssällskaperna  hade  att  med  outtröttlig  ifver  bekämpa  för- 
åldrade doktriner,  samt  sedan  några  väl  utförda  skiftesregle- 
ringar och  deras  oväntadt  lyckliga  resultat  hunnit  blifva  all- 
männare kända  och  erkända,  kunde  icke  ens  de  ifrigaste 
motståndare  mera  inse,  hvari  vådan  af  den  så  mycket  fruk« 
tade  tvångsprinoipen  rätteligen  bestod.  Äfven  framstående 
jurister  och  statsmän,  hvilka  förut  hört  till  de  afgjordaste  för- 
svarare af  de  gamla  egoskiftenas  orubblighet,  började  inse, 
att  ett  lands  utveckling,  hvad  jordbruket  beträfifar,  icke  kan 
befordras  med  abstrakta  rättsformer,  utan  att  dertill  fordras 
framför  allt  praktiska  lagar,  vid  hvilkas  stiftande  doktrinära 
hårklyfverier  måste  åsidosättas. 

Endast  i  några  sydtyska  länder  har  motståndet  icke 
kunnat  böjas.  Man  har  der  icke  kunnat  komma  på  det  klara, 
huru  frågan  borde  afgöras.  Den  stora  massan  har  visat  af- 
gjord  motvilja  för  genomgripande  skiftesregleringar  och  an- 
sett dem  vara  omöjliga  att  verkställa  så,  att  hvarje  delegare 
genom  utbyte  kunde  fä  lika  goda  förmåner  af  de  i  dessa  trak- 
ter mycket  vexlande  jordarterna.  Vid  stämmor  och  råds- 
bord, der  saken  förevarit  till  öfverläggning,  har  blotta  ljudet 
af  det  hemska  ordet  ^tvång^  varit  nog  att  skrämma  veder- 
börande från  åtgärder  i  friare  riktning,  i  synnerhet  då  man 
tillika  icke  kunnat  blifva  ense,  huruvida  vitsordet  skulle  be- 
stämmas per  kapita  eller  efter  andra  lämpligare  grunder.  — 
Detta   gäller  förnämligast  Bayern^  hvars  ännu  gällande  ego- 
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sammandragningslag  af  den  10  November  1861  vunnit  rykt- 
barhet i  hela  Tyskland,  emedan  deri  saknas  hvarje  spär  af 
den  fördomsfria  uppfattning  af  eganderätten  till  jord,  på  hvil- 
ken de  flesta  öfriga  länders  nuvarande  utveckling  i  landthus- 
h&llningen  h  vi  lar. 

Men  också  der  principen  var  erkänd  att  den  enskilda 
viljan  borde  vika  för  allmänt  väl,  var  frågan  dock  icke  full- 
ständigt afgjord.  Det  återstod  ännu  att  bestämma,  huru  stor 
del  af  in  tressen  terne  skulle  ega  vitsord  att  påyrka  omskifte 
och  hvilken  beräkningsgrund  härvid  borde  följas.  Afgörandet 
per  kapita  har  hyllats  endast  af  en  försvinnande  minoritet.  I 
synnerhet  i  Nordtyskland  har  man  kommit  till  den  erfaren- 
het att  detta  beräkningssätt  är  alldeles  obilligt  och  till  stort 
hinder  för  åstadkommande  af  skiftesregleringar,  framför  allt 
i  sådana  samfälligheter,  uti  hvilka  flertalet  delegare  inne- 
hafva  små  lägenheteter.  Ty  i  de  flesta  fall  väckes  fråga  om 
egornas  arrondering  af  större  possessioners  egare,  medan 
småbönderne  öfverhufvud taget  visa  en  viss  likgiltighet  huru 
deras  egor  äro  placerade.  Deras  kända  afund  öfver  de  större 
lägenhetsinnehafvarnes  välmåga  äfvensom  fruktan  att  af  dessa 
småningom  blifva  utträngda  från  sin  jord  förklaras  oskså 
utgöra  en  icke  oväsentlig  orsak  dertill,  att  motståndarne  till 
skiftesregleringar  varit  att  söka  främst  bland  dem  som  ega 
små  jordlotter,  vanligen  den  mindre  intelligenta  delen  af  iu- 
tressenterne.  Vitsordets  bestämmande  per  kapita,  hvarige- 
nom  beslutanderätten  ofta  lemnas  åt  dem,  som  besitta  den 
mindre  delen  af  samfälligheten,  är  också,  till  undvikande 
häraf,  öfvergifven  i  de  flesta  stater,  och  valet  har  derfor  galt 
endast  om  lägenheternas  skattetal  eller  jordvidd  eller  också 
en  kombination  af  hvardera  skulle  antagas  till  beräknings- 
grund. 

I  Preussen  äro  mångfaldiga  försök  gjorda  än  i  den 
ena  än  i  den  andra  riktningen,  men  efter  derunder  vunnen 
erfarenhet  har  den  grundsats  vunnit  stadga  och  ingått  i  nu 
gällande  lagstiftning,  att  den  eller  de  lägenhetsinnehafvare, 
hvilka  ega  större  skattbar  areal,  hafva  vitsord  att  få  en 
skiftesreglering  till  stånd.  Samma  bestämmelser  gälla  äfven 
i  Nassau  distriktet  samt  i. åtskilliga  andra  trakter. 
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I  Hertigdömet  Sachsen  tillkommer,  enligt  Ugen  af  den 
29  Maj  1855,  och  i  Schtcartzburg-Budolfstadt,  enligt  lagen 
af  den  7  Januari  1856,  en  fjerdedel  af  in  tressen  terne  obetin- 
gadt  vitsord  till  egosammandragning;  men  gäller  ansöknin- 
gen servituters  upphäfvande  eller  delning  af  samfälda  mar- 
ker, erfordras  endast  en  delegares  yrkande  för  att  tvinga 
alla  öfriga  till  skifte. 

I  Konungariket  Sachsen  fordrades,  enligt  egoreglerings- 
lagen  den  17  Mars  1832,  en  majoritet  af  V3  af  samtliga  del- 
egare; men  detta  förändrades  genom  lagen  af  den  23  Juli 
1861  derhän,  att  vitsord  ges  den  enkla  majoritet,  som  er- 
hålles  genom  multiplikation  af  det  tal,  som  anger  summan 
af  antalet  skiften,  med  dessas  sammanlagda  areal,  för  sökan- 
den ä  ena  samt  öfriga  delegare  å  andra  sidan. 

Nyss  antydda  egosam mandragningslag  för  Bayern  inne- 
håller deremot  det  mest  opraktiska  stadgande,  som  i  denna 
fråga  rimligtvis  kan  tänkas.  Enligt  densamma  fordras  nem- 
ligen  för  att  en  egosammandragning  skall  kunna  anbefallas: 
1)  att  minst  tio  delegare  skola  deri  ingå  och  att  åtta  af  dem 
äro  enige  om  sättet  för  egobytenas  verkställande,  2)  att 
detta  flertal  tillika  eger  minst  Vs  ^^  ^^^  ^  egoblandning  va- 
rande arealen  och  lika  stor  del  af  den  derifrån  utgående 
grandräntan;  3)  att  egolotterna  beHnnas  kunna  sammandra- 
gas och  placeras  i  för  jordens  skötsel  gynsammare  läge,  än 
de  innehafva,  samt  slutligen  4)  att  hvarje  delegare,  som  in- 
går på  regleringen,  dervid  kan  tilldelas  fullständig  ersätt- 
ning för  det  honom  frängående  genom  vederlag  i  en  hans 
förra  jordstycke  motsvarande,  väl  och  ändamålsenligt  belä^ 
gen  egovidd  af  möjligast  lika  beskaffenhet  och  areal. 

Ätt  denna  lag,  som  erhållit  epitetet  ^dödfödd^,  ytterst 
sällen  kommit  till  användning,  behöfver  knapt  nämnas. 

Slutligen  anmärkes,  hurusom  man  öfverallt  i  Tyskland 
gjort  den  erfarenhet,  att  ju  större  frihet  lagstiftningen  i  denna 
del  lemnat,  desto  större  framgång  har  reformen  haft;  hvar- 
emot  fordran  af  stor  majoritet  om  ock  icke  alldeles  omöjlig- 
gjort, dock  ganska  mycket  försvårat  egoregleringars  åstad- 
kommande samt  dei igenom  synbarligen  hämmat  ortens  både 
materiela  och  andliga  utveckling. 

o®oog}c 
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tfåfra  eller  testamente?  1  §  16  Kap.  ^.  B.  och  10  §  12  Kap.  X. 
B.  tilUmpligra  eller  icke?  Behörighet,  med  stdd  af  8  §  20 
Kap.  1.  B.  att  i  en  sArskild  fråga  npptiilda  säBom  rättsbe- 
yakare  f9r  minderårig,  f9r  hvilken  fSrmjndare  finnes  till- 
förordnad. 

Handlanden  i  Kaskö  stad  Gustaf  Fredrik  Thuring  upp- 
rättade den  20  Februari  1879  en  s&lydande  afhandling: 

^Jag  har  uti  mitt  andra  gifte,  med  Wendla  Dahl  en 
fion  Fredrik  och  möjligen  kan  få.  flere,  på  grund  häraf  vill. 
jag  medan  jag  är  fnsk  och  vid  redigt  sinnesbruk,  handla 
lika  ömt  och  omtänksamt  mot  mina  barn  uti  andra  gifte 
såsom  mot  mina  barn  uti  första  gifte. 

Efter  min  första  hustrus  död  gaf  jag  till  hvardera  af 
mina  barn  femtiotusen  mark  såsom  arf  efter  henne,  dess- 
utom hafva  de  enligt  tidsförhållanden  fått  sin  uppfostran, 
ensam  har  jag  sträfvat  och  förvärfdt  allt  hvad  jag  eger,  så 
vill  jag  till  mina  barn  uti  andra  gifte  utom  hvad  de  i  lik- 
het med  mina  barn  uti  första  gifte  kan  få  i  arf  efter  mig, 
såsom  gåtva  till  deras  uppfostran  gifva  sonen  Fredrik  och 
hans  syskon  tillsammans  sju  stycken  Finlands  Jernvägsobli- 
gationer  å  3,000  mark  och  två  på  600  mark  tyskt  riksmynt 
utgörande  tillsammans  23,000  Riksmark  ä  1:  23  Æt^  27,150 
2  stycken  å  4,000  och  en  på  2,000  af  Sveriges 

hypoteksbanks  obligationer  å  139       ...      „     13,900 
tjugufyra   stycken  finska  donationsobligationer  h 

500  mark „     12,000 

40  stycken  Nordiska  bankens  aktier     ,     .     .  ,,       8,000 

5^  61,050 


*)  Refererade  af  G.  Segerstråle. 
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Dessa  medel  har  har  jag  i  dag  gifvit  till  min  svåger 
Herr  Axel  Dahl,  som  godhetsfullt  åtagit  sig  att  under  omjn- 
dighetsären  förvalta  medlen,  skulle  hftr  förenämnda  barn  icke 
få  lefva,  då  öfverlemnas  dessa  medel  till  min  hustru  för  att 
af  henne  gifvas  till  Kaskö  stad  under  namn  af  Thuringska 
fonden  till  fader-  och  moderlösa  barns  underhåll  under  skol- 
tiden, endast  r&ntan  får  användas  och  den  öfverblifna  rän- 
tan lägges  till  kapitalet,  då  det  uppgår  till  Etthnndratusen 
mark  anlägges  af  räntan  enligt  tidsförhållanden  en  större 
park  för  att  befordra  skönhetssinne  hos  den  uppväxande  ge- 
nerationen.^ 

Handlanden  Thuring  afled  den  23  December  1880  och 
efterlemnade  följande  arfvingar: 

l:o)  Af  äktenskapet  med  sin  första  hustru  Adolfina 
Fredrika,  född  Dahlström,  afliden  år  1869: 

a)  år  1875  framlidna  dottern  Maria  Fredrikas  i  äktenskapet 
med  Hofrättsrådet  Germund  Gustaf  Aminoff  sammanaf- 
lade  barn: 

sönerne  Agronomiestuderanden  Germund  Fredrik  Gu- 
staf, myndig,  och  Henrik  Gregori;  samt 

döttrarna  Eva  Maria  och  Fredrika,  de  tre  sistbemälda 
omyndiga; 

b)  dottern  Alexandra  Wilhelmina,  gift  med  Hofrättssekrete- 
raren  Ernst  Wilhelm  Fahler;  samt 

c)  dottern  Emelie  Ingeborg,  gift  med  Kaptenen,  Friherre 
Carl  Gustaf  Oxenstierna;  och 

2:o)  Af  äktenskapet  med  sin  senare  hustru  Wendla, 
född  Dahl,  sönerne  Fredrik  och  William,  båda  minderårige. 

Sedan  Hofrättsassessorn  Josef  Stenbäck  emellertid  för- 
ordnats till  Fredrik  och  William  Thurings  förmyndare  uttogo 
Hofrättsrådet  Aminoff,  Studeranden  Aminoff,  Hofrättssekre- 
teraren  Fahler  och  Friherre  Oxenstierna,  studeranden  Ami- 
noff för  egen  del  och  de  öfriga  såsom  i  omförmäld  måtto 
målsmän  för  arfvingar  efter  Handlanden  Thuring,  å  Hofrätts- 
assessorn Stenbäck  i  hans  uppgifna  egenskap,  Handlandeenkan 
Wendla  Thuring,  dennas  broder  Handlanden  i  Eristinestad 
Axel  Dahl  samt  Kaskö  stadskommun  stämning  till  Rådstufvu- 
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rätten  i  Kaskö  för  upphäfvande  af  ofvan  intagna  handlingi  i 
hvilket  afseende  kärandene,  dä  målet  vid  Rådstufvurätten 
förevar,  anförde  hufv\id8akHgen  följande: 

Morgonen  efter  Handlanden  ThuringB  död  hade  han» 
reda  penningar  och  värdepapper  inventerats  af  stadens  borg- 
mästare med  biträde  af  en  annan  magistratsperson,  h varvid 
värdepappren  satts  under  Magistratens  insegel  intill  bouppteck- 
ningen som  förrättats  den  28  Februari  1881  och  hade  vidn«en- 
na  inventering  andra  värdepapper  ej  upptäckts,  än  de,  hvilka 
befunnits  upptagna  i  bouppteckningsinstrumentet.  Särskilda 
anledningar  hade  dock  gifvit  vid  handen  att  åtminstone  talo- 
nerna  och  dividendkupongerna  till  fjratio  stycken  boet  till- 
hörige aktier  i  Nordiska  Aktiebanken  för  Handel  och  Indu- 
stri, ett  af  samma  bank  utfärdadt  certifikat  för  dessa  jemte 
sexton  andra  aktier  i  berörda  bank  samt  10,000  kronor  i 
Allmänna  Svenska  Hypoteksföreningens  obligationer  funnes 
någonstädes  undanstuckna,  men  alla  efterforskningar,  både 
mundtliga  och  skriftliga  hade  varit  fruktlösa.  Enkan  hade 
på  uppmaning  inför  Rådstufvurätten  aflagt  sådan  liflig  ed 
rörande  riktigheten  af  boets  uppgift  vid  bouppteckningen, 
som  omförmäles  i  1  §  9  Kap.  Ä.  B.,  men  äfven  härigenom 
hade  någon  upplysning  om  de  saknade  värdepappren  icke 
kunnat  vinnas.  Mera  än  ett  år  hade  förflutit  efter  handlan- 
den Thurings  död,  då  det  blifvit  bekant  att  KofTerdikaptenen 
Oskar  Samulin,  hvilken  i  egenskap  af  magistratsperson  bi- 
trädt  vid  inventeringen  af  värdepappren  och  hvilken  i  samma 
egenskap  biträdt  vid  bouppteckningen  samt  likaledes  i  egen- 
skap af  rådman  intagit  säte  i  Rådstufvurätten,  då  fru  Thu- 
ring  gått  förenämnda  ed,  den  4  April  1882  i  närvaro  af  till- 
kallade gode  män  till  svaranden  Axel  Dahl  aflemnat  ett  kon- 
volut, försegladt  enligt  uppgift  med  Handlanden  Thurings 
sigill  och  å  hvilket  förefunnits  följande  anteckning:  ^Till 
vnglingen  Fredrik  Thuring  ett  år  efter  min  död  får  detta 
öppnas  af  Herr  Axel  Dahl  i  Kristinestad.^  Konvolutet  hade 
vid  samma  tillfUlle  öppnats  och  befunnits  innehålla  skriften 
af  den  20  Februari  1879,  undertecknad  med  namnet  ^G.  F, 
Thuring'',  jemte  en  mängd  värdepapper,  hvaribland  just  de 
saknade. 
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Eftrandene  hade  ej  varit  i  tillfUlle  att  se  förberörda 
skrift  af  den  20  Februari  1879  i  original  och  kunde  derfor 
icke  bedöma  om  handstilen  i  densamma  och  namnet,  hvar- 
med  den  undertecknats,  liknade  Handlanden  Thurings  hand- 
stil och  namnteckning.  Men  vore  ock  så  förh&llandet,  vore 
dérigenom  för  ingen  del  bevisadt  att  Handlanden  Thuring 
sjelf  verkligen  skrifvit  och  undertecknat  sagda  skrift,  hvilket 
kftrfindene,  för  sakens  vigt,  icke  kunde  medgifva  utan  att 
det  blefve  med  laga  bevis  styrkt.  Af  jemförelse  mellan  ifrå- 
gavarande skrift  och  det  intyg,  som  de  gode  män,  hvilka 
verkstält  inventeringen  af  de  i  konvolutet  insatta  vårdepapp- 
ren, öfver  inventeringen  utfärdat,  framginge  å  ena  sidan, 
att  bland  de  värdepapper,  som  uppräknades  i  skriften  eller 
det  så  kallade  gåfvobrefvet  af  den  20  Februari  1879,  i  kon- 
volutet vid  inventeringen  icke  anträffats  aktiebrefven  till  40 
aktier  i  Nordiska  Aktiebanken  för  Handel  oclf  Industri,  re* 
presenterande  tillsammans  ett  nominelt  värde  af  8,000  mark, 
utan  endast  talonerna  och  dividendkupongerna  för  åren  1880 
— 1883  till  samma  aktiebref,  äfvensom  å  andra  sidan  att  i 
konvolutet  funnits  ett  af  Nordiska  Aktiebanken  utfärdadt  ge- 
mensamt certifikat  för  omförmälda  samt  sexton  andra  Hand- 
landen Thurings  bo  tillhörige  aktier  i  nämnda  bank,  hvil- 
ket certifikat  alldeles  icke  omnämndes  i  skriften  af  den  20 
Februari  1879.  De  först  omförmälda  aktiebrefven  hade  der- 
emot,  likasom  aktiebrefven,  taloner  och  dividendkuponger 
till  nysa  berörda  sexton  aktier,  funnits  i  Handlanden  Thurings 
chiffonier  vid  den  af  Magistratspersonerna  strax  efter  döds- 
fallet verkstälda  inventeringen  af  boets  värdepapper.  Dessa 
omständigheter  finge  ej  förbises.  Det  förefölle  såsom  hade 
Handlanden  Thuring  sjelf  hvarken  skrifvit  handlingen  af  den 
20  Februari  1879  eller  i  konvolutet  insatt  de  deri  seder- 
mera befintliga  värdepappren.  Klart  vore  åtminstone  att  se- 
dan skriften  blifvit  förfettad,  förutsatt  att  sådant  skett  genom 
Handlanden  Thurings  egen  band,  en  kanske  lång  tid  förflutit 
innan  värdepappren  insatts  i  konvolutet  och  detsamma  för- 
seglats samt  försedts  med  den  dera  tecknade  utanskriften, 
och  särskilda  skäl  forekomme,  i  betraktande  af  Handlanden 
Thurings    allmänt   kända  ordentlighet,  att  någon  annan  här- 
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vid,  s&eom  man  säger,  haft  sin  hand  med  i  spelet.  I  hvarje 
fall  vore  alldeles  ostjrkt  när  och  huru  detta  konvolut  kom- 
mit i  Herr  Samulins  hand  och  om  konvolutet  &t  Herr  Samu- 
lin  öfverlemnats  af  Handlanden  Thuring  sjelf  eller  någon  an- 
nan och  hurudant  aftal  dervid  möjligen  egt  rum  emellan 
Thuring  och  Samulin  —  allt  omständigheter  af  den  största 
vigt. 

Utaf  de  i  skriften  af  den  20  Februari  1879  begagnade 
uttrycken  ville  det  sjnas  såsom  gjorde  den  anspråk  på  att 
innefatta  gåfva  med  varm  hand.  Något  skäl  för  ett  sådant 
anspråk  hade  kunnat  åberopas,  i  händelse  de  i  skriften  om- 
nämnda värdepappren  blifvit  samtidigt  med  skriftens  upp- 
rättande af  Handlanden  Thuring  sjelf  öfverlemnade  till  Hand* 
landen  Dahl.  Så  hade  dock  icke  skett,  utan  hade  an- 
teckningen å  konvolutet  fastmera  föreskrifvit  att  detsamma 
borde  af  Dahl  öppnas  ett  år  efter  Handlanden  Thuringsdöd; 
och  faktiskt  vore  att  konvolutet  med  dess  innehåll  först  den 
4  April  1882  eller  mera  än  ett  år  efter  Handlanden  Thurings 
död  blifvit  till  Dahl  öfverlemnadt 

Gåfva  vore  ju  ett  aftal,  till  hvilket,  likasom  till  andra 
aftal,  erfordrades  åtminstone  två  personer,  gåfvogifvaren  och 
gåfvotegaren;  och  borde,  i  händelse  gåfvan  skulle  ega  giltig- 
het, föremålet  för  densamma  öfverlemnas  eller  traderas  af 
den  förre  till  den  senare.  G-åfvpgifvaren  vore  i  förevarande 
fall  Handlanden  Thuring,  gåfvotagarene  Hofrättsasseesorn  Sten- 
bäcks pupiller  Fredrik  och  William  Thiving.  Objektet  för 
gåfvan  vore  här  de  ifrågavarande  värdepappren.  Men  här- 
vid vore  att  märkas,  först  beträffande  gåfvogifvaren,  att  all- 
deles icke  styrkts  att  Handlanden  Thuring  skrifvit  och  un- 
dertecknat skriften  af  den  20  Februari  1879  eller  att  han  i 
konvolutet  insatt  de  deri  befintliga  värdepappren  ännu  mindre 
att  han  öfverlemnat  detta  konvolut  med  dess  innehåll  till 
Samulin.  Hvad  anginge  gåfvotagarene,  så  hade  Handlanden 
Thurings  son  William  ännu  iclv  varit  född,  då  det  förmenta 
gåfvobrefvet  skulle  skrifvits,  och  gåfva  med  varm  hand  åt- 
minstone till  honom  hade  genom  berörda  handling  således 
icke  kunnat  ske.  Vidare  borde  i  betraktande  tagas  att  nå- 
gon laga  målsman  för  Fredrik  och  William  Thuring  af  Hand- 
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landen  Thuring  icke  emottagit  konvolutet  med  dess  innehåll. 
Det  hade  öfverlemnats  &t  Handlanden  Dahl  först  efter  Thu- 
rings  död  och  Dahl  hade  i  hvarje  händelse  icke  varit  be- 
rättigad att  å  Fredrik  och  William  Thurings  vägnar  sluta 
gåfvo-  eller  annat  laga  aftal,  och  sådan  befogenhet  hade  ännu 
mindre  tillkommit^amulin,  som  syntes  hafva  egt  i  uppdrag 
endast  att  såsom  depositarius  någon  tid  förvara  konvolutet 
och  efter  tidens  förlopp  öfverlemna  detsamma  till  Handlan- 
den Dahl.  Hvad  slutligen  beträffade  objektet  för  den  för- 
menta gåfvan,  så  vore,  såsom  anmärkts,  det  s.  k.  gåfvobref- 
vet  och  konvolutets  innehåll  med  hvarandra  icke  öfverens* 
stämmande.  Någon  tradition  af  gåfvoföremålet  kunde  icke 
heller  rimligen  anses  hafva  försiggått  genom  dess  insättande 
i  forsegladt  konvolut  och  genom  den  å  konvolutet  tecknade 
Qtanskriften,  enär  denna  innehöll  endast  Fredrik  Thurings, 
icke  den  andra  gäfvotagarens  namn,  samt  desse  begge  varit 
minderåriga  och  således  oberättigade  att  sluta  aftal  samt 
anteckningen  å  konvolutet  innehöUe  att  detsamma  skulle  öpp- 
nas först  efter  Handlanden  Thurings  död.  Hade  gåfva  med 
varm  hand  äfvensom  tradition  af  föremålet  för  gåfvan  här 
verkligen  skett,  skulle  Handlanden  Thuring  derefter  icke 
kunnat  ändra  eller  återkalla  gåfvan,  lika  litet  som  hvarje  an- 
nat aftal  finge  ensidigt  brjtas  och  återkallas.  I  förevarande 
fall  hade  Handlanden  Thuring  dock  intill  sin  död  lagligen 
varit  oförhindrad  att  i  sådant  hänseende  förfara  efter  behag, 
hvilken  omständighet,  äfven  den,  bevisade  att  verklig  gåfva 
med  varm  hand  ej  egt  rum.  I  hvarje  fall  kunde  i  gåfvan 
icke  få  anses  hafva  ingått  de  fjratio  aktier  i  Nordiska  Aktie- 
banken, för  hvilka  aktiebrefven,  ehuru  upptagna  i  det  så 
kallade  gåfvobrefvet,  vid  Handlanden  Thurings  död  obestrid- 
ligen funnits  och  ännu  oförvandlade  funnes  i  hans  bo  eller 
det  certifikat  från  samma  bank,  som  icke  nämndes  i  det  för- 
menta gåfvobrefvet. 

Deremot  syntes  kärandene  skriften  af  den  20  Februari 
1879  böra  anses  såsom  ett  testamente,  då  man  såsom  tillägg 
deriill  betraktade  anteckningen  å  det  konvolut,  hvari  skrif- 
ten jemte  värdepappren  varit  insatt.  Handlanden  Thuring,  — 
kärandene    förutsatte    fortfarande    under    reservation  att  dot 
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verkligen  varit  han  som  skrifvit  ooh  UDdertecknat  skriften  — 
sade  sig  deri  vilja  gifva  Fredrik  Thuring  „ooh  hans  syskon'* 
de  i  skriften  omnämnda  värdepappren.  Såsom  kärandene 
förut  anmält  hade  William  Thuring  dä  ännu  icke  varit  född 
och  hade  följaktligen  icke  kunnat  vara  gåfvotagare,  men  väl 
i  framtiden,  efter  det  han  blifvit  med  ^f  framfödd,  testa- 
mentstagare.  Den  utlofvade  egendomen  hade  enligt  anteck* 
ningen  å  konvolutet  först  efter  handlanden  Thurings  död 
bort  tillkomma  Fredrik  Thuring  „och  hans  syskon''.  Vidare 
hade  denne  intill  sin  död  varit  oförhindrad  att  ändra  och 
återkalla  sitt  förordnande,  ty  om  konvolutet  än  varit  depO' 
neradt  hos  Samulin,  hade  Handlanden  Thuring  ju  egt  laga 
rätt  att  när  som  helst  återfordra  detsamma  och  med  dess 
innehåll  förfara  efter  som  honom  för  godt  synts.  Möjligt 
vore  också  att  någongång  så  skedt,  emedan  konvolutets  in- 
nehåll icke  vore  öfverensstämmande  med  den  deri  insatta 
skrifvelsen.  Således  förefunnes  här  alla  vilkoren  för  att  före- 
nämnda  skrift  borde  betraktas  såsom  testamente.  Men  i  så- 
dant fall  måste  anmärkas  att  testamentet  ej  blifvit  gjordt  i 
närvaro  af  två  gode  män,  såsom  1  §  16  Kap.  Ä.  B.  bjöde, 
och  följaktligen  vore  redan  till  sjelfva  formen  olagligt,  helst 
ej  påstås  mindre  visas  kunde  att  Handlanden  Thuring,  såsom 
Kongl.  förklaringen  af  den  7  Oktober  1801  för  sådant  fall 
fordrade,  vid  skriftens  författande  och  derefter  intill  sin  död 
varit  urståndsatt  att  anskaffa  vitnen  till  testamentets  bestyr- 
kande. 

Man  kunde  ej  tillbakahålla  tanken  att  Handlanden  Thu- 
ring på  ofvan  framhållna  sätt  sökt  lönligen  undandraga  de. 
öfriga  arfvingarne  de  oftanämnda  värdepappren  och  att  Sa- 
mulin  härutinnan  tillhandagått  Thuring. 

Skulle  än,  emot  förmodan,  skriften  af  den  20  Februari 
1879  kunna  anses  innefatta  laglig  gåfva  med  varm  hand' 
eller  utgöra  ett  lagligt  testamente,  borde  i  afseende  å  det- 
samma ytterligare  framhållas  att  Handlanden  Thuring,  som 
lydt  under  stadsrätt  och  egt  andra  bröstarfvingar  än  sina» 
barn  af  senare  giftet,  enligt  stadgandet  i  5  $  17  Kap.  Ä.  B». 
icke  varit  berättigad  bortgifva  åt  desse  mera  än  sjette  pen«* 
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aingen  af  ain  andel  i  boet,  hvarför  Handlanden  Thurings  för- 
ordnande, 8&vidt  detsamma  g&tt  härutöfver,  vore  lagstridigt 
oeh  utan  verkan.  I  nyssnämnda  lagrum  talades  väl  endast 
om  att  ^gifva  i  testamente^,  men  klart  vore  att  omförmälda 
stadgande  och  testamente  äfven  gälde  gåfva  med  varm  hand, 
ea&r  samma  gruod  förelåge  i  hvardera  fallet.  Såsom  bekant 
saknades  i  v&r  lag  särskilda  stadganden  rörande  gåfva  af 
lösegendom  och  borde  derfor  de  i  lagen  förekommande  stad- 
gandena  om  andra  slag  af  benifikt  afhändande  utaf  lösegen- 
dom å  gåfva  tillämpas. 

I  afseende  å  det  i  skriften  af  den  20  Februari  1879 
för  ifrågakomna  disposition  anförda  motivet,  som  angifvits 
vara  åstuudan  att  handla  lika  ömt  och  omtänksamt  emot 
barnen  af  det  senare  giftet,  som  emot  barnen  af  det  förra, 
ville  kärandene  framhålla  följande: 

Handlanden  Thuring  hade  åt  hvarje  af  nästbemälda 
barn  såsom  mödernearf  gifvit  50,000  mark  utom  uppfostran 
^enligt  tidsförhållandena^.  Åf  egendomen  i  Handlanden  Thu- 
rings bo  bekomme  fru  Wendla  Thuring  på  sin  del,  oberäk- 
nadt  hvad  henne  rätteligen  tillkomma  borde  af  de  nu  om- 
tvistade värdepappren,  omkring  115,000  mark.  Då  åtmin- 
stone denna  summa  med  tiden  tillfölle  Fredrik  och  William 
Thuring  i  mödernearf,  voro  desse  således  i  afseende  å  detta 
arf  fullkomligt  likstätda  med  barnen  af  första  giftet.  Den 
uppfostran  ^enligt  tidsförhållandena^  barnen  af  förra  giftet  åt- 
njutit motsvarades  fullkomligt  af  den  fördel  Fredrik  och  Wil- 
liam Thuring  tillgodokomme  derigenom,  att  deras  f&dernearf 
utfölle  under  deras  minderårighet  oeh  att  en  uppfostran  för 
dem  „enligt  tidsförhållandena^  mera  än  väl  kunde  bekostas  af 
räntorna  å  deras  arfsmedel.  Det  vore  alltså  en  uppenbar 
orftttviaa  att  Fredrik  och  William  Thuring  skulle,  utöfver  de 
arftlotter  dem  efter  deras  fader  lagligen  tillkomme»  erhålla 
frMBför  bröstarfvingarne  efter  Handlanden  Thurings  första 
gifte»  den  betydliga  förmögenhet,  hvarom  nu  vore  fråga. 
Det  framhållna  motivet  vore  således,  äfven  det,  lika  litet 
båUbart  som  det  förordnande,  iör  hvilket  det  skulle  ligga 
till  griuid. 
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Hvad  kärandene  i  förestående  måtto  anfört,  ville  de 
Bammanfatta  i  följande  påståenden: 

l:oj  att  skriften  af  den  20  Februari  1877  måtte,  såsom 
till  riktigheten  icke  lagligen  stjrkt,  förklaras  vara  utan  be- 
tydelse och  verkan; 

2:o)  alt,  i  händelse  denna  skrift  skulle  anses  vara  eller 
under  rättegången  blifva  med  laga  bevis  styrkt,  det  deri 
ingående  förordnande,  hvilket  rätteligen  borde  anses  utgöra 
ett  testamente,  blefve  förklaradt  ogiltigt  på  grund  deraf  att 
detsamma  icke  gjorts  i  närvaro  af  två  gode  män,  enligt  stad- 
gandet i  1  §  16  Kap.  Ä.  B.; 

3:o)  att,  i  händelse  äfven  sistnämnda  påstående  ej  skulle 
vinna  afseende  och  det  ifrågavarande  förordnandet  betrakta- 
des såsom  gåfva  med  varm  hand,  denua  gäfva  äfven  måtte  för- 
klaras vara  utan  laga  kraft  och  verkan,  enär  den  gifna  egen- 
domen ej  blifvit  af  Handlanden  Thuring  i  lifstiden  öfverlem- 
nad  eller  traderad  till  laga  målsman  för  Fredrik  och  William 
Thuring,  åtminstone  hvad  den  senare  och  hans  andel  i  före- 
målet för  gåfvan  anginge,  alldenstund  han,  William  Thuring, 
då  gåfvan  skett,  ännu  icke  varit  född  och  således  icke  kun- 
nat anses  såsom  gåfvotagare; 

4:o)  att,  i  händelse  skriften  af  den  20  Februari  1879 
bibehölles  vid  laga  verkan  såsom  gåfva,  det  uttryckligen 
blefve  förklaradt  att  i  gåfvan  icke  finge  inbqgripas  hvarken 
de  fyratio  aktier  i  Nordiska  Aktiebanken  för  Handel  och 
Industri,  till  hvilka  aktiebrefven  icke  funnits  bland  de  i  kon- 
volutet insatta  värdepappren,  eller  det  af  samma  bank  ut- 
färdade certifikat  för  sistnämnda  och  omförmälda  sexton  an- 
dra aktier  i  sagde  bank,  hvilket  certifikat  icke  uppräknats 
bland  de  till  Fredrik  Thuring  och  ^hans  syskon^  gifna  vär* 
depappren. 

ö:o)  att,  ifall  de  under  punkterna  2  och  3  framstälda 
påståenden  ej  kunde  godkännas,  Handlanden  Thuring  måtte 
förklaras  icke  hafva  varit  lagligen  berättigad  att  i  testamente 
eller  gåfva  förfoga  om  större  del  af  sin  förmögenhet,  än 
hvarje  sjette  penning;  samt 

6:o)  att  Handlanden  Dahl  måtte  förpligtas  i  de  fall, 
som    omförmälts  i  föregående  punkter,  till  Handlanden  Thu- 
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rings  bo,  i  hvilket  Hofrättorådet  Aminofif  vore  utredningsman, 
utlemna  de  af  Samulin  till  Dahl  öfverlemnade  värdepappren 
jemte  de  räntor  och  dividender,  som  &  pappren  kunnat  blifva 
af  honom  uppburna  samt,  i  hvarje  fall,  ofvanförmälda  af 
Nordiska  Aktiebanken  utfärdade  certitikat,  p&  det  Handlan- 
den Thurings  samtlige  arfvingar  måtte  genom  laga  skifte 
erhålla  hvad  dem  af  nämnda  tillhörigheter  tillkomme. 

Det  af  käranden  omnämnda  intyget  öfver  inventeringen 
af  ofvanomordade  konvolut  var  såljdande: 

^På  kallelse  af  Herr  Axel  Dahl  infunno  sig  underteck- 
nade då  Herr  Kapten  O.  Samulin  öfverlemnade  ett  försegladt 
konvolut  med  sålydande  påteckning:  —  Till  ynglingen  Fre- 
drik Thuring  ett  år  efter  min  död  får  detta  öppnas  af  Herr 
Axel  Dahl  uti  Rristinestad. 

Vid  öppnandet  af  detta  konvolut,  försegladt  med  aflidne 
Uaudlandeu  G.  F.  Thurings  sigill  befanns  deruti  ett  innelig- 
gande gåfvobref  jemte  följande  obligationer: 
7  st.  Finlands  jernvägs  obligationer     ....     Rm.  21,000 

1  „        d:o  d:o  d:o  .     .     .     .       „        1,500 

2  „  d:o  d:o  d:o  .  .  •  .  „  1,200 
2  9,  Sveriges  hypoteksbanks  obligationer  •  .  Kr.  8,000 
1  „  d:o  d:o  d:o  .  .  „  2,000 
24  st.  Finska  donations  d:o  .  .  „  12,000 
Ett  certifikat  till  Nordiska  Aktiebanken  för  Handel  och  In- 
dustri till  56  aktier,  Nrris  25,721,  25,760  cfe  34,592—34,607 
jemte    kuponger  till  160  aktier  för  åren  1880,  81,  82  &  83. 

Om  så  fordras  kan  detta  med  ed  af  oss  bestyrkas. 
Kristinestad  den  4  April   1882. 

Otto  Holm.  J.  H.  Lassfolk. 

(sigill)  (sigill)'^. 

Konvolutet  blef  Rätten  jemväl  förevisadt  och  anteck* 
nades  i  dess  protokoll,  att  sigillet  å  konvolutet  hade  utseen- 
det af  att  hafva  blifvit  omtryckt  efter  någon  tillökning  af 
lack  samt  att  sigillet  var  ett  tydligt  aftryck  af  det  utaf  Hand- 
landen Thuring  i  lifstiden  vanligen  begagnade  pitschaft. 

Stilen  såväl  å  konvolutet  som  i  skriften  af  den  20 
Febraari    1879    erkände    kärandene    väl  att  mycket  liknade 
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Handlanden    Thurings    handstil,   men    ville    ej    medgifva   att 
atilen  verkligen  var  hane. 

I  saken  hörd,  genmälte  Handlanden  Dahl: 
Ehuru  svaranden  icke  kunde  anse  sig  såsom  sakegare 
uti  förevarande  mål  emellan  aflidne  Handlanden  Thurings 
arfvingar  inbördes,  måste  svaranden  dock,  på  grund  deraf, 
att  han  af  den  aflidne  genom  skriftligt  förordnande  erhållit 
i  uppdrag  att  åt  hans  barn  i  senare  giftet  med  svarandens 
syster  förvalta  ett  bestämd  t  penni  ngebelopp,  med  stöd  af  3 
§  20  Kap.  Å.  B.  betrakta  sig  såsom  sagda  barns  förmyndare 
i  alseeude  å  ifrågavarande  förmögenhetsandel  och  i  sådan 
egenskap  taga  sig  talan  i  saken. 

Jemte  det  svaranden  trodde  sig  kunna  genom  vittnen 
styrka  ifrågavarande  rättshandlings  af  kärandeue  ifrågasatta 
riktighet,  ville  svaranden  i  afseende  å  frågan,  huruvida  dispo- 
sitionen erhållit  laglig  form  eller  ej,  framhålla  följande:  Det 
låge  i  kärandenes  intresse  att  rubricera  dispositionen  såsom 
testamente,  icke  såsom  gåfva,  och  hade  af  dem  såsom  stöd 
härför  anförts  en  definition  på  begreppet  gåfva,  enligt  hvil- 
ken dermed  skulle  förstås  ett  vanligt  aftal  emellan  tvänne 
personer,  h vilkas  formligen  uttalade  vilja  vore  nödvändig 
för  handlingens  rättsliga  giltighet  Emellertid  funnes  angå- 
ende gåfva  af  lösegendom  i  finsk  lag  intet  stadgadt.  Någon 
utredning  af  detta  begrepp  stode  således  ej  här  att  vinnas. 
Man  hade,  för  den  händelse  man  ej  i  likhet  med  kärandene 
ville  bestrida  giltigheten  af  all  gåfva  af  lösegendom,  derfor 
att  sådan  af  lagen  icke  omtalades,  att  i  detta  afseende  ute- 
slutande hålla  sig  till  språkbruket  och  särskildt  till  den  upp- 
fattning som  i  doktrinen  gjordt  sig  gällande.  Men  äfven  här 
rådde  fullkomlig  obestämdhet.  Medan  några  juridiska  för- 
fattare, i  likhet  med  kärandene,  betraktade  gåfva  såsom  ett 
aftal,  funnes  andra,  h vilka  ansågo  gåfva  icke  vara  jemförlig 
med  någon  annan  juridisk  handling.  Gåfva  kunde  sålunda 
visserligen  ske  genom  ett  kontrakt,  men  detta  vore  dock 
långt  ifrån  alltid  fallet.  Denna  sistnämnda  åsigt  vore  åtmin- 
stone hos  icke-jurister  den  förherrskande.  Vid  sådant  för- 
hållande vore  det  synnerligen  orättvist  att,  såsom  kärandene 
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det  gjort,  i  praktiken  så  strängt  hålla  på  ifrågavarande  begrepps 
egenskap  af  aftal,  att  en  gåfva,  som  icke  hade  formen  af  ett 
aftal,  vore  ogiltig.  Något  annat  samtycke  än  det,  som  inne- 
bares  i  gifvandet  och  emottagandet,  borde  derfor  icke  be- 
höfva  ifrågakomma.  I  alla  händelser  kunde  man  icke  for- 
dra att  samtycket  skulle  gifvas  samtidigt  af  gifvaren  och 
emottagaren.  Käraudene  ville  väl  ej  frånkänna  den  handling, 
hvarigenom  en  person  uti  bref  sände  till  en  annan  persun 
utan  vederlag  en  penningesumma,  om  hvilken  emottagaren 
fbrut  icke  egde  kunskap,  men  hvilken  han  emellertid  emot- 
tog  och,  I&t  så  vara,  till  yttermera  visso  skriftligen  förkla- 
rade sig  vilja  emottaga,  karaktären  af  gåfva. 

Men  äfven  om  gåfvobegreppet  fattades  i  enlighet  med 
käran denes  definition,  vore  härvid  att  märka  att  Handlan- 
den Thuring,  såsom  han  i  sitt  skriftliga  förordnande  jemväl 
uppgifvit,  förut  tillfrågat  svaranden  om  han  ville  å  barnens 
vägnar  emottaga  medlen  och  att  svaranden  härtill  jakat. 
Ville  kärandene  strängt  hålla  på  sin  ur  romerska  rätten  hem- 
tade  definition  på  gåfva,  måste  kärandene  enligt  samma  rätt, 
erkänna  att  ett  gåfvoaftal  emellan  Handlanden  Thuring  och 
svaranden  skett,  emedan,  enligt  romerska  rätten,  hvad  tvänne 
kontrahenter  erkände  såsom  dem  emellan  stipuleradt,  ansågs 
såsom  faktiskt.  Det  tysta  samtycke,  som  låge  i  sjelfva  emot- 
tagandet af  gåfvan,  vore  således  här  tillräckligt  och  om  äf- 
ven ett  uttryckligt  samtycke  å  svarandens  sida  errordrades, 
borde  Handlanden  Thurings  och  svarandens  samstämmande 
uppgift  härom  vara  tillräckligt  bevis. 

Hvad  åter  anginge  svarandens  behörighet  att  å  Fre- 
drik och  William  Thurings  vägnar  emottaga  gåfvan,  hänvi- 
sade svaraoden  till  förut  åberopade  20  Kap.  3  §  Ä.  B.  Be- 
träffande William  Thurings  förmåga  att  emottaga  gåfvan, 
som  gifvits  innan  hans  födelse,  kunde  kärandene  väl  icke 
bestrida  att  gåfva  likasom  andra  rättahandlingar  kunde  göras 
beroende  af  vilkor  och  att  ett  sådant  lagligt  vilkor  här  varit 
William  Thurings  framfödande  med  lif.  Handlanden  Thuring 
Jhade  ju  äfven  förutsett  att  vilkoret  icke  skulle  inträffa  och 
för  detta  fall  annorlunda  bestämt  om  egendomen. 

Ett  nödvändigt  vilkor  för  att  dispositionen  skulle  kunna 


26  Rättsfall  /. 

anses  såsom  laglig  g&fva  vore  deremot,  såsom  kärandene 
äfven  ansett,  gåfvoföremålets  tradition,  och  borde  detta  af- 
händande  för  undvikande  af  förvexlin.^  med  testamente, 
ske  under  gifvarens  lifstid.  Ett  sådant  af  händande  af  gåfvo- 
föremålet  hade  i  detta  fall  obestridligen  egt  rum  genom  kon- 
volutets öfverlemnande  i  försegladt  skick  till  Handlanden 
Samulin,  som  sedermera  lemnat  detsamma,  försegladt,  till 
svaranden.  Handlanden  Samulin  hade  här  såsom  ,,inlagsfä^ 
emottagit  en  „förseglad  packe^  under  viikor,  som  i  3  §  l:J 
Kap.  H.  B.  förutsättas,  och  hade  under  enahanda  vilkor,  i 
enlighet  med  depositors  önskan,  obrutet  lemnat  ifrån  sig 
godset  eller  ^packen'',  samt  egde  härvid  det  skydd  som  åbe- 
ropade lagrum  i  ty  fall  lemnade  honom  nemligen  det  att, 
intills  motsatsen  bevistes,  anses  hafva  ärligen  fullgjort  sitt 
åtagande.  Han  måste  således  såsom  eu  djup  förnärmelse 
anse  hvarje  obevisad  anspelning  på  hans  redlighet  såsom 
emottagare  af  anförtrodt  gods.  Hans  iutygan  borde  äfven^ 
ända  tills  hans  heder  med  fog  kuude  antastas,  anses  full- 
giltig  i  afseende  å  tillgängen  vid  traditionen. 

Svaranden  kunde  icke  medgilVa  kärandenes  påstående 
att  Handlanden  Thuriug  skulle  när  som  helst  före  sin  död 
kunnat  återkalla  gåfvan.  Men  äfven  om  så  varit  fallet,  hade 
traditionen  derfor  varit  mindre  faktisk?  8  Kap.  J.  B.  om- 
nämnde ju  äfven  ett  fall  då  gäfva,  här  visserligen  af  fast 
egendom,  kunde  återkallas. 

Vidkommande  den  bristande  öfverensstämmelsen  emellan 
konvolutets  innehåll  och  ifrägakomna  afhandling,  höll  sva- 
randen, likasom  kärandene,  före  att  afhandlingen  författats 
tidigare  än  värdepappren  insatts  i  konvolutet.  Då  emeller- 
tid afhändandet  af  konvolutet  var  den  rättsliga  handling, 
hvarigenom  Fredrik  och  William  Thuring  erhöUo  rätt  till 
konvolutets  innehåll,  ansåg  svaranden  sagda  bristande  öfver- 
ensstämmelse  icke  inverka  på  gåfvotagarenes  rätt.  Ifråga- 
varande afhandling  kunde  svaranden  betrakta  endast  såsom 
ett  bevis  öfver  och  närmare  förklaring  af  Handlanden  Thu- 
rings  vilja  icke  såsom  någon  för  rättshandlingens  giltighet 
nödvändig    urkund.     Också   kunde    det  icke  komma  i  fråga 
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att  svaranden  för  gåfvotagarenes  räkning  ville  göra  anspråk 
p&  hvad  konvolutet  icke  innehöll. 

Kärandene  hade  anmärkt  att  utanskriften  å  konvolutet 
upptoge  endast  den  ene  gåfvotagarens  namn.  Den  omstän- 
dighet att  den  andra  brödren  ännu  icke  varit  född,  än  min- 
dre egt  något  namn,  vore  tillräcklig  förklaring  härpå.  Denna 
omsiftndighet  torde  för  öfrigt  endast  beröra  gåfvotagarenes 
inbördes  rätt. 

Kärandene  hade,  under  förutsättning  att  omtvistade  rätts- 
handling ansåges  såsom  gåfva,  velat  härå  tillämpa  lagens 
stadgande  om  „portio  legitima^  i  afseende  å  testamente.  Men 
då  lagen  i  detta  afseende  nämnde  endast  testamente,  vore 
densamma  alldeles  ej  tillämplig  å  gåfva. 

På  grund  af  hvad  svaranden  i  förestående  måtto  anfört, 
yrkade  han  att  Rätten  måtte  tillerkänna  Handlanden  Thu- 
rings  „gåfva^  till  Fredrik  och  William  Thuring  laga  kraft 
och  verkan  i  afseende  å  konvolutets  hela  innehåll. 

Svarand  ene  Hofrättsassessorn  Stenbäck  och  fru  W  end  la 
Thuring  framhöllo  ungefår  enahanda  skäl  till  förkastande  af 
kärandenes  talan  som  svaranden  Dahl,  tilläggande  särskildt 
i  afseende  å  tillämpligheten  af  lagens  stadgande  om  ^portio 
legitima^  på  gåfva:  Förbudet  alt  i  vissa  fall  borttestamen- 
tera  mera  än  en  bestämd  del  af  sin  qvarlåtenskap  vore  ett 
undantagsstadgande.  I  afseende  å  rättigheten  att  under  lifs- 
tiden  afhända  sig  lösegendom  vore  åter  regeln  den  att 
enhvar  finge  förfara  efter  eget  godtfinnande.  Vid  sådant 
förhållande  finge  man  ej  deraf,  att  beträffande  testamente 
undantag  funnes,  sluta  till  undantag  äfven  i  afseende  å  gåfva, 
tj  man  vore  väl  berättigad  att  genom  jemförelse  med  andra 
lagställen  komplettera   en  regel,  men  ej  att  skapa  undantag. 

Kaskö  kommun  endast  öfverlemnade  saken  till  Rattens 
pröfning. 

Kärandene  genmäl  te  till  hvad  svarandene  anfört  följande: 

Då  Handlanden  Dahl  icke  vore  förmyndare  för  Fredrik 
och  William  Thuring,  egde  han  icke  i  målet  föra  deras  talan. 
Handlanden  Dahl  hade  i  saken  instämts  endast  med  anled- 
ning deraf,  att  han  innehade  de  omtvistade  värdepappren 
och  på  det  han  blefve  förpligtad  att  utlemna  desamma.  Hand- 
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landea  Dahls  andraganden  i  målet  borde  derfor  lemnas  utan 
afseende.  Skulle  delta  dock  icke  vinna  Rättens  godkännsiude, 
ville  kärandene  i  ejelfva  saken  gentemot  svaranden  fram- 
hålla att  det  alldeles  ioke  blifvit  styrkt,  att  n&got  aftal  emeU 
lan  Handlanden  Thuring  och  Handlanden  Dahl  skett  angå- 
ende den  förmenta  gåfvan.  Sådant  motsades  fastmera  deraf 
att  Thuring  icke  sjelf  åt  Handlanden  Dahl  öfverlemnat  ifråga- 
varande värdepapper,  ehuru  han  nog  varit  i  tillfälle  dertill 
intill  sin  död.  Om  äfven  gåfva  af  lösegendom  icke  särskildt 
omnämndes  i  vår  lag,  vore  detta  förhållande  dock  icke  skäl 
till  den  åsigt  att  sådan  gåfva  icke  borde  betraktas  såsom 
ett  aftal,  helst  gåfva  af  fast  egendom  obestridligen  måste  så 
anses.  I  h varje  fall  erfordrades  till  gåfva  af  lösegendom  att 
tradition  skett,  hvilket  här  dock  icke  egt  rum,  enär  Hand- 
landen Thuring,  då  föremålet  för  den  förmenta  gåfvan  till 
Handlanden  Dahl  öfveriemnades,  redan  legat  i  sin  graf  och 
Dahl  dessutom  ej  varit  behörig  att  härvid  uppträda  såsom 
målsman  för  Fredrik  och  William  Thuring. 

Handlanden  Dahl  bemötte  ytterligare:  Han  hade  icke 
kunnat  utverka  sig  domstolens  förordnande  att  såsom  för- 
myndare förvalta  Handlanden  Thuriugs  ifrågakomna  gåfva 
till  dennes  söner,  då  han  först  sent  erhållit  kännedom  om  gåf- 
van och  den  densamma  åtföljande  skriften.  Genast  efter  det 
Handlanden  Dahl  erhållit  kännedom  om  dispositionen  hade 
rättegången  begynts,  hvarför  anhållan  om  förmyndareförord- 
nande icke  kunnat  ifrågakomma. 

Då  Handlanden  Dahl  härå  åberopade  att  i  målet  vittna 
Kaptenen  Oskar  Samulin,  anmärkte  kärandene  emot  honom 
jäf  på  grund  af  hans  förhållande  i  saken,  men  blef  denna 
anmärkning,  som  af  Handlanden  Dahl  emotsades,  af  Råd- 
stufvurätten  likasom  ock  sedermera  af  Hofrätten,  der  anmärk- 
ningen i  sammanhang  med  hufvudsaken  fullföljdes,  förkastad. 

Ä  vittnesed  hörd,  berättade  Kaptenen  Satnulin:  att 
Handlanden  Thuring  en  dag  i  Oktober  månad  1880  infunnit 
sig  hemma  hos  Samulin  och  pä  tu  manna  hand  bedt  honom 
emottaga  ett  medhafdt  konvolut,  hvars  innehåll  varit  för 
Samulin  obekant,  samt  öfverlemna  detsamma  till  Handlanden 
Dahl   ett   är    efter  Thuring«  död,  hvarjemte  Thuring  tillsagt 
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SamuHn  att  hålia  saken  hemlig  ända  till  dess  öfverlemnan- 
det  försiggått  samt  tillika  yttrat  att  konvolutet  innehölle  en 
gäfva  till  Thurings  minderåriga  barn;  att  Handlanden  Tha- 
ring  aldrig  beg&rt  tillbaka  konvolutet,  om  hvars  tillvaro  Fru 
Pendla  Thuring  icke,  Samulin  veterligen,  haft  kännedom; 
och  att  vittnet  tTå  eller  tre  gånger,  förr  än  han  utlemnat 
konvolutet  till  Handlanden  Dahl,  sökt  denne  förg&fves. 

Tvänne  vittnen  intygade  att  såviil  ifrågakomna  skrift 
som  anteckningen  å  konvolutet  voro  skrifna  med  Handlan- 
den Thurings  handstil. 

Bådstu/vurätten  afkunnade  utslag  den  30  Augusti  1882; 
och  emedan  utredt  blifvit  att  ifrågavarande  konvolut,  förseg- 
ladt,  blifvit  af  Handlanden  Thuring  i  lifstiden  från  hans 
bo  afhändt  och  genom  en  deri  förvarad  afhandling  tillagdt 
omyndige  Fredrik  Thuring  och  hans  broder;  ty  och  som 
sagda  afhandling  enligt  två  vittnens  intygan  vore  underskrif- 
ven  af  Handlanden  Thuring,  samt  densamma  jemte  en  mängd 
deri  uppräknade  värdepapper  varit  omsluten  af  ett  konvolut, 
försegladt  med  Handlanden  Thurings  vanligen  begagnade  si- 
gilly  alltså  och  då  den  omständigheten,  att  konvolutet  icke 
blifvit  öfverlemnadt  direkte  till  svaranden  Dahl  utan  till  vitt- 
net Samulin  med  tillsägelse  att  detsamma  ett  år  efter  Thu- 
rings död  skulle  öfverlemnas  till  svaranden  Dahl,  icke  kunde 
verka  någon  rubbning  i  Handlanden  Thurings  med  handlin- 
gen åsyftade  gåfva  till  sina  förbemälda  söner,  pröfvade  Råd- 
stufvurätten  rättvist  förklara  gåfvoskriften  fast  och  ståndande 
beträfifande  konvolutets  hela  innehåll. 

Rådstufvurättens  ordförande  var  för  öfrigt  ense  om 
detta  utslag  utom  att  han  ville  tillägga  ifrågakomna  värde- 
papper sonen  Fredrik  Thuring,  såsom  den  vid  gåfvotillfallet 
lefvande  gåfvotagaren. 

Kärandene  vädjade  till  Wasa  Hofrätt  och  anförde  uti 
sin  till  Hofrätten  ingifna  ändringsinlaga  först  såsom  stöd 
derfor  att  omordado  afhandling  icke  innefattade  gåfva  med 
varm  hand  särskilda  yttranden  ur  Nehrmans  „Inledning  til 
then  svenska  jurisprudentiam  oivilem^,  Tengvalle  „Tviste« 
roålelagfareiihet^,    Schrevelii   „Lärobok   i    Sveriges  allmänna 
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nu  gällande  civilrätt^  och  ^En  students  anteckningar  i  cItiI- 
rätt^  samt  fortsatte  derefter: 

Med  8&dana  uttalanden  för  ögonen  tillätes  det  väl  kä- 
randene  fråga:  När  och  huru  hade  den  ifrågavarande  för- 
menta gåfvan  af  någon  gåfvotagarenes  laglige  målsman  accep- 
terats, när  hade  tradition  af  gåfvoföremålet  till  denne  för- 
siggått? Dessa  frågor  kunde  ej  lemnas  obeaktade.  Besva- 
rades de  icke  tillfredsställande,  förelåge  i  förevarande  fall 
icke  en  lagligen  fullbordad  gåfva,  utan  endast  ett  löfte  om 
gåfva,  hvilket  enligt  lag  ej  medförde  förbindande  kraft,  för 
utsatt  för  öfrigt  att  de  å  vederparternes  sida  framhållna  fakta 
finge  anses  vara  till  fullo  bevisade. 

Detta  nekade  kärandene  dock  fortfarande.  Det  vore 
icke  styrkt  att,  såsom  i  skriften  af  den  20  Februari  1879 
antyddes,  någon  öfverenskommelse  mellan  Handlanden  Thu- 
ring  och  Handlanden  Dahl  egt  rum  derom,  att  den  seuare 
skulle  i  sin  förvaltning  emottaga  värdepapper,  som  den  förre 
ärnade  i  gåfva  öfverlåta  åt  sina  barn  af  seuare  äktenska- 
pet. Fastmera  kunde  sådant  på  goda  grunder  betviflas.  Skulle 
en  sådan  öfverenskommelse  hafva  träffats,  hade  Thuring  väl 
titverkat  Dahls  skriftliga  bifall  till  omnämnda  afhandling 
eller  öfverlemnat  densamma  jemte  föremålet  för  gåfvan  åt 
honom,  med  hvilken  Thuring  under  sin  återstående  lifstid 
esomoftast  sammanträffat.  Det  vore  vidare  icke  styrkt,  att 
de  ifrågavarande  värdepappren  af  Handlanden  Thuring  eller 
någon  annan  med  hans  vilja  inlagts  i  det  till  Kaptenen  Sa- 
mulin  öfverlemnade  konvolutet.  Rådstufvurättens  anteckning 
i  protokollet,  att  kärandene  skulle  inför  Rådstufvurätten  er- 
känt, att  stilen  i  utanskriften  å  konvolulet  liknade  Hand- 
landen Thurings  handftil,  berodde  på  ett  misstag.  Ett  dylikt 
yttrande  hade  kärandene  afgifvit  endast  angående  den  i  kon- 
volutet inlagda  skriften  af  den  20  Februari  1879.  I  utan- 
skriften hade  de  deremot  icke  kunnat  upptäcka  samma  lik- 
het med  Thurings  handstil.  Enhvar  torde  ock  finna  att  i 
en  utanskrift,  tecknad  å  ett  tjockt  konvolut  på  ojemnt  kar- 
duspapper,  icke  lätt  kunde  återfinnas  sådana  egendomligheter 
i  handstilen,  att  deraf  med  säkerhet  kunde  slutas  till  af 
hvems  hand  utanskriften  tecknats.    Dertill  forekomme  härvid 
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att  konvolutets  innehåll,  s&eom  kärandene  förut  anmärkt, 
icke  varit  öfverensstäinmande  med  förenämnda  skrift,  och 
att  det  &  konvolutet  anbragta  sigillet,  s&som  äfven  Rädstufvu* 
rätten  i  sitt  protokoll  antecknat,  sett  ut  såsom  om  det  skulle 
blifvii  omtryckt  med  tillsats  af  mera  lack.  Slutligen  vore 
det  icke  lagligen  bevisad  t,  om  äfven  Samuiins  vittnesmål  vid 
laga  verkan  bibehöUes,  att  konvolutet  till  honom  öfverlem- 
nats  af  Handlanden  Thuring,  ännu  mindre  att'  denne  dervid 
skulle  tillkännagifvit,  det  konvolutet  innehölle  en  gåfva  till 
Fredrik  och  William  Thuring. 

Något  visst  tidsmoment,  när  ifrågavarande  gåfva  skulle 
skett,  kunde  lika  litet  angifvas,  som  någon  kunde  näm- 
nas, hvilken  å  Fredrik  och  William  Thurings  vägnar  skulle 
samtyckt  till  gåfvan  samt  föremålet  för  densamma  ur  Hand- 
landen Thurings  hand  eller  af  något  hans  ombud  i  hans 
li/stid  emottagit.  Konvolutet  med  dess  innehåll  hade,  en- 
ligt Kapten  Samuiins  inför  Rådstufvurätten  lemnade  upp- 
gift, åt  honom  öfverlemnats  såsom  deposition,  med  uppdrag 
att  han  borde  tillställa  detsamma  Handlanden  Dahl  e/ter 
Handlanden  Thurings  död.  Hade  Thuring,  om  det  verkli- 
gen varit  han,  som  åt  Samulin  öfverlemnat  konvolutet,  der- 
igenom  afhändt  sig  eganderätten  till  dess  innehåll,  och  denna 
rätt  derigenom  öfvergått  till  Fredrik  och  William  Thuring? 
Denna  fråga  måste  besvaras  med  ett  obetingadt  nej.  Aftalet 
emellan  Thuring  och  Samulin  hade  —  enligt  den  senares 
^PP9\f'^y  ^y  ^^S^  bevis  härom  saknades  —  innefattat  endast 
]:o)  ett  aftal  om  mlagsfä  eller  depositum,  till  den  del  aftalet 
angått  konvolutets  förvarande,  och  2:o)  ett  aftal  om  ombuds- 
mannaskap,  beträffande  konvolutets  öfverlemnande  till  Dahl. 
Kaptenen  Samulin  hade  vid  dessa  aftal  uppträdt  icke  såsom 
ombud  eller  målsman  för  gåfvotagareue,  ty  han  hade  icke 
mottagit  sådant  uppdrag  af  den  ene  eller  den  andre,  och 
gittade  icke  ens  åberopa  sådant  uppdrag.  Han  skulle  således 
förvara  konvolutet  med  dess  innehåll  /Sr  Handlanden  Thu» 
rings  räkning  och  såsom  dennes  ombudsman  öfverlemna  det 
åt  Handlanden  Dahl.  Intill  dess  detta  öfverlemnande  skett, 
hade  i^onvolutets  innehåll  varit  att  anses  såsom  Handlanden 
Thurings   egendom,  om  hvilken  han  egt  förfoga  efter  behag. 
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Kaptenen  Samulin  hade  varit,  om  Handlanden  Thuring  skulle 
det  fordrat,  enligt  3  $  12  Kap.  H.  B.,  skyldig  att  återlemna 
konvolutet,  obrutet  och  oskadadt,  åt  Thuring  eller  hade 
kunnat  genom  rätteg&ng  tvingas  dertill. 

Det  stöd  för  Fredrik  oeh  William  Thurings  rätt  till 
konvolutets  inneh&ll,  som  man  kunde  vilja  hämta  deraf,  att 
konvolutet  öfverlemnats  till  Samulin  förseglad  t  och  försedt 
med  adress  till  ett  års-gammalt  barn,  ^ynglingen  Fredrik 
Thuring^,  fölle  äfven  vid  den  ytligaste  granskning.  Ingen 
vore  det  ju  betaget  att  återtaga  ett  af  honom  till  en  annan 
adresseradt  bref  eller  paket,  om  det  ock  innehölle  penningar 
eller  penningevärde,  innan  detta  bref  eller  paket  framkom- 
mit till  adressaten,  äfven  om  brefvet  eller  paketet  blifvit  in- 
lemnadt  till  allmän  postanstalt  för  att  till  adressaten  befor* 
dras  och  redan  vore  ankommet  till  postanstalten  å  adressa- 
tens vistelseort  (§  37  och  38  i  Kejserliga  postordningen  af 
den  15  Mars  1881). 

Vidare  kunde  ej  förbises,  att  den  å  konvolutet  befint- 
liga anteckningen,  hvilken,  enligt  hvad  svarandene  påstått 
och  sökt  visa,  vore  af  Handlanden  Thurings  hand,  och  hvil- 
ken derföre  kunde  mot  dem  åberopas,  innehölle  det  konvo- 
lutet borde  öfverlemnas  åt  Dahl  ett  år  efter  Thurings  död, 
att  konvolutet  af  Samulin  till  Dahl  dock  öfverlemnats  först 
närmare  ett  år  oeh  fyra  månader  derefter  samt  att  ombuds- 
mannaskap,  enligt  8  $  18  Kap.  H.  B.,  upphörde  vid  hufvudman- 
nens  död,  vid  hvilket  förhållande  Samulin  vid  konvolutets 
öfverlemnande  icke  ens  mera  varit  gifvarens  ombudsman. 

Men  hade  Handlanden  Thuring  intill  sin  död  varit  egare 
till  det  hos  Kaptenen  Samulin  insatta  konvolutets  innehåll 
med  full  rätt  att  efter  behag  derom  förfoga,  hvilket  käran- 
dene  trodde  sig  i  det  föregående  hafva  klarligen  ådagalagt, 
och  hade  tradition  af  gåfvoföremålet  under  Thurings  lifstid 
till  behörig  person  ej  skett,  hvilket  äfvenledes  torde  få  an- 
ses vara  uppenbart,  så  hade  ju  i  förevarande  fall  icke  någon 
lagligen  fullbordad  gåfva  med  varm  /land  eller  donatio  ind- 
ier vivos  egjt  rum.  Donatio  mortis  causa  (Ekelund,  Föreläs- 
ningar öfver  romerska  privaträtten  3  del.  sid.  362,  363)  eller 
ett  förordnande  hvarigenom  en  person  bestämmer  att  någon 


Rättsfall  /.  33 

honom  tillhörig  egendom  bör  tillkomma  en  annan  efter  hans 
död,  vore  enligt  gällande  lag  icke  g&fva,  utan  testamente. 
(Nehrman,  Inledning  till  then  svenska  jurisprudentiam  eivi- 
lem,  sid.  262  §  24^  Schrevelius,  Lärobok  i  Sveriges  civil- 
rätt, del.  1,  sid.  161  och  deMII,  sid.  261).  Detta  testamente 
hade  dock  i  detta  fall  icke  inom  den  i  1  §  18  Kap.  Ä.  B. 
stadgade  tid  bevakats. 

Beträffande  de  af  Rådstufvurätten  i  utslaget  anförda 
domskäl,  kunde  kärandene  ej,  lika  med  bemälde  Rätt,  finna 
det  vara  lagligen  utredt,  att  det  ifrågavarande  konvolutet 
försegladt  blifvit  af  Handlanden  Thuring  från  hans  bo  af- 
bandt. Tvärtom  hade  icke  med  tu  vittnen  eller  andra  lag- 
liga bevis  kunnat  styrkas,  huru  konvolutet  kommit  i  Kapten 
Samulins  hand.  Det  andra  domskälet,  att  konvolutets  inne- 
håll skulle  genom  den  i  konvolutet  inlagda  skriften  af  den 
20  Februari  1879  tillagts  Fredrik  och  William  Thuring,  vore 
icke  haller  hållbart.  Hvad  af  Rådstufvurätten  här  antoges, 
vore  just  hvad  som  skulle  bevisas,  och  kunde  således  ej  åbe- 
ropas såsom  domskäl.  Vidare  vore  det  icke,  såsom  Råd- 
stufvurätten antagit,  lagligen  styrkt,  att  berörda  skrift  blif- 
vit af  Handlanden  Thuring  underskrifven.  För  detta  anta- 
gande förefunnes  endast  ett  indicium,  underskriftens  likhet 
med  Handlanden  Thurings  namnteckning,  men  icke  fullgiltiga 
bevis.  Att  meranämnda  skrift  jemte  en  mängd  värdepapper 
varit  omsluten  af  ett  konvolut,  försedt  med  Handlanden  Thu- 
rings sigill,'  bevisade  icke  att  en  fullbordad  gåfva  af  dessa 
värdepapper  egt  rum.  Värdepappren  hade  lika  väl  kunnat 
blifvit  i  konvolutet  insatta  af  någon  annan,  för  hvilken  Thu- 
rings sigill  varit  tillgängligt,  som  af  honom  sjelf,  och  hade 
det  äfven  skett  af  Thuring  sjelf,  så  bevisade  detta  factum 
för  sig  endast,  att  Thuring  möjligen  ärnat  gifva  konvoluteta 
innehåJl  åt  „Fredrik  Thuring  och  hans  syskon^,  men  inne- 
bare  icke  en  fullbordad  gåfva,  h varigenom  eganderätten  till 
konvolutets  innehåll  skulle  öfvergått  till  gåfvotagarene,  hvar- 
till,  såsom  kärandene  framhållit,  ovilkorligen  skulle  erfordrata 
tradition.  Den  omständigheten  att  konvolutet  icke  blifvit 
öfverlemnadt  till  Handlanden  Dahl,  utan  till  Kaptenen  Sa- 
mulin,  med  tillsägelse  att  detsamma  borde  ett  år  efter  Hand- 
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ianden  Thurings  död  gifvas  &t  Dahl,  hade  Rådstufvurätten 
slutligen  ansett  icke  böra  verka  till  rubbning  i  Handlanden 
Thurings  med  handlingen  åsyftade  g&fva  till  Fredrik  ooh 
William  Thuring.  Men  konvolutet  lemnades  till  Samulin, 
enligt  hvad  denne  sjelf  uppgirvit,  endast  för  att  förvaras, 
utan  att  Samulin  af  Handlanden  Dahl  haft  i  uppdrag  att  å 
hans  vägnar  konvolutet  emottaga,  och  vore  det  alltsä  icke 
likgiltigt  om  detsamma  lemnats  ät  Samulin  eller  &t  Dahl. 
Och  hade  g&fvan  äfven  varit  tillärnad,  s&  hade  den  dock  icke 
fullbordats  genom  gåfvoförem&lets  deponerande  hos  Samulin. 

Kärandene  ville  än  återkomma  till  frågan  om  j,portio 
legitima^.  Testamente  vore  en  art  af  gåfva  i  ordets  vid- 
sträcktare betydelse,  hvarför  lagen  äfven  t  ex.  i  rubriken 
till  nyssnämnda  kapitel  begagnade  uttrj-cket  ^i  testamente 
bortgifva^^  i  den  af  kärandene  citerade  paragrafen  af  samma 
kapitel  talade  om  '^gifva  i  testamente^,  och  i  1  §  18  Kap. 
berörda  balk  benämnde  testator  '^gifvaren^.  Ändamålet  med 
stadgandet  i  5  §  17  Kap.  Ä.  B.  vore  ju  att  för  bröstarfvin- 
gar  bevara  en  viss  del  af  gifvarens  förmögenhet;  och  borde 
detta  lagrum,  enligt  regeln:  ^ubi  eadem  ratio,  ibi  eadem  le- 
gis  disposition,  tillämpas  äfven  på  gåfva,  isynnerhet  då  före- 
målet för  gåfvan,  likasom  vid  testamente,  vid  gifvarens  död 
funnes  oföryttradt  och  oförvandlad  t  i  behåll,  samt  tvifvel 
om  dess  beskaffenhet  och  belopp  således  ej  kunde  förefinnas. 

Svarandene  i  hufvudsak  endast  återhemtade  hvad  de 
förut  anfört. 

Då  målet  den  20  Juni  1883  föredrogs  i  Ho/rätten, 
yppades  olika  meningar. 

Assessorn  Alcenius  och  Hofrättsrådet  Heikel  yttrade: 
Genom  Kaptenen  Samulins  vittnesmål,  som  styrkts  ej  mindre 
Af  enkan  Thurings  afiagda  ed  öfver  riktig  uppgift  af  Hand- 
landen Thurings  bo  än  ock  af  hvad  i  öfrigt  under  rättegån- 
gen inlupit,  vore  lagligen  utredt  att  ifrågavarande  konvolut 
af  Handlanden  Thuring  i  lifstiden  blifvit  försedt  med  hans 
vanliga  insegel,  som  derefter  vid.  konvolutets  öppnande  be- 
funnits i  oskadadt  skick,  och  med  adress  till  hans  son  Fre- 
drik Thuring,  hvarför  och  då  samma  konvolut  jemte  de  deri 
befintliga  värdepapper  vid  Handlanden  Thurings  död  sålunda 
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ieke    vidare    tillhört    hans  bo  utan  tillkommit  hans  bemälde 
80D)  kärandenes  talan  rörande  sagde  värdepapper  förkastades. 

Referenten,  Assessorn  Lindbohm^  med  hvilken  Asses- 
sorn Boticht  oeh  Hofrättsrädet  Sandman  sig  förenade  och  i 
enlighet  med  hvars  yttrande  Hofrätlens  dom  afifattades,  fann 
deremot  det  ioke  vara  till  laga  visshet  styrkt  att  Handlan- 
den Thuring  till  Kaptenen  Samulin  utgifvit  ifrågavarande 
konvolut  med  deri  inneslutna  värdepapper,  hvarför  oeh  som 
till  stöd  för  omyndige  Fredrik  och  William  Thurings  uteslu- 
tande rätt  till  desamma  icke  ens  kunnat  åberopas  annat  laga 
Ang,  referenten  ansåg  sagda  värdepapper  vid  Handlanden 
Thurings  dödstima  rätteligen  hafva  tillhört  hans  bo  samt 
pröfvade  förty  rättvist  att,  med  upphäfvande  af  Rådstufvu- 
rättens  motvädjade  utslag,  ålägga  Handlanden  Dahl  att  till 
aflidne  Thurings  efterlemnade  bo  genast  utlemna  merberörda 
värdepapper  jemte  de  räntor  och  dividender  Dahl  för  de  till 
värdepappren  hörande  kuponger  tilläfventyrs  uppburit  för  att 
Handlanden  Thurings  sterbhusdelegare  emellan  lagligen  skiftas. 

Handlanden  Dahl  fullföljde  i  revisionsvag  sin  talan  hos 
H.  K.  M:t  och  endast  erinrade  om  hvad  han  förut  i  saken 
påstått,  hvarjemte  Handlanden  Dahl  bilade  utdrag  ur  Råd- 
stofvurättens  i  Kristinestad  den  6  Augusti  1883  förda  proto 
koll,  utvisande  att  Rådstufvurätten  sagde  dag,  på  anhållan 
af  ordföranden  i  förmyndarenämnden  uti  nämnda  stad,  för- 
ordnat Handlanden  •  Dahl  att  fortfarande  under  den  tid  rätte- 
gången om  ifrågakomna  värdepapper  varade,  under  förmyn- 
dareansvar förvalta  desamma. 

Hofrättsrådet  Aminoff  och  hans  medparter  anförde  i 
sitt  bemötande  af  ändringsansökniugen :  Handlanden  Dahls 
behörighet  att  i  saken  föra  omyndige  Fredrik  och  William 
Thurings  talan  bestreds  fortfarande,  ty  Dahl  hade  icke  af 
Handlanden  Thuring  utsetts  till  deras  rättsbevakare.  Den 
med  Thurings  namn  undertecknade  skrift,  som  åberopats  till 
stöd  härför,  vore  till  riktigheten  icke  lagligen  styrkt  och 
Tore  äfi^en  så  fallet,  så  innehölle  sagde  skrift  icke  något 
förordnande  af  Thuring  för  Dahl  att  i  vidare  mon  sköta 
barnens  angelägenheter,  än  att  förvalta  den  i  skriften  om- 
nämnda  egendomen.     Barnen  egde  i  Hofrättsassessorn  Sten- 
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bäck  sin  laglige  förmyndare  ooh  denne  hade  l&tit  Hofrättena 
dom  vinna  laga  kraft.  Något  bemyndigande  att  i  saken 
tala  å  barnens  vftgnar  kunde  Dahl  icke  heller  hemta  af  Råd- 
stofvurättens  i  Kristinestad  den  6  Augusti  honom  meddelade 
förordnande,  emedan  detta  tillkommit  efter  det  Hofrättens 
dom  gifvits  och  missnöje  å  Dahls  vägnar  deremot  anmälts 
samt  Rådstufvurätten  i  Kristinestad  icke  varit  behörig  att 
slikt  förordnande  meddela,  enär  förmyndare  för  barnen  ut- 
setts  af  Rådstufvarätten  i  Kaskö  och  vårdnaden  öfver  för- 
mynderskapet  således,  enligt  3  §  i  förordningen  angående 
förmyndarevård  gifven  den  19  December  1864,  tillkomme 
sistbemälda  Rätt,  af  hvilken  vårdnaden  cfver  förmynderskapet 
icke  torde  blifvit  öfverlemnad  till  Rådstufvurätten  i  Kristine- 
stad.  På  dessa  skäl  yrkades  att  hvad  Dahl,  för  vinnande 
af  ändring  i  Hofrättens  dom,  anfört  icke  måtte  upptagas  till 
pröfning.  Skulle  så  dock  ske,  anhölls  om  fastställande  af 
Hofrättens  dom. 

Då  målet  den  25  April  1884  afgjordes  i  Senatens  Ju- 
stitie  Departement  yttrade  Senator  Nyhergh:  det  hade  väl 
Handlanden  Dahl,  hvilken,  i  stöd  af  hvad  ofvanberörda  den 
20  Februari  1879  upprättade  skrift  i  sådant  afseende  inne- 
hölle,  omhändertagit  en  del  af  de  värdehandlingar,  om  hvilka 
uti  förevarande  fall  vore  fråga,  till  Senaten  inlemnat  utdrag 
ur  Rådstufvurättens  i  Kristinestad  den  6  Augusti  1883  förda 
förmynderskapsprotokoll,  utvisande  att  bemälde  Rätt  förordnat 
honom  att  äfven  framgent  under  den  tid  rättegången  fort- 
ginge  förvalta  sagda  värdehandlingar,  men  emedan  den  af 
Hofrättsrådet  AminofF  och  hans  medparter  i  saken  utförda 
talan  innefattade  klander  af  de  uti  nämnda  skrift  ingående 
förfoganden  till  förmån  främst  för  Fredrik  och  William  Thu- 
ring  samt  deras  rätt  i  målet  blifvit  vid  domstolarna  bevakad 
af  Hofrättsassessorn  Stenbäck  i  egenskap  af  Fredrik  och 
William  Thurings  förmyndare,  ty  och  då  Handlanden  Dahl, 
om  hvars  befogenhet  att  förvalta  hvad  af  de  omtvistade  vär- 
dehandlingarne möjligen  tillfölle  Fredrik  och  William  Thu- 
ring  i  denna  rättegång  icke  vore  fråga,  hvarken  af  sitt  om- 
förmälda  sysslande  eller  på  annan  laglig  grund  vore  behörig 
att  i  Kejserliga  Senaten  föra  talan  för  Fredrik  och  William 
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Thuring,  ville  Senatorn  icke  till  pröfuing  upptaga  hvad  Hand- 
landen Dahl  anfört  till  vinnande  af  ändring  i  Hofrättens 
ifrågavarande  dom. 

Senatorn  af  Frosterus  utlät  sig:  emedan  den  af  Hof- 
rättsrädet  Åminoff  och  hans  medparter  i  saken  utförda  talan 
innefattade  yrkande  om  Handlanden  Dahls  förpligtande  att 
till  aOidne  Handlanden  Thurings  efterlemnade  bo  uigifva 
egendom,  som  handlanden  Dahl  omhänderhade,  samt  Dahl, 
hvilken  af  Thuring  utsetts  att,  medan  dennes  barn  af  senare 
giftet,  födde  och  ofödde,  vore  minderåriga,  förvalta  de  uti 
ifrågakomna  konvolut  inneslutna  värdepapper,  således,  enligt 
3  §  20  Kap.  Ä.  B.,  i  egenskap  af  särskild  förmyndare  eller 
kurator  vore  behörig  att  härutinnan  bevaka  Fredrik  och 
William  Thurings  rätt,  ville  Senatorn  för  sin  del  till  pröf- 
ning  upptaga  hvad  Handlanden  Dahl  i  sådant  afseende 
anfört. 

Senatorn  Björksten  var  ense  med  Senatorn  af  Frosterus. 

Senatorn  Forsman  instämde  uti  det  af  Senatorn  Ny- 
bergh  i  saken  afgifna  yttrande. 

Yiceordföranden,  Friherre  Palmen  fann  Handlanden 
Thuring  i  lifstiden  hafva,  på  sätt  1  §  16  Kap.  G.  B.,  jem- 
förd  med  10  §  12  Kap.  Ä.  B.,  innehåller,  åt  sina  barn  af 
senare  giftet,  födde  och  ofödde,  medels  skriftlig  uppteckning 
gifvit  ifrågavarande  värdepapper  till  full  ego  och  för  att  till 
dessa  barns  uppfostran  användas  samt  derjemte  i  enlighet 
med  3  §  20  kap.  Ä.  B.  utnämnt  Handlanden  Dahl  såsom 
barnens  närmaste  skyldeman  att  i  egenskap  af  särskild  för- 
myndare eller  kurator  förvalta  medlen  under  bemälda  pu- 
pillers omyndighetsår;  och  ansåg  Friherren  på  dessa  grun- 
der Handlanden  Dahl  vara  fullt  berättigad  att  i  förevaran  de 
afseende  bevaka  och  utföra  de  omyndigas  talan,  hvarför 
Friherren  ville,  lika  med  Senatorn  af  Frosterus,  till  pröfning 
upptaga  hvad  Dahl  i  saken  anfört. 

Senatorn  Nybergh^  som  i  följd  af  omröstningens  utgång 
var  förbunden  att  afgifva  slutligt  yttrande  i  saken,  utlät  sig 
och  fann  Handlanden  Dahls  ändringsansökning  ej  föranleda  till 
rättelse  i  Hofrättens  dom,  vid  hvilken  Senatorn  förty  lät  bero. 

Senatorn   af  Frosterus  ansåg  det  vara  lagligen  utredt 
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att  äusagda  konvulut,  förseglad  t  med  handlanden  Thurings 
sigill  och  försedt  med  ofvanomförmälda  p&teckning,  blifvit  af 
Handlanden  Thuring  i  lifstiden  till  Eofferdiskepparen  Samu- 
lin  öfverlemnadt  för  att  Dahl  tillställas;  och  då  i  konvulutet 
befintliga  värdepapper  blifvit,  p&  sätt  1  §  16  kap.  G.  B.  jem* 
förd  med  10  §  \%  kap.  Ä.  6.  innehåller,  till  full  ego  gifna 
åt  Thuriugs  barn  af  senare  giftet  för  att  till  deras  uppfostran 
användas  samt  således  vid  Handlanden  Thurings  död  icke 
vidare  tillhört  hans  bo,  pröfvade  Senatorn  rättvist*,  med  upp- 
häfvande  af  Hofrättens  dom,  förkasta  Hofrättsrådet  Aminoffa 
och  hans  modparters  i  målet  utförda  talan. 

Senatorn  Björksten  var  ense  med  Senatorn  af  Frosterus, 
Senatorn  Forsman  bitträdde  Senatorn  Nyberghs  mening. 

Viceordföranden,  Friherre  Palmen  instämde  uti  Sena- 
torn  af  Frosterus'  utlåtande,  enligt  hvilket  dom  i  målet  förty 
utfärdades. 


2. 

ir  ett  arrendeinrop  bindande^  ifall  tillträdet  icke  kan  ske  å  den 
nrspmngligen  bestämda  dagen?  Kan  domstol  ålägga  part 
att  nnderskrifra  kontrakt? 

Den  27  April  1882  utbjöds  efter  behörig  kungörelse  å 
offentlig  auktion  arrenderätten  under  25  års  tid  till  en 
Uleåborgs  stad  tillhörig  mjölqvarn  på,  bland  annat,  de  vilkor 
att  arrendet  finge  tillträdas  den  1  påföljande  Juni  och  att 
skeende  anbud  skulle  underställas  stadsfullmäktiges  pröfnint; 
och  godkännande;  hvarvid  Kaptenen  Axel  Aström  stannade 
för  högsta  budet  4,950  mark. 

Då  frågan  den  2  Maj  förevar  till  pröfning  hos  stads- 
fullmäktige, inkom  qvarnens  föregående  arrendator,  som  uti 
sitt  förut  med  staden  ingångna  kontrakt  tillerkänts  ^förmåns- 
rätt till  fortsatt  arrende  af  qvarnen  under  vilkor  som  då  kunna 
blifva  faststälda^  och  som  jemväl  vid  omförmälda  auktion 
gjort  ett  lägre  anbud,  till  stadsfullmäktige  med  en  skrift, 
deruti  han  förklarade  sig  villig  att  ånyo  öfvertaga  arrendet 
på  de  af  Kaptenen  Äström  åtagna  vilkor,  men  beslöto  stads- 
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fulimäktige,  efter  försiggången  omröstning,  att  på  förenämnda 
viikor  tillerkänna  arrendet  Kaptenen  Äström.  Häröfver  an- 
förde en  af  minoriteten  till  förmån  för  den  förre  arrendatorn 
hos  Guvernören  besvär,  hvilka  dock  blefvo,  såsom  af  orätt 
person  väckta,  genom  utslag  den  21  September  sagde  år  för- 
kastade« Sedan  detta  utslag  fått  vinna  laga  kraft  och  drät- 
selkammaren i  Uleåborg  uti  skrifvelse  för  den  9  November 
anmodat  Kaptenen  Åström  att  infinna  sig  å  stadens  drätsel- 
kontor  i  och  för  uppgörande  af  arrendekontrakt,  men  Äström, 
under  förebärande  att  han,  enär  drätselkammaren  icke  velat 
med  honom  uppgöra  kontrakt  den  1  Juni,  numera  vore  obun- 
den af  auktionsinropet,  sådant  vägrat,  uttog  drätselkammaren 
å  Kaptenen  Äström  stämning  i  saken  till  Rådstufvurätten  i 
Uleåborg. 

Då  målet  inför  Rådstufvurätten  till  behandling  förekom, 
yrkade  drätselkammaren  att,  enär  Kaptenen  Åström  åtnöjts 
med  stadsfullmäktiges  den  2  Maj  fattade  beslut,  hvilket  förty 
beträffande  honom  vunnit  laga  kraft,  Äström  måtte  åläggas 
att  genast  öfvertaga  arrendet  af  qvarnen  på  ofvan  anförda 
vilkor  och  emot  den  af  honom  utfåsta  arrendesumman. 

Svaranden  genmäl  te:  Då  drätselkammaren  underlåtit 
att  innan  den  för  tillträdet  bestämda  dagen  1  Juni  förelägga 
svaranden  arrendekontraktet  till  underskrift  och  dessutom 
vid  denna  tidpunkt  rättegång,  i  följd  af  ofvan  omordade  be- 
svär öfver  stadsfullmäktiges  beslut  af  den  2  Maj,  var  an- 
hängig,  hade  svaranden  ansett  sig  icke  mera  vara  bunden 
af  sitt  anbud,  särsildt  som  svaranden  genom  dröjsmålet  be- 
röfvats  tillfälle  att  under  sommarens  lopp  försätta  qvarnen  i 
tidsenligt  skick  och  således  i  alla  händelser  icke  kunnat  be- 
tala det  erbjudna  arrendet. 

Till  bemötande  häraf  framhöll  käranden :  Arrenderätten 
till  qvarnen  utbjöds  med  vilkor  att  anbudet  skulle  under- 
ställas stadsfullmäktiges  pröfning.  Sedan  desse  fattat  sitt  be- 
slut, hvaröfver  besvärstiden  utgick  den  6  Juni,  hade  sva- 
randen, om  han  velat  blifva  från  sitt  åtagande  fri,  bort 
i  beslutet  söka  ändring,  men  då  så  icke  skett,  måste  käran-* 
den  i  allo  vidhålla  sitt  påstående  i  saken. 

Rddstufvurätten  afkunnade  utslag  den  24  Januari  1883; 


40  RåttsfaU  2. 

och  fann  R&dstufvurätten  väl  utredt  vara  att  svaranden  icke 
fått  öfvertaga  q  värnen  den  tid,  som  vid  aaktionen  utsatts 
eller  den  1  Juni  1882,  men  som  svaranden  vid  auktionstill- 
fället  blifvit  underrättad  om  att  anbudets  antagande  vore  be- 
roende at  stadsfullmäktiges  godkännande  och  desses  härom 
fattade  beslut  af  laga  skäl  först  den  9  November  samma  år 
vunnit  laga  kraft,  ansåg  Rädstufvurätten  dröjsmålet  ieke  hafva 
frikallat  svaranden  från  hans  ingångna  förbindelse,  hvarför 
svaranden  ålades  att  genast  öfvertaga  det  af  honom  gjorda 
anbudet  och  att  i  sådant  afseende  underskrifva  arrendekon- 
traktet, men  skulle  svaranden  endast  från  tillträdesdagen  an- 
svara för  den  faststälda  arrendesumman. 

Om  detta  utslag  förenade  sig  ledamöterna,  t.  f.  Justitie- 
rådmannen  Luoma  och  Politierådmannen  Snellman,  hvaremot 
t.  f.  Ordföranden  Odenvall  ansåg  att  emedan  ifrågavarande 
mjölqvarn  vid  auktionen  den  27  April  utbjudits  med  den 
blifvande  arrendatorn  tillförsäkrad  rätt  att  få  densamma  till- 
träda den  1  påföljande  Juni,  men  drätselkammaren,  i  följd 
af  förenämnda  orsaker,  först  den  9  November  funnit  sig  oför- 
hindrad att  kontrakt  med  Äström  uppgöra  och  qvarnen  till 
honom  upplåta,  svaranden  icke  vidare  vore  bunden  af  sitt 
under  nyssnämnda  förutsättning  gjorda  anbud,  hvarför  kä- 
randens talan  i  saken  af  t.  f.  Ordföranden  förkastades. 

Svaranden  vädjade  till  Wasa  Hofrätt  och  framhöll  att 
drätselkammaren,  i  händelse  den  velat  binda  svaranden  vid 
hans  anbud  äfven  efter  det  den  för  tillträdet  bestämda  da- 
gen gått  förbi,  hade  bort  ställa  garantier  att  svaranden  obe- 
roende af  det  utslag,  som  kunde  falla  i  högre  instans  finge 
vid  arrendet  bibehållas.  Utan  dessa  garantier  hade  svaran- 
den icke  kunnat  tillträda  besittningen  af  qvarnen,  i  anseende 
till  osäkerheten  att  möjligen  få  vika  för  den  förre  arrendatorn. 

Då  målet  den  20  November  1883  afgjordes  i  Hofrät- 
ten,  yppades  meningsolikhet. 

Referenten,  Hofrättsrådet  Sandman^  med  hvilken  Asses- 
sorerne Alcenius  och  Bouckt  samt  Hofrättsrådet  Heikel  före- 
nade sig,  fann  Kaptenen  Åström  icke  hafva  forebragt  skäl 
till  äudring  i  Rådstufvurättens  utslag,  hvarvid  förty  kumme 
att  förblifva. 
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Assessorn  Lindbohtn  utlät  sig  deremot  att,  emedan  vid 
den  inför  drätselkammaren  den  27  April  1882  verkstälda  auk- 
tion arrenderätten  till  ifrågavarande  qvarn  utbjudits  med  ut- 
tryckligt vilkor  att  qvarnen  finge  af  arrendatorn  tillträdas 
den  1  derpäföljande  Juni,  men  drätselkammaren  först  den  9 
November  och  säledes  närmare  ett  hälft  år  senare  än  vid 
auktionen  tillkännagifvits  vidtagit  åtgärd  om  uppgörande  af 
kontrakt  med  Äström,  denne  icke  vidare  vore  bunden  af  sitt 
under  förenämnda  förutsättning  gjorda  anbud,  hvarför  Asses- 
sorn pröfvade  rättvsit  att,  med  upphäfvande  af  det  motvädjade 
utslaget,  förkasta  drätselkammarens  i  saken  utförda  talan. 

Ä  nedlagd  revisionsskilling,  fullföljde  Kaptenen  Åström 
sin  talan  hos  H.  K.  M:t,  dervid  i  hufvudsak  endast  återhem- 
tande  sina  förra  skäl. 

Målet  afgjordes  den  8  November  1884  i  Senatens  Ju- 
stitie  Departement  ooh  fann  Senaten  (Senatorerne  Nyhergh, 
Ehrström  och  Waaastjerna)  Kaptenen  Åström  icke  hafva 
anfört  skäl  till  annan  ändring  uti  Hofrättens  dom  än  att  ytt- 
randet om  hans  skyldighet  att  underskrifva  ifrågakomna  ar- 
rendekontrakt, såsom  ej  å  lag  grundadt,  undanröjdes;  med 
hvilken  rättelse  vid  samma  dom  i  öfrigt  komme  att  förblifva. 

Senatorn  Gejtel  ansåg  deremot  att  emedan  arrendet  till 
ifrågakomna  qvarn  blifvit  af  drätselkammaren  vid  den  27 
April  1882  verkstäld  auktion  utbjudet  med  ovilkorlig  rätt 
for  Kaptenen  Åström  att  tillträda  qvarnen  den  1  påföljande 
Juni,  men  drätselkammaren  först  den  9  November  samma  år 
vidtagit  åtgärd  om  uppgörande  af  kontrakt  rörande  sagda 
arrende,  utan  att  Kaptenen  Åström  varit  till  dröjsmålet  vål- 
lande, Åström  icke  vore  bunden  af  sitt  vid  auktionen  gjorda 
anbud  hvarför  Senatorn  pröfvade  rättvist,  med  upphäfvande 
af  Hofrättens  dom  och  Rådstufvurättens  utslag,  förkasta  drät- 
selkammarens i  saken  utförda  talan. 


3. 

Yilkorlig  borgen. 

Den  8  November  1879  upprättades  följande  afhandling  : 
^Jos  Jääsken  kunta  sallii  entiselle  kunnallislautakunnan 
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esimiehelle  maakauppiaalle  Albin  Haonikaiselle  etta  Kuver- 
nöörin  kautta  ulostuomitut  Neljä  tuhatta  jhdeksän  sataa  viisi* 
kymmentä  viisi  markkaa  viisikymmentä  kuusi  peoniä»,  jotka 
nykyään  övat  nouseeet  viiteen  tuhanteen  markkaan,  tulis  mai- 
nitulle  kunnalle  maksetuksi  vuosittain  tuhannella  markalla, 
niin  sitoudumme  yhteisesti  ja  toistensa  puolesta  takaukseen 
niin  kuia  omasta  asiasta  siitä,  etta  maiaittu  summa  tuhat 
markkaa  ynnä  korkoa  kuusi  sadalle  vuodessa  joka  vuosi  Mar- 
raskuuD  1  p:nä  od  suoritettava,  ilman  riidatta,  kunnes  koko 
velka  tulee  suoraksi.  Jääskestä  Marraskuun  8  p.  1879. 
Fr.  Löfgren.  J.  Siljander. 

Maaviljeliä.  Maakauppias. 

C.  XapHHOBy.  Alarik  Fabritius. 

ynpaBJinmiä  nejmojia.  Piirilääkäri. 

Axel  Wennström.  Yrjö  Welling. 

Apotekare.  Perintötilan  isäntä 

Kirvussa. 
Lautamies. 
Antti  Jaakonpoika  Pellinen 
Littulasta  ja 
Matti  Wirolainen 
Konnusta 
vastaavat  yhtenä  Ys  ^d^s^ä* 
TodistAvat 
Johan  Brufiila.  Petter  Hortanainen. 

F.  Parviainen.  Pietar  Puhakka. 

Hyväksytään  kuntakokouksessa  Jä&sken  pitäjän  tuvassa. 
Marrskuun  8  p.  1879. 

Fr.  Löfgren. 
Euntakokouksen  esimies^. 
Sedan  landthandlanden  Albin  Hannikainen  upplåtit  sin 
egendom  till  konkurs  och  &  förestående  skuld  frän  konkurs- 
massan utfallit  endast  411  mark  14  penni,  yrkade  Jääskis 
kommun,  efter  å  emellertid  aflidne  landthushållaren  Löfgrens 
enka  Charlotta  Löfgren,  landthandlanden  Johan  Siljander,  pro- 
vinsialläkaren Alarik  Fabritius,  nämndemannen  Georg  Wel- 
ling samt  bönderne  Anders  Pellinen  och  Matts  Wirolainen  till 
Häradsrätten  i  Jääskis    sockens  tingslag   tagen  stämning,  att 
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svarandene,  enkan  Löfgren  såsom  sin  aflidne  mans  rftttsinne- 
hafvare,  måtte  på  grund  af  ofvanintagna  borgesforbindelse 
ål&ggas  att  till  Jåäskis  kommun  utbetala  hvad  å  Uannikai- 
nens  skuld  till  kommunen  ännu  återstode  oguldet,  Änders 
Pellinen  oeb  Matts  Wirolainen  tillsammans  endast  en  åtton- 
dedel, men  öfrige  svarande  gemensamt  återstoden,  hvarjemte 
käranden  erinrade  om  skälig  rättegångskostnadsersättning. 

öfver  käromålet  hörde,  anförde  svarandene,  som  er- 
kände borgesskriftens  riktighet^  att  då  frågan  om  beviljande 
af  anstånd  åt  Landthandlanden  Hannikainen  den  8  Novem- 
ber 1879  förevar  vid  kommunalstämman,  bestämdes  af  sva- 
randene såsom  vilkor  för  borgens  åtagande  att  Hannikainen, 
som  vid  tillfället  hade  endast  sex  löftesmän,  af  dem  Anders 
Pellinen  och  Matts  Wirolainen  räknade  såsom  en,  skulle  an- 
skaffa ytterligare  tvenne  eller  inalles  åtta,  samt  att  dessutom 
särskilda  Hannikainen  tillhöriga  åbjgnader  skulle  Jääskis 
kommun  och  löftesmännen  till  säkerhet  för  skuldbeloppet  in- 
tecknas.  Detta  framginge,  hvad  löftesmännens  antal  anginge, 
tydligen  deraf  att  Anders  Pellinen  och  Matts  Wirolainen 
åtagit  sig  ansvarighet  för  just  endast  en  åttondedel  af  skul- 
den. Som  dock  hvarken  landthandlanden  Hannikainen  eller 
dåvarande  ordföranden  i  Jääskis  sockens  kommunalnämnd, 
bonden  Pål  Tuuha,  dragit  försorg  om  dessa  vilkors  fullgö- 
rande, —  ty  borgesförbindelsen  vore  undertecknad  af  endast 
sju  personer,  Anders '  Pellinen  och  Matts  Wirolainen  på  före- 
nämndt  sätt  räknade,  och  inteckning  uti  förberörda  bygna- 
der  till  säkerhet  för  skulden  hade  icke  skett —,  ansågo  sva- 
randene sig  numera  alldeles  icke  vara  bundne  af  sin  förbin- 
delse och  undandrogo  sig  förty  all  betalningsskyldighet  på 
grund  deraf  och  anhöllo  jemväl  om  ersättning  för  rättegångs- 
kostnaderna i  saken. 

Käranden  genmälte  att  under  borgesskriften  funnes  åtta 
namnteckningar  och  att  det  icke  berott  på  kommunen  eller 
Pål  Tuuha  att  ombesörja  inteckningen  i  landthandlanden  Han- 
nikainens  bygnader,  utan  hade  borgesmännen  bort  vaka  der- 
öfver  att  sådant  skedde  af  honom  sjelf. 

Kommunalnämndens  protokoll  för  den  8  November  1879, 
hvilket  Rätten  i  afskrift  företeddes,   innehöll  intet  angående 
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borgesmäDDens  aotal,  men  i  afseeode  å  omförmälda  inteck- 
ning följande  §: 

^Takausmiestensä  vakuutukseksi  tulee  Maakauppiaa  AU 
bin  Hannikainen  ensi  käräjissä  kiinnittäii  tai  pantata  karta- 
nonsa  ja  värjäystehtaansa  kaikkine  siihen  kuulaneeu^. 

Af  i  målet  hörda  vittnen  berättade: 

Bonden  Petter  Fuhakka:  att  vittnet  jemte  en  mängd 
andra  personer  och  bland  dem  ej  mindre  samtlige  underteck- 
narene  af  ifrågakomna  borgesskrift,  med  undantag  dock  af 
Georg  Welling,  än  äfven  förbemälde  Pål  Tuuha  en  dag  om 
hösten  för  flere  år  sedan  närvarit  vid  Jääskis  sockens  kom- 
munalstämma, då  landthandlanden  Hannikainen  begärt  an- 
stånd med  betalningen  af  ifrågavarande  skuld  och  hade  kom- 
munen dertill  bifallit,  med  förbehåll  att  Hannikainen  anskaf- 
fade vederhäftige  borgesmän  för  fullgörande  af  hans  då  gjorda 
åtagande  i  afseende  å  skuldens  betalning;  att  de  vid  stäm- 
man närvarande  af  borgesskriftens  undertecknare  förklarat 
sig  villige  att  härför  gå  i  borgen,  dock  med  det  uttryckliga 
vilkor  att  borgesmännen  blefve  inalles  åtta,  hvarför  ooh  enär 
Anders  Pellinen  och  Matts  Wirolainen  tillsammans  utgjorde 
endast  en,  ytterligare  två  löftesmän  borde  anskaffas  äfven- 
som  att  Hannikainens  åbygnader  skulle  för  skulden  inteck- 
nas;  att  borgesskriften  vid  samma  tillfälle  i  enlighet  härmed 
upprättats  och  gifvits  åt  Pål  Tuuha  för  att  af  honom  öfver- 
lemnas  till  Hannikainen  i  och  för  komplettering,  genom  den- 
nes försorg,  af  borgesmännens  antal,  samt  att  vittnet  icke 
mindes  om  det  varit  Tuuha  eller  Hannikainen,  som  bort  för- 
anstalta om  förberörda  inteckning, 

Inhyseskarlen  Petter  Hortanainen:  i  hufvudsak  likasom 
föregående  vittnet,  med  uttrycklig  uppgift  att  vid  stämman 
fråga  icke  varit  om  hvem  som  skulle  ombesörja  inteckningen. 
Landthandlanden  Johan  Bruaila:  såsom  Petter  Puhakka 
i  öfrigt  utom  att  vittnet  icke  mindes  om  borgesmännen  upp- 
stal  t  sin  fordran  på  inteckningen  såsom  ett  vilkor  för  åta- 
gande af  förbindelsen. 

Käranden  ingaf  härå  utdrag  ur  Rättens  protokoll  öfver 
ett  med  de  nu  afhörda  vittnena  äfvensom  Fredrika  Parviai- 
nen,  hvilken  jemväl  såsom  vittne  undertecknat  borgesförbin- 
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delaen,  aog&ende  dennas  tillkomst  tidigare  anstftldt  vittnes- 
förhör, Yid  hvilket  de  trenne  förstn&mnde  afgifvit  i  hufvud- 
sak  enahanda  intjgan  som  ofvan,  med  undantag  dock  att  de 
då  icke  n&mnt  om  u&gra  af  borgesmännen  gjorda  förbeh&ll 
samt  Fredrika  Panriainen  berättat  att  Georg  Welling  en  dag 
under  vintern  år  1880  jemte  vittnet  befunnit  sig  hos  landt- 
handlanden  Hannikainen,  hvarvid  Welling,  på  Hannikainens 
begäran,  såsom  borgesman  undertecknat  ifrågavarande  borges- 
skrift, hvars  innehåll  för  Welling  emellertid  upplästs,  dera 
vittnet  såsom  sådan  å  borgesskriften  tecknat  sitt  namn. 

Häradsrätten  afkannade  nt«lag  i  målet  den  28  Okto- 
ber 1882  och  pröfvade  på  grund  af  förberörda  borgesförbin- 
delse  r&ttvist  ål&gga  svarandene  att  till  Jääskis  kommun  ut- 
betala den  ännu  oguldna  återstoden  af  ifrågakomna  skuld, 
svarandene  Anders  Pellinen  och  Matts  Wirolainen  tillsam- 
mans en  åttondedel  och  öfrige  svarande  återstoden  gemen- 
samt, hvarjemte  svarandene  skjldigkändes  att  ersätta  käran- 
den rättegångskostnaderna  i  saken. 

Svarandene  drogo  målet  under  Wiborgs  Hofrätts  pröf- 
ning  och  återhemtade  till  vinnande  af  ändring  hufvudsakli- 
gen  endast  sina  förra  påståenden,  derjemte  erinrande  att  de 
under  målets  behandling  inför  Häradsrätten  afhörda  vitt- 
nenas araktlåtenhet  att  vid  det  föregående  vittnesförhöret 
beröra  de  omtvistade  förbehållena  berodde  derpå  att  det  vid 
nästaämnda  tillfälle  endast  galt  att  intyga  underskrifternas 
riktighet. 

Ho/rätten  ntlät  sig  i  dom  den  11  Augusti  1883:  Hof- 
rätten  fann  utredt  vara  att  provinsialläkaren  Fabritius, 
landthushållaren  Löfgren  i  lifstiden,  landthandlanden  Siljan- 
der  samt  bönderne  Pellinen  och  Wirolainen  jemte  gods- 
förvaltaren HarinofF  och  apotekaren  Wennström  den  8  No- 
vember 1879  en  för  alla  och'  alla  för  en  ingått  proprie  bor- 
gen Jääskis  komman  till  säkerhet  derfor  att  landthandlan- 
den Hannikainen,  hos  hvilken  kommunen  egt  ifrågakomna 
fordran,  med  hvars  betalning  Hannikainen  samma  dag  be- 
gärt och  undfått  anstånd,  skalle  i  öfverenskomna  rater  af- 
betala  sagde  skuld,  samt  att  bemälde  borgesmän  iklädt  sig 
förbindelsen  med  det  förbehåll  att  densamma  skulle  gälla  så- 
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fratnt  landthandlanden  Hannikainen,  enär  PelliDen  och  Wiro- 
lainen  gemensamt  borgat  för  endast  en  attendedel  och  bor- 
gesmännens  antal  sålunda  utgjort  blott  sex,  ytterligare  an- 
skaffade tvänne  eller  inalles  åtta  löftesm&n,  oeh  att  Hanni- 
kainens  förberörda  åbygnader  blefve  kommunen  till  säkerhet 
för  dess  omförmälda  fordran  intecknade,  hvarför  ooh  som 
endast  Georg  Wellings  borgesansvarighet  sedermera  tillkom- 
mit och  förbehållet  i  öfrigt  icke  iakttagits,  men  kommunen 
sådant  oaktadt  låtit  med  det  landthandlanden  Hannikainen 
beviljade  anstånd  fortfara,  Hofrätten  pröfvade  rättvist,  med 
upphäfvande  af  Häradsrättens  motvädjade  utslag  beträffande 
hufvudsaken,  ålägga  svarandene  Fabritius,  Löfgren,  Siljander 
och  Welling,  att  till  endast  sex  åttondedelar  samt  svaran- 
dene Pellinen  och  Wirolainen  till  en  åttondedel  ansvara  för 
ifrågavarande  fordran,  med  hvilken  ändring  vid  Häradsrät- 
tens utslag  i  öfrigt  skulla  förblifva. 

Denna  dom  uttryckt«  referenten,  adjungerade  ledamo- 
ten Järnströms,  adjungerade  ledamoten  Selins  och  asessorn 
Lavonii  mening.  Hofrättsrådet  Hornborg  var  från  de  öfriga 
skiljaktig  och  fann  för  sin  del  utredt  vara  att,  då  svaranden 
Charlotta  Löfgrens  man,  landthushållaren  Löfgren  och  öfrige 
svarandeparter  vid  kommunalstämman  den  8  November  1879 
förklarade  sig  villige  att  ingå  borgen  derfor  att  landthand- 
landen Hannikainen  skulle  på  öfverenskommet  sätt  återbetala 
sin  skuld  till  Jääskis  kommun  och  jemväl  undertecknat  en 
vid  samma  tillföUe  uppsatt  förbindelseskrift,  sådant  vilkor, 
utom  annat,  dervid  fästs  att  landthandlanden  Hannikainen 
skulle  vid  förstinfallande  ting  borgesmännen  till  säkerhet  ISta 
inteckna  sin  gård  och  sitt  färgen  med  allt  hvad  dertill  hörde, 
men  att  detta  vilkor  dock  icke  fullgjorts;  i  anseende  hvar- 
till  Hofrättsrådet  pröfvade  rättvist  att,  med  upphäfvande  af 
Häradsrättens  utslag,  kärandens  talan  förkasta,  utan  att  dock 
den  af  svarandene  fordrade  rättegångskostnadsersättningen 
egde  rum. 

Ä  nedlagd  revisionsskilling  sökte  öfrige  svarande  utom 
Georg  Welling  och  Matts  W^irolainen  i  utslaget  ändring  hos 
H.  K.  M:t  och  anförde  att  då  vid  borgesforbindelsens  under- 
tecknande  vilkor  gjorts,  hade  kommunen  icke  varit  berätti- 
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gad  att  af  förbindelsen  göra  något  bruk  innan  dessa  uppfjlts, 
hvaröfver  kommunen,  icke  borgesmännen,  egt  vaka,  enär  af- 
talet  om  vilkoren  skett  just  inför  kommunen  och  sMedes  icke 
kande  betraktas  såsom  ett  aftal  endast  emellan  landthand- 
landen  Hannikainen  och  borgesmännen. 

Målet  afgjordes  den  6  November  1884  i  Senatens  Ju- 
stiHe  Departement  af  Senatorerne  Nyhergh,  Ehrström  och 
af  Frosterus;  och  fann  Senaten  utred  t  vara  att  provinsiallä- 
karen Fabritius,  landthushållaren  Löfgren  i  lifstiden,  Johan 
Siljander  och  Anders  Pellinen  vid  en  den  8  November  1879 
med  Jääskis  kommun  hållen  stämma  förklarat  sig  villige 
att  ingå  borgen  derfor  att  landthandlanden  Hannikainen 
skulle  återbetala  sin  ifrågavarande  skuld  till  nänvnda  kom- 
mun med  ettusen  mark  om  året  och  att  de  jemväl  under- 
tecknat en  vid  samma  tillfälle  i  sådant  afseende  uppsatt  för- 
bindelse, dock  med  uttryckligt  vilkor,  bland  annat,  att  denna 
borgen  komme  att  gälla  såframt  särskilda  Hannikainens  åbyg- 
nader  blefve  till  säkerhet  för  skulden  intecknade,  hvarför 
och  som  det  ankommit  å  kommunalförvaltningen  i  Jääskis 
att  söka  utverka  dylik  inteckning,  men  sådant  af  densam- 
ma underlåtits  och  sagde  borgen  sålunda  fått  förfalla,  Sena- 
ten pröfvade  rättvist  att,  med  upphäfvande  af  Hofrättens  dom 
och  Häradsrättens  utslag,  förkasta  Wilhelm  Partanens  emot 
provinsialläkaren  Fabritius,  landthushållareenkan  Löfgren,  Jo- 
han Siljander  och  Anders  Pellinen  i  saken  utförda  talan  och 
i  följd  hvaraf  provincialläkakren  Fabritius  och  hans  bemälde 
medparter  jemväl  befriades  från  utgifvande  af  rättegångskost- 
nadsersättning i  saken. 

Senatorerne  Geitel  och  Wasastjerna  funno  deremot 
provinsialläkaren  Fabritius  och  hans  medparter  icke  hafva 
anfört  skäl  till  rättelse  i  Hofrättens  dom,  vid  hvilken  förty 
finge  förbi ifva. 
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4. 


Ir  elektor,  som  utsetts  senare  An  åtta  dagar  f9re  landtdagsmanna- 
Tal,  berllttlgad  att  der!  deltagraf 

Den  10  Juli  1884  försiggick  inför  Häradsböfdingen  i 
Lojo  domsaga  val  till  1885  års  landtdag  af  representant  för 
domsagan,  hvarvid  de  af  Sjundeå  kommun  utsedde  elektorer 
dock  förvägrades  rätt  att  i  valet  deltaga,  emedan  elektorerne 
utsetts  den  7  i  samma  månad  och  således  ej,  enligt  före- 
skriften i  13  §  af  gällande  Lan dtdagsord ning,  åtta  dagar  före 
landtdagsmannavalet. 

Häröfver  anförde  possessionaten  Axel  Le  Bell  m.  fl.  lä- 
genhetsinnehafvare  i  Sjundeå  socken  hos  Guvernören  i  Ny- 
lands län  besvär,  framhållande:  Kapellanen  i  sagde  socken 
hade,  såsom  af  ett  närslutet  af  honom  utfärdadt  intyg  fram- 
ginge,  i  anledning  af  en  otydlighet,  som  ingått  i  den  af  Hä- 
radsböfdingen i  domsagan  utfUrdade  kungörelsen  om  landt- 
dagsmannavalet, utlyst  detta  till  den  16  Juli  och  hade  i  följd 
bäraf  kommunalstämma  för  val  af  elektorer  utsatts  först  till 
den  7  i  månaden.  Detta  val  hade  således  icke  försenats  till 
följd  af  uraktlåtenhet  från  kommunens  sida.  Att  elektorerne 
dock  å  den  riktiga  valdagen  tiilstädeskommit,  berodde  derpå 
att  de  den  7  Juli  blifvit  om  densamma  enskildt  underrättade ; 
och  anhöllo  besvärandene  på  förenämnda  skäl  att  landtdags- 
mannavalet måtte  af  Guvernören  upphäfvas. 

Det  af  besvärandene  åberopade  intyget  var  sålydande: 

^Att  kungörelsen  för  landtdagsmannavalet  för  bonde- 
ståndet i  Lojo  domsaga  blifvit  i  Sjundeå  kyrka  utlyst  till 
den  16  innevarande  Juli,  emedan  domarens  kungörelse  om 
nämde  val  med  afseende  å  datum  blifvit  utförd  endast  med 
siffror  så  otydligt  att  den  icke  kunnat  annorlunda  tolkas, 
samt  att  kungörelsen  icke  blifvit  flere  än  tvenne  söndagar 
uppläst,  intygas.     Sjundeå  den  20  Juli  1884. 

E.  W.  Henr.  Linderoos. 

Att  ofvanstående  är  i  enlighet  med  rätta  förhållandet 
bestyrker.     Sjundeå  som  ofvan. 

Carl  Peter  Moberg. 
Kvrkoherde". 
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Sedan  domhafvanden,  p&  Guvernörens  anfordran,  till 
denne  insändt  ej  mindre  förberörda  kungörelse,  hvari  landt- 
dagsmannavalet  tydligen  fans  utsatt  till  ^Torsdagen  den  i  O 
instundande  Juli^  än  ock  det  vid  elektorsvalet  förda  protokoll, 
uti  hvilket  fans  omnämndt,  att  landtdagsmannavalet  varit  ut- 
satt till  den  10  Juli,  utlät  sig  Ouvernören  i  utslag  den  5 
Augusti  1884:  att  alldenstund  den  af  domhafvanden  i  Lojo 
domsaga  utfärdade  kungörelsen  om  termin  för  anställande  af 
ifrågavarande  landtdagsmannaval  upptagit  att  valet  komme 
att  ega  rum  ^Torsdagen  den  10  Juli^  och  s&lunda  angifvit 
icke  allenast  valdagens  datum  i  månaden  utan  ock  dess  namn 
i  veckan,  fördenskull  och  emedan  besvärandene  ej  visat  att, 
om  ock  vid  kungörelsens  uppläsande  valdagens  datum  orik- 
tigt uppgifvits  till  den  16,  ordföranden  i  Sjundeå  sockens 
kommunalstämma  skulle  till  stämma  den  7  Juli  utsatt  val  af 
elektorer  i  och  för  ett  den  16  Juli,  som  varit  en  onsdag,  för- 
siggående landtdagsmannaval,  utan  fastmer  det  vid  kommu- 
nalstämman förda  protokoll  innehölle  att  elektorerne  utsetts 
att  närvara  vid  det  den  10  i  samma  månad  skeende  landt- 
dagsmannavalet, ty  fann  Ouvernörsembetet  besvärandene  ej 
hafva  anfört  skäl  till  upphäfvande  af  det  öfverklagade  valet, 
utan  blef  deras  talan  derom  förkastad. 

Possessionaten  Le  Bell  och  hans  medsökande  besvärade 
sig  hos  H.  K.  M:t,  dervid  i  väsentliga  delar  endast  återhem' 
tande  sina  förra  påståenden. 

Sedan  den  utsedde  landtdagsmannen  blif vit  i  saken  hörd 
och  formenat  besvärandenes  ändringsansökning  icke  förtjena 
afseende,  afgjordes  målet  den  18  Oktober  1884  i  Senatens 
Justitie  departement  af  Senatorerne  Nybergh,  af  Frosterus, 
Björksten,  Ehrström,  Forsman,  Gejtel,  Brunou  och  Wasa- 
stjerna  samt  Viceordföranden,  Friherre  Palmen,  utan  skilj- 
aktighet; och  fann  Senaten  att  tillförlitlig  utredning  före- 
stälts såväl  derom  att  den  af  domhafvanden  i  Lojo  dom- 
saga den  24  Maj  1884  utfärdade  och  vederbörande  i  afseende 
å  afkunnande  tillsända  kungörelse  om  dagen  för  val  af  full- 
mäktig i  bondeståndet  för  nämnda  domsaga  vid  påföljande 
landtdag  blifvit  i  Sjundeå  församlings  kyrka  i  så  måtto  orik- 
tigt offentliggjord  att  terminen  för  valförrättningen  uppgifvits 
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Ull  den  16  i  stället  för  den  10  Juli  berörda  &r,  såsom  ock 
att  val  af  elektorer  för  Sjundeå  kommun  i  följd  häraf  utsatts 
till  och  jemväl  försiggått  den  7  i  samma  månad;  och  ehuru- 
väl  13  §  uti  landtdagsordningen  af  den  15  April  1869  till 
valmännens  fördel  stadgade  att  elektor  bör  utses  minst  åtta 
dagar  före  landtdagsmannaval  samt  val  af  elektorer  för  Sjun- 
deå kommun  inom  nyssnämnda  tid  icke  egt  rum;  dock  som 
Sjundeå  kommuns  till  landtdagsmannaval  berättigade  med- 
lemmar, hvilka  derigenom  allena  lidit  intrång  i  sin  rätt,  med 
omförmäida  val  af  elektorer  åtnöjts  samt  desse  vid  valför- 
rättning den  10  Juli  tillstädeskommit  och  styrkt  sin  behörig- 
het att  för  Sjundeå  kommun  deri  deltaga,  fann  Senaten  dem 
icke  hafva  bort,  på  sätt  som  skett,  förvägras  rätt  att  uti  ifrå- 
gakomna  landtdagsmannaval  taga  del,  hvarför  Senaten  pröf- 
vade  rättvist  att,  med  upphäfvande  af  Guvernörsembetets  öf- 
verklagade  utslag  samt  ogillande  af  ifrågakomna  valförrätt- 
ning, ålägga  domhafvanden  i  Lojo  domsaga  att  å  utlyst  ny 
termin,  hvartill  alla  till  valet  den  10  nästlidne  Juni  utsedde 
elektorer  borde  kallas,  anställa  lagenligt  val  at  fullmäktig  i 
bondeståndet  för  samma  domsaga. 


5. 

Giltfgheten  af  obeTittnadt  testamente^  som  1  afteende  ä  laga  bevar 
Intagits  i  Battens  protokoll. 

Den  28  Februari  1856  upprättades  emellan  Bonden  Hen- 
rik Henriksson  Ylikärri  och  hans  hustru  Wilhelmina  Johans- 
dotter inbördestestamente,  som  blef  af  bemälda  makar  un- 
derskrifvet  men  icke  af. vittnen  bestyrkt.  Dock  blef  testa- 
mentet vid  sagda  års  lagtima  vinterting  af  bemälda  makar 
inlemnadt  till  ortens  Häradsrätt  i  afseende  å  laga  bevar  och 
dervid  af  dem  till  riktigheten  erkändt. 

Sedan  Henrik  Ylikärri  den  7  Juni  1881  aQidit  och  te- 
stamentet af  Wilhelmina  Johansdotter  lagligen  bevakats,  ut- 
togo  särskilda  samarfva  efter  Henrik  Ylikärri  å  Wilhelmina 
Johansdotter  stämning  till  Häradsrätten  i  S:t  Mårtens  sockens 
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samt  Koskis,  Eura  ooh  Earinois  kapellers  tingslag  i  afseende 
&  klander  af  testaoientet  och  yrkade,  då  målet  till  behand- 
ling förekom,  att  testamentet  såsom  obevittnadt  måtte  för- 
klaras ogiltigt  och  Wilhelmina  Johansdotter  ål&ggas  att  inom 
Tiss  tid  vid  vite  till  laga  skifte  upplåta  makarnas  bo. 

I  saken  hOrd,  åberopade  Wilhelmina  Johansdotter  om- 
förmälda  i  Rättens  protokoll  intagna  testamente,  i  anseende 
hvartili  svaranden  ansåg  k&romålet  obefogadt. 

Kärandene  genmälte  att  lag  icke  kände  till  något  så- 
dant sätt  för  testamentes  bestyrkande,  som  det  af  makarna 
Ylik&rri  .begagnade,  och  ansågo  att  testamentet  så  mycket 
mindre  i  förevarande  fall  kunde  anses  vara  behörigen  styrkt, 
som  omförmälda  protokollsutdrag  icke  ens  upptoge  att  ma- 
karna Ylikärri  vid  testamentets  inlemnande  till  Rätten  varit 
rediga  och  uppgifvit  testamentet    utgöra  deras  yttersta  vilja. 

Svaranden  anmärkte  att  ehuruväl  protokollsutdraget  icke 
ottryckligen  upptoge  att  testatorerne  otvunget  och  vid  redig 
sinnesförfattning  erkänt  riktigheten  af  testamentet,  sådant 
likväl  måste  anses  sjelffallet,  emedan  Häradsrätten,  i  händelse 
makarna  Ylikärri  vid  ifrågavarande  tillfälle  varit  rubbade  till 
sinnes  eller  mindre  vetande,  otvifvelaktigt  skulle  antydt  så- 
dant i  protokollet. 

Häradsrätten  afkunnade  utslag  den  4  April  1883;  och 
emedan  ifrågavarande  den  28  Februari  1856  upprättade  te- 
stamente sagde  dag  af  bemälde  makar  inför  Häradsrätten  till 
riktigheten  erkänts  och  sålunda  af  domstolen  i  dess  helhet 
bevittnats,  ty  och  då  redig  sinnesförfattning  jemte  fri  vilja 
hos  testatorerna  måste  förutsättas,  enär  Häradsrätten  vid  mot- 
satt förhållande  sjelffallet  skulle  derom  i  protokollet  gjort 
anteckning,  äfvensom  dokumeutets  i  fråga  erkännande  måste 
hafva  afsett  ådagaläggande  af  makarna  Ylikärris  testamen- 
tariska  vilja,  emedan  dessa  just  i  sådant  afseende  i  domsto- 
lens bcvar  inlemnat  dokumentet,  prof  vade  Häradsrätten  rätt- 
vist förkasta  kärandenes  emot  svaranden  i  saken  utförda  ta- 
lan såsom  obefogad. 

Kärandene  vädjade  till  Åbo  Hofrätt  och  anförde  till 
vinnande  af  ändring :  Testamentet  hade  icke  upprättats  i  en- 
lighet   med  hvad   lag  föreskrefve.     Det  kunde  väl  finnas  en 
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och  annaD  rättslärd,  som  ans&ge  att  teatameDte  kunde  bestyr- 
kas äfven  af  domstol,  men  gällande  lag  kände  icke  till  sä« 
dant.  I  alla  händelser  måste  dock  domstolens  protokoll  in- 
nehålla  bekräftelse  pä  samma  omständigheter,  som  testaments- 
vittnen  böra  bestyrka,  I  förevarande  fall  upptoge  protokol-* 
let  likväl  icke  att  testatorerne  redigt  och  frivilligt  förklarat 
testamentet  utgöra  deras  yttersta  vilja,  och  man  finge  icke 
utan  vidare  antaga  att  sä  vore  förhällandet.  Kärandene  åbe- 
ropade slutligen  till  stöd  för  sitt  yrkande  ett  i  Juridiskt  Arkiv  af 
Carl  Schmidt,  ]2:te  bandet,  pag.  293  o.  följ.,  infördt  rättsfall. 

M&let  afgjordes  i  Hofrätten  den  30  November  1883  och 
lät  Hofrätten  (referenten  Assessorn  Krakau,  Assessorn  Sall" 
meny  och  Hofrättsrftdet  Trapp)  vid  Häradsrättens  utslag  för« 
blifva. 

Adjungerande  ledamoten,  Notarien  Nummelin,  med  hvil- 
ken Hofrättsrådet  Procopé  förenade  sig,  yttrade  deremot: 
emedan  den  af  Wilhelmina  Ylikärri  till  stöd  för  giltigheten 
af  ifr&gakomna  testamente  åberopade  omständighet  att  testa- 
mentet blifvit  af  makarna  Ylikärri  i  afseende  å  laga  bevar 
till  Häradsrätten  inlemnadt  och  dervid  till  riktigheten  af  dem 
h  vardera  erkänd  t  så  mycket  mindre  kunde  anses  innefatta 
giltig  bevisning  derom,  att  testamentet  blifvit  af  makaroa 
Ylikärri  med  sundt  och  fullt  förstånd  och  af  fri  vilja  upp- 
rätfadt  som  Häradsrätten,  såvidt  af  de  till  Hofrätten  ingifna 
handlingarna  kunde  inhemtas,  angående  nyssberörda  omstän- 
digheter vid  testamentets  intagande  i  protokollet  icke  med- 
delat något  yttrande,  fann  Notarien  omordade  testamente 
icke  vara  så  styrkt,  som  16  kap.  I  §  Ä.  B.  föreskrefve,  och 
pröfvade  forty  rättvist,  med  ogillande  af  Häradsrättens  mot- 
vädjade  utslag,  upphäfva  detsamma  samt  ålägga  Wilhelmina 
Ylikärri  att  vid  vite  af  etthundra  mark  inom  tre  månader 
efter  det  Kejserlige  Hofrättens  dom  i  saken  komme  att  ut- 
gifvas,  låta  verkställa  laga  arfskifte  efter  Henrik  Ylikärri. 

Kärandene  fullföljde  å  nedlagd  revisionsskilling  sin  ta* 
lan  hos  H.  K.  M:t,  framhållande:  Stadgandena  i  16  kap.  1  % 
Ä.  B.  afsäge  att  genom  en  strängare  bevisningsskyldighet 
skydda  intestatarfvingar  emot  äfventyrligt  intrång  i  deras 
lagbestHmda    arfsrätt   och  mer  än  tvifvelaktigt  vore  att  stif* 


RättsfaU  s>  53 

tårene  af  1734  års  lag  tänkt  sig  att  sagda  bevisningsskyldig- 
het kunde  fullgöras  genom  ett  intetsägande  protokoll.  Dess- 
utom hörde  intagande  af  testamentet  i  protokollet  i  afseende 
h  laga  bevar  icke  till  Håradarftttens  embets&ligganden. 

Målet  afgjordes  den  20  December  1884  i  Senatens  Ju^ 
siiiie  departement;  och  fann  Senaten  (Senatorerne  Nyberghy 
af  Frostenut  Ehreträm,  Forsman,  Oejtel  och  Wasastjerna 
samt  Ticeordföranden,  Friherre  Palmen)  det  vftl  utred  t  vara 
att  Henrik  Ylikftrri  i  lifstiden  jemte  Wilhelmina  Ylikärri 
den  28  Februari  1866  till  Häradsrätten  i  afseende  å  laga  be- 
var inlemnat  ifrågakomna  samma  dag  upprättade  testamente, 
hvilket  derefter  af  dem  hvardera  till  riktigheten  erkänts  och 
af  Rätten  intagits  i  dess  protokoll.  Men  emedan,  såvidt 
handlingarna  i  målet  gåfve  vid  banden,  något  vidare  i  ären- 
det då  hvarken  hos  Häradsrätten  förefallit  eller  af  bemälda 
makar  tillgjorts  samt  den  omständigheten  att  omordade  af- 
handling införts  i  Rättens  dombok  och  bltfvit  af  Henrik  och 
Wilhelmina  Ylikärri  godkänd  icke  utgjorde  sådant  bevis  om 
att  afhandlingen  innefattade  deras  yttersta  vilja,  som  enligt 
1  S  16  kap.  Ä.  6.  för  testamentets  giltighet  erfordrades  samt 
annan  bevisning  derom  ej  heller  förebragts,  pröfvade  Sena- 
ten rättvist,  med  upphäfvande  af  Hofrältens  ifrågavarande 
dom  och  Häradsrättens  utslag,  förklara  meranämnda  testa- 
mente vara  utan  kraft  och  verkan  emot  Johan  Gustaf  Ku- 
janp&ä  och  hans  medparler  samt  ålägga  Wilhelmina  Ylikärri 
vid  vite  af  etthundra  mark  att  inom  tre  månader  efter  da- 
gen för  Senatens  dom  låta  verkställa  laga  arfskifte  af  Henrik 
Ylikärris  efterlemnade  egendom. 

Senatom  Björksten  fann  Johan  Gustaf  Eujanpää  och 
hans  medparter  icke  hafva  forebragt  skäl  till  ändring  i  Hof- 
rättens  dom,  vid  hvilken  Senatom  förty  lät  bero. 
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6. 


Tfist  om  ersftttniiig  f5r  hus,  beligim  å  arrenderad  mark^  som  ex- 
proprierats« 

Vid  Rådstufvuräiten  i  Helsingfors  stad  utförde  Tullför- 
valtarene  Karl  och  Gustaf  HuUman  samt  Handlanden  Frithiof 
Hultman  först  emot  Jernvägsstjrelsen,  men  efter  det  denna 
af  Rätten  förklarats  icke  vara  rätter  svarandepart  i  m&let^ 
sedermera  emot  finska  statsververket  följande  skriftligen  af- 
fattade  talan: 

^Den  10  Mars  1834  arrenderade  vår  fader,  Handlanden 
i  Ekenäs  Carl  Fredrik  HuUman  pä  femtio  års  tid  af  dåva- 
rande ägarinnan  till  Rehnsberg  skattehemman  Sofia  Alfström 
en  lastageplats  å  Rödgrund,  nämnda  hemman  underlydande 
holme  vid  Ekenäs  fjärden  samt  lät  å  sagda  plats  under  tidens 
lopp  uppföra  ett  större  magasin  och  särskilda  mindre  bygg- 
nader. Arrendekontraktet,  hvaraf  en  styrkt  afskrift  bilägges, 
blef  till  säkerhet  för  framtiden  lagligen  intecknadt  och  inteck- 
ningen särskilda  gånger  förnyad.  Då  Hangö — Hyvinge  Jern* 
väg  anlades,  ansåg  Jernvägsbolaget  sig  behöfva  Rödgranda 
holme  till  lastageplats  för  jernvägen,  hvarföre  bolaget  den 
5  Juli  1872  lät  anställa  expropriations- värdering  å  densamma, 
hvaröfver  instrument  bilägges,  hvilket  utvisar,  att  jernvägens 
ombud  då  blifvit  upplyst  om  att  östra  delen  af  holmen  inne- 
hades af  088  å  arrende  samt  låtit  uppskatta  flyttningskost- 
naden för  en  vaktstuga  och  ett  fähus  till  resp.  150  och  10 
mark,  men  anmält  sig  vilja  träfifa  öfverenskommelse  med 
oss  angående  flyttning  eller  lösen  af  magasinet,  hvilket  an- 
sågs blifva  användbart  för  jernvägens  behof.  Rehnsbergs 
hemman  och  Westerby  rusthåU  ägdes  då  af  Enkefru  Maria 
Björkboms  arfvingar  HäFadshöfding  Henr.  Råbergh  m.  fl., 
hvilka  icke  åtnöjdes  med  expropriations-uppskattningen  utan 
anhängiggjorde  rättegång  om  ersättningsbeloppet,  hvilken  tvist 
dock  bilades  genom  förlikning,  som  skriftligen  uppgjordes 
mellan  Häradshöfding  Henr.  Råbergh  å  egna  och  samarfvas 
vägnar  å  ena  sidan  samt  direktionen  för  jernvägsbolaget  å 
andra  sidan  den  18  Mars  1874.    Uti  nämnda  förlikningsskrift. 
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hvaraf  styrkt  afskrift  jemväl  närslutes,  ätogo  sig  bemäide 
samarfva  uti  punkten  3:o  att  „utan  skild  ersättning  besörja 
om  och  ansvara  för  bortflyttandet  af  den  oss  tillhöriga  stu- 
gan och  fähuset  å  Rödgrund;  hvaretnot  direktionen  ägde  att 
med  088  skildt  öfverenskomma  angående  flyttningen  af  den 
derstädes  befintliga  magasinsbyggnaden^.  Ehuru  man  sålunda 
tog  6ig  friheten  att  oss  ohördan  disponera  öfver  vår  arrende- 
rätt, hade  inga  andra  underhandlingar  med  oss  egt  rum,  än 
att  Ingeniören  J.  Jacobj,  som  byggde  jernvägen,  hos  mig 
Frithiof  fluttman  förf  rågat  sig  om  priset  och  fått  till  svar 
att  detta  vore  6,000  mark.  Utan  att  något  vidare  steg  till 
uppgörelse  med  oss  blifVit  taget,  kungjorde  jern  vägsförval  t- 
ningen  den  6  Augusti  1874  auktion  å  rättigheten  att  dispo- 
nera öfver  hela  holmen  och  den  17  April  1875  anhöll  man, 
^i  följd  af  direktionen  meddelad  föieskrift  om  de  å  holmen 
befintliga  byggnaders  undanflyttning^,  „om  upplysning  inom 
hvilken  tid  flyttningen  kunde  vara  undangjord^.  Oaktad  t 
jemvägsbolaget  sålunda  förfor,  alldeles  som  om  vår  arrende- 
ratt icke  mera  skulle  existerat,  hade  något  steg  till  uppgö- 
relse med  oss  icke  blifvit  taget,  vare  sig  af  Häradshöfdingen 
Råbergh  eller  jemvägsbolaget,  men  väl  hade  vid  ett  nytt 
expropriations-sam  man  trade  den  28  Augusti  1874  jernvägs- 
bolagets  ombud  Protokollssekreteraren  Frans  Lindberg  låtit 
anställa  värdering  å  magasinsbyggnaden  samt  fått  värderings- 
nämnden att  reducera  dess  värde  till  1,966  mark  13  penni, 
utan  att  dock  sedermera  ens  denna  summa  blef  oss  erbjuden. 
5  §  af  Kejserliga  Förordningen  om  expropriation  af  den  12 
December  1864  utvisar  tydligen  att  arrendeaftal  icke  upp- 
bäfvas  genom  expropriation  af  äganderätten  till  fastighet, 
utan  bör  särskild  expropriation  ske  af  nyttjorätten,  hvilken 
bör  för  sig  värderas  och  ersättas.  Ovissa  om  vi  borde  vända 
088  mot  Häradshöfding  Råbergh  och  hans  samarfva,  eller 
mot  jemvägsbolaget,  afbidade  vi  det  initiativ  vederbörande 
väl  slutligen  skulle  nödgas  taga  för  att  i  laga  väg  frånvinna 
088  den  nyttjorätt,  hvaraf  de  med  åsidosättande  af  lagliga 
formaliteter  satt  sig  i  besittning.  Det  steg  vederbörande 
omsider  togo  slog  oss  med  häpnad.  Sedan  Hangö— Hyvinge 
jemväg   öfvergått   i    finska    statens    ägo  samt  man  upptäckt 
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att  Lappvik  erbjöd  öfvervägande  förmåner  som  lastageplats, 
bvarföre  Rödgrund  holme  icke  vidare  var  för  sådant  ända- 
mål behöflig,  fann  man  för  godt  att  betrakta  oss  såsom  fort- 
varande  innehafvare  af  lastageplatsen  och  den  15  Juli  1878 
öfverraskades  vi  af  en  stämning  från  jern  vägsstyrelsen,  hvari 
denne  kräfde  af  oss  arrendet  för  tiden  från  den  1  Oktober 
1872.  Efter  många  omgångar  afgjordes  detta  mål  slutligen 
af  Åbo  Hofrätt  genom  dom  af  den  27  Mars  inne  varen  de  år 
(1882)  derhän  att  då  jernvägsR^relsen  icke  styrkt  att  vi, 
efter  det  Rödgrund  holme  exproprierats,  tagit  någon  befatt- 
ning dermed,  samt  vi  icke  varit  skyldiga  att  bortflytta  våra 
byggnader,  innan  vi  fått  uppbära  godtgörelse  derfor,  Jem- 
vägsstyrelsens  talan  förkastades. 

Emellertid  qvarstår  såsom  resultat  af  sagde  rättegång, 
att  jernvägsdirektionen  ooh  derefter  jern  vägsstyrelsen  år  1872 
tillegnat  sig  och  allt  derefter  innehaft  den  genom  lagligt 
arrendekontrakt  oss  upplåtna  marken,  utan  att  hafva  vare 
sig  utlöst  oss  eller  i  laga  väg  utverkat  arrendekontraktets 
häfvande.  Då  vi  icke  annorlunda  se  oss  i  tillfålle  att  kom- 
ma i  åtnjutande  af  hvad  oss  tillkommer,  nödgas  vi  derföre 
på  stämning  yrka  jernvägsstyrelsens  (statsverkets)  förpligtande 
att  hålla  oss  skadelösa  för  det  intrång  vi  lidit  i  vår  arrende- 
rätt, och  anhålla  vi  förty  om  jernvägsstyrelsens  (statsverkets) 
åläggande  att  till  oss  utbetala  ej  mindre  de  belopp  expro- 
priationskommissionen  tillagt  oss  i  flyttningskostnad  och  ut- 
lösen  för  byggnaderna  med  tillsammans  2,126  mark  13  p:i 
jemte  6  %  i^ånta  å  160  mark  från  den  5  Juli  1872  samt  å 
1,966  mark  13  p:i  från  den  28  Aug.  1874  än  äfven  i  skade- 
ersättning för  det  vi  från  Juli  månad  1872  till  den  10  Mars 
1877,  då  kontraktet  utlöper,  gått  i  mistning  af  lastageplatsen 
en  summa  af  4,000  mark. 

Den  förlikning  jernvägsdirektionen  afslutat  med  Härads- 
höfding  Råbergh,  har  såsom  anmärkts  uppgjorts  oss  ohördan 
och  likasom  några  anspråk  mot  oss  icke  kunna  dera  grun- 
das, kunna  icke  heller  vi  i  anledning  deraf  göra  några  an- 
språk gällande.  Detta  är  orsaken,  hvarföre  vi  ej  kunna 
vända  vår  talan  emot  Häradshöfding  Råbergh  och  hans  sam- 
arfva,  utan  måste  hålla  oss  till  jernvägsstyrelsen  (statsverket) 
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60in  innehaft  och  begagnat  sig  af  marken,  —  naturligtvis 
med  Oppon  lemnad  rätt  för  jernvägsstjreUen  (statsverket) 
att  sedermera  emot  Häradshöfding  Räbergh  anh&ngiggöra  den 
talan,  hvartill  skäl  kan  anses  förekomma.^ 

De  i  näfitintagna  anförande  omnämnda  äfvensom  sär 
skilda  andra  af  kärandene  åberopade  handlingar  voro  af 
följande  inneh&U: 

^Jag  Sofia  Elisabet  Alfström,  född  Andersin,  uppl&ter 
under  arrende  rättighet,  uppä  femtio  är,  ifrån  denna  dag 
till  Herr  Handelsmannen  Carl  Fredrik  Hultman  och  dess 
arfvingar,  att  på  holmen  Rödgrund  och  dess  udde  gentemot 
Kalfön,  och  invid  Ekenäs  Qärden,  anlägga  lastageplats  till 
den  vidd  jag  i  nästa  vår  med  Herr  Handelsmannen  kan  för- 
enas, som  derefter  genast  medelst  gjärdesgård  af  arrendatorn 
skall  afskiljas  ifrån  sjelfva  holmen.  För  hvilken  sålunda 
afstängda  marks  begagnande  välbemälte  Herr  Handelsman- 
nen eller  dess  rätta  innehafvare,  böra  erlägga  tjugu  Riks- 
daler Svenska  Riksgälds  sedlar  i  årligt  arrende,  samt  efter 
ofvan  stipulerad  arrendetids  förlopp  återlämna  platsen,  under 
sin  r&tta  bohlstad.  Rensbergs  skattehemman,  belägen  i  Pojo 
socken  och  Ekenäs  landsförsamling,  Raseborgs  västra  härad 
af  Nylands  län. 

Till  yttermera  visso  hafva  vi  denna  afhandling  i  till- 
kallade gode  herrar  och  mäns  öfvervaro,  med  våra  namns 
och  signeters  undersätjande  velat  bekräfta,  som  skedde  i 
Ekenäs  den  10  Marti    1834. 

Sofia  Alfström.'^ 

^År  1872  den  5  Juli  sammanträdde  å  österby 
gästgifveri  inom  Pojo  socken  af  Nylands  län  (un- 
dertecknade) för  att  vidtaga  värdering  af  det  här- 
förut  i  Maj  och  Juni  månader  detta  år  afi'attade 
och  uträknade  jordområde,  som  för  Hangö  — Hj'- 
vinge  jernväg  angifvits  vara  af  nöden  expropriera. 

Rödgrunds  holme.  Denna  Westerby  rusthåll  tillhöriga 
holme  belägen  inom  TroUböle  bys  fiskevatten,  angaf  jern- 
vägsombudet   Lindberg    vara   af  nöden  expropriera  till  blif- 
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vande  lastageplats  för  jern  vägens  behof,  h vårföre  ioke  alle- 
nast  sagda  holme  utan  ock  dera  befintlig  ängslada  värderades. 
Tillika  erfors  att  Konsulen  F.  Hultman  arrenderat  östra  ud- 
den af  sagda  holme  och  dera  uppbygt  ett  större  magasin 
med  en  vaktstuga  och  mindre  fähus;  d&  flyttningskostnaden 
af  stugan  pröfvades  till  150  mark  och  fähuset  till  10  mark 
men  angående  magasinets  flyttning  eller  lösen  anmältes  att 
särskild  öfverenskommelse  vederbörande  emellan  skulle  träffas. 

Efter  sälunda  afs lutad  syn  erinrades  lägenhetsinnehaf- 
vårene  att  ifrägakomna  ersättningar  utbetalas  af  jernvägs^ 
bolaget,  såsnart  enahanda  nu  utsatta  syner  uti  öfriga  socknar 
blifvit  verkställda  och  ersättningarnas  belopp  för  hvarje  lä- 
genhet hunnit  uträknas,  samt  kommer  utsatta  terminer  här- 
till att  uti  ortens  kyrkor  kungöras. 

I  öfrigt  hafva  lägenhetsinnehafvarene  blifvit  under  syne- 
gången förständigade  att  för  jernvägsanläggningen  möjligen 
härutom  erforderlig  jord  kommer  framdeles  att  till  område 
bestämmas,  afifattas  och  i  värsta  fall  att  af  värderingsmän- 
nen uppskattas.  Sålunda  förelupit  betygar.  Pojo  den  8 
Juli  1872. 

Joh.  Rosberg.'' 

„Sedan  undertecknad(e)  egare  af  Ytter  Westerby  en- 
staka rusthåll  och  halfva  Rehnsbergs  hernman  i  Trollböle  by 
uti  Ekenäs  landsförsamling,  såsom  missnöjde  med  den  ex- 
propriation och  värdering,  som  i  Juli  månad  1872  verkstälts 
af  Länelandtmätaren  Johan  Rosberg  och  tillkallade  värde- 
ringsmän i  afseende  å  bland  annat  afskiljande  af  mark  från 
nämnda  lägenheter  för  Hangö  jernvägs  behof,  jemte  ersätt- 
ning för  föröfvade  skador  m.  m.,  låtit  till  innevarande  års 
vinterting  i  orten  instämma  Direktionen  för  Hangö  jernvägs- 
aktiebolag  för  att  förpligta  densamma  att  till  oss  ej  mindre 
afträda  berörda  hemman  underlydande  Rödgrunds  holme, 
som  jernvägsbolaget  tagit  i  besittning,  än  ock  utbetala  er- 
sättning för  en  å  rusthållet  anlagd  park,  som  jernvägsbola- 
get inkräktat  och  förstört,  äfvensom  för  fUlIning  af  plante- 
rade   trän    och    flyttning    af   en    riebyggnad   m.   m.,   så  har 
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emellan  aoderteeknade  och  bemälde  Direktion  numera  träf* 
fat8  följande  förlikning,  nemligen: —  — 

3:o.  Ytterligare  förbinda  undertecknade  Bamarfva  sig 
att  utan  n&gon  skild  ersättning  besörja  om  och  ansvara  för 
hortfljttande  af  de  Konsul  Hultman  tillhöriga  stupa  och  fähus 
å  Rödgrund.  Hvaremot  Direktionen  har  att  med  honom  sär- 
skildt  öfverenskomma  angående  flyttningen  af  den  derstädes 
befintliga  magasinsbyggnaden.^ 

^Kungörelse. 
Medelst  offentlig  auktion,  som  anställas  i  morgon  mån- 
dagen den  10  Augusti  kl.  3  e.  m.  å  Karis  jern  vägsstation, 
kommer  att  till  den  mcstbjudande  utbjudas  rättigheten  att 
intill  årets  utgång  disponera  öfver  den  Hangö— Hy  vinge  jern- 
vägsbolag  tillhörige  Rödgrunds  holme,  såsom  ock  att  afberga 
den  holmen  omgifyande  till  andning,  h  varom  vederbörande 
härmedelst  underrättas,  med  tillkännagifvande  att  arrende- 
vilkoren  i  öfrigt  komma  att  närmare  uppges  vid  auktionen. 
Hangö,  den  6  Augusti  1874. 

A.  Appelberg.'*' 

„År  1874  den  28  Augusti  sammanträdde  (undertecknade) 
å  jernv&gsstationen  vid  Ekenäs  stad  för  expropriation  af 
jordintagor  längs  Hangö — Hyvinge  jernvägen,  hvilka  sedan 
år  1872  för   denna  jernväg  ytterligare  ansetts  af  nöden.  — 

Härefter  begaf  sig  expropriationskommissionen  till  lastage- 
platsen,  holmen  Rödgrund,  hvarest  ett  Konsul  Hultman  till- 
hörigt magasin,  hvilket  han  önskat  att  af  jernvägsbolaget 
måtte  utlösas,  skulle  värderas. —  — 

—  — —  — Ehuru  någon  full- 
ständig värdering  af  sådan  (hvilken,  framgår  ej)  anledning 
icke  kunde  ske,  önskade  ombudet  Lindberg  att  dock  såvidt 
möjligt  vore  nu  få  magasinets  värde  utrönt.  Af  denna  an- 
ledning skedde  följande  kostnadsförslag  till  ett  Konsul  Hult- 
man   tillhörigt   å    Rödgrunds    lastageplats   uppfördt  magasin, 
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summa  2,621  mark  50  peoDi,  hvilket  värde  i  anseende  till 
byggnadernas  ålder  och  förfallna  skick  ans&gs  böra  minskas 
med  minst  74:de  (?)  hvarföre  det  verkliga  värdet  utgör  1,966 
maik  13  penni. 

Ekenäs  den  31  Augusti  1874. 

Joh.  Rosberg."" 

„17  April  1875. 

94.  Till  Konsuln  H.  Herr  C.  F.  Hultman. 

Ekenäs. 
Sedan  Rödgrunds  holme  genom  laga  försiggången  ex- 
propriation numera  tillhör  Hangö — Hyvinge  Jern  vägsaktie- 
bolag, fär  i  följd  af  Direktionens  derom  mig  meddelade  före- 
skrift af  den  14  dennes  N:o  95  om  de^å  Holmen  befintliga, 
Herr  Konsuln  tillhöriga  byggnadernas  undanflyttning  derifrån 
fodersammast,  —  jag  om  nämnda  Direktionens  beslut  här- 
medelst äran  underrätta  och  tillika  ödmjukast  anhålla  om 
upplysning  inom  hvilken  tid  förenämnde  flyttning  af  Herr 
Konsuln  kan  vara  undangjord. 

Högaktningsfullt 
A.  Appelberg."" 

I  saken  hörd,  invände  statsverkets  ombud  att  Rådstufvu- 
rätten  icke  vore  behörig  att  upptaga  målet  till  pröfning, 
emedan  detsamma  innefattade  tvist  om  besittning  till  jord  å 
annan  ort;  men  blef  denna  invändning  af  Rådstufvar&tten 
förkastad,  emedan  ^rättegången  gälde  utbekommande  af  till 
belopp  vederbörligen  faststäld  ersättning  för  exproprierade 
bygnader  äfvensom  godtgörelse  för  påstådt  intrång  i  besitt- 
ningsrätten till  fast  egendom,  utan  att  tvist  vore  om  sjelfva 
besittningsrätten^. 

Häröfver  anförde  statsverkets  ombud  hos  Äbo  Hofrätt 
besvär,  dera  Hofrätten  sig  utlät  att  Hofrätten  icke  fann  stats- 
verket hafva  anfört  skäl  till  ändring  i  Rådstufvurättens  ut- 
slag, såvidt  Rådstufvu rätten  derigenom  förklarat  sig  behörig 
att  till  pröfning  upptaga  kärandenes  talan  om  betalning  för 
ifrågavarande  flyttningskostnad  och  magasin,  hvarför  jemlikt 
1  S  10  Kap.  R.  B.  vid  berörda  utslag  i  denna  del  komme  att 
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bero,  men  alldenstuad  målet  i  öfrigt  anginge  intrång  i  njttjo- 
rått  till  jord  samt  tvist  af  sådan  beskaffenhet  enligt  14  § 
sagda  kap.  och  balk  borde  afgöras  af  domstol  i  den  ort,  der 
jorden  vore  belägen,  ansåg  Hofrätten  Rådstufvar&tten  icke 
hafva  varit  behörig  att  målet  i  nästnämnda  del  till  behand- 
ling upptaga  och  pröfvade  förty  rättvist  upphäfva  Rådstufvu- 
rattens  härom  meddelade  yttrande  samt  statsverkets  omför- 
roälda  invändning  i  hvad  den  rörde  nyss  omordade  talan 
godkänna. 

Då    målet    åter    till    behandling    förekom,  äterhemtade 
kärandene  hvad  de  förut  i  saken  anfört. 

Statsverkets  ombud  genmälte: 

„Af  det  skriftliga  andragandet  i  målet  framgår  att  kä- 
randene hufvudsakligen  grundat  sin  talan  om  ersättning  för 
flyttningen  af  stugan,  fähuset  och  magasinet  derpå  att  käran 
denes  fader,  Handlanden  Karl  Fredrik  flultman,  i  lifstiden 
genom  kontrakt  af  den  10  Mars  1834  skulle  hafva  på  femtio 
års  tid  arrenderat  af  dåvarande  egarinnan  till  Rensbergs 
skattehemman  östra  udden  af  Rödgrund  holme  och  derstädes 
uppfört  sagda  byggnader  samt  att,  då  Hangö^  Hy  vinge  jern- 
vägsaktiebolag  sedermera  genom  expropriation  blifvit  egare 
af  fastigheten,  detsamma  bort  respektera  Handlanden  Hult- 
mans  arrendekontrakt.  Så  hade  möjligen  förhållandet  kun- 
nat blifva  om  arrendekontraktet  fortfarande  varit  intecknadt 
uti  lägenheten,  men  vare  sig  att  bolaget  icke  egde  känne- 
dom om  att  ifrågavarande  kontrakt  fanns  till  eller  ock  att 
bolaget  var  medvetet  att  kontraktet  icke  vid  tiden  för  ex- 
propriationen  var  uti  lägenheten  intecknadt,  allt  nog,  det 
ansåg  sig  ej  hafva  något  att  skaffa  med  Handlanden  Hult- 
man.  Kärandene  påstå  väl  att  kontraktet  blifvit  uti  lägen- 
heten lagligen  intecknadt  och  att  inteckningen  derefter  sär- 
skilda gånger  förnyats.  Detta  är  väl  sannt,  men  att  kon- 
traktet vid  tiden  för  expropriationen  var  uti  lägenheten  i 
fråga  intecknadt,  vågar  jag  med  bestämdhet  bestrida.  An- 
tagligen hafva  äfven  Enkefru  Maria  Björklunds  arfvingar, 
Hofrättsassessorn  Henrik  Råbergh  m.  il«  af  sådan  anledning  an- 
eett  sig  kunna  utan  Handlanden  Hultmans  arfvingars  hörande 
forbinda    sig    att  ansvara  för  flyttningen  af  fähuset  och  stu- 
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gao,  Oeotemot  käraudene  har  bolaget  sålunda  icke  åtagit 
sig  några  förbindelser  rörande  byggnadernas  bortfljttande 
och  äfven  om  Uangö— Hy  vinge  jernvägsbolag  kunde  hafva 
haft  någon  skyldighet  att  respektera  kontraktet,  så  kan  detta 
åtminstone  icke  vara  fallet  med  statsverket,  då  kontraktet 
icke  varit  intecknadt  vid  banans  öfverlåtelse  till  detsamma. 
Men  äfven  om  jag  antager  att  kontraktet  fortfarande  skulle 
ega  bestånd,  hvilket  jag  dock  såsom  ofvan  framhållits,  måste 
motsäga,  så  utgår  detsamma  den  10  Mars  1884  eller  efter 
ungefär  tio  månader.  Då  någon  expropriation  af  magasins- 
byggnaden härförinnan  icke  skett  samt  statsverket  icke  på- 
yrkat dess  nedrifvande  derförinnan,  synes  det  mig  besynner- 
ligt att  kärandene  nu  fordra  ersättning  derfor. 

Magasinsbyggnaden  må  gerna  om  kontraktet  kan  anses 
vara  gällande  fortfarande  stå  på  platsen  intill  den  10  Mars 
1884,  men  då  böra  kärandene  sjelfve  bekosta  dess  bortflyt- 
tande.  Hvad  deremot  ersättningen  för  fähusets  och  stugans 
bortflyttande  beträffar,  så  anser  jag  denna  del  af  fr&gan  icke 
kunna  afgöras  utan  Hofrättsassessorn  Råberghs  och  hans 
medarfvingars  hörande.  Vidkommande  deremot  frågan  om  er- 
sättning för  markens  begagnande,  så  kan  något  svaromål  i 
denna  del  icke  ifrågakomma,  då  Kejserlige  Åbo  Hofrätt  för- 
klarat Rådstufvurätten  icke  vara  behörig  domstol  att  i  denna 
del  behandla  saken.  Emellertid  torde  det  för  belysande  af 
den  del  af  saken,  som  ankommer  å  Rådstufvurättens  pröf- 
ning,  vara  nödvändigt  att  framhålla,  det  hvarken  bolaget  eller 
sedermera  jernvägsstyrelsen  bergat  höafkastningen  eller  tillå- 
tit andra  göra  det  från  den  del  af  Rödgrund  holme,  som 
förut  af  Handlanden  Hultman  innehafts  på  arrende,  utan 
gäller  kungörelsen,  som  kärandene  inlemnat,  den  öfriga  delen 
deraf.  Jernvägsstyrelsen  har  äfven  derföre  uti  en  föregå- 
ende rättegång,  hvarom  kärandene  jemväl  uti  sin  skrifvelse 
omorda,  utsökt  ersättning  för  det  desse  fortfarande  skulle 
hafva  bergat  hövexten  derifrån,  ehuru  sådant  icke  kunnat 
lagligen  styrkas. 

På  grund  af  Jivad  jag  här  ofvan  framhållit,  anser  jag 
någon  ersättningsskyldighet  icke  kunna  åhvälfvas  finska  stats- 
verket."" 
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Räraadene  öfverlemnade  till  Rättens  bepröfvaode  huru- 
vida den  å  svarandesidan  gjorda  invändningen  om  att  Hof- 
räitsassessorn  Räbergh  och  hans  samarfva  efter  Enkefru  Maria 
Björkbom  borde  i  saken  höras  förtjenade  afseende,  men  yr- 
kade  för  sådant   fall  att  de  borde  instemmas  af  statsverket. 

Rådstufvurätten  ansåg  att  „emedan  Hofrättsassessorn 
Råbergh  och  hans  bemälde  samarfva  uti  förberörda  förlik- 
ningsskrift åtagit  sig  att  ombesörja  och  ansvaia  för  bort- 
flyttandet  af  de  kärandene  tillhöriga  stuga  och  fähus  å  Röd- 
grund  holme  samt  kostnaden  för  bortflyttande  af  sagde  byg- 
nader  jemväl  inginge  uti  den  af  kärandene  i  målet  utsökta 
ersättning;^,  Hofrättsassessorn  Råberghs  och  hans  samarfvas 
hörande  i  målet  vore  af  nöden  och  ålades  kärandene  att 
låta  instemma  dem. 

Då  målet  åter  förevar  till  behandling,  ingaf  Hofrätts. 
assessorn  Råbergh  för  egen  del  och  såsom  ombud  för  öfrige 
förbemälde  samarfva  till  Rätten  en  sålydande  skrift: 

„Instämd  att  höras  i  fordringsmålet  emellan  aflidne 
Konsulen  G.  F.  Hultmans  arfvingar,  kärande,  och  Jernvägs- 
styrelsen  (statsverketj,  svarande,  f%r  jag  ödmjukast  andraga 
följande. 

Den  emellan  Direktionen  för  Hangö  jernvägsak  tie  bolag, 
å  ena,  samt  mig  och  mina  medarfva,  å  andra  sidan,  träffade 
förlikning  rörande  mark,  som  bolaget  önskade  för  jernvägen 
taga  i  besittning  å  Yttervesterby  rusthålls  och  halfva  Rens- 
bergs hemmans  område,  uppgjordes  genom  brefvexling  emel-^ 
lan  mig  och  bemälde  Direktions  ordförande  Geheimerådet 
Robert  von  Trapp,  hvilken  sistnämnde  författade  texten  till 
förlikningsskriften,  utan  att  n^ot  närmare  meningsutbyte 
rörande  de  i  sagde  skrift  förekommande,  delvis  otydliga  be- 
stämmelser egde  rum.  Huru  von  T.  således  tänkte  sig  verk- 
stall  igheten  af  den  mig  och  mina  samarfva  i  skriftens  tredje 
punkt  åhvälfda  skyldighet  att  ombesörja  och  ansvara  för 
bortflyttandet  af  stugan  och  fähuset  å  Rödgrund  är  för  mig 
okändt  och  kan  väl  numera,  sedan  han  aflidit,  knappast  ut- 
redas. Min  uppfattning  är  emellertid  den  att  vårt  omnämnda 
åliggande  skulle,  derest  C.  F.  Hultmans  arfvingar  fortfarande 
egde   laglig    besittningsrätt    till    det    åt    honom    arrenderade 
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området  å  berörde  holme,  vidtaga  sedan  jernvägsbolaget  frän- 
vunnit  dem  sagde  rätt,  ty  någon  forpligtelse  att  åt  bolaget 
förvärfva  omordade  besittningsrätt  hafve  vi  ej  iklädt  oss. 
Lika  litet  hafve  vi  åtagit  oss  någon  ersättningsskyldighet  till 
C.  F.  Hultmans  arfvingar  och  då  dessa  i  sjelfva  verket  icke  vi- 
dare lära  ega  laga  nyttjorätt  till  den  arrenderade  marken  samt 
förty  lära  vara  pligtiga  att  sjelfva  derifrån  undanskaffa  sina 
hus,  ehuru  jern  vägsstyrelsen  ännu  icke  derom  gjort  påstå- 
ende, torde  det  åliggande,  tredje  punkten  i  förlikningsskriften 
beträffande  stugans  och  fähusets  bortflyttning  innehåller,  nu- 
mera vara  utan  all  betydelse.^ 

Statsverkets  ombud  förmälte  ytterligare  uttryckligen  att 
samtliga  ifrågavarande  bygnader  nog  finge  qvarstå  ett  år 
framåt,  till  år.  1884,  då  den  i  arrendekontraktet  bestämda 
tiden  utginge. 

Bädstutvurätten  afkunnade  utslag  i  målet  den  20  Juli 
1883  och  fann  utredt  vara,  att  sedan  en  del  af  Rödgrund 
holme  under  Rehnsberg  skattehemman  i  Ekenäs  landsförsam- 
ling medels  kontrakt  af  den  10  Mars  1834  blifvit  af  lägen- 
hetens dåvarande  egare  å  arrende  på  femtio  års  tid  upplå- 
ten åt  sedermera  aflidne  Handlanden  Earl  Fredrik  Hultman 
och  hans  arfvingar  emot  en  årlig  afgäld  af  tjugu  riksdaler 
svenska  riksgälds  sedlar,  så  hade  nämnde  mark,  hvarå  Earl 
Fredrik  Hultman  i  tiden  låtit  uppföra  ett  större  magasin,  en 
stuga  och  ett  mindre  fähus,  om  sommaren  1872  exproprierats 
för  Hangö— Hyvinge  jernvägsaktiebolags  räkning,  dervid  flytt- 
ningskostnaden för  stugan  och  fähuset  beräknats,  för  den 
förra  till  150  mk  och  för  fähuset  till  10  mk,  hvarjemte  ma- 
gasinet, som  ansetts  blifva  användbart  för  jernvägens  behof, 
vid  derefter  den  24  Augusti  1874  i  afseende  å  dess  utlösen 
verkställd  värdering  uppskattats  till  1,966  mk  13  p:i,  i  an- 
seende hvartill  och  som  Finska  statsverket,  som  numera  inne- 
hade Hangö—Hy vinge  Jernvägsaktiebolags  rätt,  hvarken  styrkt 
att  kontraktet  för  den  10  Mars  1834  vid  tiden  för  expro- 
priationen  upphört  att  gälla  eller  ens  påstått  att  kärandene, 
såsom  aflidne  Handlanden  Hultmans  rättsinnehafvare,  tillgo- 
dokommit  den  fastställda  ersättningen  fbr  flyttningen  af  stu- 
gan  och  fähuset  eller  utlösen  för  magasinet,  Rådstufvurätten 
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utan  afseende  å  hvad  å  staisverkets  vägnar  invändts,  pröf- 
vade  rättvist  ålägga  statsverket  att  mot  qvitto  till  kärandene 
Tullförvaltarene  Karl  och  Gustaf  Hultman  samt  Handlanden 
Frithiof  Hultman  utgifva  omförmälde  ersättning  ooh  utlösen 
med  fordrade  2,126  mk  13  p:i  med  5  7o  ränta  dera  från 
lagsökningsdagen  den  I  September  1882  tills  full  betalning 
följde,  oeh  lemnades  statsverket  öppet  att  i  fall  af  fog  af 
Hufrättsassessorn  Råbergh  utsöka  ersättning  för  den  nu  ut- 
dömda flyttningskostnaden. 

Statoverket  vädjade  till  Åbo  Hofrätt,  framhållande:  Väl 
hade  för  Hangö-- Hy  vinge  jernvägsbolags  räkning  exproprie- 
rats eganderätten  till  marken  men  icke  Handlanden  Hult- 
mans  besittningsrätt  till  det  arrenderade  området,  eiäedan 
kontraktet  derom  icke  mera  ansetts  vara  gällande.  Det  vore 
sålunda  fullkomligt  oriktigt  att,  såsom  Rådstufvurätten  utlåtit 
sig,  påstå  det  flyttningskostnaden  för  fähuset  och  stugan  vid 
expro|>riationen  värderats  till  etthundra  sextio  mark  samt 
magasinet  uppskattats  till  ettusen  niohundra  sextiosex  mark 
tretton  penni.  Denna  uppskattning  hade  icke  verkstälts  på 
grund  af  expropriation  utan,  såsom  framginge  af  expropria- 
tionshandlingarna,  enligt  bolagets  ombuds  enskilda  önskan 
oeh  till  förekommande  af  framtida  rättegång  om  värdet.  Då 
kärandene  sålunda  hvarken  kunnat  styrka  att  Hangö — Hy- 
vinge  jernvägsbolag  eller  statsverket  förmenat  dem  att  be- 
gagna sig  af  sin  arrenderätt,  ej  heller  att  någon  expropriation 
deraf  skett,  kunde  svaranden  icke  inse  riktigheten  af  Råd- 
Btufvurättens  utslag  samt  yrkade  förty  det  Kejserliga  Hof- 
rätten  måtte,  med  ogillande  af  sagda  utolag,  förkasta  käran- 
den es  talan  i  målet. 

Kärandene  Hultman  genmälte  bärtill:  I  expropriations- 
förordningen  af  den  12  December  1864  föreskrifves  tydligen 
att,  då  någon  genom  arrendeaftal  förvärfvat  nyttjorätt  till 
fast  egendom,  ersättning  för  hans  förlust  jemväl  skall  i  pen- 
ningar uppskattas.  Det  hade  varit  med  afseende  bära  som 
flyttningskostnaden  för  fähuset  äfvensom  värdet  af  magasinet 
vid  expropriationsförrättningen  uppskattato,  hvilket  icke  på 
något  sätt  stode  i  strid  med  det  förhållande,  att  man  icke 
trott  sig  behöfva  expropriera  besittningsrätten  till  det  ärren- 
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derade  området,  emedan  koutraktet  ansetts  hafva  förlorat  sin 
giltighet  till  följd  deraf  att  inteckningen  icke  blifvit  förnyad. 
Sistberörda  antagande  vore  emellertid  ett  misstag.  Då.  jern- 
vägsbolaget  under  expropriationssammanträdena  underrättats 
att  besittningsrätten  blifvit  till  kärandene  öfverläten,  hade 
ingen  inteckning  erfordrats  för  att  trygga  beståndet  af  kä- 
randenes  arrenderätt  eller  deras  rätt  till  ersättning  för  nyttjo- 
rätten.  Om  jernvägsbolaget  hade  önskat  begagna  sig  af  den 
omständighet,  att  kärandene  uraktlåtit  förnya  inteckningen 
för  att  drifva  dem  derifrän  utan  ersättning,  hade  det  bort 
stämma  kärandene  till  domstol  i  afseende  å  kontraktets  häf- 
vande.  Men  bolaget  hade  varit  i  den  tro,  att  kontraktet 
utlöpt  af  sig  Bjelf,  och  hade  derfor  låtit  värdera  endast  ma- 
gasinet, af  hvilket  det  ansåg  sig  kunna  hafva  nytta,  samt 
kostnaden  för  fähusets  flyttning,  hvilket  såväl  bolaget  som 
jern  vägsstyrelsen  upprepade  gånger  tillsagt  kärandene  bort- 
flytta.  Först  sedan  man  i  Lappvik  funnit  en  förmånligare 
lastageplats,  hade  man  hittat  på  den  invändning,  att  stats- 
verket ej  förmenat  kärandene  att  begagna  sin  arrenderätt, 
ja  till  och  med  velat  af  dem  utkräfva  arrendet,  från  hvars 
gäldande  kärandene  dock  sedermera  frikändes,  just  emedan 
det  utredts,  att  de  icke  fått  begagna  det  arrenderade  området. 

Enligt  5  §  i  expropriationsförordningen  hade  det  va- 
rit jernvägsbolagets  uttryckliga  skyldighet  att  expropriera 
arrenderättigheten  och  byggnaderna  på  samma  gång  som 
marken,  och  den  omständigheten  att  bolaget  uraktlåtit  detta 
kunde  icke  i  någon  mån  förringa  kärandenes  lagliga  rätt 
till  ersättning.  Statsverket  hade  nu  trädt  i  bolagets  stad 
och  ställe  och  vore  i  alla  afseenden  skyldigt  att  ansvara  för 
kärandenes  förlust,  jemväl  på  den  grund  att  kronan  öfver- 
låtit  åt  bolaget  sin  rätt  att  expropriera,  ehuru  1864  års  för- 
ordning icke  visste  af  någon  sådan  öfverlåtelserätt. 

Hofrätten  utlät  sig  i  dom  den  12  December  1883, 
utan  skiljaktighet;  och  som  statsverket  under  sakens  hand- 
läggning vid  Rådstufvurätten  medgifvit  TuUförvaltarne  Hult- 
man  och  Konsul  Hultman  rätt  att  intill  den  10  Mars  1884, 
då  ofvanomordade  kontrakt  af  den  10  Mars  1834  upphörde 
att    gälla,    låta  ifrågavarande  byggnader  fortfarande  qvarstå 
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H  RödgruDd  holme,  vid  hvilket  förhållande  och  då  statsver- 
ket ej  heller  derförinnaD  påyrkat  bygnadernas  undanskaf- 
fande någon  skyldighet  för  statsverket  att  utgifva  ersättning 
för  flyttningen  af  förenämnda  fähas  och  lada  samt  lösen  för 
magasinet  ej  förefunnes;  alltså  pröfvade  Hofrätten  rättvist 
upphäfva  Rådstufvurättens  motvädjade  utslag  samt  kärande- 
nea  talan  förkasta. 

Ä    nedlagd  revisionsskilling  sökte  kärandene  ändring  i 
domen  hos  H.  E.  M:t  och  anförde  i  sådant  syfte: 

Expropriatiousförordningen  stadgade  uttryckligen,  att 
besittningsrätt  borde  exproprieras  tillika  med  äganderätten. 
Statsverket  hade  upprepade  gånger  erkänt,  att  man  ansett 
karandenes  besittningrätt  hafva  exproprierats  och  derfor  vid 
expropriationsförrättningen  endast  värderat  flyttningskostna- 
den för  byggnaderna  eller  uppskattat  deras  värde,  der  de 
stodo.  Man  hade  särskilda  gånger  tillsagt  kärandene  att 
afQytta  dem,  men  undandragit  sig  att  utbetala  flyttnings- 
kostnaden, emedan  man  ansåg  detta  åligga  Häradshöfding 
Råbergb.  Man  hade  utlyst  arrendeauktion  å  hela  holmen, 
utan  något  slags  undantag  för  karandenes  rätt.  Huru  kunde 
man  vid  sådant  förhållande  numera  vilja  påstå,  att  det  icke 
varit  kärandene  förmenadt  att  begagna  sig  af  sin  arrende- 
rätt, denna  samma  arrenderätt,  som  man  erkände  sig  hafva 
betraktat  som  exproprierad!  Väl  vore  det  sannt  att  käran- 
dene sedermera  blifvit  kräfda  för  ärren deafgiften,  men  detta 
anspråk  hade  blifvit  ogilladt  just  derföre  att  det  varit  kä- 
randene förmenadt  att  begagna  arrenderätten,  och  anspråket 
hade  icke  heller  stödts  på  någon  annan  grund  än  den,  att 
byggnaderna  icke  bortflyttats  från  holmen. 

Af  det  anförda  samt  hvad  kärandene  förut  under  må- 
lets behandling  andragit,  framginge  att  det  varit  till  följd  af 
expropriationen,  som  kärandene  faktiskt  blifvit  skilde  från 
begagnandet  af  sin  besittningsrätt  till  Rödgrund  lastageplats, 
ehuru  icke  formelt  från  sjelfva  besittningsrätten,  samt  att 
uppskattandet  af  bygnadernas  värde  och  flyttningskostnaden 
för  en  del  af  dem  skett  i  sammanhang  med  expropriations- 
förrättningen, med  afseende  å  den  godtgörelse  kärandene 
ansetts    tillkomma.     Det  fel,  som  begåtts  vid  expropriations- 
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förrättniDgen,  att  arrenderättigheten  icke  exproprierats,  borde 
väl  aldrig  kunna  räknas  svaranden  till  favör;  tj  man  borde 
icke  kunna  vinna  förmåner  i  rättegängen  genom  åsidosättande 
af  lagbud.  Kärandene  anhöllo  derfor  att,  med  ändring  och 
upphäfvande  af  Ilofrättens  dom,  Rådstufvurättens  utslag  mätte 
fastställas.  Att  svaranden  under  rättegången  medgifvit  byg- 
nådernas  qvarstående  till  den  10  nästkommande  Mars,  kunde 
väl  icke  förändra  saken,  dä  kärandene  ej  till  något  nyttigt 
ändamål  fått  begagna  platsen. 

Statsverkets  ombud  genmälte:  Ombudet  hade  väl  un- 
der rättegången  erkänt  att  Jern  vägsstyrelsen  ansett  arrende- 
aftalet  rörande  den  åt  aflidne  Handlanden  Hultman  arren- 
derade andelen  af  Rödgrund  4ioime  hafva  genom  den  åbe- 
ropade förlikningen,  äfvensom  på  grund  af  Handlanden  Hult- 
mans  rättsinnehafvares  försummelse  att  i  behörig  ordning 
förnya  inteckningen  till  säkerhet  för  arrendekontraktets  be- 
ståndj  upphört  att  gälla,  men  hade  äfven  upprepade  gånger 
påstått  att  Handlanden  Hultmans  rättsinnehafvare  icke  afståft 
besittningsrätten  till  det  ifrågavarande  området  åt  Jernvägs- 
styrelsen,  utan  fortfarande  begagnat  sig  af  detsamma.  Lika- 
ledes hade  ombudet  särskilda  gånger  framhållit  att  bergnin- 
gen  af  höväxten  ifrån  den  till  Handlanden  Hultman  arren- 
derade marken  icke  kunnat  till  annan  öfverlätas,  då  besitt- 
ningsrätten fortfarande  af  Handlanden  Hultmans  arfvingar 
innehafts;  och  någon  bevisning  att  motsatsen  skett  hade  icke 
heller  af  Handlanden  Hultmans  rättsinnehafvare  kunnat  före- 
ställas. Kärandenes  andraganden  uti  denna  del  af  saken 
vore  således  fullkomligt  oriktiga.  Icke  heller  hade  Jern- 
vägsstyrelsen  förmenat  Handlanden  Hultmans  rättsinnehafvare 
att  begagna  bygnaderna  och  det  arrenderade  området  efter 
godtfinnande,  utan  fastmera  uti  alla  till  vederbörande  trafik- 
direktörs-assistent och  baningeniör  aflåtna  order  rörande  Röd- 
grund holme  förständigat  dessa  att  icke  störa  Handlanden 
Hultmans  arfvingar  uti  deras  rätt  till  det  åt  Handlanden 
Hultman  arrenderade  området.  Ombudet  yrkade  förty  att 
H.  K.  M:t  målte  med  godkännande  af  Hofrättens  utslag  för- 
kasta kärandenes  talan  i  saken. 

Målet   afgjordes   den  25  Oktober  1884  i  Senatens  Ju- 


Rättsfall  7.  69 

stitie  Departement;  och  pröfvade  Senaten  (Senatorerne  Ehr- 
strömf  Oejtel  och  Wasastjerna)  rättvist  upphäfva  Hofrättens 
dom  samt  gilla  och  fastställa  det  slut,  hvari  R&dstufvurät- 
ten  i  saken  stannat. 

Senatorn  Nybergh  fann  utredt  vara  att  Hangö—Hj vinge 
jernvägsbolag,  efter  det  expropriation  af  ifrågakomna  Röd- 
grund  holme  för  bolagets  räkning  i  ofvanstäende  måtto  egt 
rum,  satt  sig  i  besittning  af  nämnda  holme,  hvarigenom 
Handlanden  Hultmans  rättsinnehafvare  skilts  fr&n  vidare  be- 
fattning med  den  lastageplats,  som  varit  åt  dem  derstädes 
upplåten  enligt  kontraktet  af  den  10  Mars  1834,  vid  hvilket 
förhållande  och  utan  afseende  dera  att  arrenderätten  till  sag- 
da lastageplats  icke  blifvit,  på  sätt  rätteligen  ske  bort,  på 
samma  gång  och  tillika  med  sjelfva  marken  exproprierad, 
bemälde  rättsinnehafvare  varit  berättigade  att  af  bolaget  ut- 
bekomma ej  mindre  ersättning  för  de  kostnader,  som  fljtt- 
niugen  af  de  å  platsen  befintliga  en  vaktstuga  och  ett  fä- 
hus vid  expropriationsvärderingen  den  5  Juli  1872  ansetts 
medtaga,  än  ntlösen  för  magasinsbygnaden  i  öfverensstäm- 
melse  med  hvad  vid  enahanda  värdering  den  28  Augusti 
1874  bestämts;  och  som  Hangö — Hy  vinge  jern  vägsbolags 
förbindelser  i  omförmäldt  afseende  sedermera  öfvergått  ä 
fioska  statsverket,  pröfvade  Senatorn  rättvist,  med  upphäf- 
vaode  af  Hofrättens  dom  i  saken,  ålägga  finska  statsverket 
att  till  sökandene  emot  qvitto  genast  utbetala  nämnda  ersätt- 
ning och  utlösen  med  sammanlagt  2,126  mark  13  penni  samt 
att  dera  erlägga  fem  procents  ränta  från  den  1  September 
1882,  då  rättegången  påbörjats,  tills  full  liqvid  skedde. 


7. 

IrfrlBge^  ansrarlg  f$r  boets  skalder  eller  ej?    BolagsfSrhållande 
emellan  honom  och  den  aflidne  i  lifiitiden? 

Sedan  Handlanden  i  Wiborg  Karl  Reinhold  Hartberg 
den  7  April  1883  aflidit,  upplät  dennes  enka  Charlotta  Hart- 
berg boets  egendom   till  konkurs  och  yrkade  tillika  att  hon 


70  RätUfall  7. 


för  framti  den  måtte  befrias  från  all  ansvarighet  för  boets 
gäld.  I  sammanhang  härmed  anhöll  jemväl  Handlanden 
Hartbergs  föräldrar,  Färgaremästaren  Otto  Reinhold  Hartberg 
och  Anna  Hartberg  om  urarfvaförmän  efter  den  aflidne.  Denna 
makarne  Hartbergs  anhållan  blef  vid  andra  uppropet  i  kon- 
kursen af  massans  sysslomän,  Handlandene  Gustaf  Adolf 
Ahrenberg  och  Bruno  Becker  motsagd,  och  iemnades,  enär 
parterne  ä  ömse  sidor  åberopade  bevisning  i  saken,  af  Råd- 
stufvurätten  beroende  på  särskild  rättegång. 

Då  saken  i  anledning  häraf  åter  inför  Rådstufvurätten 
till  behandling  förekom,  återhemtade  bemälde  sysslomän  föl- 
jande af  dem  redan  vid  andra  uppropet  framstälda  yrkande : 

Efter  Handlanden  Hartbergs  död,  men  förr  än  boupp- 
teckning ännu  förrättats,  hade  hans  fader  Färgaremästaren 
Hartberg  frän  boet  borttagit  den  aflidnes  guldur  jemte  åt- 
skilliga möbler  och  husgerådssaker  äfvensom  ett  större  varu- 
lager, bestående  af  tyger  och  garn.  Ehuru  Färgaremästaren 
Hartberg  närvarit  vid  bouppteckningen,  hade  han  hvarken 
dervid  eller  i  sin  urarfvaansökan  uppgifvit  sagda  egendom, 
utan,  då  gode  männen  härom  väckt  fråga,  förklarat  att  han 
borttagit  egendomen  för  att  rädda  den  undan  konkursen. 
Dock  hade  han  sedermera  till  konkursboet  återbjudit  bland 
annat  uret«  Färgaremästareu  Eartberg  och  hans  hustru  hade 
dessutom  försäkrat  Charlotta  Hartberg  att  ingen  konkurs 
komme  i  fråga,  utan  att  hon  och  makarne  Hartberg  skulle 
gemensamt  fortsätta  affären  och  betala  alla  skulder,  i  följd 
af  hvilken  försäkran  Charlotta  Hartberg  jemväl  inlöst  två 
kort  efter  Handlanden  Hartbergs  död  förfallna  och  i  boupp- 
teckningsinstrumentet efter  honom  äfven  upptagna  vexlar. 
Med  afseende  härå  och  i  stöd  af  23  §  samt  1  mom.  i  25  § 
af  K.  F.  om  gälds  betalning  vid  dödsfall  m.  m.  af  den  9 
November  1868  yrkade  kärandene  att,  med  förkastande  af 
Färgaremästaren  Hartbergs  och  hans  hustrus  anhållan  om 
urarfvaförmån,  de  måtte  åläggas  personligen  ansvara  för  all 
boets  gäld.  Till  sådant  yrkande  ansågo  kärandene  sig  så 
mycket  mera  befogade  som  Färgaremästaren  Hartberg  och 
Handlanden  Hartberg  drifvit  sina  afiTärer  i  bolag,  något  som 
bekräftades  deraf  att  den  förre  ofta  uttagit  kassan  i  sin  sons 
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butik,  att  deras  böcker  icke  upptoge  något  särskildt  kouto 
dem  emellan,  att  Charlotta  Hartberg  uppgifvit  det  hon  vore 
öfvertygad  att  afiflärerna  drifvits  i  bolag  och  slutligen  af  Fär- 
garemästaren Hartbergs  förberörda  försäkran. 

Svarandene  genmälte:  Då  Handlanden  Hartberg  för  om- 
kring tio  år  sedan  yttrat  önskan  att  begjnna  för  egen  del 
drifva  handel,  hade  Färgaremästaren  Hartberg  ej  allenast 
f&rsträckt  Handlanden  Hartberg  ett  betydligt  peningebelopp, 
utan  äfven  öfverlemnat  till  honom  dispositionsrätten  till  en 
i  svarandens  gård  befintlig  bodlokal  emot  hyra,  som  skulle 
erläggas  till  ett  ^efter  omständigheterna^  lämpadt  belopp. 
Sedan  Handlanden  Hartberg  kort  derpå  gift  sig,  hade  sva- 
randene upplåtit  åt  honom  och  hans  hustru  ett  qvärter  i  sagde 
g&rd  jenite  svarandenes  der  varande  möbler,  likaledes  emot  ett 
obestämdt  hyresbelopp.  Möblerna  hade  sålunda  lemnats  åt 
Handlanden  Hartberg  och  hans  hustru  endast  till  begagnande, 
ej  till  ego.  I  fråga  komna  ur,  som  af  en  anförvandt  till  Hand- 
landen Hartberg  skänkts  åt  Färgaremästaren  Hartberg,  hade 
Handlanden  Hartberg  för  något  år  sedan  fått  till  låns  och 
sedan  dess  omhänderhaft.  Någon  dag  före  sin  död  hade 
Handlanden  Hartberg  i  sin  hustrus  och  svaranden  Anna  Hart- 
bergs närvaro  bedt  hustrun  framtaga  uret,  hvilket  Anna  Hart- 
berg dera  vid  bortgåendet  från  rummet  medtagit.  Svaran- 
dene bestredo  att  de  skulle  från  Handlanden  Hartbergs  éf- 
terlemnade  bo  borttagit  varor  för  att  ^rädda  undan  kon- 
kursen''' eller  att  de  skulle  rådt  Charlotta  Hartberg  att  fort- 
sätta handeln  vare  sig  ensam  eller  gemensamt  med  svaran- 
dene eller  gjort  något  som  kunnat  gifva  Charlotta  Hartberg 
anledning  att  liqvidera  förfallna  vexlar,  eller  att  svarandene 
på  något  sätt  varit  delaktige  uti  Handlanden  Hartbergs  affä- 
rer eller  uttagit  hans  kassa. 

Af  de  i  målet  å  ed  hörda  vittnena  berättade: 
Handlanden  Michael  Ivanoffsky:  att  Handlanden  Hart- 
berg för  några  år  sedan,  då  vittnet  haft  kontoristtjenst  hos 
Handlanden  StQnckel,  ofta  från  dennes  bod  på  sitt  namn  till- 
handlat sig  färger,  ehuru  det  varit  allmänt  bekant  att  icke  han 
utan  Färgaremästaren  Hartberg  bedrifvit  færgeri  rörelse;  att 
Handlanden  Hartberg  för  tre  eller  fyra  år  sedan  flere  gånger 
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af  vittnet  anhållit  om  lån  i  eget  namn  till  en  å  Färgaremästareu 
Hartbergs  förberörda  gård  under  uppförande  varande  nybygg- 
nad; att  Färgaremästaren  Hartberg,  då  vittnet  jemte  käran- 
den Becker  besökt  honom  kort  efter  Handlanden  Hartbergs 
död,  under  förmälan  att  dennes  bo  säkerligen  blefve  upp- 
låtet till  konkurs,  sagt  sig  hafva  från  boet  borttagit  allt  det 
gods  han  ansett  tillhöra  sig  för  att,  såsom  orden  fallit,  ^rädda 
det  undan  konkursen^  och  hvilket  gods,  såvidt  vittnet  upp- 
fattat, bestått  uti,bland  annat,  ull-  och  bomullsgarn  samt  färg- 
gods och  då  Becker  förehällit  Färgaremästaren  Hartberg  det 
orätta  uti  hans  förfarande,  hade  Hartberg  svarat  att  han  hand- 
lat af  oförstånd. 

Käraudene  funno  af  vittnesmålet  framgå  att  Färgare- 
mästaren Hartberg  och  Handlanden  Hartberg  bedrifvit  sina 
affärer  i  bolag. 

Svarandene  förnekade  att  de  af  Handlanden  Hartberg 
uppköpta  färgerna  eller  de  upplånade  penningarna  skulle 
kommit  Färgaremästaren  Hartberg  till  godo  äfvensom  att 
denne,  som  uti  ett  vindsrum  ofvanom  Handlanden  Hartbergs 
qvarter  haft  åtskillig  egendom,  skulle  borttagit  egendomen 
såsom  sig  tillhörig. 

Enkefru  Amalia  Snellman:  att  för  några  år  sedan,  då 
Färgaremästaren  Hartberg  och  hans  hustru  af  vittnet  anhållit 
om  lån  för  fortsättande  af  ett  bygnadsföretag  och  vittnet 
fordrat  ställande  af  borgen,  Handlanden  Hartberg,  för  und- 
vikande af  att  fremmande  personer  blefve  i  ^deras^  affärer 
inblandade,  tecknat  sig  såsom  gäldenär  och  makarna  Hart- 
berg skrifvit  sig  såsom  borgesmän.  Sedan  Handlanden  Hart- 
berg  dött,  hade  makarna  Hartberg  åt  vittnet  lemnat  ny  skuld- 
sedel å  det,  som  ännu  återstått  oguldet,  och  dera  återfått  den 
gamla  förskrif ningen,  om  qvitterad  eller  ej  mindes  vittnet  icke. 

Studeranden  Waldemar  Wikström:  att  Anna  och  Char- 
lotta Hartberg  någon  tid  efter  Handlanden  Hartbergs  död 
kommit  till  vittnet  för  att  rådfråga  honom  hvad  med  Hart- 
bergs efterlemnade  bo  borde  göras,  samt  dervid  uppgifvit 
att,  ehuru  de  först  ämnat  såsom  härintills  fortsätta  handeln 
och,  på  sätt  Anna  Hartberg  yttrat,  ^betala  bort  Kalles  skul- 
der^, de  dock  numera  funnit  sig  härtill  urståndsatta.     Såväl 
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häraf  som  af  den  omständighet;  att  Charlotta  Hartberg,  utan 
att  af  Anna  Hartberg  motsägas,  nämnt  att  makarne  Hartberg 
försäkrat  Charlotta  Hartberg  att  konkurs  efter  Handlanden 
Hartberg  ej  skulle  ifrågakomma,  som  ock  af  samti^Iet  i  öfrigt 
hade  vittnet  fått  den  uppfattningj  att  någon  slags  gemen- 
samhet i  afifäreu  förefunnits  emellan  makarne  Hartberg  och 
Handlanden  Harlberg,  i  hvilken  uppfattuiog  vittnet,  då  han  nå- 
gon tid  efteråt  förtecknat  Handlanden  Hartbergs  efterlemnade 
bo,  yttermera  stärkts  ej  mindre  deraf  att  Färgaremästaren 
Hartberg  vid  tillfUllet  i  anledning  af  vittnets  anmärkning  att 
makarne  Hartberg  skulle  förfarit  rättare  om  de  genast  efter 
sonens  död  skulle  igenstängt  dennes  handelsbod,  yttrat,  såsom 
orden  fallit,  att  ^penningar  voro  bra  att  hafva^  och  att  ^vi 
ska  försöka  betala  vexlarne^,  hvilka  sistnämnda  ord  vittnet 
till  följd  af  samtalets  gång  ansett  åsyfta  några  vexlar,  som 
under  dagarne  derpå  skulle  till  betalning  förfalla,  än  ock 
deraf  att  Färgaremästaren  Hartberg,  då  Charlotta  Hartberg 
af  honom  begärt  penningar  till  gäldande  af  en  utaf  vexlarne, 
sagt  sig  icke  för  tilll^llet  hafva  penningar  och  uppmanat 
Charlotta  Hartberg  att  för  sådanas  erhållande  vända  sig  till 
särskilda  då  namngifna  personer;  att  Färgaremästaren  Hart- 
berg vid  tillfället  jemväl  förmält  sig  hafva  från  sonens  bo 
borttagit  ett  guldur,  emedan  detta  tillhört  honom.  Vittnet  hade 
dock  efter  någon  tid  sett  samma  guldur  hos  Charlotta  Hart- 
berg, som  sagt  sig  icke  ämna  behålla  uret,  emedan  icke  ut- 
redas kunnat,  hvem  som  vore  dess  rätte  egare. 

Kontoristen  Paul  Meuronen:  att  en  slägtinge  till  Hand- 
landen Hartberg  skänkt  ifrågavarande  ur  åt  antingen  Fär- 
garemästaren eller  Handlanden  Hartberg,  af  hvilka  först  den 
förre  och  derpå,  sedan  några  år  tillbaka,  den  senare  inne- 
haft uret 

Vittnet  Elisabeth  Henricitts:  att  Charlotta  Hartberg  vid 
ett  tillfölle  senaste  vinter,  i  anledning  af  vittnets  anmärk- 
ning derom  att  Handlanden  Hartberg  egt  ett  då  framme  va- 
rande guldur,  förklarat  att  uret  tillhörde  Färgaremästaren 
Hartberg;  och  hade  Charlotta  Hartberg,  enligt  hvad  vittnet 
tyckte  sig  minnas,  vid  samma  tillfälle  upplyst  att  de  möbler, 
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som  d&  funnits  i  Handlanden  Hartbergs  sal,  tillhörde  Färgare- 
mästaren Hartberg. 

Vittnet  Eva  Meuronen:  att  vittnet  för  flere  &r  sedan 
tillsammans  med  Anna  Hartberg  uppköpt  de  möbler,  som 
alltsedan  dess  funnits  i  Handlanden  Hartbergs  qvarter  och 
hade  Anna  Hartberg  dervid  om  möblerna  yttrat,  att  hon  nu 
köpt  endast  billigare  och  således  sämre  möbler,  emedan  hen- 
nes son  framdeles,  om  han  dertill  finge  råd,  kunde  tilihandla 
sig  sådana  af  bättre  beskaffenhet,  hvarvid  de  af  Anna  Hart- 
berg då  köpta  skulle  af  henne  och  hennes  man  återtagas;  att 
en  slägtinge  till  Handlanden  Hartberg  skänkt  åt  Färgremä- 
staren  Hartberg  ifrågavarande  ur,  som  Handlanden  Hartberg 
dock  derefter  begagnat,  men  vid  tal  derom  förklarat  tillhöra 
hans  fader;  att  Färgarem ästareo  Hartberg  och  hans  hustru 
förvarat  sina  fårgeritiilbehör,  tyger  och  garn  uti  ett  dem  till- 
hörigt vindsrum,  dit  uppgång  ledt  endast  genom  Handlanden 
Hartbergs  handelsbod  och  hade  Färgaremä8tar.en  Hartberg 
och  hans  hustru  efter  deras  sons  död  borttagit  förenåmnda 
egendom  från  vindsrummet. 

Vittnet  Regina  Ursin:  att  vittnet,  som  för  sex  år  sedan 
tjenat  såsom  piga  hos  Färgaremästaren  Hartberg  och  hans  hu- 
stru, en  gång  vid  tiden  för  Handlanden  Hartbergs  giftermål  med 
Charlotta  Hartberg  hört  Anna  Hartberg  säga  att  hennes  son 
kunde  få  begagna  eig  af  makarne  Hartbergs  möbler;  att  vitt- 
net sedan  sex  år  tillbaka  sett  itrågakomna  guldur  innehafvae 
blott  af  Handlanden  Hartberg;  och  intygade  vittnet  angående 
färgeri  tillbehören,    tygerna  och  garnet  såsom  Eva  Meuronen. 

Vittnet  Anna  Houni:  att  då  vittnet  för  sju  år  sedan 
varit  i  Färgaremästaren  Hartbergs  och  hans  hustrus  tjenst,  af 
samtal  emellan  dem  framgått  att  möblerna,  som  begagnats 
af  Handlanden  Hartberg  och  hans  hustru,  egdes  af  först- 
nämnda makar  Hartberg  och  att  ifrågavarande  ur,  hvilket 
Handlanden  Hartberg  då  innehaft,  tillhörde  Färgaremästaren 
Hartberg  och  hade  Handlanden  Hartberg  en  gång  under  vin- 
tern 1881 — 82  om  uret  yttrat  ''papan  kello  on  säretty^. 

Vittnet  Anna  Lovisa  Hölttä:  att  Handlanden  Hartberg 
en  gång  för  två  år  sedan  för  vittnet  nämnt  att  ett  guldur, 
som  han  då  innehaft,  tillhörde  hans  fader. 
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Vittnet  Wendla  Wilén:  att  vittoet,  som  tjenat  hos  hand- 
landen Hartberg  från  1  November  1882  till  1  Maj  1883,  der- 
under varseblifvit  att  Handlanden  Hartberg  innehaft  ifråga- 
varande guidar,  hvilket  jemväl  sedermera  vid  dödstillfället 
faDDits  i  hans  bo. 

Vittnet  Anna  Kuschkoff:  att  Handlanden  Hartberg  nå- 
gra dagar  före  sin  död,  medan  vittnet  och  åtminstone  Char- 
lotta Hartberg  varit  i  sjukrummet,  anmodat  den  sistnämnda 
att  från  en  byrå  framtaga  omordade  guldur  och,  sedan  så 
skett,  yttrat  ^faarille^,  i  anledning  hvaraf  Charlotta  Hartberg 
frågat  om  uret  genast  bort  öfverlemnas  till  Färgaremästaren 
Hartberg,  men  då  Handlanden  Hartberg,  antagligen  af  svag- 
het, härtill  icke  svarat  något,  oaktad  t  Charlotta  Hartberg  upp- 
repat sin  fråga,  hade  Charlotta  Hartberg  sagt  att  uret  fram- 
deles borde  öfverlemnas  till  Färgaremästaren  Hartberg. 

Kärandene  anmärkte  at  uttrycket  ^faarille^  antagligen 
afsett  en  disposition  till  förmån  för  Färgaremästaren  Hart- 
berg, hvarför  detsamma  alldeles  icke  utredde  eganderätten 
till  uret 

Hörde  utan  ed  berättade: 

Vittnet  Edla  Bergman:  att  Färgaremästaren  Hartberg 
någon  dag  emellan  Handlanden  Hartbergs  dödsdag,  den  7 
April,  och  begrafningsdagen  den  13  i  samma  månad  från 
byrån  i  den  sistnämndes  rum  borttagit  ifrågakomna  guldur, 
hvarvid  Charlotta  Hartberg  yttrat  att  om  klockan  tillhörde 
Färgaremästaren  Hartberg,  så  kunde  han  taga  den. 

Vittnet  Otto  Bergman:  att  Handlanden  Hartberg  under 
sin  lifstid  ofta  sagt  att  han  såsom  gåfva  erhållit  uret  af  en 
sin  slägtinge. 

Kärandene  gjorde  härå  följande  slutpåstående: 

Af  Handlanden  Hartbergs  och  hans  hustrus  yttranden 
för  särskilda  i  målet  afhörda  vittnen  framginge  visserligen 
att  Färgaremästaren  Hartberg  i  tiden  fått  uret  till  skänks  af 
en  slägtinge  till  Handlanden  Hartberg  äfvensom  att  motpar- 
teme  köpt  ifrågavarande  möbler,  men  då  Handlanden  Hart- 
berg i  sju  år  före  sin  död  burit  uret  och  begagnat  möblerna, 
måste  de  väl  anses  vara  af  föräldrarne  åt  honom  skänkta. 
Afven  om  sådant  icke  varit  fallet,  hade  svarandene  icke  varit 
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berättigade  att  efter  sonens  död  egenmäktigt  fr&n  hans  bo 
borttaga  någon  egendom,  utan  hade  de  af  sysslomännen  bort 
återfordra,  hvad  de  ansåge  tillhöra  sig  och,  om  egendomen 
icke  godvilligt  utlemnats,  kunnat  derom  instämma  sysslomän- 
nen. Vittnet  Ivanoffsky  hade  ock  intygat  att  Färgaremästa* 
ren  Hartberg  uttryckligen  förklarat  att  han  borttagit  åtskil- 
lig egendom  för  att  rädda  den  undan  konkursen,  hvilken  Hart- 
berg således  beslutit  anmäla.  Vittnet  Ivanoffsky  hade  vidare 
intygat  att  Handlanden  Hartberg  ofta  i  sitt  namn  lånat  pen- 
ningar för  att  användas  vid  byggandet  af  det  hus,  som  nu 
uppgåfves  tillhöra  och  vara  uppfördt  af  fadren,  hvilket  allt 
väl  ej  hade  kunnat  ske  i  sonens  namn  och  för  hans  räkning, 
om  han  icke  såsom  bolagsman  haft  del  i  huset  och  färgeri- 
affären.  Bolagsskapet  bekräftades  dessutom  af  vittnet  Wik- 
ströms intygan  att  Anna  Hartberg  för  honom  yttrat  det  af- 
sigten  varit  att  Hikasom  hårintills^  fortsätta  rörelsen  och  be- 
tala skulderna  äfvensom  af  hela  vittnesbevisningen  i  öfrigt. 
Hade  ej  ett  bolagsförhållande  egt  rum,  så  hade  svarandene 
dock  åtminstone  varit  med  om  fortsättandet  af  Handlanden 
Hartbergs  affär  och  vexlarnes  inbetalning  efter  hans  död. 
Att  sådant  skulle  skett  af  obetänksamhet  eller  okunnighet» 
hade  af  dem  icke  ens  påståtts  och  kunde  väl  ej  heller  så,  då 
svarandene  just  härutinnan  förfrågat  sig  hos  Wikström  och 
af  honom  blifvit  om  sin  skyldighet  upplyste. 

Rådstufvuråtten  utlät  sig  den  7  November  1883;  och 
emedan  Färgaremästaren  Hartbergs  och  hans  hustrus  afträ- 
des-  och  urarfvaansökning  inom  behörig  tid  blifvit  till  Kat- 
ten inlemnad  samt  icke  utredas  kunnat  att  makarne  Hartberg 
och  deras  son,  Handlanden  Hartberg  drifvit  sina  affärer  i 
bolag  eller  att  Färgaremästaren  Hartberg  skulle  borttagit  el- 
ler undandolt  någon  Handlanden  Hartbergs  bo  tillhörig  egen- 
dom, ty  och  med  stöd  af  18  §  i  Kejserliga  Förordningen  om, 
bland  annat,  urarfvagörelse  af  den  9  November  1868  fann 
Rådstufvurättsn  skäligt,  med  förkastande  af  kärandenes  ta- 
lan i  saken,  frikänna  makarne  Hartberg  från  skyldigheten 
att  med  sin  egendom  ansvara  för  boets  gäld. 

Käranden  Ahrenberg  vädjade  till  Wiborgs  Hofrätt,  der- 
vid  återhemtande  hvad  han  förut  i  saken  anfört. 
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Hofrätten  lät  i  dom  den  16  Februari  1884  förblifva 
vid  det  beslut  i  saken,  hvari  Rädstufvurätten  stannat. 

Å  nedlagd  revisionsskilling,  fullföljde  Handlanden  Abren- 
berg  sin  talan  bos  H.  K.  M:t;  dera  målet  den  28  Oktober 
1884  utan  skiljaktighet  afgjordes  i  Senatens  Justitie  Depar- 
tetnent  och  fann  Senaten  Handlanden  Ahrenberg  icke  hafva 
anfört  skäl  till  ändring  i  Hofrättens  dom,  hvilken  fördenskull 
gillades. 


Om  den  irländska  agrarfrågan.') 
I. 

I  ett  af  sina  stora  tal  i  engelska  underhuset  berör  Ma^ 
caulay  Englands  politik  i  Irland  samt  antyder  profetiskt,  huru 
denna  i  framtiden  skall  bedömas,  när  en  gång  drottning 
Victorias  regerings  historia  kommer  att  förtäljas.  Hans  ord 
äro  följande:  ^Det  gafs  —  skall  man  dä  säga  —  en  del  af 
drottning  Viktorias  rike,  hvilken  företedde  en  beklagansvärd 
motsats  till  återstoden;  icke  genom  brist  pä  naturlig  frukt- 
barhet, ty  det  fans  ingen  rikare  jord  i  Europa;  icke  genom 
brist  pä  gynnande  förhållanden  för  handel,  ty  detta  olyckliga 
områdes  kuster  voro  inskurna  af  vikar  och  bugter,  i  stånd 
att  rymma  hela  verldens  flottor;  icke  derfor,  att  folket  var 
för  enfaldigt  att  begagna  dessa  fördelar  eller  för  klenmodigt 
att  värja  dem,  ty  i  förståndets  naturliga  qvickhet  och  i  andens 
behjertenhet  intog  det  en  hög  rang  bland  nationerna.  Men 
all  naturens  frikostighet  hade  blifvit  gjord  onyttig  genom 
menniskans  brott  och  förvillelser.  I  tolfte  århundradet  var 
denna  herrliga  ö  en  eröfrad  provins.  Nittonde  århundradet 
fann  henne  ännu  såsom  en  eröfrad  provins.  Under  denna 
långa  mellantid  hade  många  stora  förändringar  egt  rum,  hvilka 
hade  ländt  till  rikets  allmänna  välfärd;  men  dessa  förändrin- 
gar hade  blott  förvärrat  Irlands  elände.  Reformationen  kom 
och  bragte  till  England  och  Skottland  gudomlig  sanning  och 


»)  Se  härom :  Foumier  La  Question  agraire  en  Irlande,  1882  ; 
Annuaire  de  Legislation  étrangére,  11,  12,  13:iéme  année;  J.  Frei, 
Die  irisch-englische  Agrar bewegnng  i  HoltzendorfiTs  u.  Brentanos 
Jahrbuch  etc.  4:ter  Jahrg.  samt  Ä.  Meitzen,  Die  irische  Landfrage 
ibid.  5:ter  Jahrg.  m.  fl. 
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andlig  frihet.  Till  Irland  bragte  deo  endast  nya  olyckor. 
Tvenne  nja  stridsrop:  protestant  och  katolik,  gåfvo  nytt  lif 
ät  den  gamla  fejden  mellan  engelskheten  ooh  irländekheten. 
Revolatiooen  kom,  medförande  &t  England  och  Skottland 
medborgerlig  och  religiös  frihet,  &t  Irland  underkufvande,  för- 
nedring och  förföljelse.  Unionen  kom;  men  ehuru  den  för- 
enade lagstiftningarna,  lemnade  den  likväl  folkens  hjertan 
lika  vidt  åtskiljda  som  förut.  Katolikernas  emancipation  kom; 
men  han  kom  för  sent;  han  kom  såsom  ett  medgifvande, 
gjordt  af  fruktan,  och  följdes,  efter  att  hafva  uppväckt  oför- 
nuftiga förhoppningar,  helt  naturligt  af  oförnuftiga  missräk- 
ningar. Derpå  kom  våldsam  uppretning  och  talrika  förvil- 
lelser å  båda  sidor.  Agitationen  frambringade  tvångsmedel, 
och  tvångsmedlen  framkallade  ånyo  agitation.  Svårigheter 
och  faror  tillstötte  i  förökad  mängd,  till  dess  en  regering 
uppstod,  hvilken,  sedan  alla  andra  medel  hade  slagit  fel,  be- 
slöt att  använda  de  medel,  hvilka  ännu  icke  blifvit  ärligt 
använda  —  rättvisa  och  barmhertighef^. 

Sådan  har  i  sjelfva  verket  händelsernas  gång,  i  korthet 
omtalad^  varit  på  ^£rin's  gröna  ö^.  Under  sjuhundra  år  hafva 
de  engelska  regeringarnas  alla  bemödanden  att  pacificera 
detta  land  förblifvit  fruktlösa.  I  12:te  århundradet  sålde 
påfven  Hadrianus  IV  —  Engländare  till  börden  —  ''den  he- 
liga Patricks  land''  till  konung  Henrik  II,  men  då  de  för- 
blindade infödingarne  icke  ville  erkänna  det  påtliga  afträ- 
delsebrefvet,  måste  Irland  i  likhet  med  andra  engelska  be- 
sittningar eröfras  med  svärdet.  Före  den  engelska  invasionen 
galde  i  landet  den  s.  k.  klanförfattningen.  Befolkningen  var 
delad  i  en  mängd  slägtförbund  eller  klaner,  hvilkas  med- 
lemmar betraktade  sig  såsom  afkomlingar  af  samma  stam- 
fader,  buro  samma  namn  och  ansågo  det  af  dem  besuttna 
området  för  klanens  gemensamma  egedom.  Hvarken  klau- 
chefsvärdigheten  eller  jorden  gingo  i  arf.  Klanhöfdingen  ut- 
sågs genom  val  och  hvarje  familjefader  erhöll  genom  honom 
eller  hans  ställföreträdare  till  sitt  underhåll  ett  visst  jord- 
område att  bebruka,  hvarför  han,  utom  krigstjensten,  till  höf- 
dingens  personliga  uppehälle  erlade  vissa  prestationer  och 
afgifter.     I  denna  patriarkaliska  författning,  h varom  den  ända 


80  7.  N,  L. 

till  v&r  tid  fortbest&ende  ryska '*miren^  ännu  mycket  påminner, 
skedde  genom  den  engelska  eröfringen  den  stora  förändring, 
att  klancheferne  småningom  förlorade  betydelsen  af  stam- 
marnes  politiska  öfverhufvuden  och  i  stället  erhöllo  karak- 
tären af  godsherrar^  i  den  engelska  länsrättens  mening,  me- 
dan klanernas  öfrige  medlemmar  betraktades  såsom  deras 
laudbönder. 

Eröfringen    tog  i  anspråk,  innan  den  kunde  anses  full- 
bordad, en  tid  af  nära  400  år.     Först  Henrik  VIII  tog  saken 
allvarsamt  om  hand,  men  dä  han  tillika  ville  införa  religiösa 
reformer,  uppnådde  han  icke  stort  annat  än  att  han  af  ^den 
gröna    ön^    gjorde    ett    rödt  blodhaf,  enär  Irländarne  envist 
hängde    fast    vid    sin    gamla  lära.     Förgäfves  lät  också  den 
stora  Elisabeth    härja    ön   vidt  omkring,   så  att  hennes  ståt- 
hållare Lord  Mountjoy  kunde  inberätta  ^att  H.  M:t  på  Irland 
icke    bjuder    öfver    annat    än    döda  kroppar  och  aska''.     De 
ödelagda  orterna  befolkades  åter  med  protestantiska  koloni- 
ster, och  Cromwell    samt  Wilhelm  III    bragte  det  protestan- 
tiska elementet  på  ön  fullständigt  till  herraväldet,  medan  den 
katolska  befolkningen  nedsjönk  i  ett  tillstånd  af  hjelplös  träl- 
dom.     Från  den  senares  tid  datera  sig  också  de  stränga />^naZ 
laws  eller  kriminallagarne,    hviika    stämplade   hvarje  yttring 
af  folkanden  såsom  en  förbrytelse;  då  vidtogos  också  i  vid- 
sträckt skala  konfiskationer  och  bortförläningar  af  gods  och 
jordområden   åt   engelsmän,  till  och  med  åt  skrån  i  London, 
hviika    ännu    draga    ansenliga    inkomster  af  sina  gods  i  det 
nordliga  Irland.     Sedermera  följde  det  ena  blodiga  upproret 
på  det  andra.     Det    irländska    parlamentet,    som    länge   egt 
bestånd,    afskaffades    1719   under  Georg  I,  men  återinfördes 
1782  under  det  amerikanska  oafhängighetskriget  af -Georg  III, 
hvarjemte  en  författning  oktrojerades,  hvilkan  gestaltade  Ir- 
tands  förhållande  till  England  till  en  ren  personalunion.    Un- 
der   adertcn    år    njöt    landet  nu   en  sjelfständighet,  som  det 
knappast    någonsin  förut  innehaft,  så  att  befolkningen  redan 
begynte    förgäta    sina    tidigare    lidanden.     Då    ville    landets 
olycka  att  en   fruktansvärd    social    revolution  utbröt,  ett  in- 
bördeskrig mellan  katoliker  och  icke-katoliker,  som  urartade 
till  ett    fanatiskt    mördande    och    brännande.     Upproret  blef 
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kafvadt,  men  Irlands  dyrköpta  sjelfsi&ndighet  gick  med  det- 
samma  förlorad,  ty  år  1800  under  Pitts  minister  blef  den 
€.  k.  unionen  med  England  bragdt  till  stånd  eller,  såsom  det 
upf^fves,  köpt  med  penningar  af  det  irl&ndska  parlamentets 
lorder  och  commons.  Irland  var  numera  endast  ett  land» 
skåp  af  de  förenade  konungarikena,  i  hvars  parlament  dess 
valber&ttigade  innevånare  sände  sina  deputerade.  Pitt  upp- 
manade enträget  Georg  III  att  med  unionen  förknippa  kato* 
likemas  emancipation  d.  v.  s«  uppbäfvandet  af  ^penal  laws^» 
hvilket  då  högeligen  skulle  hafva  befordrat  assimileringen 
med  England,  men  konungen  motsatte  sig  hårdnackadt  hvarje 
förslag  i  detta  syfte  samt  omintetgjorde  derigenom  Irlands 
paeifieering  för  oberäkneligt  lång  tid.  Trettio  år  senare  eller 
1829  blef  visserligen  katolikernas  emancipation  genomförd, 
till  följd  af  0'Connells  storartade  agitation,  men  åtgärden  kom 
för  sent;  det  gamla  hatet  hade  redan  hunnit  flamma  upp, 
lika  starkt  som  under  alla  de  förgångna  sju  århundradena. 
Förgäfves  ville  man  numera  småningom  godtgöra,  hvad  under 
femtio  föregående  generationer  brutits.  Under  vintern  1846 
^47  hemsöktes  ön  af  den  fruktansvärdaste  hungersnöd,  nå- 
got land  i  Europa  veterligen  någonsin  haft  att  ut^tå.  En  miljon 
menniskoT  omkommo  och  två  miljoner  utvandrade  till  England 
och  Skottland,  meet  dock  till  Amerika.  Man  understödde  de 
hongrande;  dessa  endast  förbannade  gifvarene.  Man  gjorde 
de  i  landet  qvarblifne,  sedan  de  återvunnit  välstånd,  delak- 
tige  af  nästan  alla  det  engelska  folkets  friheter,  såsom  habeas« 
eurpus-akten  m.  m.;  tacken  derfor  blef  feniernas  uppror  1867. 
SlatligcD  när  också  denna  rebellion  var  undertryckt,  begynte 
man  i  Ekigland  inse  att  den  irländska  befolkningen  icke 
kunde  pacificeras  genom  små  medgifvanden  och  reformer. 
Då  beslöt  man  sig  omsider  för  mera  vidtgående  åtgärder, 
oeh  så  hård  kamp  det  också  kostade,  lyckades  det  Gladstone- 
år  1869  att  efter  tvåhundraårigt  herravälde  upphäfva  den 
anglikanska  statskyrkan  i  detta  katolska  land  samt  vidare 
är  1870  att  genom  den  bekanta  landakten  utjemna  de  svå- 
raste stötestenarne  i  den  irländska  agrarlagstiftningen.  Då 
redan  så  mycket  var  uppnådt,  trodde  sig  de  mera  besinnings* 
folie  irländske  folkledarne  på  underhandlingarnas  väg  också. 
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kuDoa  vinna  det  vigtigaste,  nemligeo  sjelfstjrelse  för  Irland 
i  de86  egna  angelägenheter,  och  derfor  bildade  sig  det  s.  k. 
Home-ruler  partiet,  hvartiU  i  början  anslöto  sig  s&väl  katoli- 
ker som  protestanter,  konservativa  ooh  liberala,  lorder  och  bor- 
gare, alla  i  den  förhoppning  att  saken  genom  fredlig  upp- 
görelse skulle  kunna  bringas  till  ett  lyckligt  slut.  Detta  mo- 
deratare parti  önskade  icke  Irlands  lösryckande  från  Eng- 
land, men  icke  heller  centralisationens  fortbestånd,  utan  sjelf- 
styrelse  (=home  rule)  genom  ett  irländskt  parlament  och 
ett  irländskt  ministerium  för  de  inhemska  angelägenheterna 
äfvensom  rätt  att  deltaga  i  de  gemensamma  ärendena  genom 
deputerade,  som  egde  säte  och  stämma  vid  öfverläggningarna  i 
Westminster.  Underhandlingarna  med  Home-ruler  ledde  dock 
ej  till  något  resultat,  hvarför  de  moderatare  bland  dem  förlo- 
rade allt  anhang  bland  det  egentliga  irländska  folket.  En 
del  af  partiet  föll  af  från  sin  förre  ledare  Butt  redan  under 
hans  lifstid  samt  bildade  i  underhuset  ett  särskildt  parli, 
hvilket  gjort  sig  kändt  genom  sina  outtröttliga  ansträngningar 
att  provocera  skandaler  och  åstadkomma  obstruktion.  Från  nu 
erhöll  partinamnet  ^Home-ruler^  en  alldeles  annan  betydelse, 
hvilken  med  den  förra  ingenting  hade  gemensamt,  och  vardt 
underhusets  förskräckelse.  Året  1879  hotade  att  för  Irland 
blifva  ett  totalt  missväxtår,  liknande  det,  som  föregick  den 
stora  hungersnöden  1846—47.  Potatisen  hade  slagit  felt,  och 
till  råga  på  olyckan  kunde  den  irländske  bonden  i  följd  af 
det  ständiga  regnandet  endast  med  största  svårighet  skära 
sig  bränntorf  för  vintern,  hvilket  i  detta  fullkomligt  skogfattiga 
land  är  ett  lifsvilkor.  Begagnande  sig  häraf  bildade  de  irländ- 
ske agitatorerne  en  s.  k.  landliga,  som  gjorde  till  sin  uppgift 
att  hetsa  landbefolkningen  till  myteri  mot  godsegarene  och 
deras  agenter  under  ropet:  ^betala  ingen  ränta;  tål  icke  att 
man  låter  eder  förhungra^!  Nu  följde  en  massa  agrarförbry* 
telser,  boykotteringa|  och  mord,  hvilka  något  afstannade  ef- 
ter de  stränga  åtgärder,  som  vidtogos  i  anledning  af  dubbel- 
mordet uti  Phoenix  parken  i  Dublin  å  Lord  F.  Cavandish 
och  Th.  Burke,  men  i  stället  har  ett  dynamitkrig  mot  offent- 
liga bygnader  och  inrättningar  inom  sjelfva  England  börjat, 
favars  yttringar  vi  bevittnat  ännu  de  senaste  dagarne. 
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Det  är  under  dessa  brjdsamma  förhållanden,  dä  upp- 
hetsDiDgen  i  sinnena  varit^^bragdt  till  sin  höjd,  som  Gladstones 
regering  haft  den  svära  uppgiften  att  pä  lagstiftningens  väg 
söka  äsiadkomma  en  förbättring  i  Irlands  agrarförbållanden. 
Innan  vi  inga  i  närmare  redogörelse  af  den  Oladstoneska 
lagstiftningens  innehåll^  skola  vi  söka  lemna  en  bild  af  land- 
befolkningens  tillstånd  på  ön  under  förut  rådande  förhållanden. 

On  består  af  32  counties  eller  grefskap,  en  hvar  om 
46  geografiska  qvadratmils  areal  i  medeltal,  och  dessa  in- 
nefatta i  sig  åter  253  baronier,  af  6  geogr.  qvadratmils 
areal  i  medeltal.  De  största  baronier  komma  i  storlek  de 
minsta  grefskapen  mycket  nära.  Namnen  på  dessa  distrikt 
härstamma  från  den  aflägsna  forntiden,  och  beteckna  de  kla- 
ner, emellan  hvilka  landet  fordom  var  deladf.  För  närvarande 
är  ungeför  en  tredjedel  af  Irlands  jord  i  stora  landlorders  ego, 
de  återstående  %  äro  fördelade  mellan  11,700  mindre  gods- 
egare.  Vid  slutet  af  Beaconsfields  regering  funnos  å  de  stora 
godsen  682,237  landbönder  med  familj,  bland  hvilka  77  7^ 
Toro  s.  k.  '''tenants  at  wilP,  i.  e.  innehade  sin  jord  utan 
något  skriftligt  kontrakt,  hvilket  med  andra  ord  vill  säga, 
om  man  pä  h varje  familj  räknar  5  personer,  att  2,613,113 
ffleoniskor  helt  och  hållet  berodde  af  de  stora  egendomsher- 
rarnes  eller  deras  förvaltares  godtycke.  Icke  mindre  än  227,379 
familjer  bodde  i  eländiga  lerhyddor,  knapt  större  än  anstän- 
diga hundkojor,  utan  fönster  och  rökfång.  Af  jordtäppor,  en 
hvar  mindre  än  en  eng.  acre  i  areal,  lefde  51,221  familjer, 
af  lotter  från  1  till  5  acres  66,359  familjer  och  af  sådana 
från  5  till   15  acres  163,062  familjer. 

Enligt  hvad  förut  blifvit  sagdt,  togo  de  engelska  regen- 
teroa  till  vana  ända  frän  det  utrotningskrig,  som  drottning 
Elisabeth  lät  föra  i  Irland,  att  efter  hvarje  undertryckt  re- 
bellion konfiskera  possessioner  och  hela  distrikt  på  ön  samt 
öfrerläta  dessa  åt  nya  herrar  såsom  län.  Allt  folk,  som  lefde 
inom  dessa  distrikt,  det  må  förut  hafva  besuttit  sin  jord  så- 
korn fri  egendom  eller  icke,  räknades  till  det  nya  länet,  för 
hvilket  framdeles  erkändes  blott  en  enda  egare.  Innevånarne 
i  en  by  benämnde  man  numera  tenants-in-villenage  (==  land- 
bo  i  by),  hvaraf  man  sedermera  genom  förvrängning  fick  te- 
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nanis-^t-^inH  (=  landbo  af  nåd).  De  invandrande  skottarne 
och  engelsm&nnen  behOfde  arbetare  och  antogo  beredvilligt 
de  forne  klanmedlemmarne  till  arrendatorer,  bekjmrande  sig 
föga  om,  huru  desse  lefde,  hvilka  lagar  de  ans&go  bindande 
för  sig  eller  huru  de  uppfattade  rättsförhållandet  mellan  sig 
och  sina  herrar.  De  nja  landlordeme,  hvilka  bekommit  god- 
sen hvarken  i  arf  ej  heller  genom  köp,  intresserade  sig  ej 
om  annat,  än  att  från  dem  erhålla  den  största  möjliga  af- 
kastning.  De  lemnade  landet,  bosatte  sig  i  London  eller  an- 
norstädes samt  tillsatte  agenter  för  godsens  förvaltning.  Denne 
bestormades  sedermera  med  alltjemt  växande  fordringar  å 
penningar  och  kunde  derföre  icke  företaga  några  varaktiga 
förbättringar  eller  nya  anläggningar,  icke  rensa  fälten  från 
ogräs,  hvilket  på  Irland  i  följd  at  det  fuktiga  klimatet  är  en 
verklig  landsplåga,  med  ett  ord  icke  införa  någon  rationel 
hushållningsmetod  efter  engelskt  mönster.  Han  fann  det 
ligga  i  sin  mandators  intresse  att  förpakta  hela  godset  till 
de  derpå  lefvande  arbetarne  emot  fixa  räntor,  och  ju  flera 
desse  landboar  eller  tenants  voro,  desto  större  behållning 
lemnade  godset.  På  lägenheter,  hvilkas  afkastning  knappast 
skulle  varit  tillräcklig  att  lemna  hundrade  menniflkor  en  an- 
ständig bergning,  placerades  tusenden  utan  något  skriftigt 
kontrakt  och  utan  annan  säkerhet  än  förvaltarens  godtycke. 
Systemet  infördes  också  der  land  lorden  sjelf  residerade,  och 
då  Paddy's  —  de  irländska  böndernas  öknamn  —  hastigt 
föröka  sig  samt  familjerna  vilja  sammanbo  så  nära  hvaran- 
dra  som  möjligt,  blefvo  egolotterna  efterhand  så  delade  att 
de  icke  kunde  användas  till  annat  än  potatisländer.  Efter- 
frågan på  arrendejord  steg  alltjemt  och  räntan  växte  i  sam- 
ma grad,  så  att  landlorderne  funno  sig  tillfredsstälda  med 
allt  hvad  deras  agenter  gjorde  och  läto.  Några  europeiska 
krig  förhöjde  potatispriset  och  i  följd  deraf  blef  också  jord- 
legan  uppskrufvad.  Potatispriset  föll  snart  åter,  men  den 
höga  jordlegan  blef  beståndande,  och  när  detta  några  gån- 
ger återupprepats,  betalade  bönderne  slutligen  för  ett  med 
ogräs  bevuxet  potatisland  mer  än  man  i  England  betalade 
för  det  bästa  hvetesfålt.  Det  är  klart  att  under  sådana  för- 
hållanden   icke    förefans  någon  möjlighet  att  bestrida  famil- 
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jeD8  uppehälle  och  arreDdeafgiften  allenast  med  afkaøtningen 
frän  jordt&ppan.  För  att  kunoa  betala  den  höga  r&ntaQ  åt 
landlordeDi  som  i  Loodon  förde  ett  stort  hus,  blef  det  all- 
mftot  bruk  att  teoaats  vid  skördetiden  beg&fvo  sig  till  Eng- 
land såsom  dagsverkare,  hvarjemte  de  i  hemmet  ärligen  upp- 
födde en  gris,  som  försåldes  i  staden.  Sjelfva  lefde  de  jemte 
hnstru  ooh  barn  af  hvad  åker  täppan  frambragte:  den  torftiga 
potatisen.  Bäntan  betalade  de  alltså  icke  från  jordens  af- 
kastniog,  utan  med  sitt  i  England  verkstälda  arbete.  Skulle 
de  i  stället  för  poteter  odlat  hvete  eller  korn  eller  hvad  an- 
nat som  helst,  som  tagit  hela  deras  tid  i  anspråk,  skulle  de- 
raø  nådige  herre  i  London  icke  varit  i  stånd  att  föra  ens  ett 
b&lften  så  luxiöst  lif,  som  han  nu  förde.  Hvarje  förbätt- 
ring af  jorden  skulle  dessutom  hafva  medfört  en  ny  förhöj- 
ning af  arrendeafgiften.  De  läto  derfor  jorden  förblifva  så- 
dan den  var,  god  nog  att  lemna  en  potatisskörd. 

8å  var  det  fordomtiroa  och  A  är  det  fierestädes  ännu 
i  dag,  ehuru  förhållandena  på  andra  ställen  i  många  afaeen» 
den  väsentligen  förändrats  efter  hungersåret  1847.  Först  var 
det  godsförvaltarne  som  ville  befolka  lägenheterna  med  små 
tenants,  nu  deremot  söka  förvaltarne  äfvensom  de  i  landet 
allt  mera  sig  bosättande  godsegarne  sjelfve  att  på  allt  sätt 
komma  lös  från  desse  arrendatorer,  då  det  visat  sig  att  den 
irländska  jorden  utmärkt  väl  egnar  sig  för  odling  af  foder- 
växter. Konsolideringen  d.  v.  s.  sammanläggningen  af  små 
arrendelotter  till  större  farmer  går  sedan  hungersåret  i  allt 
raskare  fart  för  sig.  I  de  östliga  grefskapen  Meath,  Kildare 
m.  fl.  är  Paddyn  eller  den  typiske  irländske  bonden  icke 
mer  att  påträffa.  Han  har  blifvit  tillbakaträngd  mot  södern 
oeh  vestern,  och  de  ställen,  hvilka  han  fordom  bebrukade 
och  bebodde»  öfverfaras  nu  af  ångplogen  eller  äro  förvand- 
lade till  ett  enda  flere  engelska  mil  långt  sig  sträckande 
gräafålt.  Der  finner  den  nöjeslystne  engelska  högadeln  ut- 
nårkta  marker  för  jagter  och  ryttaresport,  medan  de  engel- 
ika  fUten  för  detta  ändamål  blifva  allt  mera  otjänliga.  Men 
hvarje  fotsbredd  af  denna  jord  bär  vittne  om  ett  särskildt 
menniskoelände  samt  om  synnerlig  mensklig  hårdhet^  ty  häri- 
Mn   hafva   dessa   tenants  våldsamt  blifvit  förjagade,  hvilka 
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huDgertyfus  ooh  koleran  skonat.  Härifrån  härstamma  de  fle- 
sta irländska  emigranter,  hvilka  i  Amerika,  Australien  och 
England  fnnnit  ett  nytt  hem.  Konsolideringsverket  har  häri- 
fr&n  fortsatts  mot  vestern  och  södern,  och  med  hvilken  fram- 
g&ng,  detta  kao  man  finna  af  ett  typiskt  kännetecken,  di 
man  reser  genom  landet.  ""Hvar  jag  under  fotvandringar  ge- 
om  grefskapen  —  berättar  ungraren  J.  Frei,  som  under  flere 
månader  vistats  på  Irland  —  såg  öfvergifna  stenhus  utan  tak 
stå  midt  på  fälten,  å  hvilka  ingen  mensklig  varelse  var 
att  upptäcka,  der  hade  ränteuppbördsmannen  fullbordat  sitt 
omenskliga  verk  att  med  polisens  tillhjelp  under  bybefolknin- 
gens motstånd  våldsamt  utdrifva  menniskor,  hvilkas  fäder 
ooh  förfäder  här  haft  sitt  hem.  Först  borttogs  taket  och 
dörren,  vid  fortsatt  motstånd  blef  boningsrummet  fyldt  med 
stenar,  och  ofta  egde  till  och  med  skottvexling  rum,  ty  ett 
skjutvapen  flnnes  äfven  i  den  fattigaste  hydda  i  Irland.  Ju 
mera  vestligt  jag  kom,  desto  talrikare  fann  jag  dessa  melan- 
koliska taklösa  hus,  ett  tecken  derpå  att  utdrifn  ingår  na  här 
senare  egt  rum,  så  att  spåren  af  våldsgerningarna  ännu  fun- 
nos  qvar,  och  i  grefskapet  Mayo  stod  jag  en  gång  inför  en 
hel  rad  öfvergifna  menskliga  boningar,  alla  utan  tak  med 
alldeles  kala  stenmurar,  icke  en  gång  öfverlupna  af  en  be- 
haglig mossa,  som  för  ögat  kunnat  hölja  dessa  eländets  bo- 
städer. Ingen  dödsstad,  ingen  af  vatten  eller  eld  förstörd 
ort  kan  göra  ett  sorgligare  intryck  än  dessa  långt  bort  sig 
sträckande  rader  af  ruiner,  af  hvilka  en  hvar  utgjorde  ett 
minnesmärke  at  något  agrarbrott.  Den  från  ett  sådant  hus 
fördrifna  familjen  har  kanske  förhungrat  på  landsvägen  eller 
omkommit  på  vägen  till  Amerika,  agenten  och  polisbetjen- 
ten,  som  verkstälde  exekutionen,  hafva  måhända  redan,  in- 
nan de  lemnat  stället,  funnit  sin  bane  genom  någon  lönmör- 
dares kula.  Derfor  betraktas  också  dessa  hus  af  bönderne 
såsom  förbannade,  och  ve  den,  som  åter  vill  uppsätta  taket 
eller  bebo  åem.  Rundtomkring  deremot  har  i  stället  för 
de  många  små  bond  torpen  en  stor  engelsk  farm  uppstått,  som 
icke  mera  är  besådd  med  poteter,  utan  tjenar  stora  hjordar 
till  betesmark^. 

Det  har  redan  förut  blifvit  sagd  t  att  bönderne  af  gods- 
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förvaltarne  blefvo  antagDe  till  arrendatorer  &  sina  små  jord- 
lotter utan  något  skriftligt  kontrakt.  J  öfverensstämmelse 
med  förb&llandet  under  kl  an  författningens  tid  betraktade  bön- 
deroe  sin  landboränta  som  en  tribut,  hvilken  de  voro  skyl- 
dige sin  chieftain  eller  höfding,  och  sig  sjelfve  såsom  egare 
af  jorden,  hvilken  de  bebrukade.  Med  förvaltarens  vetskap 
och  vilja  gåfvo  de  jorden  i  hemgift  åt  sina  döttrar  eller  lem- 
nade  den  i  arf  åt  sina  söner,  allt  med  det  underförstådda 
vilkoret  att  räntan  skulle  utgå  såsom  förut.  ^Räntan  tillhör 
lorden,  jorden  tillhör  oss^  heter  det  i  många  testamenten, 
affattade  som  de  vorojutan  biträde  af  jurister,  h  vilka  sjelffallet 
icke  skulle  hafva  tillåtit  sådana  uttryck  som  ''egendom^,  '^b.vP 
och  ''arfvinge".  Detta  hindrade  emellertiä  icke  bestämningarna 
i  dessa  dokument  från  att  vara  bindande  och  att  af  kontra- 
henterne noggrant  varda  iakttagna.  Likasom  för  200  år  till- 
baka, så  talar  man  ännu  i  Irland  om  ^farmegare^,  ^köpare  af 
farm"  o.  s.  v.  i  fall,  der  det  blott  är  fråga  om  arrendatorer. 
Då  förvaltarne  funno  att  bönderne  trots  den  fingerade  egande- 
rätten,  från  hvilken  de  icke  ville  afstå,  likväl  punktligt  betalade 
sin  ränta,  begagnade  de  sig  deraf  till  sin  herres  fördel  så- 
lunda, att  de  läto  de  förmenta  egarne  verkställa  alla  för- 
bättringar och  varaktigare  arbeten  på  sin  bekostnad,  hvari- 
genom  de  sattes  i  stånd  att  till  godsherrarne  i  London  af- 
sända  hela  arrendesumman  oafkortad.  Husen,  i  hvilka  te- 
nants bodde,  skulle  de  sjelfva  bebygga;  diken,  häckar  och 
stengården  fingo  de  inrätta  åt  sig  efter  behag;  jorden  ren- 
sade de  från  ogräs  och  gödslade  pä  sin  bekostnad  och 
efter  egen  insigt.  Ingenting  annat  än  den  nakna  jorden,  så- 
dan hon  var,  gaf  man  åt  dem,  och  derfor  betalade  de  en 
ränta,  högre  än  den  förpaktarne  betala  i  England,  åt  hvilka 
dock  lorden  låter  bygga  husen  på  sin  bekostnad,  inrättar 
häckarna  och  anskaffar  äfven  de  artificiela  gödselämnen,  som 
bidraga  till  jordens  förbättring.  När  befolkningen  alltmera 
tillväxte  och  efterfrågan  på  jord  tilltog  —  i  följd  af  den  ir- 
ländske bondens  stora  längtan  efter  en  sjelfständig  mans  ställ- 
ning —  och  en  ytterligare  delning  af  jorden  syntes  omöjlig, 
men  bönderne  likväl  begärde  nya  farmer  för  sina  söner  och 
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döttrar,  anvisade  agenterne  dem  en  utväg,  pä  hvilken  sådana 
kunde  erh&llas.  De  fingo  taga  i  besittning  s.  k  ^waste  land^ 
d.  V.  8.  kärr  och  mossar  eller  stenbundna  marker  samt  me« 
dels  torrläggning  eller  rensning  från  sten  göra  dem  tjenliga 
till  odling.  Men  för  sådana  rödjningar  och  uppodlingar  er- 
höllo  tenants  af  jordegaren  ingen  godtgörelse,  och  knapt  var 
det  nya  fältet  i  stånd  satt,  innan  man  af  dem  fordrade  en 
ränta,  hvilken  de  också  erlade  utan  gensägelse,  emedan  de  i 
likhet  med  sina  fäder  och  förfäder  ansågo  jorden  för  sin  till- 
hörighet, men  räntan  som  en  landets  eröfrare  tillhörande 
tribut.  Då  de  med  sitt  eget  arbete  af  en  onyttig  sumpmark 
eller  ett  stenhölster  gjort  ett  odlingsf&lt,  derpå  uppfört  ett 
hus  och  inrättat  hägitader,  höUo  de  sig  sjelffallet  ock  för  be- 
fogade att  efter  häfd vunnet  bruk  skifta,  öfverlåta  och  för- 
sälja detsamma,  utan  hinder  af  den  främmande  eröfrarens 
rätt,  hvilken  stödde  sig  på  lagar  som  de  icke  förstodo.  Dem 
ålåg  att  betala  en  bestämd  ränta  åt  landets  nya  herrar,  lika- 
som tidigare  åt  sina  egna  chieftains  och  konungar;  men  att 
jorden  var  deras  egendom  och  ingen  annans  framgick  enligt 
deras  förmenande  solklart  deraf,  att  personer  städse  funnos, 
som  voro  färdiga  att  inlösa  eller  köpa  en  farm,  ofta  för  40 
p.  st.  per  acre  eller  till  högre  pris  än  lapdlorden  kunde  er- 
hålla för  sin  rätt  att  derifrån  uppbära  en  ränta.  När  nu  ef- 
ter en  missvext  eller  ett  hungersår,  räntan  icke  kunde  punkt- 
ligen  betalas;  var  väl  landlorden  eller  hans  förvaltare  derfor 
berättigad  att  utan  vidare  förjaga  bonden  från  hans  farm? 
Var  detta  icke  konfiskation  eller  —  änskönt  skriftliga  do- 
kument saknades  — stöld  och  röfveri,  hvilka  landbon  kunde 
motsätta  sig  med  bössan  i  handen? 

Den  rätt,  som  landbönderne  sålunda  för  sig  togo  i  an- 
språk, har  man  benämnt  tenant  eller  Ulster  rigth,  hvilken 
senare  benämning  har  afseende  på  provinsen  Ulster.  Under 
Jacob  I:s  regering  befolkades  norra  Irland,  der  provinsen 
Ulster  är  belägen,  med  skottska  kolonister,  hvilka  mindre  än 
andra  voro  benägna  att  tålmodigt  finna  sig  i  verkliga  eller 
förmenta  oförrätter,  och  som  genom  sitt  energiska  motstånd 
mot  landlorderna,  genom  sin  beslutsamhet  att  bringa  om 
lifvet  en  hvar,  som    ville    fördrifva    dem   från  hus  och  hem. 
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geoom  tidt  och  ofta  verkstälda  exekutioner  å  agenter  och 
förvaltare»  hvilka  icke  ville  erkänna  deras  tenanträtt,  blefvo 
beaodrade  och  berömda  i  hela  Irland,  hvarför  man  efter  dem 
allmftnt  begjnte  benämna  tenanträtten  också  UUter  right.  För 
dess  skull,  innan  den  genom  1870  ärs  landakt  blef  formli- 
gen erkänd,  har  mera  blod  flutit  än  af  n&gon  annan  likar- 
tad anledning,  ty  denna  rätt  har,  s&  mycket  den  än  stöter 
moderna  juridiska  rättbegrepp  för  hufvudef,  haft  sin  grund  i 
det  irländska  folkets  frän  klanförfattningens  tider  ärfda  be- 
traktelsesätt och  rättsmedvetande. 

J.  N.  L. 


Utländskt  rättsfall. 

Kan  bolag  sakfällas  för  lagöf?ertradel8e!  Vid  Nor* 
8jö  och  Mal&  tingslags  häradsi&tt  i  Sverige  jrkade  extra  läos- 
mannen  F.  G.  Bjuhr,  &  tjenstens  vägnar,  att  som  genom  E. 
befallningshafvandes  i  Yesterbottens  län  utslag  den  8  Novem- 
ber 1875,  hvilket  Kougl.  Maj:t  faststält,  stadgats,  att  8äg> 
och  byggnadstimmer,  som  inom  nämnda  län  flottades  i,  bland 
andra  vattendrag,  Skellefteå  elf,  dess  bifloder  och  de  sjöar, 
genom  hvilka  elfven  löpte,  skulle,  innan  det  dit  nedfördes,  vara 
barkadt,  vid  vite  af  50  öre  för  hvarje  timmer,  som,  obar- 
kadt,  för  nämnda  ändam&l  dit  nedfördes,  men  det  oaktadt 
handelsbolaget  under  firma  A.  Markstedt  &  söner  låtit  under 
Maj,  Juni  och  Juli  1881  i  Malån,  som  vore  biflod  till  nämnda 
elf,  flotta  sågtimmer,  hvilka  varit  obarkade,  bolaget  måtte 
fällas  till  berörda  vite. 

Rådmannen  D.  R.  Markstedt  bestred,  å  firmans  vägnar, 
att  något  densamma  tillhörigt  timmer  flottats  obarkadt,  enär 
firman  endast  plägade  köpa  barkadt  timmer.  Enligt  K.  be- 
fallningshafvandes åheropade  utslag  skulle  den,  som  nedlade 
timret  —  icke  timrets  egare  —  bota.  I  allt  fall  hade  flott- 
ningsstadgan  icke  varit  tillämplig  vid  tiden  för  timrets  ned- 
läggande i  vattendraget. 

Afhörde  vittnen  berättade: 

Nämndemannen  J.  Olofsson,  att  vittnet,  åtföljd  af  skräd- 
daren Lundgren,  någon  dag  på  våren  1881  på  Bjuhrs  be- 
gäran undersökt  beskaffenheten  af  det  flottningsvirke,  som 
funnits  instängdt  inom  en  bom  vid  Malåns  utlopp  i  Mala- 
träsket  och  bland  samma  virke  varseblifvit  minst  20  i  än- 
darne  genomsågade  timmerstockar,  som  varit  obarkade,  och 
minst  30  djlika  stockar,  ofullständigt  eller  illa  barkade,  alla 
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försedda  med  bolagets  timmerm&rke  och  samtlige  eå  fUrska, 
att  de  uppenbarligen  nedlagts  i  vattendraget  näst  föreg&ende 
vinter. 

Landgren  vitsordade  Olofssons  ber&ttelse,  men  uppgaf, 
att  vittnet  varseblifvit  blott  en  obarkad  och  minst  10  ofuU- 
atäodigt  barkade  stookar  med  bolagets  märke. 

Markstedt  anmärkte,  att  frSn  och  med  den  1  Maj  1881 
en  flottningsförcDiog  verkstält  all  6ottning  i  Skellefteä  elf 
och  dess  bifloder  samt  att  bolaget  efter  denna  tid  icke  haft 
med  flottningen  att  skaffa,  hvadan  ock  då  virket  utan  fir- 
mans vetskap  nedkommit  i  vattendraget  firman  icke  kunde 
vara  underkastad  n&got  ansvar. 

Enligt  utslag  den  15  Februari  1882  fann  häradsrätten^ 
enär  Bjuhr  icke  styrkt,  att  bolaget  i  vattendrag  nedlagt  eller 
låtit  nedlägga  obarkadt    flottningsvirke,  skäligt  ogilla  åtalet. 

Bjur  klagade  hos  Svea  hofrätt,  anförande:  Med  vittnen 
hade  styrkts,  att  bolaget  varit  egare  till  obarkadt  timmer, 
som  flottats  våren  1881  i  Malån.  Den,  som  vore  egare  till 
det  å  isen  upplagda  virket  vid  isens  smältande,  måste  nöd- 
vändigtvis anses  hafva  nedlagt  virket  i  vattendraget.  Enär 
bolaget  icke  förnekat,  att  det  egt  timret  då  det  på  sådant  sätt 
kommit  i  vattendraget,  måste  bolaget  anses  hafva  i  elfven 
nedlagt  virket  och  sålunda  vara  underkastadt  ansvar.  Yr- 
kade firmans  fällande  till  böter. 

Ho/rätten  utlät  sig  i  utslag  den  28  November  1882, 
att  som  delegarne  i  förenämnda  bolag,  rådmannen  Markstedt, 
sjökaptenen  A.  Markstedt  och  handlanden  J.  Markstedt  med- 
gifvit  att,  på  sätt  såsom  vittne  i  målet  hörde  nämndeman- 
nen Olofsson  berättat,  under  våren  1881  bland  flottningsvirke, 
som  funnits  instängdt  inom  en  bom  vid  Malåns  utlopp  i 
Halåträsket,  påträffats  minst  20  obarkade  och  minst  30  ofull- 
ständigt eller  illa  barkade  timmerstockar,  hvilka  varit  för- 
sedda med  bolagets  timmermärke;  alltså  och  då  delegarne 
i  bolaget  icke  forebragt  utredning  om  hvem  som  kunde  hafva 
i  Malån  nedfört  berörda  timmerstockar,  samt  vid  sådant  för- 
hållande delegarne  i  bolaget,  såsom  egare  till  detsamma, 
borde  för  stockarnes  nedförande  ansvara,  funne  hofrätten 
skäligt  att,    med    ändring  af  häradsrättens  utslag,  döma  be- 
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malde  delegare  att,  en  för  alla  och  alla  för  en,  utgifva  det 
i  K.  befallDingshafvandes  ofvanomförm&lda  utslag  stadgade 
vite  med  50  öre  för  hvarje  af  njssDämDda  stockar,  eller  till- 
hopa 25  kr.,  hvaraf  eo  tredjedel  tillföUe  kronan  och  ty&  tre- 
djedelar åklagaren. 

A.  Markstedt  m.  fl.  fullföljde  talan  hos  Kongl.  Maj:t. 

Målet  föredrogs  den  1  Augusti  1883  inför  högsta  dom- 
stolen; och  enär  åtalet  icke  vore  rikladt  emot  viss  person 
och  detsamma  vid  sådant  förhållande  icke  bort  till  pröfning 
upptagas,  fanno  högsta  domstolens  fleste  ledamöter  (Justitie- 
råden  Hofsten,  Babe,  Husa,  Hernmarck,  Östergren  och  JM- 
gren)  skäligt  undanrödja  domstolarnes  beslut. 

Justitierådet  Svedelius  fann  klagandene  icke  hafra  an- 
fört skäl,  som  i  hofrättens  ut«lag  kunde  verka  ändring. 

(Naumanns  Tidsk.) 
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Om  de  till  en  skiftesförrättning  hörande  special- 
ler.*) 


Ehuru  den  allmäana  gången  vid  skiftesförrättningar  är 
i  det  närmaste  densamma  i  alla  länder,  och  ehuru  olikheterna 
i  lokala  förhållanden,  i  juridiska  och  administrativa  inrätt- 
ningar skulle  ställa  åtskilliga  hinder  i  vägen  för  införlifvan- 
det  af  främmande  länders  organisation  i  sin  helhet,  gifves 
det  dock  uti  deras  lagstiftning  många  beaktansvärda  special- 
stadganden,  hvilka  lemna  ett  värdefullt  bidrag  till  rätt  be- 
dömande af  bristerna  i  våra  institutioner  och  till  deras  af- 
bjelpande.  Jag  skall  derföre  här  nedanföre  anföra  de  vä- 
sentligaste punkter,  ufi  hvilka  de  af  mig  besökta  staters  lag- 
stiftning afviker  från  eller  tyckes  hafva  företräde  framför 
våra  hithörande  föreskrifter. 


1.  Om  förrättningsmans  tillförordnande  och  de 
förste  berednlngsitgärderna.  I  Sverige  måste  till  ansök- 
ning om  skifte  biläggas  fullständig  förteckning  på  hemmanen 
i  samfälligheten,  deras  natur  och  egare  samt  de  senares  vi- 
stelseort, och  eger  sökanden  tillika  bestämma  hvilken  landt- 
m&tare  han  önskar  få  förordnad.  Hafva  öfrige  delegare, 
härötver  hörde,  intet  att  invända  emot  den  begärda  landt- 
mätaren,  bör  denne  utses  till  förrättningsman,  men  i  motsatt 
fall  förordnas  efter  omständigheterna  ^såsom  skäligt  pröf- 
vas^.  Rörande  ölägenheterna  af  sistnämnde  bestämning  är 
på  annat  ställe  nämndt.  —  I  öfrigt  tyckes  Konungens  Befall- 


*)  Denna  uppsats  utgör  ett  annat  kapitel  af  Länelandtmäta» 
f^  J.  Sjölins  i  föreg.  häfte  af  tidskriften  omnämnda  reseberättelse . 
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ningshafvaade  ega  iogeD  pröfningsrätt,  huruvida  samf&Uig- 
heten  kao  vara  föremål  för  skifte  eller  om  sökandeD  eger 
vitsord  att  begära  sådant,  utan  afgöres  allt  detta  vid  sjelfva 
förrättningen.  Obehörig  ansökning  medför  dock  för  sökan- 
den vådan  att  fk  betala  alla  kostnader. 

Enligt  Norges  skiftesstadga  göres  ansökningen  direkt 
hos  den  landtmätare  (skiftesförman},  som  sökanden  vill  hafva 
till  förrättningsman,  eller  kan  ansökningen,  —  hvilken  alltid 
bör  innehålla  uppgift  äfven  ä  arrendatorer,  servitutsegare  och 
rågrannar  äfvensom  i  hvilken  ungefärlig  utsträckning  skifte 
eller  egoreglering  önskas  — ,  inlemnas  hos  Amtmannen  för 
att  den  begärda  förrättningslandtmätaren  tillställas.  Men 
skulle  denne  sedan  pä  ett  eller  annat  sätt  fördröja  förrätt- 
ningen, kan  hvilken  som  helst  delegare,  som  önskar  på- 
skynda göromålet,  fordra  en  annan  förrättningsman,  dock 
under  vilkor  att  han  ensam  svarar  för  den  del  af  skiftes- 
kostnaderna, som  i  vanliga  fall  bestrides  af  kronan. 

I  alla  de  länder,  der  det  preussiska  förfaringssättet  blif* 
vit  infördt,  skall  ansökningen  om  egosammandragning  och 
skifte  göras  hos  en  Generalkommission  (skiftesstjrelsen),  som 
genast  utser  en  ledande  ^kommissar^.  Denne  uppdrager  se- 
dan det  praktiska  utförandet  åt  behörig  landtmätare,  utan 
att  delegarne  dervid  hafva  den  ringaste  talan;  ty  man  har 
velat  på  allt  sätt  undvika  att  de  verkställande  organerna 
skola  råka  i  något  slags  beroende  af  jordegarene.  —  I  all- 
mänhet uppdrages  samma  landtmätare  på  en  gång  icke  flere 
förrättningar,  än  han  anses  kunna  med  skjndsamhet  utföra. 
Dock  emedan  alla  krafter,  i  synnerhet  om  landtmätaren  har 
medhjelpare  och  elever,  icke  kunna  användas  till  samma  slags 
arbeten  på  dertill  lämplig  årstid,  gifves  honom  samtidigt  två 
eller  tre  större  förrättningar,  och  kommissarien  ordnar  saken 
på  så  sätt,  att  samme  landtmätare  har  att  handlägga  regle- 
ringsgöromål  i  närgränsande  byalag.  Man  har  nemligen  fun- 
nit det  lända  till  utomordentlig  nytta  för  de  enskilda  skiftes- 
lagen, om  egoregleringsförrättningarna  kunna  fås  att  fort- 
skrida från  by  till  by,  från  trakt  till  trakt.  Ty  sålunda 
kunna  nödiga  gränseregleringar  och  egobyten  bättre  utföras, 
vägar,    vattenledningar  och  allmänna  platser  lämpligare  pla- 
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ceras,   f&rfarandet  i  allmänhet   underlättas  och  många  kost- 
nader inbesparas. 

I  n&gra  småstater  hafvajordegarene  full  frihet  att  sjelfve 
antaga  förrättningslandtmätare  ooh  med  honom  inga  skrift- 
ligt kontrakt,  uti  hvilket  vanligtvis  ej  mindre  tiden,  inpm 
hvilken  egoregleringen  skall  vidtagas  oeh  vara  fulländad, 
utan  äfven  ersättningsbeloppet  och  åtskilliga  andra  ömsesi- 
diga skyldigheter  noga  bestämmas.  —  Landtmätaren  åtager 
sig  vanligen  samtidigt  så  många  förrättningar,  som  gifva  ho- 
nom jemte  par  biträden  tre  eller  fyra  års  sysselsättning,  och 
uppgör  redan  under  deras  utförande  aftal  med  tillgränsande 
eller  närbelägna  byar,  under  forpligtelse  att  sjelf  öfvertaga 
haffudarbetet  samt  att  låta  under  sin  ledning  biträdena  verk- 
ställa de  mindre  vigtiga  göromålen.  —  Sjelfva  regleringen 
ffls  i  gång  helt  enkelt  sålunda,  att  sökanden,  byförestånda- 
ren  eller  någon  annan  myndighet,  som  intresserar  sig  för  sa- 
ken, utsänder  en  formularenlig  stämningsblankett,  hvari  lä- 
genhetsinnehafvarne  göras  uppmärksamma  på  nyttan  och  nöd- 
vändigheten af  reglering  i  byalaget.  Tecknas  bifall  å  blan- 
ketten af  den  i  lag  föreskrifna  majoriteten,  föranleder  detta 
omedelbart  till  förrättningens  sättande  i  verket.  Äfven  i 
Sachsen  hafva  jordegare  rätt  att  välja  landtmätare  och  med 
honom  öfverenskomma  om  arvodesbeloppet,  men  allt  detta  bör 
doek  underställas  styrelsens  pröfning,  hvilken  det  i  alla  hän- 
delser tillkommer  att  utse  den  ledande  kommissarien. 

Till  en  början  välja  delegarue  sinsemellan  ett  utskott, 
hvars  första  göra  är  att  vidtala  lämplig  landtmätare.  Det- 
Bamma  har  dessutom  beslutande  rätt  i  åtskilliga  gemensamma 
Ugor  och  åligger  att  för  förrättningsmännen  anskaffa  lämp- 
lig lokal,  nödiga  kartaskåp  och  andra  inventarier,  etc.  En- 
ligt österrikiska  lagen  utsträckes  ett  sådant  utskotts  eller, 
om  intet  sådant  blifvit  valdt,  delegames  befogenhet  ända 
derhän,  att  desamma  ega  afgöra  alla  beredningsfrågor  samt 
till  och  med  uppgöra  förslag  till  reglering,  innan  någon  offi- 
ciel fbrrättningsman  blifvit  antagen  eller  tillförordnad.  Men 
önskar  minst  hälften  af  intressenterne  tillkalla  behörig  tjen- 
steman,  eller  finner  skiftesstyrelsen,  till  hvars  pröfning  jord- 
cgaroes  beredningsåtgärder  i  alla  händelser  skola  insändas, 
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deras  tillgöranden  och  förslag  bristnilliga  eller  oftndamåls* 
enliga,  så  förordnas  en  offentlig  kommissarie  att  leda  och 
förrätta  hela  beredningen«  Man  antager  ocksä  redan  nu,  in- 
nan lagen  kommit  i  tillämpning,  att  sistnämnda  förfarande 
som  oftast  kommer  att  iakttagas,  så  mycket  hellre  som  an- 
dra länders  erfarenhet  gifvit  för  handen,  att  en  offentlig  tjän- 
steman i  hithörande  saker  alltid  utgör  den  bästa  borgen  för 
rättsordningen  och  för  den  säkraste  och  snabbaste  vägen 
till  målet. 

Terminen  för  skiftesförrättningens  vidtagande  bör  kun- 
göras i  Sverige  och  Tyskland  två  veckor  förut  eller  i  all* 
mänhet  i  så  god  tid,  att  vederbörande  hinna  anskaffa  nödig 
utredning  och  i  öfrigt  förbereda  sig  för  de  ifrågakommande 
ärendena;  i  Norge  måste  förrättningen  vara  kungjord  fyra 
veckor  före  beredningssaromanträdet.  I  några  tyska  stater 
skola  vederbörande  en  hvar  särskild  t  skriftligen  inkallas,  och 
kan  förättningssammanträdet,  till  besparande  af  tidsspillan 
och  kostnader,  utsättas  antingen  på  ort  och  ställe,  i  förrätt- 
ningsmannens hemvist  eller  också  annorstädes. 

Publike  ombud  reqvireras  i  alla  nu  ifrågavarande  länder 
direkt  hos  vederbörande  myndighet,  utan  att  länelandtmäta- 
ren  eller  annan  liknande  mellaninstans  dervid  anlitas,  så- 
som hos  oss. 


2.  Unra  yanhäfd  under  skiftets  Terkställande  kan 
förekommas?  Emedan  erfarenheten  i  alla  länder  visat  att 
ända  från  den  tid,  då  skifte  eller  reglering  blifvit  besluten^ 
de  jordstycken  och  odlingar,  hvilka  antagas  komma  att  gä 
i  utbyte,  blifva  mer  eller  mindre  vanskötta  och  utmerglade 
och  att  åratal  sedan  erfordras  för  att  få  desamma  försatta  i 
behörigt  odlingsskick,  har  man  i  nästan  alla  länder  före- 
skrifvit  vissa  regler  för  jordens  bebrukning  och  häfd  under 
den  tid  förrättningen  varar.  Antingen  finnes  i  lagen  stad- 
gadt  huru  detta  skall  ordnas  och  efterlefvas,  eller  åligger 
det  förrättnin'gsmännen  att  vid  första  sammanträdet  utverka 
vederbörande  sakegares  förpliktande  bland  annat,  att  under 
inga  omständigheter  ändra   det  öfliga  odlingssättet,  att  icke 
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«amla  komposter,  att  ioke  besft  trädesfäU,  sköfla  skogen  eller 
anoorlanda  vanv&rda  till  annan  delegare  öfverg&ende  mar- 
ker, äfvensom  att  alla  missbruk  skola  rid  slutliga  liqviden 
råknas  dem  till  last  som  öfverskrida  de  allmänna  föreskrif- 
leroa. 

I  detta  afseende  torde  särskild  uppmärksamhet  kunna 
egnas  ät  det  i  Norge  stadgade  förfarandet  vid  skiftesförrätt- 
nlogar,  som  omfatta  större  skogsvidder,  att  man  i  första  hand 
och  sklldt  för  sig  verkställer  och  slutbehandlar  de  odlade 
markernas  skifte  eller  reglering,  för  att  så  snart  som  möjligt 
förhjelpa  delegarne  till  obehindrad  häfd  och  definitiv  besitt- 
ning af  en  hvars  blifvande  odlingslägenheter.  Och  emedan 
allt  detta  kan  försiggå  inom  jemförelsevis  kort  tid,  odlingar- 
nas vanhäfd  derigenom  bäst  forekommes  samt  berednings- 
åtgärderna i  och  för  skogsmarkens  skiftande  kunna  derunder 
ordnas  och  utan  afbrott  fortgå,  äfven  i  den  händelse  att  vid 
odlingarnas  reglering  tilläfventjrs  uppkommande  tvistigheter 
ekalle  föranleda  till  rättegång,  så  tyckes  man  anse  de  genom 
slika  separatdelningar  vunna  fördelar  i  egornas  bättre  häfd 
mer  än  nog  ersätta  alla  deraf  uppkommande  ökade  kostna- 
der för  förrättningen. 


3.  SklftesfSrrättnlngarnas  omfång.  Medan  lagstift- 
ningen i  alla  de  länder,  uti  hvilka  egoreglerings  v  asende  t  redan 
blifvit  helst  något  så  när  ordnadt,  oförtjdligen  föreskrifver 
såsom  allmän  regel,  att,  då  skifte  eller  reglering  i  en  sam- 
f&Uighet  blifvit  tillförordnad,  densamma  skall  verkställas 
emellan  alla  behörigen  legitimerade  intressenter,  har  man 
hos  oss  nästan  alltid  velat  tolka  våra  hithörande  delvis  oklara 
författningar  så,  att  i  en  samfällighet  anbefald  egodelning 
eller  skiftesreglering  finge  ske  endast  emellan  hela  hemman, 
d.  v.  s.  de  gamla  jordeboksnumrorna.  Om  hemmansnumrorna 
skulle  behöfva  kljfvas  emellan  delegarne  eller  om  de  redan 
förut  blifvit  klufna,  Ar  sådant  alls  icke  tagas  i  betraktande 
▼id  det  så  kallade  storskiftet  eller  vid  egoregleriugen,  utan 
bör  dermed  anstå  intill  dess  förrättningen  emellan  hela  hem- 
manen blifvit  afslutad  och  faststäld.     För  skifte  eller  regie- 
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ring  emellaa  hemmansdelarna,  hura  lagliga  de  än  äro,  er- 
fordras ny  ansökning,  alldeles  ny  förr&ttning,  skilda  kartor 
och  handlingar  med  naturligtvis  ftfven  nya  kostnader,  hvilka 
ioke  sällan  uppgä  för  hvarje  delegare  till  vida  mera,  stundom 
till  dubbelt  större  belopp,  än  om  skiftet  fitt  ske  i  ett  sam- 
manhang mellan  alla  intressenter  i  samf&lligheten.  Förutom 
dessa  onödiga  omgångar  ooh  fördubblade  kostnader,  följer  af 
denna  anordning,  för  hvars  giltighet  inga  rimliga  skäl  torde 
kunna  anföras,  ioke  sällan  oöfvervinnerliga  svårigheter  att 
vid  den  senare  delningen  få  intressenternes  skifteslotter  pla- 
cerade så  ändamålsenligt,  som  ske  kunnat  ifall  samAllighe- 
tens  hela  egomassa  utgjort  föremål  för  skifte  eller  reglering. 

Lämplig  reform  härutinnan  vore  derfor  oaf^sligen 
nödvändig  och  skulle  föra  vårt  skiftesväsende  ett  godt  steg 
framåt. 

Beträffande  sedan  de  lägenheter  eller  det  egoomoråde^ 
som  uti  en  skiftesreglering  borde  inbegripas,  så  synes  man 
både  hos  oss  och  i  Sverige  vilja  fasthålla  såsom  regel,  att  en 
och  samma  regleringsförrättning  icke  gerna  kan  utsträckas  ut- 
öfver  de  lägenheter,  hvilka  vid  föregående  egoskiften  behand- 
lats såsom  en  skild  samfällighet  för  sig  eller  ursprungligen 
haft  gemensamma  egor.  Häremot  vore  väl  intet  att  invända, 
om  sådana  samfäUigheter  alltid  utgjordes  af  en  enda  med 
reguliera  råer  begränsad  jordkomplez.  Men  förbållandet  är 
mycket  ofta  helt  annat.  En  del  af  samfällighetens  egoskiften 
kunna  vara  spridda  inom  tillgränsande  byamål  och  dessa  åter 
ega  urfjellar  inom  samfällighetens  område  i  nästan  oändliga 
variationer,  beroende  af  uråldriga  häfdeförhållanden. 

Att  under  dylika  omständigheter  bestämma  omf&tiget 
för  egoregleringen  samfällighetsvis,  leder  svårligen  till  målet, 
utan  att  dessförinnan  åstadkommes  särskilda  egoutbyten  med 
främmande  lägenheter,  hvilka  åtgärder  ofta  nog  äro  förenade 
med  stora  svårigheter,  omgångar  och  förökade  kostnader. 

Det  synes  vara  just  med  afseende  härå  som  andra  län- 
ders lagstiftning  lemnat  den  gamla  samfällighetsindelningen 
alldelas  obeaktad  i  fråga  om  sammandragning  eller  reglering 
af  förut  olämpligt  skiftade  egor.  Såväl  den  norska  som  de 
tyska,    sachsiska   och    österrikiska   författningarna  öfverens- 
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fltämma  nemligen  deri,  att  i  händelse  sökandene,  tvärtemot 
den  allmänna  regeln,  icke  uppgifvit  de  i  reglering  ingående 
paroellema  och  deras  egare  samt  huruvida  endast  den  odlade 
marken  eller  också  alla  eller  vissa  delar  af  skogsegorna  böra 
inbegripas  i  regleringen,  allt  detta  skall  vid  förrättningens 
böljan  bestämmas  efter  förhandenvarande  omständigheter; 
oeh  äro  förrättningsmännen  dervid  berättigade  att,  derest  det 
af  jordegare  bestämda  omfånget  beflnnes  otillräckligt  och  i 
följd  deraf  hindra  regleringens  ändamålsenliga  utförande,  i 
förrättningen  indraga  äfven  andra  egor  och  lägenheter.  Tj 
enligt  några  instruktioner  anses  det  bättre,  att  hela  reglerin- 
gen uppskjtttes  på  lång  tid,  än  vidtages  under  hinderliga  in- 
skränkningar, utan  utsigt  att  få  densamma  med  ens  fullstän- 
digt utförd.  Det  tillhör  dock  förrättningsmännen  att  om- 
sorgsfullt tillse  det  göromålet  i  ingen  händelse  utsträckes  ut- 
öfver  det  verkliga  behofvet. 

I  Preussen  ega  förrättningsmännen  indraga  äfven  af- 
s6ndrade  lägenheter  i  regleringen,  om  sådant  anses  nödigt 

Här  torde  slutligen  vara  rätta  stället  att  anföra  ett  i 
Norge  gällande  undantagsstadgande  enligt  hvilket,  derest  en 
ansökt  reglering  icke  anses  kunna  försiggå  derfor  att  den- 
samma vore  förenad  med  alltför  stora  utfljttningskostnader, 
den  delegare,  som  åtager  sig  ensam  svara  för  sagda  kostna- 
der, eger  fordra  sin  lägenhets  utskiftning,  i  den  händelse  att 
sådant  pröfvas  möjligt  utan  att  föranleda  hinder  för  de  öf- 
riga  lägenheternas  ändamålsenliga  placering  vid  dem  emel- 
lan framdeles  skeende  skiit-e. 


4.  Omkretsråernas  reglering.  I  våra  skiftesförfatt- 
ningar föreskrifves  visserligen  angelägenheten  af  reglering  af 
den  i  skifte  gående  samfäUighetens  mångbugtiga  omkretsråer 
äfvensom  att  samlUilighetens  spridda  egor  böra  efter  möjlig- 
het arronderas  genom  utbyte  af  urQellar  och  utjordar;  men 
dessa  vigtiga  operationer  kunna  ske  obehindradt  endast  i 
den  händelse,  att  intet  laga  skifte  skett  i  de  tillgränsande 
byarna.  I  motsatt  fall  utgör  principen  om  skiftets  orubblig- 
het ett  oöfvervinnerligt  hinder  för  hvarje  slags  gränsereglering 
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och  arrondering,  i  synnerhet  om  rågrannarne  vägra  sitt  bi- 
fall dertill.  Och  då  ofta  händt,  att  verkställigheten  af  slik 
gränsereglering  på  sagde  grunder  vägrats  till  och  med  i  hög- 
sta instansen,  hafva  omförmälda  stadganden  befunnits  så 
mycket  mera  maktlösa,  som  det  numera  hörer  tiU  vanlighe- 
ten att  deiegarne  i  alla  tillgränsande  byar  kunna  stödja  sig 
på  förut  verkstäldt  skifte  och  i  följd  deraf  motsäga  rubbning 
i  sina  gränser.  I  hvilken  grad  detta  hindrat  många  egoskif- 
tens och  regleringars  ändamålsenliga  utförande  hos  oss,  är 
alltför  väl  kändt,  för  att  här  behöfva  vidare  utläggas. 

Utgående  från  den  allmänt  erkända  principen,  att  en 
del  jordegare  kunna  tvinga  andra  till  skiftesreglering  och  att 
sådan  reglering  bör  ske  utan  hinder  af  förut  faststälda  ego- 
deloingar,  innehålla  alla  nu  ifrågavarande  främmande  län- 
ders skiftes-  och  egoregleringslagar  bestämda  stadganden, 
som  gå  derpå  ut,  att  den  i  skifte  eller  reglering  gående  ego- 
massan bör  efter  möjlighet  arrenderas  utan  afseende  å  rå- 
grannars  motstånd  eller  förut  meddelade  fastställelser  å  de 
befintliga  råerne.  I  sådant  afseende  säges  t.  ex.  i  Norges 
skiftesstadga  uttryckligen,  att  ^kunna  vederbörande  icke  för- 
mås till  öfverenskommelse,  ega  förrättningsmännen  (=s  udskift- 
ningsrätten)  full  myndighet  att  verkställa  gränseregleringen 
i  sådant  omfång,  som  finnes  nödigt  för  skiftets  ändamålsen- 
liga utförande,  derest  detta  pröfvas  kunna  ske  utan  olägen 
het  för  rågrannarne^.  —  Enligt  de  preussiska  lagarne  fordras 
icke  heller  något  skildt  tillstånd  till  rubbning  i  det  bestående 
förhållandet  till  rågrannarne,  utan  utföres  regleringen  efter 
förrättningsmännens  bepröfvande,  och  i  Sachsen  är  det  spe- 
cielt stadgadt,  att  en  behörigen  faststäld  egoreglering,  som  i 
alla  andra  afseenden  förklaras  orubblig,  i  fråga  om  gränse- 
reglering med  tillstötande  skifteslag  icke  behöfver  anses  sä- 
kerstäld,  om  rubbning  befinnes  nödig  för  grannbyarna.  Of- 
verallt  förljudes  häraf  stora  fördelar,  utan  att  någons  sanna 
rätt  anses  blifvit  förnärmad. 

5.    Om  geometriska  mätningar  och  kartor.    Det  i 

Sverige,     Norge  och  Danmark    föreskrifna   sättet   för    egors 
mätning  och  hvad  dervid  bör  observeras,  erbjuder  just  intet 
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för  088  säreget  Dock  torde  föreskriften  i  Svenska  landtmä- 
teristyrelsens  cirkulär  den  8  April  1867,  rörande  undersök- 
DiDg  af  äldre  kartors  anyändbarhet  vid  landtmäteriförrätl- 
ningar,  att  frågan  om  ny  mätning  skall  slutligt  afgöras  af 
landtmäteristjrelsen,  förtjena  att  iakttagas  äfven  hos  oss,  på 
det  detta  faokärende  ej  mätte  behöfva  vidare  gä  till  Guver- 
nörens pröfning.  För  öfrigt  har  man  ganska  allmänt  och 
med  fullt  skäl  börjat  påyrka  att  användbarheten  af  en  påtag- 
ligen  oduglig  gammal  karta  i  ingen  händelse  borde  behöfva 
på  marken  undersökas,  på  sätt  härintiils  föreskrifvits,  utan 
borde  afgörandet  om  behofvet  af  egornas  ånyo  affattande 
bero  af  förrättningslandtmätarens  omedelbara  pröfning,  hvari- 
genom  mänga  kostnader  kunde  inbesparas,  uppskof  i  förrätt- 
oingen  och  hemställningar  till  vederbörande  myndigheter 
undvikas. 

Bilagde  modell  i  I — V  blad^)  utvisa  sättet  för  geome- 
triska kartors  ritning  och  färgläggning  i  Sverige.  Detta  lika- 
som att  skalorna  äro  desamma  som  hos  oss,  gäller  i  hufvud- 
sak  äfven  för  Norge,  men  här  är  affattningen  obligatorisk 
eodast  i  odlade  egor,  medan  skogmarken  kan  skiftas  utan 
kartläggning,  om  förrättningsmännen  så  pröfva  möjligt.  De 
uträknade  vidderna  antecknas  aldrig  å  kartan,  och  ingen  så 
kallad  transportkarta  i  förminskad  skala  behöfver  af  förrätt- 
ningslandtmätaren  utfärdas  i  sagde  länder,  i  Norge  icke  ens 
reuovation. 

Danmarks  skifteskartor  äro  till  utseendet  betydligt  sim- 
plare, men  synas  vara  med  utmärkt  omsorg  förvarade.  Ur- 
sprangligen  blefvo  de  icke  å  duk  dragna  och  många  hade 
under  tidernas  lopp  förfarits,  men  så  snart  vådan  deraf  blif- 
vit  insedd,  anbefaldes  deras  omrenovering  och  dukdragning. 
Hela  arkivet  är  fördenskull  numera  i  oklanderligt  skick.  Men 
ehuru  det  i  alla  tider  lagenligen  ålegat  landtmätare  att  öf- 
ver  hvarje  skiftesförrättning  utfärda  karta  och  handlingar  i 
två  exemplar,  af  hviika  det  ena  skulle  öfverlemnas  till  den 
Btörsta   lottegaren    och   det  andra  insändas  till  Matrikelkon- 


^)  Dessa  modellkartor  hafva  icke  kunnat  i  tidskriften  intagas. 
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toret  i  iorikesdepsiteflDCDtel  för  att  derstftdes  lonraraa,  skall 
det  senare  dodi  ofta  ibrsnmniats,  hTaiföre  ingeo  ntredniiig 
Damera  kan  erhållas  rörande  minga  sSdaaa  bjais  skifte,  der 
jordegames  exemplar  förkommit. 

I  Tyskland  oeh  Österrike  fordras  jtteriig  no^rannhet 
vid  geometriska  detaljm&tningar,  oeh  måste  dessa  alltid»  då 
mfttoingen  innefattar  någon  stdrre  vidd,  sammanbindas  med 
bestämda  punkter  i  landets  allmänna  trigonometnska  nät  — 
Enligt  preosBiska  Feidmesserreglementet  af  den  2  Mars  1871, 
som  innehåller  fallständiga  föreskrifter  angående  egomätnin- 
gars förrättande,  får  felet  i  längdmått  aldrig  öfverstiga  Visoo 
af  den  verkliga  längden  i  jemn  oeh  ^^x%m  i  bergig  terräng. 
Befinnes  vid  revision,  som  h varje  intressent  eger  fordra,  om 
han  misstänker  arbetets  noggrannhet,  större  fel  i  mätningen, 
bör  landtmätaren  erlägga  revisionskostnaden  och  ntan  betal- 
ning verkställa  rättelserna.  Äro  felen  dabbelt  större,  kan 
arbetet  förklaras  odugligt  i  sin  helhet  eller  i  vissa  delar. 

Vid  hvarje  egoreglerings-  eller  skiftesförrättning  upp- 
rättas först,  vanligen  i  en  skala  af  1 :  2000,  1 :  2500  eller 
1  :  3000,  en  konceptkarta,  ^Brouilloncarte,^  å  godt  på  duk  dra- 
get papper.  Denna  karta  upptager  det  förhandenvarande 
tillståndet  i  skiftes-  och  egoförhållanden.  Under  förrättnin- 
gens fortgång  antecknas  dera  graderingsskiljaktigheter,  nja 
vägar  och  vattenafledningar  samt  slutligen  äfven  de  nya 
skiftesråerna  med  skilda  färger,  så  att  denna  karta  tydligen 
ådagalägger  både  det  gamla  och  nya  tillståndet.  —  Häraf 
upprättas  sedan  två  renovationer,  ^Reinkarten;^  den  ena  må- 
ste vara  en  fullständig  och  trogen  kopia  af  kunceptkartan,  me- 
dan den  andra  bör  framställa  endast  det  nya  tillståndet,  re- 
sultatet af  regleringen,  utan  afseende  å  huru  egolotterna  förut 
varit  placerade.  Från  denna  renovation  utelemnas  förty  alla 
gamla  råer,  igenlagda  diken,  vägar  o.  d.,  hvarigenom  den- 
samma blir^  mera  användbar  för  anteckning  af  framdeles 
skeende  förändringar  i  egendomsförhållanden.  Dessutom  bör 
upprättas,  synnerligast  om  skifteslaget  omfattar  flere  karte- 
delar, två  öfversigtskartor  i  förminskad  skala,  den  ena  fram- 
ställande tillståndet  före,  den  andra  efter  regleringen.  Of- 
ver  synnerligen  väl  lyckade  egoregleringar  litograferas  dessa 
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kartor  och  spridas  till  allm&nhetens  kännedom,  för  att  tjena 
till  appmunlran  och  mönster  för  annorstädes  nödiga  eller 
skeende  egosammandragningar,  pä  sätt  i  första  kapitlet  är 
sagdt. 

Kartarnas  ritning  och  kolorering  är  delvis  olika  i 
skilda  stater.  I  Preussen  mäete  detta  och  öfriga  betecknings- 
sätt  å  kartor  utföras  i  enlighet  med  ^Bestimmungen  aber  die 
Anwendung  gleichmässiger  Signaturen  ftir  topographische  und 
geometrische  Karten,  Plane  und  Risse,  Berlin  1880^,  jemte 
dertiU  hörande  ätta  taflor.  Af  dessa  flere  än  hundra  skilda 
beteckningssätt  anföras  här  endast  de  räsentligaste  s&vidt  de 
afvika  frän  här  i  landet  gällande.  Gränser  och  r&er  kolo- 
reras med  grönt,  fullständigt,  dä  de  äro  ostridiga,  men  med 
afbmtna  streck,  om  räen  är  tvistig.  Oraderingsskilnaderna 
utmärkas  med  fint  grönt  streck.  Planerna  för  offentliga  bygg- 
nader koloreras  mörkröda,  för  enskilda  boningshus  ljusröda, 
andra  byggnader  bruna  (sepia),  gärdsplan  mörkgrä,  (tusch), 
åker  färglägges  grönbrun,  trädgärd  mörkgrön,  äng  gulgrön, 
betesmark  blägrön,  mosse  blägrön  med  blåa  streck,  skogs- 
mark ljusgrå  (tusch),  sandås  gul,  stenbrott,  lergrufvor  m.  m. 
gula  med  röda  prickar.  Egofiguren  koloreras  dock  sällan  i 
sin  helhet,  utan  endast  på  kanterna,  för  att  kunna  tydligare 
utmärka  dera  framdeles  skeende  förändringar.  Olika  slags 
råmärken  och  rosen  betecknas  alltefter  som  desamma  utgöras 
af  stora  stenar,  kumlar,  jordvall,  märkvärdiga  träd,  häckar, 
gärden  o.  s.  v.  med  små  qvadrater,  cirklar,  trianglar  etc.  så 
tydligt  att  man  genast  kan  igenkänna  de  olika  föremålen 
och  deras  betydelse. 

Beträffande  slutligen  kartors  och  handlingars  förvaring, 
så  är  densamma  mönstergildt  reglerad,  framförallt  i  Preus- 
sen. Alla  kartor  äro  dragna  på  fint  lärft  (icke  bomullstyg) 
och  förvaras  uti  en  skild  fyrkantig  af  träd  med  skrufvar  hop- 
fogad låda  efter  kartans  storlek.  Dessa  lådor,  i  ändan  för- 
sedda med  sin  inventeringsnummer,  äro  uppradade  på  ett  slags 
hässjeartade  ställningar  i  arkiverna  och  kunna  ögonblickli- 
gen påfinnas.  Om  kartan  skall  utsändas  med  posten  eller 
annorledes,  bör  lådan  förseglas  eller  låsas,  och  Ar  under 
inga  omständigheter  flere  kartor  i  samma  låda  inpackas. 
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I  n&gra  andra  stater,  likasom  också  i  Danmark,  äro 
större  kartor  styckade  i  skilda  rektangulära  å  duk  dragna 
blad,  hvilka  förvaras  i  rioler  och  f&  aldrig  rullas.  Hvardera 
dessa  förvaringssätt  hafva  sina  företräden;  men  dessa  före- 
träden framstå  dock  bäst,  då  man  jemför  det  utmärkta  skick, 
hvari  alla  såväl  gamla  som  nja  kartor  i  dessa  arkiver  be- 
finna sig,  med  det  förstörda  tillstånd,  som  är  så  betecknande 
för  flertalet  af  våra  likasom  också  Sveriges  äldre  koncept- 
kartor. 

Man  har  nemligen  åtminstone  hos  oss  ganska  allmänt 
hyst  den  falska  föreställning  att  kartorna  genom  deras  fä- 
stande på  duk  skulle  undergå  oregelmässig  krympning  och 
vinkelvridningar  samt  i  följd  deraf  i  betydlig  mån  förlora  i 
säkerhet.  Någon  dukdragning  har  derfor  aldrig  kommit  i 
fråga,  innan  kartan  med  tiden  blifvit  så  förderfvad,  att  den- 
samma icke  mera  kunnat  genom  den  sedvanliga  lappningen 
med  pålimmade  pappersremsor  ihophållas.  Konceptkartan 
får  vanligen  redan  under  dess  första  användning  vid  förrätt- 
ningen så  mycket  flere  rispor  och  brytningar  som  pappret 
råkar  vara  af  ohållbarare  beskaffenhet.  Deras  lappning  och 
limning  måste  förnyas  nästan  hvarje  gäng  kartan  användes^ 
och  sedan  detta  fortgått  i  någon  tid,  förvandlas  hela  kartan 
småningom  till  ett  fullständigt  ^  lappverk,  hvaraf  alla  våra 
landtmäterikontor  hafva  en  beklagansvärd  samling,  som  mer 
än  nog  talar  för  nödvändigheten  af  vidt  gående  och  kost- 
samma renovationsåtgärder.  Att  sålunda  behandlade  kartor 
förlorat  i  tydlighet  och  säkerhet,  behöfver  knapt  omnämnas. 
Många  dyrbara  skifteskartor  hafva  derigenom  gått  närapå 
förlorade,  eller  är  det  omöjligt  att  från  dem  numera  vinna 
nödig  utredning  rörande  de  gränse-  och  egoförhållanden  för 
hvilkas  säkerställande  desamma  varit  ämnade. 


6.  Om  egors  graderlng.  Af  alla  åtgärder  vid  ett 
jordaskifte  är  egornas  taxering  eller  värdering  på  en  gång  den 
vigtigaste  och  den  svåraste  att  rätt  verkställa.  Deraf  beror 
hufvudsakligast,  huruvida  delegarnes  rätt  varder  vid  skiftet 
tillbörligen   iakttagen    derigenom    att   alla  i  delning  gående 


Om  de  till  skiftesfbrrättningar  hårande  speciaiätgårder.  Ill 

särskilda  egostycken  blifvit  satta  i  ett  riktigt  förh&llande  till 
bvarandra.  Sättet  och  grunderna  för  utförandet  af  denna 
måhända  den  vanskligaste  af  alla  pröfningsåtg&rder  hafva 
derfbr  blifvit  mycket  omdiskuterade  vid  faokmannamöten,  i 
tidskrifter  och  broschyrer.  Praktiska  och  vetenskapliga  läro- 
böcker till  handledning  för  graderingsmän  hafva  utkommit, 
den  ena  icke  sällan  bevisande  ohålibarheten  i  den  andras 
beräkningar  och  metoder  för  utrönande  af  olika  slags  egors 
inbördes  värdeförhållande.  Man  har  derhos  tvistat  ej  mindre 
om  huruvida  det  slutliga  afgörandet  vid  gradtalens  äsättande 
borde  tillkomma  förrättningsmännen  eller  jordegare  eller  bero 
af  hvarderas  gemensamma  pröfniug,  utan  äfven  om  tiden, 
när  egograderingen  borde  anses  vara  definitivt  faststäid,  an- 
tingen vid  dess  justering  ellejt  först  efter  skifteslotternas  ut- 
p&lning  pä  marken,  dä  jordegare  bäst  kunna  pröfva  grade- 
ringens  verkningar.  Men  i  ingendera  frågan  tyckes  man  kom^ 
mit  till  samstämmande  beslut.  Det  har  anförts  lika  talande 
skäl  för  det  ena  som  för  det  andra  betraktelsesättet.  —  Att 
allt  detta  ledt  saken  tiii  fromma,  kan  väl  icke  bestridas, 
men  vill  man  i  korthet  sammanfatta  alla  meningsutbyten  i 
ämnet,  kommer  man  till  det  enkla  resultatet,  att  en  duglig 
och  samvetsgrann  ledare  af  sjelfva  förfarandet  uträttar  det 
mesta  vid  denna  kinkiga  operation.  Och  huru  egornas  vär- 
deförhållande för  tillfället  än  afväges,  är  det  dock  alltid 
vanskligt  att  påfinna  det  absolut  rätta.  Ty  sagde  värdeför- 
hållanden undergå  ständig  förändring  likaväl  i  följd  af  för- 
bättrade jordbruksmetoder,  som  af  många  andra  vid  tiden  för 
graderingens  verkställande  oanade  framtida  omständigheter, 
och  det  återstår  derföre  endast  att  förutsätta,  att  de  ound- 
vikhga  differenserna  neutralisera  hvarandra  i  samma  mån 
fallstandigare,  som  graderingen  blifvit  med  omsorg  och  oväld 
förrättad.     . 

Hvad  beträffar  det  praktiska  förfarandet  i  skilda  län- 
der, anmärkes  följande.  I  Sverige  urskiljes  marken  i  två 
hafvudgrupper,  inrösnings  och  afrösningsjord.  Såsom  inros- 
ningsjord  betraktas  alla  odlade  och  odlingsbara  egor,  me- 
dan all  den  återstående  till  skifteslaget  hörande  marken,  med 
undantag  af  impedimenterna,  benämnes  afrösningsjord.     En- 
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ligt  författningens  ordalydelse  borde  griideringen  ske  s&rskiidt 
för  hvardera  dessa  egogrupper,  s&  att  någon  jemförelse  emel- 
lan dem  bida  icke  vore  nödig  —  separatgradering;  men  det 
har  dock  p&  m&nga  h&il  satta  i  fr&ga,  huravida  icke  s.  k. 
seriegradering,  som  skalle  verkställas  i  ett  sammanhang  & 
skifteslagets  hela  mark  och  hvarigenom  man  finge  en  direkt 
jemförelse  emellan  hvilka  egostyoken  som  helst,  vore  &nda- 
m&lsenligare.  Hvardera  s&tten  hafva  sina  förfåktare,  och  frå- 
gan år  ånnu  icke  afgjord.  Svårigheten  att  i  hvarje  fall  be- 
stämdt  afgöra,  hvad  som  skall  tagas  till  det  ena  eller  andra 
slaget  jord,  lärer  också  föranledt  mången  landtm&tare  att 
följa  seriegraderingen,  utan  att  deremot  kunnat  något  invandas. 

Vidkommande  sedan  gradtalens  bestämmande,  så.  till- 
kommer detta  landtmätaren  och  godemännen;  jordegarne 
hafva  dervid  endast  rådgifvande  röst  och  kunna  aldrig  be- 
sluta något,  äfven  om  alla  skulle  vara  ense.  Ehuru  preju- 
dikat gifvas,  som  gillat  äfven  motsatta  förfaranden,  synes 
man  dock  vilja  tolka  lagens  ordalydelse  så,  att  hvarje  öf- 
verenskommelse  mellan  jordegare  angående  gradtalen  är  obe- 
hörig. —  För  öfrigt  skiljer  sig  det  svenska  graderings- 
sättet  från  här  i  landet  gällande  deri,  att  graderna  gå  i  om« 
vänd    ordning   eller   sålunda   att  den  bästa  jorden  åsättes  1 

och  den  sämre  IVio»  iVio?  ^Vio? ^i  3,  4,  o.  s.  v., 

hvarigenom  ett  tunland  af  den  bästa  jorden  kommer  att  svara 

mot  lVi05  ^Vioj  ^Vio» 2)  3,  4,  o.  s.  V.,  tunland  af 

den  sämre,  allt  i  förhållande  till  jordens  naturliga  godhet 
och  beskaffenhet.  Denna  metod,  som  direkt  angifver  grade- 
ringens verkningar,  synes  hafva  stort  företräde  framför  den 
hos  oss  följda,  att  den  bästa  jorden  föres  till  10:de  graden 
och  den  sämre  till  9,  8,  o.  s.  v.,  hvarvid  det  alltid  blir  svå- 
rare att  i  ögonblicket  få  jordegarne  att  begripa,  huru  mycket 
af  den  sämre  jorden  skall  gifvas  mot  den  bästa. 

I  Danmark,  Tyskland  och  Österrike  utgör  graderingen 
(Bonitirung),  som  verkställes  under  landtmätarens  ledning  af 
särskilda  graderingsmän,  grunden  icke  blott  för  sjelfva  skiftet 
och  servituternas  upphäfvande,  utan  äfven  för  skattens  för- 
delning på  de  nya  lotterna.  Kunna  graderingsmännen,  hvartiil 
utses    med    landtbruksförhållandeu   fullt   förtrogna  personer, 
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foretradeayiø  med  afgeende  &  deras  förut  vanna  erfarenhet 
ooh  vana  vid  bonitering,  icke  enas  om  gradtalen,  afgöres 
saken  af  kommissarien  eller  annan  särskildt  anst&ld  grade- 
risgsöfverman.  I  n&gra  stater  väljes  hyardera  graderings- 
mannen  af  jordegame,  eller  ooks&  endast  den  ene,  medan 
kommissarien  har  att  utse  den  andre.  Det  finnes  äfven  h&r 
oeh  der  s.  k.  Ereisboniteurer,  hvilka  hafva  att  leda  vigtigare 
graderingar  och  att  i  förfaringssättet  inöfva  dervid  till  bi- 
träde antagne  nybörjare.  I  allm&nhet  verkstäUes  graderin- 
gen på  grund  af  egornas  afkastning,  som  för  l&ttare  öfver- 
sk&dlighets  skull  uppskattas  i  penningar,  sedan  {ordegarne 
eller  ett  bland  dem  vald  t  utskott  uppgifvit  afkastningsbelop- 
pet  från  de  bästa  och  sämsta  jordstycken. 

För  graderingslängdens  granskning  och  justering  är  stör- 
sta möjliga  omsorg  föreskrifven.  Pä  det  hvaije  delegare 
måtte  erhålla  full  visshet  om  grad-  och  häfdeanteckningar- 
nas  riktighet,  förelägges  längden  och  kartorna  pä  förut  be- 
stämd termin  till  jordegarnes  påseende,  och  landtmätaren  bör 
dervid  meddela  alla  sådana  upplysningar  hvarigenom  desse 
sättas  i  tillftlle  att  i  alla  delar  noga  bedöma  förfarandet. 
Der  minsta  villrådighet  uppstår  om  hvilken  jordfläck  hvarje 
kartefigur  motsvarar,  bör  densamma  på  marken  utvisas.  An- 
märkningarna pröfvas  och  afgöraa  omedelbart  af  en  särskild 
jaij  under  kommissariens  ledning;  dess  beslut  är  bindande 
och  får  icke  öfverklagas. 


7.     Om  delningsgrnnden    oeh  allmänna  platser. 

Börande  delningsgrunden  eller  den  måttstock,  hvarefter  in- 
tressenterna skola  erhålla  del  i  egomassan,  gäller  i  hufvud- 
sak  ungefärligen  samma  stadganden  i  alla  länder.  Hufvud- 
regeln  är  nemligen  den,  att  en  hvar  tilldelas  så  mycket  ego- 
ftrmåner  som  svara  mot  hans  förut  innehafda  anpart  eller 
ostridiga  häfd.  Men  någon  sådan  inskränkning  i  delegarnes 
rätt  att  utbyta  odlingsjord  mot  skogsmark,  som  $  45  mom.  2 
oeh  5  i  vårt  skiftesreglemente  innehåller,  återfinnes  icke  i 
andra  länders  författningar,  utan  få  slika  utbyten  ske  efter 
parternes  öfverenskommelse  och  tillfiillig  pröfning,  blott  der- 
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vid  tillses  att  ingen  delegare  lider  verklig  skada.  I  Tysk- 
land och  Österrike  är  det  derhos  till&tet  att  äfven  i  penningar 
ersätta  sädana  differenser,  hvilkas  utjemnande  med  jord  skulle 
hindra  skifteslotternas  möjligast  ändamålsenliga  placering. 
Men  man  tyckes  dock  i  allmänhet  vilja  undvika  dylika  jemk- 
ningar,  och  Österrikes  egoregleringslag  föreskrifver  särskildt 
s&som  vilkor  för  jords  afträdande  mot  penningeersättning 
egarens  oviikorliga  bifall  dertill  äfvensom  att  minskningen  i 
hans  jord  icke  fär  föranleda  märkbar  minskning  i  hans  all* 
manna  valrätt. 

Bestämmandet  af  delegarnes  anpart  i  delningsmassan 
försväras  dock  i  väsentlig  grad,  om  man,  säsom  förhållandet 
är  i  de  flesta  länder,  i  sammanhang  med  skifte  eller  skiftes- 
reglering vill  undanrödja  alla  jorden  häftande  servituter  och 
i  repartitionen  af  i  delning  gående  egoförmåner  beräkna  äf- 
ven servitutsegarnes  tillgodohaf vanden  i  massan.  Och  som 
detta  kan  ske  i  nästan  oändliga  variationer,  efter  servituter- 
nas olika  beskaffenhet,  har  lagstiftningen  inskränkt  sig  till 
blotta  antydningar  rörande  sjelfva  förfarandet,  öfverlemnande 
till  vederbörandes  tillfälliga  pröfning  och  närmare  bestäm- 
mande vid  hvarje  skildt  fall.  Dock  är  det  —  med  afseende 
dera  att  rätt  till  skogsfång,  mulbete  o.  d.  å  annans  mark 
alltid  anses  medföra  jemförelsevis  obetydliga  fördelar  för 
egaren  af  dylik  rättighet  samt  emedan  deras  upphäfvande 
måste  förr  eller  senare  blifva  oafvisligen  nödvändigt  samt 
då  föranleda  nya  kostsamma  regleringsoperationer  —  i  de 
flesta  andra  länders  skiftesförfattningar,  förutom  Sveriges  och 
våra,  uttryckligen  förbjudet,  att  vid  skifte  eller  egoreglering 
för  framtiden  införa  några  dylika  servituter.  Der  sådana  af 
gammalt  finnas,  måste  desamma  ovilkorligen  på  ett  eller  an* 
nat  sätt  afskaffas.  I  praktiken  synes  man  härvid  förfarit  på 
mångahanda  sätt.  Än  har  den  ena  servitutsrättigheten  ut- 
bytts mot  en  annan,  än  ersatts  med  penningar;  icke  sällan^ 
har  man  också  taxerat  servitutsförmånerna  i  motsvarande 
jordvärde  samt  i  repartitionen  (SoUhabenberechnung)  på  grund 
deraf  beräknat  den  till  vederlag  utgående  egovidden. 

I  Norge  ordnas  mera  invecklade  servitutsförhåUanden 
vid  särskilda  s.  k.  ^Storskiften^,  hvilka  enligt  kap.  16  i  gäl- 
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lande  utskiftningslag  tillförordDas  att  försiggå,  i  sådaDa  stund- 
om flere  sooknar  omfattande  samAlligheter,  som  sakna  be- 
stämd delningsgrund  i  egor  och  der  korsvis  rådande  senritu- 
ter  förekomma.  Ett  s&dant  qvasi  storskifte  verkstäUes  af  en 
för  tillfället  utsedd  »Storskiftesret»  af  3  ä  5  ledamöter  jemte 
en  juridiskt  bildad  ordförande,  vanligtyis  endast  emellan  de 
skilda  skifteslagen,  hvarefter  inom  en  hvar  af  dessa  försig- 
går ett  särskildt  skifte  emellan  delegarne.  —  Från  sagda 
skifkesstadga  må  här  &nnu  anföras  ett  hithörande,  såsom  det 
synes,  särdeles  praktiskt  stadgande  att,  om  nl^ra  lägenheters 
delningsgrund  eller  skattetal  förut  icke  blifvit  bestämda  samt 
deras  utskiftning  från  samfälligheten  förtj  får  karaktären  af 
en  slags  egostjckning,  det  tillhör  förrättningsmannen  att  i 
sammanhang  med  skifte  eller  reglering  i  sam&Uigheten  ej 
mindre  bestämma  slika  lägenheters  skattetal  än  äfven  i  stad- 
gad ordning  anmäla  sådan  skattefördelning  till  anteckning  i 
jordeböckerne. 

Betr&ffande  undantagande  af  mark  till  allmänna  och 
gemensamma  platser,  vägar  o.  d»,  så  gäller  äfven  härom  öf- 
verallt  i  det  närmaste  samma  lagar  som  hos  oss.  Här  förtjenar 
dock  att  omnämnas  några  i  Tyskland  hithörande  egendom- 
liga, måhända  äfven  hos  oss  tillämpliga  arrangementer.  Man 
har  nemligen  vid  många  skiftesregleringar,  då  egolotternas 
placering  fallit  sig  synnerligen  svår  och  en  del  aflägset  eller 
annars  olämpligt  belägna  marker  ansetts  icke  kunna  af  del- 
egarne med  verklig  fördel  häfdas  och  bebrukas,  utbrutit 
dessa  marker  öfverst  från  egomassan  samt  af  desamma  bildat 
en  eller  flere  nya  possessioner  eller  nybyggeslägenheter,  hvilka 
sedan  antingen  upplåtits  på  arrende  eller  också  försålts  till 
hågade  spekulanter.  På  detta  sätt  har  en  och  annan  sam- 
ftllighet  fått  alla  sina  egoreglerings-  och  till  och  med  deraf 
föranledda  utflyttningskostnader  betalda,  utan  att  någon  del- 
egare lidit  synnerligen  märkbar  minskning  i  sina  arrenderade 
egoförmåner.  Fördelame  häraf  hafva  för  öfrigt  visat  sig  äf- 
ven derati,  att  kommunen  derigenom  lyckats  f&sta  vid  orten 
för  jordbrukets  bedrifvande  nödige  arbetskrafter  af  obemed- 
lade familjer,  som  annars  saknat  utväg  att  komma  sig  till 
stadig   boningsplats    och   derfor  i  synnerhet   under    den   för 
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jordbrukaren  br&daste  arbetstidea  dragit  sig  till  fabrikerna 
för  att  pä  8&  sätt  appdrifva  arbetslönerna  p&  landet.  —  Till 
förekommande  häraf  och  efter  gammal  god  sed  har  det  ocks& 
i  m&nga  trakter  varit  från  äldre  tider  vanligt,  att  den  lösa 
befolkningen  tillåtits  att  å  byalagets  gemensamma  marker 
låta  beta  åtminstone  en  ko,  get  eller  några  svin  samt  att 
från  skogen  samla  gräs  ooh  löf  till  deras  vinterföda,  hvari- 
genom  många  arbetarefamiljer,  i  synnerhet  om  de  dessutom 
varit  i  stånd  att  skaffa  sig  om  också  den  obetydligaste  egna 
jordtorfva,  befunnit  sig  i  en  viss  oberoende  ställning.  Vid 
egoregleringar  och  i  sammanhang  dermed  skeende  delning 
af  de  samfällda  markerna  skulle  dessa  familjer  rättmätigt  gå 
förlustige  omförmälda  förmåner,  och  så  har  äfven  mången- 
städes skett  till  stor  skada  för  dem  som  deraf  drabbat« 
Men  i  åtskilliga  samfälligheter  hafva  delegarne  velat  betrygga 
dem,  som  förut  åtnjutit  sagda  friheter,  vid  något  så  när  mot- 
svarande förmåner,  vanligtvis  sålunda  att  åtminstone  de  större 
lägenhetsinnehafvarne  vid  skifte  af  byalagets  samfölda  betes- 
marker och  skog,  utan  någon  rättslig  forpligtelse  dertill,  af- 
stått  en  viss  del  af  sin  egoanpart  till  en  slags  kommunal- 
egendom, med  skyldighet  för  förvaltningen  att  mot  jemförel- 
sevis  billiga  arrendevilkor  upplåta  densamma  till  den  obemed- 
lade befolkningens  begagnande  i  synnerhet  till  kreatursbete. 


8.    Om   egolotternas  placeriiig  och  projektskifte. 

Vid  jemförande  granskning  af  främmande  länders  hithörande 
stadganden  finner  man  genast  deras  företräde  framför  våra 
deruti,  att  främmande  skifteslag  eller  lägenheter  tillhöriga 
utjordar,  urQellar,  särskilda  platser,  afsöndrade  parceller,  ser- 
vituter  o.  d.  possessioner,  som  äro  belägna  inom  den  sam- 
fäliighet  som  utgör  föremål  för  skifte  eller  egosammandrag- 
ning kunna,  på  sätt  redan  förut  nämnts,  utan  ringaste  hän- 
syn till  å  desamma  förut  utverkad  faststäUelse  eller  egarens 
motstånd,  omplaceras,  utbytas  och  flyttas,  om  sådant  befin- 
nes  nödigt,  för  beredande  af  redigare  skifte  för  delegarne 
inom  samfälligheten,  ooh  kan  utföras  utan  förlust  eller  men 
för  deras  egare. 
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Vidare  m&  här  antecknas,  att  om  fieskvatten  skall 
delas  i  aaiDinanhang  med  jordaskifte,  p&  sätt  Sveriges  och 
Norges  skiftesstadga  förutsätter,  s&  böra  lotterna  deri  place- 
ras såvidt  möjligt  är  i  förening  med  intressenternas  egoskif- 
ten,  äfvensom  att,  enligt  de  flesta  tyska  egoregleringsförfatt- 
ningar,  vid  skiftesplaceringen  bör  iakttagas  bl.  a.  att  bäckar 
och  vägar  eller  andra  naturliga  ledningar,  som  äro  mång- 
bagtiga  eller  med  tiden  kunna  förändra  läge  eller  försvinna, 
icke  f&  bestämmas  till  skiftesrå^  att  allmänna  och  fl&ltvägar 
ej  komma  att  skära  de  nya  skiftena  under  spetsiga  vinklar 
samt  att  egarene  af  de  minsta  lägenheterna  erhälla  sina  egor 
helst  i  närheten  af  byn  i  beqvämt  läge  till  allmänna  kommu- 
Dikationer  och  företrädesvis  af  den  bästa  jorden,  emedan  man 
anser  desamme  hafva  största  nytta  af  s&dan  jord  och  be- 
broka  den  bättre  än  stora  jordegare  skulle  göra. 

Beträffande  sedan  antalet  skiften,  uti  hvilka  en  lägen- 
hets  egor    fär    läggas,   så  utgör    maximum    härför  i  Sverige 
allmänneligen   endast  tre,  i  de  norra  länen  och  pä  Gottland 
fyra;   men    om    detta   icke  l&ter  sig  göra,  bör  förslaget  om 
flere  skiften  öfverlemnas  till  egodelningsrättens   pröfning.  — 
För  öfrigt    tyckes    man    vara  delvis  oense  om,  huruvida  det 
Tore   med    billighet   och  rättvisa  öfverensstämmande  att  för- 
aöka fä  en  eller  flere  delegares  egor  utbrutna  i  minsta  möj- 
liga antal    skiften   utan  afseende    dera    att  de  öfrige  derfor 
måste  tilldelas  flere,  eller  om  man  alltid  borde  hafvaiögna- 
sigte  att  hvarje    lägenhet  erhåller  ungefärligen  samma  antal 
och  lika  beqväma  egoskiften.     Billigheten,  det  gemensamma 
b&sta   samt   utsigten    att   iå  skiftet  i  sin  helhet  i  möjligaste 
mån  ändamålsenligt  anses  dock  i  hvarje  händelse  böra  vara 
bestämmande  vid  tolkningen  af  lagens  något  sväfvande  stad> 
ganden    härutinnan.  —   Den    norska    lageo    innehåller   intet 
maximum  för  skiftenas  antal,  men  föreskrifver  dock,  att  om 
egorna  ej  kunna  läggas  i  ett  skifte,  orsaken  dertill  bör  oyil- 
korligen  i  protokollet   antecknas.     I  Danmark  äro  högst  tre 
skiften  tillåtna. 

I  Tyskland  finnes  egentligen  icke  någon  allmän  be- 
bestämning  rörande  högsta  antalet  skiften,  men  af  de  otaliga 
föreskrifter,  som  instruktionerna  innehålla  rörande  egolotter- 
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nas  ändamåUeDliga  placering,  øjnes  dock  framgå,  att  detta 
antal  icke  f&r  öfverskrida  fyra.  Då  flere  än  ett  skifte  nöd- 
vändigt erfordras,  böra  de  alla  placeras  så  att  dem  emellan 
finnes  lämplig  kom  mani  kationsväg;  och  om  någon  delegare 
komme  att  erhålla  -sina  egor  i  allmänhet  på  betydligt  längre 
afstand  än  de  andra,  så  bör  denna  olägenhet  godtgöras  ho- 
nom effer  särskild  beräkning.  I  Preussen  vill  man  dock  icke 
att  denna  godtgörelse  bestämmes  i  penningar,  utan  bör  så- 
dan delegare  beredas  andra  motsvarande  fördelar  af  egopla- 
ceringen.  —  I  öfrigt  lägga  instruktionerna  synnerligen  vigt 
derpå  att,  ehuru  jordegarnes  önskningsmåi  i  fråga  om  pla- 
ceringen i  sin  helhet  alltid  måste  inhemtas,  förrättningsman- 
nen under  inga  omständigheter  får  låta  binda  sig  af  sådana 
aftal,  som  i  något  afseende  vore  hinderliga  för  åstadkom- 
mandet af  möjligast  fullständig  reglering  i  alla  förhållanden. 
I  detta  syfte  är  det  också  uttryckligen  stadgadt,  att 
det  af  kommissarien  fullständigt  uppgjorda  projektskittet  bör, 
innan  skiftet  får  antagas  till  gällande  kraft,  insändas  till  Ge- 
neralkommissionens granskning,  derest  nemligen  slik  gransk- 
ning, som  inskränker  sig  till  endast  de  hufvudsakligaste  all- 
männa intressen  berörande  momenter  af  regleringen,  icke 
skett  under  den  inspektion,  som  styrelsens  ledamöter  äro 
skyldige  att  då  och  då  anställa  på  ort  och  ställe.  En  så-- 
dan  officiel  granskning,  som  för  öfrigt  bör  med  största  skynd- 
samhet utföras,  anses  vara  af  synnerlig  vigt  redan  derfor  att 
förrättningsmannen  derigenom  sättes  i  sjelfständigare  förhål- 
lande till  delegarne,  hvilka  ofta  nog  skulle  tvinga  honom  att 
uppgöra  skiftet  vida  olämpligare,  än  då  det  hela  måste  ske 
under  en  laglig  myndighets  kontroll.  Ty  medan  å  ena  si- 
dan förrättningslandtmätarens  skyldighet,  att  underställa  hela 
sitt  förfarande  styrelsens  opartiska  pröfning,  städse  skall  mana 
honom  till  allvarligt  eftersinnande  af  alla  vid  göromålet  fö- 
rekommande omständigheter,  skola  äfven  parterna  gerna  se 
att  skiftesstyrelsen  också  på  detta  sätt  vårdar  sig  om  deras 
angelägenhet  och  öfvervakar  landtmätarens  tillgöranden,  hvilka 
de  sjelfva  icke  vore  i  stånd  att  fullt  kontrollera.  En  ytter- 
ligare fördel  häraf  skönjes  allmänneligen  äfven  deruti,  att 
missnöje    och    tvistigheter,    som  yppa  sig  under  regleringens* 
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faaDiilåggDiog,  kunna  jemförelsevis  lätt  biiäggas,  sedan  del- 
egarne  erhållit  k&nnedom  om  styrelsens  åsigt  i  saken  och  de 
mOjUgen  föreskrifna  ändringarna  i  projektet  samt  under  tiden 
ftr  den  officiella  pröfningen  haft  rådrum  att  närmare  öfver- 
vflga  tvistepunkterna. 

Det  hOrer  nemligen  till  ordningen,  att  förslagsskiftet 
uppvises  för  jordegare  först  sedan  kartan  och  handlingarna 
återkommit  från  Generalkommissionens  granskning.  Göras 
deryid  anmärkningar,  bör  kommissarien  genast,  efter  på  ort 
och  ställe  verkstäld  undersökning,  vidtaga  åtgärd  om  skäliga 
äDdringar  eller  om  tvistigheterna  på  så  sätt  icke  kunna  bi- 
läggas,  förbereda  desamma  och  öfverlemna  saken  till  Oene- 
raikommissionens  afgörande,  i  den  ordning  som  i  kapitlet  om 
rattegångssättet  säges.  —  Enligt  Österrikes  egosammandrag- 
ningslag  bör  projektskiftet  hållas  i  30  dagars  tid  till  jord- 
egarenes  påseende  och  pröfning,  och  ega  desse  inom  15  dagar 
derefter  göra  sina  anmärkningar  hos  förrättningsmannen. 

Slutligen  förtjenar  här  till  beaktande  anmärkas  det  så- 
väl i  Tyskland  som  äfven  i  Sverige  föreskrifna  förfarandet 
att  de  projekterade  skiftesråerna  böra  utvisas  äfven  på  mar* 
ken.  hvarigenom  delegarne  beredes  tillfälle  att  redan  då 
och  således  innan  deras  godkännande  skett  fullständigt  pröfva 
äadamålsenligheten  af  skiftesplaceringen;  och  som  deras  då 
gjorda  anmärkningar  oftast  kunna  omedelbart  pröfvas  samt 
genom  skäliga  rättelser  i  skiftet  afhjelpas,  undvikes  derige- 
nom  icke  sällan  de  kostsamma  omgångar  med  egodelnings- 
råtter  m.  m.,  hvilka  vanligtvis  följa  deraf  att,  då  skiftets 
uppvisande,  såsom  hos  oss  är  fallet,  sker  endast  på  kartan, 
jotdegarene  icke  riktigt  uppfattat  de  föreslagna  skiftesråerna 
samt  derför  först  efter  förrättningens  definitiva  afslutande 
fannit  det  olämpliga  i  sina  föregående  öfverenskommelser  och 
derpå  grundade  beredningsåtgärder. 


9.  Om  hemmans  ntilyttningar  och  statsbidrag  fSr 
deras  befordrande«  Emedan  skifteslottemas  ändamålsen- 
liga placering  innerligast  i  sammanträngda  byar  i  väsentlig 
lain  underlättas  genom  trångt  eller  annars  olämpligt  belägna 
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delegares  utflyttning  frän  gamla  stommen  till  aflägsnare  od- 
lingsmarker, och  då  slika  utflyttningar  i  allmänhet  höra  till 
de  kraftigaste    medlen   för  landtkulturens  befordrande,  synes- 
alla länders  lagstiftning  egnat  en  särdeles  uppmärksamhet  åt 
denna  del  af  skiftesätgärderna.    Hvilka  delegare  främst  skola 
vara  förpligtade  till  utflyttning  och  huru  de  öfriga  skola  der- 
vid    bidraga,    derom   gäller  i  nu  ifrågavarande   länder  i  det 
närmaste  .samma  stadganden  som  hos  oss.  —  Staten,  i  hvars 
synnerliga    intresse    dessa    utflyttningar  ligga,   har  till  deras 
befordrande    gjort   allra    mest  i  Sverige  och  i  Norge.     Vid- 
kommande Finland,  sä  beviljades  redan  genom  K,  6.  den  31 
Mars    1786  en  summa  af  15,000  Rdr  till  bestridande  af  un- 
derstöd för  torftiga  krononybyggare  och  hemmansegare,  hvilka 
skulle  göra  utflyttning  till  utmarken.     Det  ankom  ä  Kammar- 
Gollegium  att  närmare  stadga,  huru  vidt  hemmans  utflyttnin- 
gar borde  vid  hvarje  tillfälle  befordras  och  huru  mycket  af 
de  anslagna    penningarna   skulle  för  särskilda   hemman    an- 
vändas.    För    mellankomna    andra  behof,  i  synnerhet  under 
det '  kort    derefter    inträffade    kriget,  utföll  dock,  pä  sätt  ur 
K.  B.  den  9  Juni  1796  framgår,  inga  sådana  understöd,  utan 
blef  hela    anslaget    användt  till  betäckande  af  egomätnings- 
kostnader.     Medan    vidare  frågan  om  dylika  bidrag  hos  oss 
derefter  hvilat,  beviljades  i  Sverige  emellertid  redan  i  detta 
århundrades  början,  då  s.  k.  enskifte  infördes,  särskilda  stats- 
understöd vid  hemmans  utflyttningar.     Och  sedan  dess  har  i 
sagda    land,    såsom    det  heter,  till  befrämjande  af  möjligast 
ändamålsenlig  skiftesplacering  utgifvits  af  allmänna  medel  en 
penningegåfva  för  hvarje  utflyttadt  hemman  eller  hemmans- 
del,   som    erhållit  sina  egor  i  ett  eller  högst  tre  skiften.  — 
Beloppet  bestämdes,  med  afseende  å  den  större  eller  mindre 
kostnad,  som  med  utflyttningar  kunde  vara  förenad,  i  första 
tiderna  efter  vidden  af  den  utflyttade  lägenhetens  odlade  och 
odlingsbara    egor,  men  sedermera,  enligt  K.  K.  den  25  Juni 
1830  och  25  Januari  1833  efter  lägenheternas  mantal.    Skulle 
den  utflyttande  vilja  uppföra  sina  hus  af  tegel  eller  sten,  så 
kunde  det  bestämda  understödsbeloppet  ökas  till  hälften  eller 
högst   dubbelt   mera.     Enligt    de    ännu  gällande  K.  K.    den 
27  September    1861    och  8  December  1876,  skall  understöd 
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till    atflyUniDgen    erhållas   af  allmänna  medel  efter  följande 
beräkning: 

för  hemman  eller  hemmansdel,  om  högst  Yie  mantal  Smfi  105:  — 
„  derutöfver  till  och  med  Vg  mantal    „     157:  50 

J7  n  n  T)     U  n         r)      ^^^'^  — 

n  n   V2         n       n     262:50 

7>  71  n      öfver    V2  n       7)     315:  — 

för  skattlagd  och  bebjgd  utjord  ^       „     105:  — 

I  hvad  mån  dessa  understöd  bidragit  till  det  svenska 
skiftesverkets  fortgång  och  särskildt  till  åstadkommande  af 
egomas  sammandragning  i  möjligast  få  skiften  för  enskilda 
delegare,  framgår  från  uppgifterna  i  första  kapitlet,  hvarföre 
här  endast  tillägges  att,  enligt  i  landtmäteristyrelsen  påfunna 
uppgifter,  åren  1830 — 1843  från  allmänna  medel  utbetalts  i 
utflyttningsbidrag  något  öfver  en  miljon  Fmk,  eller  i  medel- 
tal 72,532  mark  årligen. 

I  Norge  bestämmes  utflyttningsunderstödet  för  hvarje 
skild  utflyttning  af  Konungen,  med  hänsyn  till  derfor  årligen 
anslagna  medel,  delegarnes  ekonomiska  läge,  utflyttningskost- 
nadernas  storlek  och  andra  förhandenvarande  omständighe- 
ter, hvilka  derfor  böra  i  ansökningen  noga  utredas.  —  För 
öfrigi  stadgas  i  utskiftningslagen,  att  då  fråga  uppstår  om 
nödvändigheten  af  hemmans  utflyttningar,  deraf  föranledande 
kostnader  böra  värderas  antingen  endast  i  penningar  eller 
alternativt  äfven  i  körslor,  dagsverken  och  materialier,  äf- 
veosom  att  vid  fördelningen  af  desamma  till  intressenternas 
fullgörande  särskildt  bör  iakttagas  bl.  a.,  att  den  lägenhets- 
ionehafvare,  som  förut  gjort  utflyttning,  kan  alldeles  eller 
delvis  befrias  fr&n  sagde  kostnader.  Och  på  det  att  utflytt- 
niugskostnaderna  i  ingen  händelse»  må  blifva  alltför  betun- 
gande för  enskilda  delegare,  är  ett  maximum  härför  i  lagen 
utsatt.  Ingen  lägenhetsinnehafvare,  vare  sig  utflyttande  eller 
qvarboende,  är  neroligen  skyldig  att  åtaga  sig  större  utflytt- 
ningsbesvär, än  hvad  #om  motsvarar  följande  belopp  i  pen- 
ningar, nemligen: 

bögst  35  dS^,  om  lägenhetens  skatt  är  till  och  med  25  öre. 
„    70     „  d:o  d:o         25—50    „ 

„  140     „  d:o  d:o         50— 100  „ 
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högst  210  Smf^  om  lägenhetens  skatt  är  t.  o.  ID.  1 — ^skattmk. 
«      280     ^  d:o  „  2-3         y, 

T)      350    „  d:o  „  3—4         „ 

«      420     „  d:o  «  4-5         „ 

för  större  lägenheter  ökas  sistnämnda  belopp  med  42  mark 
för  hvarje  öfverskjutande  skattmark.  Skulle  derföre  någon 
delegares  anpart  af  de  värderade  utflyttningskostnadema 
uppgä  till  större  belopp,  kan  han  motsäga  utflyttning,  derest 
andra  intressenter  icke  påtaga  sig  det  öfverskjutande  belop- 
pet eller  detsamma  ioke  varder  af  statsmedel  betaldt.  Anses 
utflyttningen  oundgängligen  nödvändig,  måste  skiftesförrätt- 
ningen i  dylika  fall  afbrytas,  intill  dess  frågan  om  statsbidra- 
get blifvit  afgjord. 

I  Tyskland  anses  små  lägenheters  utflyttning  medföra 
endast  obetydliga  fördelar,  hvarför  man  i  allmänhet  föror- 
dar utflyttning  af  större  possessioner,  främst  dem  hvilkas 
mesta  häfdetegar  äro  afiägset  belägna. 


10.  Om  råers  utstakning  och  rörläggning.  I  vårt 
landtmäterireglemente  förekommande  minutiösa  bestämningar 
rörande  rågators  bredd,  rårösens  dimensioner  och  beskaffen- 
het samt  rågångsbeskrifningens  upprättande  hafva  icke  blott 
gifvit  anledning  till  många  trakasserier  emellan  landtmätare, 
jordegare,  revisorer  och  andra  granskare,  utan  äfven,  hvad 
som  är  ännu  värre,  i  väsentlig  mån  försvårat  dessa  enkla 
göromål  och  föranledt  till  onödiga  dokumenters  upprättande. 
Häraf  har  naturligtvis  också  följt  för  jordegarene  förökade  kost- 
nader, hvilka  ännu  mera  stiga  derigenom  att  råernas  rörlägg- 
ning icke  får  ske  i  sammanhang  med  det  öfriga  arbetet,  utan 
måste  bero  tills  förrättningen  blifvit  lagstånden.  Detta  fram- 
kallar ny  resa  till  och  ifrån  förrättningsstället,  och  en  sådan 
resa  kostar  jordegaren  icke  sällan  mycket  mera  än  sjelfva 
rörläggningsarbetet.  * 

Andra  länders  lagstiftning  har  lyckats  förekomma  alla 
förenämnda  missförhållanden.  Rågatornas  bredd  i  skogsmark 
är  t.  ex.  i  Sverige  bestämd  till  4  å  6  fot,  och  bredhuggnin- 
gen hvarken  behöfver  eller  får  ske  förrän  skiftet  blifvit  fast- 
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8t&Idt,  om  nemligen  delegarene  icke  enhälligt  begära  upphugg- 
oiog  genast  Angående  rämärkens  beskaffenhet  säges  endast 
att  desamma  böra  utgöras  af  ^tjenliga  råstenar^,  på  gränsen 
emellan  h&rader  och  län  så  stora  att  de  kunna  från  bjarå 
åtskiljas.  Någon  skild  råläggningsbeskrifning  upprättas  i 
Sverige  icke  öfver  andra  än  för  skifteslagets  periferiråer.  -- 
I  audra  länder  gäller  äfven  såsom  hufvudregel,  att  råmär- 
ken böra  vara  tydliga,  hållbara  och  så  lagda,  att  de  ej  rub- 
bas vid  jordens  plöjning  etc;  men  ingenstädes  äro  sä  kolos- 
sala dimensioner  föreskrifna  som  hos  oss«  —  Enligt  de  preus- 
siska instruktionerna  bör  hvarje  rak  råledning  å  marken  för- 
ses med  minst  tre  märken^  hvil  ka  i  kuperad  terräng  skola 
läggas  så  nära  hvarandra  att  en  man  af  medellängd  kan  se 
toppen  af  en  vid  det  följande  råmärket  uppstäld  stake.  — 
Afstanden  emellan  råmärken,  hvilka  på  kartan  numreras  med 
blå  Arg,  antecknas  alltid  på  kartan.  Likaledes  antydes  rå- 
märkenas särskilda  beskaffenhet  med  faststälda  tecken  invid 
råpankten  å  kartan,  hvarigenom  behofvet  af  och  kostnaden 
för  skild  rågångsbeskrifaing  undvikes. 

Rörläggningen  bör  allestädes  verkställas  i  sammanhang 
med  utstakningen  af  råerna. 


11.    Om  liqyidationer  och  egolotternas  tillträdande. 

Svenska  skiftesstadgan  innehåller  härom  bl.  a.,  att  till  und- 
vikande af  skogens  utdödande,  skogsliqviden  bör  bestämmas 
företrädesvis  i  penningar  att  på  vissa  terminer  betalas,  men 
om  ersättningarna  icke  kunna  utan  olägenhet  utgå  i  annat  än 
skogsförnödenheter,  böra  dessa  utsättas  i  visst  antal  stock, 
Btafrom  ved  eller  kolmilor,  till  afverkning  på  viss  tid,  högst 
tio  år.  Med  skiftenas  tillträdande  Ar  icke  dröjas  längre  än 
bögst  ett  år  efter  fastställelsen ;  undantag  gifves  dock  för 
bus,  trädgårdar  och  andra  anläggningar,  hvilka  egaren  kan 
tillåtas  begagna  vissa  år,  emot  skälig  ersättning  till  den  på 
bvars  lott  de  fallit. 

I  Norge  bör,  då  arbetshjelp,  gödselsläpning  eller  annan 
Qäturaprestation  pålägges  någon  delegare,  alltid  äfven  en 
motsvarande  ersättning  i  penningar  bestämmas,  för  den  hän- 
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delse  att  dea  pålagda  ekjldigheten  skulle  försummas.  Ung- 
skog bör  alltid  ers&ttas  med  penningar  och  afverkning  på 
andras  skiftep  tillätes  endast  d&  säregna  förhållanden  göra 
sådant  nödvändigt.  Penningeersättningarna  betalas  icke  till 
delegare,  hvars  lägenhet  är  intecknad  för  skuld,  utan  till 
kronofogden,  som  tillställer  medlen  vederbörande.  Rö- 
rande betalningen  af  utfljttningsbidrag  ega  förrättningsmännen 
i  slika  fall  särskildt  bestämma.  —  Egolotternas  tillträdande 
efter  nya  råer  f&r  emot  delegares  begifvande  icke  bestämmas 
på  kortare  tid  än  tre  månader  efter  skiftets  afslutande,  och 
böra  förrättningsroännen  dervid  meddela  nödiga  föreskrifter 
rörande  egornas  vård  och  bebrukning  under  den  tid  som  åt- 
går innan  skiftet  kan  vinna  laga  kraft.  Alla  öf ver  träd  elser 
härutinnan  anses  med  böter  och  åtalas  af  allmän  aktor,  på 
delegares  anmälan 

Enligt  de  tyska  instruktionerna  böra  förrättningsmän- 
nen till  förebyggande  af  den  vårdslöshet  i  egornas  vård  och 
bebrukning,  som  vanligtvis  gör  sig  märkbar  under  öfvergångs- 
tiden  från  den  gamla  häfden  till  det  reglerade  tillståndet, 
på  allt  sätt  bemöda  sig  om  att  fä  liqvidationstiden  så  kort 
som  möjligt  äfvensom  noga  bestämma  tiden  för  skiftenas  till- 
trädande, när  gemensam  betesrätt  skall  upphöra,  när,  på 
hvad  sätt  och  i  hvilken  ordning  vägar,  diken  och  andra  all- 
männa anläggningar  böra  i  stånd  sättas  och  framdeles  un- 
derhållas, eller  att  i  allmänhet  ordna  alla  förhållanden  så 
att  inga  förvecklingar  kunna  i  framtiden  uppkomma.  I  så- 
dant afseende  har  man  också  delegarne  att  sig  emellan  utse 
ett  utskott  af  en  eller  flere  personer  för  att  leda  alla  gemen- 
samma arbeten,  utbetala  arbetslöner,  fördela  kostnaderna 
emellan  intressenterna  samt  uppbära  medlen.  I  några  trak- 
ter erläggas  alla  liqvidersättningar  samtidigt  med  skifteslot- 
ternas tillträdande,  som  vanligast  sker  om  hösten  efter  skif- 
tets afslutande. 


12.  Om  granskning  och  fastställelse  af  egodel- 
ningar. Hvad  man  än  må  hafva  att  anföra  till  förmån  för 
bibehållandet  af  den  hos  oss  föreskrifna   formalitetsakt,  som 
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alla  våra  jordaBkiften,  huru  obetydliga  de  än  äro,  underka^ 
stås,  i  det  att  kartan  och  delningsinstrumentet  måste  af  för^ 
rättDingslandtmätaren  eller  annan  landtmäteritjensteman  per- 
sonligen föras  till  nästskeende  häradsting  för  att  dervid  p&- 
tecknas  Rättens  fastställelse,  synes  det  dock  mer  än  obilligt, 
att  jordegarene  måste  vidkännas  en  särskild  kostnad  för  denna 
formalitet,  hvarvid  domstolen  icke  eger  ingå  i  någon  slags 
graDskning  af  förrättningens  riktighet,  utan  har  endast  att 
tillse,  att  skiftet  är  lagståndet,  blifvit  af  länelan dtmätaren 
granskadt  och  till  fastställelse  godkändt.  Och  som  sagda, 
ofta  nog  betydliga  kostnad  för  landtmätarens  resa  till  och 
ifrån  tingsstället  vanligtvis  tillkommer  och  uppbäres  först 
ett  eller  två  år  efter  det  skiftesförrättningen  blifvit  i  alla 
delar  fulländad,  har  det  icke  sällan  händt,  att  jordegare,  som 
allaredan  trott  sig  sluppit  allt  hvad  landtmätareräkningar 
heta  och  förty  varit  oberedda  på  vidare  kraf,  dessutom  fått 
betala  utmätningsarvode  till  uppbördsmannen. 

I  Sverige  har  länelandtmätaren  ingen  befattning  med 
granskningen  af  skiftesförrättningar,  utan  ver&ställes  densam- 
ma, äfven  i  den  händelse  att  förrättningen  icke  blifvit  öfver- 
klagad,  af  egodelningsrätten,  som  det  åliger  att,  sedan  kar- 
tan och  handlingarna  blifvit  af  förrättningslandtmätaren  in- 
sända, tillse  att  de  formella  reglorna  blifvit  vid  förrättnin- 
gen iakttagna.  Med  de  materiella  skiftesåtgärderna  deremot 
behöfver  egodelningsrätten  icke  befatta  sig  i  annat  fall,  än 
då  besvär  öfver  landtmätarens  tillgöranden  anförts.  Efter 
meddelad  fastställelse  eger  ordförande  i  egodelningsrätten, 
enligt  K.  K.  den  10  Maj  1867,  inom  14  dagar  återställa  kar- 
tan och  handlingarna  till  landtmätaren,  utan  att  jordegarne 
tillskyndas  den  ringaste  kostnad  för  hela  proceduren. 

Enligt  norska  utskiftningslagen  erfordras  ingen  officiel 
granskning  af  ett  lagståndet  skifte,  och  fastställelsen  tillgår 
sålunda,  att  skiftesförmannen  ut^rdar,  så  snart  som  möjligt 
efter  förrättningens  afslutande,  bestyrkt  utdrag  af  skiftespro- 
tokollet och  handlingarna,  såvidt  desamma  innehålla  några 
till  efterrättelse  tjenande  bestämningar,  ombesörjer  detta  ut- 
drags intagning  i  underdomstolens  protokoll  (Tinglaesning) 
samt   öfverlemnar   derefter  dokumentet,  försedt  med  Rättens 
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päteckning,  att  förvaras  hos  en  af  delegarne  till  allas  be- 
gagnande. 

I  Danmark  skiljer  sig  förfarandet  h&rutinnan  endast  i 
så  måtto  att,  emedan  skattens  bestämmande  och  fördelning 
på  de  nya  skifteslotterna  sker  i  sammanhang  med  skiftet, 
förrättningen  måste  i  denna  del  insändas  till  granskning  i  ma- 
trikelkontoret, der  resultaterna  af  förrättningen  sedan  anteck- 
nas i  kataster  och  i  det  dertill  hörande  kartaverket. 

Beträffande  Tyskland  är  redan  i  fråga  om  de  ledande 
organerna  vid  skiftesverket  sagd  t,  att  granskningen  och  den 
slutliga  fastställelsen  af  verkstälda  skiften  och  egoregleringar 
tillhör  Generalkommissionen,  styrelsen  för  skiftesverket.  I 
sådant  afseende  bör  förrättningsmannen,  kommissarien,  ome- 
delbart efter  det  förrättningen  blifvit  slutförd  och  deröfver 
tilläfventyrs  anförda  besvär  afgjorda,  upprätta  en  s»  k.  Recess 
eller  ^Zusammenlegungsplan^  öfver  egoregleringen.  Denna  må- 
ste innehålla  en  kort  historik  öfver  förrättningens  gång,  till- 
ståndet i  samfälligheten  före  regleringen,  regleringens  ända- 
mål, tydlig  och  noggrann  beskrifning  på  hvarje  delegares 
egoskiften,  deras  antal,  vidd,  läge,  begränsning,  förmåner  och 
onera,  uppgift  på  delegarnes  ömsesidiga  skyldigheter  äfven- 
som  på  de  förändringar,  som  genom  egoregleringen  uppkommit 
med  afseende  å  skatteförhållanden  såväl  till  staten  som  inom 
kommunen  m.  m.  Detta  dokument,  som  sålunda  utvisar  in- 
tressenternas alla  af  regleringen  uppkomna  nya  rättsförhål- 
landen samt  bildar  den  urkund,  efter  hvilken  de  reglerade 
lägenheterna  införas  i  kataster,  hypoteks-  och  andra  offent> 
liga  böcker,  justeras  omsorgsfullt  i  jordegarenes  närvaro  samt 
insändes  derefter  jemte  samtliga  vid  förrättningen  tillkomna 
kartor  och  handlingar  till  Generalkommissionen,  som  efter 
verkstäld  granskning  fastställer  egoregleringen,  eller  före- 
skrifver  deri  befunna  felaktigheter  till  omedelbar  rättelse, 
utan  någon  som  helst  kostnad  för  jordegarene.  Af  den  fast- 
stälda  recessen  utfärdas  slutligen  ett  exemplar  jemte  en  re- 
noverad karta  öfver  det  reglerade  tillståndet  i  samfällighe- 
ten,  för  att  för  jordegarnes  behof  förvaras  i  byföreståndare* 
byrån. 


Om   de  till  sJdfiesforrättmngar  hyrande  specialåtgärder.  127 

13.  Om  rättelse  1  faststäldt  skifte.  Jemte  det  på 
föreDämndt  sätt  stadf&stade  egodelningar  allmänneligeD  anses 
böra  stå  orubbade,  åtminstone  sä  till  vida  att  ingen  delegare 
behöfver  lida  minskning  i  honom  tillskiftade  egoförmäner,  är 
det  dock  i  de  flesta  länders  lagstiftning  tillika  stadgadt,  att, 
då  fel  yppas  blifvit  begångna  vid  de  till  skiftesförrättningen 
hörande  uträkningar,  den  i  följd  deraf  lidande  intressenten 
eger  fordra  rättelse  i  skiftet  och  således  äfven  minskning 
och  rubbning  i  andra  delegares  besittning  af  det  som  till- 
fallit dem  genom  ett  misstag  om  det  rätta.  Men  sådan 
obegränsad  rättighet,  som  vårt  landtmäterireglemente  tiller- 
känner  delegare,  att  när  som  helst  i  vida  framtiden  yrka  och 
erhålla  rättelse  i  omförmälda  missräkningar,  har  jag  icke  fun- 
oit  i  andra  länders  lagstiftning.  Det  gifves  allestädes  en  viss 
preskriptionstid  härutinnan,  likasom  på  alla  andra  liknande 
rättsområden.  Svårt  är  också  att  finna  någon  billighet  eller 
rättvisa  deri,  att  för  alla  tider  utsätta  förrättningsmannen  för 
obehag  och  efterräkningar  af  hans  engång  i  laga  ordning 
granskade  och  godkända  embetsåtgärder,  så  mycket  mindre 
som  de  skadeersättningar,  hvartill  den  till  felet  vållande  eller 
till  och  med  hans  arfvingar  skulle  vid  felets  uppdagande 
skjldigkännas,  efter  en  längre  tids  förlopp  skäligen  borde 
nppskattas  till  betydligt  större  belopp,  än  om  misstaget  tidi- 
gare föreekrifvits  till  rättelse. 

I  Sverige  bör  ifrågavarande  rättelse  sökas  hos  egodel - 
ningsrätten,  vid  talans  förlust,  inom  tre  år  efter  det  faststäl- 
lelsen  å  «kiftet  meddelades.  —  Enligt  norska  lagen  skall  den 
delegare,  som  misstänker  fel  vara  begångna  vid  mätning  eller 
uträkning,  likaledes  vid  förlust  af  vidare  talan,  inom  tre  må- 
nader efter  förrättningens  afslntande  anhålla  om  undersök* 
ning  (Gjennemsyn)  genom  annan  landtmätare,  och  åligger  ho- 
nom dervid  till  säkerhet  för  kostnadernas  bestridande  depo- 
nera 14  å  140  mark.  —  Anmälningen  om  behofvet  af  sådan 
undersökning  hindrar  dock  icke  förrättningens  trädande  i  laga 
kraft.  —  Finnes  vid  undersökningen  så  betydande  fel  vara 
för  handen,  att  desamma  märkbart  inverka  på  egolottema^ 
åiägges  förrättningsmannen  att  inom  viss  tid  utföra  rättel* 
serna.    I  denna  händelse  betalas  kostnaderna  af  statsverket^ 
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som  efter  omstäDdigheterna  eger  hälla  sig  till  skiftesman  Den. 
Men  föranleder  undersökningen  till  ingen  ändring  i  skiftet, 
hör  sökanden  ersätta  desamma. 

I  Österrike  bör  den  lidande  parten  anmäla  omförmälda 
fel  till  undersökning  och  rättelse  inom  ett  är  efter  reglerin- 
gens afslutande.  Skadan  ersattes  af  den  skjldi(2;e  i  pennin- 
gar, eller  ock  kan  skiftet  ändras,  om  sädant  är  möjligt  utan 
väsentlig  rubbning  i  de  reglerade  egolotterna.  —  Äfven  kan 
skiftet  rubbas  i  den  händelse  att  egorna  under  tiden  emellan 
regleringens  utförande  och  egolotternas  tillträdande  undergalt 
betydande  förändring  i  följd  af  jordras,  farled,  öfversväm- 
ning  o.  d.  naturolyckor. 


Om  rättegångssättet  i  skiftesmål. 

Vid  ombildningen  af  värt  skiftes  väsen  de  intager  sättet, 
huru  vid  egoskifte  uppkommande  tvistigheter  skola  pröfvas 
och  undanrödjas,  onekligen  ett  ai  de  vigtigaste  rummen. 
Emedan  skiftesverket  utgör  en  i  mänga  afseenden  egendom- 
lig institution,  mycket  olik  de  öfrige  grenarna  af  administra- 
tionen, vill  den  allmänna  rättegängsordningen,  hnfvudsakli- 
gast  för  sin  längsamhet  icke  rätt  väl  passa  i  skiftesfrägor. 
Afbrätt  och  dröjsmäl  i  en  skiftesförrättning  skada  nemligen 
samfällighetens  odlingsförhällanden  ofta  mera,  än  de  verkliga 
eller  förmenta  olägenheter,  som  genom  skiftet  möjlj^tvis  till- 
skyndas en  eller  annan  delegare.  Första  roälet  vid  ordnan- 
det af  det  hithörande  rättegängssättet  borde  derfor  vara,  att 
fä  tvistefrågorna  afgjorda  med  största  möjliga  skyndsamhet. 
Om  formerna  dervid  öfverenstämma  med  den  allmänna  rätte- 
gängsordningen eller  icke,  är  i  det  hela  af  underordnad  be- 
tydelse. Ty  olägenheterna  af  längsam  rättegäng  äro  i  flesta 
andra  mäl  ojemförligt  mindre,  än  dä  tvisten  gäller  jorda- 
skifte. Kär  skifte  skall  ske  eller  är  under  utförande,  finnes 
knapt  någonting  sä  förderEigt  som  långsamheten  i  vinnande 
af  säkerhet  för  den  nya  besittningen.  Ty  vissheten  hos  jord- 
egarne  att  nödgas  afträda  de  gamla  tegarna  ooh  osäkerheten 
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om  stället,  hvarest  ersättningen  *  för  dem  bekommes,  vålla, 
att  jorden  utsuges,  dikningen  och  hägnaderna  lemnas  åt  sitt 
öde,  och  ängen  förtrampas  eller  får  öfvervexa  af  buskar,  så 
att  Tid  slutet  af  ett  långsamt  utfördt  skifte  egorna  äro  allde- 
les vanhftfdade  och  delegarnes  krafter  genom  skiftes-  och  rät- 
tegångskostnaderna så  medtagna,  att  mången  af  dem  ej  kan 
åstadkomma  de  erforderliga  medlen  till  egornas  försättande 
i  deras  förra  ödlingsskick,  utan  betydlig  skuldsättning. 

Sannt  är  visserligen,  att  orsaken  till  långsamheten  i 
skiftesförrättningar  ofta  nog  ligger  hos  landtmätaren  och  i 
bristande  tillsyn  öfver  skiftesgöromålens  handläggning,  men 
det  kan  icke  heller  bortresonneras,  att  många  skiften,  som 
blifvit  verkstälda  med  skyndsamhet  och  skicklighet  under 
loppet  af  ett  eller  par  år,  afstannat  i  följd  af  någon  obetyd- 
lig tvistefråga  samt  fått  vänta  på  afslutning  och  fastställelse 
i  lika  lång,  ofta  dubbelt  längre  tid,  innan  vår  tröga  rätte- 
gångsordning hunnit  slutpröfva  tvisten.  Ändringarna,  som  deri- 
genom  uppkomma  i  skiftet,  äro  vanligtvis  högst  obetydliga, 
ofta  alldeles  inga.  Men  den  förlust  i  jordens  afkastning, 
som  del  långa  uppehållet  förorsakar,  kunde  i  de  flesta  hän- 
delser uppskattas  ganska  väl  till  samma  belopp,  ofta  också 
högre  ärU  hela  förrättningens  utförande  kostat  delegarne. 
Exemplen  äro  visst  icke  sällsynta  och  just  derfor  äro  de 
ännu  mera  talande. 

I  Syerige  är  rättegångssättet  i  skiftesmål  ordnadt  i  det 
n&rmaste  på  samma  sätt  som  hos  oss.  Skilnaden  består  en- 
dast deri  att  ordförande  i  egodelningsrätten  i  regeln  är  or- 
dinarie domhafvanden  i  orten,  att  der  ingenstädes  finnas  så 
organiserade  egodelningsrätter  som  i  Viborgs  län  samt  att 
länelandtmätarens  närvaro  vid  Rätten  i  ingen  händelse  är 
obhgatorisk.  Endast  då  ordförande  så  nödigt  finner,  kan  en 
ojäfvig  landtmätare  inkallas  till  Rättens  biträde.  —  Rörande 
ärendenas  behandling  finnes  i  svenska  skiftesstadgan  visser- 
ligen en  och  annan  punkt,  som  vore  af  nytta  äfven  för  oss, 
derest  bibehållandet  af  sagda  rättegångsordning  komme  i 
fråga,  men  då  man  med  tillförsigt  kan  hoppas,  att  så  icke 
skall  ske,  torde  närmare  utläggning  af  desamma  nu  icke  vara 
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af  Döden,  heist  sjellVa  författningen  är  lätt  tillgänglig  för 
hvar  ooh  en,  som  intressar  sig  för  saken. 

Egodelningsrätternes  oändamålsenlighet  har  man  oeksä 
i  Sverige  l&ngt  före  detta  pä  mänga  häll  insett,  och  offent- 
liga uttalanden  saknas  icke,  hvilka  velat  alldeles  utmönstra 
detta  rättegångssätt.  Uti  ett  af  de  utlåtanden,  som  af  veder- 
börande auktoriteter  afgåfvos  med  anledning  af  förslaget  till 
1827  års  skiftesstadga,  säges  ^att  resultaten  äf  de  flesta  skif- 
testvister kunde  med  säkerhet  beräknas  blifva  att,  om  ock 
någon  jemkning  och  rättelse  erhålles,  förmådde  ej  vinsten 
deraf  hvarken  att  uppväga  de  olägenheter  och  förluster,  som 
vore  ovilkorliga  följder  af  tidsutdrägt  och  deraf  härledande 
osäkerhet  i  egolotternas  läge,  eller  ens  att  betäcka  de  kost- 
nader, som  åtföljt  sjefva  rättegången^,  —  samt  uti  ett  an- 
nat: ^att  det  vore  högst  vådligt  att  lemna  egodelningstvi- 
sterna,  som  röra  bondens  hela  välfärd,  till  lärospån  åt  unga 
vikarierande  domare,  som  ofta  uppaihmade  i  städerna,  knapt 
ega  ett  ytligt  begrepp  om  landet^. 

Då  1826  års  Lagkomité  förordade  inrättandet  af  sär- 
skild nämnd  för  pröfningen  af  egograderings-,  värderings- 
och  liqvidationstvister  vid  skifte,  i  hvilken  nämnds  beslut 
ändring  icke  finge  sökas,  yttrade  Lagkomitén  i  motiverna 
härtill:  ^Ingen  domstol,  den  må  hafva  hvad  namn  som  helst, 
kan  betraktas  annorlunda  än  såsom  en  nämnd;  ty  beslutet 
måste  utgå  från  den  subjektiva  öfvertygelsen  hos  hvarje  sär- 
skild domare  om  beskaffenheten  af  de  egor,  som  mot  hvar- 
annan  skola  jemföras.  Det  är  bättre  att  låta  bero  vid  denna 
subjektiva  pröfning,  verkstäld  af  män,  dem  parterna  sjelfva 
valt  ooh  hvilka,  ä  orten  boende,  säkert  känna  de  förhållan- 
den, hvarpå  pröfningen  skall  grundas,  än  låta  den  förnyas  i 
flere  instanser,  der  man  hos  domaren  ej  skäligen  kan  fordra 
en  lika  tillförlitlig  kännedom,  om  han  ock  för  besigtning  å 
stället  hade  mera  lid  att  använda  än  hans  öfriga  göromål 
vanligtvis  medgifva.'' 

Uti  Ofverdirektören  för  landtmäteriet,  L.  B.  Falkmans 
und.  berättelse  om  en  år  1851  verkstäld  embetsresa  säges, 
att  de  fleste  landtmätare  klagat  öfver  långsam  handläggning 
af  skiftestvisterna    och    att    detta,  i  synnerhet  för  jordegare 
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meoliga   förhållande    äfven    medför    hinder  för  landtmätarne  . 
att  med    nödig  skyndsamhet  afsluta  göromålen.     Och  sedan 
ufverdirektören  äfven  för  sin  del  föreslagit  inrättandet  af  sär- 
skild nämnd,  yttras  i  berättelsen  vidare  r'^J^'or  bibehållandet 
af  nuvarandet    rättegångssättet   talar  emellertid  en  icke  nog 
prisvärd    mänhet  om  rättvisans  vinnande:  men  emot  alla  de 
med  detta  rättegångssätt  förenade  olägenheter,  nemligen,  att 
det  gifver    egennjttan    det    friaste    spelrum;    att  det  räcker 
BD  hjelpsam  hand  åt  det  slags  sakförare,  som  mera  afse  egen 
vinmng   än    sina   hufvudmäns    verkliga  fördelar,  och  åt  del- 
egare,  som    för  hvarjehanda  afsigters  ernående  önska  uppe- 
håll i  skiftets  fortgång,  som  en  följd  hvaraf  utaf  3,119  under 
ar  1850  afslutade  förrättningar  1,063  eller  mer  är  tredjede- 
len blifvit    föremål   för  rättegångar.^     Uti  ett  den  31  Okto- 
ber 1864  af  bemälde  öfverdirektör  afgifvet  utlåtande  beskrif- 
vas  några  egodelningsrättsärenden,  hvilka  i  följd  af  Rättens 
olämpliga    sammansättning,    föranled  t  långvariga  trakasserier 
i  egoskiften,  dem  jordegarne  velat  bibehålla  sådana  de  blifvit 
af  landtmätare    verkstälda;    och  yttrar  öfverdirektören :  ^På 
uDgefår    samma    opraktiska    sätt    tillgår    det  icke  sällan  vid 
egograderingens    granskning,    helst  när  ordförande  i  Egodel- 
ningsrätten    är    en    ung    oerfaren    vicehäradshöfding.     De  af 
landtmätaren    och   godemännen  bestämda  egofigurerna  blifva 
då  ofta  sönderstyckade  och  deras  gradvärden  förändrade  på 
ett  sätt,    som    vid    beslutets    verkställighet    visar  en  rent  af 
lampen  följd,  ända  derhän,  att  landtmätaren,  i  anseende  der- 
till  att  kartans  skala  är  så  liten,  icke  kan  å  densamma  syn- 
bart flytta  de  redan  uppdragna  skifteslinierna.^ 

Ett  senare  relateradt  egodelningsrättsärende  ådagaläg- 
ger dock  bäst  olägenheterna  af  den  gällande  rättegångsord- 
ningen och  huru  högt  kostnaderna  derigenom  kunna  stiga. 
Denna  händelse,  som  ingalunda  saknar  sitt  motstycke  i  Fin- 
land, må  här  i  korthet  återgifvas.  Ofver  ett  skifte  å  167 
tunnland  emellan  fyra  delegare  hade  anförts  besvär,  hvilka 
efter  ett  års  förlopp  blefvo  pröfvade  af  ortens  Egodelnings- 
fätt,  som  föreskref  några  ändringar  i  skiftet  och  ålade  del- 
egame  att  betala  kostnaderne  med  120  mark  46  p:i.  För 
det  öfverklagade  utslagets  ofullständighet  återförviste  Kongl. 
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Majestät  målet  till  ny  behandling  vid  Egodelningsrätten,  som 
efter  ett  år  meddelade  nytt  utslag  utan  ändring  i  hufvudsak, 
och  delegarne  ådrogos  nya  kostnader  af  85  mark  51  p:i. 
Men  också  detta  atslag  öfverklagades  och  Kong.  Majestät 
fann  att  Egodelningsrätten  ej  stält  sig  det  föregående  nådiga 
utslaget  till  efterrättelse,  hvarför  målet  för  andra  gången 
återförvisades  och  i  öfrigt  beslöts  att  handlingarna  i  målet, 
med  afseende  å  det  sätt  hvarå  £god,rätten  vid  senare  sam- 
manträdet detsamma  behandlat,  skulle  till  Justitiekanslersem- 
betet  öfverlämnas.  Efter  åtskilliga  sammanträden,  som  ko- 
stade delegarne  366  mark  87  p:i,  afgjordes  målet.  Besvären 
öfver  detta  utslag  blefvo  förkastade  och  landtmätaren  omar- 
betade och  afslutade  ånyo  skiftet.  Emellertid  uppgingo  kost- 
naderna för  Egodelningsrätten,  samt  Kongl.  Majestäts  utslag 
i  målet  till  623  finska  mark  eller  öfver  142  mark  mer  än 
landtmätarens  och  godemännens  resekostnader  och  arvoden 
för  det  primitiva  skiftet.  Rättegången  varade  i  öfver  sju  år, 
hvarunder  skifteslagets  åbyggnader,  hägnader  och  odlingar 
ledo  betydligt.  Delegarne  hade  dock  sökt  upprättelse  för 
Egodelningsrättens  förfarande  i  målet;  men  denna  del  af  sa- 
ken var  vid  berättelsens  afgifvande  ännu  icke  afgjord. 

Liknande  fall  och  samma  omdöme,  som  ofvanföre  inta- 
gits, anföras  äfven  af  de  flesta  landtmätare  och  andra  sak- 
kännare. En  artikel  i  N:o  4  af  1852  års  svenska  tidskrift 
för  landtmätare  och  egodelningsdomare  är  författad  i  samma 
anda  rörande  Egodelningsrätternes  olämplighet. 

Att  saken  blifvit  sedd  äfven  från  annan  sida  och  att 
det  gällande  rättegångsättet  ännu  har  sina  försvarare  i  Sve- 
rige är  väl  antagligt,  eftersom  detsamma  fortfarande  bibe- 
hålles.  Men  mig  har  det  icke  Ijxkats  att  öfverkomma  några 
ofifentliga  yttranden,  uti  hvilka  egodelningsrätternas  verkligt 
gagneliga  inflytande  på  skiftesärendena  skulle  framhållits.  — 
Att  Egodelningsrätterne  icke  motsvara  deras  ursprungliga  än- 
damål, att  befordra  skiftesfrågornas  skyndsamma  afgörande, 
kan  man  med  full  visshet  påstå  erfarenheten  i  Sverige  hafva 
lärt;  och  att  man  förty  h varken  der  eller  i  Finland  numera 
borde  kunna  framhålla  några  förnuftiga  skäl  för  deras  oför- 
ändrade   bibehållande,    torde    hvarje    sakkännare    medgifva. 
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Man  förvånar  sig  blott  huru  en  sådan  institution  kunnat  så 
länge  fortvara,  oaktadt  särskilda  förslag  till  dess  fullständiga 
omstörtande  varit  tid  efter  annan  framstälda. 

Sedan  här  anmärkts,  att  tvistigheterna  i  skiftesärenden 
i  Sverige  under  hela  den  tid,  soofi  s.  k.  enskiften  voro  de 
egentligen  lagliga,  hänskjötos  till  Landshöfdingens  pröfning 
och  afgörande,  äfvensom  att  nuvarande  egodelningsrätterne 
infördes  först  år  1827,  återstår  endast  att  anföra  ett  förslag, 
som  jag  vid  genomläsningen  af  hithörande  handlingar  i  Sven- 
ska riksarkivet  i  korthet  antecknat.  Enligt  detsamma  borde 
alla  skiftestvister  afgöras  af  en  slags  jury  eller  skifteskom- 
promiss. Denna  skulle  sammansättas  sålunda,  att  såväl  be- 
svärandeo  som  svarandene  skulle  välja  tvenne  välkända  i 
närheten  boende  personer  och  desse  fyra  sedan  utse  en  femte 
ledamot  Förrättningsland tmätaren  skulle  från  kartor  och 
handlingar  lemna  nödiga  upplysningar,  utan  att  på  något 
sätt  i  afgörandet  deltaga.  Emot  juryns  beslut  skulle  ej  fin- 
nas appell.  För  vid  landtmätarens  förrättning  möjligen 
begångna  tjenstefel  kunde  landtmätaren  tilltalas  vid  laga 
domstol. 

På  andra  sidan  Kölen  har  den  hithörande  lagstiftnin- 
gen gått  sin  egen  väg.  Med  tillgodogörande  af  Sveriges 
dyrköpta  erfarenhet  af  egodeloingsrätternas  opraktiska  sam- 
mansätta ing  samt  efter  inhemtad  kännedom  af  förhållandena 
äfven  i  andra  länder,  vågade  man  i  Norge  redan  på  50  talet, 
då  ett  ordnadt  skiftesväsende  första  gången  infördes,  organi- 
sera skiftesrättegängssättet  alldeles  oberoende  af  ordningen  i 
andra  tvistesmål.  Det  hela  afser  företrädesvis  att  på  rent 
praktiskt  sätt  med  minsta  möjliga  kostnader  undanrödja  alla 
för  skiftesförrättningars  skyndsamma  afslutande  hinderliga 
tvister.  Att  man  icke  anser  det  vågade  steget  hafva  varit 
misslyckad  t,  framgår  redan  deraf,  att  principerna  i  den  gamla 
lagen  bibehöllos  i  hufvudsak  oförändrade  ännu  25  år  senare, 
då  nu  gällande  1882  års  skiftesstadga  stiftades. 

Hithörande  stadganden  deri  äro  visserligen  något  otyd- 
liga och  sväfvande,  isynnerhet  hvad  angår  de  särskilda  frå- 
gornas hänförande  till  mer  eller  mindre  väsentliga  rättssaker 
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men  sedan  jag  varit  i  tillfälle  att  inhemta  flere  fackmäns 
förklaringar,  tror  jag  mig  kunna  i  det  följande  återgifya  huf- 
vudgången. 

Skiftesförrättningsmännens  —  landtmätarens  och  gode- 
männens -^  kollektiva  benämning  af  ^Utskiftningsrätt^  anty- 
der redan  den  dem  i  lagen  tillerkända  myndighet,  att  ej 
mindre  bestämma  förrättningens  omfång  och  sättet  för  om- 
kretsråernas  reglering,  än  äfven  att  redan  under  sjelfva  för- 
rättningen,  medelst  särskildt  afgifvande  utslag  afgöra  vissa 
tvistigheter  angående  häfde-  och  eganderätt.  Då  hvarken 
sagda  utslag  får  öfverklagas,  innan  skiftet  blifvit  afslutadt,  el- 
ler några  under  beredningsåtgärderna  uppkommande  tvister 
rörande  det  praktiska  och  pröfningsmässiga  utförandet  hän- 
skjutas  till  utomstående  myndigheters  pröfning,  fortgår  en 
skiftesförrättning  i  regeln  oafbrutet  från  början  till  slut. 
Endast  förekommande  mera  omfattande  rättsfrågor,  hvilka 
skola  handläggas  af  v:de  underdomstol,  kunna  föranleda  af- 
brott  i  skiftet.  Men  då  erfarenheten  lärt,  att  en  del  intres- 
senter, hvilka  hafva  sin  fördel  uti  att  få  skiftet  uppskjutet,  i 
sådant  syfte  icke  sällan  vilja  förebara  slika  rättstvister,  har 
lagstiftaren  till  förebyggande  häraf  uppfunnit  ett  ganska  verk- 
samt medel  uti  stadgandet  att  det  åligger  skiftesförmannen 
(=  förrättningslandtmätaren)  att,  derest  sådant  anses  nödigt, 
besörja  v:de  domares  inkallande  till  förrättningen,  för  att  i 
stadgad  ordning  höra  erforderliga  vittnen. 

Med  kännedom  af  de  långvariga  uppehåll,  som  enligt 
våra  författningar  föranledas  deraf  att  redan  beredningstvi- 
sterna hänskjutas  till  egodelningsrätt,  hvars  utslag  sedan  kan 
öfverklagas  i  högsta  domstol,  inses  lätt  fördelarna  af  nyss 
antydda  ordning  i  det  norska  skiftessättet. 

Beträffande  de  slutliga  besvärens  pröfning  och  afgö- 
rande  innehåller  lagens  elfte  kapitel,  i  korthet  sammanfattad  t, 
följande.  Inom  tre  månader  efter  förrättningens  afslutande, 
eger  den  missnöjde,  om  frågan  gäller  tvister  om  eganderätt, 
utverka  vanlig  stämning  till  vederbörande  underdomstol,  hvars 
utslag  1  målet  kan  i  laga  väg  öfverklagas.  Men  angår  klan- 
dertalan öfriga  delar  af  skiftesförrättningen  d.  v.  s.  det  tek- 
niska utförandet  äfvensom  mindre  väsentliga  rättsfrågor,  bör 
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besTäranden  hos  Amtmaunen  anmäla  om  behofvet  af  s.  k. 
öfreruUkiftDiDg  eller  öfverpröfning  (Overskjøn),  hvilken  dock 
icke  får  försiggå  innan  rättstvisterna,  om  sådana  blifvit  an- 
mälda, afgjorts. 

Ö/verutskiftningsrätten  ledes  i  regel  af  förrättningslandt- 
m&taren;  dock  kan,  om  besväranden  så  påyrkar  och  Amt- 
mannen,  efter  vederbörandes  hörande,  finner  skäl  dertill  fö- 
rekomma, äfven  annan  skiftesförman  dertill  förordnas;  i  hvil- 
ken händelse  förrättningslandtmätaren  dock  bör  infinna  sig 
och  närvara  vid  pröfningen  så  länge  nödigt  synes. 

För  öirigt  utgöres  denna  öfverutskiftningsrätt  af  fyra  i 
stadgad  ordning  valde  godemän  eller  ledamöter,  om  förhand- 
lingen ledes  af  ny  förman,  men  af  fem,  då  den  förre  skif- 
tesmannen är  ordförande.  Desse  mäns  oväld  och  samvets- 
granhet  bildar  synbarligen  rättens  kärna  och  afgör  dess  än- 
damålsenlighet. 

Rörande  ärendenas  behandling  vid  denna  qvasi  rätt, 
stadgas  bland  annat  —  enligt  motiverna,  till  förekommande 
af  ledamötemas  benägenhet  att,  utan  afseende  å  i  hvilka  de- 
lar skiftet  blifvit  öfverklagadt,  föreskrifva  ändringar  —  att 
besväranden  bör  senast  vid  öfverutskiftningsrättens  första  sam- 
manträde framställa  alla  sina  anmärkningar,  och  att  rätten 
eger  tillsvidare  icke  ingå  i  annan  undersökning  af  förrätt- 
ningen än  hvad  för  besvärspunkternas  pröfning  finnes  vara 
af  nöden.  I  händelse  besvären  dervid  anses  foglösa,  bör 
skiftet  stadfästas,  men  finner  rätten  att  någon  ändring  i  de 
öf?erklagade  delarne  borde  ske  till  besvärandens  fördel,  ega 
de  intressenter,  hvilka  genom  sagda  ändringar  komme  att 
lida,  påyrka  omständligare  undersökning  för  att  utröna  huru- 
vida icke  det  verkstälda  skiftet  borde  i  andra  delar  ändras 
till  deras  fördel;  och  tillkommer  det  sedan  öfverutskiftnings- 
ratten  att  efter  bästa  omdöme  afgöra  tvistepunkterna,  utan 
afseende  dera  att  besväranden  möjligen  komme  att  i  det  hela 
taget  erhålla  mindre  fördelar,  än  honom  vid  första  skiftet 
tillfallit. 

Det  egendomligaste  eller,  såsom  man  i  Norge  påstår, 
hafvttdförtjensten  i  denna  organisation  ligger  dock  deri,  att 
öfyemtskiftningsrättens  tillgöranden  och  beslut  i  allt  det,  som 
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angår  den  praktiska  och  pröfningsmässiga  verkställigheten  af 
skiftet  äfvensom  förenämnda  mindre  väsentliga  rättsfrågor, 
icke  äro  föremål  för  vidare  besvär,  atan  bör  förrättningen 
dervid  förbli f va. 

Af  öfverutskiftningsrätten  tilläfventyrs  begångna  form- 
fel o.  d.  kunna  i  ofvanför  antydd  ordning  öfverklagas  till 
pröfning  af  vederbörande  underrätt. 

Af  hela  detta,  såvidt  kändt  är,  ensam  stående  rätte- 
gångssätt  förspörjes  emellertid  inga  rättsvådor.  Tvärtom. 
Sakkännare  i  Norge  vitsorda  detsamma  såsom  synnerligen 
ändamålsenligt  för  befordrande  af  förrättningarnas  skyndsamma 
afslutande  och  tro  sig  derhos  kunna  påstå,  att  äfven  dele- 
garne  i  det  hela  taget  finna  sig  vid  så  beskaffad  pröfning 
fullt  ut  lika  väl,  som  om  ärendet  birfvit  handlagdt  af  dom- 
stolar i  långa  banor. 

Äfven  det  danska  rättegångsväsendet  i  skiftesmål  är 
organiseradt  oberoende  af  den  allmänna  processordningen  och 
ansluter  sig  häruti  till  det  norska«  Skilnaden  emellan  dessa 
båda  är  dock  ganska  väsentlig,  i  det  parterne  i  Danmark 
kunna  anlita  åtminstone  tvenne  instanser,  innan  tvisten  an- 
ses definitivt  afgjord.  Syftemålet  med  organisationen  är 
dock  i  hufvudsak  detsamma  i  hvardera  länderna,  nem- 
ligen  det  att  få  tvistefrågorna  undanrödjade  skyndsamt  och 
med  minsta  möjliga  kostnader.  Vanlig  domstol  undvikes 
derfor  så  vidt  sig  göra  låter  och  anlitas  endast  i  undantags- 
fall. I  Danmark  gå  till  domstols  pröfning  endast  sådana 
vid  egoskifte  uppkommande  tvister,  som  angå  eganderätt  el- 
ler med  andra  ord,  då  frågan  är  huruvida  en  part  öfverhuf- 
vudtaget  har  del  i  samfäUigheten  eller  hur  stor  denna  andel 
rätteligen  skall  vara.  Med  undantag  häraf,  böra  i  regel  alla 
öfriga  skiftestvister  handläggas  och  afgöras  af  s.  k.  Landt- 
väsenskommissioner,  hvilkas  sammansättning  och  befogenhet 
fördenskull  skola  nedanför  i  sina  hufvuddrag  beskrifvas. 
Dessförinnan  må  här  dock  antydas  ej  mindre,  hurusom  några 
otydligheter  i  1781  års  skiftesstadga  och  den  hithörande 
lagen  af  den  30  December  1858  stundom  skola  gifvit  anled* 
ning    till    olika    tolkning   om    hvilka    tvister  rätteligen  böra 
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hänskjutas  till  allmäa  domstol,  än  äfven  att  nyssnämnda 
eganderättstvister  ioke  heller  få  omedelbart  öfverlemnas  till 
domstoleDS  pröfning,  utan  bör  landtväsenskommissionen,  der- 
est  tvisten  icke  kan  i  godo  biläggas  eller  parterne  icke 
vilja  underkasta  sig  kommissionens  afgörelse,  utlåta  sig  hu- 
ruvida skiftet,  oaktadt  den  bestående  tvisten,  skall  fortgå 
eller  om  saken  bör  hänskjntas  till  domstol,  och  skiftesförrätt- 
ningen afbrjtas  intill  dess  tvistefrågan  blifvit  afgjord. 

Landtväsenskommissio^ierna  utgöra  en  slags  nämnd 
med  dömande  myndighet.  Ursprungligen  hade  de  endast  att 
afgifva  utlåtande  i  anledning  af  dem  förelagda  frågor  rö- 
rande landtmanna  förhållanden  och  att  åstadkomma  förlik- 
ning parter  emellan.  Genom  1781  års  skiftesförordning  in- 
trädde häri  en  förändring  såtillvida,  att  landtväsenskommis- 
sionerna  bemyndigades  att  äfven  genom  utslag  afgöra  vid 
storskifte  och  egoregleringar  uppkommande  tvister.  Sedan 
den  tiden  hafva  ständigt  allt  flere  och  flere  saker  öfverlem- 
nats  till  deras  afgörande,  bland  annat  frågor  som  angå  vat- 
tenledoiagar,  strömrensningar  m.  m. 

För  handläggning  af  hvarje  skildt  ärende  utser  amt- 
mannen,  omedelbart  efter  derom  gjord  ansökning,  en  särskild 
land tväsenskom mission,  som  skall  bestå  af  två  af  distriktets 
kommissarier  såsom  ledamöter  samt  en  rättstjensteman  såsom 
ordförande.  I  hvarje  distrikt  finnes  nemligen.ett  visst  antal, 
på  Amtsrådets  förslag,  af  inrikes  departementet  på  en  tid 
af  sex  år  utnämnde  förtroendemän,  som  kallas  landtväsens- 
kommissarier  och  hvilka  hafva  ingen  annan  aflöning  än  skjuts 
och  dagtraktamente  under  förrättningarna. 

Ansökningen  om  landtväsenskommissionens  nedsättande 
skall  framför  allt  innehålla^n  kort  framställning  af  de  punk- 
ter, som  önskas  underställa  kommissionens  bedömande,  äf- 
vensom  af  de  påståenden  som  man  ämnar  i  saken  göra. 
Denna  del  af  inlagan  bör  författas  redigt  och  fullständigt, 
dels  derför  att  såväl  kommissionens  medlemmar  som  öfriga 
sakegare,  hvilka  böra  öfver  ansökningen  höras,  redan  på  för- 
hand må  kunna  sätta  sig  in  i  saken  och  göra  sig  bekanta 
med  dertill  hörande  lagbestämmelser,  dels  emedan  sökanden 
hvarken   eger  fordra  kommissionens  handläggning  i  afseende 
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å  aadra  punkter  äD  de  i  aneökniogen  uttryckligen  omför- 
inälda,  ej  heller  är  berättigad  att  under  förhandlingen  göra 
nya  påståenden. 

Hvad  ärendenas  behandling  vid  kommissionen  angår, 
har  lagstiftningen  i  synnerhet  lagt  an  på  att  göra  denna  så 
enkel,  billig  och  snabb  som  möjligt.  Kommissionen  bör  nem- 
ligen  på  bästa  möjliga  sätt  vägleda  parterna  vid  sakens  ut- 
redning samt  framförallt  bemöda  sig  om  att  få  saken  i  godo 
bilagd.  På  denna  formed  lare- verksamhet  lägges  så  mycket 
större  vigt,  som  det  enligt  beskaffenheten  af  de  ärenden, 
som  höra  till  kommissionens  behandling,  förefinnes  mycken 
sannolikhet  för  att  sådant  i  regel  kan  leda  till  gynsammaste 
resultat.  —  Såvidt  möjligt,  bör  kommissionen  vid  ett  enda 
möte  slutbehandla  ärendet  och  det  är  äfven  i  lagen  förut- 
satt att  sådant  som  oftast  låter  sig  göra.  Dock,  emedan 
kommissionen  rätteligen  icke  eger  anställa  vittnesförhör,  kan 
handläggningen,  på  begäran  och  derest  kommissionen  finner 
nödigt,  af  bry  tas  ihtill  dess  erforderliga  vittnen  blifvit  vid  ve- 
derbörande domstol  hörde.  Vid  behof  eger  kommissionen 
inkalla  tekniskt  sakkunniga  personer,  men  dessa  deltaga  icke 
i  sakens  afgörande,  utan  hafva  endast  att  utlåta  sig  angå- 
ende de  punkter  uti  hvilka  deras  upplysning  äskas. 

Slutligen  må  här  beröras  det  fall,  att  under  ärendets 
behandling  uppstå  sådana  spörsmål,  som  kommissionen  ej  är 
kompetent  att  afgöra,  men  af  hvilka  hufvudsaken  är  bero- 
ende. I  sådan  händelse  förelägges  vederbörande  part  en  viss 
tid,  inom  hvilken  honom  åligger  att  få  frågan  afgjord  vid 
behörig  domstol. 

Kommissionens  utslag  skall  i  regeln  afkunnas  inom  tre 
veckor  efter  ärendets  upptagande  och  får  i  intet  fall,  utan 
särskildt  dertill  af  parterna  gifvet  samtycke  eller  undantags- 
vis af  inrikesministeriet  meddeladt  tillstånd,  uppskjutas  öfver 
sex  veckor. 

Ytterligare  må  här  bemärkas  lagens  bestämmelse,  att 
amtmannen  kan,  om  någon  parts  fattigdom  i  förening  med 
andra  vigtiga  omständigheter  dertill  föranleda,  från  allmänna 
medel  utanordna  hans  andel  af  kostnaderna  för  kommissionen. 

I  saker,    som    angå   upprensning  af  mindre  vattendrag. 
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är  landtväsenskommissionenB  utslag  utan  appell,  likaså  i  sa- 
ker angående  försummelse  i  underhåll  af  hägnader.  I  alla 
andra  fall  deremot  kunna  de  öfverklagas  inom  åtta  veckor 
efter  utslagets  afkunnande.  Besvären  inlemnas  i  inrikesmi- 
nisteriet, som  h&nskjuter  deras  pröfning  och  afgörande  till 
ortens  öfverlandtväsenskommission. 

Ö/verlandiväsenskommissionen  består  af:  1)  Amtman- 
nen  eller  annan  af  konungen  utnämnd  ständig  förman,  2)  en 
teknisk,  sakkunnig  man,  såframt  sådan  af  inrikesministeriet 
anses  nödig  och  3)  tre  eller,  i  det  fall  att  ingen  teknisk 
medlem  utses,  fyra  landtväsenskommissarier. 

Ofverlandtväsenskommissionens  medlemmar  utses,  med 
undantag  af  förmannen,  för  hvarje  särskildt  ärende.  För- 
mannen eger  utsätta  sammanträdet,  efter  omständigheterna, 
antingen  på  ort  och  ställe  eller  annorstädes,  samt  dertil  1 
kalla  sakegare  äfvensom  landtväsenskommissionens  med- 
lemmar. 

Om  ärendets  behandling  vid  öfverlandtväsenskommis- 
8ionen  gälla  för  öfrigt  i  det  närmaste  samma  reglor,  som  för 
landtväsenskommissionen.  Dock  har  uteblifning  här  en- 
dast den  verkan,  att  vederbörande  antagas  hänsluta  sig  till 
förhandlingarna  vid  landtväsenskommissionen,  och  saken  går 
likafullt  sin  gång.  Ofverlandtväsenskommissionens  dom  skall 
afkunnas  inom  åtta  veckor  efter  sakens  upptagande.  Huru- 
vida saken  kan  återförvisas  till  ny  behandling  af  landtvä- 
senskommissionen synes  enligt  lagen  tvifvelaktigt.  Detta 
skall  dock  vara  antaget  i  praxis,  men  borde  ske  endast  un- 
dantagsvis. 

Ofverlandtväsenskommissionens  utslag  rörande  hufvud- 
saken  är  utan  appell.  Dock  står  det  den  part,  som  vill  klaga 
öfver  att  Öfverlandtväsenskommissionen  handlagt  frågor,  som 
ligga  utom  dess  befogenhet,  eller  afvist  saker  som  höra  till 
dess  pröfning,  fritt  att  anföra  besvär  i  högsta  domstolen,  som 
då  endast  har  att  afgöra,  huruvida  Öfverlandtväsenskommis- 
sionen varit  kompetent  eller  icke,  och  efter  omständighe- 
terna i  sin  helhet  eller  delvis  upphäfva  domen  och  af  visa 
saken  Iran  eller  hänskjuta  densamma  till  landtväsenskom- 
missionen, men  för  öfrigt  ej  inlåta  sig  på  sakens  realitet. 
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Tyskland.  Med  förbigående  af  de  stater,  uti  hvilka 
sjelfva  egoregi eringsverket  i  sin  helhet  ännu  är  mera  eller 
mindre  outveckladt,  följer  här  en  kort  framställning  af  det 
preussiska  rättegängssättet^  b  varom  de  hufvudsakligaste  stad- 
gandena  äterBnnas  i  egosammandragningslagen  den  20  Juni 
1817,  lagarna  af  den  30  Juni  1834  och  den  18  Februari  1880 
äfvensom  i  särskilda  af  vederbörande  myndigheter  utfUrdade 
instruktioner.  Vid  ordnandet  af  detta  rättegångssätt,  som 
med  mindre  afvikelser  följes  äfven  i  de  flesta  annekterade 
länder,  samt  i  väsentligaste  delar  liknar  det  i  konungari- 
ket Sachsen,  synes  synnerlig  vigt  lagts  derpå,  att  fä  ären- 
dena behandlade  af  fullt  skickliga  och  lämpliga  personer. 
Man  har  icke  velat  öfverlemna  tvistepunkternas  pröfning  till 
ett  allmänt  embetsverk,  hvars  tjenstemän,  vanligtvis  öfverho- 
pade  af  mångahanda  göromål,  tvifvelsutan  skulle  betrakta 
handläggningen  af  för  dem  svårfattliga  egoregleringstvister 
såsom  en  bisyssel sättning  eller  måhända  såsom  en  oangenäm 
tillökning  i  det  ständiga  bråket,  hvaraf  åter  den  naturliga 
följden  skulle  blifva  dessa  maktpåliggande  ärendens  lång- 
samma gång  och  pröfningens  otillfredsställande  resultat.  Ty 
förutom  den  omständighet,  att  i  andra  värfanstälda  personer, 
hvilka  derhos  sakna  de  speciala  insigter,  som  för  rätta  upp- 
fattningen af  egoregleringsfrågor  dock  utgör  första  vilkoret, 
icke  anses  hysa  samma  intresse  för  saken,  som  man  hos  fack- 
män har  allt  skäl  att  förutsätta,  skulle  regleringstvisternas 
hänskjutande  till  allmänna  öfverrätter  eller  styrelseverk  äf- 
ven medföra  kartors  och  handlingars  in-  och  återsändande 
samt  den  icke  sällan  förekommande  nödvändigheten,  att  till 
undersökning  på  ort  och  ställe  förordna  någon  af  dessa  myn- 
digheters tjenstemän,  hvilket  såsom  erfarenheten  visat  skulle 
alltmera  fördröja  sakens  afgörande,  öka  kostnaderna  och  med- 
föra mångahanda  olägenheter  för  jordegare. 

Allt  detta  påstår  man  sig  lyckats  undvika  genom  den 
preussiska  rättegångsordningen  i  skiftesmåi. 

Första  instansen  är  egoregleringsväsendets  öjverstyrelse, 
de  förut  beskrifna  kollegiala  generalkommissionerna,  hvilka 
ega  afdöma  alla  de  frågor,  som  hafva  gemenskap  med  ego- 
skiften och  regleringar.     Presidenten  och  medlemmarne  sys- 
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selsätta  sig  uteslutande  med  sådana  saker  och  äro  både  i 
praktiskt  och  juridiskt  hänseende  fullt  hemmastadda  i  alla 
variationer  af  desamma.  Men  ehuru  s&  qvalificerade  dom- 
stolar mtlste  anses  för  de  mest  kompetenta  och  tillförlitliga, 
har  man  dock  velat  ännu  mera  skydda  parternes  rätt,  i  det 
generalkommissionens  utslag  fär  öfverklagas  genom  besvär 
till  högre  instans,  Revisionskollegium  i  land tbruksären den 
eller,  såsom  det  numera  kallas,  Ober-Landeskulturgericht. 
I  ingendera  af  dessa  instanser  förekommer  dock  någop  mundt- 
lig förhandling  med  parterne,  utan  sker  detta  vid  den  bered- 
ning af  ärendet  eller  s.  k.  instruering,  som  skifteskommissa- 
ren,  hos  hvilken  äfven  besvären  böra  anmälas,  har  att  för- 
anstalta på  ort  och  ställe.  Denna  beredningsförhandling  fär 
dock  icke  företagas  innan  minst  tre  veckor  efter  det  tvistig- 
beterna  uppkommit  eller  besvären  blifvit  anmälda,  på  det  ej 
mindre  kommissarien  än  äfven  parterne  må  under  tiden  vara 
i  tillfälle  att  skaffa  nödige  utredningar  och  sätta  sig  in  i  sa- 
ken. Vid  instrueringen  skola  först  och  främst  tvistepunk- 
terna och  ordningen  för  deras  handläggning  noga  bestämmas^ 
derefter  böra  parternas  andraganden,  förklaringar  och  bemö- 
tanden äfvensom  all  förebragd  utredning  samt  hufvudinnehål- 
let  af  såväl  företedde  handlingar,  som  hvad  skifteskartan  och 
handlingarne  i  tvistefrågan  upplysa  jemte  kommissariens  eget 
utlåtande  i  protokollet  intagas  och  sammanställas  i  en  kort- 
fattad öfversigt,  ur  hvilken  hela  ärendet  och  förloppet  vid 
instrueringen  så  fullständigt  och  tydligt  framgår,  att  målet 
kan  på  grund  deraf  i  de  dömande  instanserna  med  rättvisa 
och  billighet  afgöras. 

Sedan  tvistefrågorna  sålunda  blifvit  undersökta  och  be- 
redda, insänder  kommissarien  handlingarna  till  generalkom- 
missionen, som  genom  utslag  afgör  målet  i  första  instans  samt 
tillika  bestämmer  huru  rättegångskostnaderna  skola  erläggas. 

Besvär  öfver  generalkommissionens  utslag  anmälas,  inom 
en  månad  efter  erhållen  del  af  utslaget,  hos  samma  general- 
kommission, som  besörjer  saken  till  ny  instruering  genom 
kommissarien  på  ort  och  ställe,  i  ungefärligen  samma  ord- 
ning som  för  beredning  till  första  instans  blifvit  sagdt,  samt 
insänder  sedermera  akten  till  förenämda  andra  instans. 
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Endast  i  undantagsfall,  eller  om  n&gon  part  förmenar 
att  de  föregående  domstolarne  handlat  i  strid  mot  gällande 
lag,  kan  målet  gå  till  tredje  instans,  Revisionsgericht. 

I  Österrike  kommer,  enligt  §§  7 — 11,  34  och  35  af 
allmänna  egosammandragningslagen  den  7  Juni  1883  att  in- 
föras ungefärligen  samma  rättegångsordning  som  den  i  Preus- 
sen; hvarför  vidare  utläggning  af  densamma  synes  öfverflö- 
dig.  Här  torde  dock  vara  rätta  stället  att  till  begrundande 
anföra  innehållet  af  %%  37—39  af  sagde  lag,  uti  hvilka  stad- 
gas att,  derest  vid  egoregleringens  afslutande  (Åbstimmung) 
flertalet  af  samtlige  delegare,  som  tillika  eger  ^/g  af  hela 
samföllighetens  skattetal,  —  hvilken  majoritet  dock  får  ge- 
nom framdeles  utfärdande  speciallagarna  bestämmas  något 
högre  —  godkänner  regleringen,  densamma  skall  lända  till 
allas  efterrättelse.  Minoriteten  eger  visserligen  öfver  beslu- 
tet anföra  besvär  i  första  instans,  men  denna  bör,  i  hän- 
delse att  den  stadgade  majoriteten  befinnes  i  sjelfva  verket 
åstadkommen,  fastställa  dess  beslut  och  förklara  minoriteten 
skyldig  att  rätta  sig  derefter.  Första  instansens  utslag  är 
slutligt  och  får  icke  öfverklagas. 

J.  Sjölin, 
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För  att  i  möjligaste  måtto  förekomma  tvister  om  rå- 
och  gränsliniers  rätta  sträckning,  och  då  i  detta  afseende 
laudtmätarens  biträde  är  af  största  vigt,  meddelades  i  detta 
hänseende  föreskrifter  redan  i  landtmäteriinstruktionen  af  20 
April  1725  §  9  slutet,  samt  vidare  i  1  and tmäteri författnin- 
garna af  20  Nov.  1766  §  17,  27  Juni  1775  §  3  och  12  Aug. 
n83  §§  62—65.  Hvad  allmänna  lagen  i  J.  B.  12  Kap.  ^om 
rå  och  rör,  så  ock  om  andra  bolstada  skäl  byar  emellan^ 
stadgar  och  förnämligast  3  och  6  §§  skulle  naturligtvis  jem- 
väl  tjena  till  rättesnöre.  Men  emedan  vid  en  rågång  före- 
kommande tvetydighet  ofta,  utan  någon  egentlig  fromma  för 
någon,  kunde  föranleda  nya  tvister,  innehåller  redan  1725 
års  instruktion  för  landtmätaren  en  gyllene  regel,  i  påmin- 
nelsen att  icke  upptaga  det  för  stridigt,  som  icke  så  är.  — 
Denna  erinran  återkommer  ännu  i  1848  års  reglem.,  men 
endast  beträffande  obestämda  och  stridiga  skiljelinier,  ehuru 
den  måhända  väl  förtjenade  att  i  akt  taga,  äfven  i  andra  fall. 

Det  är  kändt,  att  föreskrifterna  i  32  §  af  nämnda  reg- 
lem. ofta  icke  lemna  tillräcklig  ledning  för  bedömande  af 
råt>'ister.  De  öfverensstämma  icke  heller  i  allo  med  hvad 
som  1842  föreslogs  af  den  komité,  enligt  hvars  förslag  det 
mesta    af    1848  års   landtmäteriförfattningar  är  affattadt  och 


*)  Se  Kejs.  Reglem.  15  Maj  1848  §  32.  —  Denna  uppsats  är 
skrifven  af  särskild  anledning  och  efter  samråd  med  andra,  och 
deri  ingår  bl.  a.  äfven  svar  på  den  vid  landtmäterimötet  i  Tam- 
merfors under  Ang.  1885  diskuterade,  för  jordegare,  jurister  och  ^ 
landtmatare  vigtiga,  frågan  om  rätta  råsträckningen,  då  pä  marken 
befintliga  råmärken  utvisa  annan  riktning  än  råleden  på  kartan. 
Och  då  jemväl  andra  sidor  af  ämnet  torde  förtjena  uppmärksam- 
het af  tidskriftens  läsare,  begära  vi  hos  Red.  plats  för  uppsatsen. 
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icke  heller  med  det  förslag,  som  1862  års  landtmäteriko- 
mité  uppgjorde.  Eq  jemförelse  med  dessa  förslag  och  äldre 
stadgandeo  synes  altså  vara  påkallad,  och  ur  sigte  kan  icke 
heller  lemnas  hvad  som  i  Sverige  är  i  ämnet  stadgadt  i  5 
kap.  §§  44 — 48  af  1866  års  ekiftesstadga,  som  för  öfrigt 
häri  ej  ändrar  äldre  stadganden  i  182T  års  skiftesstadga  och 
K.  K.  d.  9  Juni  1832.  Hvad  vid  denna  jemförelse  tyckes 
vara  att  beåktas,  upptages  här  under  skilda  moment. 

BÅsträckningen«  Huru  i  afseende  å  dess  utredande 
bör  förfaras  beror  både  enligt  svenska  skiftesstadgan  och  § 
32  i  1848  årsreglem.  väsentligen  derpfi,  om  råleden  förut  är 
faststäld  eller  eljest  behörigen  bestämd,  eller  om  detta  icke 
är  fallet.  Men  i  den  svenska  stadgan  §  44  förutsattes  dess- 
utom,   hvad    beträffar  ^ 

1)  faststälda  eller  bestämda  rålinier  att  ^i  afseende 
å  rågångens  behöriga  sträckning'^  antingen  förekommer  a) 
^i7igen  tvetydighet^"^  då  sammanträde  med  rågrannarne  icke 
(är)  nödigt  ^och  landtmätaren  endast  bör  tillse,  att  rå- 
gången under  delningen  noga  följes,^  (hvilken  kategori  hos 
oss  icke  förekommer,  men  måhända  kunde  framdeles  infö- 
ras); eller  b)  ^någon  tvetydighet  uppstår  om  rågångens  rätta 
sträckning^  (§  47),  då  t.  ex.,  såsom  i  45  §  säges,  ^deröfver  upp- 
rättad karta  icke  instämmer  med  marken,  eller  faststälda 
märken  äro  rubbade  eller  förlorade,  eller  deras  rätta  läge 
med  skäl  tvistigt,  med  mera  dylikt^.  Då  eger  landtmätaren 
gå  den  (rån)  upp  efter  de  märken,  som  stadfäste  äro  eller 
å  ömse  sidor  godkännas.  Meningen  är  att  sålunda  utreda 
råledens  sträckning.  Till  samma  ändamål  vill  sjelffallet  vår 
skiftesstadga  jemväl  komma  och  uttrycker  sig  i  32  §  derom: 
^Finnes  då  att  råskillnaden  blifvit  tillförene  bestämd  genom 
dom,  laga  förening  eller  å  någondera  sidan  för  sig  gånget 
och  stadfästadt  eller  laga  kraft  vunnet  storskifte^,  skall 
denna  råled,  om  det  icke  kan  ^visae,  att  senare  dom  i  saken 
«  fallit^  vara  den  gällande  och  genast  utstakas  ^utan  hinder 
af  invändningar.*"  När  råns  sträckning  enligt  kartan  icke 
öfverensstämmer  med  å  marken  befintliga  råmärken,  ser  det 
ut  såsom  skulle  den  svenska  stadgan  tillerkänna  råmärkena 
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företräde,   ehuru   det  visserligen  sker  med  det  vilkor,  att  de 
äro  stadfäste  eller  å  ömse  sidor  godkännas.    Hos  oss  åter, 
om   på   någondera    sidan    för    sig  gått  storskifte  eller  klyf- 
ningsskifte^  —  då  rån  naturligtvis  är  å  karta  lagd  —  tilläg- 
ges   kartan    vitsord.     Derjemte    förutsattes  att  emot  råleden 
gjorda  invänningar  sakna  fog,  men  det  antages  icke,  att  rå- 
leden    enligt   kartans  visning  står  i  strid  med  å  marken  be- 
fintliga   märken,    eftersom    för    sådant    fall   Qågot  stadgande 
icke  meddelats.     Att  dylik  bristande  öfverensstämmelse  icke 
sällan  eger  rum  är  imellertid  nogsamt  kändt,  likaså  att  olika 
orsaker  kunnat  föranleda  den.     För  att  vinna  klarhet  om  or- 
saken   till    olikheten  och  kunna  bedöma  hvilkendera,  kartan 
eller  råmärkena  på  marken,  bör  tillerkännas  vitsord,  är  det 
af  väsentlig    vigt    att   veta,  om  karteaffattningen  gjorts  förr 
eller  senare  än  de  förmenta  råmärkena  tillkommit.    När  egor 
antingen     genom     storskifte     eller    hemmansklyfning     delas, 
blifva  rålinierna  på  marken  utstakade  och  rörlagda  efter  det 
de  blifvit    på    kartan    uppdragna.      Befinnes    det   likväl    se- 
nare,   att    de  icke  slå  in,  är  presumtionen  visst  för  att  råen 
icke    blifvit    riktigt   rörlagd  och  kartan  måste  tilläggas  vits- 
ord.   Detta    vore    allmän    regel,    såsom    ock  i  §  32   antages. 
Meo  icke  desto  mindre  kunna  nog  fall  inträffa,  då  denna  regel 
ej  kan  följas,  om  t.  ex.  vid  konseptkartans  afkopiering  råiinien 
oriktigt    införts.     Likaså,    om    den    ursprungliga   kartan  för- 
kommit   och    egorna    ånyo  affattats,  kan  det  hända,  att  vid 
å  marken  befintliga  råmärkens  upptagande  å  karta  något  fel 
insmugit    sig.     I  sådant    fall    vore    det    orätt    att  enligt  den 
allmänna    regeln   ge  kartan  vitsord  framför  råmärkena.     Vi- 
dare   inträffar  det,  att  råmärkena  rubbats,  eller  att  när  den 
ena  rågrannen,  i  stöd  af  aftal,  fått  begagna  den  andras  mark 
för  odling  eller  för  uttagande  af  skogsprodukter,  småningom 
en  dervid  antagen  gräns,  märkt  med  en  gärdesgård  eller  an- 
nat  hålles    för  rålinie,   eller  att  sakegarene  någon  gång,  för 
att  slippa  att  tvista,  i  anledning  af  yppad  otydlighet,  komma 
öfverens    om    någon    rålinie,  utan  att  bestämd  utredning  om 
rätta  sträckningen  företes.     Detta  kan  inträffa  både  inom  ett 
skifleslag,  och  äfven  emellan  rågrannar,  hvilkas  lägenheter  ur- 
eprungligen  hört  till  skilda  byar  och  skilda  skifteslag,  i  hvilket 
fall   detta    äfven  småningom  kan  grundlägga  urminnes  häfd. 
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I  32  §  af  1848  års  reglem.  är  ej  närmare  »tadgadt  om 
dylika  händelser,  hvaremot  den  svenska  skiftesstadgan  §  48 
stadgar:  ''^Förena  sig  delegare  om  förut  icke  faststäld  eller 
eljest  icke  behörigen  bestämd  råg&ng,  då  skall  landtmätarn 
den  antagne  rågången  utstaka.^ 

Om  nu  iniellertid  uti  dylika  fall  vid  en  rågång  landt- 
mätaren  rättar  sig  efter  kartan,  kan  följden  bli 

a)  antingen  att  den  sålunda  utmärkta  rålinien  alls  icke 
blir  den  riktiga,  den  som  nemligen  måste  anses  vara  förut 
bestämd ; 

b)  eller  att  genom  den  upptäckta  olikheten,  härrörande 
måhända  äf  någon  sakegarenes  tidigare  träffade  och  i  längre 
tid  efterlefda  öfverenskommelse,  framkallas  en  långvarig  och 
kostsam  rättegång,  utan  att  deraf  för  någondera  parten  egent- 
ligen uppstår  någon  vinst  eller  åtminstone  ej  en,  som  ens 
motsvarar  kostnaderna  i  rättegången. 

Med  hänsigt  till  allt  detta  är  det  tydligt,  att  närmare 
bestämning  är  af  nöden  för  fall  då  ^olikhet  företer  sig  emel- 
lan äldre  kartors  visning  och  belägenheten  å  marken  af  till- 
äfventyrs  befintliga  i  handlingarna  omnämnda  råmärken  och 
skilnader.^  Det  var  sålunda  med  fullt  skäl  1862  års  komité 
sökte  å  stad  komma  sådan  genom  förslaget,  att  till  stadgandet 
om  landtmätares  skyldighet  att  i  enlighet  med  förut  gjord 
bestämning,  ^råleden  utstaka  och  å  karta  affatta^,  skulle 
tilläggas,  att  ^åt  dylika  råmärken  företrädesvis  gifves  vits- 
ord när  rågång  sker  emellan  lägenheter,  tillhörande  olika 
samfälligheter,  men  annars,  eller  då  lägenheterne  legat  i 
samfällighet,  uteslutande  åt  kartans  visning,  såframt  dessa 
råmärken  af  parterne  icke  blifvit  för  giltige  erkände.^  Det 
kunde  likväl,  om  ock  lägenheterna  förr  hört  till  samma  skif- 
teslag, vara  orätt  att  gifva  kartan  vitsord  när  den  upp- 
rättats senare  än  den  ifrågavarande  rån  blifvit  bestämd,  eme- 
dan kartans  riktighet  vore  misstanke  underkastad.  Man 
kunde  derfor  efter  ordet  '^erkände''  tillägga:  ''eller  kartan 
upprättats  efter  det  märkena  varit  lagda^,  eller  ock  införa 
ett  stadgande  af  ungefUr  detta  innehåll :  ^derest  å  marken 
finnes  af  jordegare  ostridigt  iakttagna  säkra  märken,  böra 
de  främst  följas.     Men  der  sådana  saknas  har  kartan  vitsord/'' 
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ä)  När  tåleden  förut  bevislingen  icke  bestämts,  men 
sak^arene  förena  sig  om  en  viss  sträckning,  skall  landtmä- 
tåren  den  atan  vidare  utstaka,  derom  innehålla  den  svenska 
lagen  §  48  och  K.  R.  1848  §  ^%  alldeles  lika  stadganden. 
För  det  fall  åter,  att  sakegarene  äro  oense,  föreskrifver  §  3*2 
af  K.  R.  1848  och  1862  förslag,  i  afseende  å  utredning  om 
råns  sträckning,  för  landtmätaren  ungefär  enahanda  förfa- 
rande. Fretentionslinierna  å  livardera  sidan  skola  uppgås 
och  affattas  samt  landtmätaren,  i  stöd  af  företedd  utredning, 
utlåta  sig  hvilken  råsträckning  han  anser  för  den  rätta;  hvar« 
utom  1862  med  fullt  skäl  hänvisades  till  J.  B.  12:  1,  3,  4, 
5  och  6,  men  uteslöts  påminnelsen  åt  landtmätarn  att  ej  ge 
anledning  till  nya  tvister,  ehuru,  enär  denna  påminnelse 
1848  är  upptagen  endast  under  senare  mom.,  det  kan  an- 
märkas,  att  den  vore  på  sin  plats  hvad  angår  rågång  i  all- 
mänhet. 


Båernes  rörläggning  skulle,  enligt  1862  års  förslag 
ske  genast  i  sammanhang  med  utstakningen  endast  när  sak- 
egarene vore  med  rågången  nöjde,  men  enligt  1848  års  reg- 
lem.  dessutom  då  råen  anses  vara  förut  bestämd,  och  det 
utan  afseende  å  parternas  möjliga  invänningar.  Både  reg- 
lementet och  förslaget  göra  dock  det  undantag  från  den 
allmänna  regeln  om  godkände  råers  omedelbara  rörläggning, 
att,  vid  förestående  storskifte  (§§  39  o.  41)  råerne  omkring 
urQellar,  ehuru  ostridige,  böra  lemnas  orörlagde  intill  dess 
frågan  om  urQellarnes  utbytande  blifvit  afgjord.  Motivet  för 
detta  undantag  inses  lätt.  Då  man,  för  vinnandet  af  en  bättre 
arrondering  af  egorna,  önskade  få  dessa  råer  att  genom  ur- 
Qellarnes  utbyte  och  sammandragning  helt  och  hållet  för- 
svinna, hade  det,  när  ändamålet  uppnåddes,  varit  att  spilla 
onödig  kostnad  på  uppförandet  af  råmärken,  hvilka  i  antydda 
fall  dessutom  borde  med  ny  kostnad  undanskaffas. 

Allt  detta  afser  dock  icke  de  råer,  som  i  grund  af 
egodelning  utstakas,  om  hvilka  i  65  §  stadgas  att  de  först 
efter  vunnen  laga  kraft  och  meddelad  fastställelse  böra  rör- 
läggas. —  Skäl    kunde    likväl    vara    för    handen    att   äfven 
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desse  råer  genast  vid  utstakningen  rörlades  och  således  att 
i  allmänhet  råers  rörläggning,  när  den  är  erforderlig  i  sam- 
manhang  med  utstakningen  verkstiiHes. 

Fastställelse  af  rågång  är  föreskrifven  egentligen,  för 
att  konstatera  att  landtniätarens  åtgärd,  såsom  oklandrad,  vun- 
nit laga  kraft.  Och  som  måhända  samma  ändamål  kunde 
vinnas  derigenom  att  länelandtmätaren,  till  hvilken  rågångs- 
kartan med  beskrifning  i  allt  fall  bör  inlemnas,  om  detta 
förhållande  på  kartan  och  beskrifningen  tecknade  bevis, 
torde  häradsrättens  fastställelse  (som  enligt  svenska  skiftes- 
stadgan i  detta  fall  åsyftar  endast  en  anteckning)  kunna 
bortlemnas,  ehuru  det  visserligen,  —  enär  i  alla  fall  från 
häradsrätten  behöfves  bevis,  att  ej  ändring  blifvit  sökt,  — 
kunde  tyckas,  att  omgången  blefve  litet  vidlyftigare. 

Huru  ändring  i  landtmätareus  rågångsåtgärd  sö- 
kas skall;  derom  är  stadgandet  1848  väsentligen  afvikande 
från  hvad  komitén  1842  föreslog  och  jemväl  K.  Senaten  i 
sitt  underdåniga  förslag  i  den  delen  godkände,  utan  att  ak- 
ten i  den  saken  lemnar  utredning  huru  denna  ändring  till- 
kommit. Som  imellertid  1862  års  komité  åter  upptog  1842 
års  förslag  och  frågan  här  gäller  högst  vigtiga  och  stundom 
på  gången  af  skiftesförrättningar  betydligt  inverkande  prin- 
ciper, torde  en  redogörelse  för  olikheten  emellan  förslaget 
och  stadgandet  vara  påkallad. 

1842  föreslogs,  att  vid  rågångs  förrättningens  slut  landt- 
mätaren  alltid  borde  uti  utstakningsbevis  meddela  besvärs- 
anvisning, innehållande,  att  den  med  rågången  obelåtne  borde 
vid  talans  forlust  inom  sex  veckor  anmäla  sitt  missnöje  hos 
guvernören,  som  åter  hade:  a)  om  rågången  skett  i  och  för 
egoskifte,  att  öfverlemna  saken  till  egodelningsrätten  men 
b)  i  annat  fall  anvisa  besväranden  att  vid  häradsrätten  å 
utsatt  ting,  desslikes  vid  talans  förlust  sitt  klander  fullfölja. 

Af  förslaget  ingick  sedan  i  K.  R.  1848  skyldighet  för 
landtmätaren  att  meddela  sådan  besvärsanvisning  endast  när 
han,  utan  hinder  af  invänningar,  utstakat  och  rörlagt  en  rå, 
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den  hän  funnit  vara  förut  bestämd.  Om  rån  uppgåtts  för 
egoskifte  är  det  visst  enligt  71  §  klart,  att  frågan  öfverlem- 
nas  till  egodelningsrätten.  Men  i  fall  rågången  f&retagits  af 
annan  anledning,  då  saken  naturligtvis  ankommer  på  vanlig 
domstols  pröfning,  är  någon  termin,  inom  hvilken  talan  skall 
utföras  icke  utsatt,  icke  heller  för  det  fall,  att  landtmätaren, 
när  han  atlåter  sig  om  och  föreslår  huru  en  förut  obestämd 
rå  borde  ledas,  ^anvisar  parterne  att  sin  talan,  efter  dess  be- 
skaffenhet^ vid  vederbörlig  domstol  utföra^. 

Såvida  ett  dylikt  förslag  troligen  ofta  kom  i  fråga,  äf- 
ven  när  gränserne  bort  bestämmas  för  en  samfälllghet,  der 
skifte  skulle  verkställas,  och,  för  obestämdheten  af  hvem  och 
inom  hvilken  tid  talan  skulle  utföras,  längre  uppskof  och 
uppehåll  i  skiftens  gång  torde  framkallats;  lärer  detta  för- 
anledt  1862  års  komité  att  åter  upptaga  1842  års  förslag, 
hvaremot  imellertid  Wasa  hofrätt  gjorde  en,  såsom  det  tyc- 
kes, ganska  befogad  anmärkning.  Om  en  jordegare  besitter 
en  jord,  som,  enligt  af  landtmätare  foretagen  råsträckning, 
rätteligen  hör  hans  granne  till,  men  skulle  förlora  den  jor- 
den, endast  genom  försummelse  att  klandra  landtmätarens 
förslag,  vore  detta  uppenbarligen  stridande  emot  i  detta 
hänseende  gällande  lagprinciper,  enligt  hvilka  den^  som 
vill  frånvinna  hvad  grannen  förmenas  obehörigen  besitta, 
bör  honom  instemma  och  sin  klandertalan  utföra.  Del- 
vis är  förhållandet  lika,  när  landtmätaren  finner  en  råskil- 
nad  vara  tillförene  bestämd,  och  han  bör  den  samma  utstaka 
och  rörlägga,  om  ock  den  ena  rågrannen  skulle  invända,  att 
han  derigenom  mister  jord,  hvaraf  han  förut  varit  i  besitt- 
ning. Ty  denne  borde,  fastän  landtmätaren  möjligen  missta- 
git sig,  för  att  undgå  följdeme  deraf,  anställa  tvist  och  klan- 
dra landtmätarens  åtgärd,  i  stället  för  att,  enligt  1783  års 
landtmäteriförfattning  §  62  mom.  2,  landtmätaren  endast  då 
var  befogad    att    ^den  antagna  skilnaden  upphugga  och  till 

sin   sträckning —  noga    beskrifva,^  när  ''parterne 

sig  om  det  tvistiga  i  godo  förena.^  Då  kunde  jordegaren 
icke  mista  hvad  han  var  i  besittning  af  blott  genom  för- 
summelse att  inom  viss  tid  klandra  af  landtmätaren  emot 
hans   vilja    utförd    rågång,  utan  måste  grannen  för  att  från- 


150  F. 

vinna  hvad  den  andre  ansågs  obehörigen  besitta,  derom  föra 
talan.  Äfven  när  parterne  sig  om  det  tvistiga  förenat  och 
landtmätaren  i  öfverensstämmelse  dermed  ^uppgått  och  rör- 
lagt  en  rågånga  kunde  delegarene  å  nästa  ting,  dä  saken 
skulle  anmälas,  vid  talans  förlust  deremot  anföra  klander. 
Det  framg&r  alltså  tydligt,  att  1848  —  genom  stadgandet  att 
landtmätaren,  då  han  finner  råskilnaden  hafva  blifvit  tillfö- 
rene  bestämd,  bör  den  samma  utan  hinder  af  invänningar 
utstaka  och  rörlägga  och  sålunda  tvinga  den,  som  mister 
hvad  han  häfdat,  att  deremot  genom  tvist  söka  skydd  —  landt- 
mätarens  förra  befogenhet  är  betydligen  utvidgad.  Men  som 
någon  olägenhet  veterligen  ej  deraf  försports,  eller  att  landt- 
mätarene  skulle  missbrukat  den  makt,  som  är  i  deras  hän- 
der lagd,  torde  ifrågavarande  stadgande  kunna  fortfarande 
bibehållas  med  den  närmare  bestämmig  likväl,  att  saken, 
när  sakegarene  äro  stridige  om  en  rågång,  verkstäld  i  af- 
seende  å  bestämmande  af  gränserna  för  en  under  skifte  va- 
rande samfällighet,  bör  till  skiftesdorostols  afgörande  öfver- 
lemnas,  antingen  landtmätaren  anser  råleden  vara  förut  behö- 
rigen  bestämd,  eller  icke,  på  det  fortgången  af  skiftesförrätt- 
ningen ej  må  deraf  hindras.  Men  har  rågången  af  annan 
anledning  påkallats,  torde  det,  om  ock  skyldigheten  för  den 
missnöjde  parten  att  sin  klandertalan  vid  domstol  utföra,  bi- 
behålles,  icke  vara  nödigt  att  han  först  detta  hos  guvernö- 
ren anmäler,  enär  det  tyckes  vara  nog  om  han  stemmer  sin 
vederpart  till  häradsrätten,  hvarom  skriftlig  anvisning  i  allt 
fall  borde  meddelas.  Jemlikt  svenska  skiftesstadgan  §  47 
skall  klander  emot  landtmätarens  uppgående  af  förut  be* 
stämd  råleds  rätta  sträckning  instemmas  till  allmän  domstol 
vid  talans  förlust  inom  2  månader  efter  det  protokoll  och 
karta  öfver  förrättningen  utlemnats,  det  enda  stadgande, 
enligt  hvilket  viss  klandertid  bestämmes.  Men  om  förut 
obestämda  råer  synas  gällande  föreskrift  i  slutet  af  32  § 
ej  påkalla  någon  ändring,  i  det  syfte  som  1862  var  före- 
slaget. 

Om  rågators  npphuggning  och  rosens  beskaffenhet 

ingå  i  §  34    omständliga   föreskrifter,    till  större  delen  sam- 
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manförda  frän  1734  års  lag.  Men  om  ock  nödiga  den  tiden, 
d&  karteverket  var  ofullständigt  och  affattning  af  skogsmark 
icke  ens  egt  rum  och  i  följd  af  allt  detta  domaren,  —  också 
i  många  andra  afseenden  ett  factotum^  —  skulle  utföra  rör- 
ISggaingen  med  biträde  af  landtmätaren,  —  så  är  ju  nu  för- 
hållandet annat  och  sjelfva  rörläggningen  kan,  utan  någon 
vada  för  rätts-säkerheten,  utföras  enklare  och  billigare.  Hit- 
tills har  regeln  varit  att  rörläggning  icke  får  ske  innan  för- 
rättningen blifvit  lagstånden,  hvaraf  följden  blifvit  en  skild 
resa  till^  och  från  förrättnings  stället,  icke  sällan  dyrare  än 
sjelfva  rörläggnings  arbetet.  Lämpligare  vore  att  rösena  såsom 
redan  ofvan  nämndes  uppfördes  i  sammanhang  med  det  öfriga 
arbetet,  hvarigenom  sagda  resekostnad  inbesparades.  Tj  för 
de  få  fall,  att  ändring  i  sjelfva  råsträckningen  efteråt  beslö* 
tes,  vore  det  en  enklare  sak  att  undanskaffa  rösena  och  ska- 
dan måttlig.  I  afseende  å  rösenas  dimensioner  och  beskaf- 
fenhet torde  de  nuvarande  minutiösa  bestämningarna,  enär 
de  enligt  erfarenhetens  vittnesbörd  icke  sällan  onödigtvis 
gifvit  upphof  åt  åtskilliga  trakasserier  och  försvårat  sjelfva 
det  i  sig  enkla  göromålet,  kunna  inskränkas  till  en  föreskrift, 
att  rosen  böra  så  uppföras,  att  de  tydligen  utmärka  råleden 
och,  utan  att  onödigt  fördyras,  blifva  varaktiga. 

Då  stadgandet  om  rågatornas  bredd  likaledes  framkallat 
svårigheter  genom  olika  meningar  huruvida  bredden  skall 
räknas  emellan- trädens  stammar  eller  deras  utskjutande  qvi- 
fitar,  torde  en  allmän  bestämning,  att  rågatorna  skola  så 
upphuggas,  att  de  tydligt  angifva  råskilnaden,  göra  till  fyl- 
lest. Men  om  rörläggning  bestämmes  att  förrättas  i  sam- 
manhang med  det  öfriga  arbetet,  torde  ett  sådant  tillägg 
beträffande  rågatas  upphuggning  till  erforderlig  bredd  böra 
göra,  att  den,  innan  skiftet  vunnit  laga  kraft,  får  af  landtmä- 
tare  företagas  endast  såframt  samtliga  delegare  begära  upp- 
huggning, genast. 

Äfven  den  rose  beskrifning,  som  jemlikt  35  §  senare 
mom.  skall  uppgöras,  torde  kunna  umbäras,  om  rösenas  be- 
skaffenhet på  kartan  med  bestämda  tecken  angifvas.  Ätt  J. 
B.  12  kap.  7  §  är  intagen  i  35  §  synes  vara  öfverflödigt  och 
för  öfrigt  mindre  lämpligt  att  ålägga  landtmätare  den  fiska- 
tiska  verksamhet,  som  der  är  nämnd. 
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Emedan  de  komité  förslag,  hvilka  1842  och  1862  upp* 
gjordes,  ej  äro  allm&nt  tillgäDgliga,  införa  vi  här  nedan  i 
bredd  ordalydelsen  till  ifr&gavarande  §§,  i  1842  års  förslag- 
den  163:dje  och  i  1862  års  den  32:dra,  sålunda  att  de  styc- 
ken i  början,  hvilka  äro  nästan  ordagrant  lika  lydande, 
upptagas  såsom  gemensamma: 


1842. 


1862. 


Då  råer  skola  uppgås,  böra  ömsesides  boende  jordägare 
och  öfrige  vederbörande,  som  saken  angå  kan,  ^j  lagUgen  till- 
kallas, med  förständigande  att  uppte  alla  sådana  kartor,  do- 
mar och  råbref  m.  m.,  som  kunna  tjena  till  upplysning  i  äm- 
net; åliggande  der  landtmä-  net.  Finnes 
tåren  att  uti  det  protokoll, 
som  af  honom  vid  förrättnin- 
gen föres,  ej  allenast  upptaga 
hvad  af  parterne  ömsesides 
blifvit  påstådt  och  svaradt, 
utan  ock  anteokna  hufvud- 
sakliga  innehållet  af  de  kar- 
tor och  handlingar  som  der* 
vid  blifvit  företedda.  Finnes 
då,  att  råskillnaden  blifvit  tillförene  bestämd  genom  dom,  laga 
förening  eller  å  någondera  sidan  försiggånget  och  stadf&stadt  el- 
ler laga  kraft  vunnet  storskifte  och  kan  icke  visas,  att  senare 
dom  i  saken  fallit,  åligger  Landtmätaren  att,  utan  hinder  af  in- 
vännin  gar,  i  enlighet  dermed,  råleden  utstaka,  och  å  karta  affat- 


ta,  och  på  efterskrifna  sätt 
rörlägga,  den  dermed  miss- 
nöjde parten  likväl  obetaget, 
att^)  i    den   ordning   nedan- 


^)  1848  infördes  här,  att  klan- 
der skulle  vid  talans  förlust  inom 
6  veckor  hos  guvernören  anmä- 
las. Och  landtmätaren  borde  sä 
snart  rågången  vunnit  laga  kraft, 
vid  första  ting  uppte  till  fast- 
ställelse  kartan  med  beskrifoing. 


ta,  dock  med  iakttagande  att, 
ifall  olikhet  företer  sig  emel- 
lan sådane  äldre  kartors  vis- 
ning och  belägenteten  å  mar- 
ken af  till  äfventyrs  befintliga 
i  handlingame  omnämnda  rå- 
märken och  skiljnader,  åt  dy- 
lika råmärken  företrädesvis 
gifves     vitsord,     när    rågång 


^)  Dessa  ord  bortlenmade  1862. 
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före  bestämmes  förräUningen 
klandra.  På  enahanda  sätt 
forfares  ock  med  s&dane  rä- 
skilaader,  som  tillförene  varit 
obestämde  och  om  bvilkas 
sträckning  vederbörande  sig 
i  godo  förena,  men  yppas  vid 
förrättningen,  stridighet  om 
råenias  läge  eller  ägande  rät- 
tea till  någon  mark,  börLandt- 
mätaren  först  i  vederböran- 
des  närvaro  uppgå  och  affatta 
pretentions- linierna  å  hvarde- 
ra  sidan  samt  derefter  i  sam- 
råd med  de  tillstädes  varan  de 
gode  männen  eller  nämnden 
sorgfälligt  öfverväga  de  skäl 
och  omständigheter  ömsesi- 
digt blifvit  forebragte  till  styr- 
kande af  hvardera  partens 
p&stående,  samt  deröfver  sig 
Qtlåta,  och  slutligen  å  mar- 
ken utvisa  och  förklara,  hu- 
Tuledes  förrättningsmännen 
anse  skiljelinien  parterna  e- 
mellan  böra  läggas;  hvarvid 
Landtmäfcaren  tage  sig  till 
vara;  att  han  ej  gifver  anled- 
ning till  nya  tvister,  eller  upp- 
tager det  för  stridigt,  som 
icke  så  är.  Ätnöjes  parterna 
med  den  af  förrättningsman- 
nen sålunda  föreslagne  rå- 
sträckningen^  skall  densamme 
genast  upphuggas  till  laglig 
bredd  och  rörläggas;  men  i 
annat  fall  förständigas  den 
missnöjde  att,  vid  talans  för- 


sker emellan  lägenheter,  till- 
hörande olika  samfälligheter, 
men  annars,  eller  då  lägenhe- 
terne  tillförene  legat  i  sam- 
fällighet,  uteslutande  åt  kar- 
tans visning,  såframt  desse 
råmärken  af  parterna  icke 
blifvit  för  giltige  erkända. 

Är  råleden  icke  tillförene 
bestämd,  men  sakägarene  fö- 
rena sig  om  dess  sträckning 
och  stadfasta  sådant  med  de- 
ras underskifter  i  protokollet, 
skall  förrättningsmannen  li- 
kaledes i  öfverenstämmelse 
dermed  densamma  å  marken 
utstaka  och  å  karta  affatta.  ^ 
Yppas  vid  förrättningen  stri- 
dighet oro  sträckningen  af  så- 
dan obestämd  råled  eller  om 
ägande  rätten  till  något  om- 
råde af  land  eller  vatten,  bör 
förrättningsmannen  först  i  ve- 
derbörandes  närvaro  uppgå 
och  affatta  pretentions-linier- 
na  å  hvardera  sidan  och  der- 
efter i  samråd  med  godemän- 
nen öfvervåga  de  skäl  och 
omständigheter  ömsesidigt 
blifvit  forebragte  samt  med 
ledning  ej  mindre  deraf  än 
af  stadganderne  i  3,  4,  5  och 
6  §S  12  kap.  J.  B.  sig  i  sa- 
ken utlåta  samt  fur  parterne 
å  såväl  kartan  som  marken 
utvisa    huru  förrättningsman- 


^)  Förslaget  härom  nytt. 
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Iu8t,  inom  sex  veckor  hos 
Guvernören  i  Länet  sitt  klan- 
der skriftligen  tillkännagifva;^) 
i  hvilket  afseende  Landtmä- 
tåren  åligger  att  meddela 
parterne  utstakningsbevi8,8om 
jemte  uppgift  å  dagen,  dä  rå- 
gängen blifvit  afslutad,  inne- 
håller nämnde  besvärs  anvis- 
ning; och  varde,  i  händelse 
sådan  missnöjes-anmälan  i- 
nom  föreskrifven  tid  inkom- 
mit, målet,  efter  dess  beskaffen- 
het, af  Guvernören  öfverlem- 
nadt  antingen  till  Ägodelnings 
Rätts  eller  laga  Domstols  be- 
handling, men  försumma  par- 
terna denna  besvärs  tid,  skall 
Landtmätaren,  sedan  han  från 
Guvernörs  Embetet  utbegärt 
och  erhållit  bevis  deröfver, 
vid  först  infallande  Härads 
Ting  å  första  rättegångsda- 
gen uppte  rågångskartan  och 
beskrifningen,  å  hvilka  Do- 
maren åligger  att  genast  teck- 
na Rättens  fastställelse. 


1)  Detta  gäller  enl.  1848  års 
reglera,  endast  1  mom.  I  afse- 
ande  å  obestämda  tvistiga  r&er 
hänvisas  blott  till  domstol. 


nen  anser  skiljolinien  böra 
sträckas,  hvarefter  densamma 
skall  å  marken  utstakas. 

Ätnöjas  sakägarene  med 
rågångsförrättning  och  bekräf- 
ta sådant  med  deras  under- 
skrifter i  protokollet  eller  har 
dylik  förrättning  blifvit  be- 
hörigen  fastställd,  skola  råga- 
torna genast  öppnas  till  lag- 
lig bredd  och  rörläggas,  der- 
est  sådan  reglering  af  grän- 
sen, som  i  §  39  är  nämnd, 
icke  erfordras,  i  hvilket  fall 
dermed  må  anstå  intills  reg- 
leringen varder  afgjord. 

Ehvad  parterne  åt  rågångs 
förrättningen  nöjas  eller  icke, 
åligger  förrättningsmannen 
förständiga  dem  att  den  med 
förrätningen  obelåtne  äger, 
vid  talans  förlust,  inom  sex 
veckor  ^)  efter  dess  slut  hos 
Guvernören  i  Länet  sitt  miss- 
nöje skriftligen  anmäla,  i 
hvilket  afseende  förrättnings- 
mannen skall  meddela  parter- 
ne  utstakningsbevis^  som  jem- 
te uppgift  om  dagen  då  för- 
rättningen afslutats,  innehål- 
ler nämnde  besvärsanvisning; 
och  i  händelse  sådan  miss- 
nöjes anmälan  inom  föreskrif- 
ven tid  till  Guvernören  in- 
kommit, varde,  då  rågångs- 
förrättning   skett    under  eller 


^)  Nytt  i  afseende  å  obestäm- 
da stridiga  råer. 
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i  sammanhang  med  ägo- 
skifte, på  sätt  i  §  7 1  omforma- 
les,  målet  öfverlemnadt  till 
Ägodel ningsrätt,  men  i  annat 
fall  besväranden  anvisad  att, 
vid  talans  förlust,  densamma 
i  laglig  ordning  fullfölja  vid 
vederbörande  Häradsrätt  se- 
nast å  det  ting;  som  två  må- 
nader derefter  först  infaller. 
Försumma  parterne  denna 
besvärstidy  tillkommer  förrätt- 
ningsmannen, sedan  han  från 
Guvernörsem betet  eller  do- 
maren utbegärt  och  erhållit 
bevis  deröfver,  att  vid  först- 
infallande  Häradsting  i  orten 
å  första  rättegångsdagen  upp- 
te  råganskartan  ooh  beskrif- 
ningen,  å  hviika  domaren  ge- 
nast bör  teckna  Rättens  fast- 
ställelse. 

Uppdrages  ingeniör  att  för 
rågators  öppnande  utvisa  rå- 
sträckningen  emellan  till  fore- 
ne bestämde  och  rörlagde  rå- 
punkter,  om  hvilkas  läge  rå- 
grannarne  vid  förrättningen 
äro  ense,  behöfver  hvarken 
rågångskarta  affattas  eller  ut- 
stakningsbevis  utfärdas,  utan 
anvise  ingeniören  den  med 
förrättningen  missnöjde  att 
deröfver  anföra  klagomål  hos 
Guvernören,  på  sätt  i  §  15 
stadgas,  i)  F, 

')  Nytt. 


Egoreglering. ') 

Att  en  mängd  i  slutet  af  förra  seklet  och  i  början  af 
detta  och  äfven  senare,  synnerligen  i  sydvestra  Finland  och 
i  Österbottniska  kust-trakten  verkställda  storskiften  utfallit 
sä,  att  man  måste  önska  det  arbetet  m&tte  omgöras,  har  re- 
dan länge  hos  oss  varit  framhållet,  med  yrkande  på  sådan 
lagförändring,  att  skiftesreglering  kunde  fås  i  gång  lättare 
och  med  mindre  omganger  än  det  nu  är  möjligt,  jemlikt  109 
och  116  S  i  1'egl-  1848,  den  senare  sådan  den  lyder  i  Kejs. 
Kung.  af  9  Maj  1881.  Och  då  denna  fråga  är  ett  af  de 
hufvud  ämnen,  hvilka  böra  tagas  i  skärskådande  vid  en  re- 
form af  lagstiftningen  om  skiftes  väsendet,  synes  det  vara 
nödigt  att  komma  till  någon  klarhet  om  orsaken  till  skiftes 
arbetets  misslyckande  på  en  tid,  långt  efter  det  storskifts 
idén  till  först  1757  och  i  senare  landtmäteri  författningar 
kommit  till  erkännande  och  föreskrifvits  till  iakttagande. 
Man  finner  då  att  grunduppfattningen  om  hvad  i  detta  af- 
seende  hölls  för  det  rätta  icke  stod  i  öfverensstämmelse  med 
den,  som  i  skiftesförfattningarna  var  påbjuden.  Man  ansåg 
att,  %var  och  en  (borde  tilldelas)  dess  lott  i  åker  och  äng 
och    alla    tillägor,  så  af  det  bättre  som  det  sämre.*"    Denna 


^)  Uti  senaste  häftet  af  denna  tidskrift  är  infordt  hvad  som 
om  detta  ämne  forekommer  i  länelandtm.  Sjölins  reseberättelse. 
Ehuru  delvis,  hvad  beträ£Par  utvägarna  att  fä  anmärkta  missförhål- 
landen afhulpna,  af  annan  tanke,  än  hr  S.,  måste  vi  likväl  såsom 
något  oegentligt  anmärka,  att  tidskriften  lemnar  referatet  under 
rubrik  „bör  reglering  af  äldre  egoskiften  genom  lag  befordras  el- 
ler försvåras".  Ty  om  personer,  hvilka  hysa  betåinklighet  mot  en 
och  annan  föreslagen  utväg  att  genom  lag  befordra  skiftesregle- 
ringar, får  det  väl  derföre  icke  antagas,  att  deras  motiv  varit  att 
genom  lag  forsvåra  tillvägabringande  af  dylika  regleringar. 
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delnings    grund,    som    icke    medgaf  byte  emellan  odlad  och 
odlingsbar   jord    samt    emellan  den  bättre  och  sämre  sådan, 
ledde,  i  förening    med    obenägenheten    att  flytta  och  under- 
kasta sig  deraf  härflytande  kostnader  och  betydligare  odlings- 
arbeten, nödvändigtvis  till  m&ngskifte.     Och  ännu  pä  senaste 
tider  gör  sig  samma  uppfattning  gällande,  icke  allenast  bland 
jordegare,     utan    ock    hos    egodelningsrätts    ordförande    och 
nämnd   och  gode  män,  sä  att  landtmätarn,  om  ock  för  egen 
del   benägen    att  utföra  skifte  i  enlighet  med  gällande  stor- 
skiftes principer,  ofta  står  oförmögen  dertill,  hvilket  oaktadt 
det  är  vanligt  att  landtmätarene,  stundom  med  skäl  men  of- 
tast oförskyldt,  få  uppbära  skulden  för  skiftens  misslyckande. 
Detta  torde  imeilertid  icke  vara  något  specifikt  för  oss, 
men  hafva  egt  tillämpning  jemväl  i  många  större  kultur  län- 
der,  på  sätt  inhemtas  af  länelandtmätaren  Sjölins  reseberät- 
telse.    Deri,  —  sid.  68 — 77  — ,  redogöres  för  de  stadganden, 
hvilka  i  utlandet  gälla  vid  bestämmande  af  ^när  reglering  i 
egoskiften    kan    tillåtas    eller  påbjudas^  och  den  erfarenhet, 
som  man  vunnit  annorstädes  och  framförallt  i  Sverige^  anses 
kraftigt  mana  till  efterföljd,  helst  nya  egodelningar,  som  der 
under    senaste    årtionden    med    synnerlig    fart  fortskridit  (se 
sidan  4  och  tablån  derefter)  skall  ^åstadkommit  en  fullstän- 
dig orogestaltning  af  jordbruksförhållandena  till  det  bättre.^ 
Regeln,  fastställd  i  1866  års  svenska  skiftes  stadga  §  3,  der 
^jord,    som    hörer    till    by    eller   till  hemman,  deri  två  eller 
flere  ega  del,  genom  teg-  eller  storskifte  i  flera  skiften  blif- 
vit  lagd^,  är:  ^vill  den  som  i  sådant  skifteslag  eger  ett  eller 
ilere    hemman    eller  en  eller  flere  hemmansdelar,  laga  skifte 
erhålla,  hafve  ock  der  vitsord  till,  utan  att  å  teg-  eller  stor- 
skifte   meddelad   fastställelse  eller  eljest  ingången  och  stad- 
^tad  förening  må  sådant  hindra  eller  derfor  i  vägen  ligga.^ 
Tegskifte  har  ej  hindrat  storskifte,  detta  åter  hvarken  enskifte 
eller    laga   skifte,    och  numera   kan,  enligt  Eungl.  Forordn, 
af  den  21  Mars  1884  t.  o.  ro.  detta  stundom  rubbas  genom 
nytt  laga  skifte.    Detta  borde  vi  taga  efter.    Sålunda  skulle 
öfrerges    den  i  Regi.    1848  §  66    från    äldre  stadganden  in- 
tagna  såsom    allmän   regel    införda   grundsats.    ^Då  skiftet 
blifvit  med  dom  gilladt  och  faststäldt,  får  det  sedermera  icke 
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ändras  eller  rubbas.'"  Med  detsamma  skulle  äfven  ea  annaa 
grundprincip  i  vår  lag  i  detta  hänseende  lemnas,  den  neml. 
som  i  R.  B.  31  kap.  I  $  stadgar:  ^ej  hafve  någon  våld,  utan 
allenast  Konungen,  att  bryta  dom  åter^  som  vunnit  laga 
krafft,  eller  återställa  laga  tid  som  försutten  är.^  Och  i  2 
och  3  §S  säges  huru  förfaras  bör,  då  det  kan  komma  i  fråga 
att  af  Konungen  försutten  tid  återstäUes  eller  laga  kraft  vun- 
nen dom  åter  brjtes. 

Då  1848  års  regi.  genom  sina  i  5  kap.  införda  stad- 
ganden  sökte  möjliggöra  jemkning  i  eller  reglering  af  äldre 
egodelningar,  äfven  för  det  fall,  att  samtlige  jordegare  ej 
vore  derom  ense,  synes  det  vara  klart,  att  man  i  grunden 
följde  de  principer,  h vilka  ingå  i  R.  B.  31  kap.,  om  det  ock 
må  kunna  anmärkas,  att  stadgandena  icke,  såsom  ske  bort, 
tillkommit  å  samma  väg,  som  31  kap.  R.  B.  och  möjligea 
också  derföre  icke  ledt  till  åsyftad  påföljd.  Man  finner  att 
lagstiftarn  redan  då  (1848)  hyste  en  viss  betänklighet.  1842 
års  komités  förslag  i  213  §  gick  mycket  längre  än  Regi.  § 
109.  Komitén  ville  bemyndiga  guvernörn,  om  icke  ^de  flesta 
af  byamännen^  motsade  ansökningen,  att  förordna  till  jemk- 
ning, och  att  i  följd  deraf  guvernörn  endast,  när  "^stötTe  de- 
len af  jordegarene''^  bestredo  den  sökta  regleringen,  skulle 
med  hemställan  till  Kejserliga  Senatens  justitie  departement 
ingå.  I  dess  st4lle  blef  stadgandet  i  109  §  att  guvernörn 
endast  ^när  ingen  af  byamännen  ansökningen^  motsäger,  kan 
förordna  till  jemkning,  men  att  hemställan  skall  ske  blott 
^någon  af  jordegarene  bestrider  den  sökta  regleringen^.  Man 
måste  altså  sorgfälligt  öfverväga  hvad  som  anförts  till  stöd 
för  ett  stadgande  i  öfverensstämmelse  antingen  med  det  sven- 
ska eller  med  det  af  1842  års  komité  föreslagna. 

Man  anser  att  en  eller  flere  delegare  så  mycket  min- 
dre egde  fog  att,  under  åberopande  af  sin  egande  rätt,  hindra 
en  nödig  funnen  skiftes  reglering,  som  det  i  allmänhet  är 
regel,  att  det  enskilda  intresset  måste  vika  för  det  allmänna, 
såsom  vid  expropriationer.  Men  det  är  ingalunda  så  gifvet, 
att  egoreglering  påyrkas  för  det  allmänna  intressets  skull. 
Tvertom  kan  det  nog  hända,  att  en  jordegare  endast  af  full- 
komligen    enskildt  intresse,  för  att  t.  ex.  genom  byte  af  sin 
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granne  åtkomma  någon  del  af  hans  egendom  och  för  detta 
ändamål  mojh'gen  tvinga  honom  att  flytta,  yrkar  på  regle- 
ring. Grannen  — *  tycker  man  —  borde  i  sådant  fall  ändå 
ha  mera  skäl  att  påräkna  lagens  skydd  för  att  fä  behålla 
h?ad  han  redan  lagtigen  eger,  men  ingalunda  sökandens  ön- 
skan att  medelst  byte  åtkomma  grannens  egendom,  genom 
lag  gynnas. 

Det    är  icke  heller  alltid  emot  skäl  och  billighet^  som 
reglerings    ansökan   motsäges.     Enär  åsigterna  om  det  lämp- 
ligaste sättet  att  dela  jord  och  huru  denna  jord  med  största 
fördel  borde  brakas,  ofta  äro  mycket  vexlande,  låter  det  nog 
tanka  sig  alt  en  i  fråga  ställd  reglering  stundom  icke  är  eg- 
nad   att   åstadkomma  en  verkelig  förbättring.     Men  om  del- 
egarene  också  äro  futlkomligen  ense  om  att  deras  egor  äro 
illa  skiftade,   kan  det  derföre  ingalunda  alltid  sägas,  att  de 
af  bristande    insigt  om  hvad  deras  eget  väl  förstådda  bästa 
skalle   fordra,  motsäga  i  fråga  ställd  reglering,  eftersom  er- 
farenheten  bestyrker,  att  slika  förrättningar  stundom  utföras 
mycket   långsamt  och    dyrt,   men  icke  desto  mindre  dåligt. 
Och  i  fall   man  äfven  hoppas,  att  skiften  ej  mera  framdeles 
skola   blifva    så    bortfuskade,    som    härförinnan    någon  gång 
skett,   och   jordegarene   icke  heller  betungade  med  fruktlöst 
nedlagda    dryga  kostnader,  så  är  detta  tills  vidare  blott  ett 
kopp,  och  derpå  kan  man  väl  ännu  ej  grunda  några  åtgärder. 
Hufvudsakligen  på  dessa  skäl  torde  det  vara  betänkligt 
att  införa   ett   lagstadgande  i  nu    antydt  syfte,  hvarigenom, 
på  en    eller    flere  delegares  yrkande,  rubbning  skulle  ske  i 
skiften,    hvilka   möjligen    vore  fastställda,  icke  allenast  me- 
delst en    dom,    utan  flera  sådana;  ty  det  kan  ju  hända,  att 
efter  storskiftets  afslutande  alla  till  skiftet  hörande  hemman 
blifvit  en  eller  flera  gånger  klufna  och  styckade  och  parceU 
ler  från    dem  skilda.     Det  måste  alltså  noga  begrundas,  om 
^j  iUidaroålet  måhända  kan  lika  väl  och  med  bättre  framgång 
vinnas   genom    en  mindre  radikal  förändring  och  utveckling 
^  stadgandena  i  5  kapitlet  och  i  synnerhet  af  hvad  som  9 
Maj  1881,  såsom  ändring  af  och  tillägg  till  116  §  föreskrefs. 
Några    antydningar,    uti    hvilken   riktning  utvecklingen 
bnske  kunde  gå,  må  här  vedervågas,  fastän  saken  obestrid- 
ligen har  stora  svårigheter  med  sig. 


160  F, 

1881  bestämdes  ait  landtmätarn,  när  han,  förordnad 
att  medelst  rå-utstakning  och  rörläggniog  komplettera  förut 
verkstäldt  skifte,  vid  beredningssammanträde  finner,  att  ^ägo- 
lotterna  för  något  hemman  blifvit  lagda  i  mängskifte^,  &dr, 
(likasom  och  då  ^ägorne  äro  i  hufvudsakliga  delar  oskiftade^) 
''^föreställa  jordägarene  angelägenheten  af  skiftes  reglering''^. 

Det  kan  icke  betviflas,  att  ju  en  skicklig  och  erfaren 
landtmätarey  som  kommer  i  tillfälle  att  uti  antydda  fall  söka 
inverka  på  jordegarenes  uppfattning  om  nyttan  och  vlgten 
af  reglering,  skall  göra  det  med  framgång.  Men  det  förut- 
sattes, att  landtmätarn  af  en  tillf&llig  anledning  tar  initia- 
tivety  i  stället  för  att  det  vanligen  ändå  lärer  vara  eller  borde 
åtminstone  vara  från  jordegarenes  sida,  som  fråga  om  reg- 
lering med  anledning  af  109  §  väckes.  Också  för  sådant 
fall  och  der  ej  samtliga  delegare  i  ett  förut  deladt  skiftes- 
lag äro  ense  om  att  skiftet  skall  i  sin  helhet  eller  med  nå- 
gon begränsning  omgöras,  då  förordnande  dertill  utan  vidare 
omgång  borde  utfärdas,  kunde  man  tycka  det  vara  lämpligt, 
att  föreställning  om  angelägenheter  af  reglering  pä  ort  och 
ställe^  efter  hållet  samråd,  gjordes  af  en  skicklig  och  erfaren 
fackman,  utan  att  utredningen  inskränktes  endast  till  den, 
som  nu  enligt  109  §  fordras.  Länelandtmätarn,  såsom  den 
förnämligaste  fackmannen  på  orten  vore  väl  sjelfskrifven  att 
med  sakegarene  hålla  detta  högst  vigtiga  och  maktpålig- 
gande  sammanträde:  Dervid  borde  han,  —  för  att  aflägsna 
de  farhågor,  hvilka,  på  sätt  här  ofvan  förmäldes,  icke  sällan 
förefinnas  derom,  att  skiftes  arbetet  kanske  komme  att  gå 
långsamt,  bli  dyrt  och  möjligen  ändå  misslyckas,  —  med 
ledning  af  kartor  och  handlingar  och  egna  vid  tillfallet  för 
öfrigt  gjorda  iakttagelser  med  sakegarene  samråda  om  för- 
hållanden, hvilka  med  den  i  fråga  stälda  regleringen  stode 
i  sammanhang  och  genom  nödiga  upplysningar  rörande  om- 
ständigheter, hvilka  utan  egentliga  skäl  hos  vederbörande 
framkallat  betänkligheter  emot  reglering,  söka  förmedla  och 
till  väga  bringa  öfverenskommelse  i  saken.  Ett  och  annat  må 
i  detta  afseende  här  påpekas. 

1)  1881  gjordes  till  §  116  ett  så  lydande  tillägg: 
^Dock    må   det  eller  de  hemman  i  samfälligheten,  som 
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haffa  konsentrerade  ägor  och  icke  hindra  öfriga  hemmans 
derstädea  omplaceringar,  af  dylik  reglering  lemnas  oberörda, 
derest  innehafvarene  sådant  yrka^. 

1866  års  svenska  skiftesstadga  innehåller  ock  föreskrif- 
ter i  samma  syfte.    I  85  §  säges : 

^Har  nägon  delegare  i  skifteslag,  som  skiftas  skall,  vid 
förut  verksiäldt  storskifte  erhållit  alla  sine  egor  så  utbrutne, 
att  de  kunna  afstangas  och  särskildt  brukas;  utgör  skiftenas 
ftDtal  tillsammans^  (ej  för  stort,  —  3  eller  2);  ^och  hafva 
skiftena  jemv&l  sådan  form,  som  i  91  §  föreskrifves;  vare 
han  då  icke  skyldig  att,  utan  sitt  medgifvande,  i  nytt  skifte 
\idare  ingå,  än  som  oundgängligen  erfordras,  för  att  bereda 
de  öfrige  delegarene  så  lämpligt  och  redigt  skifte,  belägen- 
heten medgifver^  och  i  89  §  efter  föreskrift,  att  ett  begärdt, 
om  ock  motsagdt,  nytt  skift  borde  ega  rum,  om  derigenom 
skifteslagets  egor  kunna  erhålla  för  deras  skötsel  lämpligare 
indelning:  ^Hafva  åter  egorne  det  läge  eller  äro  de  af  sådan 
beskaffenhet,  att  nytt  skifte,  utan  att  i  allmänhet  blifva  för- 
månligare, än  det  förra  skiftet,  skulle  för  delegarene  medföra 
kostnad  och  olägenhet;  då  bör  vid  storskiftet  oförändradt 
förblifva  och  det  sökta  skiftet  inställas^.  Och  borde  då 
''skiftessökanden  de  åbragta  kostnaderna  ensam  bestå^. 

Abstrakt  taget  kunde  väl  redan  den  i  svenska  skiftes 
stadgan  egare  medgifna  rätt,  att  hindra  sin  väl  aronderade 
lägenhets  indragande  i  begärdt  nytt  skifte,  innebära  tillräck- 
ligt skydd  för  hans  egande  rätt,  om  han  ej,  för  att  få  be- 
hålla sitt  eget,  vore  utsatt  för  risken  att  indragas  i  en  rät- 
tegång. Men  då  åsigterna  om,  hvad  som  utgör  ^en  för  egor- 
nas  skötsel  lämpligare  indelning^  af  dem,  ofta  mycket  vari- 
era, torde  det  vara  bättre  att  i  en  så  vanskelig  sak  egaren, 
likasom  hos  oss,  i  allmänhet  har  votum  decisivum.  Och 
imellertid  borde  det  förhållande,  att  lägenheter,  hvilkas  egare 
redan  anse  sig  ha  det  bra,  kunna  uteslutas,  vara  egnadt  att 
befrämja  möjligheten  af  reglering  emellan  de  öfrige.  Då  en 
liligenhets  innehafvare,  ehuru  han  genom  ett  föreslaget  byte 
ej  finge  det  bättre  än  förr,  likväl,  för  att  bereda  sin  granne 
en  fördel,  kunde  gå  in  derpå,  om  den  senare  vidkändes  kost- 
naderna, borde  aftal  också  derom  kunna  slutas. 
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2)  Emedan  utflyttniDg  ofta  är  nödig  för  åstadkommande 
af  egornas  lämpligare  indelning,  men  ändå  stundom  kan  und- 
vikas, vore  sakkunnigs  yttrande  i  denna  del,  innehållande 
jemväl  ungefärligt  förslag  om  egoplacering,  säkerligen  af 
mycken  vigt;  och  likaså  3)  hvad  beträffar  kostnaderna  för 
nytt  skifte,  der  de  förslagsvis  kunde  beräknas,  detta  i  syn- 
nerhet om  någon  garanti  kunde  beredas  att  ett  sådant  för- 
slag ej  mycket  öfverskredes. 


Det  vore  på  sitt  sätt  ett  beredningssammanträde,  som 
sålunda  föreslås.  Och  då  det  påstås,  att  på  trakter,  der 
skiftesregleringar  för  sig  gått,  belåtenheten  efteråt  vore  all- 
män, borde  man  kunna  hoppas  att  det  för  en  insigtsfull  och 
intresserad  fackman  nog  skulle  i  de  flesta  fall  lyckas  att 
till  väga  bringa  öfverenskommelse,  särdeles  om  det  kunde 
ställas  så  till,  att  en  reglerings  förrättning  icke  droge  så  långt 
ut  på  tiden,  som  förut  icke  sällan  inträffat  och  gifvit  anled- 
ning till  befogade  klagomål.  Finges  en  sådan  till  stånd,  borde 
verkställighet  med  minsta  omgångar  till  väga  bringas.  Den 
princip,  som  i  109  §  är  uttalad  derom,  att  ^hvarje  delägare 
undfår  af  alla  slags  ägor  lika  mycket,  som  enligt  gradering 
är  svarande  emot  hvad  af  honom  innehafves^,  —  borde  ej 
altfor  noga  vidhållas,  eftersom  vid  gradering  enligt  44  §  grad- 
talen skola  ^noga  afpassas  icke  allenast  särskildt  för  hvarje 
ägoslag,  utan  jemväl  så,  att  de  derjemte  utvisa  rätta  förhål- 
landet emellan  all  mark,  som  skall  graderas,  såsom  skogs- 
markens värde,  jemfördt  med  åker,  äng  och  så  vidare,  eller 
tvärtom^. 

De  antagligen  mera  få  fall,  uti  hvilka  öfverenskom- 
melse icke  kunde  till  väga  bringas,  borde  öfverlemnas  till 
kejs.  senatens  justitie  departement  att  såsom  resnings  frågor 
afdömas.  Det  vore  roåbäada<  likväl  icke  olämpligt  att  dess- 
förinnan det  af  läne  landtmätarn  vid  sammanträdet  förda 
protokoll  blefve  uppläst  vid  nästa  härads  ting  å  utsatt  dag, 
då  sakegarene  utan  vidare  stemning  eller  kallelse  borde  sig 
infinna  och  ha  tillfälle  att  göra  de  påminnelser,  hvartill  de 
funne  sig  föranlåtne. 
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Fråga  om  resning  kan  likväl  uppstå  eodast  när  det 
gäller  att  reparera  ett  skifte,  som  blifvit  medelst  dom  fast- 
etåldt  eller  eljest  är  laga  kraft  vannet  Men  det  kan  hända, 
att  lägenheter,  hörande  till  skilda  skifteslag,  fått  sina  egor 
då  sammanblandade  att  de  behöfde  genom  byten  regleras, 
och  att  likväl  ej  alla  äro  med  om  sådan  åtgärd.  I  sin  rese- 
berättelse nämner  herr  Sjölin^  sid.  84  att  åtskilliga  ^främmande 
länders  skiftes-  och  egoreglerings  lagar^  utgå  från  den 
^principeo,  att  en  del  jordegare  kunna  tvinga  andra  till 
skiftes  reglering  och  att  sådan  reglering  bör  ske  utan  hinder 
af  förut  faststälda  egodelningar^  samt  innehålla  ^bestämda 
stadganden,  som  gå  derpå  ut,  att  den  i  skifte  eller  reglering 
gående  egomassan  bör  efter  möjlighet  arrenderas  utan  af- 
seende  å  rägrannars  motstånd  eller  förut  meddelade  faststäl- 
lelser  å  de  befintliga  råerne^. 

Så  framt  det  icke  gäller  sådant  utbyte  af  urfjellsjordar, 
som  jemlikt  1848  N.  R.  $  41  kan  för  sig  gå,  föreligger,  i 
afseende  &  reglering  i  sistnämnda  afseende,  en  mycket  svår 
fråga,  som  här  likväl  lemnas  obesvarad.  Anmärkas  må  dock, 
att  väl  oftast  olägenheterna,  föranledda  deraf  att  inom  nå- 
got hemmans  område  ligger  utjordar  tillhörande  andra  lä- 
genheter, kunna  med  god  vilja  afhjelpas  genom  aftal  om 
byte  eller  styckning  eller  afsondring,  men  att  detta  likväl 
knappast  är  fallet,  om  t.  ex.  en  urQälls  äng  tillhör  lägenhet 
i  annat  län  på  långt  afstand  och  afskild  genom  andra  byar, 
utan  att  i  dess  ställe  kan  erbjudas  annan  jord. 

F. 
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Om  den  irländska  agrarfrågan. 
n. 

Öfverbliokar  man  de  m&nga  förslagen,  som  under  ti- 
dernas lopp  blifvit  framstälda  i  frågan  om  förbättrande  af 
den  irländska  landbefolkningens  läge,  finner  man  att  dessa 
låta  ordna  sig  i  tre  grupper.  Först  och  främst  finnes  en 
mängd  förslag,  i  hvilka  åtgärder  förordas,  åsyftande  att  be> 
fordra  införandet  på  ön  af  ett  intensivare  jordbruk  efter  en- 
gelskt mönster  med  tillsats  af  mera  kapital  och  tillämpning 
af  nya  rationela  metoder,  hvarvid  de  många  små  parcellerna 
skulle  sammanslås  åtminstone  till  medelstora  farmer  samt 
landbönderne  förvandlas  till  vanliga  jordbruksarbetare.  Då 
emellertid  härigenom  i  hvart  fall  miljoner  menniskor,  som  förut 
i  arbetet  på  sina  jord teppor  haft  sin  fasta  sysselsättning,  komme 
att  blifva  lediga,  hafva  dessa  förslag  till  förutsättning,  att 
utväg  till  bergning  bereddes  de  ledigblifne  annorstädes,  an- 
tingen på  sjelfva  Irland  genom  uppodling  af  hedar  och  an- 
dra ofruktbara  marker,  hvilka  mot  full  eganderätt  skulle 
upplåtas  åt  hugade  odlare,  eller  i  kolonierna  genom  en  af 
staten  ledd  och  understödd  utvandring.  En  annan  grupp  af 
förslag  söker  botemedlet  i  beredandet  af  en  tryggare  exi- 
stens åt  arrendatorerne  och  fordrar  bland  annat  fixering  af 
en  tillräckligt  lång  arrendetid  genom  lag.  Karakteristiskt 
är  huru  de  irländske  folkledarnes  anspråk  i  detta  afseende 
vuxit.  0'Connel  föreslog  blott  en  21-årig,  Dillon  en  31-årig 
arrendetid,  medan  man  numera  knappast  vill  nöjas  med  min- 
dre än  en  63-årig.  Yrkandena  i  detta  afseende  gå  dock 
ännu  längre  och  betecknas  vanligen  med  tre  F,  hvilka 
betyda:  fixity  of  tenure  d.  v.  s.  stadgad  åborätt,  fair  rent 
eller    billig   ränta,    samt  free  sale  eller  rätt  för  landbon  att 
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'fönalja^  sin  besittningsrätt.  I  den  tredje  gruppen  af  för- 
slag fordras  slutligen  statens  mellan  korns  t  för  att  bereda  ar- 
reodatorerne  tillftlle  att  köpa  sig  till  jordegare  medels  små- 
Diogom  skeehde  amortering  af  köpeskillingen.  Denna  lös- 
DiQg  förordades  redan  af  Stuart  Mill  och  till  dess  ifrigaste 
förkämpar  räknas  för  närvarande  bland  andra  John  Bright. 
De  härintills  vidtagna  lagstiftningsåtgärderna,  hvilka 
haf?udsakligen  hänföra  sig  till  åren  1860,  1870  och  1881, 
koooa  betecknas  som  en  kombination  af  förenämnda  tre 
olika  utvägar. 

En  gammal  praxis,  som  under  Oeorg  I:s  regering  be- 
kräftades genom  uttryckligt  parlamentsbeslut,  tillät  land* 
lorden  förut  att  nästan  utan  alla  orogångar  från  sin  jord  lå- 
ta vräka  en  landbo,  som  af  en  eller  annan  orsak  icke  kun- 
de betala  sin  ränta  på  bestämd  tid.  Denna  landlordens  rätt, 
ngH  of  geciment,  bör  ieke  likställas  med  den  i  vår  och  an- 
dra länders  lagstiftning  åt  jordegarene  beredda  utväg  att  för 
kontraktsbrott  få  arrendatorer  afhjste,  som  brustit  i  fullgö- 
randet af  sin  räntebetalningsskyldighet.  Ejektionsrätten  in- 
nebar befogenhet  för  landlorden  att  utfl&rda  en  utvräknings- 
order,  mot  hvilken  tenanten  icke  hade  någon  rekurs  och  ge* 
nom  hvars  bringande  i  verkställighet  han  kunde  gå  för* 
loAtig  all  gröda  och  alla  på  jorden  nedlagda  förskott.  Är 
1S60  genomdref  Gladstone  tvenne  lagar,  hvilka  till  arrenda- 
toremes  förmån  häri  gjorde  åtskilliga  förändringar.  Sålun- 
da beviljades  dem  en  längre  termin  för  betalning  af  rän- 
tan, samt  hvarjehanda  garantier  mot  en  alltför  vexatorisk 
process.  Vidare  erhöllo  ärren  datorerne  rätt  att  vid  afträdet 
föra  med  sig  hvarjehanda  af  lägenhetens  tillbehör,  som  de 
Qoder  sin  besittningstid  frambragt,  att  skära  torf  till  bräns- 
le, samt  förklarades  berättigade  att  fordra  återinsättning 
besittningen  af  farmen,  ifall  de  inom  sex  månader  efter  afhys- 
oingen  förmådde  erlägga  den  resterande  arrendesumman. 
Ven  derjemte  stadgades  att  rättsförhållandet  mellan  landlor- 
den och  arrendatorerne  framdeles  skulle  bero  helt  och  hål- 
let af  kontraktet  och  icke  af  någon  på  orten  gängse  sed. 
^i  sistnämnda  bestämning  innebar  ett  upphäfvande  eller  en 
konfiskation  af  '^Ulsterrätten'^,  hvilken  helt  och  hållet  stödde 
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sig  ju8t  på  häfd,  framkallades  deraf  i  det  nordliga  Irland 
en  mängd  agrariska  förbrytelser,  såsom  bekräftelse  på  att 
^Ulsterrätten*'  lika  litet  kunde  upphäfvas  genom  ett  penn- 
drag, som  förut  genom  våldet. 

Lagstiftningen  har  också  sökt  gynna  uppkomsten  af 
sjelfbrukande  jordegare  af  medelklass,  sådana  som  de  engel- 
ska squirerna.  I  sådant  afseende  blef  redan  år  1849  en 
lag  antagen  för  Irland  benämnd  Encumbered  estates  act^ 
hvilken  tillät  försäljning  af  urgamla  majorater,  som  genom 
lifräntor  och  andra  testamentariska  dispositioner  blifvit  till 
den  grad  belastade,  att  de  icke  lemnade  sin  innehafvare  nå- 
gon afkastning.  Detta  var  ett  stort  medgifvande,  som  här- 
intills  förgäfves  eftersträfvats  af  godsegarene  i  England  och 
Skottland.  Koparene  af  sådana  majorater  erhöUo  af  en  sär- 
skild myndighet,  Landed  Estates  Court,  en  ny  oanfaktbar 
förvärfstitel  —  lagfarts-  och  hypoteksböcker  existera  icke  i 
de  förenade  konungarikena  —  benämnd  ^Parliamentary  title^ 
och  voro  skyldige  att  utlösa  de  tenants,  med  hvilka  de  icke 
kunde  träffa  annan  öfverenskommelse,  medels  erläggande  af 
arrendesummans  sjudubbla  belopp.  Vidare  blefvo  år  1869 
den  upphäfda  irländska  statskyrkans  gods  öfverlemnade  åt 
en  särskild  myndighet  med  uppdrag  att  försälja  dem  till  de 
derpå  lef vande  tenants  under  amorterings vil kor.  Härigenom 
uppstodo  ungefär  6,000  nya  sjelfständiga  lägenhetsegare  af 
den  klass,  som  nästan  öfverallt  i  Europa,  England  undanta- 
get,   bildar  hufvudstammen  af  befolkningen  på  landsbygden. 

För  att  en  gång  i  hela  dess  vidd  taga  den  irländska 
agrarfrågan  under  pröfning  nedsattes  år  1868  en  stor  under- 
sökningskommission, som  afgaf  ett  förslag,  på  grund  favaraf 
genom  Gladstones  och  Brights  bemödande  landakten  af  år 
1870  kom  till  stånd.  Deri  bekräftas  för  första  gången  Ul- 
sterrätten för  de  grefskap  och  orter,  i  hvilka  den  tidigare 
varit  gällande  blott  såsom  ^ooutume^,  alltså  för  hela  pro- 
vinsen Ulster,  det  vestliga  grefskapet  Donegal  samt  dertill 
ännu  nägra  enstaka  byar  och  godskomp  lexer.  Med  denna 
rätt  betecknas,  såsom  i  det  föregående  antydts,  en  slags  ärftlig 
besittningsrätt,  men  lagen  bestämmer  icke  närmare  dess  in- 
nehåll,   enär    densamma  å   olika  orter  uppfattats  olika,  ulan 
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ofverlemnar  detta  åt  domstolen,  i  det  bevisningsskyldigheteQ 
Uägges  arreodatorn.  Beträfifande  åter  arrendatorerne  å  de 
orter,  der  Ulstereoutumerna  förut  icke  varit  gällande,  8&  till- 
erkänner 1870  års  iandakt  dem,  som  före  1870  varit  i  be- 
sittoiog  af  sin  farm,  en  viss  rätt  till  densamma.  Lagen  ger 
nemligen  landlorden  icke  rätt  att  vräka  en  sådan  arrendator 
—  undantagandes  då  denne  resterar  för  sista  årets  ränta  — 
onder  andra  viikor  än  mot  erläggande  af  en  '^compensation 
for  disturbance^,  d.  v.  s.  ersättning  för  storing  i  besittnin- 
gen, till  ett  belopp,  hvilket  domstolen  eger  närmare  bestäm- 
ma efter  en  viss  i  Jagen  upptagen  tariff.  Landlorden  kunde 
icke  heller  utan  vidare  höja  den  förut  gällande  räntan,  utan 
skalle  först  uppsäga  tenanten  och  vid  afträdet  betala  honom 
ers&ttning  för  '^disturbance'^.  Mäktade  landbon  icke  betala 
föregående  årets  ränta  inom  viss  tid,  var  landlorden  berät- 
tigad att  vräka  honom  utan  skyldighet  att  betala  ersättning 
för  besittniogsstöring,  men  också  i  detta  fall  kunde  grefskaps- 
domstolen  tillägga  landbon  en  sådan  under  tvenne  förutsätt- 
oingar:  a)  om  räntan  enligt  domstolens  bepröfvande  var  öf- 
Terdrifvet  hög,  eller  b)  efter  ett  allmänt  missväxtår. 

Utom  compensation  for  disturbance  tillerkänner  land- 
akten  gamla  arrendatorer  också  en  "^compensation  for  im- 
frwements^  d.  v.  s.  godtgörelse  för  verkstälda  förbättringar 
&  jorden,  nybyggnader  m.  m.  Arrendatorer,  som  tillträdt 
fiina  lägenheter  efter  1870,  hade  deremot  rätt  till  ersättning 
hvarken  för  besittningsstöring,  ej  heller  för  förbättringar,  sa- 
nda detta  icke  var  uttryckligen  stipuleradt  i  kontraktet. 

I  de  8.  k.  Bright  clauses  af  ifrågavarande  lag  iemnas  slutli- 
gen frihet  åt  landlorden  och  tenants  att  sig  emellan  afsluta  öf- 
verenskommelser  om  tenanträttens  försäljning  till  egenderätt, 
hvarjemte  utsigt  öppnas  för  de  senare  att  af  staten  erhålla 
Va  &f  köpesumman  sfisom  amorteringslån  att  betalas  inom  39 
ir  med  en  annuitet  af  5  %. 

1870  års  landakt  förmådde  icke  tillfredsställa  det  ir- 
^dska  folkpartiet,  hvars  anspråk  genom  ledarenes  agita- 
tioner redan  hunnit  växa  ansenligt.  De  vidtagna  be- 
stimniDgarna  kunna  icke  heller  anses  för  sådana  att 
n^on    nämnvärd    förbättring     i     arrendatorernes    ställning 
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annorstädes,  än  der  Ulsterrätten  var  radande,  hade  kunnat 
förväntas.  Lagen  tillerkände  visserligen  afhyste  arrendato- 
rer  ocksä  i  andra  delar  af  landet  en  viss  godtgörelse,  men 
denna  godtgörelse  måste  afvinnas  landlordeme  genom  kost- 
samma rättegångar  inför  afvogt  stämda  domstolar.  Dessu- 
tom kunde  de  senare  hålla  sig  skadeslöse  för  ifrågavarande 
kompensationer  genom  att  för  sina  arrendatorer  stipulera 
straffräntor  af  hvarjehanda  slag.  Äfven  de  s.  k.  Bright  clau- 
ses förblefvo  nästan  helt  och  hållet  en  död  bokstaf,  emedan 
landlorderne  icke  ville  sälja  sin  egendom  i  små  lotter  eller 
på  annat  sätt  än  åt  alla  arrendatorer  på  en  gång,  hvilket 
åter  icke  lät  sig  göra,  emedan  ett  konsortium  mellan  ärren- 
datorerne  sällan  kunde  bringas  till  stånd. 

En  revision  af  lagen  blef  nödig  och  sålunda  tillkom 
den  andra  irländska  landakten  af  år  1881,  som  trädde  i 
kraft  den  1  Jan.  1883. 

I  1881  års  lag  lemnas  Ulsterrätten  oförändrad,  sådan 
densamma  blifvit  erkänd  1870.  Den  nya  lagen  angår  såle- 
des blott  de  trakter,  der  Ulstercoutumerna  förut  icke  voro 
erkända,  och  hänför  sig  blott  till  årsarrenden  eller  sådana, 
för  hvilka  skriftligt  kontrakt  icke  blifvit  upprättadt.  Tidi- 
gare ingångna  kontrakt  på  längre  tid  än  ett  år  beröras  icke 
af  lagen  under  den  tid  de  äro  gällande,  men  efter  arrende- 
tidens utgång  betraktas  tenanten  såsom  ett  års  arrendator, 
hvadan  hans  rättsförhållanden  till  landlorden  derpå  falla  un- 
der lagens  bestämningar.  Af  parternes  fria  öfverenskom- 
melse  deremot  bero  helt  och  hållet  alla  kontrakt,  som  in- 
gås inför  domstol  på  längre  tid  än  30  år  äfvensom  de,  hvil- 
ka fbr  arrendator  grundlägga  en  ständig  besittningsrätt. 

I  analogi  med  hvad  1870  års  lag  stadgar,  göres  äfven 
i  1881  års  landakt  skilnad  mellan  gamla  arrenden  eller  så- 
dana, som  tillkommit  före  den  1  Jan.  1883,  samt  nya  d.  v. 
B.  sådana,  som  derefter  ingås. 

Innehafvaren  af  ett  gammalt  arrende  är  berättigad  att 
till  den  mestbjudande  ^försälja^  sin  tenanträtt  med  vilkor 
att  först  hembjuda  lägenheten  åt  godsegaren,  hvilken  fram- 
för andra  är  berättigad  att  tillösa  sig  denna  rätt  till  af  dom- 
stolen åsätt  pris.    Nöjes  landlorden  icke  med  en  viss  köp  are 
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kan  hail  vägra  att  antaga  denne  till  arrendator,  ifall  han 
inom  bestämd  tid  för  sin  vägran  uppter  giltiga  skäl  inför 
domsto),  ]  hvilket  fall  köpet  återgår. 

Teoanträtten  går  i  arf,  likasom  annan  förmögenhet. 
LandboD  kan  också  testamentera  densamma  åt  främmande 
och  testamentstagaren  har  samma  skyldigheter  i  förhållande 
till  landlorden  som  en  köpare.  Äro  testamen tstagarene  el- 
ler arfvingarna  flere,  skola  de  bland  sig  utse  en  person  att 
öfvertaga  arrendet.  Underlåta  arfvingarna  detta  och  fordrar 
landlorden  inom  ett  år  efter  förre  innehafvarens  död  försälj- 
ning medels  offentligt  utrop,  skall  sådant  ske  inför  grefska- 
peta  domstol. 

Vill  landlorden  höja  räntan,  har  han  rätt  dertill,  men 
landboDs  intressen  skyddas  ^enom  hvarjehanda  andra  be- 
stämningar. Underkastar  sig  landbon  förhöjningen,  blifver 
kontraktet  beståndande  15  år  framåt,  under  hvilken  tid  nå- 
gon ny  förhöjning  icke  får  ega  rum.  Vill  lan4bon  deremot 
ieke  betala  högre  ränta,  kan  han  antingen  sälja  arrendet 
med  forpligtelse  för  köparen  att  betala  den  förhöjda  arren- 
desamman och  erhåller  i  sådant  fall  af  landlorden  differen- 
sen mellan  försäljningspriset  och  det  pris,  som  arrendet  skul- 
le hafva  betingat  sig  vid  gångbar  billig  ränta  (=  fair  rent), 
hvilken  differens  bestämmes  af  domstol;  eller  kan  han  af- 
träda  arrendet  och  mot  landlorden  utföra  talan  om  godtgö- 
relse  för  disturbance  och  improvements.  Innehafvarne  af 
gamla  arrenden  hafva  dessutom  rätt  att,  i  stället  för  att  god- 
känna förhöjningen  eller  vika  från  arrendet,  draga  saken 
inför  grefskapets  domstol  med  anhållan  om  att  få  räntan 
lagligen  fixerad. 

Lagens  vigtigaste  stadgande  är  —  på  sätt  Gladstone 
ander  debatten  härom  framhöll  —  just  detta  åt  grefskaps- 
domstolen  gifoa  bemyndigande  att  vid  alla  gamla  arrenden 
på  tenantens  ansökan  fastställa  en  billig  ränta.  Detta  kan 
ske  ej  allenast  vid  hvarje  åsyftad  förhöjning  af  arrendesum- 
man,  utan  ock  under  hvilken  tidpunkt  som  helst,  när  land- 
bon anser  den  gällande  räntan  för  hög.  Genom  domstolens 
fastställelse  erhåller  arrendet  giltighet  för  15  år,  under  lop- 
pet af  hvilken  tid  Ingen  förhöjning  af  räntan  eller  afhysning 
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far  ega  rum,  ifall  räntan  inom  bestämd  termin  erlägges  och 
vissa  i  lag  meddelade  föreskrifter  rörande  lägenhetens  häfd 
iakttagas.  Efter  nämnda  tid  kan  nj  fixering  af  arrendesum- 
man äter  ske,  hvarlgenom  kontraktet  under  förutnämnda  vil- 
kor  ytterligare  vinner  stadga  och  säkerhet  för  15  år. 

öfverenskommelser  mellan  parterne,  som  stä  i  strid 
med  lagen,  äro  i  allmänhet  icke  bindande.  Men  om  ärren- 
desumman  öfverstiger  ett  belopp  af  150  pund  per  &r,  kunna 
kontrahenterne  skriftligen  stipulera  ändringar  i  lagens  be- 
stämningar. 

I  landaktens  s.  k.  purchase  clauses  p&bjudes  att  tre 
höga  embetsmän  i  Dublin  skola  bilda  en  landkommission, 
hvars  uppgift  är  att  förmedla  och  understöda  transaktioner 
mellan  landlorden  och  tenants  om  inlösning  af  eganderätten 
till  farmerna.  Denna  kommission  har  äfven  fullmakt  att  sjelf 
inköpa  gods  för  att  ånjo  försälja  dem  till  de  derpå  lefvan- 
de  tenants,  ifall  tre  fjerdedelar  af  dessa  äro  dertill  hugade 
och  pröfvas  vara  i  stånd  att  fullgöra  betalningsvilkoren.  Af 
köpesumman  kan  kommissionen  förskjuta  eller  låta  inuestå 
75%,  h  vilka  få  återbetalas  under  35  år  med  en  annuitet  af 
5  %  i  ränta  och  amortering. 

Slutligen  utlofvas  understöd  och  förskott  af  statsmedel 
åt  kolonialregeringar  och  sällskap,  som  åtaga  sig  att  befor- 
dra utvandring  från  Irland. 

I  hvad  mån  den  här  skizerade  lagstiftningen  skall  förmå 
bringa  den  irländska  agrarfrågan  att  inslumra,  har  naturligt- 
vis en  Qerran  stående  svårt  att  bedöma.  Att  man  i  England 
icke  gör  sig  stora  förhoppningar  om  verkan  af  den  nya  la- 
gen framgår  af  de  uttalanden,  som  derom  afgifvits  i  parla- 
mentet. 

Redan  vid  1883  års  parlamentssession  gjordes  den  ir- 
ländska agrarlagstiftningen  ånyo  till  föremål  för  förhandling. 
Man  var  ense  om  att  föreskrifterna  rörande  lägenheter- 
nas inköp  (=  ^purchase  clauses'')  allt  framgent  förblifvit 
en  död  bokstaf  och  att  det  med  dem  åsyftade  ändamålet 
icke  uppnåtts.  En  af  de  hufvudsakligaste  orsakerna  upp* 
gafs  vara  den  att  landbönderne,  h vilka  enligt  1881  års  lag  kunde 
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erhålla  en  reduktion  af  arrendeeumman  för  en  tid  af  15  år 
samt  dessutom  hade  hopp  om  att  vid  utgången  af  denna  re- 
dan nog  långa  termin  möjligen  få  ännu  fördelaktigare  vil- 
kor,  icke  brydde  sig  om  att  köpa  lägenheter,  som  de  med 
större  fördel  kunde  bruka  på  arrende.  Från  annat  håll  ut- 
talades den  förmodan  att  tenanterue  af  bristande  ressurser  hin- 
drades i  inlösningen,  hvarför  staten  häri  borde  lemna  dem 
ett  verksammare  understöd.  En  irländsk  lord  begärde  i  öf- 
rerhaset  tillsättandet  af  en  kunglig  kommission  för  att  taga 
i  öfvervägande,  genom  hvilka  medel  arrendatorerne  med  min- 
sta omgång  och  tidspillan  kunde  förvandlas  till  jordegare. 
Å  regeringens  vägnar  genmältes:  att  tidpunkten  för  en  en- 
qaét  ännu  icke  var  kommen ;  att  tillämpningen  af  det  nya 
förpaktningssystemet  tvifvelsutan  provisoriskt  afhölle  arrendato- 
rerne från  att  köpa  sig  till  egare;  att  man  måste  invänta 
slutet  af  denna  öfvergångsperiod  för  att  kunna  göra  sig  re- 
da för  verkningarna  af  ^purchase  clauses^  och  derpå  se  till 
om  de  möjligen  kunde  modifieras. 

I  underhuset  fastade  lord  Hamilton  uppmärksamhet  vid 
^purchase  clauses^,  insisterande  på  att  de  icke  medfört  nå- 
got resultat,  och  anhöll  att  huset  måtte  uttala  sig  för  en 
omedelbar  revision  af  dessa  ^clauses^.  Han  framkastade  en 
plan,  enligt  hvilken  de  lokala  myndigheterna  skulle  försträc- 
ka arrendatorerne  det  till  inlösningen  erforderliga  penninge- 
beloppet. De  skulle  mobilisera  jordlägenheterna  medels 
emission  af  obligationer,  som  i  första  hand  skulle  be- 
täckas med  inkomsterna  af  den  lokala  beskattningen  och 
dessutom  garanteras  af  staten.  Arrendatorerne  finge  återbe- 
tala lånet  inom  40  år  i  annuiteter  af  3  %,  hvilket  för  dem 
komme  att  blifva  en  mindre  börda  än  den  ränta,  hvarmed 
de  för  närvarande  voro  belastade.  I  regeringens  namn  för- 
klarade Gladstone  att  han  icke  kunde  låna  sig  åt  ett  system, 
enligt  hvilket  den  till  jordens  förvärfvande  erforderliga  sum- 
man hel  och  hållen  skulle  förskjutas  arrendatorerne  och  som 
dessutom  innefattade  så  långt  utsträckta  medgifvanden  i  af- 
seende  på  återbetalningen.  Man  ville  gynna  verklige  köpare, 
men  man  ville  icke  göra  köpet  möjligt  för  den  förste  bäste, 
som  var   benägen    att  köpa  utan  att  alls  öfverväga  de  för- 
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pligtelser  han  iklädde  sig  och  utan  att  draga  i  betänkande, 
huruvida  han  var  i  stånd  att  h&ila  lägenheten  vid  makt  el- 
ler icke.  Men  det  vore  just  denna  kategori  af  arrendatorer, 
man  skulle  draga  fram,  om  man  g&fve  dem  tillfälle  att  för- 
värfva  jordegendom  utan  att  behöfva  gifva  ut  en  stjfver 
och  under  sä  lindriga  betalningsvilkor  att  hela  transaktio- 
nen förlorade  karaktären  af  ett  oneröst  kontrakt.  Dessutom 
vore  planen  outförbar  ur  finansiel  synpunkt,  tj  den  skulle 
belasta  de  lokala  menigheterna  i  Irland  med  en  garanti  på 
200  ä  300  miljoner,  hvilket  vida  öfverstege  deras  ressurser. 
Hvad  motionen  om  en  revision  af  ^purchase  clauses^  i  all- 
mänhet angick,  förklarade  Oladstone  att  han  icke  motsatte 
sig  en  sådan,  blott  det  icke  vore  frågan  om  en  omedelbar 
revision.  Huset  voterade  motionen  Hamilton,  med  en  modi- 
fikation i  uttrycken,  begärande  icke  en  '^omedelbar^,  utan 
en  ''*8nar^  revision. 

I    detta    stadium    befinner    sig    frågan   ännu  för  närva- 
rande. 

J.  N.  L. 


ogjcx-igo- 


Rättsfall. 


8. 

Uppflnningr^  hrarå  meddelats  patent^  förat  känd  eller  Icke? 

Den  5  Maj  1882  meddelades  HandiaDdeD  H.  patent  p& 
8  års  tid  å  ett  af  honom  i  slutet  af  föregående  &r  ^uppfun- 
net^ sätt  att  medels  användande  af  fosforsyra  tillverka  så- 
dana tändstickor,  som,  då  de  släcktes,  icke  qvarlemnade 
glöd  och  å  hvilka  den  brända  delen  jemte  tändsatsen  hAlle 
i  hop  utan  att  brista.  Derförinnan,  den  31  December  1881, 
ii^ick  H.  med  Handlanden  Emil  Nyqvist  i  Helsingfors  så- 
dant aftal  att  H.  skalle  under  år  1882  till  Nyqvist  leverera 
minst  2,000  lådor  tändstickor  af  omförmälda  beskaffenhet 
till  ett  pris  af  15  mark  för  lådan.  Efter  det  dock  Hand- 
landen Nyqvist  af  förekommen  anledning  brutit  aftalet,  för- 
band H.  sig  den  27  Mars  att  till  Handlanden  Knut  Kjellin, 
jemväl  i  Helsingfors  under  loppet  af  ett  år  från  nästsagde 
dag  leverera  2,000  lådor  tändstickor  af  ännämnda  slag  för 
ett  pris  af  14  mark  per  låda. 

Emellertid  hade  Tammerfors  Tändsticksfabriks  aktie- 
bolag redan  under  förutgångne  April  och  Juli  månader  genom 
annonser  i  särskilda  tidningar  till  salu  utbjudit  ^impregnera- 
de säkerhetständstickor,  som  slockna  utan  glöd  och  der  tänd- 
satsen  icke  bortfaller^,  samt  sedermera,  efter  det  H.-s  patent- 
bref  och  patén tbeskrifning  den  9,  10  och  12  Juni  varit  i 
landets  allmänna  tidningar  införd,  under  senare  hälften  af 
år  1882  hållit  ^impregnerade  säkerhetständstiokor^  tillgäng- 
liga i  handeln. 

I  anledning  häraf  framstälde  Handlanden  H.  vid  Räd- 
stufvurätten    i    Tammerfors  emot    Tammerfors   Tändsticksfa- 
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briks  aktiebolag  och  Kollegiiaseessorn  Waldemar  von  Frenc- 
kell  den  15  November  1882  följande  påstående: 

Ehuru    H.    genom  patentet  tillagts  uteslutande  rätt  till 
förberörda    uppfinning,  hade  bolaget  dock,  sedan  dess  verk- 
mästare   H — g  i  början  af  år  1882  genom  en  af  H — s  arbe- 
tare K.  olofligen  förskaffat  sig  kännedom  om  H:8  uppfinning, 
under    svaranden    von  Frenckells  disponentskap,  med  tillgo- 
dogörande   af   uppfinningen,  begynt  tillverka  och  sedermera 
genom    Handlanden    Oskar    Lindblad    i    Helsingfors    försälja 
^impregnerade  säkerhetsländstickor^.    Dessas  försäljningspris 
till    Handlanden  Lindblad  hade  varit  12  mark  50  penni  per 
låda,    men    då    Lindblad    dessutom  beviljats  en  extra  rabatt 
af   5  7o)    hade    stickornas    salupris    sålunda  i  sjelfva  verket 
utgjort    endast    1 1   mark  72V2  P^Qni*     Enär  H.  i  följd  häraf 
nödgats    göra    en    motsvarande    nedsättning  af  priset  på  sitt 
fabrikat,    hade    han    sålunda  åsamkats  en  förlust  af  2  mark 
2772    penni    per    låda    eller,   efter  beräkning  af  2,000  lådor 
för    hvarje  af  patenttidens  8  år,  inalles  36,400  mark  —  för- 
utsatt   att   H:s    stickor    under    hela  denna  tid  kunnat  säljas 
till  det  med  Handlanden  Kjellin  kontraherade  priset  14  mark 
för    låda.     Att    så  skulle  blifvit  fallet  kunde  likväl  icke  be- 
tviflas,    emedan  H:8  tändstickor  till  följd  af  sina  egenskaper 
rönt  större  efterfrågan  än  alla  andra  i  handeln  förekomman- 
de   stickor,    äfven    de  med  andra  ämnen  impregnerade  s.  k. 
Aluminium   tändstickorna,  hvilka  i  öfrigt  hade  samma  egen- 
skaper som  H:s  fabrikat,  utom  att  tillverkningskostnaden  för 
^AluminiumTändstickor^    stalde    sig  högre  samt  att  hos  dem 
den    brända  delen  af  stickan  och  tändsatsen  bortfölle  innan 
de  fullständigt  upphört  att  glöda.     Och  yrkade  H.  förty,  för- 
utom  svaranden  von  Frenckells  fällande  till  laga  ansvar  för 
ingrepp  i  patenträtt,  att  såväl  denne  som  bolaget  måtte  åläg- 
gas att  gemensamt  eller  den  af  dem  som  tillgång  egde  med 
förenämnda  belopp,  36,400  mark,  ersätta  H.  hans  genom  sva- 
randenes    omförmälda    förfarande    lidna  förlust  samt  att  bo- 
lagets   med    fosforsyra    preparerade    fabrikat  måtte  förklaras 
förbrulet. 

Ersättningssummans  belopp  blef  sedermera  under  rätte- 
gångens förlopp  af  klaganden  i  anseende  till  ytterligare  skedd 
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prisDedsättning  af  en  mark  för  låda  å  bolagets  ^impregne- 
rade  säkerhetständstickor^,  höjdt  med  16,000  mark, 

SvaraDdene  genmälte: 

H:s  uppfinning  vore  icke  ny  utan  i  andra  länder  re- 
dan patenlerad  och  utöfvad.  Innan  H:8  patent  beviljats  och 
pablicérats,  hade  bolaget  den  31  Mars  1882  för  tillverkning 
af  stickor  utaf  ifrågavarande  ^impregnerade^^  slag  från  Sve- 
rige reqvirerat  ett  större  parti  fosforsyra  samt  under  derpå 
följande  April  månad  annonserat  om  ^impregnerade  säker- 
hetständstickor^y  och  anhöllo  svarandene,  som  ansågo  uträk- 
ningen af  den  utaf  H.  fordrade  ersättningssumman  vara  bjgd 
på  ohållbar  grund,  förty  på  grund  af  16  §  i  gällande  för- 
ordning angående  patenträtt  om  förkastande  af  klagomålet, 
hvarjemte  svarandene  till  styrkande  af  sina  anföranden  in- 
gåfvo  följande  handlingar: 

^På  begäran  af  Tammerfors  Tändsticksfabriks  aktiebo- 
lag får  undertecknad  härmed  afgifva  följande 

Intyg. 

Sedan  H.  Howse  i  London  år  1869  fäst  uppmärksam- 
heten på  fördelen  af  att  impregnera  tändstickor  med  ämnen,, 
som  förhindra  trädets  fortsatta  glödning  efter  lågans  utsläc- 
kande, har  impregneringen  vunnit  insteg  vid  tändsticksfabri- 
kationen  i  de  flesta  länder. 

De  ämnen,  Howse  härför  föreslog,  voro:  alun,  natrium- 
silikat,  wolframsyradt  natrium,  borsyra,  svafvelsyradt  ammo- 
nium, zinksulfat,  fosforsyradt  ammonium,  m.  fl.  Senare  haf- 
va  äfven  flere  andra  ämnen  blifvit  försökta  och  använda, 
exempelvis  fri  fosforsyra. 

Den  23  Maj  1879  uttogs  patent  i  England  (patent  N:o 
2.061)  pår  användning  af  fosforsyra  såsom  impregneringsme- 
del  för  lamp-  och  ljusvekar  samt  tändstickor.  För  detta 
patent  har  redogjorts  i  utländska  facktidskrifter,  exempelvis 
i  '^Chemische  Industrie^  för  år  1880  sidan  176.  Äfven  i 
Technisch-chemisches  Jahrbuch''  för  1881  ingår  ett  omnäm- 
nande af  metoden  att  medelst  fosforsyra  impregnera  tänd- 
stickor, för  att  bibringa  dem  egenskapen  att  genast  efter  ut-  < 
släckandet    upphöra    att    glöda,  eller  med  andra  ord  samma 
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äDdamäl    och    samoia  metod,  som  i  en  i  Finlands  Allmänna 

Tidning  N:o  — intagen  Kungörelse, 

angående  ett  handlanden  F.  H.  roeddeladt  patent,  finnas 
beskrifna. 

Uppgiften  om  fosforsyrans  användning  i  t&ndsticksfa- 
brikationen  har  således  redan  är  1880  varit  allmänt  tillgänglig. 

Lämpligheten  af  fosforsyrans  användning  för  inpregne* 
ring  af  tändstickor  är  sålunda  icke  funnen  först  år  1881 
utan  var  af  fackmännen  känd  och  mångenstädes  pröfvad 
långt  tidigare  än  Herr  H.  meddelades  patent  å  denna  hans 
föregifna   uppfinning.     Helsingfors,    den    18  December  1882. 

Edv.  Hjelt. 

Professor  i  Kemi. 

(sigill)." 

^På  begäran  af  Tammerfors  tändsticksfabriks  aktiebo- 
lag   får  undertecknad  härmedelst  intyga:  att  en  person  som 

uppgaf   sig    heta  H.  och  vara  ägare  till  —  — 

—  —  tändsticksfabrik  infann  sig  hos  mig  för  något  öfver 
ett  år  sedan  med  begäran  om  upplysningar  om  nyare  me- 
thoder  vid  tändsticksfabrikationen,  bland  annat  sättet  att 
impregnera  tändstickor  i  ändamål  att  förekomma  deras  fort- 
satta glödning  efter  utsläckandet.  Med  ledning  af  en  upp- 
sats i  ''Chemiker-Kalender  von  D:r  Rudolf  Biedermann^  för 
år  1881  underrättade  jag  Herr  H.  att  inpregnering  med  fos- 
forsyra åt  tändstickor  meddelar  sagde  egenskap  och  uppma- 
nade honom  att  försöka  sagde  ämne.  Sedan  dess  har  sagde 
person  ej  besökt  mig. 

Och  är  jag,  der  så  påfordras,  beredd  att  edeligen  be- 
styrka ofvanstående  uppgifter.  Helsingfors  den  18  Decem- 
ber 1882. 

A.  W.  Forsberg. 

Föreståndare  för  Agrikultur- 

och  handelskemiska^laborato- 

rium  i  Helsingfors. 

(sigUI).« 

^Transsumerad  öfversättning  ur  ^Chemiker-Kalender  auf 

das  Jahr   1881.'' 
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XV.     Fosfor. 


För  att  en  lamp-  eller  ljusveke  eller  en  tändsticka  ej 
mera  efter  utsläckandet  måtte  glöda,  impregneras  densamma 
med  fosforsyra  eller  ammonium-fosfat  eller  med  den  senare 
i  forening    med  borax  eller  borsyra —  —  — 

Den  transsumerade  öfversättniogens  riktighet  bestyrkes. 

Helsingfors,  den  18  December  1882. 

L.   W:m  Kleineh. 
Magistratstranslator. 
(aigUl).« 

1  anledning  af  svaromålet  anmärkte  Handlanden  H: 
Professor  Hjelts  och  Föreståndaren,  Filosofie  Magistern 
Forsbergs  intygan  derom  att  fosforsyrans  ifrågavarande  egen- 
skap skalle  förut  varit  känd,  tillerkändes  intet  vitsord,  enär 
vittnena  sådant  sjelf  hvarken  sett  eller  hört  utan  inhemtat 
hvad  de  i  aaken  visste  endast  från  böcker.  Men  äfven  an- 
taget att  sagde  egenskap  verkligen  varit  känd,  egde  sådant 
i  fi^revarande  fall  ingen  betydelse,  enär  sättet  för  fosforsy- 
rans användning  kunde  vara  olika  och  berodde  af  särskilda 
omständigheter  såsom  temperatur,  lösningens  styrka  m.  m. 
och  hade  H.  erhållit  patent  just  på  det  af  honom  upp/unna 
iättet.  Något  omdöme,  huruvida  detta  sätt  och  det  af  Profes- 
sor Hjelt  och  Magister  Forsberg  intygade,  i  England  härför- 
inoan  patenterade  varit  enahanda,  kunde  sjelfTallet  icke  vin- 
nas Qtan  kännedom  om  innehållet  af  det  patentbref  jemte 
patentbeskrifning  som  i  England  utfördats  och  publicerats. 
Dtan  sådan  kännedom  kunde  ej  heller  afgöras  om  det  i  Eng- 
land patenterade  sättet  varit  kändt  och  begagnadt  innan 
H»  ansökning  om  patent  till  Senaten  ingafs.  De  förfrågnin- 
gar, H.  vid  besöket  hos  Magister  Forsberg  möjligen  gjort, 
hade  skett  endast  för  att  förvissa  sig  om  att  hans  uppfin- 
ning varit  ny.  —  Men  klart  vore  åtminstone  att  $varandene$ 
kännedom  om  sättet  för  fosforsyrans  ifrågavarande  använd- 
ning icke  grundade  sig  på  något  i  annat  land  patenterad  t 
forfaringssätt  utan  just  på  det,  hvarå  H.  erhållit  patent  och 
hvarooi  bolaget  på  förut  omförmäldt  sätt  förskaffat  sig  kun- 
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skap.  Ty  utom  att  sådant  framginge  af  förhand lingarna  uti 
en  af  H.  emot  arbetskarlen  R.  och  verkmästaren  H — g  inför 
Häradsrätten  i tingslag  i  saken  väckt  rätte- 
gäng, utvisade  äfven  datum  å  de  af  Professor  Hjelt  och  Ma- 
gister Forsberg  utfärdade  intygen  att  bolaget  först  efter  det 
H.  erhållit  patentet  och  denna  rättegång  påbörjats  af  dem 
äskat  upplysningar  uti  ifrågavarande  sak. 

Uti  sistberörda  rättegång,  som  under  förloppet  af  för- 
handlingarna i  detta  mål  slutförts,  fann  Häradsrätten  uti  sitt 
a^  Hofrätten  sedermera  faststälda  utslag,  hvilket  af  H. 
företeddes,  utredt  var  att  R.,  medan  han  under  år  1882  haft 
anställning  såsom  arbetare  å  Handlanden  H:8  tändsticksfa- 
brik, i  egennyttig  afsigt  förskaffat  sig  kännedom  om  sättet 
att  behandla  de  tändstickor,  hvilka  genom  den  af  Handlan- 
den H.  tillämpade  metoden  ehållit  vissa  andra  egenskaper 
än  vanliga  tändstickor,  samt  att  R.  uti  ett  den  19  Februari 
1882  till  verkmästaren  H— g  aflåtit  bref  erbjudit  sig  att  åt 
denne  emot  ersättning  gifva  del  af  nämnda  metod  äfvensom 
att  H — g,  ehuru  medveten  om  R:s  otillbörliga  beteende  här- 
utinnan,  ingått  på  Ris  förslag  och  i  sådant  afseende  kallat 
R.  till  staden  Tammerfors,  der  H— g  och  R.  gemensamt  gjort 
försök  att  frambringa  enahanda  tändstickor  som  de  af  H. 
tillverkade,  h varför  allt  såväl  H — g  som  R.  af  Häradsrätten 
faldes  till  laga  ansvar. 

I  målet  såsom  vittnen  afhörde,  intygade: 

Direktorn  vid  Poly tekniska  Institutet  Ermt  Qvist:  att 
Handlanden  H.  i  December  månad  år  1881  upplyst  vittnet 
om  ett  af  H.  uppfunnet  förfaringssätt  att  medels  lösning  af 
fosforsyra  preparera  trämassa  till  tändstickor  sålunda  att  des- 
sa efter  antändning  och  derpå  skedd  utblåsning  af  lågan 
omedelbart  upphörde  att  glöda;  att  vittnet  förut  icke  haft 
kännedom  om  fosforsyrans  användning  för  sådant  ändamål 
och  derfor  ansett  densamma  vara  ny,  men  nyligen  af  ett  veten- 
skapligt verk  funnit  att  så  icke  vore  fallet;  samt  att  vittnet  af- 
rådt  H.  från  att  söka  patent  på  uppfinningen  af  orsak  att  sådana 
patent,  enligt  vittnets  förmenande,  lätt  kunde  kringgås. 

Filosofie  Magistern  A,  W.  Forsberg  besannade  det  af 
honom    utfärdade    intyget,  tilläggande  det  ^Chemiker-Kalen- 
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der'   för    år  1881   upptoge  att  sättet  att  med  fosforsjra  im- 
pregnera tändstickor  år  1879  patenterats  i  England. 

Handlanden  Oskar  Lindblad:  att  Tammerfors  Tändsticks- 
fabriks-aktiebolag till  vittnet  levererat  ^impregnerade  säkerhets- 
tändstickor^  till  ett  pris  af  15  mark  per  låda  med  5  %  extra  ra- 
batt, men  vanliga  tändstickor  till  endast  12  mark  50  penni 
för  låda;  att  ehuruväl  de  af  H.  tillverkade  tändstickorna, 
enligt  hvad  vittnet  ville  erinra  sig,  förekommit  i  handeln  ti- 
digare än  bolagets^  det  dock  redan  på  våren  år  J882  innan 
den  5  Maj,  då  patén tbrefvet  för  H.  utfärdades,  hos  bolaget 
varit  fråga  om  tillverkning  af  ^impregnerade  säkerhetständ- 
stickor.^ 

Handlanden  KnuC  Kjellin:  att  de  af  H.  enligt  förut 
omordade  kontrakt  till  vittnet  levererade  tändstickorna  haft 
god  åtgång  och  kunnat  säljas  för  ett  pris  af  17  mark  per 
låda  ända  tills  Tammerfors  Tändsticksfabriks  aktiebolag  be- 
gynt sälja  ^impregnerade  säkerhetständstickor^  för  12  mark 
50  penni  lådan;  att  å  H:s  tändstieksfabrikat  under  hela  pa- 
tenttiden  vid  oförändrade  förhållanden  åtminstone  lika  god 
afsättning  som  i  början  bort  kunna  påräknas,  hvarför  vitt- 
uet  äfven  skulle  varit  villig  att  på  samma  vilkor  som  förut 
förnya  kontraktet  med  H.;  att  vittnet,  förrän  H:s  tändstickor 
uteläpts  i  handeln,  i  de  Skandinaviska  länderna  icke  sett  an- 
dra med  dem  likartade  än  de  svenska  s.  k.  Aluminium  tänd- 
stickorna hvilka  dock  icke  hade  alldeles  samma  egenskaper 
som  H:8  fabrikat;  men  i  Maj  månad  år  1882  hade  vittnet 
uti  Stockholm  sett  med  H:s  fullkomligt  likabeskaffade  tänd- 
stickor af  firman  Guillemots  tillverkningar  utan  att  vittnet 
dock  hade  sig  bekant  om  för  dessa  användts  samma  impreg- 
neringsämne  som  för  H:s. 

Kontoristen  Viktor  Ek:  att  vittnet  som  under  nu  ifrå- 
gavarande år  haft  anställning  å  Handlanden  Kjellins  kontor, 
funnit  att  de  af  H.  tillverkade  tändstickorna  kunnat  med 
god  afsättning  säljas  för  17  mark  och  i  större  partier  för 
16  mark  per  låda,  intill  dess  Tammerforska  ^impregnerade 
såkerhetständstickor^  begynte  förekomma  i  handeln  för  ett 
pris  af  12  mark  50  penni  per  låda,  då  priset  på  Hrs  fabri- 
luit  mastat  till  samma  belopp  nedsättas, 
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Äunu  åtskilliga  vittnen  intygade  att  Tammerfors  Tänd- 
sticksfabriks aktiebolags  ^impregnerade  sRkerhetständstickor^ 
under  åren  1882  och  1883  s&its  tiil  ett  pris  af  12  mark  b, 
12  mark  50  penni  för  lada. 

Häremot  vidhöll  Handlanden  Lindblad  dock,  ånyo  till- 
frågad, sin  uppgift  angående  de  ^impregnerade  säkerhetständ- 
stickornas^  pris,  hvilket  till  det  af  vittnet  angifna  belopp 
jemväl  fanns  upptaget  uti  två  Rätten  företedda  fakturor  Of- 
ver  till  vittnet  under  Juli  och  Augusti  månader  1882  skedda 
leveranser  af  nästnämnda  slags  stickor. 

Rådatufourätten  afkunnade  utslag  den  27  Augusti  1883 
och  fann  genom  den  i  målet  förestälda  bevisning  lagligen 
utredt  vara  att  sättet  att  genom  tändstickors  impregnering 
med  fosforsyra  (k  desamma  att  efter  antändning  slockna 
utan  glöd,  hvarå  Handlanden  H.  den  5  Maj  1882  af  Kejser* 
liga  Senaten  för  Finland  tillagts  patent  under  åtta  år,  der- 
förinnan  varit  kändt  såväl  här  i  landet  som  i  England,  hvar- 
för,  och  då  klaganden  icke  ens  styrkt  beloppet  af  den  för- 
lust honom  tillskyndats  och  komme  att  under  patenttiden 
tillskyndas  derigenom  att  samma  metod  blifvit  eller  framde- 
les blefve  af  Tammerfors  Tändsticksfabriks  aktiebolag  an- 
vänd, Rådstufvurätten,  med  stöd  af  16  §  i  Kejserliga  För- 
ordningen angående  patenträtt  i  Finland,  gifven  den  30  Mars 
1876,  pröfvade  rättvist  frikänna  svarandene  från  ansvar  och 
ersättningsskyldighet  i  saken,  dock  blefvo  vid  sådan  utgång 
af  målet  och  med  afseende  å  dess  beskaffenhet  rättegångs- 
kostnaderna parterna  emellan  qvittade. 

Emot  utslaget  anmälde  samtlige  parter  missnöje,  hvil- 
ket likväl  endast  Handlanden  H.  i  Åbo  Hofrätt  fullföljde, 
dervid  i  hufvudsak  endast  återhemtande  sina  förra  påståen- 
den, särskildt  tillika  framhållande  att  enligt  H:8  förmenande, 
ersättningsbeloppet  vore  till  siffranj  klart  och  tydligt  såväl 
angifvet  som  styrkt. 

Hof  rätten  utlät  sig  i  dom  den  29  November  1883,  utau 
skiljaktighet:  och  alldenstund  ådagalagdt  blifvit  att  angåen- 
de fosforsyrelösnings  användande  vid  tillverkning  af  tänd- 
stickor varit  kungjordt  i  ett  tryckt  arbete,  benämndt  Che- 
miker-Kalender  för  år  1881,  innan  Handlanden  H.,  efter  det 
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haD  den  31  December  samma  år  med  Handlanden  i  Helsing- 
fors stad  Emil  Nyqvist  ingått  kontrakt  om  att  med  uteslu- 
tande af  andra  till  Nyqvist  försälja  tändstickor  af  ifrågava- 
rande beskaffenhet,  gjort  ansökan  om  förberörda  patenträtt 
samt  H.  således  icke  varit  rätte  uppfinnaren  af  ifrågavaran- 
de tillverkningssätt,  fördenskull  och  då  H.  ej  ens  uppgifvit 
att  han  till  sina  tändstickor  för  erhållande  af  det  utaf  ho- 
nom uppgifna  företrädet  framför  andra  fabrikanters  tändstic- 
kor begagnat  annat  ämne  än  fosforsyrelösning,  fann  Hofrät- 
ten,  jemlikt  det  af  Rådstufvurätten  åberopade  lagstadgandel, 
H,  icke  hafva  anfört  skäl,  föranledande  till  ändring  i  det 
slut,  hvari  Rådstufvurätten  stannat,  dervid  förty  komme 
att  bero. 

Handlanden  H.  besvärade  sig  hos  H.  K.  M:t,  dera  må- 
let den  10  Februari  1885  afgjordes  i  Senatens  JusHHe-De- 
partement,  och  lät  Senaten  (Senatorerna  Wasastjerna,  Gej- 
tél^  Ehrström  och  Nyberg^  vid  Hofrättens  dom  förblifva  jem- 
te  det  Handlanden  H.  kändes  skyldig  att  till  sina  vederpar- 
ter  gälda  arbetshusafgiften  för  deras  gemensamma  exemplar 
af  Senatens  utslag  i  målet. 


Utländskt  rättsfall. 

Om  rättighet,  enligt  17  kap.  28  |  BUtegåagsbalkeu,  att  rid  dom- 
stol lä  för  dödsfalls  skull  vittnen  afhörda  >5tlll  sannlngeiis  styrk« 
der  framdeles  tränga  skalle'^. 

Anna  Helga  de  la  Brache  lät  deu  15  December  1882 
till  Stockholms  rådsträtt  ingifva  en  skrift,  derati  hon  för- 
mälde: De  hemlighetsfulla  fqrhällanden,  som  omgäfve  hennes 
person,  och  den  omständighet,  att  hon  numera  vore  i  saknad 
af  tillräckligt  upplysande  legitimationshandlingar,  hade  gifvit 
anledning  dertill  att  rättegångar  egt  rum  ej  mindre  ho8 
öfverståthållare-embetet  för  poHsärenden  är  1879  beträffande 
hennes  rätta  namn  vid  skattskrifning  än  ook  vid  Stockholms 
rådst.rätt  är  1878  om  hennes  rättighet  att  ätnjuta  en  pen- 
sion, som  under  åren  1861 — 1869  blifvit  från  kabinettet  för 
utrikes  ärender  till  henne  utbetald,  men  sedermera  indragits. 
Dessa  rättegångar  hade  blifvit  genom  särskilda  af  Kongl. 
Maj:t  meddelade  utslag  så  afgjorda,  den  förra,  att  hon  ålagts 
låta  skattskrifva  sig  i  enlighet  med  ett  åt  henne  utfärdadt 
prestbetyg,  och  den  senare,  att  rådst.r:n  förklarat,  att  sådane 
omständigheter  icke  förekommit,  som  kunde  berättiga  henne 
till  utfäende  af  ogulden  eller  erhållande  af  vidare  pension. 
Emellertid  hade  såväl  under  som  efter  den  senare  rättegången 
hennes  ^motparter^  till  åtskilliga  personer  yttrat,  att  de  vore 
villiga,  oafsedt  rättegångens  utgång,  godtgöra  henne  för  un- 
danhållna rättigheter  och  hennes  dåvarande  ombud  för  rät- 
tegångens utförande.  Stridigheterna  om  hennes  börd  hade 
hos  allmänheten  försatt  henne  i  en  tvetydig  ställning,  som 
gjorde  det  för  henne  omöjligt  att  längre  vistas  inom  riket, 
hvarför  hon  ämnade  flytta  till  utrikes  ort.  På  grund  af 
hvad    ofvan    anförts   anhöll    hon    nu    att,    utan    afseende    å 
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ofvanberörda,  genom  lagakraftvunna  domar  afgjorda  rätte- 
gångar, om  hvilkas  förnyade  upptagande  alldeles  icke  vore 
fråga,  dels  till  skyddande  af  hennes  arfs-  och  öfriga  rätts- 
anspråk hos  hennes  i  Ryssland  och  Tyskland  bosatta  anför- 
vandter,  dels  för  att  inför  dessa,  —  hvilka  jeniväl  till  följd 
af  det  tvetydiga  ryktet  sväfvade  i  ovisshet  om  hennes  här- 
komst — ,  kunna  styrka  sin  börd  och  att  hon  vore  deras 
rätta  anförvandt  samt  till  hvilka  personer  h&rstädes  hennes 
legitimationshandlingar  blifvit  öfverlemnade;  dels  för  beva- 
rande af  hennes  rätt  till  medel,  som  blifvit  hos  andra  per- 
soner deponerade,  dels  ock  för  att  ådagalägga  tillvaron  af 
omförmälda  förbindelse  från  vederbörande,  vittnesförhör  för 
dödsfalls  skull,  jemlikt  17  kap.  23  §  Rättegångsbalken,  måtte 
anställas  med  åtskilliga  uppgifna  personer,  bland  dem  förre 
kaptenen  J.  Mankell  och  kammarherren  E.  van  Brienen. 

Med  anledning  häraf  utsatte  rådst.m  vittnesförhör  att 
ega  rum  den  19  December  1882,  till  hvilken  dag  kallelse 
skalle  utfärdas  å  de  till  vittnen  åberopade  personer. 

Ätskillige  af  de  till  vittnen  åberopade  personer  tillstä- 
deskommo  ä  den  utsatta  dagen  och  blefvo  såsom  vittnen  af- 
hörda,  hvaremot  Mankell  och  van  Brienen  uteblefvo,  ehuru 
de  la  Brache  styrkte,  att  af  rätten  meddelad  vittnesstämning 
blifvit  dem  i  behörig  ordning  delgifven.  Mankell  anmäldes 
Tara  af  sjukdomsfall  förhindrad  iakttaga  inställelse.  Från 
?an  Brienen  åter  inlemnades  en  skrift,  deruti  han  förmälde 
att  han,  som  af  tjenstgöromål  vore  förhindrad  å  utsatta 
dagen  bos  rätten  sig  infinna,  beträffande  de  la  Braches  börd, 
härkomst  och  slagtforbindelser  icke  kunde  lemna  några  upp- 
Ij'sningar,  och  att  han  i  fråga  om  den  pension,  hvilken  hon 
p&atode  sig  hafva  från  utrikesdepartementet  åtnjutit,  och 
hvad  dermed  sammanhang  egde,  icke  hade  sig  annat  be- 
kant, än  hvad  han  i  egenskap  af  tjensteman  i  nämnda  de- 
partement kunnat  inhemta  och  som  han  enligt  lag  och  gäl- 
lande instruktioner  icke  vore  berättigad  kungöra. 

I  anledning  af  hvad  sålunda  förekommit  yrkade  de  la 
Brache,  att  Mankell  och  van  Brienen  måtte  inkallas  till  an- 
nan dag,  då  den  sistnämnde  borde  på  ed  upplysa,  ^om  han, 
som   till    de   la  Brache  åren  1861 — 1869  utlemnat  ifrågava- 
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rande  pension,  icke  hade  sig  bekant,  ati  regeringen  då  af- 
vetat,  att  hon  vore  Gustaf  IV  Adolfs  dotter;  att  hon,  ute- 
slutande af  denna  anledning  och  s&som  ersättning  för  mistade 
legitimationshandlingar,  undf&tt  pensionen;  att  det  till  henne 
stälda  bref,  som  van  Brienen  den  13  December  1869  uppsatt 
och  hvilket  undertecknats  af  utrikesministern  grefve  Wacht- 
meister, blifvit  i  koncept  författadt  af  den  senare  och  aflåtits 
p&  grund  af  de  la  Braches  börd  och  härstädes  egande  rät- 
tigheter; och  huruvida  van  Brienen,  som  varit  närvarande 
tillsammans  med  grefve  Wachtmeister  och  professor  Norrby 
vid  det  tillfälle  &r  1870,  då  hon  förklarades  förlustig  pen- 
sionen, erinrade  sig,  att  detta  skett  endast  på  Norrbys  upp- 
gift, att  de  la  Brache  vore  en  annan  person  än  den  hon 
uppgifvit;  att  icke  någon  tvist  förefunnes  derom,  att  Gustaf 
IV  Adolf  hade  i  Sverige  en  dotter  under  namnet  Anna 
Helga  de  la  Brache;  att  för  de  la  Braches  ombud  vid  till- 
fället tillkännagifvits,  att  så  snart  de  la  Brache  kunde  visa, 
att  hon  icke  tillhörde  slägten  Magnusson,  hon  skulle  åter 
blifva  i  besittning  af  sina  fordna  rättigheter;  och  att  de  la 
Braches  ombud  dervid  under  protest  yttrat:  ^Huru  kunde  en 
sådan  tillställning  ega  rum,  när  utrikesministern  grefve  Man- 
derström  vid  sin  afgång  genom  excellensen  grefve  G.  A. 
Sparre  meddelat  de  la  Brache  den  underrättelse,  att  hon 
icke  behöfde  vara  ledsen  öfver  hans  afgång,  emedan  han  sä 
fullkomligt  stadfästat  hennes  rättigheter,  att  de  icke  kunde 
genom  någon  hans  efterträdare  henne  fråntagas.^ 

Iiådst»r:n  yttrade  i  beslut  den  19  December  1882,  att 
hvad  f.  kaptenen  Mankell  beträffade  rådatrm  ansAge,  då  han 
anmälts  vara  af  sjukdom  hindrad  att  infinna  sig  och  de  la 
Brache  hade  sig  obetaget  att  om  hans  hörande,  då  han 
kunde  sig  för  rätten  infinna,  göra  ny  framställning,  anhållan 
om  hans  inkallande  till  annan  dag  icke  kunde  bifallas;  och 
hvad  åter  vidkomme  van  Brienen'  funne  rådst.r:n,  då  de  om- 
ständigheter, hvarom  de  la  Brache  sagt  sig  påkalla  hans  hö- 
rande, icke,  såvidt  utrönt  blifvit,  egde  sammanhang  med  det 
uppgifna  ändamålet  med  vittnesförhöret  och  jemväl  med  hän- 
syn till  hvad  van  Brienen  skriftligen  hos  rätten  anfört,  någon 
vidare  åtgärd  i  anledning  af  de  la  Braches  framställning  ieke 
böra  ega  rum. 
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De  la  Brache  besvärade  sig  bos  Svea  bofrätt:  De  om 
ständigbeter,  som  föranledt  beviljande  af  pension  åt  benne 
ocli  bvad  dermed  stått  i  samman  bang,  vore  bufvudsakligen 
sådane,  som  bevisade  bennes  rätta  person  ocb  börd.  I  följd 
bäraf  ocb  då  frågan  vore  af  civilrättslig  natur  ocb  de  la 
Braebes  rätt  i  allo  deraf  beroende  ansåge  bon  förbud  för 
yppande  af  dylikt  under  ed  vid  ett  på  lagligt  sätt  tillkommet 
vittnesförbör  ej  kunna  förefinnas,  bvarför  rådst.rin  saknat 
skäl  till  afslag  å  ifrågavarande  yrkande,  sedan  stämning 
ågått  vittnena.  Härtill  komme,  att  van  Brienen  ej  edfästat 
sin  utsago,  att  bau  om  de  la  Braebes  bärkomst  icke  bade 
sig  något  bekant.  På  grund  bäraf  yrkades  att,  med  undan- 
rödjande  af  öfverklagade  beslutet,  bofnn  måtte  antingen 
återförvisa  ärendet  till  rådst.nn  med  förständigande,  att  åter- 
upptaga detsamma  ocb  dermed  vidare  laglikmätigt  förfara, 
eller  ock,  med  bestämmande  af  dag  för  vittnesförhöret  vid 
rådst.rin^  ålägga  van  Brienen  att  iakttaga  inställelse  vid 
laglig  påföljd;  bvarförutom  de  la  Bracbe  bemstälde  till 
hofrzns  bepröfvande,  buruvida  icke  inkallade  ocb  delgifna 
vittnet  Mankell  äfven  bort  åläggas  inställelse  till  annan  be- 
stämd dag. 

Råd8t.r:n  åberopade  uti  infordradt  utlåtande  innebållet 
af  sitt  beslut. 

Enligt  utslag  den  13  April  1883  fann  hofr:n,  med  af- 
3eende  å  beskafifenbeten  af  hvad  de  la  Brache  såsom  före- 
mål för  vittnesförhöret  uppgifvit,  ej  skäl  att  göra  ändring  i 
rådstrins   beslut. 

Om  detta  utslag  förenade  sig  bofrättsrådet  Munthe  ocb 
v.  här.böfdingen  Sjöberg. 

Referenten,  assessoren  Selling  yttrade:  ^Med  afseende 
ähvad  herr  kammarherren  van  Brienen  skriitligen  bosrådst.r:n 
anfört  samt,  bvad  beträffar  f.  kaptenen  Mankell,  på  den  af 
rådfit.r:n  anförda  grund,  finner  jag  ej  skäl  att  i  rådst.rrns 
bealut  göra  ändring.'^ 

V.  här.böfdingen  Thollander  utlät  sig:  ''Som  rådst.r:n 
ealigt  min  åsigt  saknat  laglig  anledning  att  afslå  de  la 
Braches  begäran  att  kapten  Mankell  ocb  berr  kammarberren 
van  Brienen,  bvilka  blifvit  såsom  vittnen  till  rätten  stämde, 
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men  derifrån  uteblifvit,  måtte  till  annan  dag  inkallas,  iindan- 
rödjer  jag  r&dst.rms  beslå  t  och  återförvisar  ärendet  för  lag- 
Hkmätig  behandling.''^ 

De  la  Brache  klagade  hos  Rongl.  Maj:t:  Annat  förbud 
för  afgifvande  af  edliga  berättelser  vid  domstol  förefunnes 
icke,  henne  veterligen,  än  för  omvittnande  i  brottmål  af 
sådant,  som  blifvit  jttradt  emellan  fyra  ögon.  De  omstän- 
digheter, ifrågasatta  vittnesförhöret  anginge,  hade  icke  ut- 
gjort och  utgjorde  ej  heller  föremål  för  någon  kriminell 
domstolsfråga.  Yrkade  derföre  att,  med  upphäfvande  af 
hofrms  beslut,  de  la  Brache  måtte  tillerkännas  den  förmån, 
lagen  i  allmänhet  tillerkände  b  varje  i  riket  bosatt  person, 
och  att  förty  frågan  måtte  för  laglikmätig  behandling  till 
rådst.nn  återförvisas. 

Hofr:ns  ledamöter  åberopade  skälen  i  sina  afgifna  ytt- 
randen. 

Vid  ärendets  föredragning  den  28  September  1883  in- 
för jET.  D,  funno  dess  fleste  ledamöter  (just.råden  von  Sege- 
baden, Svedelius,  östergren  och  Ahlgren)  ej  skäl  att  i  hofrms 
utslag  göra  ändring. 

Just.råden  Babe  och  Huss  yttrade,  att  enär  klaganden 
ej  uppgifvit  någon  särskild  omständighet  till  upplysning 
hvarom  kaptenen  Mankell  skulle  höras  samt  vid  sådant  för- 
hållande ej  bedömas  kunde,  huruvida  det  med  honom  äskade 
vittnesförhöret  lagligen  kunde  medgifvas,  funne  just.råden  ej 
skäl  att  i  hofrms  utslag  i  denna  del  göra  ändring;  och  fast- 
stälde  justråden  hofrms  utslag  i  hvad  det  anginge  kammar- 
herren van  Brienens  hörande  såsom  vittne. 


Den  23  Januari  1883  lät  de  la  Brache  till  rådst.rm  in- 
gifva  en  skriftlig  begäran  om  kallelse  och  stämning  till  den 
26  i  samma  månad  å,  bland  andra,  kaptenen  J.  Mankell, 
grefve  G.  von  Rosen,  kyrkoherden  A.  W,  StaafiF,  grefvinnan 
I.  Sköldebrand,  Sofia  Sager,  Charlotta  Sandström,  Elida 
Olivia  Malmgren,  född  Regnstrand,  Oustafva  Hansson  och 
Lina   Larsson,    alla    boende    i    Stockholm;    att   för  dödsfalls 
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skall  och  i  anseende  till  de  la  Braches  tiilämnade  bortresa 
såsom  vittnen  afhöras  i  fråga  om  hennes  börd. 

Rådst.nn  utsatte  ärendet  att  förekomma  den  29  Januari 
då,  i  närvaro  af  ombud  för  de  la  Brache,  flere  till  vittnen 
åberopade  personer  —  dock  ej  de  ofvannämnda  —  tillstädes 
koDimOi 

Ombudet  uppgaf,  att  de  la  Brache  genom  de  i  ansök- 
DJQgen  omförmälda  personernas  hörande  önskade  vinna  ut- 
redoiog  angående  åtskilliga  omständigheter,  hvilka  skulle 
styrka  hennes  börd,  sä  att  hon  af  anförvandter  såväl  i  Sverige 
som  i  utlandet  kunde  blifva  erkänd  såsom  äkta  dotter  till 
framlidne  Gnstaf  IV  Adolf. 

Åberopade  vittnena,  som  tillstädeskommit,  blefvo  i  så- 
dan egenskap  afhörde,  sedan  upplysning  vunnits,  att  rätte- 
gång icke  vore  anhängig  beträffande  de  omständigheter,  hvar- 
om  förhöret  påkallades. 

Efter  förhörets  slut  inlemnade  ombudet  från  de  la 
Brache  en  skrift,  deruti  hon,  med  förmälan  att  expeditions- 
haf?aoden  vägrat  att,  på  af  henne  den  23  Januari  1883  till 
råd8t.r:n  ingifven  ansökan  om  vittnesförhör  för  dödsfalls 
skall,  meddela  stämning  å  de  till  vittnen  åberopade  perso- 
ner, samt  att  det  visat  sig,  att  försök  om  deras  vidtalande 
till  godvillig  inställelse  voro  fruktlösa,  anhöll  att,  enär  stad- 
dandet  i  17  kap.  Rättegångsbalken  om  sådant  vittnesförhör 
eljest  ansåges  vara  utan  verkan  och  ändamål,  rådst.r:n  måt- 
te utflirda  kallelse  och  stämning  till  annan  dag  å  de  i  an- 
sökningen åberopade  personer,  som  ej  kommit  tillstädes,  äf- 
vensom    att  domstolen  genast  måtte  meddela  beslut  i  saken. 

Enligt  beslut  den  29  Januari  ansåg  rädsl.rm  sig  ej 
kunna  meddela  den  af  de  la  Brache  begärda  vittnesstämning. 

De  la  Brache  klagade  hos  Svea  hofrätt:  Hon  ansåge 
den  i  17  kap.  Rättegångsbalken  gifna  föreskrift  om  sättet 
för  vittnens  inkallande  gällande  äfven  i  åberopade  fallet, 
hvarför  yrkades  att,  med  undanrödjanda  af  öfverklagade  be- 
slutet, rådst.r:n  måtte  varda  ålagdt  utfärda  den  begärda 
Btamoingen. 

Uti  infordradt  utlåtande  yttrade  rådstnn:  Då  lagens 
stadgande  i   17  kap.  3  §  Rättegångsbalken  att,  då  någon  vill 
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sin  talan  med  vittnen  fästa,  han,  derest  han  ej  sjelf  tager 
det  med  sig,  må.  låta  det  lagligen  till  rätten  instämma,  tyd- 
ligen afsåge  det  fall,  att  någon  åberopats  till  vittne  i  redan 
anhängiggjord  rättegång,  men  ej  vittnesförhör  för  dödsfalls 
skull,  åtminstone  för  sävidt  ej  visas  kunde,  att  de  i  23  §  af 
åberopade  kapitlet  omförmälda  anledningar  förefunnes,  hade 
rådst.r:n  saknat  anledning  att  låta  utfärda  begärda  stäm- 
ningen. 

Enligt  utslag  den  17  Maj  1883  fann  hofrm^  med  afse- 
ende  å  beskaffenheten  af  hvad  de  la  Brache  uppgifvit  så- 
som föremål  för  vittnesförhöret,  ej  skäl  att  göra  ändring  i 
.rådst.rrus    beslut. 

Om  detta  utslag  förenade  sig  hofrättsrådet  Munthe  samt 
v.  här.höfdingarne  Ramstedt  och  Sjöberg,  referent. 

Från  beslutet  var  här.höfdingen  Thollander  skiljaktig 
och  yttrade:  ^Som  rådstrrn  enligt  min  åsigt  saknat  laglig 
anledning  att  afslå  de  la  Braches  ifrågavarande  anhållao 
om  vittnesstämning,  undanrödjer  jag  rådstrins  beslut  och 
återförvisar  ärendet  för  laglikmätig  behandling.^ 

De  la  Brache  besvärade  sig  hos  Kongl.  Maj:t:  Om  icke 
hennes  anhållan  beviljades,  vore  stadgandet  i  17  kap.  23  § 
Rättegångsbalken  utan  ändamål.  Nämnda  lagrum  antydde 
icke,  att  allenast  omständigheter  af  viss  egenskap  skulle  få 
omvittnas,  men  andra  icke.  Yrkade  ärendets  återförvisning. 
Hofr:n  åberopade  skälen  i  sitt  utslag  och  skiljaktige 
ledamoten  sin  afvikande  mening. 

Ärendet  föredrogs  den  28  September  1883  inför  £?.  D., 
hvarvid  dess  fleste  ledamöter  (justrråden  von  Segebaden,  Sve- 
delius,  Östergren  och  Ahlgren)  ej  funno  skäl  att  i  hofrins 
utslag  göra  ändring. 

Just.råden  Rabe  och  Huss  yttrade,  att  då  klaganden 
icke  uppgifvit  de  omständigheter,  hvarora  genom  de  åbero- 
pade vittnenas  hörande  utredning  skulle  vinnas  och  vid  så- 
dant förhållande  ej  bedömas  kunde,  huruvida  det  äskade 
vittnesförhöret  lagligen  kunde  medgifvas,  funne  justrråden  ej 
skäl  att  göra  ändring  i  hofrins  utslag. 

(Naumanns  Tidskrift). 
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Sohm;  Badolph.    Institationen  des  römigehen  Bechts.    Leipzig^ 
Dancker  n.  Hamblot«  1884. 

Den  omstäodigheteQ  att  vår  univerditetsuagdom,  lika 
som  äfvea  Sveriges,  är  tvungen  att  vid  sina  juridiska  stu- 
dier i  väsentlig  mån  begagna  sig  af  utländska  läroböcker, 
gör  det  för  oss  nödvändigt  att  åt  denne  del  af  utlandets  ju- 
ridiska litteratur  egna  en  särskild  uppmärksamhet. 

Visserligen  är  det  ioke  någon  brist  på  läroböcker  i  ro- 
merska rättens  institutioner,  tv  oberäknad  t  alla  dem,  h  vilka 
sett  dagen  i  öfriga  land  har  ensamt  Tyskland  frambragt  och 
frambringar  fortfarande  en  mängd  djlika  arbeten.  Men  ehuru 
bland  dessa  värkligen  finnes  ett  antal  mjcket  goda  böcker, 
kan  man  dock  säga  att  det  råder  brist  på  sådana,  som  vore 
falU  lämpliga  för  sitt  egentliga  ändamål,  hvilket  är  att  ut- 
göra den  första  handledningen  vid  studiet  af  rättsvetenska- 
pen i  allmänhet  och  särskild  t  af  romerska  rätten.  Orsaken 
till  detta  förhållande  ligger  måhända  till  någon  del  i  svå- 
righeten att  på  ett  tillfredsställande  sätt  förena  de  båda  upp- 
gifter, som  man  vanligen  anser  tillkomma  en  handbok  i  In- 
stitationerna,  nämligen  att  gifva  en  framställning  af  romer- 
ska rätten  såväl  från  rättshistorisk  som  från  dogmatisk  syn- 
paokt.  En  annan  svårighet  består  däri  att  det  för  ett  mog- 
nare  förstånd  så  tilltalande  ämnet  för  det  ungdomliga  och 
vid  ett  juridiskt  betraktelsesätt  ännu  ovana  sinnet  lätt  får 
en  anstrykning  af  torrhet  och  svårfattlighet,  såvida  det  icke 
appbäres  af  ett  öfverlä^set  framställningssätt. 

Denna  sist  nämda  synpunkt,  hvilkeO;  om  man  vill  vara 
uppriktig,  icke  alltid  blifvit  tillbörligen  beaktad  af  Sohms 
landsmän,   utgör   däremot   den    ledande   grundtanken  i  hans 
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eget  arbete.  Såsom  han  ejälf  i  företalet  gifver  till  känna, 
afser  detta  i  främsta  rummet  att  meddela  icke  ett  visst  kvan- 
tum innehåll,  utan  en  väckelse  (Anregung),  det  är  att  väcka 
intresset  för  den  juridiska  vetenskapen  och  särskildt  den, 
hvilken  har  till  förem&l  romersk  rätt. 

För  att  ern&  detta  mål  har  förf.  isynnerhet  vinlagt  sig 
om  framställningssättet.  Också  har  det  Ijckats  honom  att 
åt  sin  stil  gifva  en  lyftning,  som,  inom  lärobokslitteraturen 
nästan  okänd  och  mindre  vanlig  jämväl  i  arbeten  af  annat 
slag,  ovilkorligen  måste  värka  anslående  till  och  med  för  ny- 
börjaren. 

I  samma  syfte  eller  för  att  öka  arbetets  njutbarhet  just 
för  nybörjare  har  han  vidare  i  betydlig  mån  reducerat  den 
nödvändiga  bördan  af  minneskunskaper.  Detta  har  nu  skett 
på  tvänne  sätt.  Dels  har  nämligen  förf.  bortläninat  en  mängd 
detaljer  och  af  det  rika  ämnet  utvalt  endast  de  mest  karak- 
teristiska partierna,  hvarigenom  äfven  dessa  parlier  erhållit 
en  ökad  betydelse,  dels  har  han  vid  behandlingen  af  hvarje 
särskild  fråga  förfarit  på  enahanda  sätt,  i  det  han  af  de  kän- 
netecken, som  utmärka  de  särskilda  begreppen  och  rättsiD- 
stituten  städse  framhåller  endast  de  väsentligaste. 

Genom  denna  metod  har  det  slutligen  också  blifvit 
möjligt  för  förf.  att  med  afseende  å  omfånget  begränsa  sitt 
arbete  på  ett  sätt,  som  fördelaktigt  skiljer  detsamma  såväl 
från  de  flesta  andra  läroböcker  i  ämnet  som  specielt  från 
Puchtas  berömda  arbete.  Ty  medan  detta  omfattar  trenne 
band  af  vanlig  storlek,  utgöra  Sohm's  Institutioner  ett  enda 
band  på  379  sidor,  en  förmån,  som  ej  bör  skattas  lågt. 

Man  kunde  tro  att  med  denna  så  att  säga  pedagogiska 
anläggning  af  arbetet  det  rent  vetenskapliga  intresset  skulle 
hafva  fått  stå  tillbaka.  8å  är  dock  ingalunda  fallet.  Tvärtom 
har  förf.  i  flere  dunkla  och  tvistiga  frågor  uttalat  nya  och 
högst  beaktansvärda  synpunkter.  Detta  gäller  isynnerhet  om 
den  historiska  afdelningen,  äfvensom  om  den  del  af  arbetet, 
hvilken  behandlar  den  romerska  civilprocessen  och  där  förf. 
bland  annat  angående  formularprocessens  uppkomst  fram- 
ställer en  hypotes,  som  synes  vara  förtjänt  af  all  uppmärk- 
samhet. 
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Dessa  äro  i  korthet  arbetets  utmärkande  drag  och  til- 
lika dess  förtjänster.  De  fel,  som  måste  tillvitas  detsamma, 
stå  alla  i  närmaste  saoiband  med  sagda  förtjänster,  eller  ut- 
göra till  och  med  följder  af  dem.  Sålunda  har  förfrns  sträf- 
?aa  att  vid  sina  definitioner  och  förklaringar  endast  fram- 
hålla det  mest  karakteristiska  i  flere  fall  ledt  till  ensidighet 
och  otydlighet,  såsom  t.  ex.  då  han  vid  uppställandet  af  pri- 
vaträttens system  (§  19)  identifierar  privaträtten  med  för- 
mögenhetsrätt. Nu  visar  väl  den  följande  framställningen 
att  förf.  i  é^jälfva  värket  fattar  begreppet  privaträtt  lika  vid- 
sträckt som  andre  rättslärare,  men  man  finner  dock  lätt  hu- 
ruledes  sådana  mindre  noggranna  definitioner  hos  en  i  äm- 
net icke  inkommen  läsare  kunna  gifva  anledning  till  miss- 
förstånd och  ovisshet  om  förf:ns  värkliga  mening.  Härtill 
bidrager  äfven  den  knapphändighet,  hvarmed  vissa  partier 
äro  affärdade  och  hvilken  åter  är  en  följd  dels  af  begäret 
att  vara  kort,  dels  åter  af  den  relativa  utförlighet,  som  en- 
ligt arbetets  plan  egnats  andra  delar,  de  där  synts  förf.  vig- 
ligare. 

Denna  ojämnhet  i  behandlingen  af  ämnets  enskilda  de- 
lar, hvilken,  eåsom  sagd  t,  på  det  närmaste  sammanhänger 
med  hela  anläggningen  af  arbetet,  kan  väl  vara  af  mindre 
betydelse  för  den  universitetsungdom,  hvilken  detta  närmast 
är  afsedt  att  tjäna,  nämligen  den  tyska,  ty  romerska  rätten 
studeras  vid  de  tyska  universiteten  i  så  stor  omfattning  att 
de  luckor,  hvilka  möjligen  uppstå  vid  ett  tidigare  stadium, 
lätt  kunna  fyllas  på  det  följande.  Men  icke  så  hos  oss.  Här 
intager  romerska  rätten  ett  så  anspråkslöst  rum  bland  de  ju- 
ridiska disciplinerna,  att  en  kurs  i  dess  institutioner,  om  den 
blott  är  någorlunda  fullständig,  vtgör  i  det  närmaste  ait, 
som  kan  begäras  af  flertalet  bland  de  studerande,  nämligen 
alla  dem,  hvilka  skola  undergå  de  för  inträde  på  ämbets- 
mannabanan  faststälda  prof.  Sådan  är  dock  ej  den  kurs, 
som  meddelas  i  Sohm's  „Institutionen^. 

Med  afseende  å  dispositionen  sönderfaller  arbetet,  oaf- 
sedt  den  oundvikliga  inledningen,  i  tvänne  afdelningar,  af 
hvilka  den  första,  som  framställer  romerska  rättsutvecklin- 
gens historia,  visserligen  upptager  blott  en  niondedel  af  bo- 
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kens  hela  omfång,  mea  fördeaskuld  ingalunda  är  den  miust 
vigtiga.  Den  omfattar  Ivänne  kapitel,  af  hvilka  det  ena  be- 
handlar staden  Roms  rätt,  det  andra  åter  romerska  verlds- 
väldets  rätt,  en  indelning,  som  äfven  den  .i  siu  män  vittnar 
om  förf:n8  tendens  att  med  frånseende  af  alla  öfriga  syn- 
punkter framhålla  endast  den  eller  dem,  som  synas  honom 
vigtigast.  Den  andra  afdelningen,  den  „dogmatiska^,  börjar 
med  en  framställning  af  personrälten.  Härpå  följer  förmö- 
genhetsrätten i  tre  kapitel,  af  hvilka  det  första  under  rubri- 
ken „allgemeiner  TheiP  innehåller  ej  blott  de  allmänna  lä- 
rorna utan  äfven  läran  om  rättsskyddet  eller  m.  a.  o«  eivil- 
processrätten.  I  andra  kapitlet  behandlas  sakrfttten  och  i 
det  tredje  obligationsrätten.  Arbetet  slutar  med  en  fram- 
ställning af  familje-  och  arfsrätten  i  tvänne  kapitel,  af  hvilka 
det,  som  har  till  föremål  familjerätten,  särskildt  behandlar 
äktenskapsrätten,  läran  om  patria  potestas  samt  formynder- 
skapsrätten. 

I  hvad  mån  nu  ifrågavarande  institutionsarbete  med 
dess  stora  och  obestridliga  förtjänster  skall  kunna  motsvara 
sin  egentliga  uppgift,  att  utgöra  en  god  vägledning  för  ny- 
börjaren i  romersk  rätt,  därom  torde  hvad  beträffar  vårt  lands 
studerande  ungdom  det  afgörande  omdömet  böra  uppskjutas 
till  dess  någon  erfarenhet  från  denna  ungdoms  egen  sida  vun- 
nits om  huru  den  förmår  tillegna  sig  arbetets  innehåll.  Dock 
torde  det  äfven  med  afseende  å  lättfattlighet  kunna  mäta  sig 
med  de  flesta  och  bästa  tyska  arbeten  i  ämnet,  och  sftkert 
är  att  det  såsom  handbok  för  föreläsningar  och  att  begagnas 
vid  sidan  af  dessa  utgör  en  ypperlig  bok.  En  olägenhet, 
om  man  så  får  benämna  densamma,  h varmed  dess  studium 
hos  oss  alltid  kommer  att  vara  förenad  t,  består,  såsom  jäm- 
väl i  det  föregående  antyddes,  däri  att  arbetet  icke  ensamt 
för  sig  kan  utgöra  ett  tillräckligt  pensum  ens  för  allmäu 
rättsexamen,  utan  måste  i  sådant  afseende  kompletteras  med 
en,  om  ock  kortfattad  kurs  i  s.  k.  pandekträtt.  I  alla  hän- 
delser hälsa  vi  arbetet  såsom  ett  värdefullt  tillägg  till  läro- 
bokslitteraturen på  detta  område  välkommet. 

R.  A.   Wrede. 
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Sthm.  6  kr. 

,  Nytt  juridiskt.  Utg.  af  G.  B.  A.  Holm.  8:  o  Sthm,  Svensk  for- 
fattningssamlings  expedition. 

Afd.  II.    Tidskrift  för  lagstiftning  m.  m.  10:e  årg.  1886.    För 
årg.  (4  hfn  «  20  ark)  5  kr. 

Aschehoug,  Dr.  T.  H.  De  nngjældende  Regler  for  Stemmerets  Erhver- 
velse.   (Særskildt  Aftryck  af  Almenakken  for  1886.)  8  sid.  8:o  6  (5re. 

,  Norges  nuværende  Statsforfatning.    2  Afd.    Norges  oflfentliga  Ret. 

11    (Slutnings-)   Hefle.    (3  Binds  Slutning.)    XV  og  sid.  885—686 
i  8:o.  3:  60. 

Asiaregisteri   Suomenmaan   Asetuskokoukseen.     1870—1879,  Helsingissa. 

3  mk. 

Bctzmann,  F.,  det  norske  Statsråd  1814—1884.    228  sid.  i  8:o.      2:  75. 

Bergstrand,  Wilhelm,  Kommentar  ofver  nya  vexellagen.  12:o,  260  s. 
Sthm.  3  kr. 

BerXttelae  angående  Stockholms  kommunalförvaltning  är  1888  jemte  sta- 
tistiska uppgifter  för  samma  och  föregående  tid,  utgifven  enligt 
beslut  af  stadsfallmnktiges  beredningsutskott.  16:e  årgången,  4:o. 
126  o.  397  s.    Sthm.    Kart  4  kr. 

Bidrag  till  vår  odlings  hSfder.    Utgifna  af  Artur  Hazelius.     8:o.    Sihta. 

4.  Djurklou,  Gabriel,  Liftet  i  Kinds  härad  i  Vestergötland  i  början  af 
sjuttonde  århundradet.    Anteckningar  ur  hfiradets  domböcker.  88  s. 

2  kr. 

Blumenberg,  H.  G.,  Handbok  i  de  från  d.  1  Jani  1886  gällande  föi-myn- 
derskapslagame.  2ui  tillök,  uppl.  innehållande  jemvfil  instruktion 
för  förmyndarekammaren  i  Stockholm.    8:  o,  36  s.  Linköping,  30  Öre. 

Bok,  Medborgarens.    8:o.  Sthm. 

3.  AIdén,  Gustaf  A.,  Handledning  för  menige  man  i  Sveriges  allmänna 
lag.  Redogörelse  för  gällande  lagbestämmelser  om  äktenskap,  arf, 
förmynderskap,   tjänare,   fastighet,   skifte»   stängsel,  jagt,  fiske,  lös- 
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ören,  lån,  borgen,  utmätning,  konkurs,  brott  och  straff  samt  rätte- 
gång m.  m.     8:0,  158  s.     Kart.  1  kr. 

Collett,  P.  J.,  Forelæsninger  over  Familieretten  efter  den  norske  Lov- 
givning. 5  Udg.  ved  E.  Hagerup  Bull.  2  Halvdel,  sid.  267—496 
i  8:0.  4  kr. 

Deuntzer,  J.  H.,  kort  Fremstillning  af  den  danske  Næringsret  Trykt 
som  Manuskript  til  Brug  ved  Forelæsninger.  (Nyt  optryk)  42  sid. 
i  8:0.  60  ore. 

Författningar  m.  m.  angående  medidnalvSaendet  i  Sverige,  omfattande  år 
1884.  Samlade  och  utgifne  af  D.  M.  Pontin.   4:o,  84  s.   Sthm.   2:  15. 

Förhandlingar,  Nationalekonomiska  föreningens.  18S4.  8:0,  120  o.  65  s. 
Sthm.  2  kr. 

Grunddrag,  SamhälUlftrans,  eller  fysisk,  seznel  och  naturlig  religion.  En 
framställning  af  den  verkliga  orsaken  till  och  af  det  enda  botemed- 
let för  samhällets  tre  föm&msta  olyckor:  fattigdom,  prostitution 
och  celibat.  Af  en  medicine  doktor.  3:e  genoms,  o.  tillökt  uppl. 
Ofverslittning  från  det  engelska  originalets  23:e  af  författaren  ge- 
nomsedda uppl.    8:0.  612  s.  Sthm.  3  kr. 

Grundlov,  Kongeriget  Norges,  med  Tilføjelse  af  dens  oprindelige  Text. 
Med  Prospekt  af  Eidsvolds  bygningen  og  12  Portrætter.  32  sid. 
i  8:0.  10  öre. 

Handelspolitik,  Sveriges.  Vidräkning  och  reform  af  Dl.  8:0,  116  sid. 
Sthm.  1  kr. 

Hver  Mands  Ret,  indeholdende  fuldstændigt  Udtog  af  sådanne  Love,  som 
have  særlig  Interesse  for  Landbostanden.  Udg.  af  G.  Nyegaard. 
3  Udg.  192  sid.  i  8:0.  1:  60. 

Hdjer,  Nils,  Statsförbundet  mellan  Sverige  och  Norge.  Ett  svenskt  pro- 
gram.    8:0,  211  6.    Sthm,  J.  Seligmann  &  K.  (Tr.  i  Visby)  2:  60. 

Jurgensen,  E.,  nyt  Lovlexikon.  6  B.  (1874—88).  7  H.  290  sid.  i  8:0. 
(VI  kplt.     14:  40).  2:  40. 

Kreuger,  J.,  FörsSk  att  framstSlla  svenska  kriminalprocessens  utveckling 
från  medlet  af  det  femtonde  till  slutet  af  det  sjuttonde  århundra- 
det.   8:0,  202  s.    Lund.  3:  76. 

Lagsamling  för  krigsdomstolarne,  utgifven  af  J.  A.  Wallmstem.  8:0, 
669   s.  Sthm.    Kart  6:  60. 

Lagsamling,  Svensk,  utgifven  af  G-  R.  Lilienberg.  Hl,  5.  Kyrkolag,  gif- 
ven  d.  8  sept.  1686.  Supplement,  innehållande  författningar,  som 
utfördats  intill  1884  års  utgång,  samt  Register.  4:o,  s.  847—1480. 
Sthm.  16  kr. 

Lassalle,  Ferdinand,  Arbetareståndet  och  vår  tid.  Ofv.  af  Azel  Lunde- 
berg. Med  en  inledande  karakteristik  af  Lassalle  af  A.  F.  A.  8.-0, 
64  s.  Sthm.  60  öre. 

Lois  sur  la  propriété  industrielle.  Brevets  d'invention.  Marquee  de  fa- 
brique  et  de  commerce,  (SuMe  et  Norvége).    8:0,  60  s.  Sthm.   1:  26. 

Love,  Anordningar   m.   m.   for  Kongeriget   Norge  af  Otto  M^Uender. 


Juridisk  BibKograJi.  195 


Nj  Raekke  (10  Binds)  2  H.  1864.    (11  Binda  2  H.  af  Guldbergske 
LoTsamling).     Sid.  279—490+16  sid.  i  8. 

Love  og  Forordninger  samt  Reekriptor  m.  m.  Udgifne  til  Brng  for  Stu- 
derende og  i  det  praktiske  Liv  af  O.  Damkier  og  F.  Rretz.  2  H. 
1688—1784.    2  HaWdeL    1781—1784.    668  sid.  i  8:o.  2:  40. 

LoTsamling,   Almindelig  norak,  i  XJdtog  og  med  Henyisningar  udgivet  af 
Otto  M^lænder.    2  Udg.  1   Bind.  1660—1860.    11  H.  1  BI.  sid. 
961  -1085  i  8:o.    1  kr.  (1  Bind  komplet  11:  50,  Indb.  13  kr.) 
12  H.  (n.  1  H,)  96  sid.  i  8:o.  1  kr. 

18  og  14  Hefte.    Sid.  97-228  I  8:o.  2  kr. 

LoTsamling  for  Island,  indeholdende  Udvalg  af  de  vigtigste  ældre  og 
nyere  Love  og  Anordninger,  Besolntioner,  Instruktioner  og  regle- 
menter, Althingsdomme  og  Vedtægter,  KoUegial-Breve,  Fundatser 
og  Gavebreve,  samt  andre  Aktstykker,  til  Oplysning  om  Islands 
Betsforhold  og  administration  i  ældre  og  nyere  Tider.  Samlet  og  ud- 
givet af  O.  Stephensen.    19  B.    1864—1867.    778  sid.  i  8:o.  8:  50. 

Mourier,  P.  P.  F.,  fortsatte  Bemærkningar  over  Prostitutionslovgivnin- 
gen  med  Svar  på  Indvendinger.  Udg.  af  Foreningen  imod  Lov- 
beskyttelse  for  Usædelighed,  112  sid.  i  8.  1  kr. 

Rothsohild,  L.,  Handbok  för  kCpmttn  i  synnerhet  handelsbokh&llare  och 
kontorister,  innehållande  hela  handelsvetenskapen  i  sammanträngd 
fnmstKllnuig.  Dels  fullstSndigt  omarbetad  efter  svenska  förhållan- 
de, dels  Översatt  efter  originalets  27:e  upplaga  af  J.  Btvnetl,  J, 
BakacKer,  Qmst.  Lindh,  A.  Loogtrom,  Ad.  Meyer,  8.  B.  PäifinUl, 
G.  BMing,  P.  8taf  m.  0.  Supplementband:  lAndh,  Qmst.  Ut- 
förlig svensk,  tysk,  fransk  och  engelsk  handelskorrespondens.  Ef- 
ter blsia  utUndska  kiUlor  bearbetad.  14|B  [slut-]hft.  8:o,  s.  829 
-958.    Sthm.  1:  2a 

Sttoling  af  Love  emanerede  på  fireogtredivte  ordentlige  Storthing  1885. 
Udg.  og  med  Henvisninger  forsynede  af  Otto  M^jkender,  82  sid. 
i  8.  40  5re. 

Seharling,  W.,  Forretningsleshenden  og  Gbldet.  En  Belysning  af  Øje- 
blikkets ekonomiske  Tilstande.  (Særtryk  af  Nationaløkonomisk 
Tidsskrift.     XXIH).    72  sid.  i  8.  1  kr. 

Sdvbsskattningen,  om,  til  Forsvarets  Fremme.  Fra  En  af  de  2,727.  Svar 
på  forskjeUige  Indvendinger  og  Betænkeligheder.  (Særtryk  af  „Da- 
gens Nyheder/'  18  sid.  i  8.  20  öre. 

Skrifter,  Smärre  samlade,  i  landthushållning^n,  utgifna  af  J.  Arrhenius. 
]2:o  Sthm. 

20.    Arrhenius,  J.,   Våra  skogars  värde  och  vård.     Erinringar. 
91  s.  75  5re. 

Spomecky  W.  de  i  England  gjældende  Bestemmelser  om  Indfersel  af 
iremmed  Kvæg.  Udg.  af  det  kgl.  danske  Landhusholdningsselskab. 
98  sid.  i  8.  1  kr. 

SMurstendömet  Finlands  författningssamling  för  år  1884.  H:fors.  5  mk. 
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Snomen   Sauriruhtinanmaan   Asetas-kokoas    vnodelta   1884.    Hebingissft. 

6  mk. 
Tkunblad,   N.  J.,    Handbok   för  nSmiiderafln   och   nftmnder.    8u>,  82  ■• 

Sthm  70  (5re. 

Tidflkriil  för  Sveriges  Landsting;  stXder  och  huahållningBaillskap,  ntgifVen 

af  en  utaf  Stockholms  iBns  landsting  för  Bndamålet  nedsatt  komité. 

I7:e  årgången.    1886.    8;o.    279  s.  Sthm.  4:  25. 

Tisell,    Halvar,    I   arbelarefrågan  med  afseende  fKst  på  jordbruksarbeta* 

ren.    PrisbelOnt    af  Östergötlands  lins  E.  Httshålln.-sftUskap.    8:o, 

84  8.    Linköping,  26  6re. 

Westman,  Class,  Nationalekonomiens  gninddrag  popnlfirt  framstKlda.    6:te 

[slat]  hil.  8:o,  s  289-  868.    Sthm.  80  5re. 


Om  arfskifte. 

Arfskiftets  uppgift  är  att  upphäfva  det  förhållande,  8om 
lagen  betecknar  med  ^bo  oskifto^.  Ordet  ^bo^  är  lagsprå- 
kets tekniska  uttryck  för  begreppet  förmögenhet^).  Det  är 
det  hela  i  förhållande  till  „aUisammafis  i  boet,  så  löst  som 
fast— fordringar  och  gäld^  ^).  I  motsats  till  boet  såsom  hel- 
het är  ^egendomen  i  boef^*)  förmögenhetens  aktiva,  '^god- 
set'*),  som  „finnes  i  boet''*)  eller  deri  „influtit*' %  m.  a. 
0.  den  ekonomiska  fördelen  '^)  af  boet,  likasom  galden  är  en 
dervid  ^bunden^  last,  för  hvilken  egendomen  häftar,  får  sö- 
kas i  betalning  ^).  På  samma  sätt  som  förmögenhet  i  all- 
männa språkbruket  begagnas  för  att  beteckna  de  ting,  d.  ä. 
de  sak-  och  fordringsrättigheter,  som  ingå  i  en  persons  för- 
mögenhet, förekommer  bo  äfven  i  betydelse  af  "egendom^, 
såsom  då  det  säges,  att  gäld  skall  ^af  (bo)  oskifto  gäldas^, 
och  dervid  tillägges  ^Räcker  egendomen  ej  till  galdens  be- 
talning "),  eller  ^Räcker  ej  gods  till  fulla  galden''  ^^j.  stund- 
om ock  för  den  behållna  egendomen,  som  återstår  efter  det 
galden  guldits  ^*). 

*)  Jfr.  H.  B.  16:  6,  »kunskap  örnboet»;  Ä.  B.  9:  1,  jfd  medrnbr., 
0.  B.  15  rnbr.  §  2  »boet  och  barnen  förese»,  »efter  thy  boet  tol». 

^)  Ä.  B.  9: 1.  6,  10:  1.  Af  annan  mening  är  Nordling,  om  behand- 
lingen af  dod  mans  bo,  s.  90,  ff. 

')  G.  B.  15:    1. 

*)  Ä.  B.  9:  5. 

^)  G.  B.  15: 1.  »Fins  ej  annat  i  boet  Sn  ränta  af  mannens  odalgodi.» 

•)  G.  B.  11:  2. 

')  Ä.  B.  9:  6;  10:  1. 

•)  G.  B.  11:  2,  Ä.  B.  10:  1. 

")  Å.  B.  10:  1. 

»)  Ä.  B.  10:  5. 

")  A.  B.  11:  1. 
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Begreppet  ^oskift^  förutsätter  möjligheten  af  eo  delning 
mellan  flere,  altså  en  gemenskap  med  afseende  &  det  os'uf- 
tade  föremålet  mellan  flere  delegare.  Med  ^bo  oskifto^  for- 
stås sålunda  en  förmögenhet,  hvari  fiere  hafva  del.  I  denna 
betydelse  af  en  rättsgemenskap  begagnas  ordet  bo  allena  for 
sig  särskildt  med  afseende  å  makars  förmögenhets  förhållan- 
den, i  det  bo  här  regulariter  betecknar  makarnes  gemen - 
sama  förmögenhet  eller,  såsom  den  kallas  i  Ä.  B.  9:  5,  sam- 
fäldt  bo. 

En  rättsgemenskap  sådan  som  betecknas  med  bo  oskifto 
kan  förekomma  mellan  makar  vid  skilsmessa  i  äktenskapet 
eller  boskilnad,  och  mellan  den  efterlefvande  maken  och  den 
aflidne  makens  rättsinnehafvare.  Ett  annat  fall  är  rättsge- 
menskapen mellan  arfvingar.  Ofta  föreligger  en  rättsgemen- 
skap mellan  såväl  efterlefvande  make  och  den  andre  makens 
arfvingar  som  de  sistuämde  inbördes.  Begreppet  arfskifte 
hänför  sig,  om  man  tager  detsamma  i  ordagrann  mening, 
egentligen  endast  till  rättsgemenskapen  mellan  arfvingar. 
Likväl  använder  lagen  ordet  arfskifte  för  att  beteckna  en 
bodelning,  hvari  äfven  efterlefvande  make  tager  del. 

I  det  följande  skall  dock  afses  fi*ån  ett  boskifte  af  sist 
nämd  art.  För  att  bestämma  skiftets  rättsliga  beskaffenhet 
är  det  nämligen  nödigt  att  först  utreda  det  rättsförhållande, 
hvari  delegarena  i  det  oskiftade  boet  stå  till  hvarandra. 
Den  undersökning  om  makars  egendoms  förhållanden,  som 
i  sådant  afseende  vore  påkallad,  kan  emellertid  icke  i  detta 
sammanhang  i  fråga  komma.  Vi  inskränka  oss  derfor  till 
att  behandla  bodelningen  mellan  arfvingar  ^)  eller  arfskifte 
i  egentlig  mening. 


I.    Rättsförhållandet  i  bo  oskifto. 

Med  en  persons  död  öfvergår  hans  bo  å  arfvingen.  Boets 
egendom  d.  ä.  samtliga  till  boet  hörande  rättigheter  af  förmö- 
genhetsräitslig  natur  tillfaller  denne.     Han  blir  egare  till  de 

^)  I  hvad  mån  reglerna  för  arfskifte  gSlla  för  teatamentstagare  k&n 
HKrrid  lemnas  å  sida. 
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i  boet  befintliga  sakerna,  innehafvare  af  dess  fordringar  o.  s.  v. 
Eliligt  samma  språkbruk,  som  nämner  icke  blott  saker,  dem 
någon  eger,  utan  ock  en  persons  förmögenhets-rättigheter  öfver- 
httfvad  hans  egendom  för  att  dermed  beteckna  att  personen  är 
subjekt  för  dessa  rättigheter,  kan  man  uttrycka  arfvingens 
låttsl&ge  sålunda  att  han  är  egare  till  qvarlåtenskapen.  För 
deuna  terminologi  talar  att  både  1734  års  lag  och  senare 
författningar  begagna  egendom  just  i  anförd  betydelse  och 
kariaispråket  allmänt  använder  samma  term.  Att  arfvingen 
betecknas  såaom  egare  till  boets  egendom  innebär  intet  aii- 
nat,  än  att  han  är  subjekt  för  eller  innehafvare  af  förmögen • 
htUrättigheterna  i  boet. 

Det  kan  emellertid  synas  såsom  om  denna  konstruktion 
fltode  i  strid  med  de  rättssatser,  som  stadga  om  betalningen 
af  boets  gäld.  Beträffande  denna  utgår  nämligen  lagen  från 
den  åskådning,  att  boets  egendom  ,fhåftar  for*^  dess  gäld 
och  derfor  också  skall  i  främsta  rummet  användas  till  gal- 
dens betalande  ^).  Den  uppställer  derfor  såsom  grundsats,  att 
^Id  vid  dödsfall  gäldas  bör^  ^),  eller,  såsom  satsen  lyder 
fråa  synpunkten  af  arfvingarnas  rätt:  ^Bj  må  man  taga  arf 
utan  att  den  dödes  gäld  betala^  ^). 

Såsom  de  två  hufvudformer,  under  hvilka  arf  tages, 
Däinnas  skifte^)  och  sammalefnad  i  bo  oskifto^).  Det  ge- 
nensamma  innehållet  hos  dem  är,  att  arfvingarne  ^sätta  sig 
i  egendomen'"  för  att  tillgodogöra  sig  densamma  ^;.  I  öfver- 
easstämmelse  med  ofvannämde  rättssats  föreskrifves  såsom 
▼ilkor    för    att  skifte  såväl  som  sammaniefnad  i  bo  oskifto 


^)  G.  B.  11:  2  Jfr  E.  F.  om  gälds  betalning  vid  dödsfall  m.  m.  af 
«NoT.  1868  §  2,  8,  4. 

«)  Ä.  B.  10  rubr. 

>)  K.  F.  om  gSlds  betolning  vid  dödsfall  §  1. 

*)  Ä.  B.  10:  1. 

^  Ä.  B.  11:  1,  9:  6,  5:  2. 

•)  Ä.  B.  9: 6,  jfd  med  G.  B.  14: 2, 16: 1,  13r  6,  11: 6.  Jfr  ock  åbero- 
pade förordning  §  25,  Nordling  Föreläsningar  öfver  Ärfda  balken  s.  113 
Winroth,  Om  arfvingars  ansvarighet  s.  124,  och  Nehrman,  Föreläsningar 
Qfyer  Ärfda  balken  s.  132,  >BXtta  sig  i  egendomen,  nyttja  och  förvalta 
theo,  sllia,  kiöpa,  byta  efter  behag». 
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behörigen    skall    kunna   ske,   att   all    boets    gald   guldlts^). 
Det  som  fär  tagas  i  arf  är  allenast  ^(het  &ter  är^. 

Men  om  nu  arfvinges  r&tt  är  inskränkt  allenast  till  det, 
som    återstår   af  qvarlåtenskapen,    sedan    galden    gnidits,  såi 
tyckes   det  verkliga  föremålet  för  hans  rätt  vara  icke  boets 
egendom,    utan    behållningen    af  boet.    Detta  är  dook  icke 
riktigt.     Då  man  sager,  att  arfvingen  har  rätt  endast  till  be^ 
hållningen  i  boet,  så  angifver    man  dermed  så  att  säga  den 
ekonomiska  sidan  af  arfsrätten.    Behållningen  betecknar  måt- 
tet af  den  fördel,    arfvingen    eger   njuta  af  qvarlåtenskapen« 
Men  den  juridiska  konstruktionen  af  arfvingens  rätt  kommer 
icke  i  denna  formulering  till  uttryck.     Från  ståndpunkten  af 
boet,  sådant  det  vid  dödsfallet  befinner  sig,  är  nämligen  be- 
hållning det  blifvande  öfverskott  utöfver  galden,  som  en  ut- 
redning tankes  lemna  åt  arfvingarna.     Begreppet  behållning 
betecknar  då  icke  något,  som  skulle  i  verkligheten  existera« 
utan  det  tänkta  resultatet  af  en  verksamhet     Då  man  åter^ 
efter    det   utredningen    slutförts,    nämner  de  återstående  för* 
mögenhetsrättigheterna   behållning,   så    tänker  man  sig  den 
sammanfattade  till  ett  helt,  hvilket  jämföres  med  boet  sådan t^ 
det  före  utredningen   var.     Likasom  i  förra  fallet  behållnin- 
gen   icke    har  någon  existens  utom  och  i  motsats  till  boets 
egendom,  utan  endast  uttrycker  ett  förhållande  mellan  gäld. 
och    tillgång,    betecknar  behållning  i  det  senare  fallet  intett 
annat    än    förhållandet    mellan    de    förmögenhetsrättigheter^ 
hvaraf  det  utredda  boet  består,  och  boets  egendom  före  ut« 
redningen,    då    de    i    ekonomiskt    hänseende  jämföras    meck 
hvarandra.     Behållningen    är  sålunda  endast  ett  relationsbe- 
grepp,    som    angifver  ett  bestämdt  förhållande.     Men  ett  så- 
dant   kan    icke    vara    föremål    för    en  rätt.     Och  uppenbar- 
ligen   kan    man    icke    ens    säga,  att  objekt  för  arfvingarnas 
rätt  äro  de  förmögenhetsrättigheter,  som  utgöra  det  utredda 
boet.     Ty    såvidt  dessa   icke   redan   existera  vid    dödsfallet, 
skulle  arfvingens  rätt  sakna  objekt.     Och  å  andra  skulle  den 
egendom,  som  vid  sistnämde  tidpunkt  ingår  i  boet,  icke  tilly 


')  Ä.  B.  10:  1,  11:  1. 
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flora  ofigon,  vara  res  nullius.  Vare  sig  att  boet  äanu  häftar 
för  g&ld  eller  denna  redan  guldits,  är  det  altsä  de  enskilda 
sakerna  i  boet,   som   äro  objekt  för  arfvingarnes  eganderätt. 

Den  rättsliga  form,  h  vari  gen  om  uttryckes  att  arfvinge 
eger  tillgodonjata  endast  fördelen  af  boets  behållningi  är 
deremot  begränsning  eller  inskränkning  af  hans  rätt.  Hans 
eganderätt  till  boets  egendom  är  inskränkt  s&lunda,  att  han 
icke  f&r  tillgodogöra  sig  denna  innan  boets  gäld  är  gulden. 
Visserligen  verkar  denna  inskränkning  icke  i  regeln  direkt 
hindrande,  sä  att  arfvingen  icke  skulle  kunna  taga  arfvet 
derfbrinnan,  utan  endast  s&som  ett  förbud,  som  tvingar  me- 
delbart genom  den  päföljd,  som  dess  öfverträdande  medför, 
nämligen  solidarisk  ansvarighet  för  all  boets  gäld  ^).  Men 
att  det  dock  är  en  verklig  inskränkning  i  arfvinges  egande- 
rfttt,  som  genom  förenämda  rättssats  uttalas,  framträder  tyd- 
ligt deri,  att  den  kan  yttra  sig  äfven  pä  förstnämdt  sätt,  så- 
som då  af  arfvinge  företagen  föryttring  förklaras  ogiltig  eller 
fordringsegaren  tiilerkännes  rätt  till  säkerhet  eller  eventuelt 
omedelbar  betalning^). 

Den  rätt,  som  arfvinge  genom  arffallet  erhåller,  är  så- 
lunda äganderätt  till  boets  egendom.  Äro  arfvingarne  flere, 
blifva  de  samegare  till  densamma.  De  äro  samegare  till 
hvarje  enskild  i  boet  befintlig  sak  lika  så  väl,  som  en  ge- 
nom köp  eller  annat  rättsärende  af  flere  gemensamt  forvai'f- 
vad  sak  tillhör  desse  såsom  samegare.  Det  oaktadt  är  arf- 
vingars  rättsläge  i  detta  afseende  väsentligen  annat  än  sam- 
egares  af  sietnämda  art. 

Samarfvas   rättsförhållande  inbördes  angifver  lagen  så- 


»)  A.  B.  10:  2,  jfd  med  1.  B.  0:  6.  K.  F.  om  gSlds  betalning 
▼id  dödsfall  §  28.  Denna  anervarighet  omfattar  fttrainstone  enligt  åbe* 
copade  l^rovdning  Ifyen  don  vid  skifidt  icke  kända  giUden.  A.  M. 
Noidling  8.  113,  116.  Att  Å.  6.  10:  2  afser  endast  den  veterliga  g^den 
&r  Sfren  Winroths  mening  1.  c.  s.  189  XIX  —  Alldeles  otvifvelaktigt  är 
detta  dock  icke.  Solidarisk  ansvarighet  för  känd  gftld  inträder  ju,  om  ock 
icke  skifte  skett,  så  snart  tiden  för  boets  afträdande  gått  till  Hnda.  Win- 
rotk  1.  c.  148,  149. 

«)  Jfr  och  Ä.  B.  9:  2,  h  i.  f. 
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lunda,  att  de  hafva  andel  i  arfvet,  i  boet  ^}.  Medbo  först&s 
dä  sammanfattningen  af  förmdgenhetsrättigheterna  i  boet,  tagen 
såsom  ett  helt  i  motsat«  till  de  enskilda  best&ndsdelarne« 
Arfvinges  rätt  i  förhällande  till  hans  medarfvingar  är  sä- 
lunda  en  rätt  till  andel  i  boet  såsom  helhet,  i  motsats  till 
de  skilda  sakerna  i  boet.  Hvad  innebär  mellertid  denne 
rättssats?  Står  den  måhända  icke  i  strid  med  påståendet, 
att  arfvingarne  äro  egare  till  de  enskilda  sakerna  i  boet 

I  själfva  verket  har  man  sökt  uttrj'cka  innehållet  af 
förenämde  rättssats  genom  den  konstruktion,  att  samarfvaa  ' 
sameganderätt  hade  till  sitt  egentliga  föremål,  icke  de  skilda 
sakerna  i  boet,  utan  själfva  boet,  qvarlåtenskapen  såsom  ett 
helt,  såsom  en  universitas  juris.  Den  enskilde  arfvingena 
arfsrätt  skulle  bestå  i  eganderätt  till  en  ideel  andel  till 
boet  såsom  sådant,  utan  att  likväl  denna  hans  rätt  om- 
fattade de  i  boet  ingående  sakerna  hvar  för  sig.  Går  man 
emellertid  denna  konstruktion  in  på  lifvet,  finner  man  snart 
att  den  icke  är  en  verklig  konstruktion,  att  densamma  icke 
angifver  innehållet  af  den  rättssats,  som  den  skall  för- 
klara, utan  blott  omskrifver  den. 

Låtom  oss  till  en  början  tillse,  hvad  det  innebär  att 
sameganderättens  föremål  är  qvarlåtenskapen  i  dess  helhet. 
Eganderätt  i  strängt  juridisk  betydelse  är  den  öfversta  rätts- 
liga makten  öfver  ett  kroppsligt  ting.  Den  har  altså  till 
föremål  en  sak.  Då  det  dermed  liktydiga  ^egendom^  begagnas 
för  andra  rättigheter,  så  har  det  endast  en  figurlig  betydel- 
se. Det  betecknar  icke  att  en  eganderätt  är  förhanden,  utan 
att  den,  som  ^egendomen^  tillhör,  innehar  rättigheten  i  dess 
fulla  innehåll.  Såvidt  satsen,  att  föremål  för  samarfvas  sam- 
eganderätt är  boet  i  sin  helhet,  icke  de  enskilda  deri  in- 
gående tingen,  vill  säga  att  de  sistnämda  icke  äro  i  arf- 
vingarnas  ego,  är  den  afgjordt  oriktig.  Ty  de  enskilda  sa- 
kerna måste  tillhöra  någon  för  att  icke  vara  res  nullius. 
Men  boet  såsom  sådant  kan  icke  vara  egare*  Således  måste 
arfvingarne  vara  det.     På  samma  sätt  måste  arfvingarne  vara 


O  Ä.  B.  9:  4,  5. 
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iDDehafvare  af  boets  fordringar  och  andra  rättigheter.  Men 
om  sålunda  de  enskilda  sakerna  äro  föremål  för  arfviugarnes 
samegander&tt,  huru  låter  sig  härmed  förena  att  boet  i  sin 
helhet  ändock  vore  rättighetens  objekt. 

Boet  såsom  sådant  är  icke  ett  kroppsligt  ting.  Då  man 
säger,  att  boet  i  sin  helhet  är  föremål  för  arfvingarnes  $ain€- 
ganderäU,  så  tager  man  emellertid  begreppet  eganderätt  icke 
i  6gurlig  mening  för  att  blott  beteckna  att  arfvingarna  äro 
rättsegarne  i  boet,  utan  tvärtom  i  dess  rent  tekniska  bety- 
delse af  den  öfversta  makten  öfver  en  sak.  Boet  tänkas 
härvid  såsom  ett  för  sig  bestående  ting,  hvilket  hänföres 
under  sakens  kategori.  En  härpå  stödd  konstruktion  är  dock 
riktig  endast  under  förutsättning  att  lagen  verkligen  behand- 
lar boet  såsom  en  sak  d.  v.  s.  att  de  personers  rättsläge 
med  afseende  å  saker  bestämmande  rättssatserna  skola  komma 
till  användning  äfven  på  förmögenheten  såsom  helhet.  Men 
detta  är  icke  fallet.  En  rättssats  i  denna  allmänhet  torde 
ingenstädes  förefinnas,  och  finnes  åtminstone  icke  i  finsk 
lag. 

Icke  heller  låter  denna  sats  förena  sig  med  den  ove- 
deriäggliga  omständigheten  att  arfvingarne  äro  egare  till 
de  enskilda  sakerna.  Tj  om  föremål  för  deras  eganderätt 
äro  de  enskilda  sakerna  i  boet,  så  kan  densamma  väl  icke 
hafva  till  föremål  boet  såsom  helhet  i  motsats  just  till  de 
skilda  sakerna. 

Man  skall  måhända  häremot  invända,  att  den  samman- 
fattning af  förmögenhetsrättigheter,  som  lagen  nämner  bo, 
obestridligen  har  rättslig  tillvaro  och,  om  icke  i  allmänhet, 
likväl  i  särskilda  afseenden  at* rätten  behandlas  enligt  sa- 
kens analogi.  I  viss  mening  är  väl  detta  riktigt.  Förstår 
man  det  emellertid  sålunda  att  boet^såsom  sådant  i  vissa 
afseenden  skulle  vara  objekt  för  rättigheter,  så  är  satsen 
osann.  En  rättighet  bestämmes  nämligen  af  sitt  objekt;  för 
rättigheten  är  objektet  väsentligt.  Man  kan  derfor  icke 
tänka  sig  en  rättighet,  hvars  objekt  i  ett  afseende  voro  boet 
såsom  sådant,  i  ett.  annat  afseende  åter  de  skilda  sakerna 
i  boet.     En    konstruktion,    som    gör  boet  i  motmts  till  dess 
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beståndsdelar  till  objekt  för  arfviDgarnes  rätt,  är  derfor 
ohållbar.  Det  riktiga,  som  den  vill  uttrycka,  är  deremot 
att  den  omständighet,  att  den  enskilda  saken  ingår  i  det 
gemensama  boet,  är  af  rättslig  betydelse  för  innehållet  af 
den  rätt,  arfvingarne  tillkommer  öfver  saken,  samt  att  detta 
förhållande  verkar  så  som  om  arfvinge;i  hade  en  ideel  andel 
blott  i  boet  såsom  ett  helt.  Sävidt  man  med  ifrågavarande 
konstruktion  vill  utsäga  blott  detta,  begagnar  man  sig  åter 
«f  en  liknelse  för  att  åskådliggöra  samarfvas  rättsförhållande, 
men  gifver  icke  en  verklig  konstruktion  deraf.  Ty  detta 
förutsätter  angifvande  af  den  rättsliga  form,  i  hvilken  sakens 
tillhörighet  till  det  gemensama  boet  yttrar  sin  verkan  på 
innehållet  af  arf vingarn es  rätt. 

En  undersökning  af  de  fall,  då  boet  såsom  ett  helt 
ställes  i  motsats  till  sina  beståndsdelar,  gifver  vid  handen, 
att  den  rättsliga  betydelsen  deraf,  att  en  rättighet  betraktas 
såsom  tillhörande  ett  bo,  hänför  sig  dels  till  sättet  för  rät- 
tighetens förvärf  eller  förlust  dels  till  dess  innehåll.  I  först 
nämdt  afseende  uttrycker  den  att  en  särskild  art  af  förvärf 
eller  förlust  af  rättigheter  eger  rum,  i  det  senare  åter  att  de 
rättssatser,  som  bestämma  innehållet  af  en  rätt,  lida  en 
modifikation  derigenom,  att  rättigheten  står  i  ett  visst  för- 
hållande till  andra  rättigheter,  hvilka  jemte  den  utgöra  boet. 
Då  lagen  hänför  den  enskilda  arfvingens  andelsrätt  till  boet 
såsom  helhet,  så  innebär  detta,  att  hans  rätt  till  en  viss  del 
af  arfvet  icke  kommer  till  uttryck  i  hans  eganderätt  till  de 
skilda  sakerna,  utan  endast  betecknar  det  förhållande,  hvari 
boets  tillgångar  skola  fördelas  på  honom.  Hans  rätt  till 
den  enskilda  saken  uppg'år  deremot  i  att  han  eger  denn  a 
tillsaromans  med  sina  samarfva  utan  att  likväl  dess  förhål- 
lande till  de  öfrig|ks  rätt  kan  uttryckas  medelst  en  qvot 
af  det  hela  ^).  Arfvingarna  äro  väl  samegare  till  de  en  - 
skilda  sakerna  i  boet;  men  denna  sameganderätt  är  icke 
en  eganderätt  till  ideella  delar. 


*)  Jfr   R.  B.  11:  .«. 
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Detta  uttalas  också  med  möjligaste  tydlighet  i  Ä.  B. 
12:  7.  EoHgt  detta  lagrum  kan  nämligen  äfven  skiftet  grund- 
lägga en  sameganderätt  för  samtlige  arfvingar  till  en  bestämd 
sak,  här  en  fastighet.  Men  att  denna  sameganderätt  är  nä- 
got  annat  än  deras  sameganderätt  före  skiftet,  framgår  deraf, 
att  den  förstnämda  uppkommer  först  genom  skiftet  och  såle- 
des icke  kan  hafva  varit  förhanden  derförinnan,  medan  åter 
deo  sameganderätt,  som  före  skiftet  består  mellan  arfvin- 
garne,  just  upplöses  genom  detta.  Då  således  samarfvas 
egaoderätt  före  skiftet  är  en  annan,  än  den  som  genom  skif- 
tet uppstår  måste  äfven  en  åtskilnad  emellan  dessa  före- 
fianas.  Men  såväl  subjekten  för  rättigheten,  som  dess  objekt 
äro  fullkomligt  desamma.  Således  måste  olikheten  bestå  i 
rättigheternas  olika  innehåll.  Det  utmärkande  för  arfvin- 
garnes  sameganderätt  efter  skiftet  i  motsats  till  deras  rätt 
derförinnan  angifves  i  lagen  vara,  att  de  genom  skiftet  få 
åd  i  fastigheten.  Då  de  nu  äfven  förut  tillsammans  egt  denna, 
8&  kan  häri  ioke  blott  lig^a  det,  att  de  genom  skiftet  skulle 
blifva  egare«  Skiftets  rättsverkan  består  fastmer  deri,  att  de 
derigenom  erhålla  en  heståmd  andel  i  fastigheten.  Men  om 
således  arfvinge  först  genom  skiftet  törvärfvar  en  andel  i 
fastigheten,  d.  ä.  blir  egare  till  en  ideel  andel  af  densamma, 
så  måste  häraf  följa,  att  hans  eganderätt  till  fastigheten  före 
skiftet  icke  är  en  eganderätt,  som  kan  uttryckas  med  afseende 
å  denna  i  en  viss  del. 

Vid  rättsförhållandet  i  bo  oskifto  föreligger  sålunda 
den  gestaltning  af  en  flere  personer  gemensamt  tillkommande 
eganderätt,  som  af  Ger  manis  terne  namnes  Gesammteigenthum 
i  motsats  till  Miteigenthum  eller  det  romerska  condominium, 
vid  hvilken  de  skilde  samegarenes  rätt  afser  en  ideel  andel 
af  det  hela.  Använder  man  såsom  vanligt  är  ordet  samegen- 
dom för  att  beteckna  sistnämda  slag  af  gemensam  eganderätt, 
saknar  svenska  språket  ett  uttryck  som  motsvarade  Gesammt- 
eigenthum. Riktigare  vore  måhända  terminologin  medegan- 
derätt  och  sameganderätt. 

Visserligen  är  tillvaron  af  en  sameganderätt  i  betydel- 
sen af  Gesammteigenthum  i  vetenskapen  bestridd.     Det  nyss 
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anförda  torde  dock  ådagalägga  att,  om  condominiuni  med 
nödvändighet  innebär  att  en  hvar  medegare  har  en  bestämd 
ideel  andel  i  det  hela '),  detta  begrepp  icke  är  tillräckligt 
att  förklara  rättsförhällandet  mellan  samarfva  i  oskift  bo  2> 
Lika  litet  kunna  med  en  s&dan  „medeganderätt^*  förenas 
föreskifterna  om  betalningen  af  boet«  gäld. 

Då  lagen  uppställer  rättssatsen,  att  boet  häftar  för  den 
dera  hvilande  galden,  att  denna  skall  först  betalas,  innan 
arf  ikx  tagas,  så  utgår  den  här  från  samma  uppfattning  af 
boet  såsom  ett  helt  i  förhållande  till  beståndsdelarne,  som 
i  fråga  om  den  enskilde  arfvingens  rätt.  Det  är  boet  i  sin 
helhet,  som  häftar  för,  är  ^bundef^  af  galden.  Den  inskränk- 
ning i  arfvinges  eganderätt  till  boets  tillgångar,  som  följer 
af  förenämde  rättsats,  gäller  derfor  lika  för  enhvar  af 
arfvingarne,  och  det  med  afseende  å  boet  i  sin  helhet,  d.  ^* 
hvarje  deri  ingående  sak.  Vid  sådant  förhållande  måste 
hvarje  tagande  af  arf  träffa  hela  boet.  Meo  då  arf- 
vinge  icke  eger  förringa  de  öfrigas  rätt,  kan  det  icke  stå 
honom  öppet  att  ganom  obehörigt  arftagande  från  sin  sida 
ådraga  dem  solidarisk  ansvarighet  för  boets  gäld  eller  dyme- 
delst tvinga  dem  att,  till  undgående  af  sådan  påföljd,  genom 
boets  afträdande  uppoffra  den  fördel,  deras  arfsrätt  medför. 
Den  nämda  inskränkningen  kommer  derfor  att  förefinnes 
icke  blott  i  förhållande  till  boets  fordrings  egare,  utan  ock 
emellan  samarfva  inbördes.  Den  enskilde  arfvingen  hindras 
af  de  öfriges  rätt  att  taga  arf  annorlunda  än  efter  det  boets 
gäld  guldits.  Då  lagen  med  att  taga  arf  förstår  handlingar, 
genom  hvilka  arfvinge  tillegnar  sig  ekonomisk  fördel  af  boet, 
kan  sådan  handling  förty  icke  mot  de  öfrige  arfvingarnas 
vilja  med  rättsverkan  af  honom  företagas^). 


O  Jfr  1.  64  D.  10:  2. 

»)  Jfr.  Rättsfallet  16  i  J.  P.  T.  1877—1879  s.  322  och  särskildt 
motiyeringen  i  Senatens  dom. 

»)  Ett  undantag  frän  denne  regel  »r  det  i  §  27  af  K.  F.  om  gäJds 
betalning  m.  m.  omnKmda  fall.  Undantaget  är  dock  af  den  beskafTeDbet, 
att  det  bekri[flar  regeln. 
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Uppenbart  är  att  vid  sådant  förh&I lande  icke  kan  vara 
tal  om  en  ideel  eganderätt  för  arfvinge  till  de  skilda  sakerna 
i  boet.  Tj  en  rätt  till  viss  andel  i  boets  egendom  kan  mot 
de  öfrigas  vilja  icke  af  bonora  göras  gällande  med  afseende 
å  annat  än  boets  beh&Uning. 

Utan  att  na  ingå  pä  en  undereökning,  huruvida  icke 
begreppet  samegendom  i  betydelse  af  en  flere  personer  till- 
kommande, dock  icke  i  ideela  delar  uttryckt  eganderätt  har 
en  allmännare  användning  i  1734  års  lag  —  en  undersök- 
ning, som  skulle  påkalla  en  närmare  granskning  af  alla  de 
lagbud  hvilka  hänföra  sig  till  det  förhållande,  att  flere  „äga^^ 
något  „samman'^  —  anser  jag  derfor  det  åtminstone  i  fråga 
om  saroarfvas  rättsläge  vara  otvetydigt,  att  de  enligt  lagens 
mening  hafva  en  s&dan  sameganderätt  tiH  tillgångarne  i  boet. 
Denna  konstruktion  synes  dessutom  så  mycket  sakenligare, 
5om  de  rättssat^er,  hvilka  bestämma  rättsförhållandet  mellan 
samarfva,  framgå  så.som  nödvändiga  konseq venser  af  den 
deri  uttalade  principen. 

Af  sameganderättens  väsen  följer  att  rättsliga  disposi- 
tioner öfver  boets  egendom  icke  kunna  af  en  enskild  arf- 
vinge vidtagas^).  Ty  om  han  eger  allenast  tillsammans 
med  sina  medarfvingar  utan  att  hans  rätt  kan  uttryckas  i 
en  bestämd  andel,  s&  är  ett  förfogande  öfver  en  enskild  an- 
del icke  möjligt,  utan  det  måste  träffa  det  hela.  Men  dis- 
positionsrätt deröfver  tillkommer  sjelffallet  icke  den  enskilde 
arfvingen,  utan  alla  gemensamt.  Förfoganden  öfver  boet, 
som  af  enskild  arfvinge  vidtagits,  äro  derfor  ogiltiga. 

Undantag  härifrån  utgöra  alla  de  åtgärder,  hvilka  hvarje 
arfvinge  är  pliktig  företaga.  Hit  höra  förrättande  af  boupp- 
teckning^), egendomens  vårdande  och  förvarande*)  och  an- 
nat dylikt.  I  dessa  fall  handlar  nämligen  arfvingen  för  att 
tillgodose  ej  mindre  alla  samarfvas  bästa  än  ock  borgenä- 
remes rätt  och  är  att  anse  såsom  deras  syssloman. 


')  Jfr.  R.  B.  14:  8  och  analogin  i  H.  B.  12:  6. 

*)  Ä.  B.  9:  1. 

')  K.  F.  om  gälds  betalning  §  87  Ä.  B.  9:  2,  6:  1. 
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Särskildt  kan  icke  en  enskild  arfvinge,  utan  blott  aUa 
tiUsamnans  företräda  boet  i  rättegång.  Att  boet  äfven  i 
detta  afseende  utgör  en  odelad  enhet,  hvars  inuehafvare  äro 
arfvingarne  tillsammans,  har  fått  ett  pregnant  uttryck  i  stad- 
gandet att  en  stämning  skall  gå  ^å  arfvingarna  tillsammans^, 
hvilken  den,  som  för  deras  räkning  handhar  boutredningen, 
skall  ^anamma^  och  sedan  delgifva  arfvingarne.  Stämnin- 
gen så  att  säga  delgifves  boet,  som  åtnjuter  stämningstid 
«fter  den  ort,  hvarest  den  mest  aflägset  boende  arfvingen 
vistas.  Betydelsen  af  detta  stadgande  framstår  så  mycket 
tydligare  vid  jämförelse  med  det  som  gäller,  der  skifte  skett. 
Hafva  nämligen  arfvingarna  skiftat  arfvet  förrän  den  vet«r- 
liga  galden  guldits,  eger  borgenären  söka  hvilken  af  arfvin- 
garne han  vill  ^).  Yppas  åter  efter  skiftet  förut  okänd  gäld, 
måste  alla  arfvingar  för  densamma  sökas  ^).  Men  detta  sker, 
emedan  de  i  första  hand  svara  pro  rata  efter  sin  arfslott 
och  endast  subsidiärt  in  solidum  till  beloppet  af  det  upp- 
burna urfvet^).  Derfor  skall  hvarje  arfvinge  här  särskildt 
stämmas. 

Likalitet  som  arfvingen  sjelf  eger  förfoga  öfver  boet, 
kunna  sådana  rättshandlingar,  som  grunda  sig  på  hans  rätt 
deri,  med  laga  verkan  af  andra  mot  boet  företagas  ^).  Der- 
for får  icke   lagfart  meddelas  ^)  på  grund  af  arf  å  andel  af 


')  Ä.  B.  10:  2 

*)  B.  B.  11:  8.  f.  Att  här  afses  det  ofvan  i  texten  oam£mda  fallet, 
framgår  e  contrario  af  Ä.  B.  10:  2.  —  Att  BB.  11:  8  icke  hänför 
fiig  till  sambolefnad  i  oskift  bo  framgår  af  stadgandets  ordalydelse,  som 
ft5rat8atter  en  utredning  af  boet.  Sambolefnad  åter  innebär  likasom  skif- 
tet tvSrtom  att  arfvingarne  > sätta  sig  i  egendomen»  samt  förutsätter  ock 
att  gttlden  därförinnan  guldits.  Likasom  om  sambolefnad  utan  uppteck- 
ning enligt  A.  B.  9:  6  gäller  det  samma  som  om  tkihe  utan  uppteckning, 
måste  stadgandet  i  10:  2  om  skifte  innan  gäld  betalats  hafva  tillämplig- 
het å  sambolefnad,  som  derförinnan  vidtager. 

*)  A  B.  10:  3,  E.  F.  om  gäld  betahiing  §  16. 

*)  Jfr    Bättsfallet  16  i  J.  F.  T.  1878—1879. 

')  Jfr  Tengvall,  Tvistemålslagrarenhet,  p.  251,  samt  Naum.  Tid- 
skrift 1878  s.  610. 
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det  oskiftade  boet  tillhörig  fastighet,  ej  heller  iDteckning 
för  enskild  arfvioges  gäld  deri  bevilja»  eller  för  hans  gäld 
boets  egendom  utmätas  ^). 

Uti  arfvingars  sameganderfttt  ingår  s&som  namdt  icke 
någon  qvotbestämning  med  afseende  &  de  skiide  bestånds- 
delame  i  boet.  Den  andelsbeteckning,  som  arfvinges  rfttt 
i  arfvet  innebär,  attrjeker  blott  det  mått,  enligt  hvilket  ban 
i  förhällande  till  sina  medarfvingar  skall  taga  lott  deri.  Då 
emellertid  arfvinge  icke  får  taga  i  arf  annat  än  det  som 
äter  i^r,  sedan  galden  gnidits,  så  följer  häraf,  att  den  sndel, 
som  tillkommer  honom,  icke  heller  hänför  sig  till  boets  till- 
gångar ntan  till  den  vid  utredningen  uppkommande  behåll- 
niDgen.  Hans  rätt  i  qvarlåtenskapen  är,  såsom  det  heter  i 
K.  Senatens  åberopade  dom,  att  vid  skifte  af  behållningen 
I  höet  utfå  den  på  honom  sig  belöpande  lotten  deraf.  Om 
och  i  hvilken  mån  i  förhållande  till  öfrige  delegare  af  boets 
tillgångar  kommer  att  utfalla  på  hans  lott,  beror  härvid  icke 
blott  på  den  till  skifte  återstående  behållningen,  utan  ock 
på  det  särskilda  rättsförhållande,  hvari  han  står  till  boet  och 
som  vid  skiftet  skall  komma  i  betraktande  ^). 

Den  särskilda  rätt,  som  hvarje  arfvinge  för  sig  tillkom- 
mer, angifves  i  lagen  sålunda:     ^Nu  är  then  dödas  egendom 

oppteekoad    och    gäld    gulden;    —    —  vil   en skifta; 

hafve  then  vitsord,  som  skifta  viF  ^).  Söker  man  nu  närmar- 
re  bestämma  beskaffenheten  af  denne  rätt,  så  är  af  det  före- 
gående klart,  att  den  icke  kan  vara  en  sakrätt.  Föremål 
för  en  sakrätt  kan  nämligen  icke  vara  annat  än  en  sak,  som 


')  Jfr  Juridiska  Föreningens  förhandlingar  f(5r  år  1883.  Det  från 
Wiborgs  filialafdelniogen  ingångna  svaret  på  frågan  Kr  så  till  vida  icke 
liktigt  a£httadt»  som  tiden  för  boets  aftrSdande  icke  fir  någon  terminus 
ft  qro  i  förevarande  afseende.  AfgSrande  är,  hnravida  sammanlefnad  i 
bo  oskifto  eger  ram,  m.  a.  o.  hnravida  arfvingame  tillgodogöra  sig  nyttan 
af  boet  eller  icke.  Boets  ntredning  och  realisering  i  och  för  gfildens  be- 
talning 9r  icke  sammanlefnad  i  bo  oskifto,  om  ock  tiden  för  aftrfidande 
gätt  till  Bnda. 

')  G.  B.  16:  1,  2,  Ä.  B.  12:  9.  Jfr  ock  ofvan  åberopade  rättsfall. 

»)  Ä.  B.  11:  1,  2,  jfr  Ä.  B.  10:  1,  12:  1,  3  i.  f.  4. 
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redao  existerar.  Den  eDskiide  arfvingens  rätt  hänför  sig  der- 
emot  till  bekåUmngen,  och  denna  betecknar  något  som  ännu 
icke  är  till,  utan  först  genom  boets  utredande  och  galdens 
betalande  vinnes.  Man  kan  icke  heller  konstruera  arfvingens 
rätt  s&som  en  vilkorlig  sakrätt  i  den  egendom,  som  efter 
galdens  betalning  återstår.  Ty  frånsedt  att  det  som  återstår 
i  boet  efter  slutförd  realisation  icke  kan  anses  vara  en  sak, 
som  kommit  till,  är  arfvingens  rätt  alldeles  icke  beroende 
af  något  vilkor.  Den  existerar  från  början  och  dess  inne- 
håll förändras  icke  af  de  förändringar  i  boet,  som  realisa- 
tionen medför. 

Är  nu  arfvingens  rätt  till  andel  i  arfvet  icke  en  sak- 
rätt, så  måste  den  vara  en  fordringsrätt.  Detta  öfverenstäm- 
mer  ock  med  det  af  lagen  angifvna  innehållet  af  arfvingens 
rätt,  nämligen  att  genom  skifte  utfå  sin  lott  i  boets  behåll 
ning^).  Det  är  en  rätt  mot  medarfvingarne,  i  kraft  af 
hvilken  de  äro  förpliktade  att  skifta  arfvet.  Den  handling, 
«om  utgör  fordringsrättens  föremål,  är  den  gemensamma  be- 
hållningens fördelande  på  arfvingarne  i  förhållande  till  en 
hvars  lott.  Till  sitt  väsen  är  denna  handling  odelbar.  Den 
kan  icke  fördelas  på  de  enskilda  arfvingarne  sålunda  att 
enhvar  skulle  deraf  fullgöra  en  del.  De  måste  tvärtom  så 
deltaga  i  densamma,  att  enhvar  och  alla  tillsammans  utföra 
handlingen  i  dess  helhet  ^).  För  h varje  arfvinge  har  således 
förpliktelsen  till  innehåll  att  för  såvidt  på  honom  ankommer 
utföra  skiftet  eller  med  andra  ord  att  för  sin  del  medverka 
till  att  ett  fullständigt  skifte  kommer  till  stånd. 

En  analys  af  de  skilda  moment,  som  ingå  uti  ifråga- 
varande handling,  gifver  vid  handen  att  densamma  icke  ut- 
gör en  enhetlig  sådan,  utan  att  i  begreppet  handling  här 
fiaromanfattas  ett  flertal  skilda  handlingar,  hvilka  hafva  bvar 
sitt  särskilda  innehåll,  men  genom  sitt  ändamål  stå  i  ett 
enhetsförhållande  till  hvarandra.  Siuthandlingen,  i  och  med 
hvilken    förpliktelsen    är    uppfyld,  är  sjelfva  skiftet.     Såvidt 


*)  Ä.  B.  12:  1,  11. 
«)  Ä.  R.  12:  1,  11. 
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skiflet  skall  omfatta  behåUniogen  i  boet,  har  detta  till  nöd- 
Täodig  förutsättning  att  boet  derföriunan  gjorts  beredt  att 
skiftas,  särskildt  således,  att  boet  upptecknats  och  galden 
gaidits. 

Betalning  är  en  föryttring,  ett  rilttsftrende,  som  innebär 
eu   afyttring.     Galdens  betalning   innefattar  s&Iuuda  ett  for- 
fogande    öfver  boet,  som  erfordrar  samtliga  arfvingars  med- 
verkan.    Detta  måste  gälla  äfven  för  det  fall  att  gäldeo  be- 
talas med  kontanta  medel,  som  finnas  i  boet.     Denne  grund- 
sats har   likväl  betydelse  endast  för  det  fall  att  boet  afträ- 
des  till  borgenärernes   förnöjande.     Här  kan  nämligen  fråga 
appstå  såväl  om  verkan  af  en  sådan  förjttring  för  sterbhus- 
delegarene,    som    om    dess    giltighet.     I    detta  sammanhang 
förutsattes  emellertid  att  boet  kommer  till  skifte  och  i  sådan 
händelse    blir  giltigheten  af  gjorda  betalningar  icke  föremål 
för  någon  pröfning.     Om  äfven  vidtagna  utan  allas  samtycke 
godkännas   de  stillatigande.      Deremot    kommer  betalningen 
af  boets    gäld    i    betraktande,    om    såsom  i  ett  dertaJet  fall 
medel  derfor  icke  finnas  tillgängliga  i  boet  och  sådana  förty 
m&ste  anskaffas  genom  indrifvande  af  boets  fordringar,  reali- 
sering af  dess  tillgångar  o.  a.  d.     Sådana  förfoganden  kun- 
na icke  utföras  med  mindre  än  att  samtliga  arfviugar  medverka 
till  dem.     Då  arfvingeus  rätt  är  att  genom  skifte  utfå  sin  andel 
af  behållning  i  boet,    och  denna  icke  kan  ernås  annorlunda 
åu   genom    galdens  betalande  samt  arfvinge  icke  är  skyldig 
att  skifta    boet  innan    detta    skett,  så  innefattar  rätten  till 
sklAe   med   nödvändighet    äfven  rätt  till  medverkan  af  sam- 
arfva   till  sådana  dispositioner  öfver  boet,  som  erfordras  för 
att  dess     förbindelser    skola    kunna     infrias  ^}.      Detsamma 
måste  gälla  om  alla  öfriga  åtgöranden  och  förfoganden  öfver 
boet,  såsom  egendomens  vårdande,  anställande  af  utrednings- 
man ^J  m.    m.,  hvilka  med  afseende  å  dess  förhållanden  äro 
påkallade    för    att   arfvinge    skall   komma    till  åtnjutande  af 
sin  rätt.     Lagen    synes   till-oeh-med    förutsätta  såsom  regel, 


')  Jfr  K.  F.  om  gSlds  betalning  §§  4,  6. 
«)  R.  B.  11:  8. 
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att  boutred ningen  i  sädant  sjfte  ftr  öfverlemnad  &t  en  af 
arfvingarne  eller  oek  särskild  syssloman,  hvilken  har  att  för- 
valta och,  s&vidt  för  galdens  betalning  nödigt  är,  realisera 
boets  egendom  och  bereda  det  till  skifte. 

Till  dylika  Åtgärder  bör  man  icke  egentligen  räkna 
bouppteckningen.  Denna  kan  nämligen  försiggä  utan  med- 
verkan af  arfvingar  öfverhufvud,  än  mer  utan  medverkan 
af  samtlige  arfvingar.  Skyldigheten  att  föranstalta  uppteck- 
ning åligger  arfvingama  i  regeln  enhvar  lika,  likasom  ock 
enhvar  kan  äfven  allena  besörja  derom.  Den  ene  har  der- 
for icke  något  anspråk  mot  den  andre  på  att  denne  skall 
låta  verkställa  uppteckning  ^).  Företrädesvis  är  denna  skyl- 
dighet arfvingarne  pålagd  i  det  offentligas  och  borgenärer- 
nes  intresse*),  understumdom  dock  äfven  med  hänsyn  till 
medarfvings  rätt,  der  denne  såsom  omyndig  eller  utrikes') 
eller  fjärran  vistande*)  är  urståndsatt  att  draga  försorg  om 
uppteckningen  och  förty  icke  heller  har  någon  plikt  dertill. 
Derfor  skall  uppteckningen  ske  inom  kort  efter  dödsfallet; 
derfor  inskrider  vidare  den  offentliga  makten,  der  uppteck- 
ningen försummas,  för  att  säkerställa  dessa  intressen  '^).  Den 
enskilde  arfvingens  rätt  mot  medarfva  är  blott  att  de  icke 
skola  '^sätta  sig  i  egendomen'',  innan  boet  upptecknats  vare 
sig  nu  genom  hans  eller  annans  försorg. 

Förenämda  grundsatser  lida  en  modifikation  med  af- 
seende  å  samarfvas  förhållande  sålänge  boupptekning  icke 
försiggått  och  tiden  till  afträdande  ännu  icke  är  ute.  Arf- 
vingarne hafva  nämligen  denna  tid  för  att  taga  kännedom 
om  boets  läge  och  på  grund  deraf  fatta  srtt  beslut,  om  de 
vilja  afträda  detsamma  eller  icke.  Afträdes  boet,  bör  detta 
så  vidt  möjligt  vara  i  samma  läge  som  vid  dödsfallet  Arf* 
vinge  f&r  h  värk  en  till  egen  fördel  förfoga  öfver  boets  egen- 


')  Jfr  ock  Nordling,    Om  behandlingen  af  död  mans  bo  s.  99.  Den 
af  honom  åberopade  granden  är  dock  oriktig. 
«)  Ä.  B.  9:  2,  8,  4. 
»)  Ä.  B.  9:  4,  6. 
*)  Ä  B  12:  1. 
»)  Ä.  B.  9:  4  i.  f.  6  i.  f.  jfd  med  9:  2. 
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dom  eller  öfverhufvud  företaga  åtgärder,  som  eljes  äro  egnade 
att  inverka  på  borgenärernes  rätt  ^}.  Han  bör  handla  såsom 
samtlige  borgenärernes  gemensama  syssloman  ^). 

Genoro  medarfvingarnes  rätt  i  boet  är  väl  arfvinge 
hindrad  att  rättsligen  förfoga  öfver  boets  egendom.  Han 
kao  icke  ensam  sluta  ett  giltigt  rättsärende  beträffande  den- 
samma. Har  han  förjttrat  någon  boets  tillhörighet,  ega  de 
ofriga  återfordra  den.  Men  boets  egendom  kan  förskingras 
elier  förstöras  genom  rent  faktiska  tillgöranden;  och  i  fler- 
talet fall  skall  återfordrandet  af  det  ogiltigen  föryttrade  af 
faktiska  eller  tilläfventyrs  ock  rättsliga  skäl  vara  outförbart. 
Åtgöranden  af  denna  art  kunna  minska  eller  helt  och  hållet 
oroiDtetgöra  de  öfrige  arfvingarnes  rätt.  De  förhindra  då 
direkt,  att  desse  komma  i  åtnjutande  af  sin  rätt  till  andel  i 
förhållande  till  sin  arfsrätt  i  boets  behållning.  Sådana  åt- 
gärder måste  derfor  anses  såsom  ett  icke-uppfyllande  af  den 
arfvinge  gentemot  medarfvingarne  åliggande  förpliktelse. 
Men  häraf  följer,  att  denna  förpliktelse  har  till  innehåll  jem- 
väl  underlåtande  af  faktiska  eller  rättsliga  förfoganden  öfver 
boets  egendom  i  annat  än  samtliga  arfvingars  genom  rätten 
till  skifte  angifna  intresse. 

Af  det  anförda  framgår,  att  det  vid  arflåtarens  dödsfall 
oppkommande  rättsförhållandet  mellan  arfvingarna  icke,  såsom 
Schrevelius  antager'),  sammanfaller  med  den  i  11  kapitel 
A.  B.  behandlade  ^^saimMmlefnaåen  i  bo  oskifto'^  Enligt  la- 
gens egen  definition  föreligger  i  sistnämnda  fall  ett  bolag, 
hvars  ändamål  är  boets  nyttjande  och  tillgodogörande  i  ge- 
mensamt intresse  och  för  gemensam  räkning^).  Ett  sådant 
bolag  kommer  till  stånd  genom  att  arfvingarne  „åsämjer^'  att 
lefva  samman  i  bo  oskifto.  Sammanlefnad  i  bo  oskifto  inne- 
fattar sålunda  ett  tillgodogörande  af  boet,  som  väl  försiggår 
i  annan  form  än  vid  arfskifte,  men  icke  är  af  annat  innehåll 


')  K.  F.  angäende  gälds  betalning  §§  %  8,  25. 
*)  Jfr  åberopade  f(3rordning  §  6  och  Nordling,  Föreläsniog&r  öfver 
B.  s.  113. 

*)  Lärobok  i  Sveriges  allmänna  Civilrätt  UI  b.  222. 
^)  Jfr  Nehrman,  Föreläsningar  öfver  Ä.  B.  s.  148, 144  ff. 
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äo  detta.  En  sådan  är  icke  heller  förhanden  blott  med  den 
genom  arffallet  uppkomna  gemenskapen.  Dertill  erfordras 
en  viljeförklaring  af  arfvingarna,  hvarigenom  de  förenat  sig 
om  en  dylik  sammanlefnad.  Förklaringen  behöfver  dock 
icke  vara  uttrycklig.  Äfven  en  viljeyttrings  som  sker  genom 
konkludenta  handlingar,  är  tillräcklig  för  att  bolaget  skall 
uppkomma.  Men  likasom  för  viljeförklaringar  i  allmänhet 
gäller  äfven  här  den  förutsättning  att  kontrahenterna  kunna, 
afgifva  en  förpliktande  viljeförklaring.  Viljeförklaringen 
måste  vidare  vara  afgifven  samstämmigt  af  alla  arfvingar. 
Den  förutsätter  slutligen  ock  att  boets  gäld  derförinnan  är 
gulden. 


II.  Arfskiftes  väseu. 

Lagen  kännetecknar  arfskiftet  såsom  en  förrättning,  i 
hvilken  samtli  ge  afvingar  skola  taga  del  ^).  Beskaffenheten 
af  deras  deltagande  angifves  vidare  dermed,  att  arfvingame 
hafva  att  skifta  arfvet  sig  emeUan^),  Hvad  detta  innebär, 
framgår  vid  jämförelse  med  den  uppgift,  som  godemännen 
tillkommer  vid  skiftesförrättningen.  Om  dessa  säges  nämli- 
gen, att  skiftet  skall  ske  i  deras  „wärt;aro'S  att  de  ,.bwista'' 
delningen.  Godemännen  hafva  således  icke  att  förrätta^  utan 
endast  öfvervara  skiftet.  Det  ankommer  deremot  å  arfvin- 
game sjelfva  att  verkställa  fördelningen. 

Denna  uppfattning  öfverenstämmer  dock  icke  med  hvad 
i  praxis  allmänt  gäller.  Nästan  undantagslöst  torde  vara, 
att  det  är  godemännen,  hvilka  verkställa  sjelfva  delningen. 
Ännu  har  jag  icke  sett  ett  enda  arfskiftesinstrument,  hvilket 
icke  skulle  angifva,  att  godemännen  eller  jemte  dem  en 
tredje  af  arfvingarna  utsedd  person  förrättat  skiftet.  Härige- 
nom   är    det  vidare    möjligt  att  skiftet  anses  kunna  försiggå 


O  Ä.  B.  12:  1. 

*J  Ä.  B.  12:  a 
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åfveo  utan  samtlige  arfWngars  medverkan.  Har  en  arfvinge 
skälelöst  oteblifvit  från  det  af  domstolen  eller  enligt  domsto- 
lens förordnande  utsatta  skiftessammabträdet,  antecknas  i 
instrumentet  att  han  tredskat  att  infinna  sig,  hvarefter  skif- 
tet utan  hinder  af  hans  utevaro  verkställes.  Vanligen  är 
dock  i  dvHkt  fall  arfvingarne  vid  vite  förelagdt  att  infinna 
^ig  vid  skiftesförrättningen,  och  att  arfvingen  dä  uteblir  torde 
sällan  förekomma.  Ofta  nog  inträffar  deremot,  att  en  arf- 
vinge söker  förhindra  arfskiftet  genom  att  motsätta  sig  hvarje 
^^frerenskommelse  beträffande  egendomen  eller  åtgärd,  som 
erfordras  för  skiftets  slutförande  eller  af  sädan  orsak  eller 
emedan  han  icke  i  en  eller  annan  del  ätnöjes  med  den  före- 
slagna delningen,  vägrar  underskrifva  instrumentet.  I  dessa 
fall  verkställa  gode  männen  skifte  och  instrumentet  deröfver 
ondertecknas  af  de  öfrige  arfvingarne,  hvarefter  den,  som 
icke  undertecknat  eller  undertecknat  detsamma  med  till- 
k&nnagifvande  att  han  i  en  eller  flere  delar  icke  godkänt 
delningen,  har  att  klandra  skiftet  inom  den  i  Ä.  B.  13:  1 
stadgade  tid. 

Till  belysande  af  de  olika  åsigterna  om  arfskiftets  na- 
tur och  beskaffenhet,  som  vid  domstolarne  gjort  sig  gällande, 
sammanställa  vi  här  några  rättsfall,  hem  tade  ur  Schmidts  Ju- 
ridiska arkiv. 

A.  Vid  den  6  April  1847  hället  sammanträde  för  verk- 
ställande af  skifte  efter  aflidna  hustru  M.  emellan  hennes 
man  E.  och  son  R.  hade  sterbhusdelegarenes  och  skiftes- 
mannens olika  meningar  om  grunderna  för  boets  delning  och 
förnämligast  om  beloppet  af  det  R.  tillhörande  vederlag  för 
M»  under  äktenskapet  till  E:s  enskilda  nytta  försålda  arf- 
vejord  icke  kunnat  sammanjämkas,  hvarför  den  ene  gode 
mannen  C.  aflägsnat  sig  från  sammanträdet  innan  något  huf- 
vudsakligt  blifvit  vid  skiftet  åtgjordt.  Sedermera  hade  andre 
f ode -mannen  G.  ensidigt  och  med  begagnande  af  en  dertill 
på  förhand  författad  rubrik  uppsatt  och  afslutat  ett  skiftes- 
instrument,  enligt  hvilket,  bland  annat,  berörda  vederlag  be- 
st&mts  till  endast  hälften  af  det  af  R.  fordrade  och  af  C. 
såsom  riktigt  godkända  beloppet.     Detta  instrument  var  un- 
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derskrifvet  af  £.  och  K«  hvaremot  den  slutmening,  genom 
hvilken  „skifteemännen^  bekräfta  förr&ttningeo,  underteoknats 
endast  af  6,  medan* C.  nedanför  tecknat  sitt  namn  underen 
särskild  mening,  innefletttande  intyg  derom  att  R.  yrkat  att 
utf&  vederlag  till  dubbelt  högre  belopp  än  skiftesinstrumentet 
upptoge  och  att  hans  påst&ende  af  C.  godkänts.  Dä  R.  seder- 
mera klandrade  skiftet  afvisades  s&väl  i  Tings-  som  Lagmansr&t- 
ten  käromälet  säsom  icke  väckt  inom  natt  och  &r.  Svea  Hof- 
rätt  deremot  ansåg  13:  1  Ä.  B.  icke  tillämplig,  enär  kftro- 
målet  icke  innefattade  päst&ende  om  jämkning,  utan  om 
skiftets  ogillande  såsom  felaktigt.  Högsta  Domstolen  åter 
fann  skiftesförrättuingen  både  i  afseende  d  form  och  bristande 
fuUständighet  sakna  egenskapen  af  ett  lagligen  vpprättadt  ock 
afslutadt  arfskifte,  hvadan  åberopade  stadgande  icke  på  deth 
samma  kunde  tillämpas.  Enligt  en  ledamots  åsigt  hade  ge- 
nom skiftet  endast  icke  den  del,  som  utgjorde  föremål  för 
klander,  träffats  slutligt  afgörande.  Underrätterne  utgingo 
altså,  likasom  ock  nämde  ledamot,  från  antagandet,  att  i 
förevarande  fall  ett  lagligen  upprättadt  skifte  förelåg. 

B.  Sedan  utredningsmannen  i  A.  N:s  bo  afslutat  sin  bout- 
redning  geuom  ett  af  honom  upprättadtarfskifte,  och  sterbhus- 
delegarene,  hvilka  dock  icke  vid  skiftet  närvarit  eller  under- 
skrifvit  skiftesinstrumentet,  i  enlighet  dermed  utfått  sina  lotter 
i  boet,  yrkade  H.,  på  öfriga  sterbhusdelegare  efter  den  i  Ä.  B. 
13:  1  utsatta  tids  utgång  tillsagd  stämning,  skiftets  ändrande 
och  rättande.  Häradsrätten  ogillade  käromålet  såsom  sentida 
väckt,  hvilket  utslag  af  Hofrätten  öfver  Skåne  och  Blekinge 
faststäldes.  Högste  domstolen  åter  fann  ifrågavarande  arfsdel- 
ning,  enär  den  icke  blifvit  i  sterbhusdelegarenes  närvaro 
upprättad  och  ej  heller  af  dem  underskrifven,  icke  kunna 
anses  innehafva  egenskapen  af  sådant  lagligen  verkstatdi  wrf^ 
skifte,  dera  talan  sedermera  icke  kan  ega  rum  i  annan  ordning 
än  Ä.  B.  13:  1  stadgar.  En  ledamot  ansåg  sig  icke  böra 
ingå  i  granskning  af  det  formenliga  i  skifteshan dlingen,  då 
berörda  skifte  blitvit  af  parterna  under  hela  rättegångea 
benämdt  och    antaget    såsom    ett    afslutadt    ariiskifte,    hvars 
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bestånd  H.  icke  ifrågasatt  vidare  än  i  vissa  uppgifna  delar, 
oeh  fastst&lde  derfor  Hofrättens  dom. 

C.  I  eo  tvist  om  klander  af  arfskifte  p&  grand  af 
en  dervid  förelapen  materiell  felaktighet  utlät  sig  Härads- 
ritten: att  då,  i  afseende  å  förrättande  af  arfskiften,  la* 
gen  lämnade  de  föreskrifter:  uti  12:  1  Ä.  B.  att  arfviu- 
gsme  skola  å  viss,  för  sådant  ändamål  bestämd  dag  sam- 
raaiikomma  å  den  ort,  der  skiftet  skall  ske^  uti  §  2,  att 
Ar&kiften  skola  ske  i  redlige  och  trovärdige  mäns  närvaro, 
oeh  uti  §  11,  att  alla  arfskiften  skola  underskrifves  af  arf- 
Tiogama  eller  deras  ombudsmän,  så  ock  de  gode  män,  som 
delningen  bevistat  hafva,  utan  att  härvid  derjemte  funnes 
bestimd  någon  påföljd  för  den  händelse  att  arfvingarne  af 
motvilja  eller  eljest  undandroge  sig  att  delningsinstrumen- 
tet anderskrifva,  och  denna  föreskrift  således  måste  anses 
endast  såsom  ett  råd,  hvilket  likväl,  då  det  ej  blifvit  efter- 
fftljdt,  icke  kunde  förminska  lagligheten  af  arfskiftets  till- 
komst,  derest    öfriga   föreskrifter    derom    blifvit   iakttagne; 

altså  och  enär  vid  nu  klandrade  arfskifte,  som  — 

blifvit    förrättadt   af  för  redlighet  och  trovärdighet  af 

ratten  kände  män,  alla  J.  D:s  arfvingar  varit  tillstädes 

kande,  utan  afseende  å  den  omständighet  att  endast  svaran- 
den nnderskrifvit  arfskiftesinstrumentet,  klandret  såsom  sen- 
tida väckt  icke  till  pröfning  upptagas. 

Svea  Hofrätt  fann  någon  viss  tid  icke  vara  för  anstäl- 
lande af  sådan  talan  som  den  förevarande  i  lag  bestämd, 
hvaremot  Högste  Domstolen  faststälde  Häradsrättens  utslag. 
B&rifrån  afvikaode  meningar  uttalades  dock  i  H.  D.  Eme- 
dan ifrågavarande  delningen  icke  blifvit  af  svarandene  enligt 
Å.  B.  12:  11  medelst  underskrift  å  den  deröfver  upprättade 
•kriftUga  handling  godkänd  och  gode  männen  icke  haft  upp- 
drag eller  befogenhet  att  i  afseende  å  stridiga  åsigter  om 
grandema  för  delningen  sterbhusdelegarene  emellan  skilja, 
ADsåg  en  ledamot  förrättningen  icke  innehafva  egenskapen 
ftf  ett  i  laga  ordning  verkstäldt  och  afslutat  arfskifte,  hvar* 
tor  12:  1  Ä.  B.  icke  vore  tillämplig.  En  anaan  ledamot 
afgaf  följande   yttrande:    ,,Enltgt  min  uppfattning  af  lagens 
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fitadganden  i  12  och  13  kap.  Ä.  B.  hörer  till  begreppet  af 
fulländadt  och  bindande  arfskifte  oundgäugiigen  att  deröfver 
upprättas  och  af  arfvingarna  eller  deras  umbudstnän  under- 
tecknas skriftlig  handling,  hvilken  tillika  skall  bestyrkas  af 
de  gode  män,  som  delningen  bevistat.  Lagen  fordrar  det 
lika  bestämdt  som  i  1  kap.  2  §  J.  B.  föreskrifves  att  det 
förordnande  om  eganderätt  till  fast  egendom,  som  sker  me- 
delst köp,  skifte  eller  gåfva,  skall  göras  skriftligen.  Allt- 
hvad  som  vid  arf vingar  oas  sammankomst  för  arfsdelningea 
talas  och  göres  är  således  att  anse  blott  såsom  förslag  intill 
den  stund,  då  arfskiftesinstrumentet  fått  behöriga  underskrif- 
ter; ända  ditintills  måste  arfviuges  under  öfveriäggningen 
framstälda  anspråk  kunna  förändras, medgifvacde  åter- 
kallas, nya  förslag  i  afseende  å  delningens  grunder  väckas. 
Annan  gränspunkt  för  öfverläggningens  fortgång  och  afslu- 
tande  skulle  icke  eller  kunna  bestämmas  af  de  sinsemellan 
aftalande  artVingarne  emot  hvarandra,  icke  heller  af  de  när- 
varande gode  männen,  hvilka,  om  de  ock  fått  arfvingaroes 
uppdrag  att  leda  öfveriäggningen,  framställa  förslag  och  af- 
gifva  utlåtande  i  förekommande  tvistefrågor,  dock  icke  i 
något  fall  hafva  beslutanderätt,  utan  egentligen  och  i  laglig 
mening    äro    blott    vittnen    till    hvad  af  arfviugarne  beslutas 

och  göres. Grenom  handlingens  underskrif vande  &t 

omsider  den  deruti  uppfattade  öfverenskommelsen  egenska- 
pen af  slutligt  aftal.  Då  sådan  öfverenskommelse  icke  kau 
träffas,  utan  stridiga  anspråk  möta  hvarandra,  skall  icke 
någondera  sidans  mening  läggas  till  grund  för  en  delniog, 
som  skulle  innebära  egenskapen  att  vinna  laga  kraft,  om  den 

icke    inom    viss    tid  klandras ;  ett  förfarande,  hvartill 

lager  icke  med  ett  enda  ord  föranleder,  och  som  icke  står 
att  förenas  med  begreppet  af  arfskifte  såsom  arfvingaroes 
egen  åtgärd,  icke  någon  antagen  skiljedomares;  utan  har  i 
sådant  fall  den  arfvinge,  som  vill  komma  till  bestämdt  slut 
i  tvisten  och  boets  definitiva  delning,  ej  annan  tvångsåtgärd 

dertill    än    anlitande    af   domstols    pröfning under 

den  allmänna  formen  af  tvistemål  angående  den  enes  på 
arfsrätt    grundade   anspråk  emot  den  andre 
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Sistnäofida  dom  utvisar  att  enligt  H.  D:6  mening  arf- 
skifte  lagligen  förrättas  af  skiftesmännen,  samt  att  detsamma 
är  giltigt,  om  ock  arfvingarne  icke  underskrifvit  skiftesinstru- 
mentet^,  hraraf  med  nödvändighet  följer,  att  skiftesmännen 
ega  afgöra  och  bestämma  om  delningen  med  den  verkan, 
att  arfvinge,  som  icke  nöjes  ät  densamma,  måste  öfverklaga 
skiftet  inom  viss  tid  ^). 

Det  tyckes  nästan  såsom  om  denna  praxis  skulle  leda 
sina  anor  ända  frän  tiden  före  1734  års  lag.  Om  förfaran- 
det vid  arfskifte  stadgas  nämligen  i  landskapslagarna: 

VG.  II  Add.  11.  Uilia  maen  lotæ  ok  laghskiptæ  sin 
i  inellin,  {)a  skall  endagh  til  takaz  ok  iampkyrnis  mannum 
bud  sændæ,  |)er  skulu  I)eræ  i  mellin  iampnæ  ok  hovod  lote 
Iceggiæ,  ok  hwar  sins  lestum  æptir  swæriæ  at  {)eer  eig  ræt- 
tære  vita  æller  iampnare  kunnu  |)erræ  mellin  skiptæ,  8iJ)an 
skal  lot  i  laeggiæ  ok  gud  domare  waeræ  §  1  ær  nokor 
t)erræ  mishaldin  i  skiptu  sinu  ok  talar  aa  innan  næstu  {)ry 
aar.  {)a  skulu  aen  iampkyrnis  maen  {)aet  {>errae  i  mellin 
iaempuae  med  vizor|)om  oc  eig  hovod  loter  atær  ganga. 

UL.  Ä.  B.  11;  2.  I)a  kulu  fae{)aernis  fraendaer  ok 
mö[>aernis  skiptae  hvarium  sin  lot,  sum  J)e  iaempnaest  kunnu. 
I)aer  aghu  mö|)aernis  fraender  lot  skiaerae  ok  fael)erni  a 
bkiöti  haldae  ok  möl)aernis  lot  uptakae^) 

ÖG.  AE.  B.  10:  1.  Nu  vilia  brö|)aer  skipta  fae|)rini  sinu, 
t)a  skulu  fraendaer  |)erra  vi{)aer  vara  at  minstu  tve,  lut  i 
skiöt  laeggia  ok  si{)an  luta. 

Laga  skifte  försiggår  altså  på  det  sätt,  att  de  af  arf- 
vingarne utsedde  eller  genonn  lag  bestämde  skiftesmännen 
fördela  arfvet  i  lika  delar,  derefter  „skära*'  lotter  d.  ä.  skära 
en  trä.staf  i  lika  så  många  stycken,  som  de  sålunda  lagda 
delarne    utgöra,    ett    hvart    olika  märkt  och  betecknande  en 


')  Denna  fråga  berörande  prejudikat  frän  Senatens  Justitiedepar- 
tement finnas  åtminstone  icke  publicerade.  Deremot  har  Ramma  uppfatt- 
ning af  nnderdomstolar  godkänts. 

«)  Jfr  Vm.  n  Ä.  B.  10:  8  i.  f. 
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viss  del,  lägga  lotterna  i  ett  rockskört  och  uttaga  för  hvarje 
arfvinge,  efter  hans  arfsrätt,  en  eller  flere  lotter.  Skiftes- 
männen äro  s&ledes  i  motsats  till  hvad  gäller  dä  arfvingarne 
skifta  qvarlätenskapen  ;,oiae]^  saemiu^  ^),  verklige  skiijomän. 
Deras  uppgift  är  att  „jämna  emellan  arfvingarne^^  dela 
jämt  i  lotter  emellan  dem;  deraf  ock  benämningen  iamn- 
kyrnismaen  =  jämningsmän,  skiftesmän.  Det  är  de,  som 
skola  tillskifta  en  hvar  af  arfvingarna  hans  lott. 

Enligt   ordalydelsen    af   det  ofvanintagna  stadgandet  i 
ÖG.    skola  väl    fränderna  endast  ,,närvara''  vid  skiftet.    Att 
härmed  icke  åsyftas  n&got  annat  än  att  de  skola  verkställa 
skiftet,    framg&r    emellertid    deraf,    att    enligt    AEB.    10:  2 
samma    förfarande,   som    WG.    föreskrifver,    skall  iakttagas, 
d&   jämkning    i    skiftet    sokes.     Fränderna  skola  nänoligen  i 
detta    fall    ,Jamka  ock  sua  baetre^*  emellan  arfvingarne;  de 
äro,    på   sätt   deras  ed  att  „j^er  kunnu  egh  iampnarae  skip- 
tae'^     visar,    här    verklige    skiijomän.     Detsamma    oiäste    så 
mycket     mera    gälla    om    det    ursprungliga    skiftet.      Såväl 
MELL.    som    KLL.    hafva    nästan    ordagrant    upptagit    ÖG.s 
förenämda    stadganden  ^).      Och    att    skiftesmännen    fortfa- 
rande   hade   att    förrätta    arfskiftet    på   sätt  landskapslagar- 
na   bjuda,     betyga    såväl    Abrahamsson    i    sina    anmärknin- 
gar   till    Landslagen    under    kap.  14  Ä.  B.  som  Nehrmun^). 
I  sin  Inledning  til  then  Svenska  Jurisprudentiam  civilem  IV 
Afd.    II  Cap.  §  24  yttrar  den  sistnämnde:  ,,The  som  bo  på 
landet,    kunna    sjelfva   förråtta   Arfskiften,    om  them  sänder, 
eller    taga    till    Skiptesmän,    hvem    the    vilja;"   och  „kunna 
thesse    Arfvingar    i    Prästehus    ej    förena  sig,  eller  the,  som 
till  Skifftesmän  uthvalde  äro,  ey  afgiöra,  hvad  som  vidarff- 
skifften  tvistas  om,  höra  tvistigheterna  till  werdzlig  rätt ;  äf- 
vensom    i  $  36:     „Finner  någon  sig  vara  för  när  skiedt  vid 


1)  WG.  n  Add.  11:  2. 

*)  MELL.  A.  B.  11;  om  jämkning  A.  B.  12;  KLL  ÄB.  14:  1; 
om  jämkning  Ä.  B.  15  pr. 

»)  Jfr  ock  K.  Resolutionen  på  krigsbefälets  beavSr  den  16  Oktober 
1723,  införd  nedan,  der  skiftesmännen  nämnas  „skiljemän" 
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skilTtet  —  —  —  besvärar  haa  sig  hos  domaren  i  orteo,  i 
fali  ihenna  ey  sielfwer  eller  allenast  a&gra  vissa  deputerade 
Af  Rätten  förrättat  arfskifftet,  men  eljest  hos  öfverdomaren.^' 

Härjemte  synes  det  hafva  blifvit  brukligt  att  arfskiften 
förrättades  af  domhafvanden  eller  af  honom  utsedda  personer, 
hvarigenom  efterhand  den  &sigt  vann  insteg,  att  endast  dom- 
hafvanden  var  härtill  behörig.  När  oeh  af  h vilka  orsaker 
en  sådan  praxis  tagit  sin  början  kan  åtminstone  ieke  utan 
Boggranna  detaljforskningar  bestämmas.  Märkeligt  är  i  detta 
afseende  Karl  IXis  lagförslag.  I  E.  B.  8  af  detta  förslag 
stadgas  nämligen,  att  då  någon  dör  ooh  efterlemnar  omyn- 
diga barn,  skall  lagmannen  eller,  i  dennes  frånvaro,  härads- 
höfdingen  med  konungens  fogde,  näste  fränder  och  nämden 
låta  uppskrifva  godset  och  öfverlemna  det  åt  barnens  måls- 
män.  15  kap.  Gr.  B.  åter  innehåller  att,  om  enka  vill  gå  i 
annat  gifte,  skall  barnens  fäderne  först  undanskiftas  och 
dervid  närvara  lagman,  häradshöfding,  näste  fränder  och  ko- 
nungens befallningsman.  Beträffande  arfskifte  emellan  sy- 
skon har  förslaget  i  kap.  19:  2  upptagit  bestämmelserna  i 
KLL.  ÄB  kap.  14,  15.  Rosengrenska  förslaget  stadgar  här- 
om i  £.  B.  14:  tå  äge  theras  näste  fränder till- 
städes vara  —  —  medh  andre  godhe  män,  som  syskone 
kanne  vara  till  fridz  med  och  sämias  om;  the  samme  skola 
jåmka  them  emellan,  bådhe  lööst  och  fast  som  till  arfz  fal- 
lit ähr,  sedban  skola  the  lot  på  kasta,  hvilken  thera  deelen 
h?ar  thera  skall  tillhöra,  och  äge  the  sig  på  alla  sijdhor 
ffled  benöija  låta  som  luten  faller  och  hvarthera  ther  med 
bekomma  kan.^^ 

Beträffande  Borgmästare  ooh  Råd  i  städerna,  tillägger 
redan  Drottning  Kristinas  Privilegier  för  Stockholms  stad  af 
den  10  Mars  1636  dessa  en  viss  myndighet  med  afseende 
å  arfskifte  genom  föreskriften  i  §  33,  att  Borgmästare  och 
fi&d  hade  att  tillse,  att  inventering  och  skifte  af  arf  icke 
fioge  ske  utan  deras  „vetskap  och  förmyndares  bevistan'^ 
Förordningen  om  inrättande  af  en  förmyndarekammare  i 
Stoekholm  den  27  April  1667,  hvilken  ålägger  förmyndare- 
kammaren,  deri  den  ene  borgmästaren  och  två  rådmän  ingå 
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såsom  medlemmar,  att  låta  verkställa  bouppteckning,  om- 
nämner däremot  icke  arfskifte.  Men  K.  Resolutionen  på 
städernas  besvär  den  3  Oktober  J675  stadgar  uttryckligen, 
att  Borgmästare  och  Råd  ega  verkställa  arfskifte.  I  $  35 
heter  det  nämligen:  ^^Vid  arfskiften  måste  såväl  Cronones 
betiente  -—    —  som  Stadzens  borgerskap  vnra  underkastade 

Borgmästare  och  Rådz  disposition    — 

Att  emellertid  äfven  domarene  på  landet  ansett  sig  berät- 
tigade att  förrätta  arfskifte  framgår  af  K.  Resolutionen  på  Pre- 
sterskapets  besvär  den  10  Mars  1719,  hvars  14  §  innehåller: 
,,Vid  förefallande  Dödsfall  i  Prästehus  måga  arftaganderna 
likmätigt  Förordningen  af  1675  den  25  September^),  anten 
sjelfve  sins  emellan  dela  Egendomen  eller  ock  därtill  samt 
Inventeringen  taga  de  Personer,  som  dem  behagar,  utan  att 
vara  förbundna  att  dertill  bruka  Domhafvaudec,  enär  ingeo 
Tvist  dem  emellan  är.  Ordalagen  i  detta  stadgande,  som 
upprepas  i  K.  Resolutionen  på  städernas  besvär  den  28  Au- 
gusti 1727  §  44,  tyckas  emellertid  antyda,  att  den  rättighet, 
som  genom  detsamma  förunnades  presterskapet,  utgjorde  etc 
särskild  t  undantag  från  hvad  i  öfrigt  gäide  och  att  således 
äfven  lagstiftaren  skulle  delat  förenämnda  uppfattning  om 
domarens  rätt  att  verkställa  arfskifte.  Samma  uppfattning 
uttalas  ock  i  K.  Resolutionen  på  Allmogens  besvär  den  25 
Maj  1720  §  39:  ,,£medan  som  det  är  lagligit  och  skiäligit 
hvarom  menige  Allmogen  i  underdånighet  anhåller,  att  de- 
ras ordinarie  Domare  i  hvar  ort  må  obehindrade  få  förrätta 
de    på    Rubthållen  och  Rotegårdarne  förefallande  Arfskiften, 

utan    Officerarnes    dervid    gjorde  intrång  — hvarmed 

de  så  mycket  mindre  hafva  att  befatta  sig,  som  slika  mål 
höra  till  orden telig  Lag-  och  Givil-Rätt.  I  K.  Resolutionen 
på  KrigsbefäleU  besvär  den  16  Oktober  1723  $  2  är  likväl 
denna  mening  uppgifven  och  det  förklaras,  att  det  skall 
stå    „Rusthållarne    frit    at  taga  eller  intet  taga  någon  fram- 


*)  Denna  förordning  är  icke  upptagen  i  Schmedemans  justitieverk 
och  har  icke  af  mig  kunnat  igenfinnas. 
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mande    till    Skiljeaman    därvid,    med    miodre    där    icke  ära 
omyndiga  barn  i  Sterbhuset,  utan  v^risse  Förmyndare  ^). 

Såaom  af  det  anförda  framgår,  är  skiftesmännens  upp- 
gift oeh  funktion  enligt  lagstiftningen  före  1734  års  lag  i 
hatVadsak  densamma,  som  praxis  efteråt  anvisat  dem.  Det 
torde  därför  icke  vara  vågad  t  att  antaga  att  sagda  rätts^ 
uppfattning  gjort  sig  gällande  äfven  sedan  .1734  års  lag  be- 
gynt tillämpas  och  sålunda  varit  åtminstone  en  medverkande 
orsak  till  denna  praxis.  Ett  talande  vittnesbörd  härför  lem^ 
oar  K.  Brefvet  till  Hofrätterne,  angående  boupptecknings- 
och  arfskif tesförrättningar  å  landet  af  den  27  Maj  1801. 
Enligt  hvad  detta  bref  utvisar,  hade  nämligen  flere  härads- 
böfdingar  hos  Kongl.  Majestät  ansökt,  det  boupptecknings- 
och  arfskiftesförrättningar  å  landet  skulle  ställas  „under  Do- 
marens befattning  och  vård  att  dertill  utse  och  förordna 
behöriga  /orrä^lmn^Miiän/^  „I  anseende  till  de  Allmogen  lem- 
oade  flere  nådiga  försäkringar  att  till  boupptecknings*  och 
skiftesmän  få  antaga  dem,  som  ega  Allmogens  förtroende, 
fann  Kongh  Majestät  dock  betänkligt  att  göra  ändring  i  denne 
allmogen  förundta  rättighet^',  hvarför  ansökningen   afslogs. 

Äldre  lagtolkare  hafva  icke  heller  fullkomligt  fri- 
gjort sig  från  denna  uppfattning.  Sålunda  framhåller  väl 
Nehrman  i  sina  föreläsningar  öfver  Ä.  B.  s.  151  såsom 
godemän oens  uppgift  att  „med  sacktmodighet  och  skiäl  — 
—  föreställa  arfvingarne  hvad  rättvist  är  och  thet  ther  emot 
stridande  ofog.^^  Men  strax  derpå  heter  det  „Therföre  sker 
ock  ofta  skifte,  strax  efter  uppteckningen,  och  af  samma 
personer. 

Schrewelius  ^)  anser  visserligen  gode  männen  „egentli- 
gen" hafva  att  bevittna  tillgången  vid  skiftet.  Men  undan- 
tag utgöra  enligt  hans  mening  de  af  Magistraterna  för  sådant 
ändamål    utsedda    personer,    enär  desse  vore  både  skyldige 


*)    Jfr   ock   Hofartiklarne   af  är  1687  p.  78  „sa  och  androm  (än 

den  i   artiklarne   omnämda  myndighet)  förbudit  att anställa 

någon  Execution»  Inventering  eller  arfzinstrument  ofver  then  (wårt  Hof- 
folk) eller  theras  egendom.** 

*)  LArobok  i  Sveriges  allmänna  na  filande  GivilHltt  III  a.  228. 
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ooh  berättigade  att  verhatäUa  skiftet,  hvarför  dem  också  till- 
komme  debdngsprocent. 

För  ifrågavarande  praxis  tala  visserligen  vägande  lämp- 
lighets skäl.  Åtminstone  vid  ett  stort  flertal  skiften  före- 
komma rättsfrågor  af  mer  eller  mindre  invecklad  art^  hvil- 
kas  lösning  kräfver  insigter,  dem  arfvingarne  ioke  sjelfva 
ega.  Icke  heller  alltid  förmå  de  ådagalägga  den  opartiskhet, 
som  erfordras  för  en  rättvis  fördelning  af  boet.  Härigenom 
kommer  lätt  tyngdpunkten  vid  skiftesförrättningen  att  förläggas 
till  gode  männen.  Och  det  tyckes  så  mycket  lämpligare  och  af 
förhållandena  mera  påkalladt  att  tillerkänna  dessa  myndigheter 
att  sjelfständigt  verkställa  skiftet,  som  derigenom  utan  dröjsmål 
och  tidsutdrägt  ernås  ett  afgörande,  hvilket  omedelbart  går  i 
verkställighet  och  sålunda,  om  äfven  skiftet  öfverklagas,  hvilket 
endast  undantagsvis  inträffar,  gifver  arfvingarna  gentemot  en 
tredskande  medarfvinge  besittarens  gy nsama  ställning. 

Det  oaktad  t  måste  vi  fasthålla  att  ifrågavarande  pra- 
xis står  i  strid  med  lagens  tydliga  ord  ooh  mening,  enligt 
hvilka  det  är  arfvingarne  sjelfve,  icke  gode  männen,  som 
hafva  att  verkställa  delningen  ^).  Visserligen  kunna  arfvin- 
garne ombetro  en  främmande  att  äfven  förrätta  skiftet. 
Men  ett  sådant  uppdrag  ligger  icke  i  kallelsen  att  vara  god 
man  vid  skiftesförrättningen.  Dertill  erfordras  att  uppdraget 
jemväl  innehåller  ett  uttryckligt  bemyndigande  att  verkställa 
skiftet;  och  ett  sådant  bemyndigande  måste  enligt  U,  B.  4: 
15  vara  gifvet  af  samtUge  arfvingar  med  utfästelse  att  nöja 
sig  åt  gode  mannens  afgörande. 

Om  ett  uppdrag  af  detta  innehåll  år  emellertid  ieke 
fråga.  Uppenbart  är  ock,  att  de  af  Rådstufvurätt  utsedda 
gode  männen  icke  kunna  hafva  någon  annan  uppgift  eller 
myndighet  än  den  lag  anvisar  gode  männen  vid  arfskifte  i 
allmänhet.  De  öfverhetliga  påbud,  genom  hvilka  Rådstuf- 
vurätt tillagts  viss  procent  för  „delningen^',  kunna  icke 
ändra  allmän  lag. 

Är  nu  skiftet  enligt  det  sagda  en  förrättning,  som*  verk- 


0  Jfv  Nordling  FOreUtoningar  Cfver  Ärfda  balken  a.  122,  l28. 


Om  arfskifte.  225 


ställes  af  och  emellan  arfvingarne  ejelfve,  så  följer  häraf 
med  afseende  &  skiftets  väsen^  att  det  samma  försiggår  ge- 
nom forhandling  och  öfverenskommelse  emellan  dem.  Det 
allmänna  juridiska  begrepp,  under  hvilket  arfskifte  faller, 
är  således  afM.  Innehållet  af  detta  aftal  angifves  genom 
dess  namn.  Skifte  är  nämligen  lagspråkets  uttryck  förbjte 
(Tauseh,  rerum  permutatio  ^).  Arfskifte  t  är  till  sitt  väsen 
bjte  eller  m.  a.  o.  arfsdelningen  försiggår  genom  byte.  Det 
särskilda  hos  arfskiftet  är  blott,  att  föremål  för  bytet  icke 
är  saker,  af  hvilka  den  ena  tillhör  en,  deu  andra  en  annan 
af  kontrahenterna,  utan  saker,  som  alla  gemensamt  ega« 
Här  tillbyter  sig  en  hvar  af  arfvingarna  till  uteslutande  ego 
eo  del  af  den  gemensama  egendomen  mot  sin  rätt  i  den 
öfriga.  Delningen  verkställes  genom  ett  ömsesidigt  afhän- 
dande  och  tillegnande.  Då  samarfva  ega  gemensamt  hela 
saken,  så  att  enhvar  jemte  de  öfriga  är  egare  till  saken  i 
dess  helhet,  men  deremot  ingen  allena  för  sig,  icke  ens  till 
oägOD  del,  så  tillegnas  saken  i  sin  helhet  en  bland  dem  deri- 
geoom,  att  de  öfriga  afhända  sig  sin  eganderätt  i  sådan  afsigt. 
Det  ömsesidiga  afhändandet  och  tillegnandet  försig- 
går medelst  egendomens  läggande  i  lotter  och  derpåföljande 
lottdragning.  Härigenom  bestämmes,  hvilka  af  de  i  boet 
befintliga  tillgångarne  tillfalla  en  hvar  arfvinge  till  enskild 
ego.  Denna  form  är  så  till  vida  nödvändig,  som  hvarje  arf- 
vinge kan  fordra  dess  iakttagande.  Men  arfvingarne  kunna 
äfveo  öfverenskomma  om  ett  annat  sätt  att  verkställa  del- 
ningen.  En  dylik  öfverenskommelse  förutsätter  dock  att 
samtlige  arfvingar  enas  derom,  såsom  ock  att  de  äro  behö- 
rige att  sjelf  förfoga  öfver  sin  egendom.  Är  någon  af  arf- 
vingarne omyndig,  måste  den  föreskrifna  formen  iakttagas, 
om  ett  mot  den  omyndiga  giltigt  arfskifte  skall  komma  till 
»tånd^.  Likalitet  som  förmyndare  i  detta  fall  kan  med 
^a  verkan  aftala  om  en  annan  form  för  skiftet,  är  ombud 
eller   den    som  af  vederbörande  domstol  förordnats  att  iakt- 


>)  J.  B.  1:  2,  3.     H.  B.  1  rubr.  Jfr  Amira  s.  686  ff. 
»)  Ä.  B.  12:   4. 
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taga  frånvarandes  rätt  behörig  dertill,  med  mindre  ombudet 
uttryckligen  i  fullmakten  erh&llit  8&dan  befogenhet  ^j.  Ed 
öfverenskommelse  af  denna  art  m&ste  nämligen  anses  på 
enahanda  sätt  som  förlikning  om  hufvudmannens  rätt.  Der- 
emot  är  icke  mannen  förhindrad  att  s&som  målsman  för  sin 
hustru  vid  skifte  af  bo,  deri  hon  är  arfvinge^  med  öfrige 
sterbhusdelegare  öfverenskomma  om  det  sätt  för  skiftets  för- 
rättande, som  dem  sjnes  lämpligast.  Ty  målsmannarätten 
innebär  icke  blott  att  mannen  enligt  lag  eger  företräda  hu- 
strun, utan  äfven  att  han  har  en  sjelfständig  befogenhet  att 
utöfva  hennes  rätt.  Att  mannen  dock  icke  i  detta  afseende 
kan  handla  fullkomligt  oinskränkt  skall  framdeles  visas. 

Om  arfskiftes  form  stadgas  vidare  att  ,,alle  arfskiften 
skola  ske  i  redeliga  och  trovärdiga  mäns  närvaro'^  2).  Ett 
laga  arfskifte  förutsätter  således,  att  gode  män  äro  vid  skif- 
tesförrättningen tillstädes.  Det  kan  emellertid  i  fråga  sät- 
tas, huruvida  icke  desse  tillika  hafva  en  annan  uppgift  att 
fylla  vid  skiftet  och,  om  de  än  icke  förrätta  sjelfva  delnin- 
gen, likväl  ega  på  ett  aktivt  sätt  deri  taga  del.  Efter  de 
nyss  citerade  orden  tillägges  nämligen :  ,,på  lika  sätt,  som 
tillförene  om  egendomens  uppteckning  sagdt  är".  Följer 
man  nu  denna  hänvisning  till  föreskrifterna  om  bouppteck- 
ning i  Ä.  B.  9:  1,  så  innehåller  eistnämda  lagrum  i  sin  ursprung- 
liga lydelse:  Kalle  tå  goda  män,  som  efter  bästa  förstånd 
then  värdera,  och  skrifva  upptecknine[en  jemväl  under.'* 
Innebär  då  icke  denna  hänvisning,  att  gode  männen  äfven 
vid  arfskifte  hafva  att  värdera  egendomen? 

Nordling  förnekar  detta.  Såsom  mig  synes  ock  nf»ed 
rätta.  Dä  det  nämligen  säges,  att  skiftet  skall  ske  i  goda 
mäns  närvaro,  på  lika  sätt  som  om  uppteckning  stadgas,  så  kan 
den  närmare  bestämning  af  budets  innehåll,  som  genom 
denna  hänvisning  gifves,  icke  rimligtvis  hänföra  sig  till  gode 
männens  funktion  vid  skiftet.  Ty  medan  om  desse  säges,  att  de 
böra    närvara    vid  eller  bi  vista  skiftet,  förklaras  de  vid  bo- 


^)  Jfr  Nehrman,  FörelXsningar  ofver  Ärfda  balken  s.  167. 
»)  Ä   B.  12:  2. 
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uppteckning  fungerande  personernas  uppgift  vara  att  värdera 
egendomen,  således  att  förrätta  sjelfva  uppteckningen.  Men 
eo  verksamhet  af  detta  slag  rymmes  öfverhufvud  icke  i  be- 
greppet närvaro  och  förmår  förty  icke  heller  angifva  en  be- 
skaffenhet deraf.  Den  ifrågavarande  hänvisningen  kan,  så- 
som Nordling  framhåller,  icke  förstås  annorlunda  än  att  der- 
izeoom  bestämningarne  i  Å.  B.  9:  I  om  sättet  för  utseende 
af  bouppteckningsmän  och  om  deras  antal  förklarats  gälla 
äfven  beträffande  gode  männen  vid  arfskifte  *). 

Utom  att  bivista  skiftet  hafva  gode  männen  äfven  att  un- 
derskrifva  skiftesinstrumentet  ^}.  Deras  egentliga  uppgift  är 
eälanda  att  öfvervara  skiftesförrättningen  och  med  sina  under- 
skrifter å  det  deröfver  upprättade  instrumentet  bestyrka,  att  vid 
skiftet  så  förelupit,  som  instrumentet  upptager.  Den  rättsliga 
betydelsen  af  gode  mäns  närvaro  vid  skiftet  framgår  häraf. 
Gode  männen  äro  i  sjelfva  verket  intet  annat  än  solenni- 
tetsvittnen  vid  skiftesafta] et. 

Enligt  hvad  Ä.  B.  12:  2,  jämförd  med  9:  1,  gifver  vid 
handen,  skola  gode  männen  vid  skifte  vara  åtminstone  två 
till  antalet.  De  egenskaper,  hvilka  hos  gode  männen  erfor- 
dras, äro  att  de  skola  vara  „redlige  och  trovärdige  män.^^ 
Negativt  kan  redlighet  bestämmas  sålunda,  att  den  icke  är 
redlig,  hvilken  i  allmänhet  och  utan  afseende  å  personligt 
förhållande  icke  är  vittnesgill  (testis  inhabilis).  Trovärdig 
Äter  är  icke  den,  hvilken  med  afseende  å  sitt  förhållande 
till  någon  af  sterbhusdelegarene  vore  jäfvig  att  vittna  i  mål, 
deri  denne  är  part.  God  man  kan  slutligen  vara  endast 
man,  icke  qvinna. 

Föreskriften  om  vissa  qvalifikationer  hos  gode  männen 
har  betydelse  i  tvenne  afseenden.  Å  ena  sidan  kan  nämli- 
gen en  hvar  af  arfvingarne  vägra  att  såsom  god  man  an- 
taga den,  som  saknar  de  erforderliga  egenskaperna.  För- 
ordnas  gode  männen  af  Rådstufvurät,  har  den  jämväl  att  tillse, 
det  de  personer,  hvilka  detta  uppdrag  ombetros,  äro  så  qva« 


')  Nordling,  Föreläsningar  öfver  Ä.  B.  8.  121. 
«)  Ä.  B.  12:   II. 
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liQcerade,  som  lagen  bjuder.  Men  gode  m&nnens  behöriga, 
qvalifikation  kommer  ock  i  betraktande  såsom  ett  moment, 
hvaraf  arfskiftes  giltighet  beror.  Saknades  denna,  är  arf- 
skiftet  ogiltigt.  Härvid  ro&ste  dock  beaktas  beträffande 
såsom  god  man  anlitad  persons  trovärdighet  att,  om  han 
också  står  i  sådant  förhållande  till  arfvinge,  att  de  öfriga 
ega  vägra  att  godkänna  honom  i  egenskap  af  god 
man  vid  skiftet,  arfvingarne  likväl  sjelfve  hafva  makt  att 
pröfva,  om  de  det  oaktadt  vilja  anse  honom  såsom  trovär- 
dig och  ombetro  honom  sådant  uppdrag.  Har  han  af  arf' 
vingarne  samstämmigt  antagits  till  god  man,  kan  anmärk- 
ning mot  skiftets  giltighet  på  grund  af  bristande  trovärdighet 
hos  gode  mannen  icke  göras  ^). 

Af  gode  männens  betydelse  vid  arfskiftet  följer,  att 
närvaro  af  sådana  är  nödvändig  form  derfor,  så  att  ett  gil- 
tigt arfskifte  icke  kan  utan  iakttagande  af  denna  form  komma 
till  stånd.  I  detta  afseende  likställes  lagen  gode  männens  när- 
varo vid  arfskiftet  med  uppteckningsmännens  funktion  vid  bo- 
uppteckning. Hvardera  är  nödvändig  för  handlingens  giltighet. 
Slutligen  måste  förloppet  vid  skiftesförrättningen  i 
skrift  affattas  och  den  sålunda  upprättade  handlingen  eller 
det  så  kallade  arfskiftesinstrumentet  underskrifvas  af  samt- 
lige arfvingar  eller  desses  ombud  vid  skiftet,  äfvensom  af 
gode  männen  ^).  Beträffande  betjdelsen  af  denna  föreskrift 
uttalas  i  den  ofvan  å  s.  208  åberopade  domen  den  åsigt,  att 
föreskriften  meddelats  blott  såsom  ett  råd  och  utan  att  vid 
underlåtenhet  att  iakttaga  den  vore  anknuten  någon  påföljd. 
Nehrman  ^),  Tengvall  *)  och  Nordling  *)  anse  deremot  den 
skriftliga  formen  vara  nödvändig  form.  Af  hvilken  mening 
Schrewelius  är,  framgår  icke  fullt  tydligt.  Han  yttrar  näm- 
ligen ^)    väl,    att  skriftligt  arfskiftesinstrument  bör  upprättas 


')  Jfr  ock  Bllttsf.  7  i  Schmidts  Jnr.  Arkiv.  D.  33.  s.  41. 

»)  Ä.  B.  12:  11. 

»)  FörelÄsningar  öf^rer  Ä.  B.  s.  166. 

^)  TvistemålB  lagfarenhet  s.  251. 

»)  FörelösniDgar  afeer  Ä.  B.  s.  186. 

•)  A.  S.  m.  8.  233. 
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sAttas  ooh  mrdenikrifvas  af  de  personer,  som  dfyeryaHt  økif- 
tet.  Men  øtrax  derpå  till&gger  han,  att  meningarna  varit 
olika  GOO  hvad  kraft  ooh  verkan  sterbhusdePegareneff  under- 
skrifl  bör  anses  tillkomma,  men  att  denna  rätteligen  är  ett 
raedgifvande  om  skiftets  lagHghet  ooh  riktfghet;  hvadan  icke 
vidare  någon  jämkning  knnde  ifrågakomora. 

Då  det  således  gäller  att  tolka  ifrågavarande  lagrum, 
måste  till  en  böljan  tillses,  huruvida  ordalagen  i  detsamma 
i  och  fbr  sig  och  med  afseende  å  lagens  språkbruk  i  all- 
mAnhet  gifva  ett  otvetjdigt  resultat,  samt  sedan  om  icke 
ett  sådant  kan  härledas  ur  det  förhållande,  hvari  detta  lag- 
mm  står  till  andra  bud  i  lagen. 

I  detta  afseende  bör  främst  märkas  att  lagen  vid  på- 
bjodandet  af  skriftlig  form  för  arfskifte  begagnar  sig  af  or- 
det sftoiZ.  Detta  är  nämligen  just  det  ord,  som  lagen  an- 
Tftnder  för  att  uttrycka,  att  en  meddelad  föreskrift  är  af 
tvingande  natur  och  ovilkorligen  måste  iakttagas.  Har  bu- 
det icke  denna  betydelse,  så  att  dess  iakttagande  kan  un- 
derlåtas, om  ock  med  en  eller  annan  menlig  påföljd,  före- 
kommer regulariter  imperativformen.  Man  jämföre  i  sådant 
afteeude  G.  B.  3:  10,  7:  2,  8:  2,  3,  Ä.  B.  9:  1,  12:  2,  J.  B. 
1:  2,  H.  B.  b\  I.  med  H.  B.  9:   1,  10:  1,  12:  1. 

Beaktansvärdt  är  vidare,  att  enligt  lagens  ordalag  „alla 
arftkiften  skola  underskrifvas,'*  hvilket  gifver  vid  handen  attr 
enligt  lagens  mening  ett  arfskifte  alltid  måste  vara  i  skrift- 
lig form  affattadt  och  således  icke  kan  försiggå  utan  denna 
form.  Men  om  en  gång  den  skriftliga  formen  är  nödvändig, 
så  följer  deraf  ock,  att  arfvingamas  anderskrift  är  likaså 
nödvändig.  Ty  arfskiftet  är  enligt  hvad  ofvan  framhållits 
till  sitt  väsen  ett  aftal  mellan  arfvingarne;  och  i  fordran 
på  skriftlig  form  för  ett  aftal  inneligger  jemväl  fordran  på 
kontrahenternas  underskrift. 

I    ögonen    fallande    är    slutligen   den  nästan  ordagratit' 
öfverensstämmande  lydelsen  af  Ä.  B.  12:  11  och  J.  B.  1:2. 
Att   sislnämda    lagrum  meddelar  en  ovilkorlig  föreskrift  om 
formen    för    föryttring   af  jord  är  icke  ens  betvifladt.     Och 
likväl  finnes  icke  heller  deri  utsatt  någon  påföljd  för  urakt- 
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l&tenhet  att  iakttaga  den  föreskrifoa  formen,  lika  litet  som 
lagrumets  ordalydelse  eljee  gifver  anuan  eller  större  anled- 
ning än  Ä.  6.  12:  11  till  antagandet  att  det  deri  medde- 
lade budet  är  af  tvingande  art.  Huruledes  man  d&  vid  en 
n&got  6&  när  konseqvent  lagtolkning  skall  kunna  undg&  att 
för  Ä.  B.  12:  11  använda  samma  tolkningsregler,  som  til- 
lämpats för  J.  B.  1:  2,  synes  svårt  att  inse. 

Innehållet  af  Ä.  B.  12:  11  visar  således  otvetydigt, 
att  den  deri  föreskrifna  form  är  nödvändig  för  att  ett  gil- 
tigt arfskifte  skall  komma  till  stånd.  Detta  bestyrkes  ock 
genom  en  jämförelse  mellan  stadgan  den  a  om  arfskifte  och 
dem,  som  gälla  föryttring  af  jord.  Arfskifte  är  nämligen 
såsom  visats,  intet  annat  än  ett  ömsesidigt  föryttringsaftal. 
Ingår  fast  egendom  i  skiftet,  är  det  ett  föryttringsaftal 
rörande  fastighet,  ett  akifte  af  jord.  Såsom  undantagslös 
regel  beträffande  föryttring  af  jord  gäller  emellertid  i  1734 
års  lag,  att  sådan  icke  kan  annorledes  än  skriftligen  ske. 
Skulle  lagen  då  från  denna  regel  undantagit  den  föryttring, 
som  sker  genom  arfskifte?  I  sådant  fall  hade  väl  detta  bort 
tydligt  utsägas,  enär  eljes  den  allmänna  regeln  i  J.  B,  1:  2. 
ovilkorligen  skulle  hafva  omfattat  äfven  arfskifte.  Men 
tvärtom  påbjuder  Ä.  B.  12:  11  skriftlig  form  för  skiftes- 
aftalet.  Såvidt  jord  skiftas  mellan  arfvingarne,  uttalar  detta 
bud  således  samma  regel  som  i  öfrigt  gäller  för  föryttring 
af  jord,  och  för  detta  fall  måste  altså  den  skriftliga  formen 
vara  lika  nödvändig  för  skiftesaftalets  giltighet,  som  vid  an- 
nan föryttring  af  jord.  Men  anses  engång  formföreskriften 
i  Ä.  B.  12:  11  för  det  nämda  fallet  vara  af  tvingande  art,  så 
är  den  det  också  för  alla  fall.  Ty  den  skriftliga  formeo 
påbjudes  lika  för  (illa  arfskiften  och  någon  åtskilnad  göres 
icke  med  afseende  å  den  egendom,  som  är  föremål  för  skiftet. 

Har  skifte  af  arf  skett  utan  att  de  föreskrifn^  formerna 
dervid  iakttagits,  är  skiftet  ogiltigt.  Huruvida  emellertid 
loke  rättsverkningar  äro  anknutna  vid  ett  sådant  ogiltigt 
skifte,  likasom  ock  huruvida  ogiltigheten  kan  upphöra,  skall 
framdeles  blifva  föremål  för  undersökning. 

yulian  Serlackius. 
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9. 

BesTftr  anf5rda  af  fordringsegare  i  konknrs^öfrer  Inteckningy  som 
utan  gr^ldenSrens  hörande  berUJats  på  gmnå  af  medgif- 
Tande  uti  skuldsedel^  som  icke  blifdt  genom  ytttnens  un- 
derskrift styrkt« 

Rådstufvurätten  i  Uleåborgs  stad  meddelade  den  29 
September  1883  utslag  i  anledning  af  Enkekommerser&dinnan 
Sofie  Granbergs  ansökan  om  inteckning  i  Handlanden  Gu- 
staf Ferdinand  Granbergs  egande  gård  och  tomt  N:o  4  i 
16:de  qvarteret  och  första  stadsdelen  af  sagde  stad  till  sä- 
kerhet för  Kommerser&dinnan  Granbergs  hos  Handlanden 
Grsoberg  egande  fordran  fvratiofemtusen  mark  jemte  der& 
förakrifyen  sex  procents  ränta,  grundande  sig  på  en  s&  ly- 
dande skuldsedel: 

^ill  Fru  Kommerserädinnan  SoBe  Granberg  eller  or* 
der  betalar  jag  tre  (3)  månader  efter  från  den  ena  eller  an- 
dra sidan  skedd  uppsägning  en  summa  stor  fyratiofemtusen 
(45,000)  mark  finskt  mynt  jemte  sex  (6)  procents  löpande 
ränta,  valuta  kontant  bekommit,  som  härmed  reverseres; 
oeh  eger  Fru  Granberg  att  utan  mitt  vidare  hörande  och 
p&  min  bekostnad  söka  och  vinna  laga  inteckning  i  min 
egande  gård  och  tomt  N:o  4  i  sextonde  qvarteret  oeh  för- 
sta stadsdelen,  eller  enligt  gamla  regleringen  hela  tomten 
K:o  25  och  halfva  l&:o  26  af  första  qvarteret  af  samma  stad, 
jemte  alla  dera  uppförda  och  under  byggnad  varande  lägen« 


^)  Refererade   af  ViceMradsbafding  Salenias. 
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heter,   ooh   i    de   som  framdeles  kommer  derå  att  uppföras^ 
øom  försäkras.     Uleåborg  den  23  Augusti  1883. 

Säger  fjratiofemtusen  (45,000)  mark  jemte  sex  pro- 
cents ränta. 

Oust.  Ferd.  Granberg. 
(Sigill).*' 

Och  utlät  sig  S(i4sA</tn(rä^  ip^dels  nämnda  utslag  r^ 
att  emedan  Handlanden  Oninbevg  uti  ofvanberOrda  skuldse- 
del lemnat  sitt  bifall  till  inteckningen  och  hans  eganderätt 
till  ifrågakomna  fastighet  jemyäl  blifvit  lagligen  styrkt,  ty 
pröfvade  R&dstufvurätten  godt,  i  stöd  af  7  Kap.  R.  B.  samt 
K.  F.  om  inteckning  i  fast  egendom,  gifvep  d^n  9  Novem- 
ber 1868,  if)ed  bibll  till  EommerseM4innap  Oranberfls  an- 
sökning, inteckna  berörda.  Handlanden  Qvanbecg  tillhöriga 
g&rd  och  tomt  med  d#ä  redan  uppförda  och  under  bygg- 
nad varande  lägenheter  till  säkerhet  för  Kommerser&dinnan 
Oranbergs  of^an  omförmälda  fordran. 

Dä  Handlanden  Oranberg  emellertid  tvenne  dagar  der» 
efter  upplät  all  sin  egendom  til)  sina  borgenärers  förnöjande, 
anförde  Handlanden  John  F.  Svendelin  och  J.  A.  Vinckel- 
mann,  i  egenskap  af  Direktörer  för  Nordiska  Aktiebanken» 
för  handel  och  industri  agentur  i  Uleåborgs  stad,  samt  Om- 
budi*mannen  i  Finlands  Bank  R.  Yesiliog  ä  sistsagde  bank» 
vägnar  i  kejserlige  Wasa  Hofrätt  besvär  öfver  detta  Räd- 
stnfvurättens  utslag,  hvarvid  besvärandene,  som  pä  grund 
deraf  att  nämnda  banker  uti  konkursboet  egde  betydliga 
fordringar  tagit  sig  talan  i  saken,  anförde  bland  annat,  att 
Rädstufvurätten  icke  vid  första  sammanträdet  bort  taga  änen- 
det  under  slutlig  pröfning,  enär  skuldsedeln  icke  varit  af 
tvä  trovärdiga  personer  styrkt,  utan  pä  grund  af  §  $  uti* 
kejserliga  förordningen  om  inteckning  i  fast  egendom  lata 
dermed  till  annat  sammanträde  anstfi,  hvartill  Handlanden 
Oranberg  bort  kallas  för  att  i  saken  höras,  i  hvilket  tM 
inteckningsansökningen  i  enlighet  med  stadgandet  i  16  $  af 
samma  förordning  kommit  att  pröfvas  i  sammanhang  med 
konkursmälet,  dä  fordringsegarene  blifvit  i  tillfälle  att  ut- 
röna   om  •  den    ät    gäldenärens    moder,    Eommerser&dinnan 
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OiMiberg  Qtfårdade  ekuldsedeln  gruildftde  sig  p&  verklig  for- 
dran aaalfc  om  deana  tiilkommit  pä  deå  tid  förbiadeUea  ttt>- 
vitade,  hTarom  bétftttigade  tvifvelsnl&l  kunde  hysas,  anhål- 
lande beev&randene  fOrty  att  Häradsrättens  ätgäl^  måtte 
apphälras. 

Sedan  kejserlige  Hofräikn  den  1^  Mars  1884  lätit  be- 
firären  med  dertill  hörande  handlingar  sig  föredri^as,  fann 
A»frätten,  enär  den  skuldeedel,  hvarä  iir^avarande  inteck- 
ningsansökning  grundade  sig,  ieke  blifvit  genom  vittnens 
onderskrift  styrkt,  Rådstufvurätten  icke  hafva  bort  i  strid 
med  föreskrifterna  i  5  och  6  §§  i  ofvan  äberopade  förordning 
bevilja  den  sökta  inteckningen,  innan  gäldenären,  Handlan- 
den Granberg  blifvit  inkallad  och  i  saken  hörd,  hvarföre  det 
dfrerklagade  utslaget  upphäfdes. 

I  underd&nig  besvärsskrift  anhöll  Eommerser&dinnan 
Oranberg  hos  Hans  Eej^rliga  Majestät  om  ändring  af  Hof- 
rättens  utslag  och  framhöll  deri  bland  annat,  att  Finlands 
Sanks  och  Ncxrdiska  Aktiebankens  uppträdande  såsom  in- 
terrenierande  parter  uti  ett  ärende  af  ifrågavarande  beskaf- 
fenhet icke  vore  öfverensstäm mande  med  laga  rättegångs- 
ordning, emedan  ett  inteokningsärende  icke  kunde  likställas 
ned  ett  tvistemål  af  den  beskaffenhet^  som  afses  i  18 
kap.  R.  B. 

Vid  ärendets  handläggning  i  K.  Senatina  JmUHede- 
fmiemeni  fonn  väl  Senaten  att  Rådstufvurätten  ieke  bort 
i  strid  mot  omfbrmälda  af  Hofrätten  åberopade  stadganden 
ekrida  till  meddelande  af  ifrågavarande  af  Eommerserådin- 
san  Granberg  sökta  inteckning,  innan  gäldenären  Handlan- 
den Granberg  lemnats  tillfälle  att  öfver  ansökningen  yttra 
<ig)  doek  som  af  de  uti  nämnda  stadganden  gäldenären  till 
säkerhet  meddelade  föreskrifter  ej  kand^  härledas  befogen- 
het för  gäldeaärens  öfrige  borgenärer  att  oti  ärende  af  slik 
bcskäffeohét  till  bevakande  af  gäldenärens  rätt  föra  debnes 
lälaé  eller  för  egen  del  såsom  tredje  part  i  sak«i  uppträda. 
Mat  dem  vore  obetaget  att  vid  uppkommande  fråga  om 
tSlämpning  af  beviljad  inteckning  söka  i  rättegångsväg  stri- 

5ra  all    verkan    af  densamma,   fann    Kejserliga   Sena- 
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ten  Hofrätten  icke  hafva  bort  till  pröfhing  upptaga,  hvad 
Handlandeue  Svendelin  och  Vinokelmann  samt  Ombudsman- 
nen Vestling  anfört  till  vinnande  af  ftndring  i  Rådstufvur&t- 
tens  åtgärd,  hvarmed  Handlanden  Granberg  för  sin  del  åt- 
nöjts,  samt  pröfvade  förtj  rättvist  upphäfva  Hofrättens  öf- 
verklagade  utslag  och  försätta  saken  i  det  skick,  bvari  den 
befanns  innan  Hofrättens  utslag  tillkom. 

Kejserliga  Senatens  utan  meningsskiljaktighet  afifattade 
utslag  är  gifvet  den  21  Mars  1885. 


10. 

straffbar  misshandel  A  person  stjrkt  eller  Icke? 

Efter  Inhysessonen  Oskar  Siren,  ifrån  Kankaanpää  bj 
i  Birkkala  socken,  ägången  stämning  yrkade  Oärdsegaren  i 
Tammerfors  stad,  Karl  Lindström,  vid  Rådstufvurätten  der- 
stades  ansvar  å  Oskar  Siren,  för  det  denne  en  dag  i  Maj 
månad  1883  å  Sorri  inom  nämnde  stads  område  belägna 
backe  hade  jemte  en  okänd  mansperson  utan  orsak  slagit 
och  hårdragit  Karl  Lindström,  äfvensom  Siréns  skjldigkän- 
nande  att  ersätta  Lindström  för  hans  kostnader  i  målet. 

Ofver  klagomålet  hörd,  bestred  Siren  dess  riktighet  och 
förklarade,  att  dä  han  jemte  Arbetskarlen  Karl  Mäkinen  an- 
gifue  tid  vandrat  utmed  en  af  gatorna  i  Skyttälä  till  Tam- 
merfors stad  hörande  förstad,  hade  Lindström  kommit  dem 
till  mötes  och  bedt  Siréa  bestå  öl,  hvarför  Siren  lemnat  åt 
honom  en  fem  marks  sedel  med  uppmaning  att  köpa  tre 
flaskor  öl,  och  sedan  detta  gemensamt  förtärts,  hade  Lind- 
ström, utan  att  återlemna  resten  af  penningarne,  ehuru  sär- 
skilda gånger  derom  erinrad,  tagit  till  flykten  förföljd  af 
Mäkinen,  som  på  den  såkallade  Sorri  backen  upphunnit  och 
gripit  honom,  vid  hvilket  tillflllle  Siren,  som  jemväl  tiilstä- 
deskommit,  återfått  sina  penningar  med  tre  mark  nittiofem 
penni,  och  hade  Siren  dervid  icke  på  något  sätt  misshandlat 
Lindström. 
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VittoeDa  i  målet  berättade: 

Matis  Eerola:  att  Siren  och  Mäkinen  sprungit  efter 
Liodström  samt  att  någondera  af  dem  &  Sorri  backen  upp- 
hunnit Lindström,  fattat  honom  i  håret  och  dragit  honom 
omkull,  att  Siren  dervid  återbekommit  sina  penningar  samt 
att  denne,  enligt  hvad  vittnet  kunnat  finna,  icke  misshand- 
lat Lindström.  Några  dagar  derefter  hade  Lindström  hos 
vittnet  ingått  förlikning  om  saken  med  Karl  Mäkinen,  hvil- 
ken erkänt  att  det  varit  han  som  hårdragit  Lindström. 

Oskar  Stenbäck  hade  äfven  varsnat  tilldragelsen,  men 
då  vittnet  kände  hvarken  Siren  eller  Mäkinen,  kunde  han 
icke  säga  hvilkendera  af  dem  föröfvat  våldet. 

Karl  Baukola  hade  uppgifne  dag  sett  Siren  jemte  en 
för  vittnet  okänd  Karl  förfölja  Lindström  samt,  sedan  desse 
å  Sorri  backen  upphunnit  honom,  den  okände  karlen  fatta 
Lindström  i  håret  och  Siren  gripa  honom  vid  bröstet,  der4 
Siren  skuffat  och  den  okände  karlen  dragit  Lindström,  så 
att  han  fallit  omkull,  hvarefter  desse  släpat  Lindström  till 
en  derinvid  varande  åker,  hvarest  han,  efter  aflemnandet  af 
penningarne,  blifvit  frigifven. 

Emot  dessa  vittnesmål  hade  Oskar  Siren  icke  något 
att  anmärka. 

BådstufvtiräUm  utlät  sig  härom  i  utslag  af  den  3  Sep- 
tember 1883  och  fann  utredt  vara  icke  allenast  att  Oskar 
Siren  uppgifne  tid  å  omförmälda  backe,  efter  det  han  fattat 
Karl  Lindström  i  bröstet,  skuffat  denne  så  att  han  deraf  och 
i  följd  af  det  våld,  som  tillfogats  Lindström  af  en  i  sällskap 
med  Siren  varande  mansperson,  hvilken  dragit  Lindström 
från  håret,  omkullfallit,  utan  ock  att  Oskar  Siren  jemte  sin 
följeslagare  sedermera  släpat  Lindström  till  en  i  närheten 
belägen  åker,  i  anseende  hvartill  Rådstufvurätten,  i  förmågo 
af  12  S  i  K.  F.  den  26  November  1866  angående  dråp  utan 
uppsåt  att  döda  och  annan  misshandel  å  person,  dome  Oskar 
Siren,  som  förut  icke  beträdts  med  brott  af  ifrågakomna 
beskafifenhet,  att  bota  fyratiofem  mark,  hvarhos  Oskar  Siren 
ålades  att  med  trettio  mark  godtgöra  Karl  Lindström  för 
Ws  umgälder  i  saken. 
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Ofver  detta  utslag  aDförde  Oskar  Siren  besvär  i  Kej- 
serlige Åbo  Hofrätt  framh&llaode,  blaod  annat,  att  Karl 
Raukalas  i  saken  afgifna  vittnesmål  antingen  af  R&datufvu- 
rätten  missförstådts  eller  också  i  protokollet  oiiaakrifvits,  tj 
enligt  Siréns  uppfattning,  hade  EUiukola  intygat  hvarken  att 
Siren  fattat  Lindström  i  bröstet  eller  tillika  med  Mftkinen 
släpat'  honom  utmed  vägen  till  ofvan  berörda  åker,  hvarför 
Siren,  som  vore  alldeles  oskyldig  till  hvad  honooi  sålunda 
tillräknats,  anhöll  om  målets  återförvisande  till  Rådstufvu- 
rätten  i  och  för  Raukolas  ytterligare  hörande,  hvarvid  Siren 
till  Hofrätten  jemväl  inlemnade  bevis  öfver  att  Raukola  vid 
tiden  för  besvärens  inlemnande  varit  från  hemmet  bortrest, 
så  att  Siren  ej  af  honom  kunnat  erhålla  något  intyg  för  be- 
styrkande af  sitt  påstående. 

Uti  infordrad  förklaring  yttrade  Karl  Lindström,  att 
allt  hvad  Siren  i  besvärsskriften  anfört  vore  fullkomligt 
ogrundadt,  biläggande  ett  af  vittnet  Raukola  uodertecknadt 
sålydande  intyg: 

„ —  -— får  jag  h&rmedelst  på  förut  aflagd  vitt- 
nesed iotyga,  att  jag  ingenting  vet  i  saken  utöfver  hvad  jag 
allaredan  vid  Rädstufvurätten  intygat  samt  att  detta  mitt 
vittnesmål  är  fullkomligt  öfverensstämmande  med  sanna  för- 
hållandet och  ingalunda,  såsom  Siren  velat  påstå»  missför- 
stådt  eller  misskrifvet.  Åfven  har  Oskar  Siren,  redan  in- 
nan han  till  Kejserlige  Hofrätten  insände  sina  besvär,  affor- 
drat  mig  vittnesintyg  i  det  syfte  han  uti  besvärsskriften 
framhållit,  ehuru  jag  till  sådant  icke  kunnat  samtycka^  utao 
allenast  lemnat  honom  ett  med  mitt  afgifna  vittnesmål  full- 
komligt öfverensstämmande  bevis/^ 

Hofrätten  gaf  utslag  i  saken  den  3  Mars  1884;  och 
jemte  det  Oskar  Siréns  begäran  om  målets  återförvisande 
till  Rädstufvurätten  afslogs,  emedan  Siren  icke  gittat  ens 
sannolikt  göra,  att  Karl  Raukola  egde  nägon  kännedom  i 
målet,  utöfver  hvad  han  vid  fiådttufvurätten  redan  intygat, 
utan  Raukola  fastmer  uti  ett  Karl  Lindströms  förkläriog 
närslutet  bevis  endast  upprepat  sin  vid  Rådstufvarättea  af- 
gifna berättelse,  ansåg  Hofrätten,  i  likhet  med  Rådstufvurät- 
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teo,  atredt  vara  att  sedan  Earl  LiDdstr^m  uppgifne  dag  ha- 
stigt ailfigsnat  sig  ifr&n  eo  gård  i  Skjttälä  förstad,  utan  att 
dessförinnan  åt  Oskar  Siren  öfverlemna  en  mindre  penninge- 
samma,  som  Lindström  kort  förut  af  Siren  omhänderf^tt, 
hsde  han  jemte  en  annan  karl  ej  allenast  sprungit  efter 
Lindström  ooh  gripit  denne  å  berörda  baeke  utan  ock  om- 
kullkastat  Lindström  och  släpat  honom  utmed  marken  till 
en  i  närheten  af  backen  belägen  åker,  der  Lindström  gifvit 
de  bristande  medlen  tillbaka  ät  Siren,  hvarför  och  dä  denne, 
hvilken  haft  anledning  att  för  äterfUende  af  sina  penningar 
fasttaga  Lindström,  i  anförd  måtto  emot  honom  utöfvat  svå- 
rare våld  än  för  ändamålet  erfordrats,  men  sådant  dock  icke 
medfört  någon  kroppsskada,  Hofrätten  pröfvade  rättvist  i 
stod  af  det  lagrum,  Rådstufvurätten  åberopat,  döma  Oskar 
Siren  att  för  misshandel  å  Karl  Lindström  plikta  tjuguen 
mark;  rörande  rättegångsumgälderna  skulle  vid  Rådstufvu- 
rättens  utslag  bero. 

I  underdånig  besvärsskrift  anböU  Oskar  Siren  hos  Hans 
Kejserliga  Majestät  om  upphäfvande  af  Hofrättens  utslag, 
upprepande  hvad  han  förut  i  saken  anfört  samt  bifo- 
gande ett  af  en  viss  Karl  Gustaf  Helander,  hvilken  tecknat 
sig  „maistraatin  vaakamestari'*  utfårdadt  intyg,  hvaraf  fram- 
går att  Helander  omförmälde  dag  vandrat  utför  Sorri  bac- 
ken och  dervid  varseblifvit  Mäkinen  fatta  tag  i  Lindström 
samt  släpa  honom  till  sidao  af  vägen,  hvaremot  han  icke 
sett  Siren  föröfva  något  våld  å  Lindström  utan  tvertom  hört 
honom  lugna  Mäkinen  samt  afhälla  denne  från  vidare  våld- 
samheter. 

Då  målet  föredrogs  i  Senatens  Justitiedepartement,  ansåg 

Senatorn  Nyhergh  utredning  icke  vara  forebragt  derom 
att  besväranden  Siren  misshandlat  Gårdsegaren  Lindström, 
hvarför  Senatorn  för  sin  del  befriade  besväranden  från  an- 
svar och  expenser. 

Senatorn  Ehrström  fann  besväranden  icke  hafva  anfört 
skål  till  ändring  i  Hofrättens  öfverklagade  utslag,  hvarvid 
Senatom  för  sin  del  lät  bero. 

Senatorn  0^'tel  var  ense  med  Senatorn  Ehrström. 
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Senatorerne  WasoBijema  och  FrosUmks  biträdde  den  af 
Senatorn  Njbergh  uttalade  &8igt,  i  enlighet  hvarmed  Sena- 
tens uUlag  af  den  17  April  1884  är  utfärdadt. 


u. 

Iro  delegare  uti  aktiebolag  skyldige  att  hos  mjndighet  anmäla 
om  skedda  fSrändiingar  i  afteende  A  aktieegarenef 

Kronalänsmannen  John  Hultin  utförde  vid  Häradsriittea 
i  Loppis  sockens  och  Reugo  kapells  tingslag  påstående  om 
ansvar  emot  Handlandene  Johan  Gustaf  Grönfors,  från  Tavaste- 
hus,  och  Gustaf  Oskar  Sumelius,  från  Tammerfors,  samt  dispo- 
nenten för  Rautakoski  aktiebolag  Gustaf  Viktor  Schultz  för 
det  desse,  sedan  Handlandene  Grönfors  och  Sumelius  jemte 
förre  Bruksegaren  August  Lindberg  och  numera  aflidoe 
Bruksegaren  Lars  Gustaf  Schultz  år  1874  bildat  ett  på  ak- 
tier grundadt  bolag,  beuämndt  Rautakoski  aktiebolag  för 
tillverkning  af  jern  och  jernsmide  samt  drifvande  afettoije- 
slageri,  hade,  —  efter  det  förre  Bruksegaren  Lindberg  emeller- 
tid öfverlåtit  sin  anpart  i  bolaget  åt  de  öfrige  delegarene 
deri  samt  Bruksegaren  Schultz  med  döden  afgått  och  i  hans 
ställe  i  bolaget  inträdt  Disponenten  Schultz  —  underlåtit  att 
ehuru  bolagets  ursprungliga  Hrma  fortfarande  bibehållits, 
göra  föreskrlfven  anmälan  om  de  personer,  hvilka  sålunda  i 
stället  för  de  afgångne  blifvit  aktieegare  i  bolaget  och  vore 
för  det  samma  ansvarige;  hvarjemte  åklagaren  Hultin  till 
Rätten  inlemnade  afskrift  af  bolagets  den  Ii  December  1874 
nådigst  f as tstäl da  regler,  hvilka  i  transsumt  äro  %ål jdande : 

„Bolagsregler  för 

Rautakoski  Aktiebolag. 

Bolaget,  dess  grundkapital  och  delegare. 

$  1. 
Bolaget  antager  benämningen  Rautakoski  Aktiebolag. 
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$6. 
Aktiebrefven  utfärdas  till  viss  mao  och  ioföres  i  bo- 
lagets hafvudbok,  meo  der  aktieegare  vill  åt  annan  person 
öfirerläta  sin  aktierätt,  bör  hembud  deraf  först  ske  till  öfrige 
aktieegare,  hvilka  ega  rätt  att  till  det  erbjudna  priset  in- 
lösa aktien,  hvaremot  ock,  ifall  s&dan  inlösen  ej  sker,  öfver- 
låteisen  bör  formedelst  p&teckning  å  aktiebrefvet  utföras  & 
▼iss  man,  som,  innan  han  eger  föra  n&gon  talan  i  bolagets 
angelägenheter,  derom  bör  anmäla  hos  Disponenten,  för  att 
i  hufvudboken  1%  öfverlfttelsen  införd. 

4C 

I  saken  hörde  genmälte  svarandene,  att  dä  ofvannämnda 
förändringar  i  bolagets  sammansättning  inträffat  redan  1878 
oeh  åtal  derom  icke  egt  rum  inom  tvenne  är  derefter,  det 
samma  säsom  sentida  väckt  måtte  förkastas. 

llåraåsTcMm  afkunnade  utslag  i  målet  den  6  Oktober  1883 
oeh  jemte  det  svarandenes  invändning  om  att  åtalet  icke 
vore  inooi  laga  tid  väckt  lemnades  utan  afseende,  enär  la- 
gens stadgande  om  preskription  uti  32  §  17  kap.  R.  B.  icke 
kunde  i  detta  fall  tillämpas,  fann  Häradsrätten  ådagalagdt 
rara  att,  sedan  Handian  dene  Grönfors  och  Sumelius  samt 
förre  Bruksegaren  Lindberg  och  Bruksegaren  Schultz  upp- 
gifne  tid  ingått  Rautakoski  aktiebolag,  i  hvars  af  Kejserliga 
Senaten  etadfästade  reglemente  under  6  $,  utom  annat,  stad- 
gats att  bolaget  utgjordes  af  endast  de  personer,  hvilka  så- 
som aktieegare  inregistrerats  i  dess  hufvudbok,  så  hade  ej 
mindre  förre  Bruksegaren  Lindberg  år  1878  till  öfrige  ak- 
tieegare öfverlåtit  sin  lott  i  bolaget  än  i  följd  af  Bruksega- 
ren Schultz  samma  år  timade  död  såsom  delegare  efter  ho- 
nom deri  inträdt  Disponenten  Schultz,  utan  att  om  dessa 
förändringar  i  aktierätten  hos  Häradsrätten  föreskrifven  an- 
mälan gjorts,  ianseende  hvartill  Häradsrätten,  i  stöd  af KongL 
förordningen  angående  bolag  af  den  28  Juni  1798,  prof  vade 
rättvist  döma  bolaget  att  bota  trehundra  riksdaler  specie 
med  ettusen  sjuhundra  tjuguåtta  mark,  åklagaren  Hultins  ensak. 

Framhållande,  bland  annat,  att  kongl.  förordningen  an- 
gående   bolag   af   den    28   Juni  1798  icke  vore  tillämplig  i 
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afseeode  å  aktiebolag,  anförde  evarandene  besvär  öfver  detta 
utslag  i  Åho  Mofrättj  som  i  utslag  deu  11  Mars  1884  sig 
jttrade:  att  alldeostuad  hvarken  i  kejserliga  FOrordoingM 
angående  anonyma  eller  aktiebolag  af  den  24  NoTember 
1864  eller  i  andra  uti  ämnet  numera  gällande  författningar 
vore  stadgad  t  att  förändringar  af  ifrågavarande  beskaffenhet 
borde  hos  myndighet  anmälas  och  någon  bestftmmelae  uti 
detta  syfte  ej  heller  influtit  i  det  för  Rautakoski  aktiebolag 
nådigst  faststälda  reglemente,  ans&g  kejserlige  Hofrätten 
bolaget  icke  hafva  låtit  någon  försummelse  uti  förberörda 
hänseende  hafva  kommit  sig  till  last,  hvarför  Hofrätten  prof- 
vade  rättvist  upphäfva  Häradsrättens  öfverklagade  utslag  och 
befria  bolaget  från  de  detsamma  dymedelst  ådömda  böter. 

I  Hofrättens  utslag  sökte  åklagaren,  Kronoläasmannen 
Hultin  i  underdånighet  ändring,  och  då  målet  föredrogs  i 
Senatens  JtMtiHedepartement  funno  dess  samtlige  tillst&desva- 
rande  ledamöter,  Senatorerne  Wasas^ema^  Gqftel,  EhrsMm 
och  Nybergh  skäl  icke  vara  af  åklagaren  Hultin  anförda  till 
ändring    i     Hofrättens     utslag,    vid  hvilket  alltså  fick  bero. 

Kejserlige  Senatens  utslag  är  dateradt  den  24  Mars  1885. 


12. 

Mosaisk  trosbekännares  rätt  att  drifva  handel  med  kSpmaniui" 
varor  under  marknad« 

Stadsfiskalen  i  Kuopio  stad  Nils  Wilhelm  Forelius  yr- 
kade  vid  Rådstufvurätten  derstädes  laga  ansvar  å  afskedade 
Soldaten  Wulf  Jakubovitsch,  bosatt  i  Wiborgs  stad,  för  det 
han  på  den  i  Kuopio  stad  under  Januari  månad  1883  för- 
siggångna  marknad  drifvit  handel  med  köpmanna  varor,  ehuru 
Jakubovitsch,  såsom  bekännande  sig  till  mosaiaka  trosläran, 
likmätigt  kongl.  Kommerce  Kollegii  den  27  Maj  1782  uMr^ 
dade  Reglemente  icke  vore  berättigad  att  marknader  bivi- 
sta  utom  den  stad,  der  han  vore  bosatt« 
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Ofrer  lialet  hOrd,  genioftlte  Jakubovitsch  att  han  Tid 
n&iDDda  tillfälle  varit  anstftld  såsom  biträde  åt  jemvål  af* 
øk^ade  soldaten  9alomoQ  Eckert  samt  f(yriiålt  dennes  varor, 
mM»  ioke  drifvit  handel  för  ^gen  räkning  samt  anhöll  förty 
att  åMet  mfiiito  förkastas. 

Salomon  Sckert,  som  äfven  tillstädeskommit,  upplyste 
att  Jakabovitsoh  endast  haft  uppsigten  öfver  Eckerts  varor 
8ig  ombetrodd. 

Medelst  utslag  af  den  30  Mars  1888  förklarade  £a(^ 
fiiiipawrSMm  Wulf  Jakubovitsoh  vara  förvonnen  om  hvad  emot 
b^om  åtalats  samt  dömde  Jakubovitseh  derfor,  i  stöd  af 
kejserliga  Förordningen  om  näringarna  den  Bl  Mars  1879^ 
att  bota  trettio  mark  till  treskifte  emellan  Kronan,  Kuopio 
stad  och  åklagaren  Forelius. 

Missnöjd  med  Rådstufvurättens  utslag  besvärade  Jaku- 
bovitseh sig  till  kejserlige  TKtforgs  JSofrått,  som  i  utslag  af 
den  24  Mars  1884  fann  det  icke  vara  styrkt  att  Wulf  Ja- 
kubovitseh vid  angifna  tillfUlle  för  egen  räkning  idkat  han- 
del, hvarför  Qofrätten  pröfvade  rättvist  upphäfva  Rådstufvu- 
rftttons  öfverklagade  utslag  och  förkasta  Stadsflskalen  Fore«- 
liqa'  i  saken  utf&rda  talan» 

Uti  detta  utslag  sökte  Stadsflskalen  Forelius  i  under- 
d&Dighet  ändring  bos  Hans  Kejserliga  Majestät  anförande, 
biand  annat,  att  ehuru  Wulf  Jakubovitseh  vid  ofvannämnda 
marknad  ioke  drifvit  handel  för  egen  räkning,  han  likväl 
geoom  sitt  vid  Rådstufvurätten  gjorda  erkännande  vidgått 
att  han  i  egenskap  af  afskedade  soldaten  Salomon  Eckerts 
biträde  varit  delaktig  och  befrämjat  en  af  lag  med  straff 
belagd  handling,  enär  Eckert  såsom  jeniväl  bekännare 
af  mosaiska  trosläran  ieke  varit  berättigad  att  slik  rö- 
T^ee  idka. 

Då  målet  föredrogs  i  Senatens  JtuditieéUpariement^  ytt^ 
rftde  sig 

Senatorn  Nffif^erffh  och  fann  Stadsflskalen  Forelius  ieke 
bliva  forebragt  skäl  till  ändring  i  Hofrftttens  öfverklagade 
utilag^  vid  hvilket  fSrty,  enligt  8enat<Mrns  tanke  komme 
att  bero. 
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Senatorn  Wasasijema  instämde  i  Senatorn  Nyberghs 
yttrande. 

Senatorn  Wnrstf^fm  pröiVade  fOr  sin  del  r&ttvist  med 
upph&fvande  af  Hofrattens  ifrågavarande  utslag,  låta  bero 
vid  det  slut  hvari  Rådstufvurfttten  i  saken  stannat;  hvarhos 
Senatorn  fann  godt,  jemlikt  5  mom.  i  nådiga  manifestet  och 
pardonsplakatet  af  den  27  Maj  1883,  tillåta  Wulf  Jakubo- 
vitsch  att  njuta  eftergift  af  Kronans  andel  uti  de  honom  så- 
lunda ådömda  böter. 

Senatorerne  (hjUl  och  Brunou  biträdde  Senatorn  Ehr> 
ströms  mening,  i  enlighet  hvarmed  Senatens  utslag  är  ut- 
ftrdadt  den  27  Mars  1884. 


13. 

Smädelse  eller  förolämpning ! 

Vid  Rådstufvurätten  i  Tammerfors  anförde  Torpareso- 
nen  Alexander  Lehtinen,  efter  Filosofiemagistern  Paul  Eeck- 
man  ågången  stämning,  att  uti  N:o  69  för  den  30  Augusti 
1882  af  den  i  Tammerfors  utkommande  tidningen  ,,Aamu- 
lehti^*  funnits  införd  en  i  svensk  öfversättning  så  lydande 
tidningsartikel : 

„Teisko  i  Augusti  1882. 

—  _  —  Numera  hafva  icke  de  fyrbenta  vargame 
gjort  sina  illbragder,  men  i  dess  ställe  hafva  tvåfotade  bör- 
jat visa  sig.  Detta  bevisas  åtminstone  af  följande  händelse. 
Från  ett  torp  i  Jutila  by  försvunno  den  14  dennes  sex  får. 
Af  dem  påträffade  någon  i  byn  vandrande  person  tvenne  i 
skogen,  det  ena  liflöst,  det  andra  kippande  efter  andan, 
hvarom  han  sedan  underrättade  torparen.  Vargen  syntes 
ej  till,  kanske  hade  den  gått  åt  sidan  för  att  vänta  tills  lif- 
vet  skulle  fuilatändigt  slockna.  En  timme  efter  erhållen  un- 
derrättelse infinner  sig  fårens  egare  på  det  angifna  slagt- 
niflgsstäUet.  Under  tiden  hade  dock  vai^zien  hunnit  flä  skin- 
net  af  fåren,    men   ännu    ej  stycka  köttet.     Ljudet  af  brak 
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Därmar  sig«  Deraf  blir  den  stackars  vargen  såi  skrämd,  att 
faao  måste  lemoa  allt  dervid  och  taga  till  fljkten.  F&rega- 
reo  bOrjar  nu  undersöka  de  af  vargen  sargade  st&llena  och 
fiooer  h&l,  liknande  knifs&r  &  struparne,  men  ej  p&  nacksi- 
dsD,  ej  heller  annorstädes  på  kroppen«  Fjra  af  fåren  är 
d«t  alldeles  omöjligt  att  finna.  Man  tror  sig  känna  varg- 
boet och  derföre  har  också  ortens ^nämdeman  anmodats  att 
kalla  den  arme  vargen  från  skogen  ut  ibland  menniskor  för 
att  inför  rätta  svara  för  sina  våldsbragder.  Men  nämnde- 
mannen tilläts  dock  icke  skjuta  vargen,  så  att  han  skulle  få 
skottpenningarne,  emedan  rofdjuret  redan  af  gammalt  är 
kändt  såsom  lemlytt  och  det  derfor  icke  är  fara  värdt  att 
djuret  långa  vägar  kan  taga  till  fötters. 

En  från  sidan  hörande/' 

Och  då  Alexander  Lehtinen  som  bodde  i  berörda  Jutila  by, 
Tid  nämnda  tid  uti  skogen  påträ£fat  tvänne  honom  tillhöriga, 
af  varg  rifoa  får  samt  dervid  slagtat  det  ena,  ännu  lefvande, 
och  afdragit  skinnet  ifrån  det  andra«  hvarefter  Torparen  Jo- 
saa  Seppälä  tillegnat  sig  fåren,  i  anledning  hvaraf  rättegång 
uppstått,  hvilken  dock,  sedan  utredt  blifvit  att  dessa  verke- 
ligen  varit  Alexander  Lehtinen  tillhöriga,  i  godo  partema 
emellan  bilagts,  samt  någon  annan  liknande  händelse  icke 
å  orten  inträffat,  och  Alexander  Lehtinen  dessutom  vore 
krympling,  framginge  deraf  tydligen  att  han  uti  berörda  ar- 
tikel tillvitades  att  hafva  begått  deri  omnämnda  förbrytelser; 
och  som  beskyllningen  vore  osann  och  uppsatsen  förty  för 
Alexander  Lehtinen  i  hög  grad  ärekränkande,  yrkade  han 
laga  ansvar  å  Magistern  Keckman  för  det  han,  såsom  för 
tiden  ansvarig  redaktör  för  ^Aamulehti/'  tillåtit  sagde  arti- 
kels införande  i  tidningen. 

Magistern  Keckman  genmälte  att  af  sagde  uppsats  icke 
framginge  att  dermed  åsyftades  Alexander  Lehtinen,  då  han 
deri  icke  blifvit  namogifven,  hvarför  och  då  denna  dess- 
utom vore  författad  af  Bonden  Gustaf  Yrjölä  och  Keckman 
icke  borde    kunna   anse»   ansvarig  för  hyad  Yrjölä  uti  arti- 
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keln    appgifvit,   han  anhåll    att  varda  fr&n  allt  ansvar  i  sa- 
ken frikänd. 

Alexander  Lehtinen  betviflade  att  Trjölft  skrifvit  arti- 
keln, men  förbehöll  sig  doek  rätt  att  genom  ø&rskild  rätte- 
gång, ifall  skal  dertill  forekomme,  befordra  deone  till 
ansvar. 

Ett  vittne  intygade  sanningsenligheten  af  Alexander 
Lehtinens  berättelse  angående  f&ren  samt  att  artikeln  tydli- 
gen anginge  omförm&lda  h&ndelse,  isynnerhet  som  något  an- 
nat   dylikt  fall  under  sommaren  1882  å  orten  icke  inträffat. 

BAif^vfurmm  yttrade  sig  i  utslag  den  9  Maj  1883: 
att  emedan  Magistern  Keokman  såsom  för  tiden  ansvarig  re- 
daktör för  „Aamulehti'^  .uti  tidningen  infört  ifrågavarande 
artikel,  som  innehölle  för  Alexander  Lehtinen  i  dennes  med- 
borgerliga anseende  nedsättande  uppgifter,  ty  och  då  Magi- 
stern Keokman  emot  Lehtinens  bestridande  icke  styrkt,  det 
Gustaf  Yrjölä  vore  artikelns  författare,  samt  Magistern  Keok- 
man således  i  stöd  af  31  S  uti  kejserliga  forordningen  af 
den  18  Juli  1866,  derfor  borde  stånda  ansvar,  pröfvade  Råd- 
stufvurätten  rättvist^  jemlikt  6  $  i  kejserliga  förordningen 
angående  falsk  angifvelse  och  annan  ärekränkning,  gifven 
den  26  Nov.  1866,  döma  Magistern  Keckman  att  härför 
bota  trehundra  mark  eller  vid  bristande  tillgång  till  bö- 
temas gäldande,  hållas  sexton  dagar  i  fängelse  vid  vatten 
och  bröd. 

Missnöjd  med  Rådstufvurättens  utslag  anförde  Magister 
Keokman  besvär  i  Åbo  Hofrätt,  anhållande  bland  annat  orm 
målets  återförvisande  till  Rådstufvurätten  för  att  deri^nom 
sättas  i  tillfälle  att  bevisa  det  Yrjölä  vore  uppsatsens  för- 
fattare. 

Vid  målets  afgörande  i  HofräUm  utlät  sig  referenten, 
Notarien  Nummdin  och  fann  sökanden  Magistern  Keokman 
icke  hafva  forebragt  skäl  till  vidare  ändring  i  Rådstufvurftt- 
tena  öfverklagade  utslag,  än  att  Notarien  för  hvad  Magistern 
Keokman  i  förestående  måtto  tillräknats,  i  stöd  af  de  utaf 
Rådstufvurätten  åberopade  lagrum  samt  34  $  i  ofvan  nämnda 
kejserliga   förordning   af   den    18  Juli  1865  och  30  §  i  ^^^J^ 
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serligft  förordningen  af  den  31  Maj  1867  ang&ende  pressan- 
gelägenheterna i  landet,  pröfvade  rättvist  att,  med  ändring 
af  Rådstufvurättens  ansvarsbestämnielse,  döma  Magistern 
Keekman  att  bota  etthundratjugu  mark  eller,  vid  bristande 
tillgång  att  böterna  gälda,  hällas  åtta  dagar  i  fUngelse  vid 
vatten  och  bröd. 

Assessorerne  Krakau  och  Sallmén  voro  ense  med  Nota- 
rien Nummelin. 

Hofr&ttsrådet  Brocqpé:  då  Magistern  Keekman  appgifvit 
att  Gustaf  Yrjölä  författat  ifrågavarapde  tidningsartikel  samt 
anhållit  att  få  sådant  styrka,  hade  Hofrättsrådet  velat  upp- 
häfva  Rådetufvurättens  öfverklagade  utslag  och  förvisa  må- 
let tillbaka  till  bemälde  Rätt;  men  emedan  flertalet  af  Hof- 
rättens  ledamöter  redan  tagit  målet  i  slutlig  pröfning  och 
Hofrättsrådet  nu  äfven  var  till  enahanda  åtgärd  förbunden, 
utlät  sig  Hofrättsrådet  i  sådant  afseende,  och  alldenstund 
Alexander  Lehtinen  icke  vidare  ifrågasatt  riktigheten  af  Ma- 
gistern Keckmans  berörda  uppgift  och  det  icke  visats,  att 
Magistern  Keekman  egt  kännedom  om  att  den  ifrågavarande 
uppsatsens  innehåll  afsett  att  nedsätta  Lehtinen  i  medborger- 
ligt anseende,  helst  Lehtinens  namn  icke  i  artikeln  nämndes, 
fördenskull  pröfvade  Hofrättsrådet  rättvist  upphäfva  det  öf- 
verklagade utslaget  och  frikänna  Magistern  Keekman  från 
ansvar  i  saken. 

Hofrättsrådet  Trajffp:  att  som  Magistern  Keekman  an- 
h&ilit  om  målets  återförvisande  till  Rådstufvurätten  samt 
Alexander  Lehtinen  förmält  sig  vara  sinnad  att  för  saken 
tilltala  jemväl  Yrjölä,  alltså  och  då  lämpligast  vore  att  alla 
i  samma  brott  delaktige  på  en  gång  derfor  dömdes,  hade 
Hofrättsrådet  velat  förvisa  målet  tillbaka  till  Rådstufvurät- 
ten; men  emedan  flertalet  af  Hofrättens  ledamöter  redan  ta- 
git detsamma  under  slutlig  pröfning,  var  Hofrättsrådet,  så- 
som nu  äfven  till  enahanda  åtgärd  förbunden,  dervid  ense 
med  referenten  Notarien  Kummelin,  i  enlighet  med  hvars 
utlåtande  Hofrättens  dom  utfärdades  den  31  December  1883. 

Magistern    Keekman    besvärade  sig  i  underdånighet  öf- 
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ver  Hofrättens  utslag  och  upprepade  sin  anhållan  om  målets 
återförvisande  till  Bådstufvurätten. 

Kejserliga  SeruUens  JusUUedepartemmt  ansåg  den  åbero- 
pade bevisningen  icke  vara  å  sak  verkande,  då  Lehtinen 
icke  påstått  att  Magistern  Keokman  sjelf  skulle  författat  upp- 
satsen, h varför  saken  togs  under  slutlig  pröfning;  och  fann 
kejserliga  Senaten  ådagalagdt  vara  att  fastän  Lehtinen  icke 
namngifvits  i  ofvanberörda  uppsats,  den  deri  gjorda  tillvitel- 
sen likväl  varit  egnad  att  i  Lehtinens  hemort  tillämpas  h 
honom  samt  i  sjelfva  verket  också  blifvit  å  Lehtinen  tilläm- 
pad, äfvensom  att  Magistern  Keckman,  fastän  han  kunde 
inse  att  bestämd  person  uti  uppsatsen  beskyldes  för  brott, 
dock  låtit,  utan  att  förvissa  sig  om  tillvitelsens  sanning,  i 
tidningen  Aamulehti  införa  uppsatsen  och  sålunda  kräokt 
Lehtinens  ära;  men  emedan  icke  styrkt  blifvit  att  Keckmac 
vetat  det  beskyllningen  gälde  Lehtinen,  än  mindre  att  Reek- 
man  velat  derigenom  nedsätta  Lehtinen  i  hans  medborger- 
liga anseende,  ansåg  kejserliga  Senaten  sagde  ärekränkniog 
icke  kunna  tillräknas  Keckman  såsom  smädelse  emot  Lehti- 
nen, hvarför  kejserliga  Senaten  pröfvade  rättvist  att,  med 
ändring  af  domstolarnes  utslag,  döma  Magistern  Keckman 
att  jemlikt  7  och  9  §§  i  förut  åberopade  förordning  af  den 
26  November  1866  för  förolämpning  i  tidning  bota  sextio 
mark  eller  vid  bristande  tillgång  undergå  åtta  dagars  fän- 
gelse vid  vatten  och  bröd.  Senatens  utslag  är  af  den  2 
Februari   1884. 


14. 

Om  motbok^  såsom  beylsningsmedel  rør  fordran  pä  Idpande 
räkning  i  bankinrättning. 

Efter  tagen  stemning  å  Föreningsbanken  i  Finland  till 
Rådstufvurätten  i  Helsingfors  stad  anförde  konsuln  Frithiof 
Hultman,  i  egenskap  af  verkställande  direktör  för  Sydftnska 
kustångfartygsbolaget,  att  bemälda  bolag  uti  bankens  filial- 
kontor   i    Ekenäs  stad  insatt  på  löpande  räkning  tjugutusen 
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mark  och  då  banken  vägrat  utbetala  sagda  penningebelopp, 
anhöll  Hultman  om  bankens  fdrpligtande  att  utgifva  det- 
samma jemte  ränta  och  ersättning  för  rättegångskostnader. 
Till  stöd  för  sin  talan  företedde  konsuln  Hultman  inför  Råd- 
stufvurätten  en  motbok,  å  hvars  omslag  med  handskrift  an- 
gifvits,  att  den  utgjorde  Föreningsbankens  i  Finland  motbok 
för  Sjdfinska  kustångfartjgsbolaget,  och  som  å  första  sidan 
dels  i  trjck  dels  i  skrift  innehöll  en  räkning  för  Förenings- 
banken med  nämnda  bolag,  upptagande  för  bolaget  ett  saldo 
å  adertontusen  mark  den  1  Januari  1883  samt  att  bolaget 
den  16  Februari  samma  år  i  banken  insatt  tvåtusen  mark, 
hvilka  nästberörda  medel  såsom  i  Föreningsbanken  emot- 
tagna,  å  bankens  vägnar  bekräftats  med  namnteckningarna 
„J.  F.  Grönroos**  och  „H.  N.  Fager". 

Vid  afgifvet  genmäle  i  saken  bestred  Föreningsbanken 
det  Sjdfioska  kustångfartjgsbolaget  någonsin  före  den  23 
ÄDgosti  1883  med  bankens  kontor  i  Ekenäs  ingått  aftal  om 
löpande  räkning  eller  der  insatt  medel  på  sådana  vilkor 
sagda  motbok  antydde,  utan  vore  motboken,  hvars  beskaf- 
fenhet ej  i  alla  afseenden  öfverensstämde  med  de  motböcker 
Föreningsbanken  för  löpande  räkning  användt,  svikeligen 
tillkommen  och  följakteligen  såsom  bevisningsmedel  betydel- 
selös emot  banken ;  och  anmärkte  Föreningsbanken  i  nyss- 
berördt  syfte  hufvudsakligast:  att  till  den  af  Sydfinska  kust- 
ån  gfarty^sbol  age  t  åberopade  motboken  icke,  på  sätt  Öfligt 
vore,  bilagts  kontrakt  om  sådan  räkning  med  banken,  som 
ofvan  omnämnts,  och  innehölle  densamma  ej  heller  verifika- 
tion af  banken  öfver  det  från  föregående  år,  efter  då  afslu- 
tad  räkning,  i  motboken  införda  saldo,  om  hvilket  allt  in- 
gen upplysning  kunnat  vinnas  ur  bankens  egna  böcker; 
samt  att  i  Maj  månad  år  1883  aflidne  Realskolerektorn  Jo- 
han Fridolf  Grönroos  och  Handlanden  Henrik  Nikolai  Fager, 
hvilka  i  redan  anförd  motto  å  Föreningsbankens  vägnar  med 
Bina  namnteckningar  bekräftat  den  i  motboken  upptagna  in- 
sättningen af  tvåtusen  mark,  vid  tiden  för  denna  insättning 
varit,  Rektorn  Grönroos  verkställande  direktör  ej  allenast 
för   Föreningsbankens    kontor   i    Ekenäs,  utan  ock  för  Syd- 
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finska  kustångfartygsbolaget,  samt  Fager  ledamot  s&väl  f 
bankkontorets  i  sagda  stad  bestyrelse,  som  i  bolagets  direk- 
tion; hvarför  oeh  d&  Grönroos  oeh  Fager  s&ledes  i  egen 
sak  icke  kunnat  förbinda  Föreningsbanken  till  betalning  gent 
emot  bolaget,  Föreningsbanken  påstod  att  konsuln  Hultman» 
talan  såsom  saknande  laga  grund  måtte  förkastas,  inlem- 
nande  Föreningsbanken  derjemte  ett  af  Notarius  publicus  i 
Eken&s  stad,  Borgmästaren  Carl  Jak.  Hammar  utiUrdadt  så- 
lydande  intyg: 

„Undertecknad,  som  på  begäran  genomgått  Förenings- 
bankens i  Finland  härstädes  inrättade  afdelningskontora 
böcker  för  löpande  räkning  från  år  1866  till  denna  dag,  har 
funnit  desamma  förda  uti  oafbruten  följd  och  under  nämnda 
tid  icke  innehålla  någon  räkning  med  Sydfinska  kustångfar- 
tygsbolaget  förr  än  den  23  Augusti  innevarande  år,  då  kon- 
trakt emellan  Föreningsbanken  och  sagde  bolag  ingåtts,  så- 
dant  intygas.     Ekenäs  den  22  Oktober  1883. 

Carl  J.  Hammar. 
Borgmästare  och  Notarius  publicus.'^ 

Med  anledning  af  Föreningsbankens  förestående  gen 
male  framhöll  konsuln  Hultman  att  motböcker  saknande  of- 
vanberörda  kontrakt  samt  för  öfrigt  af  enahanda  beskaffen 
het,  som  den,  hvilken  föreningsbankens  kontor  i  Ekenäs  ut- 
färdat till  Sydfinska  kustångfartygsbolaget  öfver  ifråga 
komma  medel,  äfven  begagnats  af  Föreningsbankens  cen 
tralbestyrelse,  till  styrkande  hvaraf  konsuln  Hultman  ingaf 
en  utaf  nämnda  centralbestyrelse  till  innehafvare  af  löpande 
räkning  utfärdad  motbok,  som  befanns  sakna  kontrakt  af 
ofvan  antydd  beskaffenhet,  och  att  den  af  Föreningsbanken 
berörda  omständighet  att  bankens  egna  böcker  för  nu  ifrå- 
gavarande tid  ej  upptoge  någon  löpande  räkning  med  bola- 
get, icke  borde  inverka  på  bedömandet  af  Sydfinska  kust- 
ångfartygsbolagets  talan,  enär  Rektorn  Grönroos  i  lifttiden 
uti  sin  redan  nämnda  egenskap  af  verkställande  direktör  tor 
Föreningsbankens  kontor  i  Ekenäs,  låtit,  på  sätt  banken» 
bevakningsinlagor    uti  konkursmålet  efter  Rektorn  Grönroo» 
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utvisade,  oriktig  bokföring  jemte  förskiDgriog  af  Förenings- 
banken  tillhöriga  medel  komma  8ig  till  last,  isjnnerhet  som 
ati  bolagets  egna  med  yttersta  omsorg  förda  böcker  under 
€n  följd  af  år  upptagits  en  post  &  tjugutusen  mark  såsom 
insatta  på  löpande  räkning  i  Föreningsbanken;  samt  att 
Handlanden  Fager  efter  utgången  af  år  1881  icke  vidare 
varit  medlem  af  bolagets  direktion,  till  ådagaläggande  bvaraf 
konsuln  Hultman  till  Rätten  inlemnade,  bland  annat,  de  den 
H  Mars  1881,  den  10  Mars  1882  och  den  16  Mars  1883 
vid  till  sagda  dagar  utlyst  bolagsstämma  med  delegarene  i 
Sjdflnska  kustångfartygsbolaget  tillkomna  protokoll,  af  hvilka 
framgick,  att  Handlanden  Fager  förstnämnde  dag  blifvit 
vald  till  ledamot  i  bolagets  direktion  för  redogörelseåret 
1881,  men  vid  påföljande  bolagsstämmor  ej  blifvit  återvald. 
Efter  det  Föreningsbanken  vidare  förklarat  att  vid  af- 
tal om  löpande  räkning  insättaren  af  medel  erhölle  en  mot- 
bok jemte  vidhäftad  t  kontrakt  angående  aftale  t,  men  att  då 
Föreningsbanken  utlemnade  ny  motbok  å  sådan  räkning  ef- 
ter första  årets  utgång,  något  kontrakt  ej  mera  åtföljde  den- 
samma, jemte  det  å  Föreningsbankens  vägnar  medgifvits  att 
motböcker  af  sådant  utseende,  som  ifrågakomna  motbok  hade, 
vid  banketas  kontor  i  Ekenäs  begagnats,  åberopades  å  ban- 
kens vägnar  att  i  saken  vittna  Handlanden  Fager,  hvilken  så- 
som jäfvig  förklarad,  för  det  han  i  den  för  konsuln  Hult- 
man utfärdade  motbok  såsom  ledamot  i  bankens  filialbesty- 
relse qvitterat  posten  å  tvåtusen  mark  och  sålunda  kunde 
hafva  nytta  eller  skada  af  saken,  dock  tillstaddes  att  utan 
ed  intyga:  att  aflidne  Rektorn  Grönroos  en  dag  i  slutet  af 
December  måuad  1882,  utan  att  Fager  närmare  kunde  er- 
inra sig  tiden,  infunnit  sig  i  vittnets  privata  bostad  i  Ekenäs 
och  under  förmälan  att  han  af  bolagets  medel  insatt  tvåtu- 
sen mark  på  löpande  räkning  i  banken,  bedt  Fager  qvittera 
beloppet  i  en  medhafd  motbok,  deri  en  dylik  post  på  för- 
hand funnits  införd  samt  att  Fager  på  god  tro  qvitterat  be- 
loppet; att  det  i  motboken  befintliga  saldot  adertontusen 
mark  då  ännu  ej  funnits  i  boken  iofördt,  utan  efteråt  till- 
kommit. 
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Med  anledning  häraf  förklarade  Konsuln  Hultman  att 
han  p&  ofvan  anförda  skäl  icke  kunde  tillägga  vittnesmålet 
n&gon  betydelse. 

I  dom  afkunnad  den  31  Januari  1884  yttrade  sig  Råd- 
stufvurätten,  att  alldenstund  &  Föreningsbankens  vägnar  er- 
känts att  motböcker  af  enahanda  utseende  med  den,  hvarå 
Konsuln  Hultman  grundade  sin  talan,  vid  bankens  kontor  i 
Ekenäs  användts  för  löpande  räkning  i  banken,  samt  kon- 
suln Hultman  styrkt  att  dylika  motböcker  åtminstone  någon 
gäng  blifvit  af  banken  utlemnade  till  innehafvare  af  löpande 
räkning  utan  att  åtföljas  af  sådant  kontrakt,  som  enligt 
Föreningsbankens  uppgift  bort  vara  vidfogadt  dessa  mot- 
böcker, ansåg  Rådstufvurätten  den  anmärkning.  Förenings- 
banken  på  grund  af  ifrågakomna  motboks  beskaffenhet  och 
saknaden  af  förenämnda  kontrakt  gjort  emot  konsuln  Hult- 
mans  kraf  icke  utgöra  tillräckligt  skäl  att  underkänna  det- 
samma; men  emedan  det  uti  sagda  motbok  för  den  1  Ja- 
nuari 1883  införda  saldo  å  adertontusen  mark  befunnits  icke 
vara  af  Föreningsbanken  eller  några  dess  tjenstemän  verifi- 
ceradt  och  tillvaron  af  ett  dylikt  saldo  från  föregående  &r 
af  konsuln  Hultman  emolj  bankens  bestridande  icke  blifvit 
på  något  sätt  styrkt,  förkastade  Rådstufvurätten  konsuln 
Hultmans  talan  i  hvad  den  rörde  Föreningsbankens  för- 
pligtande  att  till  Syd  finska  kustångfartygebolaget  utgifva 
nämnda  saldo.  Deremot  och  enär  den  uti  samma  motbok 
äfven  influtna  anteckningen  om  den  16  Februari  1883  af  bo- 
laget i  banken  gjorda  insättning  af  tvåtusen  mark  bekräftats 
genom  derinvid  befintliga  namnteckningar  af  dåvarande  verk- 
ställande direktören  vid  bankens  kontor  i  Ekenäs  numera 
aflidne  Rektorn  Grönroos  samt  ledamoten  i  bankens  filialbe- 
styrelse Handlanden  Fager,  blef  Föreningsbanken  ålagd  att 
till  Sydfinska  kustångfartygsbolaget  genast  utbetala  sagde 
tvåtusen  mark  jemte  två  procents  årlig  ränta  dera  från  den 
16  Februari  1883,  hvarjemte  rättegångskostnaderna  parterna 
emellan  qvittades. 

Missnöjde  med  Rådstufvurättens  dom  vädjade  både  kon- 
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su!d  HultmaD  och  Föreningsbanken  till  Åbo  Hofrätt  kierhem- 
tande  dervid  hvad  de  i  R&dstufvurätteu  anfört. 

Oenom  dom  den  17  Jali  1884  fann  Hofrfttten  vid  gransk- 
uingen  af  FOreningsbankens  ändringsansökning,  Rektorn 
Gröoroos'  namnteckning  uti  den  af  Sjdfinska  kust&ngfartygs- 
bolaget  åberopade  motboken,  emot  Föreningsbankens  bestri- 
dande, icke  medföra  giltigt  vittnesbörd  om  uppgifna  insätt- 
oing  i  banken  af  tv&tusen  mark  den  16  Februari  1883,  enär 
Rektorn  Grönroos  vid  tiden  härför  varit  bolagets  verkstäl- 
lande dired^iör  och  i  sådan  egeoskap  skulle  insatt  dessa  me- 
del; hvarför  och  då  samma  motbok  sålunda  med  endast 
Haodlandeii  Fagers  namnteckning  till  bekräftelse  öfver  att 
sagda  insättning  skett,  i  stöd  af  29  $  17  kap.  R.  B.  jemförd 
med  44  S  i  de  för  Föreningsbanken  den  26  Juli  1876  nå- 
digst faststälda  stadgar,  icke  kan  tillerkännas  verkan  af 
laga  bevis  emot  Föreningsbanken,  kejserlige  Hofrätten  pröf- 
vade  rättvist  upphäfva  Rådstufvurättens  motvädjade  utslag, 
i  hvad  det  angick  omordade  tvåtusen  mark  och  förkasta 
konsaln  Hultmans  härom  utförda  talan,  med  hvilken  ändring 
af  nämnda  utslag  således  i  öfrigt  fick  bero. 

Hofrättens  dom  uttryckte  den  åsigt,  som  uttalats  af  re- 
ferenten i  målet  Assessorn  Krakau  samt  biträdts  af  Assesso- 
rerne Sjcroos  och  Workman, 

Notarien  NurnmeUn  och  Hofrättsrådet  Tropp  deremot 
ansågo  hvarken  Konsuln  Hultman  eller  Föreningsbanken  å 
någondera  sidan  hafva  anfört  skäl  till  ändring  i  Rådstufvu- 
rättens motvädjade  utslag,  vid  hvilket  förty  skulle  för- 
blifva. 

Konsuln  Hultman  nedsatte  revisionsskilling  och  drog 
målet  under  Hans  Kejserliga  Majestäts  pröfning. 

Vid  ärendets  föredragning  i  Senoitens  JusHUeäepariement 
yttrade  sig  Senatorn  Nffiergh  och  ansåg  skäl  å  Sydfinaka 
kustångfartygsbolagets  vägnar  icke  vara  anförda  till  ändring 
i  Hofrättens  ofvanberörda  dom,  vid  hvilken  Senatorn  förty 
lät  bero. 

Senatorn    Ehrström  pröfvade  rättvist,  med  upphäfvande 
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af   Hofrättens  dom,    l&ta  bero  vid  det  slut,  hvari  R&dstufvu- 
ratten  i  Baken  stannat. 

Senatorerne  Qtotd  och  Wasa^tjerwi  voro  ense  med  Se- 
nator Nybergh,  i  enlighet  med  hvars  utl&tande  Senatens 
dom  den  30  April  1885  utfärdades. 


15. 

Irekrånknlng  —  brottslig  aftigt  eller  tekel 

Vid  Rådstufvurätten  i  Helsingfors  stad  gjorde  trädgårds- 
arbetaren Karl  Rajevskij  påstående  om  ansvar  å  förre  skrif- 
varen  Nikolai  Kosloff,  för  det  denne  under  Augusti  månad 
1883  låtit  tillställa  Handlanden  Nikolas  Sinebrjchoff;  hos 
hvilken  Earl  Rajevski  innehade  tjenst  såsom  trädgårdsarbe- 
tare, ett  af  Kosloff  författadt  anonymt  bref,  hvari  Kosloif,  i 
afsigt  att  ådraga  Eiajevskij  andras  missaktning  och  minska 
förtroendet  för  honom  i  hans  nyssnämnda  befattning;  be- 
skylt Rajevskij  att  hafva  försålt  växter  från  Handlanden 
Sinebrychoffs  orangeri  samt  i  andra  personers  trädgårdar 
och  på  grafvar  planterat  Sinebrychoff  tillhöriga  blommor;  va- 
rande det  på  ryska  språket  affattade  brefvet  i  svensk  öfver- 
sättning  så  lydande: 

„Högädle  Nikolai  Pavlovitsch. 

I  det  min  tid  icke  medgifver  att  personligen  träffa  H. 
H*  har  jag  funnit  lämpligare  att  tillskrifva  och  underrätta 
H.  H.  angående  Rajevskij,  hvilken  arbetar  i  H.  H:s  trädgård, 
följande,  han  sysselsätter  sig  icke  första  gången  med  a 
Plantera  i  andras  trädgårdar  blommor  och  växter  hemtade 
från  H.  H:s  trädgård,  han  har  hemtat  blommor  derifrän  till 
den  gård,  der  jag  bor,  dessutom  hemtar  han  orangeri  väx  ter 
till  sin  egen  lokal  och  säljer  en  myckenhet  deraf  på  torget; 
händelsevis  köpte  äfven  jag  af  honom  en  kruka,  endast  för 
att  öfvertyga  mig  samt  för  att  visa  att  växten  verkligen 
tillhör    N.    P.    Sinebrychoffs    orangeri.     Äfvenså  äro  grafvar 
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på  kyrkogården  prydda  med  blommor  från  H.  H:8  trädgård, 
hvilka  han  hemtat  uti  en  sprutkanoa.  kil  detta  allt  ar 
sant  är  jag  beredd  att  edeligen  bekräfta/^ 

Ofver  klagomålet  hörd  vidgick  Nikolai  Kosloff  att  han 
skrifvit  och  låtit  tillställa  Handlanden  Sinebrjchuff  omnämnda 
bref,  men  förmälte  att  afsigten  dermed  varit  att  söka  för- 
hindra det  af  Kosloff  i  brefvet  emot  Rajevskij  anmärkta  för- 
farandet och  att  andra  personer  icke  blefve  oskyldigt  miss- 
tänkta för  växternas  försvinnande  från  Sine  bry  chofifs  träd- 
gård, tilläggande  Koslofif  att  han  dock  icke  kunde  påstå  att 
de  i  brefvet  omnämnda  orangeriväxterna  varit  Sinebrychotf 
tillhöriga. 

Rajevskij  förklarade  att  han  nogsamt  planterat  växter 
såväl  i  andras  trädgårdar  som  å  grafvar,  men  att  detta  skett 
på  befallning  af  Sinebrychoffs  trädgårdsmästare. 

'BMstuf^mröAkfa  fann  i  utslag  af  den  12  September  1883 
otredt  vara,  att  Nikolai  Kosloff  uppgifna  tid  tillsänd  t  Hand- 
landen Sinebrychoff  ett  af  Kosloff  författad  t  bref,  deri  Kos- 
loff, i  afaigt  att  minska  förtroendet  för  Karl  Rajevskij  i  hans 
befattning  hos  Handlanden  Sinebrychoff,  falskeligen  tillvitat 
Rajevskij  att  hafva  sig  till  fördel  eller  åtminstone  Handlan- 
den Sinebrychoff  till  skada  förfogat  öfver  Sinebrychoff  tillhöriga 
?äxter;  i  anseende  hvartill  Rådstufvurätten  i  stöd  af  6  §  i 
kejserliga  förordningen  den  26  November  1866,  angående 
falsk  augifvelse  och  annan  ärekränkning,  dömt  Kosloff  att 
för  smädelse  hållas  en  månad  i  fängelse  äfvensom  ålagt 
Kosloff  att  med  fyratio  mark  godtgöra  Rajevskij  för  dennes 
kostnader  i  saken. 

Ofver  detta  utslag  anförde  Kosloff  besvär  i  kejserlige 
iho  Hofrätt,  upprepande,  hvad  han  vid  Rådstufvurätten 
anfört. 

Vid  målets  afgörande  i  Hofrätten  fann  referenten  No- 
tarien Nufnmelifi  utredning  ej  förekomma  derom  att  Kosloff 
till  Handlanden  Sinebrychoff  aflåtit  omförmälda  bref  i  afsigt 
att  nedsätta  Rajevskij  eller  minska  förtroendet  för  honom  i 
hans  antydda  befattning;  dock  som  Notarien  ansåg  Kosloff 
genom   sagda,    af   honom    ej    undertecknade    bref,   som  han 
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hemligen  lätit  tillställa  Handlanden  Sinebrychoff,  hafva  för- 
oUmpat  Rajevskij,  pröfyade  Notarien  med  ändring  af  R&d- 
stufvurättens  utslag,  i  stöd  af  7  §  i  åberopade  kejserliga 
förordning,  riittvist  döma  Nikolai  Kosloff  att  bota  etthun- 
drafemtio mark  \  beträffande  rättegängskoBtnaderna  skulle 
vid  Rådatufvurättens  utslag  bero. 

Assessorn  Sallmén  var  i  ofritt  ense  med  Notarien  Num- 
melin,  utom  att  Assessorn  dömde  Kosloff  till  sjuttiofem 
marks  böter. 

Hofrättsrådet  Brocopé  ansåg  hvarken  af  brefvets  inne- 
håll eller  af  andra  omständigheter  framgå  att  Kosloff  der- 
uied  velat  falskeligen  påbörda  Rajevskij  de  handlingar  uti 
brefvet  omnämnts,  utan  påtagligt  vara,  att  Kosloff  trott  det 
dessa  handlingar,  hvilkas  riktighet  Rajevskij  i  hufvudsak 
medgifvit,  skett  utan  Handlanden  Sinebrychoffs  vetskap  och 
att  Kosloff  sålunda  endast  velat  göra  Sinebrychoff  uppmärk- 
sam på  desamma:  hvarför  och  då  något  brottsligt  sålunda 
icke  stannade  Kosloff  till  last,  Hofrättsrådet  pröfvade  rätt- 
vist upphäfva  Rådstufvurättens  utslag  i  saken  och  befria 
Kosloff  både  från  ansvar  och  ersättning. 

Hofrättsrådet  Trapp  och  adjungerade  ledamoten  Vice- 
advokatfiskalen  Brtmn  biträdde  Hofrättsrådet  Procopés  ut- 
låtande, i  enlighet  hvarmed  utslag  i  målet  utfärdades  den  2 
Februari  1884. 

Uti  Hofrättens  utslag  anhöll  Karl  Rajevskij  i  underdå- 
nighet om  ändring  hos  Hans  K^serliga  Majestät  och  då  må- 
let den  19  Mars  1885  i  närvaro  af  Senatorerna  Wasas^femai 
Oejtel,  Ehrström  och  Nybergh  förekom  till  afgörande  i  JttsU- 
tiedepartementetf  fann  kejserliga  Senaten  det  vara  utred  t  att 
Nikolai  Kosloff  till  Handlanden  Sinebrychoff  anonymt  aflåtit 
omförmälda  bref  och  genom  dettas  innehåll,  hvari  för  Ra- 
jevskijs  husbonde  antydts  åtminstone  misstanke  om  oredlig- 
het hos  Rajevskij,  kränkt  deu  sistnämndes  ära,  men  full  ut- 
redning icke  förekomma  derom  att  Kosloff  gjort  sådant  i  af- 
sigt  att  nedsätta  Rajevskij  i  hanø  medborgerliga  anseende 
eller  minska  förtroendet  för  honom  i  hans  befattning;  i  an- 
seende   bvartill    och    emedan    omförmälda  ärekränkning  vid 
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sådant  förhållande  ej  kunde  tiilräknas  Kosloff  såsom  smä- 
delse,  kejserlig;a  Senaten  fann  godt,  med  ändring  af  Hofrät- 
teos  öfverklagade  utslag  i  stöd  af  7  $  i  ofvan  åberopade  för- 
ordning, döma  Kosloff  att  för  förolämpning  bota  sjuttiofem 
mark  samt  att  i  ersättning  för  Rajevskijs  kostnader  vid  Råd- 
ätufvurätten  utgifva  fyratio  mark. 


c<*>x.5Jc- 


Förslag  om  nya  lärostolar  I  juridiska  fakulteten. 

Såsom  bekant  har  i  Consistorium  academicum  vid  Äle- 
xaDders-universitetet  förslag  väckts  om  inrättande  af  nja  lä- 
rostolar vid  den  juridiska  fakulteten,  hvilket  förslag  för  när- 
varande är  under  handläggning.  Fr&gan  är  icke  uj,  tj  re- 
dan är  1879  ingick  Consistorium  till  högvederbörlig  ort  med 
underd&nig  framställning  i  samma  syfte,  ehuru  nämnda  fram- 
ställning frän  regeringens  sida  icke  föranledde  till  nägon  åt- 
gärd. Dä  ämnet  emellertid  icke  torde  sakna  intresse  för 
tidskriftens  läsare,  meddela  vi  här  en  redogörelse  af  Consi- 
storii  förhandlingar  rörande  detta  tidigare  förslag. 

Förslaget  väcktes  under  vårterminen  1877  af  juridiska 
fakulteten,  som  till  Consistorium  inkom  med  en  så  Ijdande 
skrifvelse : 

„Till  Consistorium  academicum. 

Under  de  tjugu  år,  som  förflutit  sedan  antalet  lärosto- 
lar vid  juridiska  fakulteten  blef  ökadt  tyi  fyra,  har  på  rätts- 
och  statsvetenskapernas  område  ej  mindre  än  inom  öfriga 
vetenskaper  en  betydande  utveckling  försiggått,  hvilken  be- 
tingar att  större  anspråk,  än  förut,  måste  ställas  på  den  aka- 
demiska undervisningen  i  sagda  brancher.  Redan  i  den  hem- 
ställan, som  gaf  anledning  till  Hans  Kejserliga  Majestäts  i 
Kanslers  Bref  af  den  13  Maj  1857  meddelade  nådiga  förord- 
nande angående,  bland  annat,  inrättandet  af  en  fjerde  pro- 
fession i  denna  fakultet,  hade  den  önskan  uttalats  att  dess 
lärostolar  måtte  blifva  till  antalet  fem.  Om  på  sagde  tid 
den  åsigt  kunde  hafva  skäl  för  sig,  att  fyra  professioner  voro 
tillräckliga  för  att  på  ett  tillfredsställande  sätt  uppbära  juri- 
diska fakultetens  program,  förefinnes  dock  numera  icke  eaa- 
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banda  proportion  mellan  lärarekrafterna  och  vidden  af  de 
uppgifter,  dem  åligger  motsvara.  Detta  missförhållande  har 
derigenom  gjort  sig  än  mera  kännbart  att  fakulteten  alltsedan 
Qorton  år  varit  i  saknad  af  docenter,  som  kunde  supplera 
undervisningen  och  vid  behof  förestå  profession. 

Då  professionen  i  ekonomisk  rätt  och  nationalekonomi, 
genom  det  Kanslirådet  Liljenstrand  på  underdånig  ansökan 
beviljade  afsked,  nu  är  lediga  har  fakulteten  ansett  sig  ej 
böra  underlåta  att  bringa  under  Gonsistorii  pröfoing,  huru- 
vida icke,  innan  sagda  profession  anslås  till  ansökning,  åt- 
gärd vore  af  nöden  i  syfte  att  afhjelpa  omordade  miseför- 
hällande. 

Det  torde  i  sådant  afseende  främst  böra  erinras,  huru- 
ledes  i  sjelfva  verket  samtliga  de  juridiska  professionerna 
representera  en  nog  omfattande  krets  af  läroämnen.  Romersk 
rätt,  finsk  civilrätt,  civilprocess  och  juridisk  encjklopedi,  ho- 
pade på  en  profession,  utgöra  ett  så  vidsträckt  fält,  att  af- 
8kiljandet  af  någon  del  deraf  utan  tvifvel  vore  önskligt.  Då 
med  lärostolen  i  kriminalrätt  och  kriminalprocess  är  förenad 
skyldigheten  att  föredraga  krigslagfarenhet  och  rättshistoria, 
foreGnnes  äfven  här,  derest  ej  de  båda  sistnämnda  ämnena 
fattas  i  inskränkt  mening  d.  ä.  såsom  gällande  endast  den 
militära  straffrätten  och  den  jttre  s.  k.  laghistorien,  en  större 
omfattning  än  lämpligt  vore.  Olämpligen  omfattande  är  jem- 
väl  den  uppgift,  som  åligger  det  tredje  lärarareembetet  i  fa- 
kulteten, enär  dit  höra:  Finlands  stats-  och  förvaltningsrätt 
jemte  kameral-  eller  finans-  och  politierätt  samt  folkrätt, 
hvarförutom  allmän  statsrätt  och  allmän  finanslära  äfven  böra 
vid  denna  lärostol  föredragas.  Beträffande  slutligen  profes- 
sionen i  ekonomisk  rätt  och  nationalekonomi  kan  med  skäl 
anmärkas  att  det  för  framgångsrikt  befrämjande  af  studierna 
i  den  betydelsefulla  disciplin,  nationalekonomin  utgör,  vore 
särdeles  önskligt  att  för  densamma  en  särskild  målsman  fun- 
nes inom  fakulteten. 

Ehuruväl  ökandet  af  lärareplatserna  icke  kan  ske  utan 
motsvarande  tillökning  i  statsutgift  och  oaktadt  det  helst 
borde    undvikas    att  påyrka  förhöjning  af  universitetets  stat. 
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då  kort  efter  det  densamma  blifvit  till  dess  nuvarande  be- 
lopp faststäld,  finner  fakulteten  sig  dock  manad  att  i  studier- 
nas, ocli  således  i  universitetets  och  landets,  intresse  fOreslå 
och  tillstyrka  inrättandet  af  tvenne  nja  ordinarie  professio- 
ner vid  fakulteten.  Denna  fakultets  läroområde  bildar  i  an- 
seende till  ämnenas  beskaffenhet  tvenne  hufvudgrupper,  der- 
af den  ena,  till  hvilken  äro  att  räknas  de  tvänne  professio- 
ner, som  här  ofvan  främst  omförmäldes,  kan  betecknas  så^ 
som  den  företrädesvis  juridiska,  den  andra  såsom  den  före- 
trädesvis sta  ta  vetenskapliga  gruppen.  I  fråga  om  ökning  af 
fakultetens  lärostolar  måste  sagda  förhållande  tagas  i  betrak- 
tande, om  åtgärden  skall  på  ett  varaktigt  sätt  tillgodose  än- 
damålet dermed.  För  hvardera  gruppen  erfordras  en  ny  pro- 
fession, för  att  möjliggöra  en  sådan  fördelning  af  läroämnen, 
som  betryggar  ett  tillbörligt  handhafvande  af  alla  de  skilda 
brancherna.  Vår  positiva  civilrätt  och  civilprocess  utgöra  en 
eå  betydande  och  så  väsendtlig  beståndsdel  i  såväl  de  rätts- 
vetenskapliga studierna  i  allmänhet,  som  utbildningen  för 
domarekallet  särskildt,  att  de  måjRte  anses  fullt  motsvara  upp- 
uppgiften  för  en  profession.  Att  derifrån  afskilja  den  romer- 
ska rätten  har  åter  »in  motivering  icke  blott  i  anförda  om- 
ständighet, utan  jemväl  deri,  att  endast  ytterst  få  universitet 
torde  finnas,  der  icke  denna,  för  hela  den  moderna  lagfaren- 
beten  så  betydelsefulla  rättsgren  har  sin  särskilda  företrä- 
dare. Den  romerska  rättens  ställning  till  nutidens  juridik 
medger  lämpligen  att  en  profession  deri  jemväl  betros  med 
j  framställandet    af  juridisk    encyklopedi.     Sålunda    blefve  de 

till  nuvarande  professionen  i  civil  lagfar  enhet  och  romersk 
rätt  hörande  läroämnen  ändamålsenligt  fördelade.  Och  eme- 
dan det,  med  hänsigt  till  de  examina  som  vid  fakulteten 
förekomma,  i  allmänhet  icke  låter  sig  göra  att  af  de  stnde- 
rande  fordra  ett  djupare  special  studium  af  romerska  rätten, 
synes  det  icke  obefogadi  att,  vid  bildandet  af  en  ny  profes- 
sion inom  ifrågavarande  grupp,  dit  hänföra  äfven  rättshi- 
storien i  ofvan  antydda  bemärkelse  af  laghistoria^  medan  den 
inre  rättshistorien  borde  utgöra  föremål  för  framställning  i 
samband  med  en  hvar  af  de  särskilda  juridiska  disciplinerna. 
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Straffrätt  och  straffprocess,  inclusive  den  militära  kriminalen, 
skulle  sålunda  bilda  det  homogena  föremålet  för  den  andra 
af  DO  berörda  professioner,  hvilken  det  då  jemväl  kunde  till- 
höra att  föredraga  allmän  processlära. 

Hvad  sedan  angår  den  andra,  förnämligast  statsveten- 
skapliga gruppen,  skulle  det  i  främsta  rummet  gälla  att,  så- 
som ofvan  antyddes,  erhålla  en  särskild  målsman  för  national- 
ekoDomin  och  hvad  dermed  närmast  sammanhänger;  hvari- 
genom  en  erforderlig  jemkning  af  den  för  den  offentliga  rättens 
olika  grenar  gällande  fördelning  på  de  båda  andra  professio- 
nerna blefve  möjlig.  Det  bör  härvid  tillägga.%  att  kyrkorät- 
ten, hvilken  en  tid  varit  från  juridiska  fakultetens  läroom- 
råde utesluten,  åter  borde  deri  upptagas.  Hos  fakulteten  har 
ock  blifvit  ifrågasatt  om  icke  begreppet  förvaltningsrätt  nu 
kunde  komma  i  användning  i  den  betydelse  densamma  gan- 
ska allmänt  erhållit,  nämligen  såsom  omfattande  i  sin  for- 
mela  del  det  som  hos  oss  vanligen  förståtts  med  förvaltnings- 
rätt eller  administrativ  rätt  och  som  har  till  föremål  de  för- 
valtande myndigheternas  organisation  och  kompetens,  medan 
förvaltningsrättens  materiela  del  omsluter  de  rättsgrenar,  hvilka 
hos  oss  benämnas  kameral-  eller  linansrätt,  ekonomisk  rätt 
och  politierätt.  Men  till  förebyggande  af  missförstånd  torde 
de  nuvarande  termerna  få  bibehållas. 

På  grund  af  det  anförda  och  hvad  härutinnan  för  öf- 
rigt  är  att  beaktas,  anser  fakulteten  sig  böra  föreslå  föl- 
jande reorganisation  af  juridiska  fakulteten,  hvad  lärostolarna 
och  ämnesfördelningen  vidkommer: 

l:o)     Professorn  i  civilrätt  föredrager: 

Finlands  civilrätt  och  civila  rättegångsordning. 
2:o)     Professorn  i  romersk  rätt  och  laghistoria: 

Romersk  rätt,  juridisk  encyklopedi  samt  den  sven- 
ska och  finska  lagstiftningens  jttre  historia. 
3:o)     Professorn  i  kriminalrätt: 

Finlands    kriminalrätt,    kriminella    rättegångsord- 
ning   och    krigslagfarenhets   kriminel  a  del  äfven- 
8om  allmän  processlära. 
4:o)     Professorn  i  statsrätt  och  folkrätt: 
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Folkrätt  samt  fiosk  och  allaiän  stats-  och  förvalt- 
ningsrätt, den   sistnämnde    omfattande  flfven  Fin- 
lands kyrkorätt. 
5:o)     Professorn  i  ekonomisk  rätt  och  finansråU: 

Finlapds  ekonomiska   och  politierätt  samt  finans- 
eller  kam  er  al  rätt 
6:0)     Professorn  i  nationalekonom: 

Nationalekonomi    jemte     allmän     finansiära    och 
statistik. 
De  olika    rättsgrenarnes   historia  framstäUes  af  alla  de 
fyra  professorer,  som  föreläsa  inhemsk  lagfarenhet. 

De  enligt  K.  F.  d.  30  Maj  1871  angående  examina  i 
juridiska  fakulteten  gällande  stadganden  komma  icke  att  här- 
igenom undergå  någon  förändring. 

Så  betydande  den  utvidgning  ock  är,  som  i  förestående 
måtto  förordats,  nödgas  fakulteten  likväl  ännu  derutöfver  hem- 
ställa om  inrättandet  af  en  extraordinarie  profession  vid  fa- 
kulteten. Fakulteten  har,  på  sätt  tidigare  påpekades,  under 
en  lång  följd  af  år  varit  i  saknad  af  docenter;  ett  förhäl- 
lande som  har  sin  förklaring  deri,  att  de  yngre  rättslärde, 
som  kunde  vara  hugade  och  kompetente  att  egna  sig  åt  den 
akademiska  banan,  efter  en  långvarig  och  dyr  studietid  van- 
ligen icke  kunna  finna  sig  till  sin  utkomst  betryggade  medelst 
ett  temporärt  docentarvode;  och  på  de  praktiska  banorna  är 
för  så  qvalificerade  personer  ingen  brist  på  förmånliga  an- 
ställningar. Annorlunda  blefve  sannolikt  förhållandet,  om 
den  som  vill  egna  sig  åt  rättsvetenskapen  kunde,  under  för- 
väntan på  profession,  anställas  såsom  extraordinarie  profes- 
sor med  fast  aflöning,  i  någon  mon  motsvarande  lefnadskost- 
naderna.  Att  fakulteten  genom  sådan  anordning  jemväl  be- 
reddes mera  utsigt  att  erhål  la  docenter,  torde  här  ock  tå 
antydas. 

Detta  är  den  ena  sidan  af  saken.  Den  andra  icke  min- 
dre vigtiga  är  den,  att  det  för  undervisningens  jemna  gäng 
icke  kan  vara  annat  än  menligi  då  för  ordinarie  profession, 
när  den  står  vakant  eller  dess  innehafvare  är  tjenstledig,  in- 
gen särskild  vikarie  kan  erhållas. 
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Derest  detta  fakaltetens  förslag  vinner  afseende,  torde 
följande  stadganden  i  ämnet  vara  af  nöden: 

Vid  juridiska  fakulteten  inrättas  en  extraordinarie  pro- 
fession, hvars  innehafvare  benämnes  extra  ordinarie  profes- 
sor i  hm^rath  lagfarenhet. 

För  kompetens  till  detta  embete  erfordras  juridisk  licen- 
tiatgrad samt  ett  i  vanlig  ordning  afiagdt  och  godkändt  spe- 
cimen i  något  till  lagfarenheten  hörande  ämne,  med  särskild 
hänsigt  till  nyare  utländsk  lagstiftning  deri,  äfvensom  sådan 
käoDedom  af  finska  språket,  som  i  1  §  af  K.  F.  d.  20  Fe- 
braari  1865  omförmäles. 

Bemälde  lärare  åligger: 

l:o)  att,  i  enlighet  med  föreskriften  i  17  §  af  K.  K. 
d.  30  maj  1871,  komparativt  föreläsa  öfver  någon  gren  af 
rättsvetenskaperna; 

2:o)  att  vid  inträffande  ledighet  eller  förfall,  enligt 
CoDsistorit  förordnande,  förestå  ordinarie  profession  i  fakul- 
teten, dervid  föreläsningarna  böra  hållas  i  något  till  samma 
profession   hörande  läroämne;  samt 

3:o)  att  med  fakultetens  ordinarie  professorer  och  do- 
center deltaga  i  de  studerandes  handledning  i  juridisk  ämne- 
skri fning. 

Extra  ordinarie  professorn  i  komparativ  lagfarenhet  åt- 
njater  i  årlig  lön  sextusen  finska  mark,  med  hvilket  belopp 
universitetets  aflöningsstat  följaktligen  kommer  att  ökas  frän 
och  med  månaden  näst  efter  den,  då  lärostolens  första  inne- 
hafvare blifvit  till  tjensten  utnämd. 

När  i  betraktande  tages  icke  blott  att  den  akademiska 
undervisningen  väsentligen  skulle  befrämjas  genom  den  nu 
förordade  utvidgningen  af  fakulteten  medelst  två  ordi- 
narie och  en  extra-ordinarie  profession,  utan  ock  att  det  utan 
tvifvel  skulle  verka  gagneligt  för  den  juridiska  literaturens 
förkofran,  om  flere  män,  än  hvad  under  närvarande  förhål- 
landen är  möjligt,  egnade  sig  åt  rättsvetenskapen  såsom  sin 
lefnadsuppgift,  vill  det  synas  fakulteten,  såsom  borde  utsigt 
icke  saknas  att  få  detta  dess  förslag  förverkligadt.  Emeller- 
tid har    hos  fakulteten  vid  detta  ärendes  behandling  jemväl 
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bragte  i  öfvervägande  möjligheter  deraf,  att  deo  i  anförd 
måtto  förordade  ökningen  af  dess  lärarekrafter,  vare  sig  af 
finansiela  eller  af  andra  skäl,  för  närvarande  ej  blefve  i  sin 
helhet  medgifven.  Jemte  det  fakulteten  anser  för  sin  pligt 
att  öppet  uttala,  att  en  mindre  omfattande  reorganisation,  än 
den  nu  föreslagna,  endast  blefve  en  halfmesyr,  som  innan 
kort  åter  skulle  påkalla  vidare  åtgärd,  och  jemte  det  den 
omständigheten  ännu  bör  påpekas  att  hela  den  af  tre  nja 
lärostolar  betingade  utgift  icke  omedelbart  blefve  erforderlig, 
enär  åtskilliga  år  skulle  förgå  tilldess  att  de  alla  kunnat 
blifva  med  innehafvare  försedde,  har  fakulteten  trott  sig  böra, 
med  afseende  å  nyssberörda  eventualitet  af  ett  blott  partielt 
godkännande  af  dess  förslag,  vördsamt  hemställa  att  i  sådant 
fall  åtminstone  extra-ordinarie  professionen  i  komparativ  lag- 
farenhet  måtte  med  det  snaraste,  på  ofvan  anförda  sätt  in- 
rättas, och  fakultetens  ordinarie  professorer  derhos  förklaras 
berättigade  att  sig  emellan  göra  sådana  smärre  jemkningar 
af  läroämnenas  fördelning,  som  de  kunna  pröfva  gagneiiga 
och  behöfliga.  Helsingfors,  den  27  Mars  1877. 
Q.  Ehrs^öm, 
B.  Montgomery.  L.  Mechelin. 

K.  F.  J.  Schauman.'* 

Då  samtidigt  härmed  jemväl  från  öfriga  fakulteter  vid 
universitetet  förslag  inkommit  om  inrättande  af  särskilda  nya 
lärostolar  —  inalles  föreslogos  6  nya  ordinarie  professurer  — 
öfverlemnades  samtliga  förslag  till  förberedande  granskning 
af  ett  utskott,  som  öfver  dem  afgaf  utlåtande.  Utskottet  er- 
kände behölligheten  af  den  utvidgning  och  reorganisation  af 
juridiska  fakulteten,  som  i  ofvan  intagna  skrifvelse  blifvit 
framhållen,  utom  hvad  angick  den  föreslagna  extra  ordinarie 
professuren  i  komparativ  lagfarenhet,  hvars  utverkande  ut- 
skottet af  finansiel  hänsyn  då  ej  ansåg  sig  böra  förorda,  utan 
att  utskottet  dock  ville  underkänna  vigten  af  de  skäl,  som 
till  stöd  för  förslaget  äfven  i  denna  del  blifvit  anförda.  På 
utskottets  uppmaning  uppgjordes  dock  af  tvenne  dess  med- 
lemmar, Professorerne  Montgomery  och  Mechelin,  ett  förslag 
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jemT&l  till  s&dan  förbättring  af  ftmneDas  fördelning,  som 
kande  vinnas  endast  genom  en  nj  lärostols  inrättande  vid 
jaridiska  fakulteten,  hvilket  sistnämnda  förslag  var  sä  ly- 
dande: 

,,0m  lärostolarne  i  juridiska  fakulteten  ökas  från  fjra 
till  fem,  torde  nedanstående  fördelning  af  läroämnena  kunna 
vidtagas: 

l:o)     Professorn  i  dvUräU  föreläser: 

Finlands  civilrätt  och  civila  rättegångsordning  samt 
juridisk  encypklopedi; 
2:0)     Professorn  i  romersk  rätt: 

Romersk  rätt,  de  till  privaträtten  hörande  delarne 
af  handelsrätten,    sjörätt,   samt    den  svenska  och 
finska  lagstiftningens  yttre  historia; 
3:0}     Professorn  i  kriminalrätt: 

Finlands  kriminalrätt,  kriminela  rättegångsordning 
och  militära  straffrätt,  äfvensom  allmän  kriminal* 
rätt  och  allmän  processlära  samt  den  del  af  Fin- 
lands politierätt  som  hänför  sig  till  allmänna  sä- 
kerheten och  ordningen; 
4:o)     Professorn  i  statsrätt: 

Folkrätt,  finsk  och  allmän  statsrätt  jemte  förvalt- 
ningsrättens   formella    del    äfvensom  Finlands  fi- 
nansrätt; 
5:o)     Professorn  i  nationalekonomi: 

Nationalekonomi,  tinanslära  och  statistik  samt  lag- 
stiftningen om  jordbruket  och  om  vilkoren  för  öf- 
riga  näringars  utöfning. 
Denna  organisation  vore  uppenbarligen  mindre  rationel 
åo   den  af  fakulteten   hos  Gonsistorium  föreslagna.     Om  ock 
i  något  mindre  grad,  än  för  närvarande,  vore  lärarenes  kraf- 
ter dock  fortfarande  splittrade  på  alltför  vidsträckta  och  icke 
tillbörligen  homogena  områden.    Denna  organisation  vore  sär- 
skildt  otillfredsställande  derfor,  att  professorn  i  nationaleko- 
nomi med  dess  hjelp-  och  bivetenskaper,  statistik  och  finans- 
lära,  icke    borde  från  detta   vigtiga  ämne  afledas  genom  att 
tillika   nödgas    svara  för  förvaltningsrättens  ekonomiska  deU 
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Professionen  i  statsrätt  skulle  ock  fortfarande  hafva  för  stor 
omfattning,  d&  finansrätten  qvarstode  vid  densamma.  Politic- 
rätten  har  i  detta  förslag  icke  annorlunda  kunnat  från  sist- 
nämnda lärostol  afskiljas,  än  genom  att  från  undervisnings- 
ämnena helt  och  hållet  utmönstra  den  del  deraf,  som  utgö- 
res  af  lagstiftningen  om  statens  kultur-  och  bildningsanstal- 
ter m.  m.,  samt  till  professionen  i  kriminalrätt  öfverföra  sä- 
kerhetspolitien. 

En  jemförelse  med  det  förra  förslaget  visar,  alt  förvalt- 
ningsrätten, i  stället  för  att  hafva  sin  särskilda  m&lsman,  här 
blifvit  styckad  och  delad  på  fyra  professioner. 

Inom  den  företrädesvis  juridiska  gruppen  vunnes  väl 
äfven  genom  detta  förslag  den  förbättring,  att  lärostolen  i 
civilrätt  blefve  begränsad  till  det  möjliga  och  att  romerska 
rätten  icke  mera  behöfde  vid  undervisningen  försummas^  men 
då  fakulteten  fortfarande  egde  endast  två  lärostolar  för  stats- 
vetenskaperna, hvilka  båda  skulle  representera  en  alltför  om- 
fattande sfer,  enär  endast  smärre  delar  af  deras  nuvarande 
ämnen  kunde  på  professionerna  i  romersk  rätt  och  straffrätt 
öfverföras,  vore  detta,  på  utskottets  uppmaning  uppgjorda 
förslag,  endast  en  halfmesjr.  Förslaget  aflemnas  derfor  un- 
der den  uttryckliga  reservationen,  att  vi  för  v&r  del  icke 
kunna  anse  en  sådan  reorganisation  af  fakulteten  tillfreds- 
ställande. 

jB.  Montgomery.  L.  MeckeUny 

Detta  alternativa  förslag  säger  utskottet  sig  hafva  inta- 
git i  sitt  utlåtande  icke  för  att  förorda  detsamma  framför 
det  ursprungliga,  utan  endast  för  att  angifva  den  organisa- 
tion, som  vore  att  företagas,  derest  juridiska  fakultetens  för- 
slag om  två  nya  professioner,  hvilket  hade  obestridligt  före- 
träde, icke  ännu  i  den  närmaste  framtiden  skulle  anses  kunna 
bifallas. 

Till  sist  yttras  i  utlåtandet  följande: 

„Inom  utskottet  har  jemväl  bragts  under  pröfning  huru- 
vida icke  de  föreslagna  nya  lärostolarna,  eller  åtminstone 
några  af  dem,  hellre  borde  inrättas  såsom  extra  ordinarie, 
än  såsom  ordinarie  professioner.     Men  utskottet  kan  icke  till- 
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styrka  förstberörda  &tgärd,  dels  emedaD  enligt  värt  universi- 
tets allmänna  organisation  den  extra  ordinarie  professionen 
är  en  personel  befattning,  icke  ett  fast  lärareembete  för  viss 
vetenskap  —  om  ock  trenne  undantag  från  denna  regel  före- 
komma, nemligen  för  speciela  branscher  eller  underafdelnin- 
gir  af  vetenskaper  inom  den  medicinska  fakulteten  samt  för 
srenska  språket  och  litteraturen  —  dels  af  skäl  att  det  vore 
ett  afsteg  från  principen  af  alla  vetenskapers  jemnbördighet, 
om  åt  målsmännen  för  en  del  bland  dem  gåfves  en  lägre  af- 
iöoad  och  äfveu  eljes  mindre  berättigad  ställning:  slutligen 
emedan  samtliga  nu  ifrågavarande  förslag  afse  vetenskaper, 
hvilka  ingå  i  de  skilda  fakulteternas  examensämnen  efter 
eoahanda  grunder  som  de  nuvarande  examensämnena,  till 
följd  hvaraf  lärarene  i  dessa  vetenskaper  med  afseende  å 
sina  skvldigheter  och  derfor  äfven  till  sina  rättigheter  måste 
blifva  likstälda  med  fakultetens  öfriga  professorer.  Enligt 
utskottets  tanke  bör  extra  ordinarie  profession  endast  då  så- 
som fast  embete  inrättas,  när  fråga  är  om  en  vetenskapsgren, 
som  ej  anses  behöfva  ingå  i  den  allmänna  läroplanen  utan 
blott  utgöra  föremål  för  särskildt  specialstudium^  men  för 
hvilken  man  likväl  vill  garantera  tillvaron  af  en  ständig  re- 
presentant vid  högskolan.^' 

Till  utskottets  betänkande  var  dock  bifogad  en  reservation 
af  Prof.  Q,  Johansson^  der!  bland  annat  säges:  „Fakultetsun- 
dervisningens  ostörda  fortgång  är  af  största  vigt  isynnerhet 
vid  de  fakulteter,  hvilka  såsom  den  juridiska  och  teologiska 
företrädesvis  i  vårt  land  äro  och  måste  vara  embetsmanna 
institut;  men  just  vid  dessa  har  denna  undervisning  af  brist 
på  lärarekrafter  på  ett  betänkligi  sätt  blifvit  störd,  och  nå- 
got hopp  om  eu  varaktig  förbättring  af  detta  tillstånd  torde  knap- 
past finnas,  om  ej  jngre  lärarekrafter  erhållas,  emedan  ordi- 
narie professorerne  här  allt  framgent  skola  dels  tagas  i  an- 
språk af  offentliga  värf,  dels  förflyttas  till  andra  poster.  Okas 
QQ  ordinarie  professionernas  antal  här,  utan  att  yngre  lärare- 
krafter och  platser  vinnas,  gör  man  läget  blott  ännu  mera 
fortvifiadi,  emedan  vakansernas  antal  blott  skall  tilltaga  och. 
deras  bestridande  blir  i  än  högre  grad  omöjligt. 
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ökandet  af  de  ordioarie  profession  erna  ökar  också  iDom- 
dessa  fakulteter  exameosämDena,  bvarigeDom  lexläsDiugen 
blir  allt  mer  oundviklig,  ty  det  blir  allt  mindre  möjligt  för 
studenten  att  läsa  grundligt  och  sjelfständigt  så  roånga^ 
ämnen. 

Derfor  sjnes  mig  inrättandet  af  sådana  fasta  extraor- 
dinarie  professioner,  som  föreOnnas  i  Upsala,  hvilka  med  or- 
dinarie professorn  fritt  dela  ett  större  läroområde  och  med 
honom  deltaga  i  examens  och  föreläsningsskyldigheten,  mei» 
också  ega  i  det  närmaste  samma  lönevilkor,  äfven  hos  oss 
vara  nödvändiga  åtminstone  inom  teologiska  och  juridi- 
ska fakulteterna.  Derigenom  synes  mig  fakultetsunder- 
visningen bäst  befrämjas  och  inträffande  vakanser  kunde 
då  lätt  bestridas,  och  äfven  de  yngre  lärarenes  intressen  vore 
härmed  delvis  tillgodosedda. 

Detta  förslag  skulle  göra  en  reform  af  hela  extraordi- 
narie  professorsinstitutionen  nödvändig,  och  mig  tyckes  just 
denna  reform  böra  ställas  i  samband  med  den  nu  föreslagna^ 
tillökningen  af  lärostolar.  Universitetets  närmaste  och  stör- 
sta behof  torde  väl  vara  en  förbättring  af  de  yngre  lärare- 
nes ställning  och  en  reform  af  deras  åligganden  och  verk- 
samhet. Det  synes  mig  vid  sådant  förhållande  icke  vara; 
rätt  att  föreslå  en  så  stor  tillökning  af  de  ordinarie  profes- 
sionerna, innan  något  väsentligt  blifvit  gjordt  för  befrämjande 
af  de  yngre  lärarnes  bästa/^ 

Vid  ärendets  föredragning  i  Gonsistorium  yppade  sig 
olika  meningar  om  tidpunkten  kunde  anses  gynsam  för  fram- 
läggande af  förslag  om  inrättande  af  nya  ordinarie  lärosto- 
lar, hvarför  till  omröstning  först  framstäldes,  huruvida  Gon* 
sistorium  borde  öfvergå  till  detaljgranskning  af  det  öfver  ifrå- 
gavarande förslag  afgifva  utskottsbetänkandet  eller  låta  för- 
slagen utan  vidare  förfalla. 

Bland  de  yttranden,  som  dervid  afgåfvos  emot  ifrågava- 
rande förslag  intaga  vi  här  efterföljande  af  Prof.  O.  Z.  jPc^r^man.* 

,,Det  finska  universitetets  uppgift  är  visserligen  en  dub- 
bel: den  att  befordra  vetenskapernas  framsteg  i  landet  samt 
att  dana  dess  ungdom  till  fäderneslandets  tjenst.    Högskolan 
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är  forty  p&  en  g&ng  en  inrättning  för  allmän  vetenskaplig- 
het jemte  det  den  utgör  en  läroanstalt.  Men  vid  en  fördoms- 
fri blick  p&  värt  lands  ställning  till  den  allmänna  kalturen 
kuona  vi  omöjligen  för  oss  dölja,  att  Universitetets  pedago- 
giska uppgift  är  för  vårt  lilla  folk  den  vigtigare.  Det  är 
icke  tänkbart,  att  ett  folk  pä  mindre  än  tvä  millioner  indi- 
vider kan  åtaga  sig  att  annat  än  i  undantagsfall  representera 
den  vetenskapliga  forskningens  utveckling  med  alla  dess  tal- 
iGsa  förgreningar.  Hvad  vi  kunna  och  böra  är  att  i  enskilda 
fall,  der  sig  så  göra  låter,  och  i  enskilda  vetenskapsgrenar, 
faafvudsakligast  dem,  som  till  följd  af  natur-  eller  nationali- 
tetsförhållanden  stå  oss  närmast,  fullgöra  hvad  på  oss  an- 
kommer i  forskningsvag,  och  för  öirigt  följa  med  de  vunna 
resoltaten  samt  tillgodogöra  dem  för  landets  egen  kultur. 
Sjelfva  uttrycket  i  statuternas  första  paragraf  afser  just  en 
sådan  nationel  begränsning  i  den  veteoskapliga  uppgiften. 
Denna  uppgift  är  icke  vetenskapernas  allmänna  utveckling, 
utan  den  „att  befordra  vetenskapernas  och  de  fria  konster- 
nas framsteg  i  Finland'',  —  något  som  äfven  nära  ansluter 
8ig  till  den  i  samma  paragraf  framhållna  pedagogiska  upp- 
giften. Härmed  är  ingalunda  sagd  t,  att  universitetsläraren 
icke  behöfver  vara  vetenskapsman,  utan  endast  skolmästare. 
För  att  förmå  inge  vetenskaplig  håg  hos  den  ungdom  han 
leder,  måste  den  akademiska  läraren  i  någon  gren  af  sitt 
ämne  vara  specialforskare,  icke  så  mycket  i  och  för  det 
qvantitativa  eller  qvalitativa  lärdomsmaterial  han  eger  att 
meddela,  ty  detta  kan  han  delvis  hemta  ur  andra  hand,  utan 
för  den  vetenskapliga  anda,  hvilken  han  bör  sjelf  ega  och 
som  utan  vetenskaplig  forskning  icke  kan  finnas.  Men  att 
hvarje  gren  af  vetenskap  borde  representeras  af  en  special- 
forskare, är  för  den  akademiska  undervisningen  lika  litet 
nödvändigt,  som  det  af  den  allmänna  vetenskapen  kan  upp- 
ställas såsom  anspråk  på  Finlands  Universitet. 

Det  förslag  angående  sex  eller  eventuelt  fem  nya  ordi- 
narie professioners  inrättande,  hvilket  nu  föreligger,  tyckes 
mig  nog  mycket,  ehuru  väl  i  allmänna  ordasätt,  betona  det 
allmänna    vetenskapliga   behofvet  och  vår  högskolas  förplig- 
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teiser  till  detta.  Dä  universitetet,  som  i  sin  börjaa  egde  en- 
dast 11  professioner  och  vid  Finlands  afskiijande  fr&n  Sve- 
rige  icke  flere  än  14  eller  15,  för  närvarande  har  31  ordi- 
narie professorsstolar,  de  extra  ordinarie  att  förtiga,  så  tyc- 
kes vårt  lilla  lands  insats  i  det  allmänna  vetenskapliga  ar- 
betet åtminstone  finansielt  taget  icke  vara  så  alldeles  ringa. 
Härtill  kommer  i  vår  universitetsförfattning  en  särskild  egen- 
domlighet, som  icke  så  litet  bör  öka  den  vetenskapliga  ar- 
betskraften. Våra  professorer  entledigas  med  full  pension 
vid  en  ålder,  då  i  intet  annat  land  den  vetenskapliga  verksam- 
heten anses  afslutad  och  då  jemvä]  hos  oss  förmåga  af  slik 
verksamhet  bevisligen  fortfar.  Vi  ega  för  närvarande  minst 
12  sålunda  pensionerade  vetenskapsmän,  h vilka  befriade  från 
all  undervisningsskjldighet  och  öfriga  med  professorskallet 
följande  åligganden  så  mycket  ostördare  kunna  egna  sig  åt 
sina  respek  ti  va  vetenskaper.  Att  det  sålunda  från  statens 
sida  är  efter  våra  förhållanden  temligen  väl  sörjd  t  för  den 
vetenskapliga  representationen  och  det  vetenskapliga  arbetet 
vid  Finlands  Universitet,  vore  i  min  tanke  otacksamt  att  förne- 
ka. Ifall  nu  detta  oaktadt  Universitetet  framträdde  med  ansprå- 
ket att  erhålla  nya  ordinarie  professioner,  skulle  sådant  med 
skäl  väcka  förvåning  hos  såväl  regering  som  folk,  isynner- 
het som  den  farhåga  låge  ganska  nära,  att  högskolan  endast 
genom  de  tillskapade  platsernas  fyllande  med  utländingar 
skall  kunna  åstadkomma  denna  ökade  vetenskapliga  arbets^ 
kraft. 

Ätt  åter  för  Universitetets  pedagogiska  behof,  eller  för 
de  akademiska  föreläsningarna,  en  tillökning  af  ordinarie 
professioner  vore  påkallad,  måste  jag  i  allmänhet  betvifla. 
Fyra  föreläsningstimmar  i  veckan  under  ungeflär  26  veckor 
af  årets  52  äro  vissserligen  icke  ett  så  ansträngande  under- 
visningsarbete, att  icke  i  nödfall,  i  fall  så  erfordras,  nå- 
gonting derutöfver  borde  kunna  en  ordinarie  professor  åläg- 
gas; icke  heller  bevistas  föreläsningarne  vid  vårt  Universitet 
af  så  långt  i  vetenskaplighet  komna  åhörare,  att  ju  icke  i 
de  flesta  fall  blotta  elementerna  af  vetande  varda  af  före- 
läsaren framstälda.     Under  sådana  förhållanden  bör  det  icke 
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vara  någon  svårighet  för  samma  professor  att  föreläsa  i  flere 
med  bvarandra  i  sammanhang  stående  vetenskapsgrenar.  Att 
han  icke  i  alla  kan  vara  specialist^  är  visst  sjelffallet;  men 
eo  så  ensidig  specialist,  som  icke  kan  lemna  nödig  undervis- 
niog  i  ett  beslägtadt  ämne,  bör  en  professor  åtminstone  vid 
vårt  Universitet  icke  fä  vara.  Icke  heller  torde  för  de  egent- 
liga fakultets-examina  ett  ökande  af  professionernas  antal 
vara  nyttigt  eller  nödvändigt,  såsom  jemväl  professor  Johans- 
son i  sin  reservation  till  det  föreliggande  förslaget  påpekat. 
I  min  tanke  förefinnes  endast  ett  verkligt  pedagogiskt  behof, 
neoiligen  behofvet  af  lärarekrafter  för  åtskillig  preliminär  un- 
dervisning, som  icke  biliigtvis  kan  af  fakulteternas  ordinarie 
professorer  fordras«  I  den  Theologiska  fakulteten  har  redan 
länge  uttalats  önskvärdheten  af  speciel  skolmässig  undervis- 
ning af  hebreiska  och  grekiska  språken.  För  såväl  denna 
som  för  den  Juridiska  fakultetens  räkning  erfordras  en  spe- 
eiel  förberedande  handledning  i  historia  och  filosofi.  Men 
dessa,  för  studiernas  framgång  verkligen  vigtiga  ändamål 
tillgodoses  ingalunda  genom  skapandet  af  nya  professioner  i 
de  begge  fakulteterna. 

På  anförda  skäl  anser  jag  mig  böra  för  närvarande  af- 
stjrka  förslaget  att  inrätta  ifrågavarande  nya  ordinarie  pro- 
fessioner vid  detta  Universitet.  Genom  Nådiga  kungörelsen 
af  den  30  Maj  1871,  dess  16  §,  har  Finlands  Universitet  er- 
hållit en  dyrbar  rätt  att  vid  högskolan  fästa  på  extraordi- 
sarie  stat  inhemske  vetenskapsmän,  hvilka  kunna  utgöra  den 
ständiga  reserven  både  för  undervisningens  kompletterande 
och  fyllandet  af  lediga  ordinarie  platser.  Denna  rätt  hafva 
fakulteterna  hitintills,  i  min  tanke,  med  mer  än  nödig  spar- 
sambet  begagnat,  hvaraf  följden  varit  en  ständigt  växande 
svårighet  att  erhålla  inhemske  sökande  till  de  i  förhållande 
till  nutidens  på  andra  banor  gällande  måttstock  visserligen 
klent  aflönade  ordinarie  professionerna.  Ett  tillskapande  af 
fem  å  sex  nya  ordinarie  professorsplatser,  till  hvilkas  fyllande 
med  finske  män  ringa  eller  ingen  utsigt  finnes,  anser  jag 
följaktligen  lända  högskolan  till  föga  fromma.  Men  äfven  i 
h&ndelse  de  nya  platserna  utan  svårighet  kunde  fyllas,  anser 
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jag  Finlands  Universitet  icke  böra  utöfver  det  verkliga  be- 
hofvet  uppdrifva  sina  anspråk  pä  landets  tillgångar.  Det 
gäller  i  min  tanke  icke  att  söka  för  högskolans  räkning  åt- 
komma de  möjligaste  största  anslag,  utan  tillkommer  det 
visserligen  finske  medborgare  att  jemväi  fösta  något  afseeDÖe 
derpå,  att  äfven  andra  intressen  än  de  vetenskapliga  böra 
och  måste  af  finska  staten  tillgodoses^. 

Då  emellertid  vid  först-nämnda  preliminära  omröstniog 
endast  tre  medlemmar  af  Consistorium  uttalade  sig  för  ären- 
dets omedelbara  nedläggande,  skreds  till  detaljgranskning 
af  förenämnda  förslag  och  yttrade  sig  dervid 

Professoren  Ijemstr(ym:  Den  stora  betydelse,  som  Juri- 
diska fakulteten  städse  haft  fi5r  vårt  lands  politiska  och  so- 
ciala utveckling,  synes  mig  böra  utgöra  en  vigtig  anledning 
för  Consistorium  att  särskildt  egna  dess  förslog  en  synnerlig 
uppmärksamhet.  Uti  Fakultetens  ursprungliga  förslag  och 
utskottets  betänkande  äro  skälen  för  inrättandet  af  tvenne 
ordinarie  professioner  på  ett  så  klart  och  öfvertygande  sätt 
framstälda,  att  någon  tvekan  om  behofvet  af  desamma  ej  hos 
mig  kunnat  få  rum.  Utom  de  i  betänkandet  anförda  har  ett 
synnerligen  vigtigt  skäl  under  diskussionen  blifvit  framstäldt 
af  Professoren  Montgomery,  nernligen  att  Juridiska  Fakulte- 
tens ämnen  redan  i  äldre  tider  varit  fördelade  på  sex  ordi- 
narie lärare,  fyra  professorer  och  två  adjunkter.  Tager  mao 
i  betraktande  den  allsidiga  utveckling,  som  städse  försiggår 
inom  de  juridiska  vetenskaperna,  så  kan  det  väl  ejgernaau- 
ses  för  mycket  att  tvenne  nya  ordinarie  lärostolar  upprättas,  i 
synnerhet  som  endast  på  detta  sätt  en  så  lämplig  fördelning 
af  ämnena  kan  åstadkommas  att  såväl  undervisningen  som 
det  vetenskapliga  arbetet  på  ett  värdigt  sätt  kan  tillgodoses. 
Jag  yrkar  sålunda  bifall  till  Fakultetens  och  utskottets  för- 
slag om  inrättandet  af  två  nya  ordinarie  professioner  med 
den  fördelning  af  ämnena,  som  i  förslaget  innebålles. 

Professoren  JBtmefcer^:  Juridiska  Fakultetens  af  utskottet 
förordade  förslag  om  inrättandet  af  tvenne  nya  ordinarie  pro- 
fessioner   synes  mig,  i  likhet  med  den  Theologiska  Fakuite- 
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tens  förslag  om  delningeo  af  professionen  i  exegetik,  icke 
8&  mycket  vara  grundadt  p&  vetenskapens  kraf,  som  icke  mer 
på  det  tvingande  praktiska  behofvet  af  förökade  lärarekrafter 
inom  Fakulteten.  Inom  denna  Fakultet  kan  jag  dock  icke 
tänka  mig  någon  möjlighet  att  för  undervisningen  i  någon 
eller  några  vissa  elementära  grenar  af  vetenskapen  inrätta 
lärareplatser,  h vilkas  innehafvare  sålunda  genom  att  Ofvertaga 
CD  del  af  de  ordinarie  professorernes  nuvarande  verksamhet 
skulle  frigöra  dem  för  andra  vigtigare  delar  af  deras  uppgift, 
^'ågot  hitåt  sj^ftande  förslag  har  icke  heller  blifvit  väckt. 
Ätt  åter,  såsom  här  ifrågavarit,  föreslå  inrättandet  af  fasta 
extra  ordinarie  professurer,  på  hvilkas  innehafvare  skulle 
ställas  samma  eller  rättare  högre  fordringar  än  på  innehaf- 
vårene  af  de  ordinarie  professurerna  —  extraordinarie  pro- 
fessurer sålunda,  hvilka  endast  genom  lägre  lön  skulle  skilja 
sig  från  de  ordinarie  —  synes  mig  icke  kunna  ifrågakomma. 
Jag  förenar  mig  derföre  med  utskottet  på  grund  af  de  mo- 
tiver, som  Fakultetens  förslag  och  utskottets  utlåtande  inne- 
hålla. Dock  önskade  jag  att  i  Consistorii  hemställan  sär- 
skildt  skulle  framhållas,  att,  i  händelse  för  närvarande  tvenne 
nya  professioner  icke  kunde  beviljas,  det  oundgängligaste 
behofvet  kunde  genom  inrättandet  af  en  ny  profession  inom 
Juridiska  Fakulteten  fyllas. 

Professoren  Mittag»Leffler  instämde  jemväl  i  Juridiska 
Fakultetens  och  utskottets  förslag  om  inrättande  af  två  nja 
professioner  i  nämnda  fakultet. 

Professoren  Wuk  ansåg,  med  afseende  å  de  behof  af 
ökade  lärarekrafter,  som  inom  samtliga  fakulteter  förefunnos, 
att  inrättandet  af  två  nya  professioner  i  Juridiska  Fakulteten 
ej  kunde  ifrlLgakomma,  hvaremot  Professoren  för  sin  del  ville 
tillstyrka  en  ny  ordinarie  profession  i  sagda  fakultet. 

Professoren  JbAan^^on  afgaf  följande  yttrande:  Hvad  det 
vetenskapliga  intresset  i  förevarande  fråga  kräfver,  förmår 
jag  ej  bedöma,  men  för  den  Juridiska  Fakulteten  är,  likasom 
fbr  den  Theologiska,  fakultetsundervisningene  regelbundna 
fortgång  af  största  vigt,  emedan  utbildandet  af  embetsmän 
for  fosterlandet  här  är  den  närmaste  uppgiften.     Men  fakul- 
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teten  har  under  en  längre  tid  blott  delvis  kunnat  fylla  denoa 
uppgift^    och  för  icke  längesedan  måste  fakultetsundervisnin- 
gen  för  en  tid  helt  och    hållet    afbrytas.     Vid  detta  sakför- 
hållande   synes    det    mig  vara  Universitetets  första  pligt  att  I 
försöka  afhjelpa  denna  brist,  innan  man  går  att  utvidga  un-  i 
dervisningsområdet    genom    inrättandet    af   nya  professioner. 
Det  torde  icke  vara  väl  betänkt  att  göra  detta  område  större,  j 
så  länge  man  icke  är  i  stånd  att  vårda  det  man  eger;  ty  en  I 
utvidgning  af  det   odlade    undervisningsområdet  torde  inrät-  I 
tandet  af  en  ny  profession  här  i  sjelfva  verket  vara,  då  blott  ' 
en  del  af  de  till    nuvarande    professionerna    hörande    velen- 
skajierna    kunnat  föredragas.     Först  då  den  Juridiska  fakul- 
teten visat   sig   kunna    upprätthålla    undervisningen    för  fyra 
ordinarie    professioner,  anser  jag  det  vara  skäl  att  tänka  pä 
ökandet  af  dessas  antal.     Och  detta  sä  mycket  mera,  som  det 
närvarande    onda,    för  så  vidt  jag  kan  bedöma,  blott  skulle 
förvärras  i  betänklig  grad   genom  realiserandet  af  utskottets 
förslag.     Ty  grundorsaken  till  de  närvarande,  för  landet  icke 
betydelselösa  svårigheterna,  är  bristen  på  yngre  lärarekrafter, 
men  under  närvarande  förhållanden  skulle  denna  brist  blott 
blifva  känbarare,  ju  större  antalet  af  ordinarie  professionerna 
är.     Vakanserna    blifva  blott  härigenom  talrikare  och  stock- 
ningen  i  fakultetsundervisningen  svårare,  då  de  ordinarie  lä- 
rarene i  så  hög  grad  anlitas  för  andra  värf,  men  icke  kunoa 
ställa    yngre  att  då  sköta  sin  post.     Och  då  fakulteten  icke 
kan   fylla  sitt  behof  af  fyra  ordinarie  lärare,  huru  skall  den 
då  kunna  fylla  ett  behof  af  sex?  Hoppet  att  just  genom  in- 
rättandet af  nya  professioner  kunna  locka  yngre  lärarekrafter 
till  fakulteten,  torde  vara  illusoriskt,  ty  då  förhållandena  för 
öfrigt  blifva  desamma,  skola  väl  sex  professioner  icke  kunna 
bringa    till    stånd,   hvad  fyra  ej  förmått.     Man  har  sagt,  att 
fakulteten  icke  kan  förskaffa  sig  yngre  lärare;  men  man  har, 
enligt   min  tanke,  uppstält  denna  sats  såsom  axiom  utan  att 
på  älvar  öfverväga,  hvad  som  i  detta  hänseende  kunde  göras. 
Examensstudiet  är  i  denna   fråga  icke  en  likgiltig  sak. 
Det  finnes   två  preliminära,    vigtiga  ämnen  i  fakulteten,  och 
då  två  professioner  tillkommit,  skulle  examensämnena  belöpa 
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sig  till  åtta.  Vid  detta  antal  ämnen  blir  lexläsniogen  en 
nödyändighet,  ty  sjelfständigt  kan  ynglingen  ej  studera  sä 
måoga  ämnen.  Enligt  all  erfarenhet  utvidgar  hvarje  ny  pro- 
fessor sitt  examensomräde  till  närmaste  öFverensstämmelse 
med  flertalet.  För  antagandet  af  en  afvikelse  härifrän  i  när- 
varande fall,  torde  ej  skäl  förefinnas.  Och  att  inrätta  en  ny 
profession,  utan  att  något  examensområde  tillhörde  den,  torde 
ej  vara  pä  sin  plats.  I  sådant  fall  vore  väl  extraordinarie 
professorer  lämpliga.  Sådana  torde  n/)g  kunna  vinnas»,  om 
fordran  pä  vetenskapliga  insigter  för  dem,  som  aspirera  på 
sidana  platser,  skulle  sänkas,  sä  att  t.  ex.  juriskandidater 
i  nödfall  kunde  söka  dem  eller  kallas. 

Professoren  HäUstén:  I  afseende  ä  Juridiska  Fakultetens 
begäran  delar  jag  den  åsigt,  Professoren  Johansson  före  mig 
atlalat;  och  jag  tror  mig  ej  vidlyftigt  behöfva  motivera  den- 
samma, iy^  jag  stöder  den  pä  de  prineipiela  skäl,  som  utta- 
lades af  professorerne  Forsman,  Ahlqvist,  Gleve  och  Pippiog- 
sköld,  dä  Gonsistorium  öfverlade  huru  Universitetets  behof  af 
förökade  lärarekrafter  lämpligast  horde  afhjelpas.  Jag  stöder 
vidare  denna  åsigt  pä  de  uttalanden  Professorerne  Forsman 
och  Ählqvist  nu  under  diskussionen  afgifvit  med  särskildt  af- 
eeende  på  Juridiska  Fakultetens  begäran.  Det  är  endast  i 
ett  hänseende  jag  tror  mig  böra  göra  ett  tillägg:  i  Utskottet 
har  jag  biträdt  dess  förslag  i  afseende  pä  Juridiska  Fakul- 
teten af  den  orsak,  —  som  äfven  i  min  Utskottets  betän- 
kande åtföljande  reservation  framhålles  — ,  att  Juridiska  Fa- 
kulteten haft  svårighet  att  få  docenter.  Sedan  dock  i  Gon- 
sistorium föreslagits  att  afhjelpa  ifrågavarande  behof  genom 
inrättande  af  fasta  extraordinarie  professioner,  kan  jag  sä 
mycket  hellre  biträda  denna  åfigt,  som  erfarenheten  visat, 
att  sådana  fasta  extraordinarie  lärareplatser  äfven  i  Juridiska 
Fakulteten  kunna  besättas  med  lämpliga  personer. 

Professoren  MecheUn  afgaf  följande  yttrande:  I  den  fram- 
fitälluing.  Juridiska  Fakulteten  i  början  af  år  1877  inlemnade 
lill  Gonsistorium  samt  i  utskottets  betänkande  äro  de  starka 
skäl  framhållna,  pä  grund  af  hvilka  det  bör  vara  tydligt  att 
vår  Juridiska  Fakultet,  som  omfattar  både  de  juridiska  och  de 
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statsvetenskapliga  disciplinerna,  behöfver  förses  med  tvenne 
nya  lärostolar  för  att  iiunna  motsvara  de  anspråk,  hvilka 
måste  på  henne  ställas.  Jag  skall  derfor  icke  upptaga  Con* 
sistorii  tid  med  ett  upprepande  af  dessa  skäl,  men  anser  mig 
böra  med  anledning  af  yttranden,  som  förekommit  dels  un- 
der den  förberedande  öfverläggningen,  dels  i  de  nu  afgifna 
vota,  i  korthet  beröra  några  ytterligare  till  frågan  hörande 
omständigheter. 

Det  har,  bland  annat,  förmenats  innebära  öfverdrifna 
pretentioner  från  Juridiska  Fakultetets  sida,  att  hon  begärt 
två  nya  professioner  medan  de  öfriga  fakulteterna  enhvar 
endast  föreslagit  en  sådan.  Men  det  borde  dock  utan  svå- 
righet inses,  att  graden  af  ofullständighet  i  en  fakultetets  or- 
ganisation bör  bedömas  i  och  för  sig,  med  stöd  af  de  sak- 
förhållanden, som  dervid  äro  att  beaktas.  Fakultetens  ifråga- 
varande yrkande,  hvilket  ock  blifvit  framstäldt  oberoende  af 
och  utan  vetskap  om  hvad  andra  fakulteter  ernade  om  sina 
behof  anmäla,  kan  vara  fullt  berättigadt  och  icke  afse  annat 
än  afhjelpande  af  verkliga  brister,  äfven  om  ingen  af  de  öf- 
riga fakulteterna  hade  funnit  sig  böra  anhålla  om  ökadt  an- 
tal lärostolar.  Härförinnan  har  ock  inrättandet  af  nya  pro- 
fessioner skett  successivt,  för  en  fakultet  i  sender  i  mån  af 
ådagalagdt  behof.  Sålunda  har,  inom  den  tid,  hvarunder  fa- 
kulteten fortfarande  utgjorts  af  endast  fyra  professorer  — 
oberäkuadt  extraordinarie  professoren  i  finska  språket,  som 
icke  undervisar  i  något  af  fakultetens  läroämnen  —  antalet 
fasta  lärostolar  i  Medicinska  Fakulteten  ökats  från  fyra  till 
åtta,  i  Filosofiska  Fakultetens  Historisk-filologiska  Sektion 
från  ålta  till  tio.  För  min  del  skulle  jag  dock  icke  ur  dessa 
siffror  kunna  henita  någon  anledning  till  förkastande  af  näst- 
nämnda  fakulteters  hemställan  om  ytterligare  utvidgning,  då 
vida  denna  hemställan  eljest  är  å  verkligt  behof  grundad. 

Någon  har  ock  sökt  göra  gällande,  att  man  genom  pro- 
fessionernas i  Juridiska  Fakulteten  ökande  till  sex  endast 
skulle  försvåra  afgåugsexamina  och  således  framkalla  än  mera 
lexläsning  än  af  fakultetens  alumner  bedrifvits,  men  att  det 
vetenskapliga    lifvet  i  fakulteten    föga   blefve  genom  utvidg- 
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oiogeD  befrämjadt.  Men  häremot  är  att  märkas,  att  en  steg- 
ring af  kurserna  utöfver  det  m&tt,  som  blifvit  gällande  och 
bör  fordras  till  följd  af  de,  angående  examina  i  fakulteten, 
genom  Rejs.  förordningen  den  30  Maj  1871  meddelade  stad- 
ganden^  alldeles  icke  är  förafsedd,  men  väl  möjligheten  af 
sådan  undervisning,  som  för  de  studerande  underlättar  in- 
hemtandet  af  de  visserligen  icke  så  lindriga  kurserna.  Och 
att  studierna  snarare  finge  karaktären  af  lexläsning  om  det 
är  flera,  än  då  det  är  f^rre  professorer  som  genom  sina  före- 
läsningar leda  och  lifva  studenternas  eget  arbete,  torde  icke 
kunna  antagas,  än  mindre  bevisas.  Föreläsaren  är  ju  tvärt- 
om i  tillfälle  att  grundligare  och  mera  omsorgsfullt  behandla 
de  skilda  delarna  af  sitt  läroområde  om  detta  är  skäiigen 
begränsadt,  än  om  det  är  alltför  vidsträckt. 

Det  tillhör  dessutom  Juridiska  Fakulteten,  lika  som  de 
öfriga  fakulteterna,  att  bidraga  till  förverkligande  af  Univer- 
sitetets i  Statuternas  l:a  $  angifna  tvåfaldiga  uppgift  och  att 
således  icke  endast  ^dana  landets  ungdom  till  skicklighet  i 
Kejssrens  och  fäderneslandet«  tjenst^,  utan  ock  ^befordra 
vetenskapernas  framsteg^.  Låt  vara  att  förstberörda  ända- 
mål särskild  t  för  den  Juridiska  Fakulteten  framstår  som  det 
Dftrmaste  och  mest  maktpåiiggande,  —  det  andra  bör  dock 
derfor  icke  förbises.  Men  då  så  är,  torde  det  ock  medgifvas, 
att  på  en  tid  af  ofantligt  stegrad  rörlighet  och  verksamhet 
på  lagstiftningens  samt  det  politiska  och  ekonomiska  lifvets 
område,  då  således  materialet  för  rätts-  och  statsvetenskaplig 
utredning  tillväxer  i  vida  större  proportion  än  tillförene, 
samma  antal  arbetskrafter,  som  förut,  icke  kan  vara  tillräck- 
ligt, helst  behofvet  af  komparativt  studium  at  de  skilda  län- 
dernas rättsliga  och  politiska  framsteg  och  dithörande  litte- 
ratar  i  allt  högre  grad  gjort  sig  gällande  för  nutidens  veten- 
skapliga arbete  på  dessa  gebit.  Det  torde  ock  förtjena  beak- 
tande, att  i  vetandet  om  vårt  eget  lands  ståndpunkt  och  ut- 
veckling betänkliga  luckor  uppkomma,  derest  ej  den  Juridiska 
Fakulteten  förses  med  tillräckliga  krafter  att  kunna  bearbeta 
D>'S8  berörda,  ständigt  tillväxande  material,  hvilket  enligt  re- 
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geln    icke    tages    till    föremål    för  utländska  veteuskapsmäDS 
undersökningar. 

Särskildt  ber  jag  att  f^  betona  nödvändigheten  deraf  att 
en  så  vigtig  vetenskap,  som  nationalekonomin,  icke  längre 
må  lemnas  i  den  sekundära  ställning  densamma  måste  intaga 
när  dess  målsman  tillika  skall  tolka  en  vidsträckt  gren  af 
lagfarenheten.  Det  är  visserligen  sant  att,  under  förutsätt- 
ning af  nödig  språkkunskap,  Frankrikes,  Englands,  Tysklands 
och  Italiens  rika  nationalekonomiska  litteraturer  stå  äfven 
Finlands  studenter  och  öfriga  finska  läsare  till  buds  utan  för- 
medling af  en  finsk  professor  i  detta  ämne.  Men  ekonomi- 
sterna  i  dessa  länder  egna  ingen  uppmärksamhet  åt  företeel- 
serna i  Finlands  ekonomiska  lif,  åt  de  speciella  vilkoren  för 
näringarnes  blomstring  och  välståndets  förhöjande  i  vårt  iU- 
dernesland.  Att  dessa  företeelser  och  vilkor  må  varda  skär- 
skådade och  framhållna  i  vetenskapens  ljus,  är  emellertid  af 
så  stor  betydelse  såväl  i  teoretiskt  som  praktiskt  hänseende, 
att  befrämjandet  af  sådan  uppgift  onekligen  ligger  i  statens 
intresse.  Och  någon  annan  utväg  i  detta  afseende,  lika  lämp- 
lig och  ändamålsenlig  som  inrättandet  af  en  särskild  profes- 
sion i  nationalekonomi,  torde  ej  kunna  uppvisas.  Då  enligt 
fakultetens  förslag  jemväl  finansvetenskap  och  statistik  skalle 
höra  tilU  professionen  i  nationalekonomi,  sker  härigenom  ej 
något  intrång  i  hufvudämnet;  ty  den  allmänna  finansläran 
ansluter  sig  på  det  närmaste  till  nationalekonomin,  ja  den 
betraktas  af  många  författare  såsom  efi  del  af  den  sistnämnda, 
enär  den  vetenskapliga  undersökningen  af  beskattningsfrågorna 
och  statskreditens  funktioner  samt  af  finansväsendet  öfver- 
hufvud  städse  bör  förafse  de  ekonomiska  verkningarna  häraf; 
och  hvad  statistiken  angår,  så  erbjuda  den  sociala  och  den 
ekonomiska  statistiken^  hvilka  torde  erkännas  såsom  hufvud- 
delarne  af  all  statistik,  det  faktiska  underlaget  för  national- 
ekonomins läror  jemte  det  dessa  hafva  att  bringa  de  stati- 
stiska fakta  i  system.  Det  har  anmärkts,  att  professionen  i 
nationalekonomi  hellre  borde  placeras  i  Filosofiska  än  Juri- 
diska Fakulteten.  Det  kan  medgifvas  att  professorn  i  natio- 
nalekonomi icke  ovilkorligen  behöfver  vara  jurist,  ehuru  väl 
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det  för  hoDom  är  af  nöden  att  hafva  någon  kunskap  i  v&r 
ekonomiska  och  finansiela  lagstiftning,  hvilken  m&ste  utgöra 
föremål  för  kritisk  granskning  från  hans  sida.  Men  oefter- 
gifligt  är^  att  alla,  som  från  Juridiska  Fakulteten  dimitteras, 
med  kompetens  ej  blott  för  domarekallet  utan  och  för  admi- 
DJstrativa  befattningar,  skola  hafva  ådagalagt  insigter  i  na- 
tionalekonomin, hvars  studium  i  Filosofiska  Fakulteten  der- 
emot  tillsvidare  torde  betraktas  såsom  nmbårligt.  Till  följd 
häraf,  och  då  dessutom  nationalekonomin  onekligen  hör  till 
stfttsvetenskapernas  krets,  hvilka  åter  på  sätt  ofta  erinrats 
jemte  de  juridiska  ingrediera  i  Juridiska  Fakulteten,  är  det 
riktigast  att  nationalekonomin  icke  afskiljes  från  denna  fa- 
kultet. 

Såsom  orsak  att  afstyrka  fakultetens  förslag  i  dess  hel- 
het bar  äfren  åberopats  det  förhållande  att  jurisprofessorerne 
jemnt  och  ständigt  blifvit  bortdragna  från  utöfningen  af  sitt 
kall  för  att  deltaga  i  lagberednings-,  lagstiftnings-  och  andra 
offentliga  uppdrag.  Detta  förhållande  kan  ingalunda  bestri- 
das, och  sannolikt  är,  att  det  äfven  framdeles  skall  befinnas 
nödigt  att  för  vissa  uppgifter  i  statslifvet,  tillgodogöra  det 
teoretiska  vetande,  som  hos  Juridiska  Fakultetens  professorer 
autagligen  bör  förefinnas  i  högre  grad  än  hos  praktiske  ju- 
n'fiter  och  administratörer.  Enahanda  är  fallet  äfven  i  större 
stater  än  Finland.  Men  jag  kan  icke  finna  det  vara  en  lo- 
gisk slutledning,  att  häraf  komma  till  det  resultat,  att  fakul- 
teten icke  behöfver  ökade  lärarekrafter.  Mig  synes  tvärtom 
uppenbart  vara,  att  då  jurisprofessorerne  ofta  tagas  i  anspråk 
för  offentliga  värf  utom  Universitetet,  så  utgör  detta  en  yt- 
terligare anledning  att  genom  ökande  af  deras  antal  bättre 
betrjgga  undervisningens  handhafvande  och  det  vetenskap- 
liga arbetet  i  fakulteten  jemte  det  staten  sålunda  ock  bere- 
der sig  större  urval  för  nyss  berörda  ändamål  der  vetenskap- 
liga juristers  medverkan  finnes  behöflig. 

Professoren  B^bergh  var  ense  med  Professoren  Mechelin. 

Professoren  Montgomery  anförde:  Åberopande  Juridiska 
Fakultetens  i'  ämnet  afgifna  förslag  och  till  stöd  för  det- 
samma  anförda    motiv,    biträder  jag    utan    tvekan    i  denna 
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punkt  första  alternativet  af  utskottets  utlåtande.  Till  de  skftl, 
Professoren  Mechelin  i  samma  sjfte  uttalat,  ber  jag  f&  fram- 
hålla följande. 

Fakultetens  förslag  åsyftar  utom  en  ändamålsenligare 
gruppering  af  de  discipliner,  som  det  åligger  en  hvar  af  fa- 
kultetens professorer  att  föredraga,  hufvudsakligen  att  inom 
fakulteten  bereda  möjlighet  till  en  grundligare  och  mindre 
afbruten  undervisning  i  tvenne  för  fakultetens  läroområde  så 
väsendtliga  ämnen  som  romersk  rätt  och  nationalekonomi 
samt  statistik. 

Den  betydelse  romerska  rättsutvecklingen  eger  för  allt 
rättsstudium  är  äfven  utom  fackmännens  krets  för  väl  känd 
och  erkänd,  att  jag  här  skulle  behöfva  vidare  än  erinra 
derom.  Denna  betydelse  är  knappt  mindre  uti  länder,  så- 
som i  vårt,  hvarest  det  justinianska  systemet  aldrig  tiller- 
känts kraft  af  lag,  än  der  mer  eller  mindre  fullständigt  en 
sä  kallad  reception  af  detta  system  försiggått.  Man  under- 
skattar alltför  mycket  nämnda  betydelse,  om  man  blott  lik- 
ställer den  med  hvad  romerska  statens  historia  är  för  verlds- 
bistorien  samt  i  följd  deraf  ifrågasätter  att  romerska  rätten 
skulle  behöfva  sin  skilda  tolk  vid  universitetet.  Det  bör 
nemligen  ihågkommas,  att  det  romerska  rättssystemet  — 
hvarmed  jag  egentligen  afser  privaträtten  —  är  en  skapelse 
ej  blott  af  det  för  politisk  och  juridisk  gestaltning  så  syn- 
nerligen begåfvade  folk,  hvars  namn  det  bär,  utan  dertill 
kommer  att  en  stor  del  af  den  forskning  och  det  tankear- 
bete, som  ända  till  närvarande  tid  hos  de  folk,  hvilka  efter 
romarne  haft  att  uppbära  mensklighetens  bildningsarbete,  eg- 
nats  rättsbegreppens  genesis,  utveckling  och  systematisering, 
har  dels  direkte  kommit  det  romerska  rättssystemet  till  godo, 
dels  i  ett  eller  annat  afseende  anknutit  sig  till  detsamma, 
antingen  dogmatiskt  upptagande  och  tillämpande  de  romerska 
satserna  eller  polemiskt  och  kritiskt  motsättande  sig  deras 
giltighet  under  nybildade  kulturformer.  Det  är  derföre  vid 
bristande  kännedom  om  den  romerska  rätten  icke  möjligt 
att  rigtigt  uppfatta  de  moderna  rättssystemernas  historia  eller 
de  olika  riktningar,  som  under    skilda    tider   eller  hos  olika 
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täokare  gjort  sig  gällande  inom  vår  vetenskap.  Ja,  äfven 
00  iBAn  båller  sig  inom  sitt  eget  folks  för  tiden  gällande 
lagtfjstem  och  lillllfventjrs  dllbör  ett  folk,  som  i  förevarande 
del  af  sin  kultur  förhållit  sig  fritt  gentemot  det  gamla  Rom, 
fikall  man  dock  ej  undgå  att  oupphörligt  stöta  på  begrepp, 
h?ilka  6å6om  fardigpregladt  verldsmjnt  mottagits  från  den 
romerska  verkstaden,  och  hvilkes  tillvaro  och  allmängiltig- 
het till  den  grad  förutsättas,  att  den  inhemska  lagen  ej  ens 
beböft  uttryckligen  sanktiodera  dem.  En  nutidens  jurist  kan 
således  icke  ens  beherska  sin  egen  rätts  innehåll  utan  att  i 
åtskilliga  delar  känna  grunddragen  af  det  romerska  rättssy- 
stemet. Sant  är  väl,  att  dessa  grundlinier  kunna  vid  Uni- 
versitetet meddelas  de  unge  vid  föredragning  af  den  inhem-* 
ska  rättens  system,  såsom  ock  enligt  regeln  hittills  skett  hos 
oss.  Men  att  låta  härvid  bero,  har  den  våda  med  sig,  som 
vidlåder  all  ytUghet  i  kunskap.  Ryckta  ur  sitt  sammanhang 
och  i  saknad  af  den  för  allt  rättsstudium  så  nödvändiga  hi- 
storiska belysningen  blifva  de  till  sitt  ursprung  främmande 
r&ttssatserna  lätt  föremål  för  missuppfattning,  och  deras  bär- 
vidd inom  det  inhemska  systemet  mer  eller  mindre  misskänd. 
Skall  åter  i  en  följd  och  i  ett  sammanhang  med  den  inhem- 
ska rättens  system  en  mera  ingående  framställning  egnas  de 
romerska  institutionerna,  så  kan  det  inre  organiska  samman- 
hanget emellan  lärorna  inom  h vardera  rättssystemet  icke 
undgå  att  störas  och  fördunklas,  utom  det  att  framställnin- 
gen väser  till  en  oharmonisk  och  för  såväl  åhörare  som  lä- 
rare tröttande  vidd.  Det  blir  en  föredragning  ej  af  ett  sy- 
stem, utan  af  monografier  öfver  de  skilda  instituterna.  Den 
sjelSallna  följden  af  detta  för  hvarje  sakkännare  uppenbara 
forhållande  är  och  har  varit,  att,  så  länge  föredragningen  af 
romersk  privaträtt  varit  enligt  lag  förenad  med  undervisning 
i  någon  mera  betydande  del  af  den  inhemska  rätten,  det 
förstnämnda  ämnet  blifvit  och  måst  blifva  försummadt  Er- 
farenheten, som  visserligen  icke  torde  kunna  hemtas  från 
andra  universitet  än  de  svenska,  det  norska  och  det  finska, 
emedan  alla  andra  för  mig  kända  universitet  och  rättsskolor  från 
äldsta  tider  haft  en  eller  flere  lärare  uteslutande  för  romersk 


Fofilag  om  nya  lårostolar 


ratty  bestyrker  detta.  Sålunda  har  yeterligen  vid  v&rt  uni» 
versitet  under  de  senaste  femtio  åren  någon  kors  i  romersk 
rått  ej  förelästs  efter  Ekelund,  hvilken  1829  öppnade  en  kurs 
deri,  men  —  det  bör  yäl  märkas  —  Ekelund  var  professor 
i  romersk  och  ryzk  lagfarenhet.  —  Enahanda  har  förhållaD- 
det,  efter  hvad  för  mig  af  vederbörande  universitetslärare 
uppgifvits,  varit  vid  de  svenska  och  det  norska  universitetet 
tills  under  senaste  år  åtminstone  i  Upsala  och  Kristiania  en 
lärostol  inrättats  hufvudsakligen  för  romersk  rätt. 

Men  om  bristande  undervisning  i  romersk  rätt  är  till 
skada  för  dem,  som  för  hufvudsakligen  praktiska  behof  vinn- 
lägga sig  om  studiet  af  den  inhemska  privaträtten,  så  kan 
en  dylik  brist  ännu  mindre  försvaras  med  hänsyn  till  de 
unge  män,  som  af  vetenskaplig  håg  inträda  i  Juridiska  stu- 
dentfakultetens  leder.  Då  af  skäl,  som  ofvan  antydningsvis 
framhållits,  det  icke  är  att  tala  om  vetenskaplig  juridisk  bild- 
ning utan  genomgången  allvarlig  skola  i  de  romerska  insti- 
tutionerna, kan  väl  universitetet  icke  anses  hafva  gjort  sin 
skyldighet  mot  dessa  alumner  genom  att  blott  giiVa  dem 
adress  till  en  framstående  romanist  i  Tyskland  eller  Frank- 
rike. Ej  heller  torde  en  hänvisning  till  någon  af  de  visser- 
ligen utmärkta  handböcker  i  ämnet,  som  med  korta  mellan- 
tider se  dagen  i  utlandet,  vara  tillfyllest.  Ty  oaktadt  alla 
sina  förtjenster  förutsätta  dessa  handböcker  för  begynnarea 
en  lärare,  som  ger  lärobokens  innehåll  mera  lif  och  så  att 
säga  bringar  de  främmande  rätts-  och  samhällsförhåUandeo, 
hvilka  utgöra  lärobokens  föremål,  under  enahanda  allmänna 
och  jemförelsen  underlättande  synpunkter,  som  de  förhållan- 
den, uti  hvilka  åhöraren  lefver.  Att  undervisningen  i  ro- 
mersk rätt  aldrig  kan  eller  behöfver  blifva  densamma  bos 
oss,  som  i  de  tyska  eller  franska  rättsskolorna,  är  uppenbart, 
men  den  bör  åtminstone  vara  sådan,  att  den  undanrödjer  de 
första  och  värsta  svårigheterna  samt  bringar  lärjungen  till 
en  punkt,  der  han  med  framgång  kan  begagna  sig  af  den 
rika  och  förträffliga  litteraturen.  Och  redan  för  att  åstod- 
komma  blott  detta  erfordras  åtminstone  en  lärare,  som  med 
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icke  alltför  långa  intervaller  kan  föreläsa  en  elementarkars 
i  romersk  ratt. 

Dä  dessa  föreläsningar  hufvudsakligen  komma  att  blifva 
historiska  eller  motsvara  hvad  man  hos  tjskarne  benämner 
^iDstitotionen  Vorlesungen^,  sä  synes  det  ieke  vara  sä  oegent- 
ligt att  tilldela  professoren  i  romersk  rätt  äfven  den  inhem- 
ska sä  kallade  laghistorien,  ett  ämne,  som  hvarje  lärare  i  ju- 
ridiska fakulteten  mäste  beherska  tillräckligt  för  att  deri 
kunna  meddela  undervisning  ooh  hvars  föredragning,  derest 
den  ej  sker  med  en  vidlyftighet,  som  skulle  inkräkta  pä  den 
politiska  historiens  eller  statsrättens  gebit,  hvarken  torde  er- 
fordra synnerligen  läng  tid  eller  behötva  återkomma  oftare 
ätt  att  professoren  blir  i  tillfälle  att  för  hvarje  generation  af 
Btadenter  läsa  öfver  hela  eller  åtminstone  en  betydligare  del 
af  romerska  privaträtten. 

Vidkommande  nödvändigheten  att  åt  undervisningen  i 
nationalekonomi  och  statistik  egna  mera  tid  än  möjligt  är, 
då  dessa  ämnen  hos  en  föredragande  äro  förenade  med  en 
så  omfattande  del  af  den  positiva  rätten  som  den,  hvilken 
hos  oss  plägat  benämnas  ekonomisk  rätt  och  i  sjelfva  ver- 
ket omfattar  hela  handels-  och  sjörätten,  näringslagstiftnin- 
gen och  ej  så  ringa  del  af  förvaltningsrätten,  så  borde  der- 
om i  vår  tid  ej  heller  kunna  hysas  tvifvelsmål,  i  synnerhet 
då,  såsom  hos  oss,  nationalekonomin  icke  har  någon  tolk 
inom  filosofiska  fakulteten.  Om  nationalekonomins  läror  säl- 
lan vid  universitetet  föredragas,  skall  det  inträffa  att  detta 
Btudium  försummas  och  att  nämnda  kunskapsgebit,  så  mot- 
tagligt för  ogräs,  blir  föremål  för  villfarelser  och  fördomar. 
Bom  sedan  nog  finna  sin  väg  till  lagstiftningens  olika  områ- 
den antingen  i  form  af  hinder  för  lagförbättring  eller  såsom 
befordrande  dåliga  lagar.  Emellan  juridiken  och  national- 
ekonomin samt  statistiken  finnes  nemligen  det  inre  samband, 
att  de  senare  så  att  säga  utgöra  pröfvostenar  för  de  rätts- 
liga institutionernas  verkliga  värde«  Rättsidén  är  icke  nå- 
gon Moloch,  f^ör  hvilken  menniskans  eller  det  menskliga  sam- 
fundets materiela  och  andliga  väl  bör  bjudas  till  offer,  ulan 
Httens    uppgift  är  just  att  framställa    betingelserna  för  för- 
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verkligaodet  af  menuiBkans  väl  iooin  äDdlighetvDs  verld.  Eo 
i  ekonomiskt  hänseende  skadlig  lag  är  derföre  ock  en  orätt- 
vis lag  ooh  tvärtom  medför  en  orättvis  eller  en  omoralisk 
lag  alltid  menliga  ekonomiska  följder.  Slafveriet  t.  ex.  så- 
som samhällsinstitution  föll  lika  mycket  för  nationalekoDO- 
mins  belysning,  som  för  moralen  och  rättsläran.  National- 
ekonomisk kunskap  är  derföre  af  yttersta  vigt  för  en  hvar, 
som  egnar  sig  ät  rättsvetenskapens  studium,  liksom  för  deu 
juridiske  embetsmannen,  lagstiftaren  och  statsmannen.  Er- 
kännande detta  hafva  ock  i  senare  tider  de  juridiska  fakul- 
teterna i  utlandet  allt  mera  begynt  egna  dessa  ämnen  upp- 
märksamhet, ooh  erfarenheten  från  gårdagen  bekräftar,  att 
det  mångenstädes  varit  väl  om  man  tidigare  vaknat  till  in- 
sigt  härom.  Denna  erfarenhet  borde  för  oss  ej  förspillas, 
och  juridiska  fakulteten  har  åtminstone  för  sin  del  ej  velat 
bära  ansvaret  för  en  försummelse,  hvars  verkningar  kunna 
komma  att  sträcka  sig  vidare,  än  mången  föreställer  sig. 

Professoren  Pippingakold:  Såsom  utskottet  i  öfverens- 
stämmelse  med  juridiska  fakultetens  betänkande  föreslagit 
denna  fakultets  reorganisation  synes  mig,  efter  den  belys- 
ning, som  af  sakkunnige  vid  här  föregången  diskussion  blif- 
vit  lemnad,  fakulteten  vara  väl  betjenad.  Att  sex  ordinarie 
lärare  vid  fakulteten  dock  ingalunda  är  ett  öfverflödigt  an- 
tal, framgår  redan  genom  jemförelsen  med  lärareantalet  i 
samma  ämnen  vid  andra  universitet,  vid  hvilka  rättsveten- 
skapens rika  innehåll  och  stora  omfång  behörigen  blifvit  af- 
sedda.  Men  hos  oss  är  dessutom  ett  särskildt  motiv  för  till- 
mötesgåendet af  fakultetens  önskningar  tvingande  och  höge- 
ligen berättigadt,  nemligen  det  förhållandet,  att  juridiska  fa- 
kultetens  lärare  oftare  än  hvarje  annan  fakultets  under  långa 
tider  af  staten  tagas  i  anspråk  för  lösandet  af  vigtiga  förbe- 
redande lagstiftningsarbeten.  Från  mera  än  ett  håll  ha  här- 
emot anmärkningar  blifvit  gjorda,  och  har  det  framhållits, 
att  de  juridiske  professorernes  såväl  lärare-  som  vetenskap- 
liga verksamhet  derigenom  i  icke  ringa  mån  hindras  eller 
åtminstone  stores.  Vare  härmed  huru  som  helst,  men  mig 
synes  det  vara  en  otvifvelaktig    fördel    för  universitetet  oeh 
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en  ära  för  des8  juridiska  fakultet,  att  i  denna  finnas  män, 
hnlka  icke  endast  utmärka  sig  genom  att  p&  ett  abstrakt 
satt  franoställa  vetenskapen,  utan  äfven  förstå  att  göra  henne 
direkt  fraktbringan  de  för  statslifvet  och  dess  utveckling.  Det 
är  s&ledes  äfven  på  grund  häraf  som  jag  utan  minsta  tvekan 
med  min  röst  understödjer  förslaget  om  tvenne  nja  lärosto- 
lar for  deo  juridiska  fakulteten;  ty  med  detta  antal  skall 
undervisningen  nog  ostördt  kunna  fortgå  äfven  om  en  eller 
aoDan  af  fakultetens  professorer  tages  i  anspråk  för  magtpå- 
liggande  värf  af  antydd  art.  Men  liksom  jag  för  theo logi- 
ska fakulteten  ansåg  mig  böra  förorda  en  supplementär  pro- 
fessor såsom  tills  vidare  tillräcklig  för  behofvet,  likaså  an* 
ser  jag  att  juridiska  fakultetens  behof  af  förökade  lärarekraf- 
ter vore  tills  vidare  betjenadt  med  tvenne  supplementär  pro- 
fessurer, hvilka  allt  för  väl  efter  en  liten  jemkning  i  Statu- 
terna kunde,  om  nödigt  vore,  besättas  med  juriskaudidater. 
Tj  hvad  hindrar  en  juriskandidat  att  med  framgång  före* 
draga  t.  e:x.  romerska  rätten,  äfven  om  han  icke  under  tvenne 
år  vid  n&gon  underdomstol  i  Finland,  såsom  för  licentiatgra- 
dea  f[>reskrifvet  är,  fått  någon  praktisk  utbildning.  Röstar 
således  för  juridiska  fakultetens  tillökning  med  tvenne  sup- 
plementär professurer. 

Professoren  Rein:  I  afseende  å  den  juridiska  fakulte- 
tens önskningsmål  synas  mig  till  en  stor  del  samma  syn- 
punkter  hafva  tillämplighet,  som  i  afseende  å  den  tbeologi- 
ska  fakultetens.  En  förökning  af  lärarekrafterna  är  jemväl 
i  den  förra  otvifvelaktigt  påkallad,  och  det  så  mycket  mera 
som  de  juridiske  lärarne  sannolikt  äfven  framgent  liksom  hit- 
tills komma  att  användas  i  mångahanda  samhällsvärf,  utan 
att  dylikt  i  våra  förhållanden,  der  den  högre  juridiska  insig- 
ten  är  sällspord,  alltid  torde  kunna  eller  ens  böra  undvikas. 
Oenom  ökning  af  lärarnes  antal  skulle  fakulteten  åtminstone 
Icke  så  lätt  som  hittills  utsättas  för  den  ledsamma  eventua- 
liteten att  nödgas  låta  hela  den  juridiska  undervisningen  hvila. 
Båvidt  som  lärarekrafternas  förökning  afsåge  en  nödig  för- 
bittring af  handledningen  för  de  studerande  i  juridikens  ele- 
menter, är  jag   äfven    här  af  den    åsigt,   att    den    lämpligast 
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skedde  genom  anställande  af  biträdande  lärare«  vare  sig  un- 
der namn  af  extraordinarie  professorer,  adjunkter  eller  nå- 
got dylikt.  Jag  förutsätter  dä  att  sådana  lärare  kunna  er- 
hällas,  ooh  anser  frågan,  huru  de  svårigheter,  som  i  afseende 
härå  kunna  möta,  lämpligast  må  öfvervinnas,  böra  upptagas 
till  särskild  öfverläggning  af  fakultet  och  consistorium. 

Emellertid  har  nu  föreliggande  förslag  äfven  en  annan 
sida,  som  icke  får  iemnas  obeaktad.  Här  är  fråga  icke  blott 
om  en  brist  på  tillräckliga  lärarekrafter  för  ungdomens  band- 
ledning i  de  elementära  kunskapsstyckena,  utan  derom  att 
några  mycket  vigtiga  juridiska  discipliner  öfverhufvud taget 
försummas  och  alls  icke  erhålla  den  plats  dem  i  den  juridi- 
ska undervisningen  borde  tillkomma  vid  sidan  af  andra.  Här 
har  redan  af  andra  consistorii  ledamöter  framhållits,  att  till 
dessa  försummade  vetenskaper  framför  allt  höra  den  romer- 
ska rätten  och  nationalekonomin.  Den  romerska  rätten,  om 
den  också  ej  har  samma  betydelse  för  vårt  positiva  lagvä- 
sende, som  för  sydligare  länders,  är  likväl  af  den  vigt  för 
all  högre  juridisk  bildning,  att  dess  studium  icke  utan  all- 
varsam olägenhet  kan  vid  vårt  universitet  åsidosättas.  Med 
all  aktning  för  vår  inhemska  juristkår,  torde  man  icke  kunna 
helt  och  hållet  frikänna  den  för  en  viss  ensidighet,  röjande 
sig  i  böjelsen  att  öfverskatta  rutinens  och  den  på  praktisk 
väg  vunna  erfarenhetens  värde,  men  deremot  förbise  vigten 
af  de  principielare  synpunkter,  dem  en  djupare  theoretisk 
insigt  i  rättens  väsende  ooh  historiska  utveckling  gifva  vid 
handen.  Till  en  motvigt  mot  denna  ensidighet  borde  just 
den  romerska  rättens  studium  med  de  vidsträckta  vyer  det 
öppnar  vara  synnerligen  egnadt.  Om  möjligt  än  mera  be- 
klagligt är,  att  en  sådan  vetenskap  som  nationalekonomin 
hos  oss  försummas.  Äfveu  med  mycket  högt  stälda  fordrin- 
gar på  universitetslärarens  prestationer  torde  man  icke  rätt- 
visligen  kunna  begära,  att  den  som  hos  oss  representerar 
sagda  läroämne  skall  kunna  egna  undervisningen  deri  all  den 
omsorg,  dess  vigt  förtjenar,  eller  ens  att  han  sjelf  skall  kunna 
sätta  sig  så  in  i  detsamma^  alt  han  till  fullo  beherskar  det. 
Detta    vore    dock    nödvändigt,  ej  blott  ur  den   redan  fram- 
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hiliDa  sjnponkteD,  att  de  nation alekooomiska  theorierna  hos 
088  fordra  en  till&mpning  på  vårt  eget  lands  särskilda  för- 
hållanden, utan  äfven  ur  den,  att  sjelfva  theorierna,  långt 
ifrån  att  vara  en  gäng  för  alla  afgjorda,  tvärtom  fortfarande, 
och  särskild  t  i  vår  tid,  utgöra  föremål  för  diskassion.  Skall 
sagda  vetenskaps  ende  representant  vid  vår  högskola  nödgas 
behandla  den  som  ett  biämne,  kan  följden  lätt  blifva  den, 
att  vår  nationalekonomiska  bildning  öfverhufvud  blir  stående 
vid  ensidiga  oeh  föråldrade  ståndpunkter,  till  men  för  hela 
?år  samhällsutveckling.  Huruvida  åter  läraren  i  national- 
ekonomi  bör  tillhöra  den  juridiska  eller  filosofiska  fakulte- 
ten, synes  vara  en  fråga  af  underordnad  vigt  i  jemförelse 
med  den,  huru  öfverhufvud  en  förbättrad  undervisning  i  denna 
vigtiga  vetenskap  skall  komma  till  stånd. 

l^ämnda  brister  i  det  nuvarande  juridiska  studiet  anser 
jag  lämpligast  kunna  afhjelpas  genom  ökande  af  de  ordina- 
rie professionernas  antal,  helst  det  torde  finnas  mera  utsigt 
här  än  i  den  theologiska  fakulteten  att  få  platserna  besatta, 
då  man  vet  att  flere  lofvande  unge  män  för  närvarande  syssla 
med  högre  juridiska  studier.  Emellertid  torde,  särdeles  om 
biträdande  lärare  tillika  kunna  erhållas,  en  ny  profession  tills 
vidare  göra  tillfyllest,  emedan  redan  derigenom  en  väsendt- 
ligeo  bättre  fördelning  af  läroämnena  bör  kunna  åstadkom- 
mas. Härmed  vill  jag  dock  ej  hafva  godkänt  den  fördel- 
ning, som  utskottets  senare  alternativ  föreslår,  hvilken  tvärt- 
om synes  mig  i  flera  stycken  mindre  lämplig.  Men  jag  hop- 
pas fakulteten  skall  utan  synnerlig  svårighet  kunna  påfinna 
en  lämpligare,  blott  flera  lärareplatser  finnas.  Genom  fem 
ordinarie  professioner,  jemte  biträdande  lärare,  skulle  emel- 
lertid vår  juridiska  fakultet  vara  lika  manstark  som  den  i 
Upsala,  och  dermed  tror  jag  man  tills  vidare  kan  låta  sig 
Böja. 

Professoren  C.  O.  Estlander  förenade  sig  med  Profes* 
Boren  Montgomery. 

Professoren  Nordqvist  förordade  jemväi  utskottets  för- 
slag om  inrättandet  af  två  nya  ordinarie  professioner  i  ju- 
ridiska  fakulteten,  men  ville    tillika    uttala  den  önskan,  att 
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jemväl  ryska  lagfarenheteD,  som  enligt  ou  gällande  förord- 
nanden i  ämnet  bör  föredragas  af  professoren  i  ryska  språ- 
ket och  litteraturen  för  de  studerande  af  juridiska  fakulte- 
ten, hvilka  deri  önska  undergå  examen,  skulle  ingå  såsom 
läroämne  i  någon  af  bemälda  fakultets  professioner. 

Professoren  Mäklin  delade  i  hufvudsak  den  åsigt,  som 
fr ams tälts  af  Professoren  Johansson. 

Professoren  Lindberg  instämde  helt  och  hållet  uti  hvad 
juridiska  fakultetens  dekanus  Professoren  Montgomery  i  sa- 
ken yttrat.  Beträffande  åter  inrättandet  af  eztraordinarie 
professioner  i  sagda  fakultet,  så  trodde  Professoren  att  det- 
samma icke  skulle  leda  till  synnerligt  gagn  och  ansåg  det 
dessutom  vara  stridande  mot  andan  i  stadgandet  uti  nådiga 
kungörelsen  af  den  30  Maj  187L  om  anställande  af  tillfälliga 
extraordinarie  professorer. 

Professoren  Ahlqvist  utlät  sig:  De  skäl,  på  hvilka  jag 
ansåg  mig  böra  motsätta  mig  hela  förslagets  upptagande  till 
detaljgranskning,  göra  sig  med  fördubblad  styrka  gällande 
hos  mig,  när  fråga  blir  om  förökandet  af  de  juridiska  pro- 
fessionernas antal.  Jag  har  hvarken  af  fakultetens  eller  ut- 
skottets anföranden  kunnat  blifva  öfvertygad  derom,  att  ett 
behof  af  förökade  lärarekrafter  i  den  juridiska  fakulteten 
verkligen  vore  för  handen,  så  framt  nemligen  alla  de  nuva- 
rande professionerna  äro  ordinariter  besatta  och  så  framt 
deras  innehafvare  kunna  ostörda  af  tidsödande  icke-akade- 
miska  bisysslanden,  egna  hela  sin  tid  åt  vetenskapen  och 
undervisningen.  Vidare  anser  jag,  i  motsats  till  hvad  som 
blifvit  yrkadt,  det  hvarken  i  den  juridiska  eller  någon  an- 
nan fakultet  för  nödigt  eller  ens  möjligt,  att  studenten  skalle 
afhöra  föreläsningar  i  alla  delar  af  den  eller  de  vetenska- 
per, han  studerar,  ty  i  sådant  fall  skulle  han  ju  nödgas  till- 
bringa decennier  vid  universitetet.  Också  torde  meningen 
med  föreläsningarna  ej  vara  så  mycket  att  bibringa  studen- 
ten positiva  kunskaper^  hvilka  han  bör  inhemta  ur  böcker, 
dem  professorerne  skrifvit,  som  att  väcka  hos  honom  begä- 
ret och  förmågan  att  ^non  jurare  in  verba  magistri^,  d.  v.  s. 
att  hjelpa  honom  att  förskaffa  sig  en  egen  öfvertygelse.    Men 
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om  slutligen  ett  sådant  behof  som  det  omnämnda  ock  verk- 
ligen förefunnes  och  de  nya  professionerna  verkligen  inrät- 
tades, inser  jag  ej,  huru  de  skulle  fäs  besatta,  då  det  i  se- 
nare tider  visat  sig  vara  ganska  svårt  att  ens  till  de  nu  be* 
fiotliga  skaffa  innehafvare  och  man  vid  dessa  tjensters  be- 
sättande Att  åtnöja  sig  med  ensamme  sökande,  hvilka  man 
snart  sagdt  frän  stndeottiden  predestinerat  till  den  akademi- 
ska lärarens  och  vetenskapsmannens  vigtiga  kall.  Härtill 
kominer,  att  ökandet  af  de  ordinarie  professionernas  antal  i 
den  juridiska  fakulteten  skulle  medföra  icke  blott  en  betänk- 
lig rnbbniDg  i  de  examina,  hvilka  afläggas  i  fakulteten,  utan 
deijemte  &fven  en  stegrad  lexläsning,  som  ingalunda  är  önsk- 
värd. P&  dessa  skäl  anser  jag  mig  äfveu  hvad  den  juridi- 
ska fakulteten  beträffar  böra  afstyrka  inrättandet  af  nya  or- 
dinarie professioner. 

Professoren  Forsman  yttrade:  Jag  har  redan  uttalat  de 
allmänna  grunder,  hvilka  föranleda  mig  att  icke  biträda  för- 
slaget om  tillskapande  af  tvenne  nya  professioner  inom  den 
jaridiska  fakulteten.  Jag  anser  det  för  fakultetsstudierna 
föga  nyttigt,  att  examensämnena  specialiseras  och  lexläsnin- 
gen  ökas  utöfver  det  nu  redan  existerande  förhållandet.  I 
afseende  å  möjligheten  för  en  person  att  meddela  undervis- 
ning i  flera  juridiska  discipliner  anhåller  jag  att  få  hänvisa 
till  de  tyska  universiteternas  exempel.  Vid  Berlins  univer- 
sitet föreläste  under  sommarsemestern  1878  Professor  R.  Gneist^ 
hvilken  var  62  år  gammal  och  derjemte  verksamt  deltog  i 
riksparlamentets  förhand  Ii  ngar,  ej  mindre  än  13  timmar  i 
veckan  och  detta  i  så  olika  ämnen  som  Corpus  juris  civilis, 
tjsk  kriminal,  kriminalprocess  och  preussisk  statsrätt,  medan 
samtidigt  den  60-årige  Berner  föredrog  juridisk  encyklopedi, 
kriminal  samt  folkrätt  under  tillsammans  12  timmar  i  vec- 
kan. Jag  kan  icke  tillåta  mig  något  bedömande  deraf,  hvar- 
före  man  hos  oss  anser  en  specialisering  af  de  juridiska  un- 
demsnings&mnena  önskvärd,  men  önskar  blott  anmärka,  att 
en  sammanställning  af  romersk  rätt  med  den  finsk-svenska 
lagstiftningens  yttre  historia  förefaller  mig  långt  mindre  sak- 
eolig,  än  den    nuvarande  kombinationen    af   civil lagfarenhet 
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och  romersk  rätt.  Hvad  nationalekonomia  angår,  kunde  den- 
samma  jemte  statistiken  visserligen  förtjena  att  genom  en 
särskild  lärostol  representeras,  när  omständigheterna  s&daot 
en  gäng  tillåta;  dock  torde  en  sådan  lärostol  böra  föras  till 
den  filosoOska  fakulteten,  icke  till  den  juridiska.  Hvad  jag 
för  öfrigt  yttrat  om  theologiska  fakulteten,  önskade  jag  jem- 
väl  tillämpa  på  den  juridiska.  En  adjunktur  med  undervis- 
ningsskjldighet  lämpad  efter  olika  tiders  behof  skulle  i  mio 
tanke  tillföra  fakulteten  större  gagn,  än  nya  ordinarie  pro- 
fessioner med  begränsade  läroområden. 

Professoren  Cleve  anförde:  Såsom  nogsamt  bekant  är, 
har  juridiska  fakulteten  tidtals  lidit  brist  på  lärare  ända  der- 
hän,  att  man  nödgats  inställa  all  undervisning.  Men  då  sam- 
ma beklagliga  förhållande  kan  ånyo  inträda  äfven  om  en 
eller  två  nya  ordinarie  lärostolar  tillkomma,  förmår  jag  ej 
häri  se  ett  tillräckligt  skäl  för  deras  inrättande.  Vill  man 
behörigen  sörja  för  undervisningens  jemna  gång,  sker  det 
tvifvelsutan  säkrast  genom  anställandet  af  biträdande  lärare 
eller  adjunkter.  Till  följd  häraf  och  emedan  jag  tror  mig 
vara  derom  öfvertygad,  att  de  nuvarande  ordinarie  lärarDe, 
ifall  alla  lärostolar  äro  besatta  och  deras  innehafvare  ode- 
ladt  egna  sig  åt  sina  kall,  åtminstone  tills  vidare  skola, för- 
må beherska  hela  området  af  de  juridiska  studierna  och  jem- 
väl  se  vetenskapen  till  godo,  kan  jag  för  min  del  ej  förena 
mig  om  föreliggande  förslag,  helst  jag  ej  förmår  inse,  att 
den  förordade  nya  fördelningen  af  läroämnena  är  rationelare 
eller  i  de  olika  disciplinernas  inre  sammanhang  mera  grun- 
dad än  den  förhandenvarande.  Jag  bör  dock  tillägga,  att 
om  nya  lärostolar  inom  juridiska  fakulteten  skola  inrättas, 
de,  enligt  min  mening,  borde  blifva  tvenne,  emedan  tillkom- 
sten af  en  enda  sknlle  försvåra  den  vetenskapliga  fördelnin- 
gen af  läroområdet. 

Professoren  J.  A.  Estlander  ville  för  sin  del  tillstyrka 
bifall  till  juridiska  fakultetens  och  utskottets  förslag,  men 
var  tillika  af  den  mening,  att,  i  händelse  lärostolarne  i  sagda 
fakultet  icke  kunde  ökas  med  tvenne,  åtminstone  en  ny  or- 
dinarie profession  borde  inrättas. 
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Professoren  Hjelt  delade  de  af  Professoren  Rein  i  äm- 
net uttalade  åsigter. 

Professoren  von  Becher  förenade  sig  om  utskottets  be- 
tftnkaode  oeh  det  yttrande,  Professoren  fifontgomerj  i  saken 
afgifyit. 

Herr  Rektor  Kanslirådet  Lagus  ville,  med  hänsyn  der- 
til], att  befaofvet  af  ökadt  antal  ordinarie  lärostolar  inom  ju- 
ridiska fakulteten  längesedan  blifvit  erkändt  af  consistorium, 
som  redan  för  mer  än  tjugu  år  tillbaka  ingaf  förslag  om 
läroämnenas  fördelning  på  fem  professioner,  nu  med  sin  röst 
anderstödja  utskottets  förslag  om  inrättande  af  två  nya  or- 
dinarie lärostolar.  Emellertid  delade  Herr  Rektor  den  af 
Professorerne  Runeberg  och  J.  Ä.  Estlander  uttalade  mening, 
att  consistorium  borde  i  sin  underdåniga  hemställan  i  ämnet 
anhålla,  att,  i  fall  denna  tillökning  för  närvarande  icke  kunde 
beviljas,  åtminstone  en  ny  profession  mätte  i  fakulteten  in- 
rättas. Beträffande  den  fördelning  af  läroämnena,  som  be- 
tingades af  sistnämnda  fall,  var  Herr  Rektor  åter  ense  med 
Professoren  Rein  derom,  att  densamma  möjligen  kunde  verk- 
ställas på  ett  lämpligare  sätt,  än  juridiska  fakultetens  pro- 
fessorer alternativt  föreslagit  uti  sitt  till  utskottet  på  anmo- 
dan afgifna  yttrande  rörande  sättet  för  fakultetens  utvidg- 
ning med  endast  en  ny  profession. 

Äf  den  härmed  slutförda  omröstningen  framgick,  att  af 
tj agntvå  deri  deltagande  Gonsistorii  ledamöter  sju  uttalat  sig 
emot  hvarje  tillökning  af  de  ordinarie  professionernas  antal 
i  juridiska  fakulteten,  hvaremot  tre  röstat  för  en  sådan  läro- 
stols inrättande  samt  pluraliteten  eller  tolf  velat  understödja 
utskottets  förslag  om  inrättandet  af  två  nya  ordinarie  pro- 
fessioner. 

Då  emellertid  af  sistnämnda  tolf  ledamöter  tre  tillika 
uttalat  den  mening,  att  Consistorium  borde  i  sin  underdåniga 
hemställan  i  ämnet  anhålla  att,  i  händelse  ofvanberörda  för- 
slag ej  kunde  vinna  nådigt  bifall,  åtminstone  en  ny  profes- 
sion måtte  i  juridiska  fakulteten  inrättas,  ansåg  Herr  Rektor 
ng  nu  böra  lemna  samtlige  Consistorii  ledamöter  tillfälle  att 
särskildt  yttra  sig,  huruvida  ett  tillägg  af  nyssnämnda  inne- 
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häll  skuile  göras  eller  icke;  och  som  vid  den  med  anled- 
ning häraf  företagna  voteringen  flertalet  af  Consistorii  leda- 
möter eller  tolf  förenade  sig  om  ifr&gakomna  tillägg,  fick 
detsamma  ing&  i  Consistorii  underd&niga  hemställan,  hvari 
tillika  upptogs  of  van  berörda  af  juridiska  fakultetens  profes- 
sorer afgifua  alternativa  förslag  rörande  sättet  för  fakulte- 
tens utvidgning  med  endaet  en  ny  profession. 

Af  motsatt  åsigt  voro  professorerne  Lemström,  Mittag- 
Leffler,  Mechelin,  Råbergh,  Montgomery,  Pippingskiöld,  C.  G. 
Estlander,  Nordqvist,  Gleve  och  von  Becker. 

Som  svar  pä  förenämnda  underdäniga  framställning  med- 
delade kauslersembetet  i  skrifvelse  af  den  26  Maj  (7  Juni) 
1882  att  H.  K.  M.  vid  skedd  föredragning  af  detta  ärende, 
med  afseende  ä  hvad  universitetets  t.  f.  Vioekansler  och  k. 
Senaten  i  ämnet  yttrat,  ej  velat  Consistorii  ofvan  berörda 
förslag  bifalla. 


Juridiska  Föreningens  årsnfiöte 

den  14  December  1885 

öppnades  af  ordföranden,  professor  J.  Forsman,  med  uppläsande 
af  följande 

Årsberättelse: 

Ed  gammal  erfarenhet  har  till  fullo  ådagalagt,  att  un- 
der tiden  för  våra  landtdagsmöten  juridiska  föreningens  eller 
rättare  dess  centralafdelnings  verksamhet  nödgats  afstanna. 
Orsaken  härtill  tarfvar  ej  någon  närmare  utredning.  En 
hvar,  som  är  med  förhållandena  hos  oss  helst  något  förtro- 
gen, vet  att  en  landtdag  hos  oss  innebär  i  flere  rigtningar 
en  omhväifning  af  det  alldagliga  lifvet  ooh  dess  verksamhet 
i  hufvudstaden.  Det  är  uppenbart,  att  hos  ett  litet  folk  med 
jemförelsevis  ringa  intellektuela  resurser,  dessa  måste  tagas 
strängt  i  anspråk  då  det  gäller  för  folkrepresentationen  att 
i  mångfaldiga  rigtningar  inslå  och  utstaka  nya  banor  för  den 
Dationela  utvecklingen.  Detta  måste  ännu  mera  vara  fallet, 
di,  såsom  hos  oss,  folkrepresentationen  periodiskt  samman- 
träder först  efter  längre  mellantider,  vid  hvilket  förhållande 
det  kräfves  den  mest  ansträngande  verksamhet  och  en  kon- 
centration af  alla  tillgängliga  krafter,  för  att  inom  en  trångt 
begränsad  tid  få  en  lycklig  lösning  på  de  många  lagstift- 
ningsfrågorna,  som  föreligga  till  afgörande.  Det  behöfver 
knappt  påpekas  att  det  dryga  arbete,  som  h vilar  på  vår  folk- 
representation, främst  kräfver  medverkan  af  juridiska  kraf- 
ter. Också  torde  det  utan  ostentation  kunna  framhållas,  att 
ända  från  vår  förenings  stiftelse  de  krafter,  som  varit  i  den 
samma  verkande,  ingalunda  stått  främmande  för  lagstiftnings- 
arbetet vid  våra  landtdagar.  Det  kan  derföre  på  intet  siitt 
anses   innebära    något    nedsättande   för   föreningen,  att  dess 
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verksamhet  trädt  till  baka  för  landtdagens.     Tvärt  om  måste 
detta    anses  vara  ett  förbällande,  som  ligger  i  sakens  natur. 
Hura  nära  för  öfrigt  juridiska    föreningens    verksamhet  stått 
lagstiftningsarbetet  i  v&rt  land,  visar  en  blick  pä  de  frågor^ 
som  s&rskildt  under  föreningens  första  tider   utgjort  föremål 
för  dess  öfver läggningar.     Mänga  af  de  spörsmål,  som  blifvit 
i  föreningen  dryftade,  hafva  sedermera  genom  lagstiftningen 
ikii  sin  lösning,  oftast  i  den    riktning,   som  föreningens  ytt- 
rande angående  de  samma  antyder.     Det  kan  väl  sägas,  att 
föreningen    sålunda  i  sin  m&n  gifvit   impulsen   till   flera  vig- 
tiga lagstiftningsåtgärder.     Åtminstone   skall  det  kunna  med 
fog  påstås,  att  föreningen    lemnat    genom   sin  behandling  af 
hithörande    frågor   ett  icke   ringa  bidrag  till  utredningen  af 
de  samma.     8å  litet  än  den  generation,  som  nu  är  verksam 
i  juridiska  föreningen,  kan  tillräkna  sig  äran  af  nu  antydda 
förhållande,  bör  det  dock  för  den  samma  utgöra  en  ytterli- 
gare maning  att  hålla  föreningens  till  det  yttre  så  anspråks- 
lösa  verksamhet  vid  lif.     Det  är  väl  uppenbart,  att  förenin- 
gens öfverläggningar  i  främsta  rummet  må^te  gälla  tolkning 
af  positiv  lag  och  mera  sällan  beröra  frågor  de  lege  ferenda, 
men  det  är  obestridligt   att  vid  en  dylik   tolkning  af  de  be- 
stående   rättsbuden,    bristerna  i  de  samma  skola  kunna  från 
principiel  och  praktisk  sida  framläggas,  och  synpunkter,  frukt- 
bringande   för   en    framtida    lagstiftning,    uppställas    och  gö- 
ras   gällande.      Jag    tillåter    mig   att   såsom    bevis    för   mitt 
påstående    angående  det  inflytande  vår  förening    under  dess 
första    tider    utöfvat   på  lagstiftningen  i  landet  anföra  några 
exempel.    Jag  behöfver  för  detta  ändamål  endast  nämna  nå- 
gra af  de  frågor,  som  under   antydda    tider  utgjort   föremål 
för  diskussion  i  föreningen.     För  de  här   församlade   tarfvas 
ej  någon    utläggning  om,  huru  de  i  de  anförda  frågorna  be- 
handlade spörsmålen  sedermera  blifvit  i  lagstiftningsväg  lösta- 
Så  finna  vi  bland  de  vid  årsmötet  1861    uppstälda    frågorna 
den,  huruvida  lagens  stadgande  om  oäkta  barns  arfsrätt  på- 
kallade   någon  ändring,  och  i  sådant  falt,  i  hvilken  rigtning 
ändringen  borde  gå.     Likaledes  ingå  i  det  då  uppstälda  pro- 
grammet 3  särskilda  frågor  ang.  bysättningstvång  och  arbets^ 
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dom,  vidare  angående  de  relativt  bestämda  straffbudens  före« 
trade  framför  de  absolut  bestämda,  ang&ende  vidsträcktare  jord- 
stjcknings frihet  o.  s.  v.  Bland  de  vid  årsmötet  1863  upp- 
stftlda  frågorna  märkes  den  om  straff  för  person,  som  med  vilja 
bränner  upp  sitt  eget  hus  eller  lösa  gods  för  att  derigenom 
åtkomma  brandstod.  Det  vid  årsmötet  år  1864  uppstälda 
diskassionsprogrammet  upptager  bland  andra  frågan,  huru  vida 
borgenär  vore  berättigad  att  vinna  inteckning  i  proprie  löf- 
teamaos  fasta  egendom.  Åfven  i  årsprogrammet  ft)r  år  1865 
ingå  frågor,  hvilka  fött  sin  lösning  i  nu  gällande  intecknings- 
förordning  samt  i  detta  och  det  år  1866  uppgjorda  årspro- 
grammet frågor,  som  blifvit  i  lagstiftningsväg  afgjorda  ge- 
nom nu  gällande  författning  angående  löftesmans  ansvarig- 
het. Dessa  exempel  skulle  kunna  mångfaldigas,  men  det 
sagda  torde  vara  tillräckligt  för  ändamålet,  som  är  att  visa 
huru  de  intressen,  som  uppbära  vår  förening,  ej  kunna  anses 
lida  något  afbräck  derigenom,  att  föreningens  verksamhet 
under  landtdagen  måste  afstanna. 

I  följd  af  nu  påpekade  förhållande  hollos  af  härvarande 
centralafdelning  inga  möten  under  den  tid  landtdagen  fort- 
gick, d.  v.  s.  under  hela  den  föregående  delen  af  året.  De 
tio  frågor,  som  äro  i  årets  program  upptagna,  hafva  blifvit 
i  centralafdelningen  å  särskilda  möten  under  förloppet  af  nu 
tilländagångna  höst  diskuterade.  Derjemte  hade  af  en  utom 
föreningen  stående  person  till  centralafdelningen  blifvit  in- 
lemnad  en  så  lydande  extra  fräga: 

Är  magistrat  berättigad  att  till  säkerhet  för  försträck- 
ning  bevilja  inteckning  i  fabriksmaskiner,  inventarier  m.  m.? 
Och,  om  frågan  besvaras  jakande,  hvilken  verkan  medför  slik 
inteckning? 

I  anseende  till  denna  frågas  praktiska  vigt  och  i  sär- 
skilda ekonomiska  förhållanden  djupt  ingripande  beskaffen- 
het har  centralafdelningen  egnat  den  samma  en  omsorgsfull 
dryflning,  i  det  att  den  utgjort  föremål  för  afdelningens  be- 
handling under  tvenne  särskilda  mötesaftnar. 

För  öfrigt  hafva  de  i  årsprogrammet  upptagna  frågorna 
blifvit  diskuterade   åtminstone  i  fllialafdelningen  i  Åbo,  från 
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hvilken  svaren  &  de  samma  till  centralbestyrelsen  ingått.  Li- 
kaså är  all  anledning  att  förmoda,  att  det  samma  skett  åf- 
ven  i  Wasa  filialafdelning,  ehuru  svaren  &  frågorna  ej  ännu 
kommit  centralbestyrelsen  till  hända.  Icke  heller  från  filial- 
afdelningen  i  Wiborg  hafva  några  svar  på  diskussionsfrå- 
gorna af  hörts,  men  då  möjlighet  ännu  föreligger,  att  de  sam- 
ma senare  hit  inkomma,  bör  af  anmärkta  förhållande  ej  ännu 
den  slutsats  dragas,  att  den  stagnation  i  afdelningens  verk- 
samhet, som  tid  tal  8  och  senast  under  större  delen  af  året 
1883  och  hela  året   1884  försports,  antagit  kronisk  karakter. 

Ä  de  tvenne  föregående  årsmöten,  vid  hvilka  jag  haft 
äran  fungera  såsom  centralafdelningens  ordförande,  har  jag 
i  årsberättelsen  ej  kunnat  undertrycka  mitt  beklagande  af 
det  ringa  intresse,  föreningen  och  dess  strafvanden  fått  röna 
frän  härstädes  boende  juristers  sida,  särskildt  med  afseende 
dera  att  centralafdelningens  möten  varit  synnerligen  fåtaligt 
besökta.  Det  är  derföre  med  så  mycket  större  fågnad  jag 
nu  kan  anföra,  att  de  under  detta  år  hållna  mötena  visat 
en  icke  ringa  vändning  till  det  bättre.  Dessa  möten  hafva 
varit  jemförelfievis  talrikt  besökta  och  diskussionen  bar  i  lif 
och  intresse  lemnat  föga  öfrigt  att  önska.  Särskildt  tillåter 
jag  mig  att  anföra  att  centralafdelningen  vid  dessa  tillfallen 
mera  än  en  gång  haft  nöjet  att  såsom  gäster  se  medlemmar 
från  andra  afdelningar.  Det  må  vara  tillåtligt  att  i  detta 
förhållande  se  icke  en  af  stunden  framkallad,  snart  bortdom- 
nande lifsyttring,  utan  ett  uttryck  af  ett  mera  djupgående 
intresse  och  af  ett  hos  åtminstone  en  del  jurister  framträ- 
dande behof  af  samverkan  för  gemensamma  ändamål. 

Äfven  de  siffror,  som  angifva  antalet  af  föreningens  med- 
lemmar under  det  nu  tilländagående  året,  synas  i  sin  mån 
utvisa  ett  stigande  intresse  för  föreningens  verksamhet.  Anda 
sedan  år  1881  har  antalet  af  föreningens  medlemmar  varit 
stadt  i  ett  jemnt,  visserligen  långsamt  nedgående.  På  års- 
mötet sistnämnda  år  utgjorde  totalantalet  af  föreningens  med- 
lemmar 290,  hvilken  siffra  vid  årsmötet  1882  nedgått  till 
'  285,  hvilket  antal  åter  vid  årsmötet  1883  befans  hafva  re- 
ducerats till  273.     Denna  sistnämnda  siffra  nedgick  än  ytter- 
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ligare,  så  att  antalet  medlemmar  vid  senaste  årsmöte  befans 
representeras  af  siffran  267.     Såsom  af  den  å  sagda  årsmöte 
afgifoa  berättelsen   framgår,  var  det  centralafdelningen,  som 
bar  den  hut vudsak liga  skulden  för  detta  stadiga  nedåtgående 
af  inedlemmarnes  i  föreningen    totalantal.     Medlemmarnes  i 
centralafdelningen  antal  utgjorde  nämligen  år  1881  135,  hvil- 
ket antal  vid  årsmötet  1882  nedgått  till  129,  vid  derpå  föl- 
jande   årsmöte    1883  till   118,  hvilken  sififra  vid  senaste  års- 
möte befans  vara  reducerad  till  112.    Vid  sådant  förhållande 
kan  det  ej  annat  än  helsas  med  verklig  tillfredsställelse,  att 
en  omsvängniog  i  detta  progressiva    nedåtgående   under  det 
nu  tilländagående    året  omsider  inträdt,  i  tj  att  vi  nu  äro  i 
tillfålle  att  annotera  en  visserligen   icke  betydlig,  men  dock 
beaktansvärd  tillökning  i  antalet  af  föreningens  och  särskildt 
eentralaf del  ningens    medlemmar.      Vid    senaste    årsmöte    ut- 
gjorde nämligen  medlemmarnes  antal,  såsom  redan  nämndes, 
inalles  267,  af  hvilka   112   belöpte  sig  å  centralafdelningen, 
67  å  filialafdelniogen  i  Åbo^  49    å   filialafdelningen  i  Wasa 
och  39  å  den  i  Wiborg.     Detta  totalantal  har  nu  under  årets 
lopp  stigit  till  280,  af  hvilket   antal  120  belöper  sig  å  cen- 
tralafdelningen,  68  på  filialafdelningen  i  Åbo,   55   på  den  i 
Wasa  och  39  på  den  vi  borgska.     Dessa  siffror  utvisa  en  to- 
faltillökning  af  13  medlemmar.     Detta    tillskott  har  uppstått 
sålunda  att  19  nya  medlemmar   inträdt  i  föreningen,   men  6 
medlemmar    deremot    afgätt.     Med    afseendé   å   de  särskilda 
afdelningarna  ställer  sig  förändringen  i  medlemmarnes  antal 
på  följande  sätt.     Från  centralafdelningen  har  afgått  3  med- 
lemmar, men  deremot  inträdt  11  nya,  så  att  centralafdelnin- 
gen således    blifvit    förstärkt  med  8  nya  medlemmar.     Från 
Åbo  filialafdelning  har  2  medlemmar  afgått  och  3  nya  med- 
lemmar i  afdel ningen    inträdt,  så  att  antalet    således    blifvit 
ökadt  med   1.     I  Wasa   filialafdelning  bafva  7  nya  medlem- 
mar inträdt  under  det  att  endast  1  afgått,  så  att  afdelningen 
sUedes    blifvit    förstärkt  med  6  nya  medlemmar.     I  Wiborg 
åter  har  antalet  medlemmar  under  året  förblifvit  oförändradt. 
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Eq  i  dessa  årsberättelser  vedertagen  sed  bar  varit  att 
återkalla  mioDet  af  åtminstone  de  mera  kända  bland  förenin- 
gens medlemmar,  hvilka  under  det  år  berättelsen  omfattat 
med  döden  afgått.  Det  eftermåle  föreningen  sålunda  egnat 
sina  hädangångne  medlemmar  har  väl  oftast  ej  kunnat  bestå 
i  stort  annat  än  nämnandet  af  deras  namn,  men  bar  dock 
velat  gälla  såsom  ett  uttryck  af  föreningens  saknad  och  er- 
känsla. Äfven  namnen  pä  sådane  under  året  aflidne,  hvilka,. 
om  ock  ej  inskrifne  bland  föreningens  medlemmar,  likväl  ge- 
nom sin  lifsverksamhet  stått  föreningen  nära,  hafva  ofta  blif- 
vit  i  dessa  årsberättelser  antecknade.  Vidhållande  denna 
gamla  sed,  går  jag  att  nämna  namnen  på  de  bland  Finlands 
jurister,  hvilka,  så  vidt  mig  är  bekant,  sedan  föreningens  se- 
naste årsmöte  med  döden  afgått.  Jag  gör  härvid  ej  något 
anspråk  på  fullständighet,  då  jag  vid  uppgörandet  af  denna 
förteckning  haft  hufvudsakligast  endast  mitt  eget  minne  att 
lita  på. 

Dödens  skörd  bland  landets  jurister  har  under  det  till- 
ändagående året  ej  varit  ringa.  Tår  dödslista  upptager  ej 
blott  män,  nedtyngda  af  år  och  mödor,  utan  äfven  sådana, 
hvilka  knappt  hunnit  begynna  sitt  lifsarbete,  innan  de  fallit 
för  den  obeveklige  liemannen.  Jag  nämner  främst  seniorn 
bland  Finlands  jurister,  häradshöfdingen  i  nedra  Satakunta 
domsaga,  lagmannen  Karl  Fredrik  Avellan,  som  i  början  af 
innevarande  år  slutade  sin  långa  lefnadsbana  i  en  ålder  af 
nära  91  år.  Redan  för  mer  än  70  år  sedan  hade  han  be- 
gynt sin  verksamhet  såsom  jurist,  i  det  han  år  1813  inskrefs 
såsom  auskultant  i  Åbo  hofrätt.  För  nära  60  år  sedan  ut- 
nämndes han  till  ledamot  i  Äbo  hofrätt  och  för  ett  hälft  se- 
kel sedan  tillträdde  han  det  embete,  såsom  hvars  innehaf- 
vare  han  qvarstod  ända  till  sin  död.  Redan  en  följd  af  år 
åtnjöt  den  aflidne  ledighet  frän  handhafvandet  af  sitt  härads- 
höfdingeembete,  men  bibehöll  ända  till  de  senaste  åren  en  i 
förhållande  till  sin  höga  ålder  icke  vanlig  kropps-  och  själs- 
vigör.  —  En  annan  åldrig  veteran  bland  Finlands  jurister 
har  äfven  i  år  lemnat  det  jordiska,  nämligen  f.  d.  borgmä- 
staren   i    Jakobstad,    hofrättsassessorn    Gabriel    Tengström, 
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Tengström  var  en  maa  af  dea  gatnia  stammen,  kraftig  både 
till  kropp  och  själ.  I  närmare  40  år  hade  han,  kanske  mera 
patriarkaliskt  än  som  är  förenligt  med  nutidens  begrepp,  styrt 
6itt  Jakobstad,  väl  vetande  att  ett  välordnadt  samhälle  ki*äf- 
ver  ej  allenast  en  god  justiz,  utan  äfven  en  god  polis,  hvars 
fuoktioner  han  för  det  mesta  egenhändigt  och  med  eftertryck 
handhade.  Vid  tvenne  landtdagar  intog  han  en  bemärkt 
plats  såsom  medlem  i  borgareståndet,  utmärkande  sig  genom 
tankeklarhet  och  praktisk  blick. 

Utom  lagmannen  Avellan  hafva  tvenne  andra  af  lan- 
dets häradshöfdingar  sedan  vårt  senaste  årsmöte  med  döden 
afgått,  desse  dock  i  slutet  af  sist  tilländagångna  kalenderår, 
nämligen  häradshöfdingarne  i  Sordavala  och  Kexholms  dom- 
sagor Erik  Johan  Ingman  och  Johan  Fredrik  Hallonblad, 
begge  ännu  i  den  ålder,  vid  hvilken  enligt  mensklig  beräk- 
ning mannens  Ii fs verksamhet  ännu  ej  är  afslutad. 

Äfven  landets  hofrätter  hafva  nödgats  lemna  sin  tribut 
åt  årets  dödsskörd,  en  tribut  så  mycket  tyngre  att  bära  som 
de  bortgångne  samtlige  varit  män  ännu  i  sin  kraftigaste  manna- 
ålder. Jag  menar  hofrättsrådet  i  Wiborgs  hofrätt  Oskar  Loj- 
gren,  assessorn  i  Äbo  hofrätt  Alfred  Bonsdorff  och  notarien 
i  samma  hofrätt  Lorentz  Grönvik.  Desses  bortgång  har  i 
kretsar,  långt  utom  den  närmare  vän-  och  kamratkretsen, 
väckt  saknad  och  deltagande.  De  voro  samtlige  kände  så- 
som knnnige  och  forfarne  i  sitt  fack  samt  såsom  samvets- 
granne och  pligttrogne  handhafvare  af  sitt  kall. 

Tvenne  i  vida  kretsar  i  vårt ^  land  kända  medlemmar 
af  Finlands  juridiska  kår,  hvilka  i  år  lemnat  det  jordiska, 
äro  landssekreteraren  i  Wasa  län,  statsrådet  Olof  Johan  Eh- 
strm  och  f.  d.  landssekreteraren  i  S:t  Michels  län,  lagman- 
nen Karl  Gabriel  Poppius.  De  voro  nära  nog  jemnårige 
och  hade  samtidigt  för  mera  än  fyratio  år  sedan  blifvit  in- 
skrifne  såsom  auskultanter,  den  förre  i  Wasa  hofrätt  och  den 
senare  i  den  då  nyligen  inrättade  hofrätten  i  Wiborg.  Begge 
åtnjöto  anseende  såsom  skicklige  och  erfarne  jurister,  sär- 
skildt  var  statsrådet  Ekström  känd  och  värderad  såsom  en 
af  landets  mest  framstående  embetsmannaförmågor.    Vid  den 
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minnesrika  landtdagen  1 863 — 64  fungerade  han  såsom  sekre- 
terare i  bondeståndet.  Begge  hade  tillhört  vår  förening  ända 
från  dess  stiftelse  till  sin  död.  Särskildt  må  här  i  cninnet 
återkallas  att  landssekreteraren  Ekström  under  flera  år  så- 
som ordförande  stått  i  spetsen  för  filialafdel ningen  i  Wasa. 
I  denna  egenskap  torde  han  ej  så  litet  hafva  bidragit  till 
uppehållande  af  lifvet  inom  sagda  afdelning. 

Ensam  stående  på  vår  dödslista  är  namnet  på  en  man, 
som  för  ett  decennium  sedan  intog  en  ledande  plats  i  vårt 
finska  samhälle  och  redan  länge  förut  ansetts  utöfva  ett  be- 
tydande inflytande  pä  de  allmänna  ärendenas  gång  i  landet. 
Jag  menar  f.  d.  viceord föranden  i  senatens  justitiedeparte- 
ment, geheimerådet  Robert  Isidor  Örn,  som  under  senaste 
sommar  med  döden  afgått.  Oeheimerädet  örns  ofiFentliga 
bana  är  allom  känd.  Redan  vid  1863—64  års  landtdag  fram- 
trädde han  i  vårt  offentliga  lif.  Vald  af  staden  Wiborg  till 
representant  i  borgareståndet  fungerade  han  under  sagde 
landtdag  såsom  talman  för  bemälda  stånd.  Sedan  han  un- 
der nära  ett  decennium  innehaft  direktorsplatsen  vid  gene- 
ralguvernörskansliet,  inkallades  han  såsom  viceord  förande  i 
senatens  justitiedepartement.  Länge  var  det  dock  ej  honom 
förunnadt  att  bekläda  denna  höga  förtroendepost.  Bruten 
till  sin  helsa  tvangs  han  att  draga  sig  tillbaka  i  privatlifvets 
lugn  vid  en  ålder,  då  menskligt  att  se  ännu  många  år  af 
fruktbringande  offentlig  verksamhet  varit  att  förvänta.  Lika 
bemärkt  och  uppmärksammad  Om  var  under  sin  krafts  da- 
gar, lika  gömd  och  förgäten  fortlefde  han  de  sista  åren  af 
sitt  lif.  Då  en  gång  den  tid  kommer,  att  det  tidskifte  af 
Finlands  historia,  i  hvilket  vi  lefva,  med  oväld  kan  tecknas, 
skall  väl  äf^en  Robert  örns  offentliga  verksamhet  ihågkoni- 
mas  och  rättvisligen  bedömas. 

Bn  framstående  medlem  af  landets  första  stånd  vid  våra 
landtdagar,  f.  d.  protokollssekreteraren  Fredrik  Josef  Pip- 
ping, har  äfven  under  det  förgångna  året  lemnat  det  jordi- 
ska. Vid  alla  våra  landtdagar  ända  från  1863,  med  undan- 
tag af  den  sista,  vid  hvilken  han  ej  mera  var  närvarande, 
har  Pipping  intagit  en  framstående  plats,    lians  manliga,  fri- 
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.«iDDade  ståndpunkt,  hans  uin fattande  insigter  och  klara  prak- 
tiska blick  hade  förskaffat  honom  ett  icke  ringa  inflytande 
inom  hans  stånd.  Nämnas  m&  ftfven  att  han  vid  1B72  års 
landtdag  var  ordförande  i  sjölagsutskottet  och  vid  landtda- 
gen  år  1877  likaledes  ordförande  i  ekonomieutskottet. 

Bland  de  af  döden  skördade  må  iinnu  nämnas  borgmä- 
staren i  Kaskö  Robert  Wilhelm  Blomstedt;  f.  d.  häradsskrit- 
\aren  i  Korsholms  nedredels  härad  Gustaf  Adolf  Kjellman, 
en  af  veteranerna  bland  landets  tjeiistemän,  som  aflagt  sia 
juridiska  examen  under  den  sista  terminen  det  finska  uni- 
versitetet hade  sina  bopålar  fUsta  vid  Auras  stränder;  f.  d. 
protokollssekreteraren  Meinhold  ^'assokin,  som  vid  flera  landt- 
dagar  representerade  sin  ätt  på  riddarhuset  och  vid  1872  års 
landtdag  var  ordförande  i  expeditionsutskottet;  civilledamo- 
ten i  Uleåborgs  läns  uppbådsdistrikt  Johan  Zachris  Toppe- 
lim  och  hofrättsauskultanten  Bernhard  Spoof, 

Jag  tillåter  mig  att  afsluta  årets  dödslista  med  namnet 
på  en  ung  man,  juriskandidaten  Rudolf  Kristian  Wester- 
marek,  som  bortryckts  af  döden  strax  vid  begynnelsen  af  sin 
juridiska  bana,  men  som  dock  genom  sitt  varma  intresse  och 
sina  allvarliga  studier  samt  äfven  genom  det  sätt,  på  hvilket 
han  fullgjort  honom  anförtrodda  värf  af  offentlig  natur  redan 
hunnit  gifva  de  vackraste  löften  för  framtiden,  löften,  hvilka 
det  icke  blef  honom  förunnadt  att  inlösa. 


Föreningens  tidskrift  har  fortfarande  redigerats  af  pro- 
fessorn Lang.  Sedan  senaste  årsmöte  har  inalles  4  häften 
utkommit,  nämligen  ett  dubbelhäfte,  innefattande  tredje  och 
Qerde  häftet  af  årgången  1884  och  tvenne  häften  af  den  lö- 
paode årgången.  De  ännu  återstående  häftena  för  detta  år 
äro  att  med  det  snaraste  emotse.  De  utkomna  häftena  hafva 
innehållit  uppsatser,  utom  af  redaktören,  af  juriskandidaten 
R.  Westermarck,  vicehäradshöfdingeu  E.  Johnsson,  professorn 
R.  Hermanson,  lagmannen  Forsström,  länelandtmätaren  J.  Sjö- 
lin och  professorn  frih,  R.  Wrede. 

Meddelande'  af  rättsfall    har    fortfarande    utgjort  en  af 
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tidskriftens  föruämsta  uppgifter.  För  hvad  tidskriftea  i  detta 
afseende  kunnat  erbjuda,  står  föreningen  nu  likasom  tiilfö- 
rene  i  tacksamhetsskuld  till  medlemmar  i  senatens  justitie- 
departement, genom  hvilkas  upplysta  och  välvilliga  medver- 
kan det  blifvit  tidskriften  möjligt  att  i  denna  del  i  ui^on 
m&u  ty  Ha  sin  uppgift. 

I  senaste  årsberättelse  framhölls  vigten  deraf  att  ett 
register  blefve  författadt  till  de  redan  utkomna  årgångarne 
af  föreningens  tidskrift.  Tillika  uttalades  den  förhoppning, 
att  den  central  bestyrelse,  som  blefve  utsedd  för  det  påföl- 
jande året,  skulle  gå  i  författning  om  ett  slikt  registers  ut- 
arbetande. Då  föreningen  under  nu  tilläudagåugna  höst  åter 
vidtog  sin  af  landtdageu  afbrutna  verksamhet,  blef  det  en  af 
centralbestyrelsens  första  omsorger,  att  vidtaga  åtgärder  i  uu 
antydt  syfte.  Centralbestyrelsens  bemödanden  härutinnan 
hafva  äfven  krönts  med  framgång,  i  ty  att  bestyreisen  lyc- 
kats vid  detta  arbete  fasta  en  det  samma  fullt  vuxen  per- 
son, senatskanslisten  Gustaf  Cajanus.  Enligt  den  af  central- 
bestyrelsen för  registret  gjorda  planen,  komme  det  samma 
att  omfatta  tidskriftens  redan  fullständigt  utkomna  tjugu  år- 
gångar. Beträffande  den  närmare  anordningen  af  registret, 
har  beslutits  att  till  en  början  en  efter  vissa  hufvudord  i  al- 
fabetisk ordning  uppstäld  sammanställning  af  innehållet  borde 
utarbetas,  till  hvilken  afdeluing  skulle  ansluta  sig  en  förteck- 
ning öfver  de  i  tidskriften  förekommande  lagrum  och  för- 
nämsta författningar  med  hänvisning  till  de  ställen  i  tidskrif- 
ten hvarest  resp.  lagrum  eller  författning  förekommer.  Se- 
dan dessa  afdelningar  af  registret  blifvit  fulländade,  skulle 
central  bestyreisen  upptaga  till  afgörande,  huru  vida  ytterligare 
en  ifrågasatt  systematisk  afdeluing  af  registret  borde  ombe- 
sörjas. Det  utarbetade  registret  skulle  sedermera  såsom  ett 
särskildt  häfte  mot  framdeles  åsättande  pris  i  bokhandeln 
hugade  köpare  tillhandahållas. 

Det  är  öfverQödigt  att  orda  om,  hurusom  genom  éstad- 
kommaude  af  nu  ifrågavarande  register  begagneligheten  af 
särskildt  de  äldre  årgångarne  ^f  tidskriften  kommer  att  vä- 
sendtligeu    underlättas   och    derigenom   det  värdefulla  juridi- 
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ska  material,  som  deesa  inoeh&lla,  tillgodogöras.  Lika  sk 
litet  behöfver  det  närmare  framh&Uas,  att  äfveo  förenlDgens 
ekonomiska  intressen  —  hvil  ka  visserligen  i  nu  ifrågavarande 
afseende  stå  i  andra  rummet  —  befrämjas  genom  ofta  be- 
rörda register,  i  ty  att  detsamma  helt  säkert  skall  i  betyd- 
lig män  befordra  afsättningen  af  det  ännu  oförsålda  lagret 
af  tidskriftens  äldre  årgångar.  Centralbestyrelsen  vågar  der- 
före  vara  förvissad  om  att  dess  nu  berörda  åtgärd  för  åstad- 
kommande af  ifrågavarande  register  skall  af  föreningens  med- 
lemmar med  tillfredsställelse  emottagas. 

Tidskriftens  spridning  har  under  innevarande  år  i  nå- 
gon mån  ökats,  så  att  den  samma  för  närvarande  utgår  i 
något  öfver  400  exemplar. 


Med  ^die  juristische  Gesellschaft^  i  Berlin  och  ^la  so- 
ciété  de  la  legislation  comparée^  i  Paris  samt  särskilda  in- 
hemska vetenskapliga  samfund  har  utbyte  af  publikationer  i 
&r  fortgått  såsom  tillförene. 


Den  af  föreningens  skattmästare  under  sistförflutna  år, 
justitieborgmästaren  Sohlman,  aflemnade  redovisning  öfver 
föreningens  allmänna  kassa  under  år  1885  innehöll  följande: 

Debet. 

Balans  från  året  ISSS-^lSdé. 

Depositioner  i  Föreniugsbanken  •    •    •  3,500:  — 

Deposition  i  Nordiska  Aktiebanken    •  500:  — 

På  löpande  räkning  i  Föreningsbanken  1,886:  65. 

Fordran  hos  Centralafd.  kassa    •    •    •  83:27. 

Kontant  i  kassan 49:  10. 

Värdet  af  boklagret  t.  o.  m.  årg.  1882  18,006:50.  24,025:  52. 

Inkomat  under  redogörelaeåret. 

1885  års  ledamotsafgift  af  115  i  Hel- 
singfors bosatte  ledamöter-    •    •    •        920:  — 


'M)2 


yuriäiska  Foreningens  årsmöte 


1885  års  ledamotsafgift  af  8  utom  Hel- 

Biogfors  bosatte  ledamöter  ...    -  64 

1884  års  d:o  af  2  ledamöter  d:o    •    •  16 
1883  års  d:o  af  I  ledamot  d:o    •    •    •  8 

1885  års  ledamotsat'gifter  från  Åbo    *  544 

D:o  d:o  från  Wasa 440 

D:o  d:o  fråu  Wiborg 312 

För  försålda  exemplar  af  Föreningens 

tidskrift 1,696 

D:o       d:o       d:o 21 

Dep.  räntor  från  d.  ^j^  1884  till  d.  -J-  86  240 

Löpande  räknings  räntor  för   1884   .    • 37 

Värdet  af  boklagret  årg.  1883  o.  1884  1,596 


38. 


25. 


4,298:  63. 
1,596:- 


Summa  9mf  29,920: 15. 


Kredit. 

Utgifter  under  redogoreiseåret. 


Tryckningskostnader 

Häftning  af  tidskriften 

Redaktions-  och  författarearvoden 
Öfriga  utgifter  för  tidskriften  •    - 

Vaktmästareaflöning 

Utbetalt  till  Herr  P.  F.  Pichon  • 


Ä  värdet  för  boklagret* 


Affores, 


1,339: 

84. 

147: 

50. 

1,497: 

50. 

54: 

65. 

150: 

— 

21: 

— 

21:  — 

3,210:49. 


21:- 


Balans  till  nästa  år. 

Depositioner  i  Föreningsbanken  .    -    -     3,500:  — 

D:o  i  Nordiska  Aktiebanken    ....        500:*- 

Få  löpande  räkning  i  Föreningsban- 
ken  2,887:95. 

Kontant  i  kassan 219:21. 

Värdet  af  boklagret  till  och  med  år- 
gången 1884 19,581:50.  26,688:66. 

Summa  9mf  29,920: 15. 
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Till  revisorer  af  sistiidet  års  räkenskaper  utsagos  vice- 
landssekreteraren  T.  L.  Eck  ocb  prof.  friherre  R.  A.  Wrede, 
hfilka  genast  verkslälde  revisionen  och  före  mötets  slut  an- 
ffliite-  att  redovisningen  befunnits  riktig,  hvarför  &t  skattmä- 
staren beviljades  decharge. 


Beträffande  föreningens  framtida  verksamhet  beslöts: 

att  densamma  skulle  under  det  följande  aret  fortgå  så- 
som härintills; 

att  föreningens  tidskrift  skulle  utgifvas  likasom  under 
innevarande  år  med  omkring  24  ark  om  året; 

att  prenumerationspriset  skulle  utgöra  sex  mark; 

att  hvarje  ledamot  skulle  såsom  under  det  förflutna  året 
utan  prenumeration  erhålla  ett  exemplar  af  tidskriften,  hvil- 
ket exemplar  borde  utan  orogångar  för  ledamöterna  på  för- 
eningens bekostnad  dem  tillhandahållas  sålunda,  att  tidskrif- 
ten expedieras  under  korsband  direkte  till  central-  och  filial- 
afdelningarnas  utom  hufvudorterna  bosatte  medlemmar,  hvar- 
eoiot  fördelningen  af  tidskriften  till  medlemmarne  i  dessa 
stader  skulle  verkställas  genom  vederbörande  afdelnings  för- 
sorg; samt 

att  ledamotsafgiften  för  det  kommande  året  skulle  er- 
läggas med  8  mark  till  föreningens  allmänna  kassa  och  upp- 
bäras så  tidigt,  att  densamma  kunde,  på  sätt  äfven  förenin- 
gens allmänna  ordningsreglor  innehålla,  till  central  bestyrei- 
sen insändas  före  den  15  Mars  nästkommande  år  jemte  upp- 
gift på  de  personer,  hvilka  såsom  ledamöter  tillhörde  för- 
eningen och  sålunda  borde  erhålla  tidskriften. 

I  likhet  med  hvad  under  de  närmast  föregående  åren 
varit  vanligt  uppdrogs  åt  Centralbestyrelsen  för  nästa  år  att 
uppgöra  program  öfver  diskussionsfrågor  för  året;  och  utta- 
lades härvid  tillika  den  förhoppning,  att  landets  häradshöf- 
dingar  och  öfriga  jurister,  äfven  om  de  icke  tillhörde  för- 
eningen, ville,  för  att  bidraga  till  ett  allmännare  intresse  för 
föreningens  förhandlingar,  till  Centralbesty reisen  eller  filial- 
afdelningarna  insända  förslag  till  diskussionsfrågor. 


404  yuriäiaka  Firenmgem  drsmdU  den  14  December  iSSj. 

Slatligea  uts&gs  genom  val  med  slutoa  sedlar:  profes- 
soren Jaakko  Forsman  till  ordförande,  professoren  R.  Her- 
manson, bankodirektören  W.  Eneberg  och  direktören  i  Stats- 
kontoret N.  I.  Fellman  samt  prokuratorssekreteraren  H.  Bo- 
renins  till  ledamöter,  äfvensom  justitieborgmästaren  J.  G.  Sohl- 
man  och  professoren  J.  N.  Lang  till  suppleanter  i  Central- 
bestyrelsen för  u&stföljände  år. 


Juridiska  Föreningens  i  Finland 
förhandlingar 

öfver  de  för  året  1885  godkända 
allmSnna  dfverlSggningsSmnen. 

l:8ta  frågan. 

Är  a/tal,  ingånget  emellan  egarene  till  tvenne  skilda 
delar  af  gärd  och  tomt  i  stad,  rörande  fordelningen  af 
gårdens  gemensamma  gatuunderhållsskyldighet^  åliggandet 
<^^  iyggo^  och  underhålla  plank  emellan  gårdsdelarna  samt 
rättigheten  att  å  den  ena  delen  hålla  fönster  invid  råli- 
nitn  emot  den  andra  m.  fl.  dylika  grannelagsförhållanden, 
Undande  åfven  for  framtida  egare  af  samma  gårdsande- 
lar, hvilka  ej  uttryckligen  iklädt  sig  skyldighet  att  fullgöra 
dess  bestämningar? 

Centrala fde]  ningen. 

Vid  besvarandet  af  denna  fråga  ville  referenten  främst 
anmärka,  att  det  ej  vore  fullkomligt  klart,  hvad  med  ut- 
trycket ,, tvenne  skilda  delar  af  gård  och  tomt'^  egentligen 
afsetts.  Måhända  hade  frågans  uppställare  tänkt  sig  de 
tvenne  delarna  såsom  åtskilda,  icke  genom  behörig  myndig- 
hets beslut,  utan  endast  genom  öfverenskommelse  emellan 
tvenne  intressenter  i  gården.  I  sådan  händelse  måste  frå- 
gan afgjordt  besvaras  nekande,  enär  en  delning  af  senare 
slaget  icke  kunde  göra  delarne  till  tvenne  rättsligen  skilda 
ting  och  de  således  ej  heller  kunde  vara  föremål  för  sär- 
skild   eganderätt.     Hade   deremot  en  reel  delning  af  tomten 
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i  laga  ordning  skett,  sä  vore  hvaidera  delen  att  betraktas 
såsom  särskild  tomt,  och  fr&gan  finge  derigenom  en  allmän- 
nare betydelse  än  formuleringen  angåfve. 

Under  antagande  att  det  senare  alternativet  vore  det 
egentligen  åsyftade,  ansåg  referenten  sig  böra  särskildt  till 
besvarande  upptaga  de  olika  punkter,  som  i  frågan  finnas 
uppräknade.  Beträffande  gatuunderhållningsskyldigheten  samt 
åliggandet  att  bygga  och  underhålla  plank  mellan  tvenne 
tomter  innehölle  byggnadsordningarna  vanligen  erforderliga 
bestämningar,  och  ett  aftal  rörande  fördelning  af  sådana 
onera  emellan  tvenne  tomter  måste  således,  der  det  ej  upp- 
repade gällande  lagstadganden,  innebära  ett  öfverflyttande  af 
vissa  den  ena  tomtens  egare  åliggande  skyldigheter  på  aga- 
ren af  den  andra,  eller  med  andra  ord  afse  grundläggandet 
af  ett  onus  reale  för  den  senare  tomten  till  förmon  för  den 
förra.  Onera  realia  af  nu  omordade  beskaffenhet  vore  dock 
ej  af  lagstiftningen  gynnade,  hvilket  bland  annat  visade  sig 
deraf,  att  inteckning  af  dem  icke  medgifvits.  Med  afseende 
härå  ansåg  ref.  svaret  i  denna  del  böra  blifva  Dekande. 

Rättighet  att  hålla  fönster  i  eller  invid  rålinien  mot 
grannes  tomt  vore  åter,  om  den  kunde  göras  gällande  mot 
hvarje  egare  af  tomten,  en  servitutsrättighet  af  det  slag, 
som  enligt  gällande  rätt  i  allmänhet  kunde  stiftas  äfven  ge- 
nom aftal.  Dock  vore  i  de  flesta  städer  en  särskild  form 
för  dylika  aftals  ingående  föreskrifven  i  byggnadsordningarna, 
hvilka  vanligen  fordrade,  att  aftalet,  eller  åtminstone  gran- 
nens samtycke,  intages  i  magistratens  protokoll.  Under  förut- 
sättning att  denna  form,  der  den  erfordrades,  blifvit  iaktta- 
gen samt  att  aftalet  i  hvarje  händelse  affattats  skriftligen 
i  tvenne  vittnens  närvaro  ville  referenten  således  besvara 
frågan,  såvidt  den  anginge  fönsterservitut,  jakande.  Deremot 
fann  ref.  det  svårt  att  uppställa  en  regel  för  grannelagsför- 
hållanden  i  allmänhet. 

Om  detta  svar  blefvo  föreningens  öfrige  närvarande  le- 
damöter efter  någon  stunds  diskussion  i  hufvudsak  ense. 
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Åbo    filialafdelning. 

Under  diskussionen  förenade  sig  de  tillstädesvarande 
derom  att,  ifall  de  i  förevarande  fråga  berörda  g&rdsande 
lame  vore  från  hvarandra  utbrutna,  vederbörande  byggnads-" 
ordning  och  hvad  den  n&diga  resolution,  genom  hvilken  går- 
dens kljfning  tillåtits,  i  ämnet  möjligen  innehölle,  gällde  i 
afseende  å  de  ifrågasatta  grannelagsförhållandena  emellan 
g&rdsdelarnes  egare  till  efterrättelse  samt  att  sagda  fråga 
sålunda  egentligen  inskränkte  sig  till  den  händelse  att  ut- 
brytning af  gärdsdelarne  icke  egt  rum  och  dessa  af  deras 
innehafvare  besuttes  blott  på  grund  af  sämjoskifte.  Äfven 
framhölls  att,  då  lagstiftningen  i  vårt  land  icke  infört  något 
publicitetsförfarande  för  belefvelser,  som  om  slika  förhållan- 
den ingätts  emellan  egarene  af  outbrutna  gårdsandelar,  samt 
jemlikt  1  §  i  gällande  inteckningsförordning  de  forpligtelser 
om  framtida  utgörande  af  onera  med  mera,  som  desse  egare 
kunde  ikläda  sig  mot  hvarandra,  ej  heller  finge  intecknas, 
svårigheter  yppade  sig  att  kunna  för  hvarje  gårdsdel  fast- 
ställa de  dermed  förenade  rättigheter  och  skyldigheter  i  hit- 
bdrande  afseenden,  ifall  desamma  skulle  grunda  sig  på  så- 
dana enskilda  belefvelser.  Efter  afslutandet  af  diskussionen 
fitannade  filialen  enstämmigt  vid  den  åsigt  att  aftal,  som  ega- 
rene af  berörda  slags  gårdsdelar  sinsemellan  inginge  om 
ifrågavarande  grannelagsförhållanden,  begrundade  obligato- 
riska men  icke  sakrättsförhållanden  samt  att  i  enlighet  här- 
med sädana  aftal  icke  vore  bindande  för  de  efterföljande 
egare  till  gärdsdelarne,  som  vägrade  underkasta  sig  desamma. 
Frågan  besvarades  alltså  nekande. 

Wasa   filialafdelning. 

Pluraliteten  af  afdelningens  närvarande  ledamöter  an- 
såg aftal  rörande  fördelningen  af  gården  i  sin  helhet  ålig- 
gande skyldigheter  ej  vara  bindande  för  framtida  egare  af 
gårdsandelarna,  om  de  ej  iklädt  sig  skyldighet  att  fullgöra 
aftalets  bestämningar  i  dessa  delar,  emedan  de  ej  kunde 
utan  särskild  underrättelse  ega  kännedom  derom;  hvaremot 
minoriteten    ansåg    alla    vid    delningen    aftalade  viikor  vara 
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bindande  för  framtida  egare.  Beträffande  äter  de  egentliga 
8.  k.  servituterna  omfattades  enhälligt  den  åsigt,  att  äfven 
en  blifvande  egare  vore  tvungen  fördraga  sädana,  enär  de 
i  allmänhet  vore  af  den  beskaffenhet,  att  en  köpare  icke 
kunde  förebara  okunnighet  om  deras  tillvaro. 


2:dra  frågan. 

Bora  vid  utmätning  och  exekutiv  försäljning  af  bygg- 
noder  och  inrättningar  å  annans  grund,  hvilka  bli/vit  for 
fordran  intecknade,  föreskrifterna  om  fast  egendoms  ut- 
mätning och  försäljning  lända  till  efterrättelse  ? 

Centrala  fdelningen. 

Inteckning  uti  egendom  af  ifrägavarande  art  meddelas 
pä  grund  af  K.  F.  den  9  November  1868,  hvars  §  2  härom 
inneh&Iler  uttryckligt  stadgande.  Denna  förordning  &ter  af- 
ser, s&som  äfven  dess  rubrik  gifver  tillkänna,  endast  inteck- 
ning i  fast  egendom.  Och  då  egendom,  h varom  här  är  fråga-— 
förutsatt  naturligtvis,  såsom  äfven  den  uppstälda  frågan  måste 
anses  göra,  att  anläggningen  tillkommit  med  grundegarens  bifall 
och  kan,  jemte  besittningsrätten  till  sjelfva  grunden,  utan 
hans  hörande  till  tredje  man  öfverlåtas,  eller,  med  andra 
ord,  att  den  är  sådan,  i  hvilken  inteckning  lagligen  kan  med- 
delas —  förty  af  inteckningslagen  betraktas  såsom  fastighet, 
torde  det  icke  med  skäl  kunna  betviflas,  att  ju  icke  äfven 
exekutiv  försäljning  deraf  bör  ske  i  den  ordning,  som  för 
sådan  försäljning  af  fast  egendom  stadgad  är. 

Om  detta  referentens  yttrande  förenade  sig  samtlige  af 
centralafdelningens  närvarande  ledamöter. 

Åbo   filialafdelning. 
Alla  närvarande  voro  ense  om  att  den  i  frågan  berörda 
egendom,  enär  inteckning  deri  kunnat  beviljas,  måste  vara  ai 
sådan    beskaffenhet,  som    säges  i  3  mom.  af  2  §  uti  inteck- 
ningsförordningen,   samt   således    enligt  rubriken  till  samma 
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förordjiing  borde  betraktas  såsom  fastighet,  hvaraf  åter  följde 
att  vid  atmätoing  och  exekutiv  försäljning  af  slik  egendom 
borde  förfaras  på  sätt  beträffande  fast  egendom  föreskrifvits. 
Frågan  besvarades    alltså  af  filialen  jakande. 

Wasa    filialafdelniug. 

Emedan  egendom  af  ifrågavarande  slag  uti  förorci nin- 
gen den  9  November  1868  om  inteckning  hänföres  till  fast 
egendom,  besvarades  frågan  jakande. 


3:dj6  frågan. 

Får  utmätning  af  kronorester,  saköresmedel  eller  en- 
ikildes  domfåsta  fordringar  företagas  då  den  betalnings- 
skyldige  är  frånvarande  och  skäl  ej  är  att  antaga,  det  han 
håller  sig  undan  ?  Och  om  frågan  besvaras  nekande^  kan 
exekutor  anses  underkastad  den  i  kungL  förordningen  den 
11  December  1766,  kungL  brefvet  den  13  Juli  1775  och 
kamtnarkollegii  cirkulär  af  den  2  April  17 9å  m,fi.  författ- 
ningar stadgade  ansvarighet,  devest  exekutionen  i  följd  af 
den  betalningsskyldiges  frånvaro  ej  kunnat  inom  den  i 
nämnda  författningar  föreskrif na  tid  verkställas? 

Centralafdelningen. 

Under  diskussionen  framhölls  hufvudsakligen  följande  : 
I  1  §  5  kap.  U.  B.  säges  om  utmätning:  „Reser  han 
(g&ldenären)  bort,  eller  håller  sig  undan ;  ther  må  utmät- 
ning äntå  ske'^  Häraf  kunde  visserligen  den  slutsats  dra- 
gas, att,  om  gäldenär,  som  hemsökes  med  utmätning,  vid  till- 
fallet vore  borta  eller  hindrad  att  närvara,  utan  att  han  rest 
bort  eller  hölle  sig  undan  för  att  undgå  förestående  utmät- 
ning, en  sådan  icke  finge  i  hans  frånvaro  ske.  Denna  upp- 
fattning tyckes  ock  vinna  ett  viset  stöd  af  några  andra  stad- 
gaoden.  Lagen  tänker  sig  neml.  utmätning  af  lösören  gå 
sålanda  till,  att  desamma  värderas  för  att  af  borgenären  emot- 
tagas   såsom    godtgörelse   för  hans  fordran,  hvaremot  offent- 
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ligt  utrop  skall  ske  endast  om  gäldenären  ej  nöjes  med  det 
äsatta  värdet  eller  om  borgenären  ej  vill  godset  iör  sagda 
värde  behålla.  Men  om  också  anförda  stadganden  syoas 
tala  för  den  uppfattningen,  att  gäldenärs  närvaro  är  nödvän- 
dig vid  utmätning,  så  gifves  det  å  andra  sidan  sådana  bestäm- 
ningar i  lag,  som  innebära  att  utmätning  icke  får  uppehål- 
las af  den  omständigheten,  att  gäldenär  råkar  vara  borta  då 
utmätning  skall  försiggå.  —  Enligt  regeln  i  1734  års  lag 
bör  utmätning  sökas  hos  Konungens  Befall  ni  ngshafvande  äf- 
ven  i  det  fall,  att  borgenärs  fordran  blifvit  vid  laga  dom- 
stol utdömd  (2  och  3  kapp.  U.  B.).  Endast  i  undantags- 
fall kunde  magistrat  och  kronofogde  omedelbart  till  verk- 
ställighet befordra  domstols  laga  kraft  vunna  utslag  (3  §  1 
kap.  U.  B.).  Då  nu  lagen  i  2  kap.  U.  B.  föreskref  huru 
gäldenär  skulle  höras  öfver  sådan  ansökning  samt  (i  4  §  2 
kap.  U.  B.  jfrd  med  1  §  5  kap.  samma  balk)  förutsatte  att 
Konungens  Befallningshafvande  bestämde  dag,  då  galden 
skulle  betalas,  samt  i  2  §  2  kap.  bestämde  att  utmätning 
skulle  försiggå  äfven  om  gäldenären  vore  missnöjd  med  Ko- 
nungens Befal Iningshafvan des  utslag,  äfvensom  i  1  §  5  kap. 
U.  B.,  att,  om  gäldenär  ej  „gjort  sin  borgenär  rätt  inom 
den  tid,  som  förelagd  är;  gånge  tå  utmätning  öfver  honom, 
alt  som  konungens  Befallning shaf vandes  utslag  lyder"  så 
synes  stadgandet,  att  utmätning  kan  försiggå  äfven  om  gäl- 
denär håller  sig  undan,  icke  kunna  anses  innebära,  att  ut- 
mätning i  alla  andra  fall  af  gäldenärs  frånvaro  är  ogiltig 
utan  lagen  fastmer  hafva  uppfattat  utmätningen  såsom  något 
som  utan  vidare  följer  på  utslaget,  och  hvarpå  gäldenären 
dessutom  bort  vara  beredd  genom  det,  som  förut  skett.  Och 
om  lagen  sålunda  icke  kan  anses  hafva  betraktat  gäldenä- 
rens  närvaro  såsom  en  nödvändig  förutsättning  för  en  laglig 
utmätning,  så  har  denna  regel  icke  förändrats  då  i  den  all- 
männa kreditens  intresse  magistrater  och  kronofogdar  efteråt 
berättigats  att  omedelbart  till  verkställighet  befordra  lag«t 
kraft  egaude  domar.  Att  denna  regel,  skoningslöst  tii läm- 
pad, kunde  leda  till  svåra  olägenheter  bör  icke  förnekas: 
me«    i    sådana    fall    tillkommer  det  utmätningsman  att  rätta 


Fdrhandiingar  i88s^  811 


8ig  efter  den  i  våra,  såsom  lag  aktade  domareregler  före- 
kommande satsen:  All  Lagh  bör  medh  Beskedelighet  drif- 
fuin  warda'^  I  sjelfva  verket  har  och  i  praxis  i  allmänhet 
iakttagits,  att  utmätning,  så  vidt  möjligt,  skett  i  gäldeuärens 
s&rvaro^  utan  att  hans  frånvaro  dock  ansetts  utgöra  lagligt 
hinder  för  utmätnings  verkställande. 

I  enlighet  med  dessa  under  diskussionen  uttalade  åsig- 
ter  besvarade  flertalet  af  Gentralafdelningens  närvarande  le- 
damöter och  en  tillstädesvarande  ledamot  af  Wasa  Filialaf- 
delning  frågans  första  moment  jakande,  vid  hvilket  förhål- 
laode svar  på  senare  momentet  förföll. 

En  ledamot,  som  i  öfrigt  var  ense  med  pluraliteten, 
ansåg,  hvad  böter  beträfifade,  att,  som  sakfäld  icke  kunde 
anses  ega  kunskap  om  den  tid,  på  hvilken  böterna  borde 
vara  erlagda,  uttagande  af  böter  ej  kunde  ega  rum  i  sak- 
fälds  frånvaro. 

Tvänne  ledamöter  besvarade  första  momentet  i  hufvud- 
sak  nekaode. 

Åbo    filialafdelning. 

Under  diskussionen  hänvisades,  beträffande  det  fall  att 
g&ldenär,  hos  hvilken  utmätningen  skulle  ske,  befanns  vara 
bortrest,  eller  hålla  sig  undan,  till  2  mom.  af  1  §  5  kap.  U. 
B.  och  vardt  frågan,  med  åberopande  för  här  ifrågavarande 
fall  af  Kejserlige  Äbo  Hofrätts  cirkulär  för  den  4  December 
1749,  hvari  föreskrifves  att  vid  utmätningstillfUUe  utmätnings- 
ordern borde,  uppenbarligen  för  gäldenären,  uppläsas,  besva- 
rad derhän,  att  utmätning  under  de  i  frågan  förutsatta  om- 
Bt&fldigheterna  icke  finge  verkställas.  Men  borde  exekutor 
då  låta  bevisligen  förständiga  gäldenären  om  tiden  då  exe- 
kutor nästa  gång  ville  infinna  sig  för  utmätningens  företa- 
gande, hvarvid  det  ovilkorligen  ålåge  gäldenären  att  vara 
tillstädes  vid  äfventyr  att  utmätningen  äfven  i  hans  från- 
varo komme  att  försiggå.  I  alla  händelser  ankomme  det  på 
exekutor  att,  vid'  egen  betalningsansvarighet,  tillse  det  ut- 
mätningen  påbörjades  så  tidigt,  att  den  kunde  slutföras  inom 
de  tider,  som  stadgades  i  de  uti  frågan  åberopade  författ- 
xiingarne. 
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Wasa  filialafdelning. 

Enligt  flertalets  åsigt  får  på  grund  af  stadgandet  i  ]  § 
5  kap.  U.  B.,  utmätning  icke  verkställas  uti  det  i  frågan 
förutsatta  fall,  hvaremot  en  ledamot  ansåg  utmätning  kunna 
äfven  i  gäldenärens  frånvaro  verkställas,  emedan  denne,  då 
han  icke,  oaktadt  han  blifvit  dertill  dömd,  betalt  sin  skuld, 
hade  att  förvänta  utmätning  och  derfor  vore  pligtig,  i  hän- 
delse han  ville  vid  utmätningstillfållet  bevaka  sin  rätt,  att 
antingen  icke  aflägsna  sig  från  hemmet  eller,  om  sådant 
blefve  nödvändigt,  ställa  ombud  för  sig.  Beträffande  åter 
frågans  senare  del,  ansåg  afdelningen,  att  det  väl  i  allmän- 
het icke  kunde  förutsättas,  att  exekutor  under  den  uti  de  i 
frågan  omnämnda  författningar  bestämda  tid  ej  skulle  blifva 
i  tilläl  le  att  verkställa  utmätningen ;  men  om  förhållandena 
verkligen  varit  sådana,  att  utmätningen  ej  kunnat  försiggå, 
vore  i  afdelningens  tanke  exekutor  icke  underkastad  det  i 
sagde  författningar  stadgade  ansvar. 


4-:de  frågan. 

År  exekutor,  som  förordnats  att  med  qvarsiad  belägga 
och  i  allmänt  forvar  nedsätta  egendom  af  sådan  beskaffen- 
het  som  t,  ex.  ett  större  upplag  af  bräder  eller  sågstock, 
växande  gröda,  några  hundratal  kor,  skyldig  att  verkställa 
åtgärden  innan  dertill  erforderliga  medel  blifvit  till  h(h 
nom  öfverlemnade? 

Centrala  fdelningen. 

Emedan  qvarstad  emot  förskingring  endast  åsyftar  att 
bereda  borgenären  den  säkerhet  å  gäldenärens  egendom,  som 
borgenären,  innan  hufvudsaklig  pröfning  kan  försiggå,  finner 
sig  föranlåten  söka  till  förekommande  af  bedrägligt  förfa- 
rande från  gäldenärens  sida,  och  då  exekutor  endast  har 
att  meddela  borgenären  nödig  handräckning  dertill,  sjn-» 
tes    det   ref,  vara  sjelffallet  att  exekutor  icke  är  skyldig  att 
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skrida  till  sådan  qvarstads  åtgärd,  hvarmed  särskilda  kost- 
nader äro  förenade,  innaD  borgenären  till  honom  öfverlem- 
nat  penningar  till  det  belopp,  som  pröfvas  för  ändamålet 
erforderligt. 

öfrige    närvarande    ledamöter  besvarade  frågan  likale- 
des nekande. 

Åbo    filialafdelning. 
Enhälligt   ansågs  att  denna  fråga  icke  kunde  besvaras 
annorlunda  än  nekande. 

Wasa  filialafdelning. 
Enligt  afdelningens  åsigt  vore  exekutor  icke  pligtig  att 
anskaffa  de  för  qvarstadens  bringande  till  verkställighet  er- 
forderliga medel  och  kunde  vid  sådant  förhållande  ej  heller 
vara  pligtig  att,  om  fordringsegaren  uraktläte  att  på  begä- 
ran tillhandahålla  honom  de  nödiga  medlen,  verkställa  qvar- 
staden. 


5:te  frågan. 

Då  ett  i  konkurs  bevakadt  fordringsanspråk  enligt 
§  96  i  gällande  konkurslag  förvisats  till  utredning  genom 
särskild  tvist,  böra  samtlige  konkurskreditorer  instämmas 
att  dervid  svara  eller  är  stämning  å  sysslomännen  tillfyl- 
Utgörande  9 

Centrala  fdelningen. 

Vid  förhandlingen  härom  yttrade  den  utsedde  referen- 
ten följande  äsigt: 

Ehuru  gällande  konkurslag  icke  innehåller  ett  direkt 
eller  uttryckligt  stadgande  för  det  fall  förevarande  fråga  af- 
ser, torde  svaret  på  densamma  dock  kunna  ur  nämnda  \s^ 
hemtas  eller  härledas.  Enligt  §  65  i  konkursstadgan  böra 
sysslomannen  taga  konkursmassans  egendom  i  sin  vård  och 
ombesörja  alla  de  ärenden,  som  röra  borgenärernes  gemen- 
samma rätt  och  bästa,  hvartill  väl  också  hörer  att,  såsom  det 
i  S  53  angående  gode  männens  åligganden  het^r:  „bevaka 
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konkursboets  rättegångar  och  angelägenheter/'  Denna  full- 
makt för  sysslomannen  torde  således  innebära  att  det  är  de, 
som  representera  konkursmassan  utåt  i  förhållande  till  an- 
dra: att  det,  då  konkursboet  har  att  utföra  någon  rättegång, 
är  sysslomännen  och  icke  borgenärerna  i  gemen^  som  ega 
utverka  stemning  i  målet  och  vid  domstolen  uppträda  så- 
som kärandeparter.  Enahanda  bör  väl  också  förhållandet 
viita  då  rättegång  emot  konkursmassan  anhängiggöres,  så- 
lunda nemligen:  att  det  då  är  sysslomannen  och  icke  samt- 
liga borgenärer,  som  böra  instämmas  och  i  målet  svara. 
Man  kan  visserligen  invända  att  det  nu  anförda  beträfTande 
sysslomännens  funktion  gäller  endast  då  borgenärernas  ge- 
mensamma rätt  och  bästa  står  i  frå^a  samt  att  förhållandet 
vore  annat  när,  såsom  i  förevarande  fall  förutsattes,  en  af 
massans  borgenärer  har  att  utföra  talan  mot  de  öfriga,  och 
ehuruväl  uttrycket  ,ygemen8amma*'  i  åberopade  65  §  kan  gifva 
anledning  till  en  sådan  tolkning,  skulle  jag  för  min  del 
dock  ej  anse  mig  kunna  biträda  densamma.  En  sådan 
tolkning  skulle  nemligen  leda  derhän,  att  en  borgeoär, 
som  enligt  §  96  i  konkursstadgan  hade  att  genom  sär- 
skild tvist  göra  sitt  fordringsanspråk  gällande,  ofta  såge 
sig  ur  stånd  att  anhängiggöra  en  sådan  rättegång,  dels 
med  afseende  å  svårigheten  att  få  alla  öfriga  fordrings- 
egare  i  konkursen  instämda,  dels  för  de  dryga  kostnader, 
som  dermed  vore  förenade.  För  min  del  skulle  jag  derföre 
anse  frågan  böra  besvaras  sålunda,  att  stemning  ä  sysslo- 
männen är  i  det  förutsatta  fallet  tillfyllest. 

En  annan  medlem  afgaf  följande,  sedermera  af  honom 
skriftligen  affattade  yttrande: 

„För  besvarandet  af  denna  fråga  är  det  framför  allt  nöd- 
vändigt att  utreda  hvem  det  är,  som  i  den  särskilda  rätte- 
gången är  svarande,  eller  m.  a.  o.  mot  hvilken  eller  hvilka 
personer  det  anspråk,  som  i  denna  rättegång  skall  faststäl- 
las, är  riktadt.  I  sådant  afseende  behöfver  det  knapt  erin- 
ras huruledes,  enligt  hvad  numera  allmänt  antages,  konkur- 
sens öppnande  i  och  för  sig  icke  verkar  någon  succession 
af   gäldenärens    förmögenhet  vare  sig  till  borgenärerne  eller 
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till  något  nytt  rättssubjekt,  man  må  sedan  benämna  detta 
,,mas8a'^  eller  hvad  som  helst,  utan  att  sagda  förmögenhet 
tvärtom^  till  dess  den  blifvit  realiserad,  tillhör  gäldenären. 
Denne  är  fortfarande  det  passiva  rättssubjektet  för  de  i  kon- 
kursen bevakade  fordringarna;  mot  honom  är  det,  som  bor- 
geDärernes  anspråk  på  betalning  äro  riktade.  Att  detta  för- 
hållande i  yttre  afseende  kan  undanskymmas  för  blicken, 
beror  endast  derpå  att  dispositionsrätten  till  gäldenärens 
egendom  är  honom  i  borgenärernes  intresse  beröfvad.  I  följd 
häraf  är  det  klart  att  fastställandet  af  ett  fordringsanspråks 
riktighet  innebär  dess  fastställande  mot  konkursgäldenären. 

Men,  säger  man,  konkursförfarandet  innebär  ej  blott 
ett  fastställande  af  h varje  /särskild  borgenärs  fordran  i  boet, 
atan  tillika  en  reglering  af  rättsförhållandet  mellan  borge- 
Qärerne  inbördes,  ett  fastställande  af  den  rätt  desse  i  för- 
hållande till  hvarandra  hafva  till  betalning  ur  gäldenärens 
egendom.  Att  så  förhåller  sig  är  obestridligt  och  beror  derpå 
att  efter  konkursens  öppnande  alla  gäldenärens  tillgångar 
skola  användas  uteslutande  till  hans  borgenärers  förnöjande. 
Likaledes  är  det  klart  att  i  följd  häraf  borgenärernes  intres- 
sen kunna  vara  inbördes  stridiga,  såsom  isynnerhet  är  fallet 
med  anspråken  på  förmånsrätt.  Men  denna  stridighet  består 
i  allmänhet  icke  deri  att  det  ena  anspråket  skulle  uppträda 
gentemot  ett  visst  annat  anspråk  —  detta  inträffar  blott  un- 
dantagsvis, —  utan  deri  att  ett  obehörigt  anspråk  af  en  bor- 
genär ingriper  störande  i  alla  de  öfrige  borgenärernes  rätt, 
—  dervid  då  åter  undantagsvis  kan  förekomma  att  någon 
eller  någre  erskilde  borgenärers  rätt  faktiskt  icke  beröres 
dsraf. 

Häraf  följer  att  den  enskilde  borgenärens  anspråk  jem te 
det  detsamma  i  främsta  rummet  är  riktadt  mot  gäldenären 
såsom  egare  af  den  förmögenhet,  ur  hvilken  betalningen  so- 
kes, tillika  på  det  närmaste  berör  hans  medborgenärers  rätt. 
Derfor  kan  också  enligt  vår  konkurslagstiftning  ej  blott  gäl- 
denären, utan  jemväl  hvilken  borgenär  som  helst  under  kon- 
korsprocessen  göra  anmärkning  mot  hvarje  annan  borgenärs 
fordran. 
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Vid  den  fråga,  som  här  föreligger  till  besvarande,  förut- 
sattes att  till  följd  af  en  sådan  anmärkning  något  visst  for- 
dringsanspråk förvisats  till  utredning  i  särkild  rättegång. 
Härigenom  har  ou  detta  anspråk  visserligen  icke  förändrats, 
vare  sig  till  sitt  innehåll  eller  med  afseende  å  dess  subjek- 
ter, aktiva  eller  passiva.  Hela  skilnaden  ligger  i  den  yttre 
procedyren.  Men  just  emedan  denna  är  en  annan  och  faller 
utom  det  egentliga  konkursförfarandet,  framställer  sig  frågao 
mot  hvem  eller  hvilka  borgenären  i  den  särskilda  rättegån- 
gen skall  väcka  talan. 

Då  gäldenären  efter  konkursens  öppnande  icke  har  nå- 
gon rätt  att  sjelf  disponera  öfver  »in  förmögenhet,  kan  det 
i  sjelfva  verket,  såsom  äfven  i  frågan  förutsattes,  endast  vara 
tvifvelaktigt  om  talan  skall  utföras  mot  samtlige  borgenärer 
eller  mot  sysslomännen,  som  handhafva  boets  förvaltning, 
och  för  att  utreda  detta  måste  vi  se  till  i  hvilket  förhållande 
desse  sist  nämnde  stå  till  borgenärerne.  Förvaltningen  af 
gäldenärens  förmögenhet  handhafves  närmast  af  syssloman- 
nen (och  före  dem  ^ode  männen).  Ändamålet  med  deona 
förvaltning  är  förmögenhetens  realiserande  till  borgenärernes 
förnöjande.  Fördenskull  äro  sysslomännen  pligtige  att  vid 
sin  förvaltning  alltid  afse  borgenärernes  rätt  och  bästa,  der- 
for kunna  äfven  desse  ej  blott  gifva  dem  instruktioner  och 
af  dem  fordra  redovisving,  utan  ock  i  vigtigare  frågor  sjelfve 
fatta  beslut.  Sysslomännen  handhafva  således  farvaltningen 
i  borgenärernes  intresse  och  för  deras  räkning,  de  äro  01. 
a.  o.  att  I  betraktas  såsom  desses  representanter  eller  full- 
mäktige. Detta  uttrycker  äfven  vår  gällande  konkursstadga 
ganska  tydligt  då  den  (§  65)  ålägger  sysslomannen  att  „be- 
sörja alla  de  ärender,  som  röra  borgenärernes  gemensamma 
rätt  och  bästa.'' 

På  grund  af  detta  mandat  måste  sysslomännen  äfven 
vara  behörige  att  föra  borgenärernes  talan  i  sådana  mål, 
som  afse  gäldenärens  förmögenhet.  En  sådan  behörighet 
framgår  ock  af  53  §  i  konk»  st.,  som  bemyndigar  godemån- 
nen  att  bl.  a.  „bevaka  boets  rättegångar^',  hvarmed  just  af- 
ses   sådana,    som    försiggå    utom  det  allmänna  konkursförfo- 
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raodet;  ty  hvad  här  sages  om  gode  mäDnen,  måste  tydligen 
åfvea  ega  tillämpning  pä  sysslomannen,  alldenstund  desses 
kompetens  i  allmänhet  ej  är  mindre  än  de  förres.  Denna 
slutsats  bekräftas  ytterligare  af  47  §  i  samma  förordning, 
6om  bl.  a.  bemyndigar  sysslomännen  att  särskildt  utföra  ta- 
lan om  återvinning  till  konkursbo.  Att  å  andra  sidan  äfven 
sådan  talan,  som  af  tredje  person  väckes  emot  konkursboet 
i  ändamål  att  frånvinna  detta  någon  egendom,  måste  utföras 
emot  sysslomännen,  är  till  följd  häraf  uppenbart.  Och  af 
samma  orsak  är  det  äfven  desse,  som  skola  svara,  om  pro- 
cessen gäller  befogenheten  af  en  borgenärs  anspråk  i  kon- 
karsen. Det  är  nemligen  klart  att  i  det  afseende,  hvarom 
nu  är  fråga,  det  kommer  på  ett  ut,  om  saken  hänför  sig  till 
den  aktiva  eller  passiva  sidan  af  gäldenärens  förmögenhet. 
I  h vartdera  fallet  rör  den  gäldenären  såsom  egare  till  sagda 
förmögenhet  samt  borgenärerne,  såsom  uteslutande  berätti- 
gade till  betalning  ur  densamma,  i  begge  fallen  skall  såle- 
des ,,boets^^  talan  föras  af  desses  mandatarier,  sysslomännen. 

Jag  anser  således  att  uti  det  ifrågavarande  fallet  en- 
dast sysslomannen  behöfva  stämmas  för  att  i  saken  svara. 
Detta  resultat  strider  icke  mot  2:dra  mom.  af  71  §  konk. 
St.,  som  låter  förlikningsanbud  rörande  tvistig  tillgång  i  boet, 
då  gäldenären  ej  kan  ställa  borgen,  afgöras  genom  omröst- 
ning af  borgenärerne.  Tvärtom  visar  äfven  detta  stadgande 
att  frågan  om  tvistig  tillgång,  och  således  äfven  den  om  tvi- 
stig gäld,  är  en  fråga,  som  angår  borgenärernes  gemensamma 
rätt  och  bästa,  och  deri  förty,  om  den  blir  föremål  för  sär- 
skild rättegång,  deras  talan  skall  föras  af  sysslomännen. 

Den  åsigt  har  visserligen  här  uttalats  att  i  den  sär- 
skilda rättegången  talan  borde  utföras  emot  den  person,  vare 
sig  det^  är  konkursgäldenären  eller  någon  al'  borgenärerne, 
som  genom  att  framställa  anmrlrkning  emot  fordringen  föran- 
ledt  dess  hänskjutande  till  särskild  rättegång,  och  hvilken 
derfor  i  denna  rättegång  vore  ensam  svarande.  Riktigheten 
af  denna  åsigt  måste  jag  afgjordt  bestrida.  Jag  kan  icke 
medge  att  den  dom,  hvarigenom  en  fordran  i  konkursen  fast- 
ställes   eller  förkastas,  skulle  hafva  en  väsentligen  olika  be- 
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tydelse  tor  parterna  i  kookursen  beroende  derpä  om  dess 
pröfniug  framkallats  af  gäldenären  eller  af  någon  blandbor- 
genärerne.  Uvarje  fordriugsanspräk  är,  såsom  jag  nämde, 
främst  riktad  t  mot  gäldenären  såsom  den,  af  hvilken  betal- 
ning sokes,  och  sedan  mot  de  öfrige  borgenärerne  säsom  jem- 
väl  berättigade  lill  betalning  från  gäldenärens  tillgångar.  I 
följd  häraf  har  domen  öfver  hvarje  enskild  fordran  kraft 
och  verkan  såväl  för  gäldenären  som  för  alla  borgenärer 
och  det  utan  afseende  på  om  eller  af  hvem  fordringen  blif- 
vit  bestridd  och  om  domen  fallit  i  den  gemensamma  kon- 
knrsprocessen  eller  vid  en  särskild  rättegång.  Eller,  om  vi 
först  antaga  att  fordringen  på  grund  af  en  anmärkning  från 
gäldenärens  sida  förvisat«  till  särskild  rättegång,  kan  det  väl 
påstås  att  utgången  af  denna  rättegång  i  allmänhet  icke 
skulle  inverka  pä  samtlige  borgenärers  rätt?  Det  kan  ju 
hända  att  gäldenärens  förmögenhetstillstånd  är  af  vida  större 
vigt  för  dem  än  för  honom  sjelf  och  att  till  följd  deraf  de 
äro  mer  intresserade  af  processens  utgång  än  han.  Men  huru 
kan  då  gäldenären  vara  ensam  svarande  i  denna  rättegång, 
och  huru  är  det  möjligt  att  han,  som  ej  i  öfrigt  fär  förfoga 
öfver  sina  tillgångar,  vore  berättigad  att  genom  en  sådan 
process  måhända  betydligt  inverka  på  borgenärernes  rätt? 
Och  å  andra  sidan  gestaltar  sig  förhållandet  icke  annorlunda, 
om  det  varit  en  anmärkning  af  någon  borgenär,  som  vållat 
fordringens  hänskjutande  till  särskild  rättegång.  Icke  har 
denna  fordran  härigenom  förvandlats  till  en  fordran  emot 
den  borgenär,  af  hvilken  den  bestreds,  ty  betalning  sokes 
ej  af  honom,  utan  af  gäldenären.  Denne  är  således  fortfa- 
rande part,  hvilket  äfven  synes  deraf  att  processens  utgång 
för  honom  kan  hafva  betydelse.  Likaledes  måste  det  med- 
ges att  saken  inverkar  pä  de  öfrige  borgenärernes  rätt.  Men 
att  alle  borgenärer  i  konkursen  skulle  kunna  i  en  rättegång 
representeras  af  hvilken  enskild  borgenär  som  helst  är  en 
förutsättning,  som  ej  blott  saknar  allt  stöd  i  konkursstadgan, 
utan  äfven  direkt  strider  emot  densamma,  alldenstund  den 
gifver  en  sådan  rättighet  endast  åt  förvaltarene  af  gäldenä- 
rens tillgångar,  godemännen  och  sysslomännen. 
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Det  har  äfveu  anmärkts,  att  sj'sslomannen  icke  känna 
till  sakförhållandet  såväl  som  den  bestridande,  hvilken  der- 
for borde  sjelf  försvara  sin  anmärkning.  Men  häremot  kan 
erinras,  dels  att  anmärkaren  stundom  lika  litet  som  sysslo- 
mannen känner  detta  förhällande,  äfven  om  han  icke  gjort 
sin  anmärkning  af  dåligt  motiv,  dels  att  ifrågavarande  96  § 
föratdätter  möjligheten  att  inkalla  den  bestridande  att  höras 
i  den  särskilda  rättegången. 

Att  slutligen  rättigheten  att  bestrida  konkursfordringar 
skulle  i  hög  grad  missbrukas  är  ett  förhållande,  som  ej  kan 
inverka  på  tolkningen  af  ifrågavarande  lagrum. 

På  dessa  skäl  förenar  jag  mig  om  den  äsigt  referenten  i 
frågan  uttalat." 

£n  medlem  ansåg  intetdera  af  da  i  frågan  uppstälda 
alternativen  träffa  det  riktiga.  Konkursförfarandet  innefat- 
tade nämligen,  jemte  exekution,  en  om  ock  säregen  art  af 
tvistemålsprocess,  åsyftande  att  åvägabringa  ett  afgörande 
beträffande  samtliga  i  konkursen  anmälda  fordringars  exi- 
stens och  rätt  till  betalning  nr  gäldenärens  afträdda  tillgån- 
gar samt  den  ordning,  hvari  de  skola  utgå  ur  desamma. 
Det  vore  en  process  å  ena  sidan  emellan  gäldenären  och 
dem,  som  yrka  betalning  af  honom,  angående  rättmätighe- 
ten af  deras  anspråk  och  gäldenärens  betalningsskyldighet, 
samt  å  den  andra  sidan  emellan  borgenärerne  inbördes  an- 
gående den  enes  eller  andres  rätt  till  betalning  nr  konkurs- 
massan och  det  företräde,  den  ene  i  sådant  afseende  skall 
njuta  framför  den  andre. 

Det  kunde  väl  synas,  såsom  om  gäldenärens  betalnings- 
skyldighet och  borgenärens  rätt  till  betalning  ur  konkurs- 
massan måste  ömsesides  täcka  hvarandra  och  således  ut- 
trycka samma  sak,  endast  sedd  från  olika  sidor.  Regulari- 
ter  förhölle  det  sig  ock  sålunda,  i  det  tillvaron  af  en  giltig 
forpligtelse  utgjorde  grunden  för  gäldenärens  betalningsskyl- 
dighet likasom  borgenärens  betalningsrätt.  Men  likväl  icke 
alltid.  Ä  ena  sidan  kunde  en  forpligtelse  för  gäldenären 
föreligga  af  den  art,  att  han  väl  icke  kan  åläggas  betal- 
iiingsskyldighet,    men    frivillig    betalning   likväl  anses  såsom 
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fullgörande,  såsom  t.  ex..  om  gäldenären  betalar  preskribe- 
rad skuld.  I  ett  sådant  fall  torde  gäldenären  åtminstone 
ofta  anse  sig  fortfarande  vara  betalningsskjidig.  Men  rätt 
till  betalning  ur  konkursmassan  hade  borgenären  icke,  om 
de  öfrige  borgenärerna  bestrede  hans  anspråk.  Ä  andra  si- 
dan ville  tilläfventjrs  borgenärerna  alldeles  icke  ifrågasätta 
rättmätigheten  af  en  anmäld  fordran,  oaktadt  den  afgälde- 
nären  bestridits. 

Härigenom  bestämdes  parterne  i  konkursprocessen.  Kä- 
rande äro  borgenärerne,  som  bevaka  sina  fordringar^  sva- 
rande gäldenären  och,  i  förhållande  till  den  enskilde  borge- 
nären och  hans  betalningsanspråk,  enhvar  af  de  öfrige,  hvil- 
kas  rätt  beröres  af  detta  anspråk. 

För  att  hindra  bedrägliga  öfvereuskommelser  mellan 
gäldenären  och  enskilda  borgenärer  eller  svikligt  gynnande 
af  dem  hade  emellertid  grundsatsen,  att  gäldenären  med  kon- 
kursens början  blir  obehörig  att  förfoga  öfver  de  afträdda 
tillgångarna,  i  en  del  lagstiftningar  gifvits  tillämpning  äfveo 
beträffande  granskningar  af  de  i  konkursen  bevakade  for- 
dringarna och  föreskri fvits,  att  gäldenären  i  detta  afseende 
skall  företrädas  af  annnan  person.  Sålunda  utsågs  enligt 
„das  gemeine  Recht'^  härtill  en  särskild  person,  den  s.  k. 
kontradiktorn.  Enligt  tyska  konkursiagen  åligger  fordrin- 
garnas granskning  sysslomannen  (Konkursverwalter),  och  en- 
dast denne  —  förutom  naturligtvis  hvarje  borgenär  —  kan 
mot  anmäld  fordran  göra  jäf  med  verkan  för  konkursproees- 
sen,  medan  af  gäldenären  gjordt  jäf  blott  har  till  följd,  att 
borgenären,  om  han  vill  i  framtiden  hålla  sig  till  gäldenä- 
ren, måste  i  laga  ordning  göra  sin  fordran  gällande  mot 
denne.  Gällande  konkurslag  känner  deremot  icke  en  sådan 
anordning.  Såsom  parter  erkände  den  uttryckligen  gäldenä- 
ren och  borgenärerne  och  endast  dem  (§  97,  jfr  ock  S  Ht 
mom.  2,  §  12). 

Ingen  annan  egde  påkalla  pröfning  af  anmäldt  fordrings- 
anspråk  än  gäldenären  och  annan  borgenär.  Någon  befo- 
genhet i  detta  afseende  tillkomme  icke  gode-  eller  sysslo- 
mannen.    Dessas    funktion    vore    enligt    de  tydliga  stadgan- 
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deoa  i    4   och    5  kap.  inskränkt  till  konkursboet,  d.  ä.  till- 
giogarna,  aktiymassan. 

Gores  anmärkning  mot  bevakad  fordran  hvarken  af 
gäldenären  eller  annan  borgenär^  fastställes  d^n  till  betal- 
oiog  ur  massan,  och  konkursdomen  har  d&  med  afseende  & 
fordringsanspräket  i  dess  helhet  verkan  mot  gäldenären,  s&- 
som  om  domen  skulle  gifvits  i  en  speciel  tvist  om  samma 
fordran  emellan  borgenär  och  honom.  Är  mot  fordringsan- 
språket jäf  framstäldt  af  gäldenären  och  varder  anspråket 
i  följd  deraf  förkastadt,  har  konkursdomen  likaledes  bety- 
delse af  res  judicata  beträffande  samma  anspråk.  Förhål- 
landet måste  ock  vara  enahanda,  då  borgenären  med  anled- 
ning af  sådant  jäf  hänvisas  att  genom  särskild  tvist  styrka 
sin  fordran.  Vare  sig  att  densamma  i  dylik  tvist  förklaras 
riktig  eller  tvärtom:  i  hvardera  fallet  har  domen  i  den  sär- 
skilda tvisten  nyssangifna  betydelse  mot  och  för  gäldenären. 

Framställes  åter  anmärkning  af  en  bland  borgenärerne 
och  förklaras  i  följd  deraf  fordringsanspråket  förfalla,  hade 
domen  enligt  föreskriften  i  §  97  af  konkurslagen  väl  bety- 
delse för  de  öfrige  borgenärerne,  men  icke  för  gäldenären. 
£q  sådan  dom  förklarade  blott,  att  fordringsegaren  icke  eger 
ojuta  betalning  ur  konkursmassan  för  berörda  fordran,  den 
utl&te  sig  deremot  icke  —  eller  borde  åtminstone  icke  ut- 
låta sig  —  om  krafvets  rättmätighet  i  öfrigt.  I  konkursen 
vore  nämligen  borgenärerne  hvarandras  motparter  endast  med 
afseeode  å  en  hvars  rätt  till  betalning  ur  massan.  Den  enes 
anspråk  på  utdelning  ur  massan  hade,  om  det  godkändes, 
till  följd,  att  de  tillgångar,  ur  hvilka  den  andre  skall  utHk 
betalning  för  sin  fordran,  förringades  och  hans  betalnings- 
rått  derigenom  förfördelades.  Den  talan,  som  desse  föra, 
vore  sålunda  stridig;  och  då  en  hvar  borgenär  hade  ett  verk: 
ligt  intresse  af  att  obefogade  anspråk  icke  göras  på  kon- 
kursmassans  tillgångar,  egde  han  j  em  väl  bestrida  deras  rätt 
att  i  massan  taga  del.  Men  derutöfver  ginge  icke  borgenä- 
rens rätt.  Huruvida  den  anmälda  fordran  borde  vara  bin- 
dande för  gäldenären  i  öfrigt,  komme  borgenären  alldeles 
icke  vid;    han  hade  icke  att  i  detta  afseende  föra  gäldenä- 
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rens  talan.  Äfven  om  domen  förklarat  en  af  annan  borge- 
när bestridd  fordran  böra  förfalla,  vore  säiedes  icke  dermed 
afgjordt  om  gäldenärens  ansvarighet  för  densamma,  utan 
kunde  fordringsegaren,  om  han  sä  ville,  —  hvilket  hade  be- 
tydelse för  det  fall  att  gäldenären  efteråt  förvärfvade  sig 
tillgångar  —  göra  samma  fordran  gällande  mot  gäldenären 
genom  rättegång.  Deremot  hade  en  sådan  dom  betydelse 
för  samtliga  borgenärer.  Detta  vore  en  nödvändig  följd  af 
konkursförfarandet,  hvars  väsen  just  bestode  deri,  att  gälde- 
närens  alla  tillgångar  skola  användas  till  samtliga  borgenä- 
rers samtidiga  förnöjande  i  män  af  en  hvars  fordran.  För- 
klarades någon,  som  yrkat  betalning  ur  densamma,  icke  vara 
dertill  berättigad,  så  hänförde  sig  detta  till  massan  i  dess 
helhet,  men  icke  till  någon  enskild  borgenärs  betalningsan- 
språk,  och  komme  alla  de  öfrige  på  samma  sätt  till  godo, 
äfven  om  jäfvet  gjorts  endast  af  en  eller  annan  bland  dem. 
Förklarades  åter  en  bevakad  fordran  i  anledning  af 
annan  borgenärs  jäf  tvistig  och  böra  genom  särskild  rätte- 
gång styrkas,  kunde  sjelfifallet,  om  sökanden  i  den  särskilda 
rättegången  tappade,  domen  lika  litet  som  i  nyssnämdt  fall 
hafva  betydelse  för  gäldenären.  I  fråga  sättas  kunde  dere- 
mot, huruvida,  om  anspråket  godkändes,  en  sådan  dom  skulle 
vara  bindande  för  gäldenären.  Till  stöd  härför  kunde  anfö- 
ras att,  då  gäldenären  icke  i  konkursen  motsagt  anspråket, 
detsamma  skulle  hafva  blifvit  i  densamma  faststäldt  och  en 
för  honom  bindande  dom  sålunda  tillkommit,  derestickean 
språket  stridiggjorts  af  annan  borgenär,  och  att  förty,  d& 
jäfvet  sedan  förklaras  ogrundadt  och  fordringsanspråket 
koukursdomen  redan,  om  ock  eventuelt^  utdömts,  förhållau 
det  vore  det  samma  som  om  anspråket  i  konkursdomen  ome 
delbart  blifvit  faststäldt.  En  sådan  tolkning  vore  möjlig. 
Beaktas  måste  härvid  blott,  att  det  äfven  vid  en  sådan  tolk 
ning  icke  är  domen  i  den  särskilda  rättegången,  som  är  bin 
dande  för  gäldenären,  utan  det  i  sjelfva  konkursdomen  med 
delade  afgörandet.  Äfven  i  den  särskilda  tvisten  är  det  näm 
ligen  fråga  endast  om  en  borgenärs  af  annan  borgenär  be 
stridda  rätt  till  betalning  ur  massan,  icke  om  den  bevakade 
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fordringens  riktighet  i  öfrigt,  som,  då  den  af  galden  aren  lem - 
Dats  obestridd,  alldeles  icke  gjorts  till  föremål  för  pröfning. 
Riktigare  syntes  dock  den  mening  vara  att,  der  en  bevakad 
fordran  på  grund  af  annan  borgenärs  jåf  i  konkursdomen 
förvisas  till  särskild  tvist,  konkursdomen  anses  innefatta  ut> 
låtande  endast  beträffande  anspråket  på  utdelning  ur  kon- 
kursmassan  och  att  således  utgången  af  den  särskilda  tvi- 
sten, huru  den  än  må  vara,  i  öfrigt  är  för  gäldenäreu  be- 
tydelselös. 

])en  föregående  utläggningen  hade  varit  nödvändig  för 
att  klarställa  partförhållandet  i  konkursprocessen.  Af  den- 
saoima  följde  otvetydigt,  h vilka  parterne  måste  vara  i  den 
särskilda  rättegång,  genom  hvilken  en  i  konkursen  stridig- 
gjord fordran  skall  styrkas.  En  sådan  rättegång  vore  näm- 
ligen intet  annat  än  så  att  säga  en  förlängning  af  konkurs- 
processen, en  del  af  densamma,  som  särskildt  för  sig  hand- 
lägges  och  afgöres.  Vid  sådant  förhållande  kunde  icke  hel- 
ler parterne  i  den  särskilda  rättegången  vara  andra  än  i 
fijelfva  konkursprocessen.  Kärande  vore  sålunda  den  borge- 
när,  hvars  fordran  blifvit  bestridd,  svarande  gäldenären,  der 
han,  eller  den  borgenär,  som- mot  kärandens  fordran  gjort 
jäf.  Likasom  gäldenären  i  konkursprocessen  är  behörig  part 
ocb  hvarken  skall  eller  får  företrädas  af  sysslomännen  så- 
som legala  ställföreträdare,  likaså  måste  han  vara  det  i  den 
särskilda  rättegången.  Och  likasom  den  borgenär,  som  mot 
annans  anspråk  i  konkursprocessen  gör  jäf,  men  icke  sysslo- 
männen är  dennes  motpart,  likaså  förblir  den,  som  fram- 
stält  jäfvet,  motpart  i  den  särskilda  rättegången.  Svårt  vore 
att  inse,  huruledes  den  omständighet,  att  en  fråga  icke  kan 
afgöras  i  sjelfva  konkursprocessen,  utan  måste  hänvisas  till 
särskild  rättegång,  kunde  hafva  den  verkan,  att  numera 
plötsligt  sysslomännen  blefve  parter  i  stället  för  de  ursprung- 
lige parterne. 

Emot  den  af  referenten  förordade  mening,  som  visser- 
ligen vore  i  praxis  antagen,  talade  ock  vägande  lämplig- 
hets skäl.  Det  vore  föga  ändamålsenligt  att  åhvälfva  sysslo- 
männen   bördan    af  och  konkursmassan  kostnaden  för  rätte- 
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gftngar,  hvilka  desse  sjelfve  måste  anse  uppenbart  orättrår- 
diga,  eller  vid  hvilka  de,  i  gynsammaste  fall,  icke  hafva 
någon  kännedom  om  anspråkets  riktighet,  blott  för  att  det 
behagat  gäldeniiren  eller,  såsom  oftare  &r  fallet,  en  samvets- 
lös borgenär  att  mot  bättre  vetande  göra  anmärkning  mot 
en  anmäld  fordran.  Uti  detta  obehöriga  privilegium  låge 
utan  tvifvel  en  orsak  till  att  konkursförfarandet  under  se- 
nare tider  urartat  till  en  formlig  chikan,  der  man,  med  till- 
godogörande af  dess  af  domstolarne  alltför  mycket  pointe- 
rade  formella  natur,  anser  alla  medel  tillåtna,  som  kuDoa 
hafva  ett  underkännande  af  annans  bevakning  till  följd,  för 
att  på  dennes  bekostnad  förskaffa  sig  större  utdelning. 

På  anförda  skäl  besvarades  frågan  af  senast  nämnde 
medlem  sålunda,  att  stämning  i  det  fall,  som  deri  förut- 
sattes, bör  tagas  å  den  eller  dem,  hvilka  genom  anmärkning 
mot  det  bevakade  fordringsanspråket  föranledt  dess  förvi- 
sande till  särskild  tvist. 

Efter  det  äfven  andre  medlemmar  yttrat  sig  och  en 
liflig  diskussion  af  frågan  egt  rum,  befanns  att  de  begge  of- 
van  anförda  åsigterna  hade  i  det  närmaste  lika  många  an- 
hängare, i  det  den  senare  erhöll  endast  en  rösts  pluralitet. 

Åbo    filialafdeluing. 

Filialen  fann  utan  skiljaktighet  konkurslagen  vara  tyd- 
lig deri  att  sysslomännen  ensamme  vore  behörige  att  i  denna 
sin  egenskap  svara  för  hela  konkursboet  i  den  uti  frågan 
berörda  tvisten. 

Wasa   filialafdelning. 

Då  det  enligt  53  och  65  SS  i  konkursstadgan  tillkomme 
sysslomännen  att  utföra  konkursboets  rättegångar,  och  det 
äfven  ålåge  dem  att  vidtaga  de  åtgärder,  som  äro  nödiga 
för  boets  slutliga  utredning,  samt  det  icke  vore  med  andan 
i  konkursstadgan  öfverensstämmande,  att  en  borgenär  för 
att  utbekomma  sin  fordran  skulle  drabbas  af  de  dryga  kost- 
nader och  svårigheter,  som  stämning  å  samtlige  kreditorer 
i  én  konkurs  uti  flertalet  fall  komme  att  medföra,  ansåg  af- 
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delningen    stämniDg    &   sysslomänoen    uti    ifrågavarande  fall 
Tara  tillfyllestgörande. 


6:te  frågan. 

Är  den  ene  af  tvenne  sysslomän  i  konkursbo  behörig 
att,  sedan  den  andre  aftrådt  sin  egendom  till  borgenärers 
förnöjande,  såsom  det  förra  boets  gemensamma  fordran  i 
det  senare  bevaka  medel,  hvilka  genom  försäljning  af  det 
firra  boets  tillgångar  influtit  och  af  den  cederande  sysslo- 
mannen uppburits,  men  ännu  icke  utdelats,  eller  bör  hvarje 
borgenär  bevaka  den  andel  deraf,  som  belöper  sig  å  hans 
utdömda  fordran  ? 

Central  afdelningen. 

Af  referenten  framhölls  för  besvarandet  af  denna  fr&ga, 
hurusom  det,  enligt  gällande  konkursstadga,  tillkommer  gode 
männen  och  sysslomännen  i  afträdt  bo  att  bevaka  boets 
rättegångar  och  indrifva  dess  fordringar  eller  öfverhufvud  att 
besörja  boets  alla  angelägenheter.  Den  enskilde  borgenären 
äger  &  massans  förvaltning  utöfva  inflytande  endast  med  sin 
röst  vid  borgenärssammau trade.  Utestå  medel,  tillhöriga  ett 
afträdt  bo,  uti  en  annan  konkursmassa,  tillkommer  det  förty 
godemännen  eller  sysslomännen  i  det  förra  boet,  på  sätt  jem- 
väl  af  25  S  i  berörda  konkursstadga  framgår,  att  medlen  ut- 
söka och  bevaka. 

Att  detta  förhållande  skulle  förändras  för  det  fall,  som 
frågan  afser,  eller  då  någon  af  det  förra  boets  sysslomän  af- 
träder  sin  egendom  och  dervid  har  boets  medel  hos  sig  in- 
Bestående,  derom  lemnar  konkursstadgan  lika  litet  som  an- 
dra stadganden  någon  antydan,  liksom  äfven  lämplighetsskäl 
föga  tala  för  att  bevakniugsskyldigheten  i  detta  fall  borde 
ankomma  å  hvarje  enskild  borgenär. 

Det  fall  kunde  visserligen  härvid  inträffa,  att  förvalt- 
ningen af  ett  afträdt  bo  vore  fördelad  emellan  två  eller  flere 
syssloman   och    att  i  enlighet  dermed  boets  utsökningar  och 
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rättegåogar  hört  till  den  cederande  sysslomanneDs  detalj, 
men  i  så  fall  måste  sjelffallet,  liksom  äfvea  då  andra  ange- 
lägenheter det  påkalla^  borgenärerne  sammankallas  för  att 
meddela  erforderliga  föreskrifter. 

Referenten  anser  sålunda,  att  frågans  förra  del  bör  be- 
svaras jakande  och  dess  senare  del  nekande.  Dock  borde 
denna  bevakningsskyldighet  för  syssloman  ej  utsträokas  till 
medel,  som  borgenär  försummat  att  uppbära  vid  kungjord 
slutlig  utdelning,  emedan  sysslomanna  uppdraget  med  slutli- 
qviden  måste  anses  hafva  upphört. 

Om   detta  svar  voro  öfrige  närvarande  ledamöter  ense. 

Åbo    fil  i  al  afdelning. 

Beträffande  denna  fråga  ansågo  filialens  medlemmar 
enstämmigt  det  vara  uppenbart  att  syssloman  i  konkurs 
vore  befogad  att  ensam  å  konkursboets  vägnar  bevaka  det- 
sammas  fordran  i  cederande  medsysslomans  konkurs. 

Wasa   filialafdelning. 

Afdelningen  ansåg  det  vara  sjelffallet,  att  medel,  som 
influtit  genom  försäljning  af  ett  konkursbos  egendom  och 
icke  till  borgenärerne  utbetalts,  vore  en  massans  gemensamma 
tillhörighet,  och  att  följaktligen,  om  den  af  sysslomannen, 
som  uppburit  medlen,  upplåter  sitt  bo  till  konkurs  och  med- 
len då  ej  finnas  i  behåll  eller  äro  så  förvarade  att  de  utan 
vidare  kunna  från  hans  egna  tillgångar  urskiljas,  desamma 
böra  af  den  andre  sysslomannen  bevakas  såsom  en  det  förra 
boets  gemensamma  fordran. 


7:de  frågan. 

Är  domstol  vid  utsättandet  af  straff  for  brottslig  hand- 
ling, å  hvilken  åklagaren  yrkat  ringare  ansvar  ån  det  lag 
foreskrifvery  berättigad  att  öfverskrida  ansvarspåståendet 
och  följa  det  i  lagen  ingående  straffbudet? 
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Centraiafdelningen. 
Den    för  frågan    utaodde    ref.   framhöll,  hurueom  i  den 
svenek-finska   lagstiftaingena    äldsta  tider  brottmåUprocessen 
var    strängt   accusatorisk,    hvaraf   var  en  följd  bland  annat, 
att   domaren    var   strängt   banden    vid    kärandens   yrkande. 
Penna  brottm&Isproeessens  strängt  accusatoriska  karakter  hade 
sin    hufvudgrund    deri,  att    brottet   och  straffet  iöreträdeavis 
betraktades   s&som   en    privat  sak.    1>&  man  emellertid  allt- 
mer begjnte  i  brottet  se  ett  angrepp  mot  samhällsordningen, 
af  hvilket   samhällets   intressen    pä   det   närmaste  berördes, 
m&ste    beifrande  af  brott  å  det  allmännas  vägnar  fä  en  allt 
större  betydelse.    Samhällets  frid  och  säkerhet  fordrade,  att 
förbrytaren    ej  undgick  sitt  förtjenta  straff,  emedan  strafflös- 
het  kunnat  uppmuntra  till  nya  brott.     En  gifven  följd  häraf 
var  äfven,  att   den  accusatoriska  processen  allt  mer  begyute 
trängas    tillbaka    och  lemna  rum  för  ett  inqvisitoriskt  förfa- 
rande.    Domaren    egde    utleta   sanningen    i  m&Iet  och  dera 
tillämpa  lag.     Det  allmänua  åklagareväsendet,  som  på  grund 
af  antydda  förhållanden^  erhöll  en  ökad  betydelse^  fick  dock 
ej  i  den  svenska  brottmålsprocessen,  sedan  det  inqvisitoriska 
förfarandet  under  16  och  17  seklet  utbildat  sig,  ens  närmel- 
fievis  den  betydelse  som  i  de  moderna  processrätterne.    Den 
allmänna    åklagaren,    hvars    funktioner    för   det    mesta  voro 
sammanblapdade    med    polisens,    intog   ej  i  processen  någon 
strängt   sjelfstäadig   ställning.    Han    betraktades  snarare  så- 
^in    en    bundsförvandt   åt   domaren.    Så  høtte  det^  beteck- 
nande nog,  i  k.  brefvet  3  Juli  1694  att  domaren  bör  „hjelpa 
och    understödja   länsmannen,    såsom   talande    å    konungens 
höga    rätt,   men  icke  visa  dem  någon  vedervilja.^^    För  lag- 
stiftaren på  17  och  begynnelsen  af  18  seklet  värdet  någon- 
ting  främmande,    att   åklagaren    skulle   göra   påstående  an- 
gående beskaffenheten   af  det  straff,  som  borde  den  anklagade 
ådömas,   emedan   straffets   utsättande    enligt    lag  var  något, 
som    måste    helt  och  hållet  ankomma  på  domaren.     De  för- 
fattningar, i  hvilka  den  tidens  proeessuela  grundsatser  tydli- 
gast framträda,  näml.  stadgan  ang.  processen  i  general*  och 
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regementsrätten  af  1683  och  instruktionen  för  landsfiskaler 
af  1714,  buro  nogsamt  vittnen  om  det  sagda. 

I  1734  &r8  lag  hade  samma  grandsatser  gjort  sig  gäl- 
lande, hvarföre  äfven  här  det  inqvisitoriska  elementet  var 
i  brottm&lsprocessen  det  öfvervägande.  Tvenne  genomgående 
grundsatser  voro  att  domaren  i  följd  af  sitt  embete  af  egea 
drift  skulle  utleta  sanningen  i  brottm&l  och  att  han  vid  at- 
B&ttandet  af  straff  för  den  skyldige  skalle  grunda  domen  p& 
lag  och  laga  skäl  (8e  t.  ex.  IV:  I ;  XXIV:  3  R.  B.).  Vid 
sådant  förhållande  var  domaren  vid  utsättande  af  straff  in- 
galunda bunden  af  åklagarens  ansvarspåståenden  än  mindre 
kunde  han,  hvilket  i  frågan  syntes  förutsättas  såsom  en  möj- 
lighet, döma  till  ett  straff,  som  vore  lägre  än  i  lag  före- 
skrefs,  och  icke  heller  afvisa  målet  på  grund  af  åklagaren» 
felaktiga  yrkande.  På  grund  häraf  ansåg  sig  ref.  böra  be- 
svara den  framstälda  frågan  jakande. 

Efter  en  stunds  diskussion  förenade  sig  afdelningens 
närvarande  medlemmar  i  detta  af  ref.  afgifna  yttrande. 

Åbo  filialafdelning. 

Åtta  af  de  närvarande  förenade  sig  om  det  yttrande^^ 
att,  då  äfven  enligt  hos  oss  gällande  rätt,  der  icke  någon 
åklagare  uppträdde,  ej  heller  funnes  någon  domare,  domstol 
i  allmänhet  ej  kunde  ådöma  någon  ansvar  för  annat  än  hvar- 
för  sådant  yrkats;  men  befunnes  det,  att  den  af  aktor  åta- 
lade gerningen,  sådan  densamma  af  honom  uppgifvits  och 
utredts,  innefattade  förbrytelse,  som  vore  i  lag  belagd  med 
svårare  ansvar  än  det  aktor  i  saken  påstått,  vore  domsto- 
len, som  egde  tillämpa  lagen  utan  inskränkning  af  aktors  upp- 
fattning härutinnan,  af  denna  omständighet  oförhindrad  att 
för  sagde  förbrytelse  ådöma  det  i  lagen  utsatta  svårare  an- 
svaret. 

En  ledamot  ville  besvara  frågan  med  ja,  såframt  åkla- 
garen i  åtalet  beskrifvit  det  af  honom  åtalade  brottet  så,  att 
svårare  ansvar  än  det  af  åklagaren  yrkade  enligt  lag  borde 
derfor  utsättas. 

Fyra  ledamöter  besvarade  frågan  med  enkelt  ja. 


JFdrhandlingar  iSSj, 


Wasa   filialafdelning. 

I  betraktande  deraf,  att  rättegången  i  brottm&l  hososs 
vore  inqvisitorisk  samt  att  det  &l&ge  domaren  att  i  hvaije 
utslag  angifna  det  eller  de  lagrum,  hvarå  domslutet  grun- 
dades, utan  afseende  p&  om  åklagaren  eller  m&Iseganden 
framstalt  p&stående  om  ett  visst  straffs  utsättande  eller  en- 
dast i  allmänhet  yrkat  ansvar  &  den  tilltalade,  besvarade 
afdelningen  frågan  jakande. 


8:de  frågan. 

Är  forstmäatare  behörig  att  vid  domstol  utföra  åtal 
rörande  åverkan  i  kronoskog  elUr  tillkommer  honom  endaet 
att  hos  allmän  åklagare  angifva  sådan  lagöfverträdelse? 

Gentralafdelningen. 

Referenten  ansåg  särskilda  stadganden  i  §§  68  oeh  73 
af  1851  års  skogslag  gifva  vid  handen  att  forstmästare,  i  af- 
seende  ä  de  under  deras  tillsyn  stående  kronoskogarne,  af 
skogslagen  betraktades  sdm  personer,  de  der  voro  „satte  i 
husbondens  ställe^^  oeh  hvilka  följaktligen  voro  såväl  skyl- 
dige som  befogade  att  åtala  alla  öfverträdelser  mot  kronans 
eganderätt.  Denna  uppfattning  framginge  tydligen  ur  §  73 
mom.    3,  der  det  beter:    „De  till  Forstmästeristaten  hörande 

tjenstemän    och    betjente ege    att   uti    de  mål,  som 

angå  förbrytelser  mot  denna  förordning  oeh  af  dem  vid  dom- 
stol angifvas  eller  ulföras,  sjelfve  vittna,  på  sätt  sådant  ge- 
nom R.  B.  17:  11  härförinnan  kronobetjente  tillåtet  är/' 
Och  emedan  skogslagen  i  denna  del  ej  undergått  någon 
ändring  eller  forstmästarenes  nyss  nämnda  behörighet  genom 
något  uttryckligt  stadgande  blifvit  upphäfven,  ansåg  ref. 
forstmästarne  fortfarande  vara  berättigade  att,  när  de  ansågo 
sådant  nödigt,  sjelfve  utföra  åtal  af  i  fråga  varande  beskaf- 
fenhet. 

Om    denna   åsigt   förenade    sig    några    af  afdelningens 
medlemmar,   hvarjemte   under    diskussionen  upplystes  att  K. 


380  Åttonde  frågan. 

Senatens  Justitiedepartement  i  ett  nyligen  inträffadt  fall  fält 
en  person  till  ansvar  för  åverkan  i  kronoskog,  utan  att  an- 
nan åklagare  deri  uppträd  t  ftn  forstmästare. 

Flertalet  af  afdelningens  närvarande  medleminar  an- 
sågo  dock  ofvan  anförda  stadganden  i  gällande  skogsförord* 
ning  ej  lemna  tillräckligt  stöd  för  att  tillerkänna  forstmä- 
stare nu  i  fråga  komna  befogenhet,  som  komme  att  göra  in- 
trång i  den  allmän  åklagare  enligt  lag  tillkommande  rätt^ 
hvaremot  kejs.  instruktionen  rörande  förvaltningen  af  krono- 
skogarne  af  den  13  Maj  1859  innehöUe  tydligt  stadgande 
derom  att  i  fall  af  åverkan  forstmästare  borde  anmoda  kro- 
nolänsman att  efterspana  och  lagligen  tilltala  åverkare. 

Åbo    filialafdelning. 

Med  hänseende  till  denna  fråga  voro  de  närvarande 
ense  derom,  att  det  enligt  15  %  i  kejserliga  instruktionea 
den  13  Maj  1859  rörande  förvaltningen  af  kronoskogarne  i 
Finland  tillkomme  forstmästare  att  allenast  göra  tjenstean- 
mälan  om  åverkans  brott  i  afseende  å  laga  åtals  väckande, 
men  att  vederbörande  allmänna  åklagare  egde  vid  domstol 
utföra  åtalet.  * 

Wasa   filialafdelning. 

Afdelningen  ansåg  forstmästare  icke  vara  behörig  att 
utföra  åtal,  utan  honom  åligga  att  hos  allmän  åklagare  an- 
gifva  sådana  förbrytelser,  som  i  frågan  omnämnas.  Uti  73 
§  af  kejs.  förordningen  den  9  September  1851  angående 
skogarne  i  landet  inginge  väl  ett  från  de  äldre  författningarna 
förande  jageristaten  lånadt  uttryck,  som  innehöUe  en  förut- 
sättning om,  att  de  fill  forststaten  hörande  tjens temannen 
och  betjente  vore  behörige  att  äfven  utföra  mål  rörande  för- 
brytelser emot  sagda  förordning,  men  vid  nämnda  förutsätt- 
ning kunde  numera  ej  fästas  afseende,  sedan  genom  gäl- 
lande instruktion  stadgats,  att  vederbörande  forstmästare  skola 
för  åtals  anställande  angifva  förbrytelser  af  ifrågavarande 
beskaffenhet  hos  allmän  åklagare. 
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9:d6  frågan. 

Kan  varnepligtig,  som  i  följd  af  lottdragning  forkla^ 
rats  skyldig  att  tråda  i  aktiv  tjenst  men  erhållit  uppskof 
dermed  till  annat  år,  sedermera  på  grund  af  förhållanden, 
hvilka  intrådt  efter  lottningen,  tillerkännas  annan  eftergift 
i  värnepligtens  fullgörande,  såsom  t.  ex.  befrielse  från  ak^ 
tiv  tjenst,  eller  förkortad  tjenstetid? 

Central  frfdelni  ugen. 

Den  utsedde  ref.  afgaf  ett  så  lydande  skriftligt  yttrande : 

„För  hvarje  uppbåd  eger  uppbådsnämndeu  uppgöra,  utom 
äjelfva  uppbådslängden,  en  fyllnadsl&ngd  A  och  en  d:o  B.  Den 
sistnämnda  omfattar  alla  till  den  uppbådade  årsklassen  hö- 
rande personer,  som  redan  äro  anstälde  i  aktiv  tjenst  såsom 
officerare,  frivillige  eller  volontärer,  eller  föreden  15  Januari 
det  år  uppbådet  sker  anmält  sin  åbtundan  att  fullgöra  vär- 
Depligten  såsom  frivillige,  äfvensom  elever  vid  kadettkårens 
specialklasser  och  motsvarande  läroverk  inom  kejsaredömet. 
Alla  dessa  personer  uteslutas  från  uppbådskallelsen. 

Uti  fyilnadslängden  A  åter  införas  de  personer,  hvilka 
förut  inom  lottningsororådet  uttagit  lott  till  aktiv  tjenstgö- 
riog  men  erhållit  uppskof  till  årets  uppbåd.  Desse  uppbå- 
das ånyo  och  skola  infinna  sig  vid  uppbådstillfället  sjelfve 
eller  genom  ombud.  Om  de  önska,  kunna  de  dervid  un- 
dergå förnyad  besigtning;  i  lottningen  deltaga  de  naturligt- 
vis icke  mera.  Vid  sedermera  skeende  fördelning  af  årets 
uppbåd  inkallas  de  värnepligtige  i  följande  ordning: 

l:o)  de  från  lottningen  förfallolöst  uteblifne, 

2:o)  de  i  fyilnadslängden  A  införde  och 

3:o)  den  som  vid  lottningen  uttagit  lotten  N:o  1,  se- 
dan den  som  uttagit  lotten  N:o  2  och  så  vidare  uppåt,  till 
dess  det  för  området  faststälda  antalet  blir  fullt. 

Som  dock  de  förfallolöst  uteblifne  först  måste  efterspa- 
nas, ertappas,  åtalas,  dömas,  utstå  sitt  straff  och  besigtigas, 
innan  de  kunna  fås  i  tjensten  anstälde,  och  hela  denna  in- 
vecklade procedur  ännu  troligtvis  aldrig  i  något  fall  hunnit 
slutföras   före  den  tid  då  kallelsen  till  aktiv  tjenst  utfärdas, 
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8&  gestaltar  sig  förhållandet  i  sjelfva  verket  sålunda,  att  vid 
fördelningen  af  årets  uppbåd  uttagas  till  aktiv  tjenst  först 
de  i  fyllnadslängden  A  införde  och  sedan  af  dem,  som  del- 
tagit i  årets  lottning,  så  många  som  erfordras  för  att  få  an- 
talet fullt. 

Nu  gäller  den  framkastade  frågan  huruvida  en  værne- 
pligtig, hvilken  förklarats  skyldig  att  inträda  i  aktiv  tjenst 
men  dermed  erhållit  uppskof,  sedermera  på  grund  af  förhål- 
landen, hvilka  inträdt  efter  det  han  dragit  sin  lott,  kan  till- 
erkännas ytterligare  eftergift  i  värnepligtens  fullgörande,  så- 
som t.  ex.  befrielse  från  aktiv  tjenst  eller  förkortad  tjenstetid. 

Innan  jag  går  till  besvarandet  af  denna  fråga,  anhåller 
jag  att  för  densammas  klargörande  ännu  få  litet  närmare 
utveckla  hvad  begreppet  uppskof  i  värnepligtens  fullgörande 
innebär. 

Såsom  kändt  kan  uppskof  meddelas  endast  såvidt  gäl- 
ler aktiv  tjenst.  I  fullgörandet  af  öfningsskyldighet  vid  re- 
serven tillåter  lagen  deremot  icke  något  uppskof.  Bifall  till 
en  värnepligtigs  ansökan  om  uppskof  gifves  således  eodast 
vilkorligt.  Drager  han  lott,  i  grund  hvaraf  han  vid  fördel- 
ningen af  årets  uppbåd  blir  inskrifven  vid  reserven,  förfal- 
ler hela  frågan  om  uppskof  och  han  bör  fullgöra  sioa  re- 
servmöten i  vanlig  ordning.  Men  nu  uttager  han  t  ex.  lot- 
ten N:o  3,  och  vid  fördelningen  af  årets  uppbåd  fastställes, 
att  fyra  personer  från  lottningsområdet  skola  i  aktiv  tjenst 
inkallas.  N:o  3^  är  således  hemfallen  till  aktiv  tjenst,  men 
som  han  erhållit  uppskof  med  inträdet  deri,  inkallas  i  stäl- 
let för  N:ris  1,  2,  3  och  4,  N:ris  1,  2,  4  och  5.  Det  N:o  3 
meddelade  uppskofvet  har  således  föranledt  inkallandet  af 
N:o  5,  men  denne  K:o  5  anses  icke  vara  en  ställföreträdare 
för  N:o  3,  så  att  den  sistnämndes  inträde  i  tjensten  skulle 
frikalla  N:o  5,  utan  bör  N:o  5  fullgöra  sin  aktiva  tjenst  obe- 
roende såväl  deraf  när  N:o  3:8  tjenstgöring  vidtager  som  om 
N:o  3  erhållit  förkortad  tjenstetid,  likasom  efteråi  åt  N:o  3 
möjligen  medgifven  befrielse  icke  heller  utöfvar  någon  åter- 
verkan å  N:o  5:s  skyldighet  att  tjena  ut  den  för  honom  fast- 
stälda    aktiva    tjenstetiden.     N:o  3,  hvilken  erhållit  uppskof, 
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år  Dumera  afford  frän  uppbådet  af  den  årsklass,  dit  han  ho- 
rer, och  hänföres  till  det  års  uppbåd,  dit  han  erhållit  upp- 
skof.  I  hvad  måa  han  inverkar  å  fördelningen  af  det  sist- 
D&mnda  årets  uppbåd  har  jag  redan  i  det  föregående  an- 
tjdt.  Af  det  anförda  framgår  att,  om  den,  som  erhållit  upp- 
8kof  från  aktiv  tjenst,  frikallas  efter  lottningen,  men  före  för- 
delningen af  det  uppbåd,  dit  han  ursprungligen  hört,  så  ver- 
kar  detta  ej  någon  förändring  af  saken,  ty  i  hvarje  fall  må- 
ste ju  en  annan  för  honom  inträda;  men  befrias  han  från 
aktiv  tjenst  efter  fördelningen,  så  måste  af  det  årets  uppbåd, 
dit  han  erhållit  uppskof^  återigen  en  annan  i  hans  ställe  in- 
kallas. Medgifves  honom  förkortning  af  tjenstetiden,  verkar 
detta  deremot  icke  å  någon  annans  rätt. 

Sedan  jag  framhållit  dessa  omständigheter,  hvilka,  om 
de  också  vid  bedömandet  af  föreliggande  fråga  icke  utöfva 
något  infljtande,  likväl  i  någon  män  kunna  tjena  till  bely- 
sande af  förhållandet,  anhåller  jag  att  först  få  besvara  frå- 
gan huruvida  förkortningen  af  tjenstetiden  kan  efter  lottnin- 
gen meddelas  en  värnepligtig,  som  erhållit  uppskof  med  in- 
träde i  aktiv  tjenst. 

Denna  sak  har  man  redan  beaktat  vid  utfärdandet  af 
en  i  ämnet  gällande  författning.  Uti  §  33  mom.  2  af  den  för 
uppbåds-  och  länenämderna  gällande  instruktion  af  den  21 
Jali  IB80  stadgas  nämligen: 

„Har  någon  på  en  gång  anhållit  om  uppskof  och  om 
förkortad  Ijenstetid,  afgöres  först  frågan  om  uppskof.  Bevil- 
jas sådant,  lemnas  utlåtandet  om  tjenstetidens  längd  beroende 
till  det  års  uppbådstillfUlle,  hvartill  uppskof  medgifvits/^ 

Uppskof  med  inträde  i  aktiv  tjenst  kan  meddelas  på 
tvenne  grunder^  nämligen  för  studiers  fortsättande,  hvilket 
är  det  vanliga,  och  för  ordnandet  af  ekonomiska  angelägen- 
heter, hvilket  senare  mera  sällan  förekommer. 

Då  en  värnepligtig  anhåller  om  uppskof  för  studiers 
fortsättande,  sker  det  naturligtvis  i  syfte  att  kunna  slutföra 
en  påbörjad  lärokurs.  Genom  afläggandet  af  de  med  denna 
lärokurs  förenade  examina  kan  personen  i  fråga  ofta  just 
göra  anspråk   på  att  komma  i  åtnjutande  at  förkortad  tjen- 
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stetid  i  fullgörandet  af  sin  värnepligt.  Det  vore  derföre  obil- 
ligt att  afgöra  frågan  om  tjenstetidens  längd  redan  vid  det 
första  uppbådet  och  icke  låta  densamma  bero  till  det  se- 
nare uppbådet^  då  den  värnepligtige  först  är  i  tillfålle  att 
prestera  sina  examensbetjg.  Det  kunde  väl  möjligen  här 
invändas,  att  en  person,  som  ansökt  om  uppskof  för  ordnande 
af  ekonomiska  angelägenheter  eller  för  studiers  fortsättande 
men  uraktlåtit  att  tillika  anhålla  om  förkortning  af  tjenste- 
tiden,  derigenom  förverkat  sin  rätt  att  vidare  göra  sin  rätt  häini- 
tinnan  gällande.  Men  då  den,  som  erhållit  uppskof,  ånyo 
skall  uppbådas  det  år,  h vartill  uppskofvet  medgifvits,  kan 
det  väl  icke  ligga  något  hinder  i  vägen  för  honom  att  sist- 
nämnda år  i  laga  ordning  inlemna  ansökan  om  förkortad 
tjänstetid,  och  torde  förstärkta  uppbådsnämden  icke  ega  laga 
skäl  att  undandraga  sig  pröfuingen  af  densamma. 

Jag  skulle  således  besvara  frågan  om  en  värnepligtig, 
som  erhållit  uppskof  med  inträde  i  aktiv  tjenst,  efter  lott- 
ningen  kan  meddelas  förkortning  af  tjeustetiden  jakande^  el- 
ler rätteligen  uttala  såsom  min  åsigt  att  afgörandet  om  en 
slik  värnepligtigs  tjenstetid  i  hvarje  fall  bör  lemnas  beroende 
till   det  års  uppbåd,  dit  han  erhållit  uppskof. 

Följer  så  frågan  om  befrielse  från  aktiv  tjenst  för  den, 
som  till  slik  tjenst  redan  blifvit  fordelt  men  med  inträdet 
deri  erhållit  uppskof. 

Befrielse  från  aktiv  tjenst  kan  meddelas,  utom  för  kropps- 
lyte och  sjukdom  samt  bristande  längd,  hvarom  här  nu  icke 
är  fråga,  pä  följande  grunder  nämligen: 

l:o)  för  familjeförhållanden; 

2:o)  åt  fader-  och  moderlös  yngling,  som  ensam  om- 
händerhar  förvaltningen  af  i  arf  mottagen  jordlägenhet ;  samt 

3:o)  för  yrke. 

Beträffande  först  befrielse  i  grund  af  familjeförhål' 
lande  anser  jag  att  gällande  lagbud  gifver  en  temmeli- 
gen  tydlig  lösning  af  frågan.  Uti  §  26  anmärkning  3  af 
Värnepligtslagen  stadgas  nämligen  sålunda: 

„Derest  en  redan  till  tjenst  uppbådad  person  genom 
senare    inträffad    händelse  kommit  i  något  sådant  familjeför- 
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hållande,    som  i  denna  §  omfdrmäles,  befrias  han  från  aktiv 
tjenstgöring/^ 

Det  enda,  som  kunde  gifva  anledning  till  olika  tyd« 
ning  af  detta  lagstadgande  är  uttrycket  „till  aktiv  tjenst 
uppbådad  person/'  Men  som  nämnda  på  detta  ställe  mindre 
koncisa  ord  „uppbådad^'  väl  icke  kan  tolkas  så  inskränkt, 
att  dermed  skulle  förstås  endast  de  värnepligtige,  som 
blifvit  inkallade  till  aktiv  tjenst  men  ännu  icke  hunnit 
deri  inträda,  utan  uttrycket  måste  anses  omfatta  såväl  dem, 
som  redan  inträdt  i  aktiv  tjenst,  som  dem,  hvilka  blifvit  till 
aktiv  tjenst  fördelta,  vare  sig  sedan  tiden  för  deras  inträde 
i  tjenst  blifvit  bestämd  till  den  1  påföljande  November  eller, 
i  grund  af  medgifvet  uppskof,  något  eller  några  år  framåt, 
så  skulle  jag  hålla  före,  att  ett  efter  lottningen  inträffad  t  fa- 
miljeförhållande af  den  uti  åberopade  §  omförmälda  beskaf- 
fenhet äfvensom  den  i  2:dra  punkten  nämnda  omständighet, 
bör  från  aktiv  tjenst  frikalla  en  person,  som  förklarats  skyl- 
dig att  i  slik  tjenst  inträda,  oberoende  deraf  om  han  med 
inträdet  i  tjensten  erhållit  uppskof  eller  icke,  hvarvid  na- 
turligtvis det  familjeförhåUande,  som  eger  rum  vid  tiden  då 
den  värnepligtige  verkligen  inträder  i  tjenst,  är  det  afgö- 
rande,  enär  den  värnepligtiges  familjeförhållanden  under  upp- 
skofstiden  flere  gånger  kunna  förändra  sig. 

I  fall  en  befrielse  af  omförmälda  beskaffenhet  medde- 
las, kan  emellertid  den  oegentlighet  inträffa  att  en  person 
varder  vid  landets  krigsmakt  inskrifven,  utan  att  hafva  blif- 
vit öfvad  hvarken  vid  aktiven  eller  reserven.  Ty  om  en  vär- 
nepligtig  erhållit  uppskof  på  tre  år,  har  hans  åldersklass  un- 
der tiden  hunnit  fullgöra  sina  tre  reservmöten,  och  befrias 
han  sedermera  från  aktiv  tjenst,  undgår  han  således  all  krigs* 
tjenst  i  fredstid.  Detta  är  dock  ett  förhållande,  som  ej  kan 
undvikas  eller  som  ej  bör  hafva  något  inflytande  på  hans 
lagliga  rätt  till  eftergift  i  värnepligtens  fullgörande  på  grund 
af  ett  inträffadt  familjeförhållande. 

Vidkommande  sedan  frågan  om  befrielse  på  grund  af 
yrke,  så  äro  följande  personer  frikal  lade  från  aktiv  tjenst 
i  fredstid  nämligen:  prester  och  psalmläsare,  hvilka  äro  frie 
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fr&n  all  krigstjenst,  läkare  i  stateos  och  kommunens  tjenst 
och  apotheksförest&ndare,  lärare  med  sådan  fast  lärarebefatt- 
ning, som  medför  tjenst^beräkning  inom  skolstaten,  äfven- 
fiom  sjöfolk,  hvilka  sistnämnde  äro  befriade  jemväl  frän  öf- 
uingsskyldigheten  vid  reserven. 

Om  en  värnepligtig,  som  erhållit  uppskof  med  inträde 
i  aktiv  tjenst,  under  tiden  prestviges  eller  blir  psalmläaare, 
sä  torde  han  väl  utan  vidare  böra  ur  rullorna  afföras. 

Sjöfolk  anser  jag  deremot  icke  kunna  på  grund  af  sitt 
yrke  befrias  från  aktiv  tjenst,  då  de  engång  biifvit  dertill 
fördelte,  tj  en  sjöman  och  de  med  honom  i  samma  kategori 
fitälde,  såsom  lotsar,  maskinister  å  ångfartyg  m.  fl.,  hafva 
enligt  regeln  och  sakens  natur  påbörjat  sitt  yrke  redan  då 
de  inträda  i  värnepligtsäldern,  hvarvid  de  äro  i  tillfälle  att 
i  laga  ordning  göra  sina  rättigheter  till  eftergift  i  värne- 
pligtens  fullgörande  gällande.  Om  en  person  efter  uttagen 
lott  och  sedan  han  förklarats  skyldig  att  inträda  i  aktiv 
tjenst,  undginge  densamma  genom  att  slå  sig  på  sjömans- 
yrket, så  hade  man  häri  funnit  ett  sätt  för  värnepligtslagens 
kringgående,  hvilket  väl  icke  kan  vara  öfverensstäm mande 
med  institutionens  anda  och  mening. 

Hvad  slutligen  angår  frågan  huruvida  en  person,  som 
erhållit  uppskof  med  inträde  i  aktiv  tjenst,  får  dérifrån  be- 
frias på  den  grund  att  han  efteråt  biifvit  läkare,  apotheks- 
föreståndare  eller  lärare,  så  torde  meningarne  härom  vara 
olika.  För  min  del  skulle  jag  dock,  med  hänsyn  till  dessa 
yrkens  vidlyftiga  lärokurser,  hvilka  endast  undantagsvis 
kunna  slutföras  före  inträdet  i  värnepligtsäldern,  rösta  för 
att  utöfvarene  af  nämnda  yrken  blefve  från  aktiv  tjenst 
befriade,  äfven  om  de  vid  uppbådet  af  deras  årsklass 
ännu  icke  hunnit  fullända  sin  lärotid  utan  sådant  sker  först 
efter  uttagen  lott  och  sedan  de  redan  biifvit  till  aktiv  tjenst 
fördelte,  emedan  i  annat  fall  den  dem  i  lag  tillerkända  ef- 
tergift i  värnepligtens  fullgörande  komme  att  blifva  en  tom 
bokstaf  utan  tillämplighet  i  verkligheten  samt  uppskoh^et 
just  afser  att  lemna  tillfälle  till  afslutande  af  en  påbörjad 
lärokurs. 
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Förevarande  9:de  fråga  i  foreDingens  årsprogram  skulle 
således  af  mig  besvaras  jakande  i  alla  andra  fall,  utom,  der 
Yåmepligtig  efter  lottningen  väljer  något  af  de  i  36  §  af 
V.  L.  omnämnda  yrken,  uti  hvilken  del  af  frågan  mitt  svar 
skulle  blifva  nekande. 

Afdelningens  närvarande  ledamöter  voro  i  öfrigt  ense 
med  referenten  utom  beträfifande  sådane  värnepligtige,  som 
nämnas  i  värnepligtslagens  36:te  paragraf,  i  afseende  å  hvilka 
tillräckliga  skäl  till  undantag  från  den  af  ref.  såsom  regel 
uttalade  mening  ej  ansågos  fOrelinnas, 

Åbo   filialafdelning. 

En  ledamot,  om  hvars  yttrande  nio  af  de  närvarande 
förenade  sig,  ansåg  att  då  i  anmärkning  3  uti  26  §  af  gäl. 
lande  värnepligtslag  stadgades,  att  derest  en  redan  i  tjenst 
uppbådad  person  genom  senare  inträffad  händelse  komme  i 
något  af  de  i  §:en  såsom  grund  för  befrielse  från  aktiv  tjenst 
upptagna  familjeförhållanden,  denne  äfven  borde  få  njuta  så- 
dan befrielsegrund  till  godo,  af  detta  stadgande  jemfördt 
med  §  24  i  nämnda  lag  samt  för  öfrigt  af  lagens  hela  anda 
^mginge  att  förevarande  fråga  borde  besvaras  jakande. 

De  tre  öfrige  tillstädesvarande  ledamöterna  voro  jem- 
väl  ense  härom,  men  ville  derjemte  hafva  anmärkt  att,  enär 
enligt  S§  ^^  och  31  i  värnepligtslagen  de,  som  af  en  eller 
annan  orsak  erhållit  anstånd  med  vare  sig  pröfningen  af  hu- 
ruvida de  borde  träda  i  krigstjenst  eller  skyldigheten  att 
inträda  i  aktiv  tjenst,  skulle  först  efter  anståndstidens  för- 
lopp deltaga  i  lottning,  det  i  föreliggande  fråga  förutsatta 
förhållandet  att  den  värnepligtige  i  följd  af  lottning  förkla- 
rats skyldig  till  aktiv  tjenstgöring  men  erhållit  uppskof  der- 
med till  annat  år  knappast  eller  åtminstone  blott  undantags- 
vis kunde  inträffa. 

Wasa   filialafdelning. 

Frågan  besvarades  jakande.  Värnepligtslagen  innehöJle 
väl  icke  någon  direkt  bestämning  härom,  men  då  lagen  med- 
gåfve  att  t.  ex.  den,  som  på  grund  af  lottning  redan  inträdt 
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i  aktiv  tjenst,  befriades  från  vidare  tjeostgöring,  i  händelse 
hans  familjeförhållanden  under  tjenstetidea  blefve  sådana, 
att  han  på  grund  af  dem  vore  frikallad  från  skjldighet  att 
göra  aktiv  tjenst,  följde  deraf,  att  om  de  förändrade  förhål- 
landena inträdt  efter  lottningen,  men  innan  den  väroeplig- 
tige  trädt  i  tjenst,  den  af  de  samma  beroende  befrielsen  från 
tjenstgöring  äfven  måste  komma  honom  till  godo. 


10:de  frågan. 


År  värnepligtig,  som  oafbrutet  vistats  å  utrikes  ort 
från  tiden  fore  vårnepUgtslagens  utfärdande  och  jemväl  det 
år  då  han  varit  till  lottning  uppbådad,  sedermera  då  han 
till  hemlandet  återvänder  skyldig  att  såsom  från  uppbåds- 
stället förfallolöst  uteblifven  träda  i  aktiv  tjenst? 

Centralafdelningen. 

Frågan  refererades  af  en  medlem  sålunda: 
Frånsåge  man  till  en  början,  huruvida  icke  V.  L.  in- 
nehöUe  något  å  förevarande  fall  direkt  til li&mpligt  stadgande, 
ansåg  referenten  det  vara  klart  att,  om  någon  oafbrutet  up- 
pehållit sig  å  utrikes  ort  från  tiden  före  värnepligtslagens 
utfördande  och  jemväl  det  år,  då  han  varit  till  lottning  upp* 
bådad,  han  icke  kunde  anses  såsom  från  uppbådssiället  för- 
fallolöst uteblifven  åtminstone  i  idet  fall,  att  han  med  veder- 
börligt tillstånd  uppehållit  sig  utom  landet  och  icke  fått  kän- 
nedom om  sin  skyldighet  att  infinna  sig  vid  uppbådet.  Den, 
som  erhållit  sådant  tillstånd,  hade  nämligen  icke  någon  for- 
pligtelse att  förskaffa  sig  kännedom  om  de  öfverhetliga  på- 
bud, som  under  hans  frånvaro  från  hemlandet  derstädes  ema- 
nerade, och  träffades  fört}*  icke  heller  af  föreskrifterna  i 
djlika  påbud.  Hade  han  dock  om  sin  skyldighet  att  in- 
finna sig  vid  uppbåd  fått  känaedom  och  det  så  tidigt,  att 
han  ännu  kunde  fullgöra  denaa  skyldighet,  vore  åter  V. 
L:s     stadgande    om    påföljden    för    förfallolöst    uteblifvande 
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tiilämpligt.  Tvifvelaktigt  vore  deremot,  huru  deu  vore  att 
anse,  som  utan  tillstånd  vistats  å  utrikes  ort.  Referenten 
var  dook  af  den  mening,  att  icke  heller  en  sådan  person 
vore  underkastad  påföljden  af  förfallolöst  uteblifvande  frän 
appbåd,  så  frarot  han  ioke  om  sin  pligt  att  inställa  sig  der- 
vid  haft  kännedom. 

Referenten  ansåg  emellertid  en  lösning  af  frågan  kunna 
härledas  omedelbart  ur  §  82  i  V.  L.  Åberopade  §  stadgade 
nämligen,  att  om  någon  från  landet  utflyttat,  innan  han  del- 
tagit i  lottning,  men  återvändt  hem  innan  han  uppnått  tju- 
gosju års  ålder,  han  skall  inkallas  till  lottning  och  deri  del- 
taga med  den  åldersklass,  som  dertill  uppbådas.  Då  denna 
föreskrift  sjntes  böra  äfven  å  det  i  frågan  omförmälda  fall 
tillämpas,  besvarade  referenten  frågan  nekande. 

En  ledamot  utlät  sig:  För  att  ^^rq^ skall  kunna  komma 
i  fråga^  naåste  skuld  förefinnas.  Såsom  skyldig  till  öfverträ- 
delse  af  en  lag  kan  enligt  regeln  icke  den  anses,  hvilken 
icke  erhållit  kännedom  om  lagens  bud.  Men  detta  innebär 
ej,  att  skuld  kan  anses  föreligga  först  då,  när  staten  faktiskt 
bragt  lagens  innehåll  till  hvarje  enskilds  kännedom.  Utan: 
hvar  och  en  är  pligtig  att  inrätta  allt  sitt  görande  och  lå- 
tande i  öfverensstämmelse  med  lag,  och  för  att  möjliggöra 
detta,  vidtager  öfverheten  sådan  åtgärd  mad  stadfästad  lag, 
att  en  hvar  må  kunna  taga  kännedom  om  des  innehåll,  d. 
v.  8.  öfverheten  låter  publicera  eller  kungöra  lagen.  Sedan 
publikation  på  lagligt  sätt  gått  för  sig,  kan  ingen  undskjlla 
sig  med  okunnighet  om  lagens  innehåll,  Xy  hvar  och  en  vet 
sig  pligtig  att  i  allt  rätta  sig  efter  lag,  och  det  ankommer  å 
hvarje  enskild  att  sjelf  skaffa  sig  kännedom  om  lag.  Den 
handling,  genom  hvilken  hos  oss  lagars  publikation  eller 
kungörande  sker,  är  deras  uppläsande  från  predikstolen. 
Om  nu  en  person  fått  behörigt  tillstånd  att  vistas  utrikes 
under  någon  viss  tid,  och  han  i  följd  af  okunnighet  om  en 
under  denna  tid  kungjord  lag  råkat  försumma  något,  som 
egentligen  af  samma  lag  fordrats,  så  bör,  i  följd  af  ofvan- 
anförda  grundsatser,  skuld  icke  anses  förefinnas  hos  honom. 
I    enlighet    härmed  borde  också  den,  med  hvilken  det  i  fö- 
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revarande  10:de  fr&ga  anförda  förhållandet  egt  mm,  icke 
drabbas  af  p&följden,  att  nödgas  inst&lla  sig  i  aktiv  tjenst, 
i  händelse  han  vistats  utrikes  med  behörigt  tillstånd  eller 
eljes  af  lagligen  giltiga  skäl  icke  kunnat  komma  hem.  An* 
nat  är  deremot  förhållandet  med  den,  som  vistats  utomlands 
utan  behörigt  tillstånd :  en  sådan  kan  icke  till  sitt  urskul- 
dande åberopa  något  giltigt  skäl  för  sin  okunnighet  om  lag 
och  borde  alltså  vara  underkastad  den  i  frågan  antydda  på- 
följden af  försummelse  att  inställa  sig  till  lottning.  Svaret 
kunde  dock  härutinnan  utfalla  annoorlunda,  om  man  fioge 
antaga  det  lagstiftaren  meddelat  bestämmelsen  om  påföljden 
för  uraktlåten  inställelse  till  lottning  blott  under  förutsatt- 
sättning  af  medveten  tredska  hos  den  försumlige. 

Af  de  öfrige  närvarande  ledamöterne  förenade  sig  fler- 
talet med  referenten,  hvaremot  några  för  det  fall  att  deo 
värnepligtige  utan  tillstånd  begifvit  sig  utrikes  ville  besvara 
frågan  jakande. 

Åbo    filialaf  d  eln  ing. 

Denna  fråga  besvarades  enhälligt  sålunda  att  rärne- 
pligtig  under  de  i  densamma  angifna  omständigheter  borde 
betraktas  enligt  2  mom.  82  §  i  värnepligtslagen  och  således 
icke  finge  anses  såsom  från  uppbådstillfället  förfallolöst  ute- 
bli fven. 

Wasa   fi  lialafdelning. 

Pluraliteten  af  afdelningens  närvarande  medlemmar  an- 
såg, att  emedan  förfallolöst  uteblifvande  från  lottning  egent- 
ligen icke  vore  ett  brott,  en  värnepligtig,  som,  på  sätt  i 
frågan  förutsattes,  vistats  utrikes,  borde  undgå  den  i  värne- 
pligtslagen stadgade  påföljd  för  förfallolöst  uteblifvande,  så- 
framt ej  omständigheter  förekommo,  som  gjorde  det  troligt 
att  han  egt  kännedom  om  lagen.  Deremot  var  minoriteten 
af  den  åsigt,  att  föreburen  okunnighet  om  lagens  stadgande 
lika  litet  i  detta  som  andra  fall  kunde  frikalla  den,  som  ur- 
aktlåtit att  ställa  sig  lagens  föreskrifter  till  eflterrrättelse, 
från  de  påföljder  lagen  derfor  stadgade,  och  besvarade  för- 
denskuld  frågan  jakande. 


Eättsfall. 

16. 

<^lfto-  oeh  aifsrätt  på  grnind  af  qTinnas  kyrktagning  såsom  tro« 
lofrad  brad. 

I  följd  af  förtroligare  umg&nge  emellan  Sjökaptenen  Fred- 
rik Ferdinand  Nyberg  och  Sjömansdottern  Wilhelmina  Öberg 
i  Jakobstad  framfödde  den  senare  den  7  Oktober  1882  en 
dotter,  som  vid  den  18  i  samma  månad  försiggånget  dop 
undfick  namnet  Anna  Wilhelmina. 

Efter  slutfördt  dop  blef  Wilhelmina  Öberg  af  förrätt- 
DingsmanneD^Vicepastorn  Mathias  Sandström  kyrktagen  såsom 
Sjökaptenen  Nybergs  trolofvade  brud.  Den  8  Februari  föl- 
jande år  afled  Nyberg  och  efterlemnade  såsom  närmaste  sido- 
arfvingar  sina  syskon,  Handlanden  Karl  Nyberg,  Jungfru 
Katarina  Nyberg  och  Maria  Nyberg,  gift  med  Forstuppsy- 
ningsmannen  Gustaf  Kjellman,  hvilka  samtliga  omhändertogo 
den  aflidnes  efterlemnade  egendom. 

I  anledning  häraf  låt  Sjökaptenen  Conrad  Spolander, 
såsom  tillförordnad  förmyndare  för  Wilhelmina  Öberg  och 
hennes  förbemälda  dotter,  i  afseende  å  tillvinnande  af  qvar- 
låteoskapen  för  myndlingarnes  räkning  till  Rådstufvurätten  i 
nämnda  stad  instämma  Handlanden  Nyberg,  Jungfru  Nyberg 
och  Forstuppsyningsmannen  Kjellman  samt  utförde,  då  målet 
till  behandling  förekom,  följande  påstående:  Wilhelmina  Ö-* 
berg  var  af  Sjökaptenen  Nyberg  lägrad  under  äktenskaps- 
löfte och  hade  denne  vid  doptillfället  ej  allenast  erkänt  bar- 
net vara  sitt  utan  ock  låtit  kyrktaga  dess  moder  såsom  sin 
trolofvade  brud.  I  anseende  härtill  och  då  Sjökaptenen  Ny- 
berg dessutom    vid  särskilda  tillfällen  efteråt  iniör  flere  per- 
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8oner  yttrat  sin  afsigt  vara  att  med  Wilhelmina  Öberg  ing& 
äktenskap,  yrkade  käranden  att  R&dstufvurätten,  jemlikt  10 
§  3  kap.,  1  S  5  kap.  och  7  §  10  kap.  G.  B.  samt  1  och  2 
S§  8  kap.  Ä.  B.,  måtte  tillerkänna  kärandens  pupiller  Wil- 
helmina Öberg  laga  giftorätt  och  hennes  dotter  arfsrätt  såsom 
äkta  barn  i  boet  efter  Sjökaptenen  Nyberg  samt  förty  ålägga 
svarandene  att  till  käranden  i  hans  förenämnda  egenskap 
utlemna  den  dödes  qvarlåtenskap,  hvarjemte  käranden  erin- 
rade om  skälig  rättegångskostnadsersättning. 

Svarandene  genmälte:  Anna  Wilhelmina  var  väl  Sjö- 
kaptenen Nybergs  barn  men  icke  af  honom  aflad  under  äk- 
tenskapslöfte. Wilhelmina  Öberg  hade  väl  vid  förberörda 
doptillfälle  kyrktagits  såsom  Sjökaptenen  Nybergs  trolofvade 
brud,  men  denna  kyrktagning  hade,  enligt  hvad  af  vittnes 
bevisningen  komme  att  framgå,  icke  skett  med  Sjökaptenen 
Nybergs  uttryckliga  samtycke,  och  hade  Wilhelmina  Öberg 
icke  ens  blifvit  om  kyrktagningen  tillfrågad.  Denna  vore 
således  ogiltig  och  kunde  ej  begrunda  någon  rätt  för  käran- 
dens pupiller.  Om  också  Sjökaptenen  Nyberg  under  tiden 
efter  kyrktagningen  möjligen  nämnt  något  om  giftermål  med 
Wilhelmina  Öberg,  så  vore  sådant  af  mindre  vigt,  emedan 
ej  allenast  Nyberg  utan  ock  Wilhelmina  Öberg  under  sagde 
tid,  i  motsats  härtill,  ofta  yttrat  att  deras  afsigt  alldeles  icke 
varit  att  med  hvarandra  ingå  äktenskap.  Först  efter  Sjö- 
kaptenen Nybergs  död  hade  Wilhelmina  Öberg,  på  andra 
personers  inrådan,  uppträdt  med  anspråk  att  pä  grund  af 
den  skedda  kyrktagningen  såsom  Nybergs  trolofvade  brud 
erkännas. 

I  målet  hörde,  berättade: 

Vicepastorn  Mathias  Sandström :  att  Accuschörskan, 
fru  Sofia  Passander  strax  efter  barnets  dop  —  hvarvid  Sjökap- 
tenen Nyberg  erkände  barnet  såsom  sitt  —  i  boningshusets 
förstuga  af  vittnet  frågat  om  icke  barnets  moder  vid  till- 
fallet äfven  kunde  kyrktagas,  h  vartill  vittnet  genmält  att  så- 
dant enligt  gällande  lag  endast  i  det  fall  finge  ske  att  Ny- 
berg tilläte  Wilhelmina  Öbergs  kyrktagande  såsom  hans  tro- 
lofvade brud.     I  anledning  häraf  hade  fru  Passander  tillkal- 
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lat  Sjökaptenen  Nyberg,  aom  der&  antingen  af  henne  eller 
af  vittnet  i  saken  tillfrågats  ock  svarat:  ^^ag  har  ej  tänkt 
deq>&^y  hvartill  vittnet  anmärkt  att  det  snart  vore  tänkt  och 
att  om  Nyberg  gåfve  ett  jakande  svar,  kyrktagningen  genast 
konde  försiggå.  Dervid  hade  fru  Passander  yttrat  något,  som 
vittnet  i«ke  mera  erinrade  sig,  samt  Sjökaptenen  Nyberg  sagt : 
^Kanske  det  vore  bra  för  barnet^,  hvartill  vittnet,  afseende 
det  illegitima  i  konkambenternas  förhållande,  genmält:  ^ja, 
äfven  för  modren.^  På  vittnets  ytterligare,  dock  utan  tru- 
gande, ftramstälda  fråga,  om  Nyberg  bifölle  till  Wilhelmina 
Öbergs  kyrktagning  såsom  trolofvad  brud,  hade  han  svarat 
antingen  ,Ja,  nå,  må  gå^'  eller  ,Ja,  ja,  nå,  mågå'\  dera  vitt- 
net jemte  Nyberg  ingått  i  det  rum,  hvarest  dopvittnena  varit 
och  inför  dem  ytterligare  upprepat  sin  fråga,  på  hvilken 
vittnet  erhållit  ungefär  enahanda  svar.  I  anledning  häraf 
hade  vittnet  uti  fru  Passanders  närvaro  kyrktagit  Wilhel- 
mina Oberg  i  hennes  rum,  utan  att  dervid  dock  omnämna 
hvarkcD  samtalet  med  Nyberg  eller  att  Wilhelmina  Öberg 
kyrktogs  såsom  hans  trolofvade  brud. 

Kftranden  anmärkte  att  Wilhelmina  Öberg  måste  hafw 
insett  att  hon  kyrktogs  såsom  Sjökaptenen  Nybergs  trolof- 
vade brud,  då  hon  endast  under  detta  vilkor  kunde  kyrk- 
tagas. 

STarandene  genmälte  att  dä  ej  ens  fru  Passander  härom 
egt  kännedom,  en  sådan  än  mindre  kunnat  förutsättas  hos 
Wilhelmina  Öberg. 

Fru  Sofia  Passander:  angående  samtalet  i  förstugan 
emellao  Sjökaptenen  Nyberg,  vittnet  och  föregående  vittnet, 
såsom  denne  intygat,  med  tillägg  att  Nyberg,  efter  det  han 
sagt  ug  ännu  icke  hafva  tänkt  på  saken,  tillagt  att  han  en- 
daet  tänkt  på  att  gifva  barnet  sitt  namn.  Efter  samtalet 
hade  vittnet  gått  in  till  Wilhelmina  Öberg  i  hennes  rum 
och  underrättat  henne  om  att  Vicepastorn  Sandström  komme 
att  kyrktaga  henne  såsom  Sjökaptenen  Nybergs  trolofvade 
brud,  hvilket  Sandström  dera  i  vittnets  närvaro  jemväl  gjort, 
utan  att  dock  nämna  i  hvilken  egenskap  Wilhelmina  Öberg 
kyrktogs.    Vittnet  kände  icke  om  Vicepastorn  Sandström  för 
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Sjökaptenen  Nyberg  närmare  förklarat  vigten  af  ett  sam- 
tycke i  omordadt  afseende. 

Fru  Wilhelmina  Banning:  att  Vicepastoro  Sandström, 
innan  han  gått  till  Wilhelmina  Oberg  i  hennes  rum  för  att 
der  verkställa  kyrktagningen,  vändt  sig  till  de  i  rummet 
utanför  församlade,  bland  dem  vittnet  och  Sjökaptenen  Ny- 
berg, och  sagt  att  han  ginge  för  att  kyrktaga  Wilhelmina 
Oberg  såsom  Nybergs  trolofvade  brud,  och  hade  Nyberg 
härvid  endast  skrattat  men  icke  yttrat  något. 

Vittnet  Julius  Pettersson:  att  Sjökaptenen  Nyberg  p& 
Yicepastorn  Sandströms  fråga  om  kyrk tagningen  svarat:  ,Ja, 
det  kan  ju  vara  detsamma^^ 

Svarandene  anmärkte  att  alla  vittnena  intygat  olika  om 
Nybergs  svar  på  Yicepastorn  Sandströms  fråga. 

Vittnet  Isak  Nyman:  att  vittnet  en  afton  kort  efter 
barnets  dop  sammanträffat  med  Sjökaptenen  Nyberg  och 
dervid  af  denne  frågat  om  han  ämnade  gifta  sig  med  Wil- 
helmina Oberg,  och  hade  Nyberg  härtill  svarat:  , go,  jag 
börjar  blifva  gammal  och  sjuklig  och  jag  behöfver  någon 
att  sköta  mig;  inte  är  ju  flickan  vacker  eller  bildad,  men 
ändå  en  meoniska  med  godt  förnuft,  så  nog  kommer  jag 
till  rätta  med  henne  till  min  död,  och  då  ha*  de  ej  att  säga 
att  jag  velat  ha'  någon  rik  „samt  derefter  tillagt:  ^a,  jsg 
skall  visa  att  de  få  lång  näsa,  som  trott  att  jag  ej  vidare 
skulle  bry  mig  om  henne.^' 

Vittnet  Peder  Granberg:  att  Nyberg  någon  vecka  ef- 
ter barnets  dop,  vid  tal  med  vittnet  om  Wilhelmina  Öbergs 
kyrktagning,  sagt:  „int'  hade  jag  just  tänkt  på  det,  meo 
samma  kan  det  dock  vara,  jag  börjar  bli  gammal  och  be^ 
höfver  någon,  som  ser  efter  mig^*.  En  annan  gång,  någon 
tid  efteråt,  hade  Nyberg  nämnt  att  han  skulle  gifta  sig  med 
Wilhelmina  Oberg  följande  vår,  hvilket  Nyberg  ånyo  kort 
före  sin  död  bekräftat. 

Vittnet  Lovisa  Öländer:  att  Wilhelmina  Oberg  någon 
tid  efter  kyrktagningen  yttrat  glädje  öfver  att  förhållandena 
gestaltat  sig  såsom  de  det  gjort. 

Vittnet  Sofia  Böckelman:  att  Wilhelmina  Oberg  vid  ett 
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tillfälle  några  veckor  etter  barnets  dop  sagt  sig  vara  nöjd 
att  barnet  döpts  i  Nybergs  namn,  men  att  det  vore  „stygt'^ 
att  hon  blifvit  kyrktagen  s&som  hans  trolofvade  brud,  eme- 
dan Nyberg  vore  „kinkiga'  och  svårligen  af  henne  kunde 
göras  i  lag,  hvarjemte  Wilhelmina  Öberg  anmärkt  att  hon, 
om  ej  kyrktagningen  hade  skett,  kunnat  hålla  sig  skild  från 
Nyberg  och  icke  mera  behöft  af  honom  emottaga  besök. 

Vittnet  Josefina  Engström :  att  Nyberg  kort  efter  dop- 
tillföUet  inför  vittnet  yttrat  önskan  att  barnet  finge  samma 
rätt  som  äkta  barn,  men  att  han  ej  ville  hafva  Wilhelmina 
Öberg  till  sin  hustru,  ehuruväl  han,  öfvertalad  af  fru  Pas- 
sander  och  Vicepastorn  Sandström  sett  sig  tvungen  att  låta 
kjrktaga  henne  såsom  sin  trolofvade  brud,  anmärkande  Ny- 
berg derjemte  att  fru  Passander  alldeles  icke  egt  blanda  sig 
i  frågan   om  kyrktagningen. 

Vittnet  Albertina  Berg:  att  Nyberg  kort  efter  omor- 
dade  doptillfälle  för  vittnet  nämnt  att  han  dervid  af  fru 
Passander  trugats  till  kyrktagningen,  som  försiggått  efter  det 
Nyberg  på  upprepade  förfrågningar  slutligen  svarat:  .Ja,  det 
är  detsamma^^,  men  hade  Nyberg  inför  vittnet  visat  ledsnad 
öfver  det  skedda,  tilläggande  att  han  skulle  visa  att  man  ej 
finge  „litsa  ihop  folk  på  det  viset^. 

Vittnet  Serafina  Äholin:  att  Nyberg,  då  han  några 
dagar  efter  doptillfället  besökt  vittnet,  med  förtrytelse  yttrat 
att  han  skulle  „skaffa  kappan  af  presten^',  som  läste  i  hop 
folk  pä  det  sättet^S  och  tillagt  att  det  visserligen  varit  hans 
oeh  Wilhelmina  Obergs  afsigt  att  lefva  tillsammans  men  ej 
att  gifta  sig,  hvarjemte  Nyberg  uppgifvit  att  han,  då  Wilhel- 
mina Oberg  varit  missnöjd  öfver  den  skedda  kyrktagningen, 
tröstat  henne  dermed  att  han  skulle  ställa  så  till  att  något 
äktenskap  ej  blefve  af  och  att  han  nog  hade  „pengar  att 
processa^^ 

Vittnet  Maria  Påhlson:  att  vittnet  vid  ett  tillf&lle  kort 
efter  barnets  dop  hört  Vicepastorn  Sandström  fråga  af  fru 
Passander:  „huru  var  det  sedan  vid  det  tillföUet*',  utan  att 
dock  nämna  hvilket  tillfälle,  hvartill  fru  Passander  svarat: 
^,int'  vidare    än    att    de    söpo   duktigt  och  att  det  skickades 
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efter  mera  viii^.  På  Vicepastorn  SaodstTöms  ytterligare  fråga 
om  Nyberg  torde  hafva  förstått  ,,att  kyrkolagen  kunde  tvinga 
dem  att  efter  någon  tid  gifta  sig^'  hade  fru  Paseander  gen- 
mält: „det  tror  jag  int'%  hvartill  Vicepastorn  Sandström  an- 
märkt att  han  dock  gjort  sin  pligt.  Antingen  vid  detta  till- 
fälle eller  något  senare  hade  fru  Passander  vid  frl^a  om 
samma  sak  yttrat:  ^nog  blef  han  narrad*^, 

I  anledning  af  detta  vittnesmål  hördes  fru  Passander 
ån}  o  och  bestred  att  hennes  ord  kunnat  falla  såsom  Maria 
Påhlsson  intygat. 

Stadsfiskalen  Emil  Forssén:  att  vittnet  kort  efter  kyrk- 
tagningen  besökt  Vicepastorn  Sandström,  hvarvid  denne  „un- 
der mycket  skämt^  och  skrytsamt  berättat  att  han  trolofvat 
Sjökaptenen  Nyberg  med  Wilhelmina  Öberg,  samt  tillagt 
att  då  Sandström  ^undanstökat^  trolofningen  finge  kyrko- 
herden i  församlingen  ),göra  resten^.  Någon  tid  derefter 
hade  Nyberg  hemma  hos  vittnet,  vid  fråga  om  kyrktagnin- 
gen,  i  vredesmod  svurit  och  förbannat  Vicepastorn  Sandström 
och  fru  Passander  för  det  dessa  „emot  hans  vilja  kunnat 
ihopspinna  sådant  som  att  han  blifvit  trolofvad^,  och  hade 
Nyberg  tillagt  att  Vicepastorn  Sandström  nog  velat  förmå 
honom  att  bifalla  till  kyrktagningen  såsom  trolofvad  brud, 
men  att  Nyberg  icke  låtit  narra  sig  härtill. 

Ånyo  hörd,  förklarade  Vicepastorn  Sandström  att  han 
vid  omvittnade  tillfälle  alldeles  icke  skämtat  eller  skrutit 
öfver  sina  tillgöranden  i  saken. 

Vittnet  Anna  Lithén:  att  Wilhelmina  Öberg  en  gåog 
kort  före  Sjökaptenen  Nybergs  död  på  fråga,  om  ej  hon  och 
Nyberg  ernade  ingå  äktenskap,  svarat:  „inf  har  han  talat 
något  om  giftas^. 

Särskilda  vittnen  intygade  att  Sjökaptenen  Nyberg 
såväl  före  som  efter  barnets  födelse  sagt  sin  afsigt  ieke 
vara  att  med  Wilhelmina  Öberg  ingå  äktenskap,  hvaremot 
andra  vittnen  uppgåfvo  att  Nyberg  flere  gånger  yttrat  mot- 
satsen. 

Efter  försiggånget  vittnesförhör  anförde  käranden: 
Af   vittnesbevisningen    framginge    att     Sjökaptenen   Nyberg 
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otvuDget  lemnat  sitt  bifall  till  Wilhelmioa  Öbergs  kyrktag- 
oiog  såsom  hans  trolofvade  brud,  och  att  Nyberg  fullt  för- 
stått betydelsen  häraf,  och  vore  det  vid  sådant  förhållande 
af  ingen  betydelse  om  ock  Nyberg  efteråt  möjligen  ångrat 
sig.  Likaså  vore  i  målet  utredt  att  Wilhelmina  Öberg  före 
kyrktagningen  erhållit  kännedom  om,  i  hvilken  egenskap  hon 
kyrktogs,  och  att  hon  efteråt  förklarat  sig  nöjd  med  det 
skedda  samt  att  Sjökaptenen  Nyberg  tillsagt  Wilhelmina 
Öberg  äktenskap,  hvilket  de  trolofvade  jemväl  varit  i  beråd 
att  fullborda,  då  Nyberg  af  döden  bortrycktes.  Att  trolof- 
ningen  icke,  på  sått  lag  stadgade,  skett  i  fyra  vittnens  när- 
varo, vore  af  mindre  vigt,  enär  den  formliga  fästningen  skett 
genom  lägersmålet  och  kyrktagningen  samt  båda  kontrahen- 
terna varit  i  den  ålder  att  de  utan  giftomans  samtycke  egt 
med  hvarandra  ingå  äktenskap.  Bestämningen  om  fyra  vitt- 
nen hade  dessutom  numera  i  praxis  fullkomligt  frångåtts. 

Svaranden  genmälte: 

Sjökaptenen  Nyberg  hade  icke  uttryckligen  samtyckt 
lill  kyrktagningen  sådan  den  skett  utan  endast  lemnat  ett 
obestänndt  och  mångtydigt  yttrande,  som  uppfattats  annor- 
lunda än  menadt  varit.  En  trolofning  borde,  såsom  hvarje 
annat  fördrag,  ske  i  hvardera  kontrahenternas  närvaro  och 
med  deras  vetskap  och  samtycke.  Man  förutsatte  i  detta 
fall  Wilhelmina  Öbergs  samtycke  såsom  sjelffallet,  emedan 
hon  varit  fattig  och  derfor  antoges  nog  hafva  velat  genom 
trolofoingen  blifva  delaktig  af  Sjökaptenen  Nybergs  förmö- 
genhet. Men  rättigheter  och  skyldigheter  å  ömse  sidor  borde 
vara  lika,  och  svarandene  betviflade  att  en  fattig  man,  som 
kommit  i  intimt  förhållande  till  en  rik  qvinna,  kunde  endast 
genom  sitt  samtycke  till  hennes  kyrktagning  såsom  trolofvad 
brud  åtkomma  andel  i  hennes  förmögenhet.  I  förevarande 
fall  saknades  dessutom  det  högtidliga  alvar,  som  inginge  i 
begreppet  trolofning  och  i  anseende  hvartill  lagen  jemväl 
föreskrefve  närvaro  af  flere  vittnen  än  vanligt,  något  som 
icke  kunde  efter  godtycke  frångås. 

Rådstu/vUrätten  afkunnade  utslag  i  målet  den  16  Ok- 
tober   1883    och  iann  af  förhandlingarna  i  målet  framgå  att 
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sedan  SjömaDsdottero  Wilhelmina  Öberg  den  7  Oktober  1882 
utom  äktenskap  framfödt  ett  genom  lönskalftge  med  numera 
aflidne  Sjökaptenen  Fredrik  Ferdinand  Nyberg  i  litetiden  sam- 
4nanaf]adt  flickebarn,  benämndt  Anna  Wilhelmina,  Sjökapte- 
nen Nyberg  s&yäl  kort  efter  barnets  födelse  som  vid  den  18 
i  samma  månad  förrättad  t  dop  ej  allenast  erkänt  barnet  så- 
som sitt,  utan  ock  vid  doptilll^llet  låtit  i  behörig  ordning 
intaga  Wilhelmina  Oberg  såsom  sin  fästeqvinna,  hvarom 
jemväl  vederbörligt  prestbevis  utfärdats  och  domstolen  till- 
handahållits; i  följd  hvaraf  och  då  Sjökaptenen  Nyberg  vid 
särskilda  tillfällen  någon  tid  före  sin  den  8  Februari  1883 
timade  död  yttrat  afsigt  att  med  Wilhelmina  Öberg  ingå 
äktenskap,  hvaraf  Nybergs  förberörda  tidigare  löft«  bekräf- 
lats,  Rådstufvurätten,  utan  afseende  dera  att  Nyberg  kort 
efter  barnets  dop  uttalat  motsatt  önskan,  ansåg  honom  icke 
hafva  varit  berättigad  att  återkalla  det  gifna  äktenskapslöf- 
tet,  som,  derest  Nyberg  icke  aflidit,  bort  med  vigsel  full- 
bordas; hvadan  och  i  stöd  af  9  och  10  §§  3  kap.  och  1  § 
5  kap.  G.  B.  samt  1  §  8  kap.  Ä.  B.,  Rådstufvurätten  pröf- 
vade  rättvist  förklara  Wilhelmina  Öberg  berättigad  till  lag- 
gift hustrus  rätt  och  Anna  Wilhelmina  såsom  äkta  barn  samt 
•förty  ålägga  svarandene  att  till  käranden  i  bans  förmyndare- 
egenskap genast  afträda  hvad  hans  pupiller  sålunda  tillhörde 
i  giftorätt  och  arf,  jemte  afkomsten  deraf  intill  dess  egen- 
domen af  käranden  emottoges;  dock  blefvo  i  anseende  till 
sakens  beskaffenhet,  rättegångskostnaderna  deri  parterne 
emellan  qvittade. 

Svarandene  vädjade  till  Wasa  Hofrätt,  hvarest  de  i  huf- 
vudsak  endast  återhemtade  sina  förra  anföranden,  särskildt 
betonande  att  Sjökaptenen  Nybergs  svar  på  Vicepastorn 
Sandströms  fråga  om  kyrktagningen  tillkommit  i  följd  af 
öfverraskning  och  okunnighet  om  denna  akts  betydelse  samt  att 
någon  äktenskapstillsägelse  ej  kunde  anses  hafva  genom  kyrk- 
tagningen försiggått,  enär  kontrahenterna  icke  hvardera 
närvarit. 

Då  målet  den  24  April  1884  afgjordes  i  Hofrätten, 
yppades  olika  meningar. 
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Assessorn  Weatberg,  med  hvilken  Presidenten  Ekbom 
förenade  sig,  fann  v&l  handlingarna  i  målet  vidhandengifva 
att  Sjökaptenen  Nyberg  vid  det  tillfälle,  då  Sofia  Wilhelmina 
Öbergs  barn  Anna  Wilhelmina  undfått  dopet,  erkänt  sig  vara 
barnets  fader  samt  att  Vicepastorn  Mathias  Sandström,  hvil^ 
ken  förrättat  döpelsen,  omedelbart  derefter  i  närvaro  af  Ac- 
cuschörskan  Sofia  Passander  kjrktagit  Sofia  Wilhelmina  Öberg 
såsom  Nybergs  trolofvade  brud,  men  emedan  af  den  utredning, 
som  för  öfrigt  i  målet  förebragts,  framginge  att  någon  tro- 
lofning  emellan  Sjökaptenen  Nyberg  och  Sofia  Wilhelmina 
Öberg  derförinnan  icke  varit  ifrågasatt  än  mindre  behörigen 
aftalats  samt  att  Vicepastorn  Sandström,  enligt  hvad  han  uti 
sitt  vid  Rådstufvurätten  afgifna  vittnesmål  intygat,  sedan 
Sofia  Passander,  efter  döpelseaktens  afslutande,  med  Sand. 
ström  väckt  fråga  om  Sofia  Wilhelmina  Öbergs  kyrktagning 
och  Nyberg,  på  till  honom  med  anledning  häraf  framstäldt 
spörjsmål  huruvida  Sofia  Wilhelmina  Öberg  finge  kyrktagas 
såsom  hans  trolofvade  brud,  tveksamt  afgifvit  ett  sväfvande 
och  obestämdt  svar,  hvilket  dock  kunnat  tydas  såsom  jakande, 
skridit  till  kyrktagningen  utan  att  för  Sofia  Wilhelmina 
Öberg,  hvars  hörande  beträffande  såväl  omförmälda  spörjs- 
mål till  Nyberg  som  ock  dennes  endast  i  Sandströms  och 
Sofia  Passanders  närvaro  afgifna  svar  dera  icke  aktats  nö- 
digt, bekantgöra  att  hon  såsom  Nybergs  fästeqvinna  under- 
ginge  detta  ceremoniel,  ty  och  då  med  hänsyn  härtill  änbe- 
rörda  kyrktagning,  om  hvars  rättsliga  påföljder  i  den  form 
densamma  försiggått,  Sjökaptenen  Nyberg  vid  tillfället  icke 
heller  synes  hafva  varit  fullt  medveten,  icke  kunde  grundlägga 
sådant  rättsförhållande  emellan  Sofia  Wilhelmina  Öberg 
och  Sjökaptenen  Nyberg,  som  stadgandet  i  10  §  3  kap.  (r. 
B.  afsåge,  samt  det  icke  heller  vore  styrkt  att  ifrågakomua 
barn  aflats  under  äktenskapslöfte  eller  att  Nyberg  derefter 
skulle  tillsagt  barnets  moder  äktenskap,  pröfvade  Assessorn 
rättvist,  med  upphäfvande  af  Rådstufvurättens  motvädjade 
utslag,  förkasta  kärandens  i  målet  utförda  talan. 

Referenten,   Assessorn  Fahler  samt  Assessorn  Stenbäck 
och    Hofrättsrådet    Tegengren    funno    vädjandene  icke  hafva 
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anfört  skäl  till  ändring  i  Räddiufvurättens  utslag,  vid  hvil- 
ket förty  komme  att  bero;  och  blef  Hofrättens  dom  i  enlig- 
het härmed  utfärdad. 

Ä  nedlagd  revisionsskilling  fullföljde  Handlanden  Ny- 
berg och  hans  medparter  målet  hos  Hans  Kejserliga  Maje- 
stät; och  upprepade  sakegarene  å  ömse  sidor  endast  hvad  de 
förut  anfört. 

Målet  afgjordes  den  7  November  1885  i  Senatens  Jus- 
titie  Departement  i  hvarvid  Senaten  (Senatorerne  von  Weis- 
senberg,  Ntjbergh,  Björksten  och  Forsman  samt  Viceordfö- 
randen,  Friherre  Palmen)  utan  skiljaktighet  lät  vid  Hofrät- 
tens dom  förblifva. 


17. 

Qvarstad^  i  laga  ordning  försiggången  eller  ej. 

Emot  Bonden  Anders  Andersson  Airaksinen  och  hans 
söner  Johan  och  Anders  Anderssöner  Airaksinen,  från  Eno 
by  i  Eno  socken,  utförde  Kronolänsroannen  Herman  August 
Girsén  vid  Häradsrätten  i  sagda  sockens  tingslag  följande 
påstående : 

Sedan  svaranden  Anders  Andersson  Airaksinen  den 
äldre  genom  kungörelse  i  socknens  kyrka  uppmanats  att  hos 
Girsén  gälda  etthundra  tjuguåtta  mark  sjuttiofem  penni,  ut- 
görande kostnaden  för  iståndsättande  af  en  Airaksinen  i  af- 
seende  å  underhåll  tillskiftad  väg,  så  hade  Girsén  åtta  da- 
gar efter  kungörelsen  uti  Landthanlaren  Johan  Hulkkas  gård 
affordrat  Anders  Airaksinen  beloppet  utan  att  denne,  oak- 
tadt  han  af  Hulkka  vid  tillfället  uppburit  flere  hundra  mark, 
dock  detsamma  erlagt,  hvarför  Girsén  anmält  sig  med  qvar- 
stad  belägga  och  jemväl  i  besittning  tagit  en  Airaksinen 
tillhörig,  vid  stranden  intill  Johan  Hulkkas  bostad  liggande, 
båt  jemte  deri  befintliga  fyra  säckar  råg,  men  hade  svaran- 
dene,  då  Brofogden  Matts  Winska,  på  Girséns  anmodan, 
ernat  förflytta  rågen  i  ett  närbeläget  magasin,  i  en  vilja  och 
gerning    med    våld    återtagit  båten  jemte  dess  innehåll;  och 
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yrkade  Kronolänsmannen  Girsén  förty  å  svarandene  enhvar 
laga  ansvar. 

Anders  Airaksinen  den  äldre  genmälte,  i  saken  hörd: 
KroDolänsmannen  Girsén  hade  utan  föregängen  anmälan  och 
under  svarandenes  frånvaro  bemäktigat  sig  bäten  jemte  in- 
nehållet. Då  Girsén  på  svarandens  åtspörjan  om  orsaken  här- 
till uppgifvit  att  qvarstaden  skett  för  betäckande  af  omor- 
dade  reparationskostnad,  hade  svaranden,  som  minst  af  allt 
kunnat  undvara  spanmålen,  hvilken  anskaffats  för  hans  stora 
hushåll,  uppmanat  Girsén  att  hemma  hos  svaranden  uppbära 
beloppet  samt  dera,  efter  det  båtens  rep,  i  hvilket  Girsén 
hållit,  af  svaranden  afskurits,  med  båten  begifvit  sig  bort; 
och  jemte  det  svaranden  förmenade  intet  brottsligt  i  saken 
stanna  honom  till  last,  ansåg  svaranden  att  i  hvarje  fall  hans 
söner  borde  från  ansvar  frias,  enär  de  endast  handlat  på 
sin   faders  uppmaning. 

I  detta  svaromål  förenade  sig  Johan  och  Anders  Ai- 
raksinen den  yngre. 

Å  vittnes-ed  i  saken  hörde,  berättade: 

Bonden  Michel  Häkkinen:  att  då  Brofogden  Winska, 
på  Kronolänsmannen  Girséns  befallning,  velat  lyfta  rågsäo- 
kärna  från  båten,  hade  svarandene  tillstädeskommit  och,  in- 
nan Winska  hunnit  fullfölja  sin  afsigt,  bemäktigat  sig  båten 
jemte  rågen  sålunda  att  Anders  Airaksinen  den  äldre  och 
en  af  hans  söner,  hvilkendera  mindes  vittnet  ej,  med  åror 
skjutit  båten  ut  från  stranden,  medan  den  andre  afskurit  båt- 
linan, uti  hvilken  Kronolänsmannen  Girsén  hållit;  och  hade 
svarandene  härå  rott  bort,  Anders  Airaksinen  den  äldre  der- 
vid  tillropande  Girsén  att  Airaksinen  nog  hade  egendom  i 
sitt  hem. 

Förbemälde  Matts  Winska:  likasom  Häkkinen  med 
tillägg  att  båtlinan  afskurits  af  Anders  Airaksinen  den  yngre 
samt  att  Kronolänsmannen  Girsén  vid  omvittnade  tillfälle 
kort  förut  i  Landthandlaren  Hulkkas  gård  kraft  af  svarandene 
landsvägakostnaderna  och,  då  de  uppgifvit  sig  icke  innehafva 
penningar,  förklarat  sig  erna  med  qvarstad  belägga  båten 
jemte  rågen. 
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Häradsrätten  afkunnade  utslag  i  målet  den  27  Sep- 
tember 1880:  ooh  fann  utredt  vara  att  fivarandene  i  en  vilja 
och  gerning  bemäktigat  sig  ifrågakomna  med  qvarstad  be- 
lagda b&t,  i  anseende  hvartill  Häradsrätten  fälde  enhvar 
af  svarandene  till  det  i  8  §  8  kap.  U.  B.  för  qvarstadsbrott 
stadgade  ansvar. 

Målet  fullföljdes  i  Wiborgs  Hofrätt  genom  besvär  af 
alla  sakegare,  af  Kronolänsmannen  Girsén  emedan  svaran- 
dene icke  ådömts  ansvar  jemväl  för  våld;  men  enär  i  Hof- 
rätten  upplyst  blifvit  att  Anders  Airaksinen  den  äldre  emel- 
lertid vid  Häradsrätten  väckt  påstående  om  Kronolänsman- 
nen  Oirséns  fällande  till  ansvar  för  det  han  skulle  olagligen 
verkstält  omordade  qvarstad,  blef  målet  af  Hofrätten  åter- 
förvisadt  för  att,  efter  vunnen  utredning  om  utgången  af 
nästnämnda  ansvarstalan,  ånyo  handläggas. 

Vid  målets  förn3'ade  behandling  inför  Häradsrätten  en- 
dast återhemtade  sakegarne  å  ömse  sidor  sina  förra  an- 
föranden. 

Angående  förberörda  emot  Kronoläusmannen  Girsén 
väckta  ansvarstalan,  som  under  förloppet  af  sakens  förnyade 
handläggning  slutfördes,  utlät  sig  Häradsrätten  att  allder- 
stund  utredt  blifvit  att  klaganden  i  behörig  ordning  kallats 
att  sjelf  verkställa  ifrågakomna  landsvägareparatioosarbete 
och  klaganden  icke  gittat  styrka  att  den  honom,  öfver  det 
af  annan  person  sedermera  verkstälda  arbetet,  lemnade  räk- 
ningen varit  för  hög  och  Kronolänsmannen  Girsén  således  va- 
rit berättigad  att  ifrågakomna  qvarstad  verkställa,  Härads- 
rätten pröfvade  rättvist  förkasta  klagomålet. 

Häradsrätten  utlät  sig  ånyo  i  målet  den  5  September 
1883;  och  enär  utmätning,  enligt  gällande  lag,  borde  grun- 
das på  dom  eller  annan  sådan  handling  att  utmätning  dera 
kunde  följa  samt  utsökning  i  hvarje  fall  förutsatte  detgälde- 
nären  lemnats  tillfälle  att  i  saken  sig  yttra,  fördenskull  och 
jemväl  på  grund  af  stadgandet  i  3  §  1  kap.  U.  B.  fann  Hä- 
i*adsrätten  Kronolänsmannen  Girsén  icke  hafva  varit  berätti- 
gad att,  på  sätt  som  skett,  i  mät  taga  ifrågakomna  egendom« 
utan    ansåg    Häradsrätten    Girséns,    i  stöd  af  stadgandet  uti 
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11  S  25  kap.  B.  B.,  verkstälda  utmätDiog  icke  hafva  i  laga 
ordning  tillkommit,  hvarför  och  emedan  de  skäl,  hvarpå 
Rättens  utslag  uti  det  af  Anders  Airaksinen  den  äldre  emot 
Kronolänsmannen  6irsén  väckta  ansvarsmälet  sig  grundade, 
icke  kunnat  vinna  laga  kraft,  Häradsrätten  pröfvade  rättvist 
Kronol&nsmannen  Girséns  talan  förkasta. 

Kronolänsmannen  Oirsén  besvärade  sig  hos  Wiborgs 
Hofrätt,  iramh&Uande  att  hans  förfarande  stödt  sig  på  ett 
tydligt  lagstadgande,  hvars  syftemål  vore  att  genom  förenk- 
ling undvika  drygare  kostnader. 

Uti  sitt  bemötande  erinrade  svarandene,  jemte  det  de 
återhemtande  sina  förra  påståenden,  om  den  rätt  hvarje  gäl- 
denär,  enligt  svaraodenes  förmenande,  jemlikt  lag  egde  att 
till  gälds  betalning  afstå  hvad  han  ansåg  sig  bäst  kunna 
umbära. 

Då  målet  den  11  Juli  1884  afgjordes  i  Hof  rätten  yp- 
pades olika  meningar. 

Referenten,  adjungerade  ledamoten  justitierådmannen 
Thomé  fann  af  handlingarne  i  målet  framgå  att  Kronoläns- 
manoen  Oirsén,  sedan  han  medels  kungörelse  uppmanat  An- 
ders Airaksinen  den  äldre  att  afbörda  sig  omordade  repara- 
tionskostnad, åtta  dagar  derpå  invid  Landthandlaren  Johan 
Hulkkas  bostad  tillfälligtvis  anträffat  Anders  Airaksinen,  i 
anledning  af  dennes  vägran  att  vid  tillfället  träda  i  liqvid, 
förklarat  sig  vilja  med  seqvester  belägga  ifrågakomna  båt 
jemte  råg,  men  förhindrats  att  fullfölja  denna  sin  afsigt  af 
Anders  Airaksinen  och  hans  söner  i  det  desse  med  båten 
bortrott;  och  som  således  någon  qvarstad  icke  kommit  till 
stånd  samt  Kronolänsmannen  Girsén  vid  berörda  tillflllle 
så  mycket  mindre  lagllgen  egt  skrida  till  utmätning  af  egen- 
domen, som  Girsén  icke  ens  föreburit  sig  hafva  derförinnan 
i  sådant  afseende  sökt  Anders  Airaksinen  i  hans  hemvist 
eller  ,att  vederbörande  betalningsskyldige  i  förenämde  kun- 
görelse förelagts  viss  tid  till  betalningens  erläggande  och  att 
denna  tid  af  Airaksinen  försuttits,  ansåg  Justitierådmannen 
Anders  Airaksinens  och  hans  söners  åtalade  förfarande  icke 
hafva    varit    af   beskaffenhet    att   ansvar   derfor  kunde   dem 
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ådömas    samt   pröfvade  förty  rättvist  låta  bero  vid  det  slut, 
hvari  Häradsrätten  stannat. 

Adjungerade  ledamoten,  Häradshöfdingen  Lindeqvist 
ansåg  Anders  Airaksinen  och  hans  söner  förvunne  om  hvad 
emot  dem  vid  Häradsrätten  anförts  samt  pröfvade  förty  rätt- 
vist, med  upphäfvande  af  Häradsrättens  atsiag  i  stöd  af  8  $ 
8  kap.  U.  B.,  föila  svarandene  enhvar  till  ansvar  såsom  för 
qvarstadsbrott. 

Assessorn  Fabritius  ansåg  jemväl  hvad  emot  svaran- 
dene påståtts  stanna  dem  till  last,  hvarför  Assessorn,  jemte 
det  Anders  Airaksinen  den  yngre  och  Johan  Airaksinen 
dock,  enär  desse  blott  på  Anders  Airaksinen  den  äldres  upp- 
maning deltagit  uti  och  varit  behjelplige  vid  föröfvandet  af 
omförmälda  lagstridiga  åtgärd,  från  ansvar  i  saken  frikän- 
des, pröfvade  rättvist  fälla  Anders  Airaksinen  den  äldre  till 
det  i  8  §  8  kap.  U.  B.  stadgade  ansvar. 

Assessorn  Lö/gren  var  ense  med  referenten. 

Hofrättsrådet  Hornborg  förenade  sig  i  Häradshöfdingen 
Lindeqvists  yttrande. 

Hofrätteus  utslag  blef  i  enlighet  med  Assessorn  Fabri- 
tius uttalande  affattadt. 

Anders  Airaksinen  den  äldre  sökte  i  utslaget  ändring 
hos  Hans  Kejserliga  Majestät,  dervid  bifogande  ett  af  Kyr- 
koherden i  Eno  socken  utfiärdadt  intyg  derom  att  Anders 
Airaksinen  vore  känd  såsom  en  af  socknens  förmögnaste 
fastighetsegare. 

Målet  afgjordes  den  6  Oktober  J885  i  Senatens  Justi- 
tie  Departement  och  fann  Senaten  (Senatorerne  Wasastjemaj 
BrunoUy  EhrstrÖm,  af  Frosterus  och  RåbergK)  utan  skiJj- 
aktighet  det  icke  vara  utredt  att  den  af  Kronolänsmannen 
Oirsén  vidtagna  åtgärd  innefattat  en  i  laga  ordning  verk- 
stäld  qvarstad,  hvarför  och  då  Anders  Airaksinens  ifråga- 
komna  förfarande  vid  sådant  förhållande  icke  kunde  betrak- 
tas såsom  qvarstadsbrott,  Senaten  pröfvade  rättvist  att,  med 
upphäfvande  af  Hofrättens  utslag,  låta  bero  vid  det  slut, 
hvari  Häradsrätten  i  saken  stannat. 
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18. 

iQoakada«  Befrielse  från  ersättningsskyldighet  i  stöd  af  stängsel« 
förening- 
Vid  H&radsrätten  i  Saarijärvi  samt  Uurais  ooh  Kars- 
tula  församlingars  tingslag  anförde  bonden  Herman  Heikkilä, 
ifrån  Saarijärvi  socken  ocli  by,  att  bonden  Daniel  Rahkola, 
frän  samma  by,  icke  förenat  sig  om  en  i  byalaget  är  1875 
träffad  öfverenskommelse  om  begagnande  af  en  gemensam 
betesmarlc,  utan  förklarat  sig  vilja  inom  egna  inhägnade 
egor  hålla  sina  kreatur,  hvilka  han  förty  varit  pligtig  att 
v&rda;  men  då  han  emellertid  åsidosaft  sin  skyldighet  härut- 
innan  så  till  vida,  att  hans  hästar  och  kor  den  13,  14  och 
30  Juli  1881  inträngt  i  en  Herman  Heikkilä  tillhörig  äng 
aanit  en  med  hafra  och  råg  besådd  åker  samt  derstädes  ge- 
nom betande  och  trampande  förorsakat  en  till  fyratiofyra 
mark  uppskattad  skada,  yrkade  Herman  Heikkilä  att  Daniel 
Rahkola  måtte  förpligtas  att  sagda  summa  till  Herman  Heik- 
kilä utgifva  och  derhos  godtgöra  honom  för  kostnaderna 
i  målet. 

Svaromål  i  saken  affordrad,  yttrade  Daniel  Rahkola 
att  Herman  Heikkilä  omkring  sina  egor  hade  hägnader  knappt 
till  namnet  och  ingen  vattengård  i  Lumperainen  sjö,  hvartill 
I  fråga  varande  åker  och  äng  gränsade,  hvarför  det  nog 
Tore  möjligt  att  Rahkolas  kreatur  varit  å  Heikkiläs  egor, 
men  fordrade  Rahkola  dock  under  slika  omständigheter  kä- 
romålets förkastande. 

Af  i  målet  afhörda  vittnen  berättade: 
Inhyseskarlen  Matts  Raatikainen :  utt  Rahkolas  hästar 
kort  före  hötiden  1881  genom  att  söndertrampa  hägnaden, 
8om  varit  i  behörigt  skick,  inträngt  i  Heikkiläs  egande  Jär- 
venpää  äng,  hvarest  vittnet  mot  slutet  af  Juli  månad  berörda 
år  dessutom  varseblifvit  Rahkolas  kor,  hvilka  utmed  stran- 
den af  Lumperainen  sjö,  hvarest  vattengård  saknades,  kom- 
mit i  ängen  och  samma  väg  äfven  i  ofvan  berörda  åker. 

Smeden  Erik  Rantanen:   lika   med  föregående  vittnet. 
Torparene   August   Riuttalampi  och  Johan  Kalemus: 
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att  vittnena  uppskattat  den  uti  frågavarande  åker  och  &Dg 
genom  betande  och  trampning  förorsakade  skada  till  fjratio- 
fyra  mark. 

Bonden  David  Saunalahti:  att  Saarijärvi  byamän  för 
fem  eller  sex  är  sedan  förbundit  sig  att  inhägna  en  för  bya- 
laget gemensam  betesmark,  hvarvid  Rahkola  under  förmälan 
att  han  fortfarande  skulle  hälla  sina  kreatur  inom  egna  häg- 
nåder,  icke  förenat  sig  om  äfverenskommelsen. 

Bonden  Johan  Sillantausta :  lika  med  Saunalahti,  til- 
läggande att  Rahkola,  dä  byamännen  ingingo  nämnda  öt- 
verenskommelse,  färklarat,  utt  han  icke  skulle  ersätta  den 
skada  hans  kreatur  möjligen  kunde  färorsaks  å  byalagets 
gemensamma  betesmarker,  hvarutom  vittnet  intygade,  att 
gärdesgärdarne  omkring  Heikkiläs  egor  voro  mycket  brist- 
fälliga. 

Bonden  Matts  Kauttila:  att  vittnet  i  November  månad 
nämnda  år  varseblifvit  att  hägnaderna  omkring  ifrågavarande 
åker  och  äng  varit  så  dåliga  att  de  icke  kunde  hindra  krea- 
tur att  intränga  å  egorna. 

Häradsrätten  afkunnade  utslag  i  målet  den  15  Decem- 
ber 1882  och  fann  det  vara  styrkt,  ej  allenast  att  Daniel 
Rahkola  undandragit  sig  all  delaktighet  i  den  inom  byalaget 
träffade  stängselförening,  än  äfven  att  hans  kreatur  uppgifoa 
tid  genom  betande  och  trampning  å  Herman  Heikkiläs  äng 
och  åkar  åstadkommit  skada,  uppskattad  till  fyratiofyra 
mark  samt  pröfvade  förty  rättvist  ålägga  Daniel  Rahkola 
att  emot  qvitto  till  Herman  Heikkilä  genast  utgifva  fordrade 
fyratiofyra  mark  och  att  godtgöra  hans  kostnader  i  målet 
med  sextio  mark. 

Ofver  detta  utslag  anförde  Daniel  Eiahkoia  besvär  i 
Wasa  Hofrätt,  biläggande  dervid  afskrift  af  kommunalstäm- 
mans i  Saarijärvi  socken  den  25  September  1875  fattade  be- 
slut, hvilket  den  2  derpåföljande  November  blifvit  af  Hä- 
radsrätten i  orten  faststäldt,  hvaraf  framgick,  att  en  hvar,  som 
hade  odling,  af  hvad  namn  den  vara  må,  skulle  med  hägnad 
omgifva  densamma,  och  borde  hägnad,  som  omslöt  odling,  & 
mulljord    vara    nio    och    å  lerjord  åtta  qvarter  hög  samt  så 
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tät  att  kalfvar  och  får  derigeoom  icke  kunde  ioträuga.  Och 
framhöll  Daniel  Rahkola,  att  d&  Heikkilä  icke  i  enlighet 
med  vederbörligen  faststftld  stängselförening  underhållit  sina 
gärdesgårdar,  han  sålunda  sjelf  varit  orsaken  till  den  honom 
åsamkade  skada,  hvarför  Rahkola  anhöll  att  Häradsrättens 
utslag  måtte  upphäfvas. 

Uti  infordrad  förklaring  anmärkte  Herman  Heikkilä 
bland  annat,  att  Rahkola  enligt  de  i  saken  afgifna  vittnesmålen 
åtagit  sig  att  hålla  sina  kreatur  inom  egna  hägnader,  hvilka 
det  förty  ålagat  honom  att  hålia  i  godt  skick,  och  då  i  frå- 
ga varande  skada  just  varit  en  följd  af  hans  uraktlåtenhet 
häri,  yrkade  Heikkilä  på  faställelse  af  Häradsrättenf^  utslag^ 
Hofrätten  yttrade  i  utslag  af  den  6  November  1883: 
att  emedan  det  enligt  en  emellan  Saarijärvi  församlingsboar 
den  25  September  1875  träffad,  af  Häradsrätten  faststäld, 
stängselförening  ålegat  Herman  Heikkilä  att  medels  behö- 
rig hägnad  sjelf  skydda  sina  odlade  egor  mot  skada  af  an- 
nans husdjur,  men  hägnaden  kring  Heikkiläs  förenämnda 
åker  och  äng  utredts  vid  uppgifna  tid  hafva  varit  brist- 
fällig och  i  tråga  komna  beteskada  deraf  föranledts,  ty  pröf- 
vade  Hofrätten  rättvist  att  med  upphäfvande  af  Häradrät- 
tens utslag  frikalla  Daniel  Rahkola  från  den  honom  derige- 
nom  ålagda  ersättningsskyldigheten  till  Herman  Heikkilä, 
hvarjemte  kostnaderna  i  målet  uti  Hofrätten  parterna  emel 
lan  qvittades. 

Skiljaktige  från  Hofrättens  pluralitet,  som'  utgjordes 
af  Assessorerne  Aleenius,  Lindholm,  och  Boucht,  voro  Hof-» 
rättsråden  Sandman  som  refererade  målet  och  Heikel,  hvilka 
funno  Daniel  Rahkola  så  mycket  mindre  hafva  forebragt 
skäl  till  ändring  i  Häradsrättens  ofvanberörda  utslag,  som 
han  inför  bemälda  Rätt  icke  haft  något  emot  skadeersättnin- 
gens belopp  att  anmärka,  hvarför  referenten  och  Hofriltts- 
rådet  Heikel,  med  stöd  af  1  och  23  SS  i  nådiga  förord- 
ningen, angående  egors  fredande  mot  skada  af  husdjur,  gifven 
den  19  December  1864,  pröfvade  rättvist  låta  vid  samma  ut> 
slag  förblifva  och  skyldig  känna  Rahkola,  att  till  Herman  Heik- 
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kila  gälda  lösen  och  sigillafgiften  för  hans  exemplar  af 
Hofrättens  uUlag  i  saken. 

Herman  Heikkilä  drog  genom  underdåniga  besvär  må- 
let under  H.  K.  Mits  skärskådande. 

Då  målet  föredrogs  i  Senatens  Justitiedepartement 
yttrade  sig 

Senatorn  af  Frosterus  och  fann  Herman  Heikkilä  icke 
hafva  anfört  skäl  till  ändring  i  Hofrättens  ofvanberörda.  ut- 
slag, hvilket  fördenskull  af  Senatorn  gillades,  och  skyldig- 
kändes  Herman  Heikkilä  att  med  tio  mark  trettiotvå  penni 
till  Daniel  Rahkonen  gälda  arbetshusafgiften  för  hans  exem- 
plar af  utslaget. 

Senatorn  Björksten  pröfvade  för  sin  del  rättvist  upp- 
häfva  Hofrättens  utslag  samt  med  stöd  af  1  och  23  §§  i 
förordningen  den  19  December  1864,  angående  egors  fre- 
dande mot  skada  af  husdjur,  låta  bero  vid  Häradsrättens 
utslag  i  målet. 

Senatorerne  Forsman  och  Viceordföranden  Friherre 
Palmen  biträdde  hvardera  Senatorn  af  Frosterus  mening,  i 
enlighet  hvarmed  Senatens  utslag  af  den  22  November  1884 
är  utfärdadt. 


19. 

Ersättnlngrstvist.    Leveranskontrakt  ingånget,  eller  icke? 

Inför  Häradsrätten  i  Halikko.  Uskela  och  S:t  Bertils 
socknars  tingslag  anförde  Handlanden  i  Åbo  stad  Ferdinand 
Frenckell,  att  Handlanden  Adolt  Fredrik  Lindholm,  bosatt  i 
Salo  köping,  åtagit  sig  att  under  sommaren  1884  tillhanda- 
hålla Frenckell  fyrahundra  lispund  rent  och  godt  «.  k.  alo- 
pecurus  höfrö,  emot  ett  pris  af  aderton  mark  per  lispund 
fritt  levereradt  i  Åbo,  der  betalningen  skulle  erläggas  af 
Frenckell  i  den  mån  varan  åt  honom  aflemnades,  i  hvilket 
afseende  Frenckell  för  forslingen  af  höfröet  åt  Lindholm  af- 
skickat  etthundra  nya  säckar;  men  då  Frenckell  af  Lindholm 
erhållit  blott  etthundrasex  lispund  sju  skålpund  slikt  frö  eller 
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tvåhundra  nittiotre  lispund  tretton  ek&lpund  mindre  än  ve- 
derbort, insatta  uti  tjuguty&  af  säckarna,  och  Frenckell,  vid 
det  han  i  utlandet  förs&U  till  enahanda  pris  under  berörda 
flommar  uppköpt  alopecurus,  erhållit  en  ren  vinst  af  fjra 
mark  per  lispund  samt  Frenckell  alltså  genom  sin  vederparts 
antjdda  uraktlåtenhet  att  fullgöra  sitt  åtagande  lidit  en  för* 
lust  af  ettusen  etthundra  sjuttiofyra  mark  sextio  penni;  ty 
och  då  Frenckell  ej  heller  af  Lindholm  återbekommit  flere 
säckar  än  förut  nämnde  tjugutvå,  yrkade  Frenckell  Lindholms 
förpligtaode  att  åt  honom  ej  mindre  i  godtgörelse  för  omor- 
dade  skada  gälda  nämnda  penningebelopp,  än  återställa  de 
änna  bristande  sjuttiåtta  säckarne  i  oförsämradt  skick  eller 
erlägga  deras  värde,  efter  en  mark  femtio  penni  stycket^  med 
inalles  etthundra  sjutton  mark  äfvensom  godtgöra  Frenckell 
för  kostnaderna  i  målet. 

I  anledning  häraf  bestred  Handlanden  Lindholm  att 
han  förryttrat  eller  ens  förbundit  sig  att  åt  Frenckell  an- 
skaffa någon  viss  mängd  alopecurus  frö  samt  påstod,  att  han 
blott  lofvat  för  Frenckells  räkning,  emot  utfäst  pris,  upp- 
handla så  mycket  slikt  frö,  som  han  kunde  erhålla,  men  att 
Frenckell,  oaktad  t  särskilda  påminnelser,  ej  åt  Lindholm  ut- 
lemnat  de  för  uppköpet  nödiga  iörskcftterna  och  dymedelst 
tvungit  Lindholm  att,  till  betalning  af  det  höfrö  han  emel- 
lertid betingat  sig  af  sin  hemorts  landtbrukare,  på  förhand 
upptaga  penningar  hos  andra  personer  och  åt  dem  sälja  det 
höfrö  han  sålunda  bekommit,  dock  förklarade  Lindholm  sig 
villig  att  ersätta  Frenckell  för  de  säckar  denne  ännu  saknade. 

Till  styrkande  af  sina  påståenden  inlemnade  Frenckell 
i  afskrift  en  så  lydande  parterne  emellan  förefallen  bref-  och 
telegramvexling  (de  af  Lindholm  aflåtna  skrifvelser  och 
telegram  i  svensk  öfversättning): 

„Åbo,  den  16  Juli  1883. 
Herr  F.  A.  Lindholm.     Salo. 
Detta  endast  för  att  underrätta  H.  H.  att  jag  tillsvidare 
«j    kan  betala  högre  pris  an   15  mk.  pr.  IM  för  alopecurus- 
frö    fritt    här.     Kan    H.  H.  för  detta  pris  leverera  mig  godt 
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Salo,  den  24  Juli  1883. 
Herr  Ferd.  Freockell.  Åbo. 
Ärade  skrifvelsen  af  g&rdagen  har  jag  bekommit  och 
får  meddela  att  priset  här  är  högre,  än  det  H.  H.  bjudit  mig 
och  har  jag  hört  att  H.  H.  redan  erbjudit  några  19  mark 
pr  US.  Landzett  betalar  här  19  mark,  daledes  är  svårt 
att  få  större  partier  för  billigare.  Jag  anhåller  om  svar  hu- 
ruvida äfven  jag  kan  erhålla  förhöjdt  pris,  ty  annars  Ar  jag 
icke  partiet  fullt. 

Högaktningsfullt 

A.  F.  Lindholm. 

Åbo  den  25  Juli  1883. 
Herr  A.  F.  Lindholm.  Salo. 
Till  svar  å  H.  H:s  skrifvelse  af  den  24  dennes  får  med- 
dela att  jag  ej  betalar  högre  pris  än  det  öfverenskomoa 
eller  18  mark  pr  \JS  fritt  här  på  platsen  och  bör  H.  H. 
snarast  möjligt  hit  sända  de  kontraherade  400  \JS  alopecuras- 
frö,  emedan  H.  H.  eljest  på  laga  väg  kommer  att  sökas  för 
all  kostnad  och  skada  mig  kan  komma  att  vidkännas,  de- 
rest  detta  parti  ej  tillfullo  snarast  hitsändes.  Min  skrifvelse 
af  gårdagen  åberopas. 

Högaktningsfullt 

Ferd.  Frenckell. 

Salo  den  25  Juli  1883. 

Herr  Ferd.  Frenckell. 

I  morgon  med  båten  skickar  jag  fröet  omkring  lOOLS'r 

Mera  kan  jag  ej  fä.     Walkjärvi  sålde  i  går  åt  Lanzett,  ehuru 

vi   hade   säkert  aftal    Han  fick  19:  50  pr.  LS^,  hvilket  jag 

ej  kunde  betala. 

Med  högaktning 

A.  F.  Lindholm. 

Åbo,  den  28  Juli  1883. 
Jag   har   emottagit  H.  H:s  bref  jemte  22  säckar  alope- 
c»rusfrö,  vägande  netto  106  LS"  7  ff  ä  18  mark  pr.  US  == 


Rättsfall  ig.  863 

Fmk  1914  30  p.  hvilket  belopp  jag  i  dag  mot  qvitto  enligt 
H.  H:8  önskan,  inbetalte  för  H.  H:8  räkning  till  Herr  K.  F. 
Orell  faärstädes. 

HögaktniogsfuUt 

Ferd.  Frenckell. 

Salo  den  31  Juli  1883. 
Herr  Ferd.  Frenckell. 

Jag    kan  icke   anskaffa  mera  alopecurusfrö,  äu 

jag  redan  sändt  och  lofvat.  Då  jag  erbjöd  400  \M  frö  till 
salu,  skref  jag  att  en  bonde  (Walkjärvi)  tillika  med  sina 
grannar  leverera  300  IM  h  18  mark  och  att  äfven  jag  tror 
mig  f&  ihop  100  LU  således  sammanlagt  40D  LO*,  men  då 
min  granne  betalade  åt  Walkjärvi  19  mark  50  penni  och 
jag  icke  kunde  lemna  Walkjärvi  handpenningar,  då  H.  H. 
ej  anförtrodde  mig  1000  mark,  såsom  jag  begärde,  och  jag 
sjelf  icke  hade  medel  måste  jag  vända  mig  till  den,  som 
lemnade  åt  mig  flere  tusenden. 

Säckarna    78    stycken,  hvilka  blefvo  här,  betalar  jag  i 

penningar  eller  återställer 

Högaktningsfullt. 

A.  F.  Lindholm. 

Handlanden  Frenckell  åberopade  dessutom  att  i  målet 
vittna  Handlanden  Gustaf  Landzett,  som  intygade  att  för  det 
alopecurusfrö,  som  under  sommaren  berörda  år  inköpts  till 
aderton  mark  lispundet,  levereradt  fritt  i  Åbo,  erhållits  i 
netto  vinst  minst  fyra  mark  för  hvarje  lispund. 

Genom  utslag,  afkunuadt  den  9  November  1883,  förkla- 
rade Häradsrätten  utredt  vara  att  Handlanden  Lindholm 
åtagit  sig  att  år  1883  om  sommaren  tillhandahålla  Handlan- 
den Frenckell  fyrahundra  lispund  alopecurusfrö,  efter  ett 
pris  af  aderton  mark  för  lispundet  fritt  levereradt  i  Åbo, 
då  liqvid  skulle  genast  ske,  samt  att  Lindholm  för  varans 
transporterande  af  Frenckell  undfått  etthundra  säckar,  men 
Lindholm  likväl  lemnat  Frenckell  endast  etthundra  sex  lis- 
pund sju  skålpund  enahanda  frö  insatt  i  tjugutvå  säckar  och 
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försummat  att  anskaffa  äterståeade  tvåhundranittiotre  lispund 
tretton  sk&lpund  alopeourusfrö,  oaktadt  Lindholm  haft  till- 
gäng p&  sådant  frö,  äfirensom  att  den  handelsvinst,  Frenckell 
pä  hvarje  i  Åbo  stad  för  redan  sagda  pris  uppköpt  lispund 
alopeourusfrö  bekommit,  utgjort  minst  fyra  mark ;  hvarför  och 
dä  Lindholm  altsä  genom  omfömälda  löftesbrott  tillskyndat 
Frenckell  en  minskning  i  hans  inkomster  af  åtminstone  ettu- 
sen etthundrasjuttiofyra  mark  sextio  penni  samt  Lindholm 
ännu  innehade  sjuttioåtta  Frenckell  tillhörige  säckar,  Härads- 
rätten pröfvade  rättvist  ålägga  Lindholm  att  emot  qvitto  till 
Frenckell  genast  icke  allenast  utbetala  berörda  ettusen  ett- 
hundrasjuttiofyra mark  sextio  penni,  utan  äfven  återställa  sjut- 
tioåtta säckar«  samma  skick,  uti  hvilket  Lindholm  dem  emot- 
tagit,  eller  gälda  deras  värde  efter  en  mark  femtio  penni 
stycket  med  inalles  etthundrasjutton  mark,  jemte  det  Lind- 
holm kändes  skyldig  att  ersätta  rättegångskostnaderna  med 
tjugufem  mark. 

Pä  förbehållet  vad  drog  Lindholm  målet  under  Åbo 
Hofrätts  pröfning.  Äterhemtade  hvad  deri  förut  blifvit  an- 
fördt,  framhöll  Lindholm  ytterligare  att  af  den  parterna  emel- 
lan förda  brefvexlingen  ingalunda  framginge  att  Lindholm 
förbundit  sig  att  åt  Frenckell  leverera  ett  större  parti  höfrö 
än  det  denne  af  Lindholm  redan  fått  emottaga,  än  min- 
dre att  Lindholm,  ifall  leveransen  icke  fullgjordes,  åtagit 
sig  att  ersätta  Frenckell  derigenom  möjligen  skeende  skada, 
utdn  hade  Lindholm  endast  erbjudit  sig  att  för  Frenckells 
räkning  uppköpa  varan  emot  vilkor  att  derfor  genast  i  för- 
skott bekomma  ettusen  mark. 

Den  22  Mars  1884  tog  Hojråtten  målet  i  öfvervä- 
gande  och  fann  Bandianden  Lindholm  icke  hafva  anfört  skäl 
till  ändring  i  Häradsrättens  motvädjade  utslag,  vid  hvilket 
fördenskull  skulle  bero,  hvarhos  Lindholm  ålades  att  till 
Handlanden  Frenckell  i  godtgörelse  för  de  honom  i  Hofrät- 
(en  åbragta  kostnader  gälda  fyratiofem  mark. 

Uti  detta  utslag  sökte  Handlanden  Lindholm  i  under- 
dänighet  ändring  hos  H.  K.  M:t  bifogande  sin  ändringsan- 
sökning ett  af  bonden  Walkjärvi  utftrdadt  sålydande  intyg: 
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^År  1883  i  Juli  månad,  d&  jag  med  mitt  alopecarusfrö 
sDlftndt  till  Salo  i  och  för  förs&lJQing,  kunde  jag,  enligt  förut 
ingånget  aftal,  ioke  lemna  mitt  frö  till  Handlanden  A.  F. 
Lindholm  derstädes,  emedan  han,  som  från  Åbo  inv&ntat 
penningar,  hviika  dock  ej  ankommo,  till  mig  icke  kunde 
erlägga  ens  den  oss  emellan  öfverenskomna  handpenning,  utg. 
Ettusen  (1000)  Fmk.,  utan  öfverlemnade  jag  sagde  frö  till  an- 
nan uppköpare,  som  kunde  tillfredsställa  mina  fordringar, 
hvilket  på  begäran  intygas. 

S:t  Bertils  den  25  April  1884. 
G.  Selen  Walkjftrvi. 

Bevittna:  (bom.) 

A.  W.  Bergman.  J.  H.  Johansson, 

skrifvit  intygef. 

När  målet  i  Senatens  Justitie  departement  föredrogs  i 
närvaro  af  Senatorerne  Wasaetjerna^  Ehrström,  Björksten, 
och  af  Frosterus,  fann  Senaten  af  den  parterne  emellan  rö- 
rande i  fråga  varande  leverans  förda  telegram-  och  skriftvexling 
framgå,  att  Handlanden  Lindholm,  efter  det  han  förbundit 
sig  att  af  honom  sjelf  tillhörigt  aiopecurusfrö  till  Handlan- 
den Frenokell  leverera  etthundra  lispund  mot  ett  pris  af 
aderton  mark  för  lispundet  och  tillika  meddelat  att  bonden 
6.  Selen  Walkjärvi  möjligen  vore  i  tillfälle  att  till  samma 
pris  anskaffa  trehundra  lispund  dylikt  höfrö,  utan  att  Lind- 
holm dock  iklädt  sig  ansvarighet  för  fullgörandet  häraf,  se- 
dermera erbjudit  sig  att  Handlanden  Frenckell  till  uppgifna 
pris  leverera  inalles  fyrahundra  lispund  aiopecurusfrö,  derest 
Frenckell  tillhandahålle  honom  ej  blott  nödigt  antal  säckar 
utan  äfven  ettusen  mark;  och  som  Handlanden  Frenckell  ej 
ens  gittat  påstå  att  nästnämda  vilkor  af  honom  fullgjorts, 
alltså  och  då  vid  sådant  förhållande  något  för  Lindholm 
bindande  aftal  rörande  leverans  af  större  parti  höfrö,  än 
Frenckell  fått  af  Lindholm  emottaga,  ej  kan  anses  hafva 
blifvit  afslutadt,  pröfvade  Senaten  rättvist  med  upphäfvande 
af  Hofrättens  dom  och  Häradsrättens  utslag  beträffande  den 
af  Handlanden  Frenckell  för  bristande  leverans  af  tvåhundra 
nittiotre    lispund   tretton  skålpund  berörda  frö  fordrade  ska- 
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deersättning  förkasta  käromålet  i  denna  del,  vid  hvilken 
utg&ng  jeroväl  rättegångskostnaderna  parterna  emellan  qvit- 
tades:  hvaremot  vid  domstolarnes  yttrande  i  öfrigt  komme 
att  bero.  

20. 

Har  borgenär^  som  till  vederMrilg  domstol  insftndt  sina  beiik- 
ningshaDdlingar  ntan  att  nårslnta  en  på  fSreskrifret  sitt 
affattad  inlaga,  förlorat  rfttt  till  betalning  nr  konknrsmas- 
sans  tillgångar?  8Jnkdomsf5rfiill  styrkt  eller  icke! 

Sedan  handelsfirman  Hjorth  et  komp,  uti  en  den  5  Fe- 
bruari 1884  till  R&dstufvurätten  i  Tammerfors  stad  tvefaldt 
ingifven  skrift  anhållit  att  få  på  en  gång  till  firmans  borge- 
närers förnöjande  afstå  all  sin  egendom,  hade  Rådstufvur&t- 
ten,  efter  det  firmans  å  orten  vistande  borgenärer  den  20  i 
sagde  månad  blifvit  öfver  ansökningen  hörde  och  delegarene 
uti  berörda  firma,  Handlanden  Carl  Hjorth  och  Eontoristeo 
Carl  Zachris  Ossian  Granfelt,  inför  Rådstufvurätten  aflagt 
gäldenärs  ed,  nästnämnda  dag  medelst  offentlig  stämning 
kallat  firman  Hjorth  et  komp:8  samtliga  borgenärer  att  den  26 
derpåföljande  Maj  inför  Rådstufvurätten  sig  infinna  ooh  sina 
fordringar  uti  firmans  bo  anmäla  och  bevaka  på  sätt  ooh 
vid  det  äfventyr  Kejserliga  konkursstadgan  af  den  9  No- 
vember 1868  föreskrefve. 

Efter  det  berörda  stämning  blifvit  i  stadgad  ordning 
kungjord,  hade  före  sagde  inställelsedag  till  Rådstufvurätten 
under  omslag  ankommit  en  af  Handlanden  Otto  Hjelt  under- 
tecknad, till  nämnda  Rätt  stäld  skrift,  som  hvarken  var  af- 
fattad på  stämpladt  papper  eller  dermed  belagd^  samt  så- 
lydande: 

^Otto  Hjeit  Helsingfors  21  Maj  1884. 

Bordeaux.  Till  Rådstufvurätten  i  Tammerfors. 

Härjemte  har  jag  äran  öfversända  kontokurantutdrag, 
2  vexlar  och  edgångsbevis  för  min  fodran  i  Hr  Hjorth  et 
C.-s  konkurs,  stor  Fm.  3,776:  44,  vidare  kontokurantutdrag 
och    edgångsbevis    f;^r  Wasa  Änqvarns  aktie  Bolags  fordran 
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i  samma  konkurs  Fm«  1^7:  50  samt  tullmakt  för  mig  att  be- 
vaka denna  fordran,  vidare  r&kniug  ooh  2  vexlar  samt  ed- 
g&ngsbevis  för  Leon  Lindblads  till  Herr  Axel  Pihlgren  öf- 
verlåtna  fordran  i  samma  konkars  Fm.  1,939:  30  jemte  fall« 
makt  för  mig  att  bevaka  denna  fordran. 

Med  utmärkt  högaktning 
Otto  Hjelt.^ 

hvarjemte  alla  i  skriften  omnämda  handlingar  bifogats. 

I  samma  konkurs  &  första  uppropet,  som  försiggick  den 
16  Juni  berörda  år,  tillstädeskom  Fabrikanten  Carl  Axel  Levin 
och  inlemnade  till  Rådstufvurätten  en  skrift,  deri  Levin  pä 
grund  af  fyra  uti  afskrift  bilagda,  sex  månader  efter  desam- 
mas utfärdande  till  betalning  förfallna  och  af  firman  Hjorth 
et  komp.  accepterade  vexlar,  utstälda  af  Levin,  ur  konkur- 
sen utsökte  sagda  vexlars  sammanlagda  belopp  tretusen  två- 
hundra nittioåtta  mark  tio  penni  jemte  sex  procents  årlig 
ranta  dera  från  h varje  vexels  förfallodag ^  hvarhos  Levin, 
5om  inför  Rådstufvurätten  i  Tammerfors  med  ed  besannat 
sitt  berörda  tillgodohafvande,  förmälte  sig  varit  af  sjukdom 
urståndsatt  att  å  inställesedagen  infinna  sig  vid  Rådstufvu- 
rätten; till  styrkande  hvaraf  han  till  bemälde  Rätt  inlemnade 
ett  af  stadsläkaren  i  Borgå,  Medicinelicentiaten  Johan  Albert 
Lindh  utfärdadt,  sålydande  intyg: 

„Att  fabrikanten  Carl  Axel  Levin  till  följe  af  sjukdom 
varit  förhindrat  att  den  26  dennes  inställa  sig  i  Tammerfors 
i  och  för  bevakning  af  fordran  i  konkurs,  intygar  Borgå  den 
27  Maj  1884. 

Albert  Lindh. 

stadsläkare.^ 

(sigill.) 

Vid  andra  uppropet  i  konkursen  inlemnade  Handlanden 
Hjelt  särskilda  skrifter  och  bevakningsansökningar,  hvari  han 
icke  allenast  anhöll  att  få  med  stämplad  t  papper  till  erfor- 
derligt belopp  belägga  förberörda  af  honom  till  Rådstufvu- 
rätten insända  skrift,  enär  det  sjukliga  tillstånd,  hvaraf  han 
under    längre    tid    lidit,    vållat   att    sagde    skrift  icke  blifvit 
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karterad,  utan  jrkade  jemväl  att,  Jifyen  om  i  fråga  va- 
rande skrift  icke  kunde  betraktas  som  en  ansökning  att  ur 
konkursboet  utf&  sftvftl  Hjelts  egen  fordran  som  Wasa  åog- 
qvarnsaktiebolags  och  Handlandes  Pihlgrénstillgodohafvanden, 
R&dstufvurätten  likv&l  m&tte  ur  konkursen  tillägga  Hjelt,  p& 
grund  af  ofvanberörda  kontokuranträkning,  tretusen  sjuhundra 
sjuttiosex  mark  fjratiotre  penni,  Wasa  ångqvarnsaktiebolag 
etthundra  åttatiosju  mark  femtio  penni  och  Handlanden  Pihl- 
grén  ettusen  niohundra  trettionio  mark  trettio  penni:  bvar 
hos  Handlanden  Hjelt,  som  erhöll  tillåtelse  att  med  stämpladt 
papper  till  ett  belopp  af  en  mark  femtio  penni  belägga  för- 
berörda under  omslag  insända  skrift,  till  styrkande  af  sitt 
Bjukliga  tillstånd  ingaf  ett  af  Medicinalrådet  Johan  August 
Florin  under  edsförpligtelse  utfärdadt  intyg  af  följande  lydelse : 

,,Intyg. 

Herr  handlanden  Otto  Hjelt  har  (if  mig  begärt  intyg 
rörande  sitt  helsotillstånd  och  har  i  sådant  afseende  upp- 
gifvit,  att  han  under  April  och  Maj  månader  detta  år  lidit 
af  ofta  påkommande  och  ihållande  svår  hufvudverk  och  svin- 
del, hvilka  efterleninat  ett  allmänt  svaghetstillstånd  och  har 
han  till  bestyrkande  af  sina  uppgifter  förevisat  under  sagda 
tid  till  anförvandter  skrifna  bref,  i  hvilka  han  omtalar  och 
beskrifver  dessa  sjukdomsfall. 

Såväl  på  grund  af  dessas  beskaffenhet,  som  äfven  med 
stöd  af  den  kännedom  jag  har  om  Herr  Hjelts  helsotillstånd 
under  tidigare  år,  anser  jag  det  icke  blott  möjligt,  utan  äf- 
ven högst  sannolikt  att  ofvannämnda  anfall  störande  och 
försvagande  inverkat  på  hans  verksamhet,  hvarigenom  det, 
såsom  han  äfven  sjelf  uppger,  lätt  kunnat  hända  att  han  i 
sitt  görande  och  låtande  förbisett  äfven  vigtiga  omständig- 
heter och  försummat  vidtaga  i  ett  eller  annat  afseende  nö- 
diga åtgårder,  hvilket  jag  härmed  ej  allenast  på  min  redan 
aflagda  embetsed  intygar,  utan  ock  med  denna  edeliga  for- 
pligtelse: så  sannt  Oud  hjelpe  till  lif  och  själ,  bekräftar.  Hel 
singfors  den  28  Juni  1S84«  Dr.  J.    A.   Florin. 

Medicinalråd^, 
(sigill.) 


RåtUfall  20,  36^ 

Sedau    Stadsliäkaleu   i  Tammerfors  Axel  Blomfeit,  8om 
jemv&l   bevakat   fordran    i  firman  Hjorth  et  Komps  konknra 
emot  Medicinalrådet  Florins  intyg  anmärkt^  att  detsamma  ej 
styrkte  Handlanden  Hjelts  helsotillstånd»  afkunnade  Rådstuf- 
purätten    den    25    Augusti    1884    dom  i  målet  och  utlät  sig 
heträffande     förbemftlde    fordringsegares    kraf:     Alldenstund 
Fabrikanten   Levin  ej   å  inställelsedagen  bevakat  den  af  ho- 
nom vid  första  uppropet  i  konkursen  anmälda  fordran,  tretu- 
sen tvåhundra  nittioåttta  mark  tio  penni,  samt  Levin  ej  heller 
tillförlitligen   styrkt  att  han  å  inställelsedagen  varit  urstånd-    ' 
satt  att  gifva  Rådstufvarätten  till  känna,  det  han  till  följd  af 
sjukdom    varit   hindrad    att    sagde  dag  infinna  sig  inför  be- 
mälda    Rätt    i    ock     för     bevakning     af    sin    fordran;    och 
emedan  de  af  Handlanden  Hjelt  för  egen  del  och  såsom  om- 
budsman   för    Wasa    ångqvarns    aktiebolag   och  Handlanden 
Pihigrén  till  Rådstufvurätten  före  inställelsedagen  under  om- 
slag iDsända  bevakningshandlingar  icke  åtföljts  af  någon  an- 
sökningsskrift,   utan    endast   af  en  skriftlig  uppgift  å  de  in- 
sända  handlingarna,  hvilken  skrift  ej  ens  varit  försedd  med 
stämplad  papper,  samt  Handlanden  Hjelt  ej  gittat  styrka  sitt 
förebärande    derom,    att    denna    uraktlåtenhet  varit  en  följd 
af   ett  hos  Hjelt  under  en  längre  tid  förekommet  sjukdoms- 
tillstånd,   ty    pröfvade   Rådstufvurätten   rättvist  med  stöd  af 
24   och   29    SS  uti  ofvannämnda    kejserliga    konkursstadga, 
förklara    Fabrikanten   Levin,    Handlanden    Hjelt,  Wasa  ång- 
qvarns  aktiebolag    och   Handlanden  Pihigrén  hafva  förlorat 
all    rätt   till   betalning  ur  konkursmassan  för  de  af  dem  an- 
mälda fordringar. 

Missnöjde  med  detta  domslut  erlade  Fabrikanten  Le- 
vin samt  Handlanden  Hjelt  hvardera  för  sig  deremot  vad, 
hvilket  de  inom  utsatt  fullföljde  tid  i  Åbo  flofrätt,  Fabri- 
kanten Levin  bifogande  sin  ändringsansökan  ett  af  Medicine^ 
lieentiaten  Lindh  ytterligare  utfärdadt  intyg,  så  lydande: 

„På  grund  af  ett  Herr  C.  A.  Levins  sjukdomsfall  den 
25  Maj  och  närmast  följande  dagar  afgaf  undertecknad  sjuk- 
betyg, utvisande  hans  oförmåga  att  närvara  vid  en  då  utsatt 
inställelsedag   i   en   konkurs  i  Tammerfors,  och  får  jag  der- 
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till  tillägga,  att  som  insjuknandet  skedde  dagen  före  sagda 
inst&llelsedag,  Herr  Levin  svårligen  hunnit  i  tid  Rätten  der- 
om underrätta.  Detta  torde  af  det  förut  afgifna  iutyget  till- 
räckligt tydligt  hafra  framgått.     Borgå  den  22  Oktober  1884. 

Albert  Lindh 

stadsläkare^. 

(namn  stämpel.) 

Hofrätten  fann  genom  förberörda  af  Stadsläkaren  Lindli 
utfärdade  intyg  samt  af  det  utaf  Lindh  dertill  gjorda,  af  Le- 
vin till  Hofrätten  ingifna,  skriftliga  tillägg  tillförlitligen  utredt, 
att  Levin  af  iråkad  sjukdom  varit  urståndsatt  att  å  inställelse- 
dagen uti  firman  Hjorth  et  komps  konkurs  om  sitt  förfall  lemna 
Bådstufvurätten  behörig  del  eller  bevaka  sin  talan  i  saken;  och 
vidkommande  Handlanden  Hjelt,  så  enär  den  omständigheten, 
att  Hjelt  uraktlåtit  att  med  stämpladt  papper  belägga  den  af 
honom  till  Rådstufvurätten  under  omslag  insända  skriflr  eller 
att  sagde  skrift  åtföljda  handlingar  saknat  bevakningsansök- 
ning, icke  kunde  betaga  Hjelt  och  hans  ofvan  bemälde  huf- 
vudmän    rätt    att    på    den  af  Rådstufvurätten  anförda  grund 
för    deras    i    konkursen    anmälda  fordringar  njuta  betalning, 
«när  Hjelts  förstnämnda  skrift  ådagalade,  i  hvilket  afseeode 
sagda    handlingar    till  Rådstufvurätten  inskickats,  samt  Hjelt 
sedermera  vid  andra  uppropet  i  konkursen  in  lem  nat  ej  mindre 
Btämpelmärken  till  beläggande  af  samma  skrift  än  nödiga  an- 
sökningsskrifter,  alltså  ansåg  Hofrätten  Fabrikanten  Levin  och 
Handlanden  Hjelt,  den  sistbemälde  såväl  för  egen  del  som  i 
egenskap  af  ombud  för  Wasa  ångqvarnsaktiebolag  och  Hand- 
landen   Pihlgren    hafva    lag  ligen    bevakat  sina  ofvan  omför- 
loälda    fordringar;    hvarför    och    då    dessa   fordringar  blifWt 
beedigade  och  icke  i  konkurssen   motsagda,  Hofrätten    pröf- 
vade    rättvist    ur  tillgångarna  uti  ifrågavarande  konkurs  ut- 
döma sagda  tillgodohafvanden  jemte  ränta  att  utgå  med  den 
rätt,    oprioriterade  fordringsegare  tillkommer:  uti  hvilket  af- 
aeende  Rådstufvurättens  motvädjade  dom  ändrades,  hvaremot 
vid  densamma  i  öfrigt  fick  bero. 

På  nedsatt  revisionskillning  drogo  handelsfirman  F.  W. 
doviilsky,  Stadsfiskalen  Blomfelt  jemte  samtlige  andra  borge- 
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n&rer  uti  firman  Hjorth  et  komps  konkurs  Hofr&ttens  dom 
under  H.  K.  M:ts  skärskådande,  och  anförde  dervid  i  under- 
dånighet bland  annat  att,  då  Handlanden  Hjelt  före  instäl- 
lelsedagen till  Rätten  insändt  endast  en  förteckning  öfver 
fordringar,  hvilka  han  först  efter  berörda  dag  i  konkursen  ut- 
sökt, och  icke,  såsom  i  enlighet  med  24  §  uti  gällande  kon- 
korsstadga  ske  bort,  en  på  behörigt  sätt  affattad  ansökning. 
Handlanden  Hjelt  borde  anses  hafva  förlorat  all  rätt  till  betal- 
ning ur  konkursen;  vid  Fabrikanten  Levins  fordringsanspråk 
åter  kunde,  enligt  Stadsfiskalen  Blomfelts  förmenande,  ej  heller 
afseende  fastas,  emedan  enligt  99  §  uti  ofvan  åberopade 
stadga  vid  högre  Rätt  andra  bevis  i  konkursmål  ej  gälla/ 
än  de  som  vid  första  Rätt  i  laga  tid  företedda  varit,  och 
Levin  genom  det  till  Rådstufvurätten  inlemnade  läkareintyg 
icke  kunde  anses  pä  tillförlitligt  sätt  hafva  styrkt  sitt  ofvan 
omförmälda  förfall. 

Vid  ärendets  föredragning  i  Senatens  Justitiedeparte- 
ment fann  Senatorn  Räbergh  handelsfirman  F.  W.  Cavalsky 
och  dess  medparter  ej  hafva  anfört  skäl  till  ändring  i  Hof- 
rättens  dom,  såvidt  den  anginge  Fabrikanten  Levins  fordran, 
hvarvid  alltså  komme  att  bero. 

Beträffande  sedan  de  fordringar  Handlanden  Hjelt  dels 
för  sig  sjelf  dels  för  Wasa  ångqvarns  aktiebolag  och  Hand- 
landen Pihlgren  anmält,  så  alldenstund  Hjelt  före  inställel- 
fiedagen  i  handelsfirman  Hjorth  et  komps  konkurs  till  Råd- 
stufvurätten insändt  en  till  bemälde  Rätt  stäld,  af  honom 
undertecknad  skrift,  deri  dessa  fordringar  uppgifrits,  och 
bilagt  densamma  de  handlingar,  hvarpå  fordringarna  sig 
grundade,  jemte  fullmakter  för  Wasa  ångqvarns  aktiebolag 
och  Pihlgren,  samt  af  nämnda  skrift  och  öfriga  handlingar 
tydligen  framginge  att  med  deras  insändande  åsyftats  bevak- 
ning i  konkursen  af  ifrågavarande  fordringar,  hvilket  Hjelt 
ock  sedermera  vid  andra  uppropet  i  konkursen  uttryckligen 
förklarat,  fördenskull  och  emedan  det  enligt  19  §  i  förord- 
ningen angående  stämpel  pap  persafgif ten  af  den  15  December 
1882  ankomme  å  domstol  att  pröfva,  hvad  afseende  kunde 
fästas    å  under  omslag  anlända  handlingar,  hvilka  icke  blif- 
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vit  karterade,  samt  skäl  ej  förefunuos  att  pä  gruud  deraf  att 
omordade  af  Hjelt  till  R&dstufvurfttteD  inskickade  haDdlingar, 
dä  de  dit  anlftndt,  icke  varit  försedda  med  st&mpladt  pap- 
per, lemna  dem  utan  afseende,  enär  denna  brist  vid  andra 
uppropet  i  konkurssen  blifvit  afhjelpt,  ty  fann  Senatorn  han- 
delsfirman  F.  W.  Gavalsky  och  dess  medparter  ej  heller 
hafva  förebraf^t  skäl  till  ändring  i  Hofrättens  utlåtande  om 
att  sagde  fordringar  blifvit  behörigen  bevakade,  hvadan  och 
pä  de  af  Hofrätten  för  öfrigt  för  deras  utdömande  äberopade 
grunder,  vid  det  slut,  hvari  Hofrätten  i  hänsigt  till  dessa 
fordringar  stannat,  komme  att  förblifva. 

Senatorn  v.  Weiaaenberg  förmälte  sig  sävidt  Fabrikantien 
Levins  fordran  ungingei  vara  ense  med  Senatorn  Räbergh. 

Beträffande  äter  de  fordringar,  Handlanden  Hjelt  säv&l 
för  egen  firma  som  i  egenskap  af  lagligen  tillsatt  ombud  för 
Wasa  ängqvarns  aktiebolag  och  Handlanden  Pihlgren,  uti 
firman  Hjorth  et  komps  konkurs  bevakat,  fann  Senatorn  Hand- 
landen Hjelt,  emot  föreskrifterna  i  gällande  konkurs  lag,  icke 
hafva  egt  befogenhet  att  uti  samma  skrift  till  bevakning  an- 
mäla alla  dessa  med  hvarandra  intet  sammanhang  egande 
fordringar,  men  som  någon  anmärkning  emot  detta  tilWäga- 
gående  icke  gjorts  och  ändring  icke  heller  sökts  uti  Hofrät- 
tens åtgärd  att,  på  grund  af  det  utaf  Handlanden  Hjelt  emot 
Rådstufvurättens  dom  erlagda  vadet,  inlåta  sig  i  bedömande 
äfven  af  Handlanden  Hjelts  för  Wasa  ångqvams  aktiebolag 
och  Handlanden  Pihlgren  gjorda  ändringsansökning,  ansåg 
Senatorn,  med  hänsyn  jemväl  till  de  af  Senatorn  Kåbergh 
till  stöd  för  dess  yttrande  uti  den.na  del  åberopade  sk&l, 
sökandene  icke  hafva  anfört  något  som  kunde  verka  till 
ändring  uti  den  motvädjade  domen,  för  sävidt  Handlanden 
HjeltSi  Wasa  ångqvams  aktiebolags  och  Handlanden  Pihlgréns 
ifrågavarande  fordringar  till  betalning  ur  firman  Hjorth  et 
komps  konkurs  faststälts,  derutinnan  vid  nämnda  dom  alltså, 
enligt  Senatorns  tanke,  skulle  få  bero. 

Senatorn  Nyhergh  yttrade:  att  firman  F.  W.  Cavalskj 
jemte  dess  medparter  uti  deras  underdåniga  ändringsansök- 
ning  framhållit,   hurusom  ofvanberörda  af  Handlanden  Hjelt 
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före  inst&Uelsedagen  under  omslag  till  Rådstufvaråtten  in- 
sända skrift  icke  vore  aifattad  i  Ofverensstftmmelse  med  hrad 
24  S  af  förat  åberopade  konkursstadga  i  afseende  &  bevak- 
ningsinlaga  i  konkurs  iunehölle  samt  på  sådan  grund  yrkat 
att  Hjelt  äfvensom  Wasa  ångqarns  aktiebolag  och  Handlan- 
den Pihlgren  blefve  förklarade  förlustiga  sina  fordringar  uti 
ifrågavarande  konkurs.  Vid  öfverv&gande  af  hvad  mot 
dessa  fordringar  sålunda  förebragts,  fann  Senatorn  väl 
sagda  skrift,  enär  deri  icke  bestämdt  firamstälts  anspråk  att 
ur  firman  Hjorth  et  komps  konkursmassa  utbekomma  de  i 
skriften  till  beloppet  uppgifna  fordringar  än  mindre  hvilken 
rätt  för  dem  äskades,  icke  till  alla  delar  uppfylla  de  i  nämnda 
lagrum  upptagna  förskrifter  beträffande  bevakningsinlag»  i 
konkurs;  men  emedan  afskriften  samt  dervid  fogade  edgångs- 
bevis och  öfriga  handlingar  dock  otvetydigt  framginge  be- 
skaffenheten af  den  talan  Hjelt  i  konkursen  velat  utföra  samt 
hvarken  gäldenären  eller  någon  borgenär  i  konkursen  under 
rättegången  hos  Rådstufvurätten  mot  omordade  fordringar 
gjort  anmärkning,  i  följd  hvaraf  desamma  jemlikt  97  S  i  kon- 
kur^stadgan  varit  att  såsom  godkända  betraktas,  pröfvad^ 
Senatorn  för  sin  del  rättvist,  med  förkastande  af  firman  F. 
W.  Cavalskys  och  dess  modparters  förberörda  yrkande,  låta 
vid  Hoirättens  dom  i  saken,  såvidt  änsagda  fordringar  fast» 
stälts  till  betalning  ur  firman  Hjorth  et  komps  konkursmassa, 
bero.  Vidkommande  sedan  de  Fabrikanten  Levin  ur  kon- 
kursmassan tilldömda  fordringar,  var  Senatora  ense  med  Se- 
natorn Råbergh. 

Senatorn  af  FrosUrui  afgaf  ett  sålydande  skriftligt  ut- 
låtande :  Emedan  den  af  Handlanden  Hjelt  under  omslag  till 
Rådstufvurätten  insända  skrift,  innefattande  förteckning  öfver 
densamma  ätföljande  handlingar  jemte  uppgift  på  beloppet 
af  Hjelts,  Wasa  äogq värns  aktiebolags  och  Handlanden  Pihl- 
grens  fordringar  i  firman  Hjorth  et  komps  till  konkurs  upp- 
låtna bo,  ej  innehöll  yrkande  om  dessa  fordringars  utdö- 
mande nr  konkursboet  eller  ynan  anvisning  om  ändamålet 
med  handlingarnas  insändande,  samt  Hjelt,  äfven  om  sådant 
skulle    iakttagits,  i   allt  fall  ej  varit  berättigad  att  i  en  och 
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samma  skrift  bevaka  alla  dessa  med  hvarandra  icke  sam- 
manhang egande  fordringsanspråk,  ty  och  d&  nämnda  skrift 
h varken  varit  affattad  på  st&mpladt  papper  eller  dermed  be- 
lagd samt  det  af  Handlanden  Hjelt  vid  andra  uppropet  til- 
lika med  särskilda  ansökningsskrifter  och  erforderliga  stäm- 
pelm&rken  inlemnade  läkarebevis,  pä  sätt  en  borgenär 
jemväl  mot  Hjelt  anmärkt,  icke  bestyrkte  Hjelts  uppgift 
att  han  af  sjuklighet  varit  urståndsatt  att  ä  inställelse- 
dagen iakttaga  hvad  till  en  behörig  bevakning  erfordrades^ 
fann  Senatorn  att  R&dstufvui  ätten  rätteligen  förfarit,  d&  be- 
mälde  Rätt  i  anseende  till  dessa  flere  brister  lemnat  Hand- 
landen Hjelts,  såväl  å  egna  som  å  förenämnda  bolags  och 
Handlanden  Pihlgrens  vägnar,  utförda  bevakning  utan  allt 
afseende.  I  följd  häraf  och  då  dertill  kom  att  Hofrätten, 
enär  Handlanden  Hjelt  endast  för  egen  del  erlagt  vad  emot 
Rådstufvurättens  dom  och  likaledes  allenast  för  egen  del  i 
Hofrätten  fullföljt  det  tagna  vadet,  icke  varit  befogad  att, 
beträffande  Wasa  ångqvarns  aktiebolags  och  Handlanden  Pihl- 
grens  fordringar,  ingå  i  granskning  af  Rådstufvurättens  emot 
dessa  parter  laga  kraft  vunna  dom,  Senatorn  pröfvade  rätt- 
vist att,  med  ogillande  och  upphäfvande  af  Hofrättens  dom, 
i  hvad  den  anginge  Handlanden  Hjelts,  nämnda  bolags  och 
Handlanden  Pihigréns  uti  förenämnda  konkursbo  anmälda 
fordringar,  låta  i  denna  del  vid  Rådstufvurättens  utslag 
förblifva. 

Vidkommande  deremot  Fabrikanten  Levins  ofvan  om- 
förmälda  fordran,  fann  Senatorn  sökandene  icke  hafva  anfört 
Bkäl  till  ändring  i  Hofrättens  derom  meddelade  yttrande, 
hvilket  af  Senatorn  gillades. 

Senatorn  Björksten  förklarade  sig  vara  ense  med  Se- 
natorn af  Frosterus. 

Senatorn  Ehrström  utlät  sig,  att  emedan  flrman  F.  W. 
Cavalskys  och  dess  medparters  till  Senaten  ingifna  ändrings- 
ansökning icke  innefattade  anmärkning  deremot  att  Hofrätten 
till  pröfning  upptagit,  hvad  Handlanden  Hjelt  å  Wasa  ång- 
qvarns aktiebolags  och  Handlanden  Pihlgrens  vägnar  dersta- 
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des  anfört,  ansåg  Senatorn  sig  böra  instämma  i  Senatorn 
Båbergs  yttrande. 

Senatorerne  Brunou  och  Wa$a$tjerna  förklarade  sig 
Tara  af  samma  åsigt,  som  Senatorn  af  Frosterus. 

Viceordföranden  Friherre  Palmen  instämde  uti  det  af 
Senatorn  af  Frosterus  afgifna  utlåtandet,  i  enlighet  hvarmed 
Senatens  dom  den  31  Oktober  1885  utfärdades. 


Allmänna  ofirerläggningsämnen 

för 

Juridiska  FSreningen  i  Finland 

år  1886. 

1.  Gäller  deo  i  K.  Förordningen  den  9  November 
1868  angående  preskription  i  fordringsmål  best&mda  pre- 
akriptionsiermin  af  tio  år  efter  fordrans  tillkomst  ftfven  så- 
dana fordringar,  för  hvilka  l&ngre  förfallotid  &n  tio  år  blif* 
vit  aftalad? 

2.  Kan  i  lagsökningsmål,  som  hos  Kejsarens  befall- 
ningsh afvande  utföres  på  grund  af  ostridigt  skuldebref,  qvitt- 
ningsanspråk  emot  sökandens  bestridande  godkännas  i  annat 
fall  än  att  detsamma  grundas  på  skriftligt  fordringsbevis  ? 

3.  Då  fastighetsegare,  som  från  sin  vexande  skog  för-^ 
sålt  virke  af  vissa  best&mda  dimensioner,  nödgas  börja  rätte- 
gång för  köpeskillingens  utbekommande,  bör  målet  instäm- 
mas till  domstolen  i  köparens  hemort  eller  till  rätten  i  deo 
ort  der  fastigheten  är  belägen?  och  inverkar  det  på  frågans 
bedömande  om  köparen  berättigats  att  sjelf  låta  fälla  ocb 
uttaga  det  köpta  virket? 

4.  Eger  Kejserliga  Förordningen  af  den  14  Januari 
1873  rörande  tiden,  inom  hvilken  skadestånd  i  brottmål  bör 
utsökas,  tillämpning  i  fråga  om  skadestånd  i  följd  af  tjenste- 
fel  begånget  af  tjensteman,  som  sedermera  aflidit  utan  att 
hafva  under  sin  lifstid  blifvit  öfver  tjenstefelet  hörd  eller 
fått  sig  förklara? 

5.  Vore  en  ändring  af  lagbestämningarna  rörande  ma- 
kars förmögenhetsförhållanden  önsklig  i  det  syfte,  att  hustru 
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fingpe  ensam  förfoga  öfver  det  henne  enskild  t  tillhör  och  hvad 
hon  genom  sjelfständig  verksamhet  förvärfvar? 

6.  Enligt  12  och  22  $§  i  förordningen  om  misshandel 
m.  m.  af  den  26  November  1866  fSlr  den,  som  med  lifsfar- 
ligt  vapen  upps&tligen  misshandlat  annan,  i  händelse  ringa 
eller  ingen  skada  deraf  följt,  dömas  till  tukthus  från  och 
med  två  till  och  med  sex  månader.  Med  afseende  härå  frå- 
gas :  kan  straffet  för  den,  som  med  enahanda  vapen  af  ha- 
stigt mod  föröfvat  sådan  gröfre  misshandel,  som  namnes  i  § 
7  af  samma  förordning,  i  intet  fall  hlifva  tukthus?  eller 
huru  böra  förordningens  hithörande  bestämningar  rätteligen 
förstås? 

7.  Bör  den,  som  afstraffats  för  andra  resan  oloflig  för- 
säljning af  starka  drycker  och  derefter  förklaras  förvunnen 
att  hafva  upprepade  gånger  begått  enahanda  lagöfverträdelse, 
förutom  böter  ådömas  särskild  t  fängelsestraff  för  h  varje  gäng 
förseelsen  egt  rum? 

8.  Vore  bildandet  af  advokatföreningar  med  en  viss 
disciplinär  myndighet  öfver  sina  medlemmar  önsklig?  Och 
på  hvad  sätt  kunde  dylika  föreningars  uppkomst  befordras? 

9.  Bör  ersättning  för  skada,  hvilken  afvita  person 
åstadkommit,  gäldas  af  dennas  egendom? 

10.  Hvar  och  i  hvilken  ordning  bör  fastställelse  ut- 
verkas å  skifte  af  byaväg? 

11.  På  grund  af  stadgandena  i  §§  79— 81  i  Värne- 
pligtslagen  blifva  årligen  en  mängd  värnepligtige  fördelade 
till  aktiv  tjenst  i  stället  för  andra  dertill  i  främsta  rummet 
förpligtade,  som  icke  kunnat  omedelbart  till  tjenstgöring  in- 
kallas, med  rättighet  för  de  förre  att  blifva  till  reserven  öf- 
verförde  så  snart  de  primärt  förpligtade  intrfidt  i  tjenst. 
Hen  genom  att  bestämmas  för  aktiv  tjenst  inträda  en  del  af 
de  förstnämnde  på  samma  gång  i  dem  af  uppbådsnämnden 
för  sfidant  fall  tillerkänd  rätt  till  befrielse  eller  uppskof. 
Frågas:  bör  sålunda  vunnet  uppskof  anses  definitivt  eller  kan 
eller  bör  rättigheten  dertill  jemte  skyldigheten  att  tjena  i 
aktiv  trupp  återgå  under  de  förutsättningar,  som  i  $  81  V» 
L.  omförmälas? 


378  Öfv€rläggmngsämnm  flr  år  1886, 

12.  Vore  icke  användningen  af  stenografin  i  rättsv&r- 
dens  tjenst  önaklig  för  vinnande  af  tid  och  större  B&kerhet 
vid  protokollsföringen,  och  hvilka  modifikationer  och  anord- 
ningar kunde  denna  förändring  påkalla  med  afseende  &  den 
nu  vanliga  protokollsföringen  vid  underdomstolarne? 


Notiser. 

Tyå   uya   ryska   nationalekonomiska   tidskrifter. 

Några  grenar  af  folkhushållniogens  i  Rjssland,  såaom  jordbru- 
ket, skogshushållningen  och  jern  vägsväsendet,  hafva  redan  sen 
lång  tid  tillbaka  haft  egna  journaler,  som  utkomma  h varje 
vecka  eller  månatligen.  Också  den  vetenskapliga  statisti- 
ken har  i  det  af  Prof.  Sokalsky  i  Charkow  redigerade  sta- 
tistiska bladet  haft  en  icke  ovärdig  representant.  Deremot  har 
ända  härintills  en  allmän  tidskrift  saknats,  som  hade  till  upp- 
gift att  allsidigt  behandla  eget  och  andra  länders  ekonomiska 
angelägenheter.  Dessa  hafva  visserligen  icke  blifvit  obeak- 
tade^ alldenstund  de  stora  månadsjournalerna,  ^Den  europei- 
ska Budbäraren^,  ^De  fosterländska  Annalerna^,  ^Den  ryska 
opinionen^  m.  fl.  äfven  egnat  uppmärksamhet  åt  dylika  frå- 
gor. Men  dessa  hafva  så  många  uppgifter  att  lösa,  att  det 
utrymme,  som  kunnat  egnas  den  politiska  ekonomin,  på 
långt  när  ej  varit  tillräckligt.  Tidskriften  ^Sbornik^  för 
statsvetenskaperna  åter  utkommer  så  oregelbundet  och  med 
årslånga  mellanskof,  att  den  trots  många  värdefulla  bidrag  (af 
Bunge,  Golowatschoff  m.  0.)  icke  kan  anses  som  någon  egent- 
lig representant  för  nationalekonomin.  Numera  har  denna 
lucka  i  Bysslands  journalliteratur  blifvit  fyld.  Ifrån  Januari 
1884  utgifver  nemligen  Finansministerium  i  kejsaredömet  en 
veckojournal,  ^JitcuBaRii  (MSHSECOVb^  npoMunuieHHOcni  h  Top- 
r/OBJiH*'  (sa  Meddelanden  öfver  finanser,  handel  och  näringar) 
och  sedan  1885  utkommer  under  Subbotins  redaktion  i  half- 
månads  häften  en  annan  ekonomisk  journal  (EROHOMHHecKiif 
xypHaiTB).  Båda  omfatta  nationalekonomin  i  hela  dess  om- 
fång och  söka  att  befordra  vetenskapligt  studium  deraf  i  alla 
dess  delar. 
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Redaktionen  af  den  ministeriela  tidskriften,  som  upp- 
stått ur  den  af  samma  ministerium  tidigare  utgifna  si  k. 
^Ukasatelj^  ledes  af  en  högtat&ende  embetsman,  den  genom 
sina  ^Annuaire  des  finances  russes^  äfven  annorstädes  väl- 
kände finansstatistikern  Wesselowsky.  Denna  ^Ukasatelj'" 
meddelade  allt  nytt  frän  finansväsendets  omr&de.  Deri  pub- 
licerades alla  officiela  kungörelser,  förfoganden,  förordningar, 
verkställighetsbestämningar,  uppgifter  öfver  influtna  skatte- 
belopp, budgeten,  penningemarknadens  ställning,  bankernas 
berättelser,  men  sjelfständiga  framställningar  och  kritiska 
uppsatser  saknades.  Den  erbjöd  material,  mycket  värdefullt 
visserligen  och  sä  tillförlitligt,  som  öfverhufvud  stod  att  fä, 
men  inga  bearbetningar. 

I  denna  nya  utvidgade  form  kan  ^Ukasatelj^  ej  mer 
igenkännas.  Af  det  oansenliga  bladet,  som  intresserade  de 
fleste  embetsmän  kanske  derfor  mest,  att  det  tillika  innehöll 
notiser  öfver  befordringar  och  utnämningar,  har  blifvit  en 
statlig  journal,  någonting  liknande  'Economiste  fran^ais"  och 
Londons  ^Economist.^  Visserligen  har  materialhopandet  icke 
upphört,  ja  det  har  i  en  viss  riktning  till  och  med 
ökats.  Förutom  de  ofåciela  tillkännagifvandena,  finans-  och 
bankstatistiken  finner  man  deri  numera  också  konsulernas 
embetsberättelser  från  de  utländska  handelsplatserna.  Bland 
dessa  kunna  såsom  särskildt  värdefulla  framhållas  de  frän 
Asien  härstammande.  Hvad  här  meddelas  ifrån  Centralasien, 
Persien,  Kina,  Turkiet  o.  s.  v.  står  knappast  att  finna  an- 
norstädes med  samma  fullständighet.  Den  vigtigaste  förän- 
dringen är  dock  den,  att  '^Westmh^  offentliggör  ledande  ar- 
tiklar öfver  olika  ämnen  från  det  ryska  samhällets  ekono- 
miska lif.  Budgeten,  skatteväsendet,  jordbruket,  hemslöjden, 
tulltariffen  och  den  inhemska  näringsverksamheten  belysas 
och  göras  till  föremål  för  vetenskapliga  undersökningar.  £n- 
kanneligen  fästes  uppmärksamhet  vid  sädana  industrigrenar, 
som  hafva  ett  finansielt  intresse  för  staten,  såsom  socker-, 
brännvins-  och  tobaksindustrin.  Ofta  göra  dessa  uppsatser 
visserligen  intrycket  af  att  vara  författade  för  att  motivera 
vissa  nya  regeringsåtgärder,  om  hvilkas  berättigande  alla  icke 
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äro  fullt  p&  det  klara,  och  söka  derfor  att  &dagal&gga  deras 
gagoeliga  verkningar.  N&gon  fördomsfri  kritisk  pröfning  af 
väckta  förslag,  innan  de  genomgått  slutlig  behandling  och  vunnit 
allerbögsta  sanktion^  finner  man  sällan.  Omnämnas  bör  också 
att,  förutom  hvad  konsulatberättelserna  innehålla,  nödig  upp- 
märksamhet egnas  utlandets  ekonomiska  förhållanden  jemväl 
i  öfrigt  Alltjemnt  anträffas  utdrag  och  meddelanden  ur 
veeteuropeiska  fack  journaler,  uppsatser  om  myntfotsfrågan,  in- 
rättande af  handelskamrar  o.  d. 

Den  ^Ekonomiska  journalen^  är  ett  företag  af  en  en- 
skild vetenskapsman,  som  redan  förut  gjort  sig  fördelaktigt 
känd  genom  flere  publikationer.  Subbotin  är  författare  af 
en  lärobok  i  handelsgeograf]  med  särskild  hänsjn  till  han- 
delsförhållandena i  Ryssland  (1878),  en  monografi  öfver  nä- 
ringsskatten i  Ryssland  (1877),  har  dessutom  utgifvit  en  för- 
tjenstfuU  sammanställning  af  den  ryska  litteraturen  öfver  den 
direkta  beskattningen  (1880)  samt  nyligen  publicerat  några 
skrifter  af  deskriptivt-statistiskt  innehåll,  i  hvilka  nödvändig- 
heten af  en  ny  jernvägslinie  skärskådas,  vidare  en  skildring 
af  guvernementen  Simbirsk  och  Sibirien  (1885).  I  alla  dessa 
skrifter  visar  förf.  att  han  noga  följer  med  Rysslands  ekono- 
miska lif  och  är  ganska  väl  bevandrad  i  dess  detaljer.  De 
äro  i  många  riktningar  upplysande  och  beriktigande.  Det 
nya  företagets  syfte  är  att  verka  på  enahanda  sätt.  Subbo- 
tin klagar  öfver  att  man  i  Ryssland  i  nationalekonomiskt  af- 
seende  är  bättre  underrättad  om  förhållandena  i  Kongo 
eller  Nya  Guinea,  än  om  egendomligheterna  i  de  särskilda 
guvernementen.  Han  vill  alltså  göra  Ryssarne  bekanta  med 
Ryssland,  söka  att  utbreda  riktiga  föreställningar  genom  de- 
taljerade karakteristiker  och  skildringar  från  provinserna, 
samt  deijemte  icke  blott  sammanhopa  nytt  material,  utan 
också  kritiskt  skärskåda  och  bearbeta  detsamma.  Oenom  en 
sådan  utredning  af  faktiska  förhållanden  vill  tidskriften  visa, 
hvaraf  riket  göres  behof  samt  genom  hvilka  åtgärder  rege- 
ringen kan  hoppas  att  träffa  det  rätta  i  gifna  fall. 

Åfhandlingar  öfver  enskilda  nationalekonomiska  frågor, 
meddelanden  från  provinsernas  sjelfförvaltning  (semstvos),  re- 
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dogurelöer  om  ulländska  staters  ekonomieka  politik  och  re- 
censioner af  anmarkningsvarda  utländska  arbeten  förekomma 
omvexlande  med  hvarandra.  I  hvarje  hftfte  lemnas  dessutom 
en  ofversigt  af  de  vigtigaete  ander  nftrmast  förflutna  tid  in- 
träffade ekonomiska  tilldragelserna. 

Flere  ryska  nationalekonomer  och  publicister  hafvaat- 
fast  sig  att  lemna  bidrag,  och  äfven  tvenne  tyska  faokmån, 
Prof.  A.  Wagner  och  W.  Stieda,  hafva  stal  t  sin  medverkan 
i  utsigt.     Tills  nu  ftro  7  häften  utkomna. 

Båda  dessa  företag  äro  ett  tecken  på  det  allt  lifiigare 
intresse,  h varmed  man  på  senare  tid  i  Ryssland  begynt  om- 
fatta landets  egna  ekonomiska  angelägenheter  samt  den  eko- 
nomiska vetenskapen  öfverhufvud. 
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Jnridlska  examina  Tid  det  Finska  universitetet.  Under  rör- 
terminen  1885  blef  allmän  rättsexamen  aflagd  af  5,  domareexcunei; 
af  3  och  kameralexamen  af  7. 

AUmän  rättaeocamen  af  magistern  Westerling  samt  stnderan- 
dene  A.  Kniper,  Hj.  F.  Bronikowsky*,  M.  L.  Kihlman  och  K.  L 
Savonins. 

Domareeocamen  af  staderandene  K.  H.  K.  M.  Igoni,  I.  Olsoni 
och  J.  Waris. 

Kameralexamen  af  magistern  W.  O.  Gottlnnd  samt  studeran- 
nene  A,  Schildt,  K.  H.  K.  M.  Igoni,  F.  Wegelius,  K.  Wegelius,  G, 
V.  Timgren  och  B.  Appelberg. 

Under  höatterminen  presterades  jnris  utriusque  kandidatexa- 
men af  1,  allmän  rättsexamen  af  5,  domareexamen  af  1  och  kame- 
ralexamen af  5. 

Juris  utriusque  kandidatexamen  af  magistern  G.  M.  Sohlström. 

AUmän  rättsexamen  af  hofrättsausknltanten  A.  Castrén  samt 
studeranden  S.  W.  Forsberg,  A.  Ålenins,  K.  J.  Svanljnng  och  A. 
AminofiP*. 

Domareexamen  af  studeranden  K.  O.  Joutsen. 

KameraleoDamen  af  staderandene  A.  WeledejefT,  K.  O.  Jontsen, 
J.  A.  Bergroth,  K.  A.  Esselström  och  E.  A.  Åkesson. 
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för  Finland,  Srerige,  Norske  och  Danmark. 

Priserna  äro  i  mark  och  penni  för  böcker  tryckta  i  Finland, 
för  öfrigt  i  kronor  och  öre. 

Beretning  om  Det  Kgl.  Selskab  for  Norges  Vel,  dets  Tilstand  og 
Verksamhed  i  Aret  1884.  64  Sid.  (Gratis-Tillæg  till  »Norak 
LandmandsbladM .) 

Betänkande  och  förslag  angående  Kommerskollegiets  indragning 
eller  ombildning  afgifna  d.  12  mars  1884  af  de  enligt  n&digst 
beslut  d.  2  nov.  1883  forordnade  komiterade.  173  o.  97  s. 
Sthm.  2  kx. 

Betänkande  och  förslag  angående  industri-  och  handelskammare, 
afgifna  d.  22  juli  1885  af  de  jemlikt  beslut  d.  2  nov.  1883  och 
d,  24  okt,  1884  förordnade  komiterade.  94  s.    Sthm.         2  kr. 

Betänkande  och  forslag,  Underdånigt,  till  lag  angående  stadsplan 
och  tomtindelning  m.  m.  af  komiterade,  afgifvet  d.  24  ang. 
1885.    160  s.     Sthm.  2  kr. 

Biblioteket,  Svenska.    Sthm. 

5:e  afd.  Sveriges  grundlagar  och  kommunalförordningar  jemte 
åtskilliga  konstitutionella  stadgar  m.  m.  utg.  af  Oscar  Bliocén^ 
6:e  [slut]  hft.  s.  321—382.  25  öre. 

Bok,  Medborgarens.     Sthm. 

IV.  AIdén,  Gustaf  A.,  Handledning  för  menige  man  i  folk- 
hushållning, bank-  och  försäkringslära.  Redogörelse  för  ka- 
pital, arbetslön,  ekonomiska  och  fackföreningar,  strejker,  tull- 
skydd, socialism,  penningar,  kreditpapper,  svenska  banker, 
olika  bankverksamhet,  förbrukning,  skada-  lif-  och  lifränte- 
forsäkring  m.  m.  149  s.  kart.  1  kr. 

Borgareståndets  protokoll   vid   landtdagen   i  Helsingfors   år   1885. 

V.  I-m.  Htfors.  12  m. 
Diplomatarium,   Svenskt,   från   och   med  år  1401,  utgifvet  af  Riks- 

archivet  genom   Carl  Silfversfolpe.   III.   l:a  hft.  96  s.    Sthm. 

2:  50. 
Fahlønorantz,    C,   Om  rättegångsväsendet   i  England  med  svenska 

paraleller.  l:a  hft.  240  s.  Sthm.  3:  50. 
Senare  hft.  s.  241-480.  3:  50. 
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sf  Gdjarstem,  Ktrli  Nationalekonomins  gnindlftror  i  sammandrag. 
181  8.  Stimu  2  kr. 

Gmfvestadga,  Knngl.  Maj:tB  förnyade.  Gifven  å  Stockholms  slott  d. 
16  maj  1884.    2:a  nppl.  31  s.  Falun.  26  öre. 

Chnmdlagar,  Sveriges,  och  kommnnalförordniogar,  m«  m.  utgifna  af 
(hear  BUxén.  382  s.    Sthm.  3  kr. 

Hofgaard.  Alt  m&  blifve  nyt  5  politiske  Afhandlinger,  tilegnade 
alle  norske,  politiske  Foreninger.  Af  en  gammal  G&rdbru- 
ger.    97  Sid.    Drammen.  50  öre. 

Huitfeldt-Kaas;  H.  J.  Norske  Begenskaber  og  Jordebøger  fra  det 
16  Årh.  Udg.  efter  offentlig  Foranstaltning.  I.  328  Sid.    3  kr. 

Ipsen,  J.,  og  C*  Soharling,  systematisk  Oversigt  over  Heiesterets- 
domme  i  kriminelle  Sager  for  Heiesterets  &rene  1875 — ^1884. 
192  Sid.  3:  75. 

JnlMiii-Dannfelt,  H.,  Jordbrukarens  handlexikon.    En  uppslagsbok  i 

jordbruk,  trädg&rdsskötsel,   skogshush&llning,    veterinärkun- 

skap  m.  m.'l:a  hft  48  s.  Sthm.  50  öre. 

2:a  hfk.  s.  49—96.  50  öre. 

3:e  ha  s.  97—144.  50  öre. 

IClaen,  Riobard,  Försök  till  framställning  i  naturrätt  och  rättsliga 
förbegrepp.  Senare  afdelningen:  Tillämpad  naturrfitt.  Senare 
delens  Samhällig  räU.    570  s.  Sthm.  6:  50. 

Krefiger,  J*  Bidrag  till  upplysning  om  Visbys  sjörättsliga  förhål- 
landen under  medeltiden.    60  s.  Lund.  1:  50. 

Iiagy  Sveriges  rikes,  af  N.  W.  Lundequist.  16:e  uppl.  Andra  supp- 
lementet.   Utg.  d.  20  okt  1885.    72  s.  Sthm.  30  öre. 

Legostadga,  kongl.  maj:ts  förnyade  nädiga,  för  husbönder  och  tjen- 
stehjon  af  d.  23  nov.  1883  med  dertili  hörande  lagrum,  äfven- 
som  förordningen  om  minder&riges  användande  i  arbete  vid 
fabrik,  handtverk  eller  annan  handtering.    36  s .  25  öre. 

Love  og  Expeditioner  vedkommende  Kirke-  og  Skolevæsen.  Saml. 
og  udg.  af  H.  V.  Skibsted.  1884.    154  Sid.  2  kr. 

IjDTøamling,  Almindelig  norsk,  i  Udtog  og  med  Henvisninger  ud- 
givet af  Otto  M^jUmder.  2  Udg.  15  og  16  U.  (II  Bind.)  Sid. 
289—480.  2  kr. 

LiMidequUt,  M.  W.,  Juridisk  handbok  för  medborgare  af  alla  klasser, 
eller  alfabetiskt  ordnadt  sammandrag  af  de  vigtigare  lagrum, 
stadgaoden  och  författningar,  som  den  enskilde  behöfver 
kanna  för  behandlingen  af  sina  juridiska  angelägenhets; 
jemte  formularer  till  dithörande  akter  och  dokumenter.  17:e 
genomsedda   o.    tillökade   uppkn.    551   s.    Sthm.   3:  25,  inb. 

3:  75. 
»Una.    Bidrag  till  den  skandinaviska  unionens  historia  efter 
1814.    216  s.  Sthm.  2:  50. 
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Mill,  John  Stuart,   Utilitarism.    Moralen  grundad  p&  nyttans  eller 
lyckans  princip.    Öfv.  af  T.  o.  Hj.  ÖhrvalL  77  s.  Sthm.  1  kr. 
Nemo«    Partierna  och  1885  års  landtdag.    H:for8.  75  p. 

Pettersson,  B.  U.,  Den  svenska  handsekreteraren  eller  anvisning  till 
upprättande  såväl  af  alla  slags  egentliga  bref,  med  åtföljande 
rättskrifningslära,  som  af  juridiska  skrifter,  inlagor,  kontrak- 
ter, fullmagter,  skuldbref  m.  m.,  äfvensom  af  rakningar  och 
enskildt  bokhålleri.  Med  talrika  mönster  och  formularer, 
samt  tabell  öfver  utländska  mynt,  mått  och  vigters  forhål- 
lande till  de  svenska,  underrättelse  om  det  svenska  metriska 
::nått-  och  vigtsystemet,  jemte  bihang  innehållande  alfabetisk 
forteckning  öfver  3,700  i  tal  och  skrift  förekommande  främ- 
mande ord  och  talesätt.  14:e  gpranskade  och  tillökta  uppl. 
269  o.  36  s.  samt  1  tab.     Sthm.  1:  30,  inb.  i:  75. 

Bepertorium  for  praktisk  Lovkyndighed.  En  afkortet  Bearbei- 
delse  af  Norsk  Betstidende,  samt  Udvalg  af  ældre  Heje- 
steretsdomme.  4  Sami.  1861—1863,  udg.  af  S.  AalU  4  h.  Nov. 
1862~Juni  1863.    Sid.  385—512,  2  kr. 

Betsencyklopædi,  nordisk.  Sami.  og  udg.  af  T.  H.  Aschehoug,  K. 
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Rättelse. 

I  det  senast  utkomna  dnbbelhfiflet  af  denna  tidskrift  (8  och  4  h. 
af  ärg  1885)  har  nti  referatet  af  centralafdelningens  förhandling  5fver 
6:te  frågan  af  de  for  året  1886  godkända  ofverlBggningsämnena  det  miss- 
tag insmngit  sig,  att  den  från  referentens  mening  afyikande  åsigt,  som 
af  en  medlem  uttalades,  sBges  hafva  erhållit  en  rösts  pluralitet  (sid.  824), 
hvilket  bör  rättas  därhKn  att  den  af  referenten  framstSlda  fisigten  omfat- 
tades af  sagda  flertal. 


Rättelser  fSr  denna  årgång. 

Å  105  sid.  2  rad.  nedifrån  står  utom,  iKs:  utan, 

,,  149    „  sista  „     af  texten  ,,     De     föreslagna    f^rSndringar, 

läs:  den  föreslagna  förändringen, 
,,  158     ,,     8    ,,      uppifrån  står:  „svare  lika  för  förvaltningen' \ 

läs :   utbytts  mot  „svare  tiU  lika  dd  for 

hela  forvaltningen." 


Till  Tidskriftens  läsare. 

I  denna  årgång  ingå  icke  referat  af  juridiska  föreningens  förhand- 
lingar öfver  de  för  innevarande  är  godkända  allmänna  öfverlSggniDgsäm- 
nen.  Orsaken  härtill  är  att  sådana  referat  ännu  icke  inkommit  från  fö- 
reningens filialafdelningar  i  landsorterna. 

Redaktionen. 


Om  Rysslands  tullpolitik  med  särskild  hänsyn 
till  Finland. 

1. 

Peter  den  store,  banbrytande  i  Rysslands  såväl  yttre 
som  inre  historie,  är  det  äfven  i  afseende  å  Rysslands  tull- 
politik. Visserligen  funnos  tullar  i  Ryssland  redan  före  hans 
tid,  men  de  hade  blott  till  syfte  att  bereda  staten  inkomster, 
hvarför  alla  både  in*  och  utgående  varor  belades  med  samma 
tull.  Om  någon  egentlig  tullpolitik  på  den  tiden  kan  det 
sålunda  ej  vara  tal.  Annorlunda  uppfattade  Peter  saken. 
Han  insåg,  att  tullen  kunde,  om  den  klokt  anordnades,  jemte 
det  den  skaffade  staten  en  inkomst,  blifva  en  mäktig  faktor 
till  höjande  af  landets  handel  och  industri.  Den  lika  tullen 
på  alla  varor  tillfredsstälde  sålunda  ej  honom,  utan  han  gaf 
i  uppdrag  åt  det  af  honom  inrättade  handelsrådet  att  utar- 
beta en  ny  tulltaxa,  deri  industri-alster  i  allmänhet  skulle 
beläggas  med  högre  tull  än  öfriga  varor.  Denna  taxa,  som 
utkom  år  1724,  och  sålunda  gälde  äfven  för  det  nyss  för- 
värfTade  Wiborgs  län,  innehöll  nog  stora  missgrepp,  hvarför 
den  äfven  redan  fem  år  derefter  måste  omarbetas,  men  en  ny 
bana  var  dock  bruten  för  Rysslands  handelepolitik,  hvilken 
sedan  med  framgång  beträdts  af  Peters  efterföljare. 

Det  var  isynnerhet  de  begge  kejsarinnorna  Elisabeth 
och  Katharina,  som  voro  verksamma  i  detta  hänseende.  Den 
af  den  förstnämda  1757  utfärdade  taxan  har  en  omisskän- 
nelig tendens  att  skydda  den  inhemska  industrin;  derfor  höjes 
tullen  vid  import  af  flere  fabriksalster  såsom :  papper,  siden- 
och  yllefabrikater,  jemte  det  flere  derintills  tullfria  varor 
nu   underkastas   tull.     Flere    råmaterial  äro  åter  till  utförse 
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förbjudna  eller  belagda  med  så  hög  tull,  att  deras  utförsel 
omöjliggöres.  Katharina  följde  och  utvecklade  vidare  samma 
politik  i  sina  tre  taxor  af  åren  1766,  1782  och  1796.  Den 
inhemska  industrin  skulle  tillgodogöra  sig  råmaterialen,  hvar- 
för  dessa  vid  import  belades  med  ytterst  svag  tull,  under 
det  åter  importtullen  på  fabriksalster  ytterligare  förhöjdes, 
hvarjemte  absoluta  nödvändighets-artiklar  förtullades  svagare, 
än  lyxartiklar.  Dessutom  äro  vissa  artiklar  helt  och  hållet 
till  införsel  förbjudna,  under  det  andra,  specielt  råmaterial, 
ej  alls  få  exporteras.  Man  var  således  inne  i  prohibitionens 
och  merkantilismens  handelspolitik,  som  gick  ut  på,  att 
bibehålla  inom  landet  så  mycket  reda  penningar  som  möjligt. 
Från  dessa  principer  syntes  J816  års  tullstadga  vilja  ai- 
vika:  prohibitionen  uppgafs,  de  flesta  såväl  utförsel-  som  inför- 
selförbud upphäfdes  och  tullsatserna  nedsattes  på  nästan  alla 
artiklar.  Tariffen  af  1819  endast  ful  Istand  igade  detta  system 
af  större  frihet.  Men  följderna  af  dessa  tuUstadganden  voro 
icke  lyckosamma  för  landet;  Ryssland  öfverhopades  af  ut- 
ländska fabriksalster,  under  det  de  inhemska  fabrikerna 
måste  den  ena  efter  den  andra  uppgifva  den  ojemna  kon- 
kurrensen med  de  längre  komna  utländska  och  under  det 
landtmaunaprodukterna  sjönko  i  pris  så,  att  de  endast  med 
förlust  kunde  föryttras.  Endast  under  året  1820—21  steg 
utförseln  af  ryska  råmaterial  och  halffabrikat  med  29  procent 
då  deremot  utförseln  af  ryska  industrialster  sjönk  med  33  % 
och  införseln  af  utländska  fabriksalster  samtidigt  tilltog  med 
125  procent.  Resultatet  var  äfven  det,  att  redan  3  år  der- 
efter, år  1822,  en  systemförändring  åter  sattes  i  verket,  h vari- 
genom man  mera  närmade  sig  det  gamla.  Denna  tulltariff 
stadgar  nu  åter  införsel -förbud  för  sådana  industrialster, 
som  Ryssland  sjelf  producerade  i  tillräcklig  mängd,  jemte 
det  en  hög  import-tull  påföres  alla  lyxartiklar,  hvaremot 
det  tillätes  att  fritt  eller  mot  helt  obetydlig  tull  importera 
råmaterial,  instrument  och  maskiner,  som  de  ryska  fabri- 
kerna kunde  betjena  sig  af.  Under  denna  starka  protektion 
började  nu  åter  den  ryska  industrin  att  vakna  till  nytt  lif. 
Kapital  tillströmmade  rikligt  för  den  inhemska  fabrikationen 
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och  öfveralU  uppstodo  nya  fabriker.  Man  började  derfor 
ftfven  sm&ningom  anse  den  rjska  industrin  vuxen  en  konkur- 
rens med  den  utländska,  hvarför  en  ny  tulltaxa  utarbetades 
1842  mera  i  enlighet  med  frihandels-principer.  Flere  inför- 
sel- och  utförsel  förbud  afskaffades  och  dä  den  följande  ta- 
riffen af  1850  fortgick  i  samma  riktning,  kvarstodo  efter 
dess  utfärdande  utförselförbud  blott  för  tjära,  bark  och  jern- 
malm jemte  det  alla  införselförbud  voro  afskaffade.  Äfven  i 
Ofrigt  erforo  de  flesta  tullsatser  en  reduktion,  blott  lifsmedel, 
glas-  och  metall-  samt  galanteri- varor  Bngo  en  nägot  för- 
höjd tull. 

Samma  principer  följde  äfven  den  derpä  följande  tull- 
stadgan af  1857,  som  var  af  stor  betydelse  för  den  ryska 
handelspolitiken.  Af  de  tre  afdelningar,  som  denna  stadga 
ianehäller  och  hvilka  omfatta  1)  lifsmedel,  2)  råmaterial  och 
halffabrikat  samt  3)  fabriksalster,  är  det  isynnerhet  inom  de 
två  förstnämnda  som  frihandels-systemet  funnit  tillämpning. 
Hvad  specielt  ang&r  den  första  afdelningen,  lifsmedel,  nedsät- 
tas tullsatserna  nästan  för  alla  dess  artiklar;  det  är  egent- 
ligen endast  smör  vid  land- transport,  som  erfar  en  obetydlig 
förhöjning  i  tull.  I  den  andra  afdelningen  finner  man  en 
förhöjning  inträda  i  tullen  på  lin,  hampa,  ull  och  stål  jemte 
nigra  andra  mindre  betydande  varor,  men  det  stora  flerta- 
let af  de  70  till  denna  kategori  hörande  artiklar  har  under- 
gått en  betydlig  nedsättning  i  tullen.  Vi  komma  sålunda  till 
den  tredje  afdelningen,  innehållande  123  olika  numror.  Af 
dessa  erfor  endast  en  femtedel  en  tull-förhöjning,  deribland 
papper,  jern-  och  ståltråd  samt  andra  stålarbeten,  tackjern 
samt  åkdon,  då  deremot  de  flesta  andra  varor  flngo  en  ned« 
satt  tull,  bland  dem  alla  bomulls-,  ylle-,  linne-  och  siden- 
fabrikat, glas,  kristall,  fajans  och  porslin,  bleck  och  bleck- 
fabrikat. Äfven  denna  afdelning  bär  alltså  spår  af  de  fri- 
handels-tendenser, som  på  den  tiden  öfverallt  i  Europa  gjorde 
sig  gällande.  Men  vi  se  tillika  huru  man  dock  ingalunda 
ville  uppgifva  den  ryska  industrins  intressen;  öfverallt,  der 
den  inhemska  industrin  syntes  fordra  det,  tvekade  man  ej 
att  bibehålla  mycket  hög  tull.     Vi  böra  derjemte  vid  bedö- 
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mandet  af  den  ryska  tullstadgan  komma  ihog  att,  om  ocl^ 
tuUsatserna  p&  de  flesta  varor  nu  voro  reducerade,  de  doct^ 
ännu  voro  betydligt  högre  än  i  de  flesta  europeiska  länder 
p&  den  tiden,  möjligen  med  undantag  af  Frankrike,  som 
samtidigt  hade  en  mycket  hög  tulltaxa.  Man  kan  s&lunda 
icke  säga  att  Ryssland  genom  förenämnda  tulltaxa  skulle 
inslagit  en  frihandels-politik,  utan  blott  att  skydds-systemet 
blifvit  modereradt.  Detta  bevisa  äfven  tullinkomsterna,  som 
ehuru  absolut  i  ständigt  stigande,  dock  relativt  i  förhållande 
till  den  samtidiga  importen  förminskades.  Sålunda  utgjorde 
tullinkomsterna  1841,  eller  året  före  utfärdandet  af  den 
första  frihandels-vänliga  tulltaxan  37  procent  af  importens 
värde  då  de  deremot  1858  nedgingo  till  21  proc.  och  1866 
till  17  proc.  af  totalimporten. 

Huru  verkade  då  detta  friare  system  på  Ryssland» 
handel  och  industri?  Den  direkta  följden  var  ett  lifligare 
varu-utbyte  mellan  Ryssland  och  utlandet,  såväl  export  som 
import  stego  betydligt  och  till  en  början  ställde  sig  äfvea 
handelsbalansen  till  Rysslands  förmån,  ty  ända  till  år  1865 
öfversteg  exporten  ärligen  importen.  Visserligen  utgjordes 
denna  förökade  export  nästan  uteslutande  af  råmaterial,  så- 
som hampa,  lin,  läder,  lumpor,  trävaror  och  tjära,  men  då 
tillika  den  förökade  importen  bestod  för  det  mesta  af  lifs- 
medel,  så  kan  man  ej  säga  annat  än  att  Ryssland  åtmia* 
stone  till  en  början  drog  nytta  af  den  friare  samf&rdselD 
med  öfriga  länder.  Hvad  åter  specielt  den  ryska  industrin 
vidkommer,  så  kan  man  ingalunda  obetingadt  säga  detsamma 
om  den.  Visserligen  blomstrade  den  längst  och  kraftigast 
skyddade  textilindustrin  alltmer,  men  de  flesta  andra  industri- 
grenar förde  ett  mycket  tynande  lif.  Ätt  härtill  i  icke 
ringa  grad  äfven  bidrag  den  låga  tulltaxan,  som  tillät  import 
af  dessa  i  utlandet  billigare  producerade  industrialster,  tord«^ 
icke  kunna  förnekas.  Det  bör  alltså  icke  förvåna  oss,  att 
man  i  Ryssland  i  allmänhet  var  föga  nöjd  med  1857  års  tariff^ 
att  de  ryska  industri-idkarene  alltmera  högljudt  började  fordra 
skydd  för  den  inhemska  industrin.  Det  var  isynnerhet  från 
och    med    1865,  då   importen   af  fabriksalster  steg  ofantligt^ 
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eom  dessa  klagomål  blefvo  allmäDnare.  De  ledde  äfven  till 
utarbetandet  af  en  ny  tariff,  som  efter  vidlyftiga  förarbeten, 
utkom  1868.  Att  den  bar  en  vida  mer  protektionistisk  prä- 
gel än  den  föreg&ende,  är  otvifvelaktigt,  om  man  ock  p& 
ryskt  håll  ofta  påstått,  att  vederbörande  vid  utarbetandet  af 
tariffen  uteslutande  ledts  af  önskan,  att  bereda  staten  ökade 
inkomster.  I  den  första  afdelningen  i  taxan,  den  för  lifs- 
medel,  se  vi  ej  ännu  några  egentliga  skyddsafsigter.  Vis- 
eerligen  torde  man,  då  man  uppdref  tullen  på  socker  och 
vin,  hafva  hoppats  att  den  inhemska  produktionen  af  dessa 
redan  så  allmänna  förbruksartiklar  skulle  tilltaga,  men  till 
största  delen  var  det  dock  rent  fiskaliska  intressen  som 
voro  de  bestämmande  vid  denna  afdelning.  Annorlunda  var 
förhållandet  vid  den  andra  kategorin:  råmaterial  och  half- 
fabrikat.  Af  dess  70  olika  artiklar  erhöUo  de  flesta  en  för- 
höjd tull  och  det  i  tydlig  afsigt  att  uppmuntra  den  inhemska 
produktionen  af  dessa  för  industrin  nödvändiga  material. 
Dessa  skyddsafsigter  framträda  t.  ex.  i  de  höga  tullsatserna 
pä  tackjern,  stål,  koppar,  zink,  läder  och  f&rger,  i  allmänhet 
pä  alla  de  råvaror,  som  Ryssland  sjelf  kunde  producera.  I 
den  tredje  afdelningen,  fabriksalster,  se  vi  åter  tullen  på 
en  del  artiklar  höjas,  på  andra  åter  sänkas,  allt  efter  som 
den  ryska  industrins  intressen  syntes  tillåta  det.  Sålunda 
förhöjdes  tullen  på  siden,  ylle,  lin  och  hampgarn,  linnelärft, 
bomullsfabrikat,  stål,  flere  metallfabrikat,  galanterivaror  och 
åkdon  på  Qedrar;  tullen  nedsattes  åter  för  papper,  porslins- 
och  fajansarbeten  samt  jerntråd.  Denna  tariff  bestod  oför- 
ändrad under  en  alltför  kort  tid,  för  att  man  skulle  kunna 
bedöma  dess  verkningar  på  Rysslands  industri.  Redan  kort 
efter  dess  promulgerande  undergick  den  förändring  och  till 
1882,  då  en  så  godt  som  ny  ehuru  till  den  förra  lämpad 
tariff  utarbetades,  hade  den  undergått  icke  mindre  än  15 
särskilda  förändringar.  Dessa  afsågo  väl  olika  ändamål,  men 
det  stora  flertalet  af  dem  innebar  dock  ett  fortgående  på  den 
protektionistiska  väg,  som  redan  1868  års  tariff  hade  beträdt. 
Till  denna  kategori  kunna  vi  räkna  tullförhöjningarna  af  den 
10  Haj  1877  för  lokomotiv  och  tender,  af  den  6  Juni  samma 
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år  för  flyglar,  pianinos  och  orglar,  1880  för  jern,  st&l-  och 
metallfabrikat  äfvensom  tackjern  och  stål,  1881  för  jute  och 
arbeten  af  jute,  cement  och  asfalt  samt  slutligen  för  salt. 
I  alla  dessa  fall  har  afsigten  att  skydda  den  inhemska  in- 
dustrin varit  bestämmande  för  tullsatserna. 

Huru  äfven  tullen  kan  bidraga  till  uppkomsten  af  en 
industri,  bevisar  iill  ex.  den  införda  tullen  pa  arbeten  af 
jute.  Ännu  för  några  år  sedan  använde  Ryssland  för  sin 
stora  sädesexport  för  det  mesta  säckar,  importerade  till  Ryss- 
land från  utlandet.  Då  uppkastade  man  tanken,  att  Ryssland 
borde  sjelft  försöka  producera  de  för  sädesexporten  nödvän- 
diga säckarna,  hvilkas  import  ingalunda  var  obetydlig,  ty 
den  steg  1880  till  ett  värde  af  4,340,810  rub.,  ifrån  att  de 
föregående  åren  hafva  varit  litet  mindre.  Man  producerade 
nog  lin  i  betydande  mängd  i  Ryssland,  men  skeftorna  blefvo 
vanligen  helt  och  hållet  oanvända«  Af  dessa  kunde  man 
enligt  anstälda  rön  förfärdiga  säckar,  hvilka  voro  vida  star- 
kare och  bättre  egnade  för  transport  än  säckar  af  jute.  Vis- 
serligen skulle  deras  produktion  ställa  sig  dyrare  än  jute- 
säckarnes, men  detta  motvägdes  af  den  bättre  kvaliteten, 
som  gjorde  det  möjligt  att  använda  säckar  af  lin  4  gånger 
der  man  blott  kunde  använda  jutesäckar .  en  gång.  Då  man 
sålunda  hoppades  att  landet  sjelft  skulle  kunna  producera 
säckar,  införde  man  en  tull  af  33  k.  pr  pud  för  säckar  och 
säckväf.  Detta  skedde  ej  heller  utan  framgång,  ty  snart 
uppstodo  fabriker  för  tillverkning  af  säckar.  Man  ansåg 
dock  att  dessa  fabriker  ej  ännu  hade  tillräckligt  skydd  för 
den  utländska  konkurrensen,  ty  vid  revisionen  af  tulltaxan 
1882  förhöjdes  tullen  på  säckar  och  säckväf  till  2  rub.  pr 
pud  (en  förhöjning  af  506  proc). 

Om  sålunda  en  väl  anordnad  tull  mäktigt  kan  bidraga 
till  en  industris  uppkomst,  kan  åter  å  andra  sidan  den  ryska 
pappersindustrin  tjena  till  exempel  på,  att  tullskyddet  icke 
är  egnadt  att  under  alla  förhållanden  höja  en  industri,  ty 
oaktadt  denna  industri  alltid  varit  kraftigt  skyddad  i  Ryss- 
land, och  oaktadt  brist  på  råmaterial  ej  förefunnits,  har 
dock    den    ryska  pappersindustrin  ej  kunnat  nämnvärdt  höja 
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sig,  Utan  fört  ett  ganska  tynande  lif,  och  sålunda  blott  fram- 
kallat fordran  pä  alltmera  skydd,  oaktadt  tullen  redan  nu  är 
ofantligt  hög,  utgörande  för  gröfre  papper  20  %  af  värdet 
och  för  skrifpapper  28  Vo« 

Innan  vi  nu  gå  att  betrakta  tariff- revisionen  af  1882, 
återstår  ännu  att  nämna  tvänne  vigtiga  tull  förordningar, 
begge  af  rent  flskalisk  natur.  De  äro :  förordningen  af  den 
10  November  1876  om  tullens  betalande  i  guld  samt  af  den 
16  December  1880  om  en  tillskotts-tull  af  10  kopek  på  rubeln 
i6r  alla  import-artiklar.  De  hade  båda,  såsom  sagdt,  till 
ändamål  att  höja  statens  inkomster  af  tullen  och  stodo  i 
samband  med  det  ryska  pappersmyntets  stora  värdefall. 
D&  den  ryska  pappersrubeln  betalades  blott  med  60 — 70  ko- 
pek metallmynt,  så  ville  staten  på  detta  sätt  göra  sig  rekom- 
penserad  för  den  stora  förlust  den  derigenom  led.  Förord- 
uingen  om  tullens  erläggande  i  guld  var  i  sjelfva  verket 
liktydig  med  en  förhöjning  i  tullsatserna  på  alla  varor  af 
25 — 30  proc.  af  varans  värde,  men  det  oaktadt  trodde  man 
sig  kunna  redan  4  är  derefter  ytterligare  förhöja  tullen  på 
alla  importvaror  med  10  kop.  på  rubeln.  Afsigten  med  dessa 
farhöjningar  uppnåddes  äfven  fullständigt,  ty  inkomsterna  af 
tullen  förminskades  icke  utan  ^hafva  tvärtom  ökats  i  den 
grad,  att  äfven  om  pappersmyntets  depreciation  tages  i  be- 
traktande, tullinkomsterna  dock  varit. större  de  senaste  åren, 
än  åren  före  införandet  af  ifrågavarande  tullförhöjningar. 
Dessa  hafva  sålunda  ej  verkat  förlamande  på  Rysslands 
importhandel,  om  4e  ock  verkat  olika  på  de  olika  varu- 
kategorierna. 

Intressant  är  att  i  detta  afseende  betrakta,  hvad  verkan 
stadgandet  om  tullens  betalande  i  guld  utöfvade  på  de  olika 
importartiklarna.  Under  det  att  införseln  af  lifsmedel  och 
fabriksalster  sjönk  ofantligt,  synes  blott  en  obetydligare 
minskning  hafva  inrädt  i  afseende  å  råmaterialen.  Och  det 
är  ju  äfven  helt  naturligt,  att  då  genom  den  förhöjda  tullen 
införseln  af  fabriksalster  försvårades  eller  omöjliggjordes, 
den  inhemska  konsumtionen  måste  i  desto  större  grad  till- 
godoses  af  den    inhemska    fabrikationen.     För  att    klargöra 
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huru    den  ryska  tuU-lagstiftDingen  verkat  pä  importen  af  de 
olika  varukategorierna  införa  vi  här  följande  tabell  öfver 

Rysslands  import  öfver  den  europeiska  gränsen  1868—81.  *) 


År. 

varde  i  1,000  Rubel 

• 

Tullfria    va- 
ror. 

Tullpligtiga  varor. 

Lifsmedel. 

Råmaterial 
och  half-fa- 

Fabriksal- 

Summa. 

1 

brikat. 

ster. 

1868 

17,406 

51,000 

106,617 

64,869 

239,892 

1869 

28,669 

59,151 

121,134 

110,422 

319,375 

1870 

29,639 

55,907 

131,751 

91,832 

309,130 

1871 

36,926 

66,574 

160,404 

80,665 

344,570 

1872 

45,150 

98,662 

160,045 

103,860 

407,657 

1873 

38,874 

93,607 

168,805 

111,190 

412,476 

1874 

37,585 

94,482 

197,784 

110,302 

440,158 

1875 

44,255 

108,034 

212,180 

134,418 

498.886 

1876 

41,894 

118,606 

180,510 

101,779 

442,789 

1877 

35,315 

41,317 

147,054 

67,676 

291,461     t 

1878 

74,559 

85,663 

262,962 

134,530 

557,715     1 

1879 

68,919 

1      97,600 

271,400 

110,293 

548,213 

1880 

76,034 

j    135,398 

242,092 

124,804 

578,334 

1881 

51,402 

1      96,507 

240,133 

88,093 

476,135 

I  denna  tabell  bör  observeras  att  importerad  rå  bomull 
är  förd  till  tullpligtiga  varor  för  hela  perioden  oaktadt  den 
först  1878  belades  med  tull.  Den  i  tabellen  synliga  tillväx- 
ten i  införseln  af  tullfria  varor  är  sälunda  ej  verklig  utan 
skenbar,  ty  räknas  den  importerade  råibomulln,  som  i  me- 
deltal belöper  sig  till  ett  värde  af  35—40  milj.  rub.  årligen, 
till  de  tullfria  varorna  för  åren  1868—78,  så  se  vi  att  im- 
porten af  tullfria  varor  nedgått  såväl  absolut,  som  i  förhål- 
lande till  totalimporten.  Åf  tabellen  erfara  vi  vidare  huru 
importen  såväl  af  lifsmedel  som  isynnerhet  af  fabriksalster 
relativt  förminskats    i    förhållande    till   den  samtidiga  total- 


*)  Russiche  Revue,  XXI  B,  St.  Petersburg  1882  p.  663  i  artikeln 
»Ueber  die  neuesten  VerMnderungen  des  russischen  Zolltariffs  vom  Jahre 
1868»  af  F.  Matthaei. 
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importen.  S&luiida  utgjorde '  kategorin  fabriksalster  1869 
öfver  30  proc.  af  totalimporten  och  ännu  1875  27  proc, 
men  hade  1881  nedgått  ända  till  18,  5  procent.  Deremot 
har  införseln  af  r&material  både  absolut  och  relativt  ofant- 
ligt tilltagit,  och  utgjorde  1881  litet  mera  än  50  proc.  af 
totalimporten.  Detta  resultat  måste  betecknas  såsom  särde- 
les lyckosamt  för  Ryssland,  ty  under  det  att  handeln  med 
utlandet  varit  i  ständigt  tilltagande,  har  man  lyckats  uppnå 
det  mål  till  hvilket  man  ju  i  allmänhet  sträfvar  genom 
skyddstullar  d.  v.  s.  till  afhållande  af  utländska  fabrikat 
från  den  inhemska  marknaden  jemte  importerandet  af  de 
råmaterial,  som  inlandet  ej  sjelft  kan  producera,  för  bearbet- 
ning vid  de  inhemska  fabrikerna.  Egendomligt  låter  det 
derfor  då  man  ofta  hör  från  rysk  sida  upprepas,  att  den 
ryska  tullpolitiken  nästan  uteslutande  gått  ut  på  rena  finans- 
tullar och  att  utlandet  ingalunda  med  skäl  kan  beklaga  sig 
öfver  den  ryska  tullpolitiken.  För  den  opartiske[^betraktareu 
måste  det  framstå  tydligt  och  klart,  att  det  lyckats  Ryssland 
att  genomföra  ett  konsekvent,  väl  uttänkt  skydds-tullsystem. 
Återstår  blott  att  se,  om  detta  för  Rysslands  handel  och 
industri  gynsamma  resultat  äfven  skall  fortfara  efter  de 
ytterligare  förhöjningar,  som  den  ryska  tulltaxan  undergått 
genom  dess  revision  den  1  Juli  1882  samt  åren  derefter, 
ända  till  senaste  år. 

Redan  länge  hade  en  grundlig  revision  af  1868  års 
tariff  påyrkats,  hvilken  allt  ännu  var  gällande,  ehuru,  såsom 
vi  hafva  sett,<  med  en  massa  ändringar.  Tiden  syntes  dock 
finansministerium  ej  egnad  för  några  alltför  stora  rubbningar 
i  de  bestående  tullförhållandena,  hvarför  ingen  ny  taxa 
utarbetades,  utan  de  förändringar,  som  vidtogos,  endast  län- 
kades till  den  gamla.  Hufvudafsigten  med  dessa  förändrin- 
gar var  beredandet  af  förökade  statsinkomster  jemte  det  de 
industrigrenar,  som  ännu  ej  åtnjöto  tillräckligt  skydd,  skulle 
tilldelas  sådant.  De  gingo  sålunda  ut  på  att:  1)  upphäfva 
den  tullfria  importen  af  sådana  varor,  som  utan  att  skada 
den  ryska  industrin,  kunde  erlägga  en  om  ock  låg  tull,  2) 
förhöja  tullen  på  sådana  varor,  hvilkas  starka  import  syntes 
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6kada  deo  inhemska  industrin,  3)  afskaffa  all  tull  på  värdet, 
som  visat  sig  olämplig,  och  i  stället  införa  tull  enligt  vigt, 
samt  4)  utjemna  de  ojemnheter,  Aom  uppkommit  genom  den 
1880  påförda  10  kopeks  tillskotts-tullen,  i  det  att  tullen  ofta 
måste  räknas  i  delar  af  en  kopek.  Detta  utjemnande  skedde 
i  allmänhet  till  statens  förmån,  beredande  sålunda  äfvea  häri- 
genom staten  en  förökning  af  tullinkomsterna.  Af  de  härin- 
tills  tullfria  varorna  blefvo  nu  nästan  alla  underkastade  tull. 
Det  är  egenteligen  blott  säd,  lefvande  växter,  lin,  hampa  och 
några  andra  artiklar,  hvilka  nästan  ej  alls  importeras  till 
Ryssland,  som  äro  tullfria. 

Äfven  tvenne  för  Ryssland  vigtiga  importartiklar,  näm- 
ligen stenkol  och  jordbruksmaskiner,  blefvo  ännu  1882  oför- 
tullade,  men  hafva  sedan  drabbats  af  samma  öde  som  nästan 
alla  andra  varor.  Redan  mjcket  länge  hade  af  de  ryske 
stenkols-producenterne  yrkats  införande  af  importtull  pä 
stenkol,  såsom  det  enda  medel  för  ett  kraftigare  upparbe- 
tande af  de  i  Ryssland  befintliga  stenkolsgrufvorna,  men 
man  hyste  länge  betänkligheter  vid  att  sätta  tull  på  en  sådan 
nödvändighetsvara,  då  inlandet  ej  kunde  producera  deraf 
i  tillräcklig  mängd;  slutligen  beslöt  man  dock  att  försöka 
med  en  tull  af  2  kop.  pr  pud  vid  införsel  öfver  Svarta  och 
Asowska  hafven,  I  Y2  ^^P*  ^^^  införsel  öfver  den  vestliga 
gränsen  och  ^j^  kop.  vid  de  baltiska  hamnarna.  Enahanda 
var  förhållandet  med  jordbruksmaskiner  och  redskap,  frågan 
om  ändamålsenligheten  af  en  tull  på  dem  hade  länge  disku- 
terats, innan  man  slutligen  beslöt  sig  för  dess  påförande. 
Regeringen  fruktade  för  att  genom  denna  tull  importen  af 
utländska  jordbruksmaskiner  skulle  upphöra  och  de  inhemska 
fördyras  samt  att  detta  skulle  hafva  till  påföljd  ett  fördy- 
rande af  jordbruksprodukterna.  Å  andra  sidan  insåg  man 
nog  vigten  af  att  ett  land,  hvars  modernäring  jordbruket  är, 
sjelf  fabricerar  maskiner  och  redskap  för  denna  håndtering, 
ty  endast  sålunda  kan  man  hafva  fulla  garantier  att  erhålla 
maskiner  och  redskap  afpassade  efter  landets  egen  jordmån 
och  dess  klimatologiska  förhållanden.  Denna  fråga  inträdde 
i  ett    nytt   skede  1881,  då  den  tullfria  importen  af  tackjeru 
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upphörde,  ty  derigeDom  försämrades  de  ryska  jordbruks- 
maskiner producerande  fabrikernas  ställning  betydligt.  Till- 
verkningen af  dylika  maskiner,  som  redan  1879  uppgått  till 
ett  värde  af  4  milj.  rubel,  nedgick  nu  hastigt.  En  del  fabri- 
ker instälde  sin  verksamhet  och  andra  vände  sig  åt  fabrika- 
tionen af  andra  maskiner.  Emellertid  steg  importen  af  ut- 
ländskajordbruksmaskiner ifrån  att  1871  hafva  utgjort  500,000 
pud  till  1  miljon  pud  år  1882.  Då  fann  regeringen  det  nöd- 
vändigt att  skydda  den  inhemska  industrin  och  införde  en 
importtull  af  50  kop.  pr  pud. 

Men  vi  återvända  till  förändringarna  af  1882.  Äf  de 
fbrut  tull  underkastade  artiklarna  se  vi  inom  kategorin  lifs- 
medel  tullen  förhöjas  för  mjöl,  smöv,  ost  samt  de  flesta  mat-, 
dryckes-  och  kolonialvaror.  Att  dessa  tullförhöjningar  voro 
nästan  uteslutande  framkallade  af  fiskaliska  syftemål,  torde 
vara  klart,  ty  de  flesta  af  ifrågavarande  artiklar  utgöra  ju 
välkomna  tullobjekt  i  alla  länder.  För  de  flesta  råmaterial 
och  halffabrikat  höjes  tullsatsen  äfven;  för  en  del  är  denna 
förhöjning  blott  en  utjemning  af  bråkdelar  till  hela  kopek, 
för  andra  åter  är  den  ansenlig.  Sålunda  höjes  tullen  på  ull 
med  400  proc.  äfvensom  tullen  på  färger  och  fä.rgämnen 
med  300  %.  Och  här  möta  vi  åter  tullar,  som  ej  äro  blotta 
finanstullar  utan  skyddstullar  för  den  inhemska  fabrikationen. 
Bland  fabriksalster  är  det  endast  få,  som  erhållit  en  betydli- 
gare tillökning  i  tullen.  Den  inhemska  tillverkningen  af 
farkoster  har  ansetts  böra  skyddas  emot  den  utländska  kon- 
kurrensen, hvarför  färdigbygda  farkoster  påförts  en  tull  af 
5 — 20  rub.  för  läst  Äfven  de  förut  tullfritt  ingående  pap- 
persmassa och  kartonpapper  hafva  förtullats  med  22  kop.  pr 
pud.  Då  vi  ännu  nämna,  att  färdiggjorda  kläder  hafva  erhål- 
lit förhöjd  tull,  så  hafva  vi  genomgått  de  vigtigaste  föränd- 
ringar, som  genom  1882  års  revision  af  tulltariffen  vidtogos. 
Det  är  denna  sålunda  förändrade  tulltaxa,  ytterligare  för- 
höjd för  de  flesta  varor  genom  ett  dekret  af  den  1  Juli  1885, 
som  nu  är  gällande  i  Ryssland. 
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II. 

Sedan  vi  nu  sökt  gifva  en  kort  öfverblick  af  den  väg, 
6om  den  ryska  tullpolitiken  följt  i  afseende  å  utlandet,  åter- 
står att  betrakta  handelsrelationerna  naellan  Ryssland  och 
vårt  eget  land.  Efter  Finlands  förening  med  Ryssland  hafva 
nämligen  handelsförhållandena  mellan  dessa  begge  länder 
varit  ordnade  enligt  andra  grundsatser,  än  relationerna  med 
utlandet.  Under  det  nämligen  Ryssland  gentemot  utlandet 
omgärdat  sig  med  ett  mer  eller  mindre  fast  skydds-tullsys- 
tem har  handeln  med  Finland  varit  ordnad  pä  grundvalen 
af  ett  friare  varu-utbyte,  om  ock^  såsom  i  det  följande  skall 
visa  sig,  reciprociteten  i  detta  afseende  varit  mera  skenbar, 
än  verklig.  '^ 

Den  första  författning,  som  efter  Finlands  förening  med 
Ryssland,  ordnade  handelsförhållandena  mellan  de  begge 
länderna,  är  daterad  den  17  Nov.  1811«  Deri  stadgas  in- 
rättandet af  en  tullbevakningskedja  „tillsvidare^^  mellan  Wi- 
borg och  Kexholm,  för  att,  såsom  det  säges,  förhindra  utländ- 
ska varors  införsel  från  Finland  till  kejsardömet,  men  inga- 
lunda för  att  på  något  sätt  lägga  hinder  för  införseln  af  Fin- 
lands egna  produkter  till  Ryssland.  Derfor  stadgas  också 
fri  import  för  alla  finska  produkter,  för  en  del  varor  med 
vilkor  af  certifikat  om  deras  finska  ursprung,  för  andra  åter 
äfven  utan  sådant  bevis.  Till  den  förra  kategorin  hörde  alla 
fabriksalster,  men  äfven  några  råmaterial,  såsom  jernmalm, 
till  den  andra  åter  alla  landtmannaprodukter  samt  handslöjds- 
artiklar.  På  samma  sätt  skulle  alla  ryska  varor  åtnjuta  fri 
införsel  till  Finland.  Utländska  varor  skulle  deremot  ej  få 
från  det  ena  landet  till  det  andra  transporteras.  Detta  änd- 
rades dock  redan  den  4  April  1812  derhän,  att  till  Finland 
importerade  varor,  som  der  ej  funno  användning,  skulle  ik 
transporteras  till  Petersburg  emot  att  tull  der  yttermera  er- 
lades  för  dem  enligt  den  ryska  taxan.  Men  denna  dubbla 
tull  måste  snart  hafva  visat  sig  olemplig,  tyre  dan  1816  stad- 
gades, att  då  utländska  varor  från  Finland  till  Ryssland 
importerades,  skulle  tull  för  dem  vid  de  ryska  tullkamrarna 
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erläggas,  men  deremot  den  i  Finland  erlagda  tullen  restitue» 
ras  emot  uppvisandet  af  kvittens  på  uti  Ryssland  erlagd  tull. 
Reciprocitet  vanns  sedan  i  detta  afseende  genom  kejs.  för- 
ordningen den  9  Maj  1817. 

Att  n&gon  lifligare  handelsförbindelse  med  Ryssland  i 
anledning  af  dessa  förordningar  skulle  uppstå  var  dock  ej 
tänkbart,  ty  någon  industri  fanns  icke,  och  Finlands  handel 
var  efter  krigsåren  ganska  ringa  samt  sökte  fortfarande  de 
gamla  kända  handelsvägarne,  hvarför  äfven  med  Sverige  en 
liflig  kommunikation  underhölls.  Man  började  fördenskuld 
såväl  här  som  i  Ryssland  inse,  att  något  borde  göras,  för  att 
upplifva  den  finska  handeln  och  industrin.  I  följd  häraf 
utfärdades  1822  en  ny  tulltaxa  för  Finland,  såsom  det  sades, 
för  att  bättre  lämpa  denna  efter  de  i  andra  stater  införda 
handelsförfattningar  samt  „för  att  bättre  tillgodose  Finlands 
behof  och  lokala  förhållanden  jemte  deras  samband  med 
näringsflitens  och  handelns  förkofran^'.  Denna  taxa  var  redan 
den  fjerde  i  ordningen;  de  föregående  voro  af  åren  1812, 
1816  och  1819.  Den  första  af  dessa  var  utarbetad  i  öfver- 
ensstämmelse  med  den  då  gällande  ryska  taxan,  och  stadgade 
för  alla  varor  vid  utförsel  enahanda  tullsatser,  som  i  Ryss- 
land voro  gällande.  Detta  förhållande  fortfor  ännu  enligt 
taxan  af  1816,  som  blott  ändrade  1812  års  taxa  i  enlighet 
med  den  för  ryska  riket  kort  förut  utfärdade.  Vid  införsel 
belades  alla  varor,  utom  salt,  hvilket  ansågs  böra  tullfritt 
ingå  till  Finland  „i  betraktande  af  dess  fattigdom'^,  med 
samma  tull,  som  i  den  ryska  taxan,  men  hvad  utförsel-tullen 
vidkommer,  så  anmodades  senaten  att  inkomma  med  betän- 
kande om  hvad  i  förra  stadganden  i  afseende  å  Finlands 
allmänna  bästa  borde  ändras,  och  skulle  den  gamla  taxan 
så  länge  förblifva  gällande.  Sedan  senaten  inkommit  med 
betänkande  härom,  utfärdades  den  9  Maj  1817  taxa  för  från 
Finland  utgående  varor. 

Då  vi  nämnt  att  dessa  tariffer  voro  utarbetade  i  enlig- 
het med  de  ryska,  hafva  vi  med  detsamma  angifvit  deras 
allmänna  karaktär;  utan  att  helt  och  hållet  frigöra  sig  från 
prohibition  buro  de  dock  spår  af  de  mera  frihandels-vänliga 
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åsigter,  8om  för  tillfället  gjorde  sig  gällande  i  Rjssland. 
Detta  ändrades  dock  redan  1822,  d&  Ryssland,  såsom  ofvan 
nämnt«,  återgick  till  ett  strängt  prohibitiv-  och  skyddstull- 
system, i  enlighet  hvarmed  äfven  den  finska  taxan  af  samma 
år  är  utarbetad.  Icke  mindre  än  311  införselförbud  bära 
nogsamt  vitne  om  den  väg,  man  ansåg  leda  till  den  finska 
handelns  och  industrins  uppblomstring.  För  att  äfven  i  någon 
mån  tillgodose  Finlands  särskilda  intressen,  stadgades  ,.tiH 
uppmuntran  af  sockerbruken  i  Finland'^  att  egarene  af  dessa 
inrättningar,  skulle  för  rå-socker  som  de  till  landet  införde, 
återfå  hälften  af  den  derfor  enligt  taxan  erlagda  tull-afgif- 
ten,  sedan  sagda  råämne  bevisligen  blifvit  af  dem  i  landet 
förädladt.  Några  förmåner  gentemot  Ryssland  erhöll  Finland 
dock  icke,  tvärtom  blef  den  frihet,  som  medgifvits  finska 
varor  för  införsel  till  Ryssland  gång  efter  annan  inskränkt. 
Sålunda  bestämdes  redan  1823  kvantiteten  af  messing  och 
koppar,  som  skulle  tullfritt  fä  från  Finland  till  Ryssland 
införas  till  blott  8,000  pud.  Den  25  Jan.  1826  förändrades 
åter  tullsatserna  för  åtskilliga  varor  till  följd  af  de  föränd- 
rade tullbestämmelser,  som  den  11  Dec.  1824  blifvit  för 
ryska  riket  fastställda  ,^till  industrins  och  näringsflitens  ytter- 
ligare uppmuntran'',  och  samtidigt  gjordes  en  ytterligare 
restriktion  i  afseende  å  finska  varors  införsel  till  ryska  riket 
i  det  den  tullfria  importen  af  tobak  helt  och  hållet  upphåf- 
des  och  i  stället  stadgades,  att  för  tobak  i  hvad  form  som 
helst  vid  införsel  till  Ryssland  skulle  betalas  samma  tull, 
som  vid  införsel  från  utrikes  ort.  Ännu  samma  år  inskränk- 
tes importen  af  finskt  jern  till  Ryssland  sålunda,  att  jern  i 
tackor  med  certifikat  öfver  att  det  var  af  finsk  malm  och  i 
finsk  masugn  nedsmält  skulle  tullfritt  kunna  införas  blott 
landvägen  eller  öfver  Neva-floden,  men  ej  öfver  finska  vikeu. 
Två  år  derefter,  1828,  förbjödos  åter  svarta  kläden  af  finsk 
tillverkning  helt  och  hållet  till  införsel,  allt  detta  under  det 
att  alla  ryska  varor  fortfarande  åtnjöto  tullfritt  inträde  till 
Finland. 

Om    sålunda   reciprociteten    mellan   Finland  och  Ryss- 
land redan  förut  var  rubbad,  blef  den  det  ännu  mera  genom 
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den  för  Finland  särdeles  ofördelaktiga  förordniogen  om  han- 
delsrelationerna  mellan  Finland  och  Ryssland  af  den  17 
Juli  1835.  Denna  vigtiga  författning,  som  för  en  längre  tid 
ordnade  vår  handel  med  Ryssland,  innehöll  hufvudsakligen 
följande  stadganden: 

1)  De  finska  varor,  som  utan  något  ursprungsbevis  fingo 
till  Ryssland  tullfritt  införas,  voro  upptagna  i  en  särskild  för- 
teckning. Dertill  hörde  egentligen  blott  landtmannapro- 
dukter. 

2)  En  annan  förteckning  upptog  de  finska  varor,  som 
fingo  tullfritt  till  kejsardömet  införas,  men  dervid  måste 
åtföljas  af  lokala  styrelsens  af  landshöfdingen  i  orten  styrkta 
bevis  deröfver  att  de  voro  af  finskt  ursprung  och  tillverk- 
ning samt  vara  märkta  med  de  manufakturers,  fabrikers  och 
bruks  stämplar,  hvarå  de  voro  tillverkade,  äfvensom  Hall- 
rätternas  eller,  der  de  ej  funnos.  Magistraternas  stämplar. 
Hit    hörde    förnämligast   fabriksalster,  men  äfven  råmaterial. 

3)  Finska  varor,  som  uti  ofvannämnda  förteckningar  ej 
voro  upptagna,  äfvensom  de  bland  dem,  som  ej  voro  med 
vederbörliga  certifikat  och  stämplar  försedda,  fingo  äfven 
från  Finland  till  Ryssland  införas,  såframt  de  ej  i  tulltaxan 
voro  förbjudna,  „dock  icke  annorledes  än  saltsjövägen  och 
emot  erläggande  af  tull  lika  med  utländska  varor,  med  iakt- 
tagande derjemte  i  hänseende  till  varorna  af  alla  de  tull- 
och  tariffstadganden,  samt  formaliteter,  hvilka  för  varu-inför- 
seln  frän  utrikes  ort  äro  föreskri fna.'^  Till  denna  kategori 
hörde  till  ex.  läder  och  läderarbeten,  finare  giasarbeten 
samt  fajans  och  porslin. 

4)  Med  näst  nämda  vilkor,  voro  äfven  utländska  varor 
tillåtna  till  införsel  från  Finland. 

5)  Alla  ryska  varor  fingo  tullfritt  till  Finland  införas 
utom  bränvin,  som  var  till  införsel  förbjudet.  Importerades 
de  öfver  saltsjön,  skedde  det  „såsom  från  rysk  hamn  till 
annan^^  Endast  det  skulle  iakttagas,  att  förpassning  utfärdad 
å  varorna  af  den  ryska  tullkammare,  hvarifrån  de  afgått, 
borde  ingifvas  vid  införsel  till  iinsk  hamn.  Skedde  importen 
åter   öfver  Ladoga  eller  landvägen,  skulle  varorna,  i  fall  de 
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voro  köpmannavaror,  vara  åtföljda  af  märkruUor  eller  frakt- 
sedlar, påtecknade  af  ryska  gränsetull beyakningarna,  i  annat 
fall  var  det  tillräckligt  onn  de  personers  pass,  som  forslade 
varorna,  voro  påtecknade  af  de  ryska  tullmyndigheterna. 

6)  Alla  utländska  varor  fingo  tullfritt  från  Ryssland 
till  Finland  införas  öfver  Ladoga  eller  landvägen,  men  vid 
import  öfver  saltsjön  underkastades  de  tull  enligt  den  finska 
tulltaxan,  utan   återbäring  af  den  i  Ryssland  erlagda  tullen. 

Sådana    voro   de  principer,  på  hvil  ka  1835  års  förord- 
ning var  bygd.     Att  dessa  voro  särdeles  menliga  för  Finland 
och    uppgjorda    uteslutande    med    hänsyn   till    Rysslands  in- 
tressen, torde  för  hvarje  opartisk  betraktare  vara  klart.  Men 
det    var    ej    nog  med  att  man  sålunda  redan  i  princip  pris- 
gifvit  Finlands  intressen:  äfven  i  de  medgifvandeu,  som  från 
rysk  sida  gjordes,  ingick  en  massa  inskränkningar.     Sålunda 
fingo    t.    ex.   jernplåt    och  jernbleck  blott  till  visst  qvantum 
till  Ryssland  införas  med  särskildt  tillstånd  för  hvarje  år  af 
finans-ministerium,    tackjern,    oarbetadt,    af   finsk    bergmalm 
fick    blott   införas   till    Reval    och    Riga    och  endast  till  ett 
belopp  af  50,000   pud  om  året,  af  koppar  och  messing,  oar- 
betad, blott  8,000  pud  samt  koppar-  och  messingarbeten  300 
pud,    och    om   stålarbeten  hette  det,  att  de  få  införas  „ifrån 
de  manufakturer  och  af  de  slag,  som  icke  kunna  göra  ryska 
manufakturerna    förfång  med  särskildt  tillstånd  af  finans-mi- 
nisterium för  hvarje  år  till  vissa  hamnar,  till  bestämd  beskaf- 
fenhet och  mängd/'  Svartsmiden  eller  smidda  arbeten  utan  fil- 
ning    och    polering  fingo  endast  införas  till  Riga  och  Reval, 
och    detta    gälde    ej    ens    alla    dylika    arbeten,  utan  endast 
sådana  som  kunna  vara  försedda  med  finska  jern  verks  stäm- 
plar, såsom  ankare,  spadar,  yxor  o.  s.  v.    Handskar  af  ren- 
kalfskinn   fingo  iinporteras  blott  till  Petersburg  och  icke  till 
större  mängd  än  200  dussin  par  om  året,  svarta  kläden  voro 
fortfarande  helt  och  hållet  till  införsel  förbjudna  och  spetsar 
från    Raumo   städ  fingo  införas  blott  till  Petersburg  efter  de 
mönster,    som    af    finans-ministerium    godkänts.     Dessutom 
var   ännu   importen   från  Finland  öfver  Ladoga  särskildt  in- 
skränkt till  ett  mindre  antal  varor. 


Om  Ryislands  tullpolUik  med  särskild  hänsyn  Hil  Finland.  17 

Vi  se  sålunda,  på  hvad  sfttt  de  finska  intressena  voro 
tillgodosedda.  Den  finska  indastrin  hade  fått  sig  de  minu- 
tiösaste bestämmelser  föreskrifna,  den  var  inklämd  i  så  trånga 
gränser  som  möjligt,  ja  det  syntes  som  ville  man  tillropa 
den  ett  „härtills  och  icke  längre",  hvilket  helt  och  hållet 
måste  hämma  dess  utveckling.  Och  dock  hade  man  ännu 
ej  nått  höjdpunkten  af  restriktion,  ty  de  följande  åren  hafva 
att  uppvisa  förordningar,  som  ytterligare  lägga  band  på  det 
fioska  varu-utbytet  med  Ryssland.  Är  1837  förbjudes  näm- 
ligen införseln  till  Ryssland  af  utter-  och  mårdskinn,  beredda 
och  oberedda,  och  1841  inskränkes  införseln  af  räfskinn 
sålunda  att  endast  10,000  stycken  röda  räfskinn  f&  ärligen 
införas,  hvaremot  mörkbruna  räfskinn  alls  ej  finge  införas. 
För  hvad  utöfver  det  bestämda  antalet  infördes  skulle  tull 
erläggas.  Hvad  betydde  det  under  sådana  förhållanden,  om 
§  7  i  förordningen  af  1835  gaf  finska  styrelsen  rättighet  att 
i  särskilda  fall  söka  hos  Finans-ministerium  tillstånd  till  in- 
försel af  någon  vara,  som  med  fördel  för  finska  näringsfliten 
kunde  i  Ryssland  afsättas  utan  att  skada  de  ryska  intres- 
sena. Den  riktning  den  ryska  handelspolitiken  gentemot 
Finland  inslagit  var  ej  gynsam  för  dylika  medgifvanden, 
och  någon  industri  baserad  på  afsättning  till  Ryssland  kunde 
under  dylika  förhållanden  knappast  uppstå.  Ätt  Finlands 
handel  på  denna  tid  var  ytterst  ringa,  kan  således  ej  väcka 
förvåning,  ty  hvad  skulle  Finland  egentligen  exportera,  då 
1845  till  och  med  all  export  af  sågstock,  timmer  och  pert- 
trä  förbjöds.  Lika  naturligt  var  ju  äfven  att  importen  ej 
kunde  vara  ansenlig,  ty  ett  fattigt  land  med  ringa  export 
har  äfven  en  obetydlig  konsumtionsförmåga.  Påfallande 
riuga  var  dock  Finlands  export  till  Ryssland  i  förhållande 
till  dess  import  derifrån,  bevisande  detta  sålunda  hvilken 
fördelaktig  ställning  Ryssland  förstått  att  skapa  sig  genom 
1835  års  förordning  och  huru  betryckt  Finlands  ställning 
deremot  var.  Oaktadt  de  statistiska  uppgifterna  från  denna 
tid  icke  kunna  vara  fullt  säkra,  vilja  vi  dock  här  enligt 
Rein  införa  följande  tabell,  utvisande 
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Finlands  handel  med  Ryssland.  *) 


Är. 

VKrde  1  Bnbel 

Import. 

Export. 

StiiDfna. 

1841 
1844 
1847 
1860 

1,369,795 
1,263,596 
1,117,287 
1,698,747 

537,900 
488,135 
493,859 
579,384 

1,957,695 
1,751,731 
1,611,146 
2,278,131    i 

Emellertid  började  pä  1850  talet  en  friare  tendens  göra 
sig  gällande  i  Rysslands  tullpolitik.  Frukter  häraf  voro 
tarifferna  af  1850  och  1857,  hvilka  motsvaras  i  Finland  af 
tulltaxorna  af  1852  och  1859.  Redan  förrän  dessa  föränd- 
rade tulltariffer  utfärdadesi  hade  emellertid  några  lättnader 
beviljats  den  finska  exporthandeln  på  Ryssland.  Är  1850 
blef  nämligen  antalet  af  de  varor,  som  enligt  1835  års  för- 
ordning utan  ursprungsbevis  kunde  till  Ryssland  införas, 
förökadt  och  1858  medgafs  att  fajans-  och  porslinsvarori 
förut  helt  och  hållet  till  införsel  förbjudna,  finge  tullfritt 
till  Ryssland  införas.  Rättvisare  principer  tycktes  altså  börja 
göra  sig  gällande  vid  ordnandet  af  handelsförhållandena 
mellan  Ryssland  och  Finland.  För  detta  ändamål  eller  såsom 
det  i  ingressen  dertill  heter  „för  vinnande  af  större  recipro- 
citet uti  handelsrelationerna  mellan  Ryssland  och  Finland*^ 
utgafs  äfven  förordningen  af  den  31  Januari  1859.  Såsom 
i  den  förra  förordningen,  äro  varorna  äfven  i  denna  för- 
delade i  tvänne  kategorier,  allt  efter  det,  om  de  kunde  tullfritt 
till  Ryssland  importeras  utan  något  certifikat  om  deras  finska 
ursprung,  eller  om  de  voro  i  behof  af  ett  sådant,  för  att  till 
Ryssland  ingå  tullfritt.  De  till  den  förra  kategorin  hörande 
varornas  antal  blef  förökadt  och  omfattade  hufvudsakligen 
landtmannavaror  såsom  smör,  spanmål,  kreatur,  skinn,  farkoster 
och  trävaror  af  alla  slag  samt  tjära.     Till  den  senare  afdel- 


*)    Statistisk  Teckning  af  Storfurstend^met  Finland,   af  Gabrid 
Mem,  ft)rra  delen,  Helsingfors  1853. 
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ningen   hörde    de    egenteliga   fabriksprodukterna,  hvilka  väl 
voro  tullfria,  m&Dga  artiklar  dook  fortfarande  endast. till  ett 
▼isst  maximi-belopp,  hvilket  visserligen  var  ansenligt  förhöjdt 
i  förh&llande    till  de  obetydliga  beloppen  i  1835  års  förord- 
ning.    Sålunda    tilläts    nu   införsel  af  bleck  och  tillverkning 
deraf  till    ett   belopp    af  2,000  pud,  tackjern  af  finsk  bei^- 
malm   till  200,000  pud  (tackjern  af  finska  sjö-  och  myrmal- 
mer,   stångjero,    knippjern   och  bultjern  till  obegränsadt  be- 
lopp)  jernplåt,   jern    och    stålarbeten    till    30,000    pud    och 
dessutom    20,000    pud    spik,    af   koppar,    messing    och    zink 
40,000    pud    samt   arbeten  af  dessa  metaller  1,000  pud,  bri- 
tanniametall  samt  all  annan  kompositionsmetall  och  arbeten 
deraf  1,000  pud,  glas  och  kristallarbeten  af  alla  slag,  facet- 
terade   och    slipade,    500   pud  (oslipade  till  obegränsadt  be- 
lopp), porslins  och  fajans  tillverkningar  1,000  pud,  bomulls- 
garn och   andra  slags  fabrikstillverkningar  af  bomull  50,000 
pud,  kläden  af  annat  slags   ull  än  rysk  och  finsk  1,000  pud, 
trikot  af  ylle  och  bomull  af  alla  slag  300  pud,  bomullsvadd 
1,000  pud,  snörmakarearbeten  af  alla  slag  100  pud,  handsk- 
makarearbeten    100    pud.     Man    finner    sålunda   att  de  huf- 
vndsakliga    inskränkningarna    gäl  de    införseln    af   förädlade 
fabriksalster,    medan   åter  råmaterial  och  halffabrikat  endast 
i    obetydligare   grad  trafi'ades  deraf.     Att  härmed  afsågs  ett 
ekydd    för  den  ryska  industrin  torde  vara   klart,  om  ock  de 
faststälda    mfcimi-beloppen    syntes    mer    än    tillräckliga  för 
den    finska    industrins    dåvarande  ståndpunkt.     I  afseende  å 
utländska    varors    införsel    från    Finland    stadgades,  i  likhet 
med  hvad  1835  års  förordning  innehåller,  att  de  liksom  äfven 
alla    finska    varor,  som   ej  voro  vederbörligen  med  certifikat 
oeh    stämplar    försedda,    skulle    draga  tull  enligt  den  ryska 
taxan. 

Införseln  till  Ryssland  af  finska  varor  hade  sålunda  ej 
blifvit  så  synnerligen  mycket  lättad,  ty  införseln  af  fabriks- 
alster fortfor  i  fiera  och  de  vigtigaste  fall  att  vara  begrän- 
sad jemte  det  införseln  öfver  Ladoga  fortfarande  var  tillåten 
endast  för  ett  mindre  antal  artiklar.  Hvad  åter  utförseln 
från    Ryssland  till  Finland  beträffar,  så  stadgades  derom  att 
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alla  ryska  varor  finge  till  obegrftnsadt  belopp  till  Finland 
tullfritt  införas  utom:  1)  bränvin,  som  till  införsel  förbjöds, 
samt  2)  viner,  socker,  sirap  och  salt,  för  hvilka  tall  borde 
erläggas,  jemte  det  den  tullfria  införseln  öfver  Ladoga  och 
landvägen,  som  härintills  kommit  såväl  ryska  varor  som  alla 
utländska  till  del,  inskränktes  derhän  att  för  dryckesvaror^ 
fisk,  frukt,  kolonialvaror,  kaffe,  socker,  oljor,  ris,  thé,  salt^ 
färger,  och  färgämnen,  bomull,  rå,  och  silke,  rätt  och  spun* 
net,  skulle  erläggas  tull,  hvaremot  alla  öfriga  utländska  varor 
fortfarande  finge  denna  väg  tullfritt  inkomma.  Pä  artikeln 
thé  skapades  ett  monopol  för  den  ryska  exporten,  i  det 
dess  införsel  frän  utrikes  ort  till  Finland  genom  den  finska 
tulltaxan  förbjöds. 

Vi  se  s&lunda,  att  det  ingalunda  var  en  fullständig 
reciprocitet  mellan  Finland  och  Ryssland  som  genom  1859 
års  förordning  ernåddes.  Nej,  tvärtom  var  det  fortfarande 
den  ryska  industrin,  som  var  den  gynnade,  i  det  att  dess 
alster  till  obegränsad  mängd  tullfritt  ingingo  till  Finland, 
medan  åter  importen  af  finska  fabriksalster  var  strängt  limi- 
terad. Och  alt  detta  på  en  tid,  då  den  ryska  industrin  redan 
vunnit  en  ganska  stor  utveckling,  under  det  den  finska  fa- 
briksindustrin ännu  knappast  vaknat  till  lif.  För  att  antyda 
den  ryska  industrins  ståndpunkt  dä  för  tiden  behöfva  vi 
blott  nämna,  att  de  särskilda  slagen  af  textilindustrin  pro- 
ducerade år  1856  för  ett  sammanlagd  t  värde  %f  84  miljoner 
rubel  och  1860  för  107  miljoner  rubel.  Om  de  öfriga  in- 
dustrigrenarna ock  ej  voro  lika  utvecklade,  hade  de  dock 
genom  ett  länge  åtnjutet  skydd  mot  den  utländska  konkur- 
rensen vunnit  en  viss  stadga.  Det  är  under  sådana  förhål- 
landen desto  mera  glädjande  att  kunna  konstatera  det  allt 
lifligare  varu-utbytet  mellan  Finland  och  Ryssland,  som  de 
senaste  årtiondena  hafva  att  uppvisa.  Men  förrän  vi  gå  att 
betrakta  de  följder,  som  1859  års  förordning  haft  på  Fin- 
lands handel  med  kejsaredömet,  vilja  vi  för  sammanhangets 
skuld  anföra  de  senare  utkomna  stadganden,  som  på  något 
sätt  modifierat  densamma. 

Redan    samma   år  bestämmer  ett  kejs.  bref  af  den  1& 
Februari^  att  för  tobak  af  alla  slag  vid  införsel  från  Ryssland 
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till  Finland  skall  betalas  50  kopek  silfver  per  lispund  i  tull. 
1860  .stadgas  åter  att  tändstickor  få  från  Finland  införas 
emot  en  tull  af  1  rub.  50  kop.  pr  pud  bruttovigt,  och  1863 
höjes  beloppet  af  bomulls-  och  jlletrikoter  samt  slipade  glas- 
varor, som  få  tullfritt  till  Ryssland  införas,  till  dubbla  be- 
loppet af  det  i  1859  års  förordning  faststälda.  1881  beviljas 
Savio  cementfabrik  rätt  att  tullfritt  till  Ryssland  införa 
100,000  pud  cement  årligen  och  1882  medgifves  tveune  bruk 
rättighet  att  hvardera  årligen  till  Ryssland  införa  10,000 
pud  spik  utöfver  det  i  1859  års  förordning  stadgade  belopp, 
h varemot  1883  införseln  af  finjern  till  Ryssland  begränsas 
till  75,000  pud  om  året.  De  medgifvanden,  som  sålunda 
kommit  den  finska  industrin  till  del,  hafva  tillkommit  på 
grund  af  §  7  i  1859  års  förordning  sålunda,  att  finska  Sty- 
relsen derom  gjort  framställning  hos  ryska  Finans-ministern, 
som  dertill  gifvit  sitt  samtycke,  då  han  ej  ansett  den  „på 
något  sätt  lända  ryska  fabrikerna  och  näringsfliten  till  för- 
fång'S  Om  vi  ännu  nämna  kejs.  kungörelsen  den  4  Mars  1863 
om  förbud  mot  hornboskaps  införande  till  Finland  från  kej- 
saredömet,  hvilken  anordning  uteslutande  var  afsedd  att 
förekomma  boskapspestens  inträngande  i  vårt  land,  så  torde 
vi  i  det  närmaste  hafva  anfört  alla  stadganden,  som  till 
utgången  af  1884  emanerat  angående  handeln  mellan  Fin- 
land och  kejsaredömet. 

Huru    hade    nu    handeln    mellan  Finland  och  Ryssland 
gestaltat  sig  under  denna  regim? 

Aren  före  utfärdandet  af  1859  års  förordning  uppgick 
Finlands  handel  med  Ryssland  till  *) 


År. 

Värde  i  tnsen  rabel. 

Importen  öf- 
vesteg  expor- 
ten med 

Import. 

Export. 

1856 
1857 

1858 

2,884 
4,323 
2,779 

565 

564 
584 

2,319 
3,759 
2,195 

*)  Annuaire  des  Finances  Rosses  par  A,  Vessélowaky,  onziéme  an- 
née,  St.  Petersbourg  1888  (cit.  framdeles  blott  Vessel oiosky). 
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Dessa  siffror  äro  hemtade  fråa  den  ryska  statistiken,  der 
värdet  af  export  och  import  beräknas  enligt  ett  för.  hvarje 
vara  antaget  medelpris  för  hvarje  &r. 

Man  finner  häraf  huru  ofantligt  ringa  Finlands  handel 
med  Ryssland  öfver  hufvud  var  och  specielt  huru  värt  lands 
export  pä  Ryssland  var  obetydlig  i  förhällande  till  importen 
derifrän. 

Blott  under  dessa  tre  är  hade  Finland  nämligen  varit 
tvunget  att  till  Ryssland  betala  8,273,000  rubel  mera  än  det 
derifrän  erhällit.  Detta  är  tillräckligt  för  att  bevisa  hvilka 
fördelar  Ryssland  förstått  att  skaffa  sig  gentemot  Finland  genoia 
1835  års  förordning.  Ätt  1659  års  förordning  var  förmån- 
ligare för  Finland  hafva  vi  ofvan  erkänt  om  ock  fullständig 
reciprocitet  gentemot  Ryssland  ej  ernåddes.  De  lättnader, 
som  genom  denna  förordning  erhållits  i  varu-utbytet  de  begge 
länderna  emellan,  visade  äfven  snart  sin  lifvande  verkan  pä 
handeln.  Följande  tabell  skall  utvisa  huru  handeln  enligt 
den  ryska  statistikens  uppgifter  gestaltat  sig  under  den  föl- 
jande perioden. 

Finlands  handel  med  Ryssland  1860—75*), 


Varde  i  tusen  rubel. 

Balansen  stäl- 
ler sig  tiU  för- 
mån (-f )  eller 

År. 

Import. 

Export 

tiUförluBt(— ) 
för  Finland. 

1860 

2,848 

2,288 

-     560 

1861 

3,862 

2,221 

-  1,641 

1862 

7,151 

2,762 

-  4,389 

1863 

6,048 

3,006 

—  3,042 

1864 

6,304 

3,518 

—  2,786 

1865 

6,896 

2,337 

—  4,559 

1866 

6,211 

2,398 

—  3,813 

1867 

12,548 

4,055 

—  8,493 

1868 

8,156 

4,533 

-  3,623 

1869 

9,413 

4,726 

—  4,687 

1870 

8,726 

6,277 

—  2,449 

1871 

7,609 

8,008 

+     399 

1872 

6,156 

8,334 

+  2,178 

1873 

8,824 

9,536 

+     712 

1874 

10,297 

10,678 

+     381 

1875 

11,770 

11,331 

-     439 

*)  Vessélowaky,  1888  p.  244. 
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ki  dessa  sexton  år  har  Ryssland  sålunda  under  12  år 
afsatt  för  39,481,000  rubel  mera  till  Finland  än  det  derifrån 
infört,  under  det  Finland  under  4  år  till  Ryssland  exporte- 
rat för  3,670,000  rubel  mera,  än  det  derifrån  importerat. 
Den  vida  större  vinsten  af  den  lifligare  samfärdseln  med 
Finland  har  sålunda  onekligen  kommit  Ryssland  till  del. 
För  att  ytterligare  belysa  handelns  utveckling  under  denna 
period  och  specielt  i  hvilket  förhållande  till  hvaraodra  expor- 
len  och  importen  stigit,  intaga  vi  här  nedanstående  tabell  *), 
utvisande  Finlands  export  till  och  import  från  Ryssland  en- 
ligt den  finska  statistikens  uppgifter,  samt  med  huru  många 
procent  hvardera  tilltagit  eller  förminskats  under  hvarje  fem 
års  period. 


Är. 

Värde  i  finska  mark. 

(Tilltagit  +) 
eller  förmin- 
skats (-). 

Import. 

Tilltagit    (-f) 
eller  förmin- 
skats (-) 

Export. 

1860 
1865 
1870 
1875 

15,320,068 
33,165,283 
21,995,565 

68,298,478 

+  116 
-    33 
-f  210 

12,665,978 
17,158,065 
20,735,016 
40,993,587 

+  35 

+  20 
+  98 

Vi  se  sålunda  af  denna  tabell  huru  Finlands  import 
frän  Ryssland  tilltagit  vida  snabbare,  än  den  samtidiga  ex- 
porten till  Ryssland.  Förminskningen  år  1870  vid  importen 
är  äfven  blott  skenbar,  ty  detta  år  ingår  ej  den  redan  då 
ganska  lifliga  trafiken  på  den  nyss  öppnade  Riihimäki — St. 
Petersburgska  jernvägen  i  beräkningen.  Såväl  enligt  den 
finska  som  den  ryska  statistiken  se  vi  sålunda,  huru  den 
finsk-ryska  handeln  gjort  stora  framsteg  under  denna  period, 
men  huru  dessa  framsteg  dock  i  öfvervägande  grad  kommit 
Ryssland  till  godo,  i  det  att  Ryssland  år  för  är  kunnat  af- 
sätta    alltmera    i   Finland,    under    det   att    visserligen  äfven 


*)  Bidrag  till  Finlands  Officiella  Statistik:  Of^ersigt  af  Finlands 
utrikes  Sjöfart  och  Handel,  1,  2  och  8.  Helsingfors  1866,  1872  och 
1877. 
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Finland  erhållit  allt  vidsträcktare  marknad  i  Ryesland,  men 
dock  relativt  i  vida  mindre  grad.  Under  faela  perioden  har 
äfven  Ryssland  absolut  taget  kunnat  afsätta  vida  mera  i 
Finland,  än  Finland  kunnat  göra  det  i  Ryssland.  Och  af 
dessa  varor  kan,  till  följd  af  Rysslands  geografiska  läge, 
endast  en  ringa  bråkdel  utgöra  transitogods,  öfvervägande 
största  delen  består  af  Rysslands  egna  produkter.  Betrakta 
vi  åter  Finlands  export  på  Ryssland  i  förhällande  till  den 
samtidiga  totalexporten,  så  utgjorde  den  visserligen  ännu 
1875  48  procent  af  denne,  men  den  hade  dock  gått  ned 
ifrån  att  1860  hafva  utgjort  77  proc.  och  1865  53  procent 
af  den  totala  exporten.  Under  samma  tid  har  deremot  im- 
porten från  Ryssland  litet  ökats  i  förhållande  till  totalim- 
porten, ty  den  utgjorde  1860  42  ^/^  af  totalimporten  och 
1875  43  7o-  Att  utförseln  till  Ryssland  ej  mer  utgör  så  stor 
procent  af  Finlands  totalutförsel,  som  förut,  har  sin  förkla- 
ring i  den  starkt  förökade  exporten  af  trävaror,  hvilka  hafva 
sin  egentliga  marknad  i  utlandet,  ej  i  Ryssland.  Vi  skola 
senare  återkomma  till  frågan,  hvilka  varor  utgöra  hufvud- 
beståndsdelen  i  exporten  till  och  importen  från  Ryssland. 

Den  litaktighet  i  handeln  med  Ryssland  sedan  1860, 
som  vi  sålunda  bevittnat,  har  de  senaste  åren  fortfarande 
gjort  framsteg.  Visserligen  kan  man  ej  uppvisa  någon  plöts- 
lig, stark  stegring,  men  deremot  ett  jemnt  fortgående  på 
den  beträdda  vägen.  För  att  belysa  detta  intaga  vi  här  en 
tabell,  utvisande  Finlands  handel  med  Ryssland  åren  efier 
1875,  och  för  jemförelsens  skuld  angifva  vi  siffrorna  såväl 
enligt  den  finska  som  efter  den  ryska  statistikens  uppgifter 
jemte  det  vi  anföra  procenttalet  af  förminskningen  eller  till- 
ökningen emot  föregående  år. 
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Finlands  handel  med  Ryssland  åren  1876—82, 

Enligt  den  finska  statisti- 
ken*).  Vfirde  i  tusen  fin- 

Enliflrt den  ryska  statisti- 
ken*).   Varde  i  tusen  ru- 

År. 

ska  mark. 

bel. 

Import. 

Export. 

Import. 

Export. 

1876 

64,565 

36,233 

12,028 

10,328 

1877 

76,486 

34,559 

12,752 

9,030 

1878 

66,982 

41,022 

12,331 

9,763 

1879 

56,971 

50,242 

10,850 

9,190 

1880 

57,530 

50,950 

9,602 

11,442 

1881 

68,356 

49,892 

11,989 

10,390 

1882 

71,741 

54,470 

Tillväxt   (-f-)   eller  förminskning   ( — )  i  procent  af  det  foregående 
året. 

—  11 

—  4 

-f-19 
4-  22 

+  1 


1876 
1877 


1878 
1879 
1880 
1881 
1882 


—  6 
4-18 


—  12 

—  15 

4-  1 
+  22 
+  5 


+  9 


2 

6 

3 

13 

10 

25 


—  9 

—  12 

+  8 

—  6 
-f-  24 
--  9 


I  afseende  å  denna  tabell  bör  först  framhållas,  att  ex- 
port och  import  alltid  äro  i  statistiska  centralbyråns  berät- 
telser i  Finland  beräknade  efter  varornas  gångbara  pris  i 
finsk  hamn,  hvarigenom  sålunda  i  importens  värde  beräknats 
tull,  transportkostnader  samt  den  vinst  de  trafikerande  räkna 
sig  till  godo,  hvilket  åter  ej  är  fallet  med  exporten.  Häraf 
förklaras  till  största  delen  tien  stora  skilnaden  i  importens 
värde  enligt  de  finska  och  de  ryska  uppgifterna.  Af  tabel- 
len se  vi  huru  Finlands  import  ifrån  att  1877  hafva  stigit 
till  öfver  76  miljoner  mark,  nedgick  de  följande  åren  för 
att  åter  visa  ett  stadigt  stigande  de  senaste  åren.  Det  är 
altså  icke  öfverensstäm mande  med  faktiska  förhållandet,  dä 
man    &    rysk    sida   påstått,  att    Finlands    import  sedan  1877 


*)  Bidrag  till  Finlands  officiella  Statistik:  öf^ersigt  af  Finlands 
utrikes  Sjöfiärt  och  Handel.  6.  Helsingfors  1885. 

**)  VeaaUowsky,  1883,  samt  Russische  Revue,  B.  XXTT,  art.  „Der 
auswärtige  Handel  RussUnds'^  von  F.  Matthaei. 
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varit  i  ständigt  aftagande,  och  att  deremot  Finland  för  hvarje 
år  afsatt  allt  mera  af  sina  varor  till  Ryssland.  Det  är  vis- 
serligen sant,  att  de  framsteg  Finlands  handel  och  industri 
gjort,  äfven  gifvit  sig  till  känna  genom  en  allt  lifligare  ex- 
porthandel pä  Ryssland,  men  lika  säkert  är  det,  att  Ryssland 
äfven  funnit  allt  större  afsättning  pä  sina  produkter  inom 
Finland.  Om  n&got  för  Finland  gynsammare  resultat  kan 
således  lika  litet  vara  fråga,  som  enligt  hvad  vi  ofvan  an- 
fört, om  något  gynnande  af  Finlands  intressen  i  1859  års 
förordning.  Då  det  är  af  intresse  att  se,  h vilka  varor,  som  huf- 
vudsakligen  utgjort  föremål  för  denna  handel,  skola  vi  här 
enligt  ryska  uppgifter  anföra  de  hufvudsakliga  export-  och 
importartiklarna  och,  för  att  utvecklingen  af  varu-utbytet  må 
bättre  framstfi,  taga  åren  1874  och  1875  samt  1879  och  1880. 

Finlands  import  från  Ryssland.  *) 


Lifsiuedel. 

Råg,  korn,  hafre,  mjöl 

Socker  

Frukter,  konfekt 

Tobak  

Råmaterial  och  half-fabrikat. 

Bomall,  rå 

Läder 

Hampa 

Oarbetade  metaller 

Lumpor 

Ull 

FabrikstillYerkningar. 

Arbeten  af  lin  och  hampa 

Gommi  samt  arbeten  deraf 

Yllevafnader 

Metallarbeten 

Läderarbeten 

Tvål 

Fajans  och  porslinsarbeten 

Ljus 

Medicinska  artiklar 


YSrde  i  tusen  Rubel. 

1874 

1875 

1879 

1880 

4,234 

5,294 

5,299 

3,158 

Icke  angifven 

301 

152 

195 

211 

207 

241 

550 

621 

570 

776 

146 

145 

8 

16 

159 

166 

26 

23 

104 

115 

135 

160 

194 

189 

509 

301 

Icke  anfdf^en 

561 

322 

Icke  az 

igifven 

301 

406 

621 

668 

298 

506 

Icke  angifven 

244 

145 

238 

308 

13 

48 

286 

177 

275 

126 

187 

190 

238 

334 

97 

130 

116 

121 

14 

71 

173 

241 

72 

79 

42 

193 

286 

243 

16 

12  I 
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Att  af  ofvanstående  tabell  draga  slatsatser  i  afseende 
å  den  finska  handeln,  är  betydligt  försv&radt  derigenom,  att 
den  finska  statistiken  ej  innehåller  några  detaljerade  uppgifter 
om  varu-utby  tet,  hvilket  för  jemförelsens  skull  vore  af  mycken 
vigt.  Visserligen  finnas  summariska  öfversigter  af  handeln 
med  Ryssland  1874^  1875  och  1880,  men  då  dessa  äro  all- 
deles ofullständiga,  anse  vi  oss  ej  böra  intaga  dem  här.  Åf 
ofvanstående  tabell,  hvilken  vi  ej  heller  lyckats  få  alldeles 
fullständig,  framgår,  att,  oaktad  t  åren  1879  och  1880  äro  att 
beteckna  såsom  de  för  importen  ogynsammaste,  importen  af 
flere  varor  dock  absolut  tilltagit  i  förhållande  till  år  1874. 
Sålunda  finner  man,  att  bland  fabriksalster  importen  af  läder« 
arbeten,  fajans  och  porslinsarbeten,  ljus  och  tvål  tilltagit, 
under  det  importen  af  väfnader  och  metallarbeten  förminskats. 
Bland  råmaterial  åter  har  importen  af  oarbetade  metaller 
samt  hampa  tilltagit,  importen  af  rå  bomull  och  läder  dere- 
mot  aftagit.  Inom  kategorin:  lifsmedel,  har  åter  importen 
af  de  öfriga  varorna  tilltagit,  men  den  vigtigaste,  import- 
varan, spanmål  infördes  1880  i  mindre  grad  än  de  öfriga 
åren.  8panmål  är  i  sjelfva  verket  den  artikel  som  till  huf- 
vudsaklig  del  bestämmer  importens  storlek,  ty  den  utgör 
vanligen  40  å  50  procent  af  hela  importen  från  Ryssland. 
Sålunda  utgjorde  den  för  de  här  ifrågavarande  åren  1874 
41  proc,  1875  45  proc.  och  1879  49  procent  af  hela  im- 
porten från  nämnda  land.  Man  ser  sålunda,  att  likasom 
spanmålen  är  bestämmande  för  storleken  af  Rysslands  ex- 
porthandel på  utlandet  öfver  hufvud,  den  äfven  är  det  i  af- 
seende å  utförseln  till  Finland.  Och  huru  enormt  har  icke 
denna  export  pä  utlandet  stigit;  från  att  hafva  1870  mot- 
svarat ett  värde  af  162  miljoner  rubel,  1874  af  212  milj. 
och  1877  af  264  milj.,  steg  den  1878  till  366  och  1879  till 
363  miljoner  rubel.  Derfor  hafva  äfven  de  länder,  som  an- 
sett sina  intressen  skadade  af  de  ryska  skyddstullarne  velat, 
genom  införande  af  tull  på  rysk  säd,  träffa  den  ryska  export- 
handeln i  dess  kärna,  i  hopp  att  genom  förökad  produktion 
i  hemlandet  åtminstone  till  någon  del  kunna  undvara  im- 
porten från  Ryssland. 
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Men  för  att  återkomma  till  Finlands  handel  med  Ryss- 
land, så  gifver  följande  tabell  en  öfversigt  af  värdet  p&  de 
förnämsta  artiklar,  som  vi  utföra  till  Ryssland. 

Finlands  export  till  Ryssland*). 


Lifemedel* 

Smör 

Fisk 

Kreatur 

Säd 

Mjölk  och  gi-ädde 

Råmaterial  och  half-fabrikat. 

Träd  (ved  m.  m.) 

Läder 

Jern  och  stål 

Tjära 

Träpapp  och  pappersmassa 

FabrlkstillTerkningar 

Papper 

Metallarbeten 

Träarbeten 

Glas 

Bomulls  väfhader 

LinnevSfnader 


Värde  i  tusen  Rubel. 


1874 


1875 


1879 


1880 


1,280 
515 
790 
186 
105 

219 
109 
2,234 
465 
174 

850 
263 
105 
169 
1,768 
71 


1,300 
531 

mi 

194 
104 

606 

113 

1,815 

66 

210 

1,055 
319 
281 
204 

2,115 
120 


965  '1,298 
174  i     319 


331 
22 

64 

518 

33 

1,751 

166 


1,477 
354 
24 
136 
780 
328 


534 
13 

86 

569 

06 

1,962 

100 
14 

1,885 

173 

57 

208 

2,639 
433 


Denna  tabell  utvisar  ett  för  den  finska  industrin  myc- 
ket gynsamt  resultat.  Under  det  nämligen  exporten  af  de 
flesta  artiklar  börande  till  kategorierna  lifsföruödenbeter  och 
rämaterial  aftagit,  har  deremot  exporten  af  de  flesta  fabriks- 
tillverkningar stegrats  och  det  ganska  ansenligt.  Så  har 
exporten  af  bomuUsväfnader  under  denna  period  tillvuxit  med 
53  procent,  exporten  af  linneväfnader  med  514  %,  af  papper 
med  118  7o  samt  af  glasvaror  med  23  procent.  Metall- 
arbeten, liksom  äfven  jern  och  stål,  oarbetade,  visa  deremot 
ett  nedgående,  de  förra   med    35  procent,  de  senare  med  14 


•)  Vessélotosky,  1879  et  1888. 
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procent.  Således  är  stegringen  i  exporten  hvad  de  förra 
varorna  beträffar  vida  betydligare  än  minskningen  för  de 
senare.  Smörexporten  har  de  ifrågavarande  åren  hållit  sig 
bra  nog  stabil,  det  är  blott  året  1879  som  visar  en  ganska 
stark  förminskning;  af  öfriga  artiklar  hörande  till  kategorin 
lifsmedel,  har  Finland  deremot  funnit  allt  mindre  afsättning 
på  Ryssland.  Om  äfven  andra  faktorer  bidragit  till  detta 
förhållande,  att  smörexporten  i  allmänhet  ej  aftagit,  medan 
e:xporten  af  öfriga  matvaror  gjort  det,  så  torde  äfven  den 
ryska  tullpolitiken  i  sin  mon  bidragit  härtill,  i  det  den  ge- 
nom att  starkt  förtulla  smör  försvårat  importen  häraf  från 
ntlandet,  under  det  för  öfriga  matvaror  vid  införsel  betalas 
vida  lägre  tull.  Och  då  den  ryska  boskapsskötseln,  ehuru 
derpå  flitigt  arbetas,  ännu  icke  nått  den  utveckling,  att  den 
skulle  kunna  förse  landet  med  den  erforderliga  kvantiteten 
af  ladugårdsprodukter,  har  Finland  fortfarande  kunnat  leve- 
rera hvad  i  den  inhemska  produktionen  fattats. 

Vi  hafva  sålunda  försökt  teckna  handelsförhållandena 
mellan  Ryssland  och  Finland,  sådana  de  gestaltat  sig  efter 
utfärdandet  af  1859  års  förordning.  Vi  beklaga  att  detta 
måst  ske  hufvudsakligen  med  stöd  af  den  ryska  statistiken, 
då  vår  egen  ännu  är  sä  bristfällig  i  detta  hänseende.  Det 
skulle  dock  för  jemförelsens  skuld  varit  särdeles  vigtigt,  att 
kunna  meddela  hos  oss  tillkomna,  detaljerade  uppgifter,  om 
import  och  export,  ty  att  statistiken  i  olika  länder'  kan 
komma  till  olika  resultat,  det  ser  man  t.  ex.  af  uppgifterna 
om  handelsrelationerna  mellan  Ryssland  och  Tyskland,  hvilka 
i  dessa  länders  statistik  under  några  år  skilja  sig  icke  på 
några  miljoner  mark,  utan  på  hundrade  miljoner.  Stödd  på 
den  ryska  statistikens  uppgifter  samt  helt  och  hållet  förbi- 
seende, att  om  den  finska  exporten  till  Ryssland  tilltagit, 
detta  skett  åtminstone  i  lika  hög  grad  med  den  finska  im- 
porten från  Ryssland,  har  under  de  senare  åren  i  Ryssland 
pågätt  en  stark  agitation  för  upphäfvandet  af  den  relativa 
handelsfrihet,  som  hittills  bestått  mellan  Finland  och  Ryssland. 
Visserligen  har  man  å  andra  sidan  äfven  fått  höra  erkän- 
nanden, att  Ryssland  dragit  den  större  nyttan  af  denna  han- 
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deUfrihet,  såsom  till  ex.  i  en  p&  officiella  meddelanden  stödd 
artikel  i  „Russische  Revue^'  (årgång  1882)^  der  det  erkanr 
nes,  att  om  ock  en  annan  måttstock  bör  begagnas  for  Fin- 
land, än  för  andra  stater,  „tillföljd  af  dessa  svaga  och  an- 
språkslösa befolkning'^  Hkväl  Rysslands  handel  med  Finland 
tilltager  i  ett  för  Ryssland  gyosamt  förhållande.  Men  den 
nämnda  agitationen  har  dock  ledt  till  en  systemförändring: 
från  den  1  September  1885  är  den  tullfria  importen  från 
Finland  af  pappersvaror,  tackjem,  jern,  stål  och  bleck,  arbe- 
tadt  och  oarbetadt,  tillverkningar  af  bomull,  hudar  och  skinn, 
beredda  och  oberedda,  samt  fajans-,  porslins-  och  glastillverk- 
ningar upphäfd  och  i  stället  en  delvis  ganska  hög  tull  de 
nämnda  varorna  pålagd.  Den  relativa  handelsfrihet,  som 
1859  års  förordning  infört  mellan  Finland  och  Ryssland  har 
sålunda  upphört,  och  i  stället  har  Ryssland  äfven  emot  vårt 
land  infört  det  skyddssystem,  som  ända  sedan  1868  varit 
rådande  emot  utlandet,  i  det  tull  pålagts  alla  Finlands  egent- 
liga exportartiklar,  sånär  som  på  smöret.  —  Det  är  natur- 
ligen  ännu  för  tidigt,  att  bedömma  följderna  af  denna  sy- 
stem-förändring, dock  har  ryska  finansministern  redan  kunnat 
konstatera  en  förändring  i  den  ryska  handels-balansen  till 
Rysslands  förmån.  Han  säger  nämligen  i  sin  ,,Aller  under- 
danigste Berättelse  öfver  Riks-Budgeten  för  1886'S  att  sedan 
„de  företrädes-rättigheter,  som  Finland  i  afseende  å  importen 
af  sina  produkter  åtnjutit,  blifvit  för  den  inhemska  produk- 
tionens befordrande  förminskade,  samt  import-tullen  på  ut- 
ländska produkter  öfver  Europeiska  gränsen  förhöjts,  för  att 
sålunda  skydda  det  inhemska  arbetet  och  inskränka  impor- 
ten af  utländska  artiklar  samt  derigenom  upphjelpa  handels- 
balansen, har  denna  sistnämnda  till  den  13  December  att 
uppvisa  ett  öfverskott  af  95  miljoner  rubel  för  exporten 
öfver  den  samtidiga  importen,  oaktadt]  export-prisen  pä 
spannmål  varit  i  sjunkande'^  Till  dessa  95  miljoner  har 
Finland  enligt  ofvan  nämnda  berättelse  fbr  sin  del  bidragit 
med  1,8  miljon  rubel,  hvarmed  Rysslands  export  till  Finland 
från  årets  början  till  den  13  December  1885  öfverstigit  im- 
porten   från   Finland,    och  har  väl  sålunda  han  dels- balansen 
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för  hela  året  atällt  sig  fördelaktigare  för  Ryssland  än  något 
föregående    år. 

Det    återstår    ännu    att    beröra    en    punkt,  hvari  Ryss- 
lands   tullpolitik   inverkat  på  Finlands  handelsförhållanden. 
De  första  tiderna    af  Finlands   förening    med    Ryssland    ut- 
arbetades   tulltaxorna    för    Finland  helt    och  hållet  i  enlig- 
het   med    de    ryska,   utan    att   Finlands    särskilda   intressen 
blefvo  tillräckligt  beaktade.     Sålunda  se  vi  att  1816  års  tull- 
taxa var  helt  och  hållet  en  kopia  af  den  ryska,  så  när  som 
på  en  enda  vara.     Och  för  hvarje  gång,  som  Ryssland  erhöll 
en    ny    tariff,  lämpades    äfven    den    tinska  derefter.     Att  ett 
sådant    beroende  ej  kunde  vara  för  den  finska  handeln  nyt- 
tigt,   torde    vara    klart.     Småningom  började  man  äfven  att 
inse,  det  Finlands  egna  intressen  mera  borde  tillgodoses  vid 
utarbetandet  af  dess  tulltariffer.     Den  senaste  tiden  kan  man 
derfor    äfven  varsna  en   större  principiel  olikhet  mellan  den 
finska    och    den  ry^ka  tulltaxan.     Under  det  Rysslands  tull- 
politik efter  1868  afgjordt  gått  ut  på-  ett  strängt  skyddstull- 
Bystem,  har    deremot    den  finska  tull-lagstiftningen  allt  mera 
närmat    sig   frihandelus    principer.     Jemför    man    den    ännu 
gällande    taxan    af   den    29    Juli    1869  med  den  föregående 
af  1859,  så  skall  man  finna  att  för  nästan  alla  artiklar  tullen 
är  betydligt  sänkt  och  att  några  varor,  för  hvilka  1859  erla- 
des    tull,    såsom    råg,   korn  och  hafre  samt  rå  bomull,  äro  i 
1869    års    tariff   tullfria,  jemte  det  några  införsel-förbud  äro 
afskaffade.     Under    det    den  finska  tullpolitiken  sålunda  den 
senaste    tiden    gått   ut  på    mycket   måttliga  finanstullar,  har 
deremot    den    ryska   icke  blott  omgärdat  sig  med  en  massa 
skyddstullar,    utan   äfven    i    afsigt   att  bereda  staten  altmer 
förökade    inkomster    drifvit    upp   tullsatserna  till  en  ofantlig 
höjd.     För  att   klargöra    detta,    intaga  vi  här  en  jemförelse 
mellan    den    finska    och  den  ryska  nu  gällande  tariffen,  om- 
fattande   de    för    Finlands  import  vigtigaste  varorna.     Detta 
göra  vi  desto  hellre  som  en  rätt  insigt  om  den  skilnad,  som 
existerat  mellan  de  begge  ländernas  tariffer,  bör  vara  af  vigt 
afveo  för  bedömandet  af  de  på  senaste  tid  framstälda  yrkan- 
dena   på    en   tullförening  mellan  Ryssland  och  Finland  med 
gemensam    tulltaxa    mot   utlandet     Tullsatserna   äro    i    den 
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rjska  taxan  angifoa  i  kopek  guld  för  pud  eller  skålpund. 
Vi  hafva  dock  för  jemförelseus  tydlighet  förvandlat  detta 
till  finskt  mynt  för  lispund,  beräknande  pudet  för  jemn  räk- 
nings skuld  till  2  lispund,  hvarigenom  sälunda  i  verkligheten 
de  ryska  tullsatserna  äro  ännu  litet  större  än  tabellen  ut- 
visar. 


Varornas  benämning. 


Kvanti- 
teten fSr 
toUbe- 
räknin- 
gen. 


Den  finaka 
tulltaxan. 


Den  ryaka 
tulltaxan. 


Yaror  tullfria  i  den  finska  taxan* 

Bomall,  rå 

Fartygi  segel  och  ängfartyg  •  •  •  • 
Pappmassa,  oarbetad  pappersmassa 
Maskiner  f5r: 
ångfartyg,  fabrik,  bruk 

1)  hufvudsakligen  af  koppar-  • 

2)  af  annat  Kmne 

landtbrok 

lokomotiv 

Mjöl,  gryn,  malt 

Stenkol 

Tr»  och  trävirke 


Liftförnödenheter* 

Kolonialvaror : 

Kaffe 

Socker,  rått  mörkare  •  •  •  • 
än  af  standardnnmmer  18 

ljusare 

rafllneradt 

Tobak,  oarbetad 

arbetad,  röktobak 

cigarrer 


Råämnen  för  fabrikerna. 

Hudar  och  skinn: 

1      mindre 

2.     större 

8.    lakeradt  IBder 

Jern: 

tackjem 

stangjern  äfveusom  skroljern  - 

jernvSgflskenor 

Koppar,  messing  samt  komposition 
Stål,  oarbetadt 


Lisp. 
Last. 
Lisp. 


Lisp. 


Lisp. 


skalp. 


Lisp. 


M. 


10 
4 

6 


40 

65 
65 
65 
50 
20 


6 
55 

35 

80 


2 

-« 

12-48 

— 

— 

52 

6 

2 

40 

1 

— 

2 

80 



24 

_ 

1-4 

— 

12 

4 
4 
6 
30 
2 
4 


21 
12 
15 


40 
40 
60 
80 

80 


60 

80 

30 
80 


1 
3-4 

80  p. 
till  1  m.  20  p. 


Om  Rysslands  ttUlpolitik  med  särskild  hänsyn  till  Finland, 
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Varornas  benämning. 


Kvanti- 
teten för 
tnllbe- 
räknln- 
gen. 


Den  finska 
tulltaxan. 


Den  rjska 
tulltaxan. 


Ull,  fårull,  icke  färgad- 
färgad 


FabrlkstlllTerkningar. 

Fajans  och  porslins  tillverkningar: 
fajanst.,  hvita  eller  enfärgade  •  • 

brokiga 

med  förgyllning  eller  silfring*  •  • 
porslinskärl,  hvita,  enfärgade  •  • 

med  förgyllda  prydnader 

till  prydnad  i  rum 

(jralanteri  varor : 

dyrbarare 

mindre  dyrbara 


Gam,  bomulls,  oblekt  eller  blekt- 


Lisp. 


skalp. 


Lisp. 


färgadt- 


linne,  hampa  och  jute 

Glas  och  Kristall  arbeten: 

af  grönt  butelj  glas 

fönsterglas,  oslipade 

facetterade  och  slipade,  ofärgade 

nirgade 

{  Lfidertillverkningar : 

I       skopiagg 

I       handskar  

I       ofriga  varor 

I  Tillverkningar  af  koppar^o:  messing 
'  „  af  smidt  jern 


af  tackjern-  •  • 
af  gjutet  stål* 


<  Papper,  tryck-  och  kardus 

1      papperstapeter  jemte  border  •  • 
Tillverkningar  af  papier  maché  och 

I      stenpapp 

I       skrif-  och  postpapper 


skalp. 


Lisp. 


M. 


1 
1 
2 
6 
12 
24 


1 

6 

10 


40 


M. 


30 


60 

80 


20 

80 


90 
50 


80 
80 
40 


60 


2 

2 

6 

10 

21 

42 


60 
60 
60 
10 
20 


90 
90 

Under  num- 
mer 46. 
7  m.  20  p.  öf- 

ver  denna 
nummer  10  m 

9  m.  40  p. 
till  12  m. 

10  60 


Från  80  p. 

till  8  m. 

80  p. 

till  1  ra.  60  p. 

2-3 


50 
50 


-  I  40 
m.  60  p. 
6  m.  80  p. 


20 
90 
70 
40 

40 
80 
10 


1 

2 

9 

19 

1 
5 
1 

8 

Från  1  m.  20  p 
till  68  m.  40  p 

1  m.  20  p. 

till  68  m.  40  p 

1  m.  80  p. 

till  6  m. 

4         80 

12 


20 
90 


1 


Af   ofvanstående    tabell    finna    vi    till  hvilken  ofantlig- 
höjd  de  ryska  tullsatserna  hafva  stigit.     För  de  flesta  varor 
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äro  de  100  procent  högre  än  motsvarande  finska,  för  mån* 
gen  artikel  ännu  högre.  Att  införandet  hos  oss  af  en  s&dan 
taxa  skulle  åstadkomma  de  största  rubbningar  i  vårt  eko- 
nomiska lif,  är  för  hvar  och  en  klart.  Huru  till  ex.  våra 
bomulls-spinnerier  och  väfverier  skulle  stå  sig  med  en  im- 
porttull på  rå  bomull  af  2  mark  lispundet,  har  man  svårt 
att  tänka  sig;  att  åter  den  inhemska  jernhandteringen  skulle 
sporras  till  en  kraftigare  utveckling  med  en  importtull  på 
tackjernet  af  30  penni  lispundet,  i  synnerhet  om  det  skulle 
lyckas  att  bereda  lika  godt  jern  af  våra  sjömalmer  som  af 
bergmalm,  äfvensom  att  våra  mekaniska  verkstäder,  nu  lem- 
nade  helt  och  hållet  utan  skydd,  skulle  finna  sig  väl  af  en 
importtull  på  maskiner  af  ända  till  6  mark  lispundet,  det 
synes  man  kunna  antaga.  Men  vi  skola  ej  vidare  ingå  på 
frågan,  huru  en  sådan  tullförening  med  Ryssland  skulle  verka 
på  våra  olika  industrigrenar,  en  fråga,  som  skulle  föranleda 
vidlyftiga  rentabilitets  beräkningar  och  andra  kalkyler.  En- 
ligt vår  tanke  är  en  sådan  tullförening  föga  möjlig.  Det  är 
icke  gerna  tänkbart,  att  tuUtarififeu  för  tvenne  länder,  så 
olika  hvarandra,  skulle  kunna  vara  densamma,  tvenne  län- 
der, af  hvilka  det  ena  är  rikt  på  råmaterial  och  kapital^ 
rikt  på  arbetskraft  och  en  bördig  jordmån  för  födandet  af 
denna  arbetskraft,  sträckande  sig  öfver  alla  zoner  och  så- 
lunda framalstrande  de  mest  olika  produkter  och  derfor 
strafvande  till  att  altmera  frigöra  sig  från  utlandet,  det 
andra  åter  saknande  alla  dessa  förmåner,  hänvisadt  för 
många  af  sina  nödvändigaste  behof  till  utlandet  och  egande 
sitt  bestånd  blott  genom  ihärdigt,  träget  arbete» 

O.  E.  Stenroth. 


Rättsfall. 
1. 

KödvMrn«    Excess  deri  eller  ej? 

Sedan  länsmannen  i  Ylistaro  socken  hos  Guvernören  i 
Wasa  län  anmält,  att  Torparesonen  Jakob  Andersson  Trast 
den  25  Februari  1884  aflidit  i  följd  af  honom  föregående 
natt  ägången  misshandel,  försiggick  vid  Häradsrätten  i  nämnda 
sockens  tingslag  undersökning  i  saken,  hvarvid  inlöpte  följande: 

Sagde  natt  ungefär  vid  midnattstid  hade  Jakob  Trast 
och  tre  andra  karlar  i  drjckeerördt  tillstånd  ankommit  till 
Untamala  hemman  i  Untamala  by  af  Ylistaro  socken,  &  hvil- 
ket Bonden  Jakob  Herman  Eoivisto  och  hans  broder  Bonden 
Johan  Koivisto  bebodde  hvar  sin  boningsstuga  med  gemen- 
sam förstaga,  samt  ingått  i  Johan  Eoivistos  stuga  och  der 
svurit,  skrikit  och  fört  oväsen  och  uppskrämt  alla  i  huset 
oeh  i  synnerhet  Johan  Koivistos  små  barn.  Då  fridstöra- 
rene icke  af  dennes  upprepade  tillsägelser  låtit  sig  ned- 
tystas, hade  hans  hustru  kallat  Jakob  Herman  Eoivisto  till 
hjelp.  Inkommen  i  stugan,  som  svagt  upplystes  af  en  liten 
lampa,  hade  Jakob  Herman  Eoivisto  först  fogligen  bedt  Ja- 
kob Trast  och  hans  kamrater  att  aflägsna  sig;  men  då  Ja- 
kob Trast,  i  stället  för  att  åtlyda  uppmaningen,  från  fickan 
framdragit  en  blottad  täljknif  och  dermed  mattat  åt  Jakob 
Herman  Eoivisto,  dock  utan  att  träffa,  hade  den  sistnämde  från 
det  i  stugan  upplagda  vedförrådet  tillgripit  en  käfling  och 
med  den  utdelat  ett  slag,  som  träffat  Jakob  Trast  i  hufvu- 
det,  hvarvid  käflingeu,  som  var  af  björk,  sex  qvarter  lång 
och  två  å  tre    tum    tjock  i  genomskärning,  men  något  mur- 
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ken,  på  tv&  ställen  brustit;  der&  Jakob  Herman  Koivisto,  utan 
att  använda  något  vapen,  delvis  med  Hllhjelp  af  Johan  Koi- 
visto utdrifvit  Jakob  Trast  och  hans  följeslagare,  af  hvilka 
en  emellertid  beväpnat  sig  med  en  grjtkrok,  från  stugan  ut 
på  gården  samt  stängt  och  tillreglat  farstugud  örren.  Sedan 
Jakob  Trast  och  hans  följeslagare  ännu  en  stund  uppehållit 
sig  på  gården,  hvarunder  skrik  och  oväsen  dejifrån  försports, 
hade  de  omsider  afrest  till  Soini  närbelägna  hemman,  der 
Jakob  Trast,  hvilken  emellertid  mistat  sansen,  lagts  till  hvila 
i  hemmanets  boningsstuga  och  följande  dag  den  25  Februari 
eftermiddagen  aflidit. 

Attesten  öfver  medikolega  besigtningen  af  Jakob  Trasts 
lik  innehöll,  att  ett  kraftigt  slag  med  trubbigt  tillhugg  träffat 
venstra  sidan  af  hufvudet  ofvan  örat  samt  söndersprängt  och 
splittrat  den  mer  än  vanligt  tunna  hufvudskålens  ben,  af 
hvilket  våld  döden  genom  qväfning  af  upphäfd  hjärnverk- 
samhet ovilkorligen  följt. 

Såväl  i  frejdebeviset  som  enhälligt  i  nämden  vitsorda- 
des, att  Jakob  Herman  Koivisto  alltid  varit  stillsam,  nykter 
och  arbetsam. 

Allmänne  åklagaren,  hvilken,  oaktadt  ofvananförda  sak- 
förhållande  redan  af  polisundersökningen  framgick,  häktat 
Jakob  Herman  Koivisto,  yrkade  ansvar  å  honom  för  dråp  r 
hastigt  möd  utan  uppsåt  att  döda. 

Efter  det  Häradsrätten  under  ordförandeskap  af  Vice- 
häradshöfdingen  Berndt  Ingman  den  18  April  meddelat  ut- 
slag, hvarigenom  Jakob  Herman  Koivisto,  med  afseende  dera 
att  han  vid  misshandelns  föröfvande  varit  af  Jakob  Trasts  och 
hans  kamraters  hot  och  våldsamma  uppträdande  till  vrede 
retad,  dömdes  till  två  års  tukthus  (I),  m^n  målet  emellertid 
af  Hofrätten  återförvisats,  utlät  sig  Häradsrätten,  under  ord- 
förandeskap af  Hofrättsassessorn  Skog,  i  utslag  den  10  Juli 
1884,  att 

emedan  Jakob  Herman  Koivisto  vid  ofvan  anfördt  för- 
hållande väl  varit  berättigad  att  emot  Jakob  Trast  och  hans 
kamrater  använda  våld,  men  Jakob  Herman  Koivisto  dervid 
gjort  större  våld  än  nöden  kräfde, 
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Häradsrätten  pröfvade  rättvist,  med  stöd  af  2,  25  och 
26  SS  i  K.  förordningen  den  26  November  1866  angående, 
bland  annat,  dråp  utan  uppsåt  att  döda,  döma  Jakob  Herman 
'Koivisto  att  för  vållande  till  Jakob  Trasts  död  hållas  fem 
månader  i  fängelse;  men  skulle  Jakob  Herman  Koivisto  så- 
som bofast  man  genast  ställas  å  fri  fot. 

Genom  utslag  den  6  Oktober  1884  lät  Wasa  Hofrätt, 
hvars  pröfning  Häradsrättens  utslag  understälts,  vid  detta 
förblifva. 

Skiljaktig  från  Hofrättens  pluralitet,  som  utgjordes  af 
Assessorerne  Fahler  och  Weatberg,  Hofrättsrådet  Tegengren 
samt  Presidenten  Ekbom,  var  Assessorn  Stenbäck,  som  faon 
Jakob  Herman  Koivisto,  med  afseende  dera  att  Jakob  Trast 
och  dennes  följeslagare  nattetid  olofligen  inträngt  i  Johan 
Koivistos  boningsstuga  och  derstädes  uppfört  sig  våldsamt, 
hafva  egt  rätt  till  nödvärn  för  skyddande  af  Johan  Koivisto 
och  hans  familj,  hvarför  Assessorn,  med  stöd  af  25  §  i  ofvan- 
åberopade  förordning,  pröfvade  rättvist  frikänna  Jakob  Koi- 
visto från  ansvar  i  saken. 

Jakob  Herman  Koivisto  besvärade  sig  i  und.  hos  H.  K. 
M:t,  framhållande  att  han  icke  utan  användande  af  våld 
kunnat  värja  sig  och  sitt  hus  mot  fridstörarene;  dera  målet 
den  30  April  1885  utan  meningsskiljaktighet  afgjordes  i  Se- 
natens Justitie  Departement  af  Senatorerne  Wasastjerna, 
Gejtel,  Ehrström  och  Nyberg;  och 

emedan  med  afseende  å  ofvan  anförda  sakförhållande 
trängande  fara  vid  ifrågakomna  tillfälle  varit  förhanden, 

och  Jakob  Herman  Koivisto  alltså,  jemlikt  25  och  27  $S 
i  ännämnda  förordning  af  den  26  November  1866  egt  rätt 
till  nödvärn, 

pröfvade  senaten  rättvist,  med  upphäfvande  af  Hofrättens  ut- 
slag, förklara  Jakob  Herman  Koivisto  saklös  för  dråpet. 
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TolkBisg  af  testamente.  Har  testamentgtagaren  tillacrts  egand^ 
ritt  tUl  qTarlåtenskapent  EUer  nyttjoritt  Jemte  ritt  att 
ofrer  qTarlåtenskapen  under  sin  Ulistid  oinskränkt  förfogad) 
Eganderätt  med  upplysande  yilkor  eller  tidsbestftmning. 

Genom  iDbördes  testamente  den  22  December  1859  för- 
ordoade  i  Akkas  socken  bosatte  Rusthållaren  Matts  Eriksson 
Kurvola  och  hans  hustru  Anna  Kristina  Simonsdotter,  att  den 
af  dem,  som  öfverlefde  den  andre,  egde  intill  sin  död  besitta 
(hallita)  a)l  makarnes  lösa  och  fasta  egendom,  dook  att,  om 
den  efterlefvande  ville  ingå  nytt  gifte,  lagligt  skifte  borde 
ske  mellan  denne  och  arfvingen.  Den  16  Januari  1860  af* 
led  Matts  Eurvola  och  efterlemnade,  utom  enkan  Anna  Kri- 
stina Simonsdotter,  med  henne  sammanaflade  dottern  Matilda 
Kristina,  som  barnlös  afgick  med  döden  den  26  Oktober 
1861;  och  sedan  Anna  Kristina  Simonsdotter,  som  emellertid 
bevakat  testamentet  och  suttit  i  besittning  af  boet,  den  3  Mars 
1883  aflidit,  omhändertogs  all  i  boet  befintlig  egendom  af 
Landthushållarene  Karl  Tavela  och  Fredrik  Judikkala  i  egen- 
skap af  målsmän  för  sina  hustrur  Erika  och  Serafina  Karls- 
döttrar, hvilka  såsom  Anna  Kristina  Simonsdotters  broder- 
barn voro  hennes  närmaste  arfvingar. 

Vid  Häradsrätten  i  Urdiala  och  Akkas  socknars  tings- 
lag yrkade  härå  Sytningsmansenkan  Ulrika  Eriksdotter  Mul- 
kola  Karl  Tavelas  och  Fredrik  Judikkalas  förpligtande  att 
till  henne  såsom  Matts  Kurvolas  enda  syster  och  närmaste 
arfvinge  utgifva  Matts  Kurvolas  efterlemnade  egendom;  och 
utlät  sig  härom  Häradsrätten,  under  Häradshöfdingen  Augnst 
BlåQelds  ordförandeskap,  medelst  utslag  den  1  December 
1883,  att, 

emedan  genom  förenämnda  behörigen  bevakade  testa- 
mente förordnats,  att  den  efterlefvande  af  makarne  egde  un- 
der sin  lifstid  förvalta  (hallitteman)  all  i  boet  varande  egen- 


')  Såsom  exempelvis  yid  hemfSljd  och  den  romerska  rKttens  usns- 
frnctus  irregularis. 
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dom,  och  att  densamma  skulle  till  skifte  upplåtas  endast  i 
fall  den  efterlefvande  maken  inginge  nytt  gifterm&l,  men 
testamentet  deremot  ej  innehölle  någon  bestämning  om  att 
boet  efter  begge  makarnes  död  skulle  gå  till  skifte  emellan 
deras  sidoarfvingar; 

ty  och  dä  Matts  Kurvola  efter  sig  lemnat  ett  barn, 
dottern  Matilda  Kristina,  som  derefter  barnlös  aflidit, 

samt  den  andel,  Matts  Kurvola  egt  i  det  gemensamma 
boet,  först  tillfallit  Matilda  Kristina  och  efter  hennes  död  i 
bakarf  Anna  Kristina  Simonsdotter,  hvilken  sålunda  i  ego 
bekommit  all  Matts  Eurvolas  ärfda  och  förvärfda  egendom, 
kunde  Ulrika  Mulkola  ej  vidare  göra  anspråk  derpå,  hvarför 
Häradsrätten  pröfvade  rättvist  hennes  talan  förkasta. 

Genom  dom  den  12  Maj  1884  lät  Åbo  Hofrätt  c  Asses- 
sorerne von  Bonsdorffy  ref,  och  Engblom  samt  Viceadvokat- 
fiskalen  Bruun)  bero  vid  Häradsrättens  utslag.  Skiljaktiga 
voro  Hofrättsråden  Procopé  och  Friherre  de  la  Chapelle, 
hvilka  på  samma  skäl,  som  Senatens  nedananförda  dom  in- 
nehåller, för  sin  del  upphäfde  Häradsrättens  utslag  och  ålade 
Karl  Tavela  och  Fredrik  Judikkala  att  upplåta  qvarlåtenska- 
pen  efter  Matts  Kurvola  och  Anna  Kristina  Simonsdotter  till 
laga  skifte  emellan  dessas  arfvingar. 

Ulrika  Mulkola  sökte  i  underdånighet  ändring  i  Hof- 
rättens  dom  och  framhöll  dervid  att,  om  ook  icke  testamen- 
tet föreskrefve  att  qvarlåtenskapen  efter  hvardera  makens 
död  borde  skiftas,  sådant  dock  följde  deraf,  att  endast  be- 
sittningsrätten (!)^)  till  h värderas  andel  genom  testamentet 
bortgifvits^  och  att  testamentet,  som  äfven  berörde  Matts  Kur- 


')  Uppenbart  är,  att  om  testamentet  bör  så  förstås,  att  den  efter- 
lefx'ande  maken  skalle  erhålla  endast  besittningsrätt  till  den  aflidnas  an- 
del i  boet,  så  tillfall  omedelbart  med  Matts  Kurvolas  d5d  eganderätten 
till  hans  andel  den,  som  då  var  arfvinge,  eller  således  dottern  Matilda 
Kristina,  ehura  Anna  Kristina  Simonsdotter  nnder  sin  lifstid  egde  nyttja 
denna  del.  Ulrika  Mulkolas  talan  f($rutsätter  tvärtom  sådan  afsigt  hos 
testator,  att  arffallet  efter  honom  skulle  ega  rum  först  med  den  efterlef- 
vande makens  död,  så  att  arfvingens  person  komme  att  bestttmmas  efter 
förhållandet  vid  sistnämda  tidpunkt.    Jfr  rättsfallet  N.o  18  i  J.  F.  T.  1881. 


40  RättsfcUl  a. 

volas  arvejord,  icke  delgifvits  Ulrika  Mulkola  och  således 
icke  mot  henne  vunnit  laga  kraft  (1). 

Målet  föredrogs  den  13  Oktober  1885  i  Kejserliga  Se- 
natens Justitié  Departement  i  öfvervaro  af  Senatorerne  Fri- 
herre Palmen,  af  Frosterus,  Björksten,  Nybergh  och  von 
Weissenberg;  och 

emedan  af  bestämmelserna  i  ifrågavarande  testamente  tydli- 
gen framginge,  att  skifte  af  qvarlåtenskapen  efter  Matts  Kur- 
vola  och  Anna  Kristina  Simonsdotter  icke  finge  komma  i 
fråga  förr  än  någondera  af  dem,  efter  den  andres  död,  in- 
ginge  njtt  gifte  eller  ock  makarne  hvardera  aflidit, 

samt  Matts  Kurvolas  enda  honom  öfverlefvande  barn, 
dottern  Matilda  Kristina  Mattsdotter,  som  med  döden  afgått 
före  Anna  Kristina  Simonsdotter,  således  icke  egt  taga  arf 
efter  sin  fader,  hvaraf  följde,  att  något  af  dennes  qvarlåten- 
pkap  icke  heller  kunnat  i  bakarf  tillfalla  Anna  Kristina  Si- 
monsdotter, 

tj  och  då  vid  dessa  förhållanden  Matts  Kurvolas  lott  i 
hans  och  Anna  Kristina  Simonsdotters  bo  borde  tillfalla  den 
af  Kurvolas  arfvingar,  som  vid  Anna  Kristina  Simonsdotters 
död  var  i  lif, 

pröfvade  Kejserliga  Senaten  rättvist,  med  upphäfvande 
af  Hofrättens  och  Häradsrättens  domslut  i  saken,  ålägga  Kari 
Tavela  och  Fredrik  Judikkala  att  låta  föranstalta  om  laga 
skifte  af  Matts  Kurvolas  och  Anna  Kristina  Simonsdotters 
qvarlåtenskap  emellan  dessas  arfvingar  och  den  Ulrika  Mul- 
kola såsom  Matts  Kurvolas  arvinge  tillkommande  andel  deri 
till  henne  utgifva. 


3. 

Laga  rørfall  eller  ej  för  oteblifvande  från  vfirnepliktsoppbåd? 

Finske  undersåten  K.  G.,  hvilken  var  skyldig  att  år 
1883  infinna  sig  vid  uppbådssammanträde  för  att  såsom  vär- 
nepliktig    deltaga    i    lottning  om  inträde  i  aktiv  tjenst  eller 
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reserven,  uteblef,  ehuru  i  laga  ordning  uppbådad,  från  det 
fiaroma  år  i  Fredrikehamn  hållna  uppbådssammanträde  med 
Sippola  sockene  lottningsområde,  hvartill  G.  hörde. 

Emellertid  infann  sig  G.  vid  följande  års  uppbådssam- 
manträde och  anhöll  att  få  i  lottningen  deltaga,  såväl  på 
grund  af  stadgandet  i  2  mom.  af  Pardonsplakatet  den  27 
Maj  1883,  som  emedan  G.,  hvilken  den  1  September  1882  in- 
skrifvits  såsom  frivillig  vid  ett  till  ryska  armén  hörande  re- 
gemente ooh  derifrån  entledigats  först  den  6  November  1883, 
då  han  öfverförts  till  samma  armés  reserv,  härigenom  varit 
hindrad  att  infinna  sig  vid  1883  års  uppbådssammanträde; 
men  alldenstund  Kejserliga  Senaten,  jemlikt  Militieexpeditio- 
nens  bref  af  den  24  April  1884,  förklarat  den  i  berörda 
plakat  nämda  befrielee  endast  innefatta  efterskänkande  af 
det  i  §  113  af  V.  L.  omförmälda  straff  af  böter  eller  fän- 
gelse^ hvartill  förfallolöst  uteblifven  värncpliktig  eljest  g.iort 
sig  förfallen,  men  icke  afse  annan  påföljd  af  sådant  uteblif- 
vande,  kunde  Uppbådsnämden  icke  till  G:s  anhållan  bifalla. 

Vid  Rådstufvurätten  i  Fredrikshamn  yrkade  härå  Stads- 
fiskalen  Frans  Wikberg,  att  G.  för  förfallolöst  uteblifvande 
från  förenämda  värnepliktsuppbåd  skulle  dömas  till  aktiv 
krigstjenst. 

G.  uppgaf,  att  honom  förvägrats  permission  för  att  in- 
ställa sig  vid  uppbådet,  och  motsade  yrkandet,  enär  antydda 
förhållande,  som  jemväl  blifvit  uppbådsnämden  meddeladt 
genom  en  af  G.  dertill  anmodad  person,  utgjort  laga  förfall. 

Genom  utslag  den  15  September  1884  förklarade  Råd- 
stufvurätten G.  vara  om  åtalet  förvunnen,  h varför  G.  döm- 
des att,  i  fall  han  ansåges  dertill  lämplig,  anställas  vid  de 
stående  trupperna  såsom  hade  han  uttagit  lott,  hvilken  för- 
pliktade till  aktiv  krigstjenst;  och  blef  detta  utslag  af  Wi- 
borgs Hofrätt,  h  var  est  G.  sökte  ändring,  i  utslag  af  den  28 
Januari  1885  utan  skiljaktighet  gilladt. 

G.  besvärade  sig  hos  H.  K.  M:t  och  anhöll  tillika  att, 
der  ändring  ej  kunde  vinnas,  honom  at  gunst  och  nåd  måtte 
tillåtas  att  vid  nästföljande  uppbåd  anmäla  sig  till  fullgö- 
rande af  sin  värneplikt. 
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Målet  afgjordes  i  K.  Senatens  JuBtitie  Departement  den 

5  Maj  1885;  och  fann  Senaten  (Senatorerne  Nybergh,  af 
Frosterus,  Björksten,  Ehrstrotn,  Forsman,  Geitel,  Brunou, 
Wasastjerna  och  Viceordföranden,  Friherre  Palmen)  G.  icke 
hafva  anfört  skäl  till  ändring  i  Hofrättens  utslag,  vid  hvilket 
förty  komme  att  bero.  Dock  som  6.,  efter  det  han  från  1883 
års  uppbådssaniman trade  uteblifvit,  sedermera  vid  det  näst 
derefter  försiggångna  uppbåd  den  23  Maj  1884  anmält  sig 
till  fullgörande  af  sin  värneplikt,  skulle  G.  jemlikt  2  punk- 
ten i  åberopade  pardonsplakat  åtnjuta  befrielse  från  den  af 
domstolarne  i  förestående  måtto  utsatta  påföljd  för  hvad  ho- 
nom i  saken  tagits  till  last,  med  skyldighet  likväl  för  G.  att 
i  afseende  å  värneplikts  utgörande  vid  det  år  1886  skeende 
uppbåd  inom  förenämda  lottningsområde  sig  inställa. 


4. 

Förmyndarenttmnds  skyldighet  att  erlägga  protokollslöse«^  stSm- 
pelpappersafgift  och  vadeskilling  i  mål^  som  af  densamma 
utföras  om  förmyndares  förpligtande  att  aflemna  redoTisning 
och  ntgifva  förmyndarenämnden  tillkommande  arvode. 

Rådstufvurätten  i  Helsingfors  stad  hade  i  särskilda,  af 
stadens  förmyndarenämnd  vid  Rådstufvurätten  utförda  mål, 
angående  förmyndares  förpligtande  att  till  förmyndarenämnden 
dels  aflemna  stadgad  förmyndareredovisning,  dels  ntgifva  det 
nämnden  för  förmyndareinseendet  tillkommande  arvode,  af 
förmyndarenämnden  uppburit  afgift  för  stämpladt  papper  och 
protokollösen,  samt  derjemte  i  ett  mål,  som  i  vadeväg:^drog8 
till  Abo  Hofrätt,  afibrdrat  förmyudarenämnden  vadeskilling. 
I  anledning  af  förmyndarenämndens  häröfver  förda  klagan 
öfverlemnade  Åbo  Hofrätt  handliogarna  i  saken  till  advokat- 
fifikalsembetet,  hvarefter  Advokatflskalen  Alfred  Forsström  i 
embetsmemorial  androg  att,  emedan  förmyndarenämnd,  enligt 
förordningen  den  19  December  1864  angående  förmyndare- 
vård,  vore  att  hänföras  till  sådana  allmänna  inrättningar, 
hvilka  på  grund  af  8  §  25  kap.  R.  B.,  sådant  detta  lagrum 
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lydde  i  K.  Förordningen  den  27  April  1868,  vore  från  er- 
Iftggande  af  vadepenningar  fria,  samt  förmjndarenämnden  li- 
kaledes egde  &tDJuta  den  uti  gällande  expeditionstaxa  och 
stämpelpappersförordning  slika  inrättningar  medgifna  befrielse 
fr&n  erläggande  af  lösen  och  stäm  pel  afgift,  R&dstufvarätten 
genom  uppbärande  af  nämda  afgifter  förfarit  felaktigt,  hvar- 
för  &  R&dstufvurättens  ordförande,  ledamöter  och  notarie, 
hviika  anmärkta  fel  stannade  till  last,  af  advokatfiskalen  på- 
stods ansvar. 

I  förklaringen  framhölls,  att  enligt  ofvanåberopade  för- 
ordning om  förmyndarev&rd  tillkomme  domstol  vid  vårdna- 
den öfver  förmjnderskap  biträde  antingen  af  kommunalsty- 
relse eller  ock  af  särskild  förmyndarenämnd  i  egenskap  af 
representant  för  eller  delegation  af  kommunalstyrelsen,  med 
hvilken  förmyndarenämnden  förty  hade  samma  rättigheter  och 
ekyldigheter.  Men  kommunalstyrelse  vore  i  förordningarna 
om  expeditionslösen  och  stämpelpapper  icke  fritagen  från  i 
dem  stadgade  afgifter  och  hade  i  praxis  ej  heller  ansetts  sä. 
Det  af  advokatfiskalen  i  afseende  å  vadeskilligen  åberopade 
lagrum  vare  icke  heller  å  förevarande  fall  tillämpligt,  eme- 
dan kommunalstyrelse  eller  förmyndarenämnd,  då  de  i  för- 
myndarevårdens intresse  utförde  någon  talan,  bevakade,  icke 
kommunens  eller  någon  myndighets,  utan  den  omyndiges 
rätt;  och  yrkades  förty  förkastande  af  ad  votkatflskalens  talan. 

Ho/rätten  (Vicepresidenten  Ithimæus,  Hofrättsrådet  Bä- 
bergh,  Asessorerne  Salltnén  och  Lagerblad  samt  adjunge- 
rade ledamoten  Salingré)  utlät  si^^  utan  skiljaktighet,  i  utslag 
den  5  Juli  1884,  att  enär,  jemlikt  förenämnda  förordning 
af  den  19  December  1864,  kommunalstyrelse  eller  förmyn- 
darenämnd utgjorde  domstols  biträde  vid  vården  om  förmyn- 
derskap  och  således  sjelffallet  icke  kunde  betungas  med  nå- 
gra utgifter  till  kronan  eller  den  domstol,  hvars  medhjel- 
pare  de  vore,  för  det  bistånd  de  i  allmänna  rättsvårdens  in- 
tresse lemnade,  funne  Hofrätten  Rådstufvurätten  i  ofvanstående 
måtto  hafva  förfarit  felaktigt;  dock  som  förfarandet  icke  vore 
af  den  beskaffenhet,  att  ansvar  derfor  egde  rum,  blefve  advokat- 
fiskalens  yrkande  derom  af  Hofrätten  lemnadt  utan  afseende. 
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R&dstufyurätteDS  ordförande  anförde  und.  besvär  hos 
U.  K.  M:t:  förinyndarenämnds  och  domstols  inbördes  förhål- 
lande hade  af  Hofrätten  icke  fattats  riktigt.  Kongl.  Forordn, 
den  31  Maj  1793  stadgade  att  underdomstol  på  landet  egde 
vaka  deröfver  att  omyndige  blefve  med  förmyndare  försedde 
samt  att  instrument  öfver  bouppteckningar  efter  aflidne  per- 
soner till  domstolen  inlemnades.  Enahanda  åliggande  tillkom- 
me  i  stad  Rådstufvurätt.  Endast  dessa  skyldigheter  jemte 
den  att  vid  fastighetsföryttring  bevaka  omyndigs  rätt  hade 
innan  1864  års  förordning  om  förmyndarevård  utkommit  ut- 
gjort och  utgjorde  ännu  enligt  denna  förordning^  hvad  dom- 
stol i  afseende  å  vårdnaden  öfver  förmyuderskap  egde  iakt- 
taga, och  endast  i  dessa  afseenden  vore  således  förmyndare- 
vården för  domstolen  och  förmyndarenämnden  gemensam. 
Deremot  egde  domstol  icke  vaka  deröfver  att  förmyndare 
fullgjorde  sin  skyldighet  att  redovisa  för  förvaltningen  af 
omyndiges  gods,  ty  sådant  tillkomme,  jemlikt  6  §  i  ännämda 
förordning  om  förmyndare  vård,  fränderna  eller,  i  särskilda 
fall,  kommunalstyrelsen  eller  förmyndarenämnden,  de  der  här- 
vid företrädde  fränderna,  icke  domstolen.  Talan  af  näst- 
nämnd beskaffenhet  utgjorde  endast  ett  vanligt  tvistemål,  hvil- 
ket så  mycket  mera  vore  fallet,  då,  såsom  skett  i  de  mål, 
hvilka  föranledt  åtalet,  påstående  tillika  gjordes  om  fullgö- 
rande af  särskilda  skyldigheter  eller  utbekommande  af  för- 
myndarenämndens arvode.  Enär  i  dessa  mål  förmyndare- 
nämnden tillhörde  full  ersättning  för  alla  med  rättegången 
förenade  kostnader,  förefunnes  intet  skäl  att  befria  nämnden 
från  erläggande  af  vadeskilling  och  öfriga  nu  ifrågavarande 
afgifter,  från  hvilka  nämnden  ej  heller  i  hithörande  författ- 
ningar fritagits. 

Då  målet  den  6  Oktober  1885  föredrogs  i  Senatens 
JusHtie  Departement,  yppades  olika  meningar. 

Senatorn  v.  Weissenberg  fann  Rådstufvurättens  ordfö- 
rande icke  hafva  anfört  skäl  till  ändring  i  Hofrättens  utslag, 
vid  hvilket  Senatorn  förty  lät  bero. 

Senatorn  Nybergh  ansåg  hvarken  Rådstufvurätten  el- 
ler dess    ordförande    enskildt   hafva   förfarit  felaktigt  genom 
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ifrfigakomna  emot  dem  anmärkta  åtgärder,  hvarför  Senatorn 
pröfvade  rättvist  upphäfva  Hofrättens  utslag  i  hvad  det  ord- 
föranden rörde  samt  förkasta  advokatflskalens  emot  honom  i 
saken  förda  talan. 

Senatorerne  af  Frosterus  och  Björksten  voro  ense  med 
Senatorn  Njbergh. 

Senatorn  Ehrström  utlät  sig:  emedan  förmyndarenämn- 
den i  Helsingfors,  som  af  stadsfullmäktige  utsetts  att  å  kom- 
rounalstyrelsens  vägnar  handhafva  den  bemälda  styrelse,  jem- 
likt  förordningen  den  19  December  1864,  åliggande  vårdnad 
öfver  förmynderskap,  uti  ifrågavarande  mål  icke  fört  sådan 
talan  att  befrielse  från  erläggande  af  expeditionslösen,  vade- 
penningar eller  stämpelpappersafgift  enligt  lag  eller  de  i  äm- 
net för  tiden  gällande  författningar  tillkommit  nämnden,  pröf- 
vade Senatorn  rättvist,  med  ändring  af  Hofrättens  utslag  i 
hvad  det  rörde  Rådstufvurättens  ordförande,  ogilla  och  för- 
kasta advokatfiskalens  mot  honom  i  saken  förda  talan ;  hvar- 
emot  vid  utslaget  i  hvad  det  anginge  de  öfriga  tilltalade, 
hvilka  dermed  åtnöjts.  komme  att  bero. 

Senatorn  Forsman  instämde  uti  Senatorn  Nybergs 
yttrande. 

Senatorerne  Brunou  och  Wasasijerna  förenade  sig  uti 
det  slut,  hvari  Senatorerne  Nybergh  och  Ehrström  i  saken 
stannat. 


Ir  skollärare^  som  är  frälseman  oeh  hnfnidman  f5r  sin  ätt,  skyl- 
dig att  bidraga  till  landtdagsmannaarrode  åt  skolUrarene» 
ftiUmägtige  vid  landtdag^  oaktadt  han  icke  i  valet  af  de- 
samma deltagit?  Forum  för  klagan  öfrer  debitering  af  så* 
dant  bidrag. 

Hos  Domkapitlet  i  Borgå  stift  klagade  ä  indragnings- 
stat uppförde  Lektorn  Julius  af  Ursin  deröfver,  att  honom 
påförts  och  han  i  följd  deraf  nödgats  erlägga  bidrag  till  be- 
stridande   af   arvode    åt  skoilärarenes  i  sagda  stift  represen- 
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tanter  vid  1882  års  iandtdag,  ehuru  Lektorn  af  Ursin,  eåsom 
frälseman  och  hufvudman  för  sin  ätt,  och  då  han  icke  inom 
presteståndet  deltagit  i  val  af  landtdagsman,  icke  vore  skyl- 
dig erlägga  landtdagsmannaarvode  inom  samma  stånd. 

Medelst  beslut  den  4  Oktober  1882  förklarade  Domka- 
pitlet ärendet  icke  tillhöra  Domkapitlets  handläggning. 

Häröfver  anförde  Lektorn  CTrsin  besvär  bos  H.  K.  M:t; 
och  afgjordes  besvären  den  15  Juni  1883  af  K.  Senatens 
Justitie  Departement,  som  utan  meningsskiljaktighet  fann  Lek- 
torn af  Ursins  talan  vara  af  den  beskaffenhet,  att  densamma 
i  likhet  med  hvad  rörande  klagomål  öfver  val  till  landtdags- 
man i  presteståndet  vore  stadgadt,  ankomme  å  Domkapitlet  att 
handlägga  och  afgöra,  hvarför  Domkapitlet  ålades  att  samma 
talan  upptaga  och  pröfva. 

Domkapitlet  utlät  sig  härå  i  saken  medels  utslag  den 
4  Mars  1883,  att 

alldenstund  den  omständighet,  att  Lektorn  af  Ursin  vore 
frälseman  och  hufvudman  för  sin  ätt,  icke  utgjort  laga  hinder 
för  honom  att  deltaga  i  val  af  landtdagsman  till  prestestån- 
det, för  så  så  vidt  rättighet  dertill  i  öfrigt  honom  tillkommit, 

fördenskull  och  då  landtdagsmannaarvode,  jemlikt  20  § 
i  gällande  landtdagsordning,  borde  erläggas  af  de  valberätti- 
gade  inom  distriktet,  samt  Lektorn  af  Ursin  icke  ens  påstått 
att  han  vid  1882  års  Iandtdag  begagnat  sig  af  sin  represen- 
tationsrätt i  ridderskapet  och  adeln, 

funne  domkapitlet  rättvist  lemna  Lektorn  af  Ursins  an- 
sökning utan  afseende. 

Lektorn  af  Ursin  fullföljde  sin  talan  genom  underdåniga 
besvär  i  Senatens  Justitie  Departement,  hvarest  ärendet  af- 
gjordes den  7  Maj  1885  f  och 

emedan  ej  ens  påstad  t  blifvit  att  Lektorn  af  Ursin  del- 
tagit i  val  af  fullmäktig  för  skollärarene  inom  Borgå  stift 
till  1882  års  Iandtdag, 

samt  vid  sådant  förhållande  Lektorn  af  Ursin  såsom 
frälseman  ej  bort  åhvälfvas  skyldighet  att  deltaga  i  gäldan- 
det af  arvoden  åt  nämnda  skollärares  fullmäktige, 

ty  vardt,  med  upphäfvande  af  domkapitlets  härom  med- 
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delade  yttrande,  Lektorn  af  Ursin  berättigad  att  återbekom- 
ma  de  af  honom  i  ifrågavarande  afseende  guldna  afgifter. 

Skiljaktiga  fr&n  Senatens  pluralitet  (Senatorerne  Björk- 
sten,  Forsman,  Gejtel,  Brunou,  Wasastjerna  och  Viceord- 
föranden  Friherre  Palmen^  voro  Senatorerne  Nybergh  och 
Ehrström,  hvilka  yttrade  sig,  att  som  20  §  af  gällande  landt- 
dagsordning  stadgade,  att  vaid  landtdagsman  bör  ätnjuta  un- 
derhäll och  ersättning  för  resekostnaden  till  och  från  land  t- 
dagen  af  dem,  hvilka  äro  valberättigade  i  det  distrikt,  som 
utsett  honom,  samt  Lektorn  af  Ursin,  på  grund  af  11  och 
14  $$  i  landtdagsordningen  samt  oberoende  deraf  att  han 
vore  frälseman  och  tillika  hufvudman  för  sin  ätt,  varit  be- 
rättigad att  till  1882  års  landtdag  välja  landtdagsman  för 
stiftet  i  pres  testån  det,  aKtså  och  då  det  af  Lektorn  af  Ursin 
åberopade  förhållande  att  han  icke  deltagit  i  val  af  elektor 
eller  fullmäktig  i  presteståndet  icke  kunde  frikalla  honom 
från  skyldigheten  att  bidraga  till  ifrågkomna  landtdagsman- 
naarvode,  samt  Lektorn  af  Ursin  icke  ens  gittat  påstå  att 
han  vid  berörda  landtdag  utöfvat  representationsrätt  i  Rid- 
derskapet  och  Adeln,  funne  Senatorerne  Lektorn  af  Ursin 
icke  hafva  anfört  skäl  till  ändring  i  Domkapitlets  utslag,  vid 
hvilket  förty  komme  att  bero. 


6. 

TUlgrepp  af  pantsedel,  som  gäller  i  innehaftarens  hand,  stöld  eller 
ejf  TJnfliadens  värde? 

Ur  Åbo  pantlåoeinrättning  hade  skomakaren  Johan 
Sjöberg  vid  olika  tillfällen  i  början  af  år  1885  på  sex  må- 
naders tid  lånfått  tillhopa  trettio  mark  emot  af  honom  pant- 
satta ett  silfver  ur  med  ked  och  fem  par  kängor,  hvaröfver 
till  Sjöberg  utgifvits  fem  skilda  pantsedlar,  upptagande,  för- 
utom pantsedelns  lånebelopp  och  den  derfor  pantsatta  egen- 
dom, bl.  a.  den  bestämning  att  panten  skulle  utlämnas  till  den, 
Bom  företedde  pantsedeln  och  fullgjorde  liqviden. 

Den   9  April    1885   tillegnade  sig  skon^akaresonen  Au- 
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gust  Selim  Salin,  i  afsigt  att  stjäla,  dessa  pantsedlar  ur  en 
o]äst  låda  i  Sjöbergs  hemvist  i  8:t  Marie  socken,  och  pant- 
satte dem  samme  dag  hos  Handlanden  Petter  Turkki  i  Åbo 
för  två  mark  sextiofem  penni,  hvarefter  Salin,  sedan  han 
emellertid  från  denne  återlöst  pantsedeln  å  uret,  som  i  pant- 
läneinrättningen  var  belånadt  till  tolf  mark,  den  11  April 
infann  sig  i  pantinrättningens  lokal  för  att  utlösa  uret,  der- 
vid  Salin  dock  greps,  Innan  han  hunnit  framföra  sitt  ärende. 

I  anledning  häraf  tilltalades  Salin,  hvilken  förut  utstått 
straff  för  andra  resan  stöld,  vid  Häradsrätten  i  Reso  och  S:t 
Marie  socknars  tingslag  för  tredje  resan  stöld;  och  fann 
Häradsrätten,  hvarest  den  af  Johan  Sjöberg  pantsatta  egen- 
domen uppskattats,  uret  till  femton  och  kängorna  till  trettio 
mark,  eller  sålunda  sammanlagdt  till  fyratiofem  mark,  me- 
delst utslag,  afkunnadt  den  14  Oktober  1885  under  Vice- 
häradshöfdingen  Robert  österlunds  ordförandeskap,  tillgreppet 
af  förenämnda  pantsedlar  stanna  Augudt  Selim  Salin  till  last 
såsom  tjufnad  till  ett  egendomsvärde  af  femton  mark,  utgö- 
rande skilnaden  emellan  det  emot  sedlarne  pantsatta  godsets 
i  Häradsrätten  uppskattade  värde  och  den  af  pantlåneinrätl- 
ningen  emot  samma  egendom  utgifva  lånesumman,  i  anseende 
hvartill  Salin  dömdes  för  tredje  resan  stöld  att  utstå  kropps* 
plikt,  uträknad  efter  det  stulnas  egendomsvärde  femton 
mark,  och  derefter  hållas  tre  är  i  tukthus. 

Häradsrättens  utslag,  som  understaldes  Åbo  Ho/rätts 
granskning,  blef  af  Hofrätten  medelst  utslag  den  16  Novem* 
ber  1885  utan  meningsskiljaktighet  gillad  t. 

August  Selim  Salin  sökte  i  underdånighet  ändring  hos 
H.  K.  M.;  och  afgjordes  målet  den  16  Mars  1886  i  K.  Se- 
natens Justitiedepartement,  som  fann  Salin  icke  hafva  anfört 
skäl  till  ändring  i  Hofrättens  utslag,  hvarid  fördenskull 
komme  att  bero. 

Skiljaktig  från  Senatens  pluralitet  (Senatorerne  Råbergh, 
af  Frosterus  och  Wasastjerna^  var  Senatorn  Ehrström,  som 
fann  väl  utredt  vara,  att  August  Selim  Salin  den  9  April 
1885  ur  en  oläst  låda  i  Sjöbergs  bostad  lönligen  tillegnat  sig 
fem  stycken  af  Åbo  pantlånéihrättning  till  Sjöberg  utfärdade. 
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i  hvar  mans  haud  gällande  pantsedlar  å  fem  par  kängor  och 
ett  ur,  hvilka  Sjöberg  i  nämda  inrättning  pantsatt,  samt  att 
August  Selim  Salin  jemväl  sedermera  den  1 1  i  samma  månad 
infunnit  sig  i  pantinrättningen  i  afsigt  att  emot  pantsedeln 
å  uret  för  deremot  af  inrättningen  åt  Sjöberg  försträckta  tolf 
mark  utlösa  och  sålunda  tillegna  sig  sjelfva  uret,  hvilket 
jemte  dertill  hörande  ked  af  Häradsrätten  värderats  till  fem- 
ton mark^  dock  som  det  icke  lyckats  Salin  att  fullfölja  sagda 
afsigt,  samt  pantsedlarne,  de  der  endast  utgjort  bevis  öfver 
pantsättningen,  i  och  för  sig  icke  kunde  tilläggas  något  pen- 
ninge värde,  ansåg  Senatorn  hvarken  August  Selim  Salins 
förenämda  svekliga  förfarande  eller  den  omständighet,  att 
Salin  för  två  mark  sextiofem  penni  hos  Handlanden  Petter 
Turkki  belånat  samma  pantsedlar,  kunna  tillräknas  Salin  så- 
som stöld,  hvarför  det  mot  Salin  utförda  åtalet  af  Senatorn 
förkastades. 


7. 

Kär  får  upprop  i  konkurs  afslutas?  Knuua  handlingar,  som  vid 
upprop  böra  ingifvas^  under  omslag  till  domstolen  insändas  I 

Handlanden  i  staden  Barcelona  i  Konungariket  Spanien 
Laureano  Font  bevakade  å  inställelsedagen  den  29  Septem- 
ber 1884  i  Handlanden  Jakobsens  vid  Rådstufvurätten  i  Hel- 
singfors stad  anhängiga  konkurs  en  fordran  om  2,671  francs 
25  centimes  och  förbehöll  sig  dervid  att  framdeles  under 
rättegången  få  till  Rådstufvurätten  inlemna  föreskrifvet  ed- 
gångsbevis; och  upptog  Rådstufvurättens  protokoll  öfver 
andra  uppropet  i  konkursen,  hvilket  var  utsatt  att  anställas 
den  3  November  1884  klockan  elfva  före  middagen,  att, 
efter  det  uppropet  verkstälts  och  beslut  i  saken  för  tillstä- 
deskomna  sakegare  afkunnats  samt  parterne  redan  hunnit 
aflägsna  sig,  Magistratssekreteraren  för  Rådstufvurätten  an- 
mält, att  en  person  samme  dag  klockan  en  qvart  öfver  elfva 
å  Magistratens  kansli  aflemnat  ett  försegladt  omslag,  med 
påteckning  „Till  Rådstufvurätten  i  Helsingfors.  Innehåller 
handlingar    i    Handlanden    Jakobsens    konkurs    att   inlemna» 
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k  2:dra  uppropet*^,  samt  att  sagda  omslag:  befunnits  innesluta 
en  skrift  in  duplo,  undertecknad  ,Xaureano  Font  genom  8. 
Aejmelæus^',  jemte  ett  edgångsbevis  pä  spanska  spr&ket  med 
åtföljande  svensk  ölversättning. 

Förenänida  skrift  utgjorde  ett  till  Rådstufvurätteu  stäldt 
vehikel  till  edgångsbeviset,  hvilket  var  utfärdadt  af  Notarius 
publicus  i  Barcelona  deröfver,  att  Handlanden  Font  inför 
honom  aflagt  den  i  konkursstadgan  föreskrifna  borgenäriied. 
Beträffande  Handlanden  Fonts  ifrågavarande  anspråk 
utlät  sig  Rådstuivurätten  i  konkursdomen  den  22  December 
1884  att 

som  Handlanden  Font  mot  föreskriften  i  26  §:n  af  kon- 
kurstadgan  under  omslag  tillsändt  Rådstufvurätten  omordade 
edgångshevis,  hvilket  först  efter  sista  uppropet  kommit  Råd- 
stufvurätten tillhanda. 

altså  och  då  Handlanden  Font  sålunda  ej  behörigen  bevakat 
sin  fordran  pröfvade  Rådstufvurätten  rättvist  förklara,  det 
hade  Handlanden  Font  förverkat  sin  rätt  till  betalningen  ur 
konkursmassan. 

Handlanden  Font  drog  genom  vad  saken  under  Abo 
Hofrätts  pröfning;  och  utlät  sig  Hofrätten  utan  meniogsskilj- 
aktighet  i  dom  den  31  Mars  1885,  att 

emedan  Handlanden  Font  enligt  sista  momentet  i  §  26  af 
konkursstadgan  varit  pliktig  att  senast  vid  sista  uppropet  till 
Rådstufvurätteu  ingifva  bevis  öfver  aflagd  borgenärsed, 
men  annat  förhållande  ej  visadt  biifvit  än  att  Fonts  ifråga- 
varande edgångsbevis  kommit  Rådstufvurätten  till  hända  en 
q  vart  efter  klockan  elfva  på  dagen,  då  det  till  klockan  elfva 
utsatta  andra  eller  sista  uppropet  redan  försiggått, 
Hofrätten  funne  rättvist  låta  bero  vid  det  slut,  hvari  Råd- 
stufvurätten stannat. 

På  nedsatt  revisionsskilling  sökte  Handlanden  Font  i 
underdånighet  om  ändring  hos  H.  K.  M:t. 

Målet  föredrogs  den  20  November  1885  i  K.  Senatens 
Justitiedepartement  i  öfvervaro  at  Senatorerne  Viceordföran- 
den,  Friherre  Palmen^  Wasastjerna^  Brunou,  Forsman, 
Ehrström,  Björksten,  af  FrosteruSf  Nyheryh,  von  Weissen- 
berg  oeh  Rålergh;  och 
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alldeoBtund  Rådstufvurätten,  enligt  35  §:n  jemförd  med  19 
§:d  i  konkursstadgan  af  den  9  Nov.  1868,  bort  afshita  andra 
uppropet  i  Handlanden  Jakobsens  konkurs  den  3  November 
1884,  klockan  tolf  på.  dagen,  då  tv&  veckor  efter  första  upp- 
ropet eller  fem  veckor  efter  inställelsedagen  i  konkursen  gått 
till  ända, 

samt  Handlanden  Fonts  edgångsbevis  berörda  den  3  Novem- 
ber redan  klockan  en  q  vart  efter  elfva  före  middagen  och 
således  före  utgången  af  den  i  26  §:n  af  förenämda  konkurs- 
stadga bestämda  termin  till  Rådstufvu rätten  inkommit, 
fördenskull  fann  Senaten  domstolarne  icke  hafva  egt  att  på 
de  af  dem  åberopade  grunder  förklara  Font  hafva  förverkat 
sin  rätt  till  betalning  ur  konkursmassan,  hvarför  Senaten 
pröfvade  rättvist  upphäfva  Hofrättens  och  Rådstufvuiättens 
domar,  så  vidt  de  anginge  Fonts  ifrågavarande  fordran  samt 
återförvisa  målet  i  denna  del  till  Rådstufvurätten,  hvarest 
Handlanden  Font,  vid  talans  förlust,  borde  anmäla  detsamma 
till  vidare  behandling  före  den  1  Februari  1886;  och  ankomme 
det  ä  sistbemälde  Rätt  att,  efter  det  parterne  lemnats  till- 
fälle att  göra  de  andraganden,  hvartill  de  kunde  finna  sig 
befogade,  med  saken  laglikmätigt  förfara  utan  hinder  af 
domstolarnes  förra,  härigenom  undanröjda  åtgärder. 

Skiljaktig  var  Senatorn  von   Weissenberg,  som  förmäl  te 
sig  vara  i  tillfälle  att  ingå  i  omedelbar  pröfning  af  målet. 


8. 

Yrkande  af  ansvar  för  sådd^  som  lägenhetsinnehaf^are  h\tit 
egenmäktigt  verkställa  I  lägenheten  underlydande  torpares 
åkerskifte.    U.  B.  1:  4  eller  B.  B.  8:  2  tillämplig? 

Innehafvaren  af  Meilby  militieboställe  i  Sjöskog  by  af 
Helsinge  socken  Fru  Constance  Uliner  antog  medels  kon- 
trakt af  den  17  December  1881  Karl  Mallenius  till  torpare 
från  den  1  Januari  1882  å  Brukes,  nämda  boställe  underly- 
dande torp,  under  vilkor,  bland  annat,  att  kontraktet  skulle 
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gälla  till  dess  uppsägning  skedde  eller  förbrytelse  inträffade, 
son)  kunde  föranleda  till  kontraktets  upphörande. 

På  grund  af  särskilda  uppgifna  kontraktsbrott  uppsade 
Fru  Ullner  i  KoTember  1883  Karl  Mallenius  till  affljttning  den 
4  påföljande  December  och  lät,  oak  tad  t  Mallenius  vägrade 
efterkomma  uppsägningen  och  emot  hans  uttryckliga  förbud, 
genom  sin  förvaltare  Anders  Wilhelm  Gustafsson  den  14  Maj 
1884  uti  de  torpet  tillydande  åkerskiften  ^)  utså  fem  tunnor 
tjuguåtta  kappar  blandsäd. 

Vid  Häradsrätten  i  Helsinge  sockens  tingslag  yrkade 
härå  Karl  Mallenius  ansvar  å  Fru  Ullner  och  Förvaltaren 
Gustafsson  för  omförmälda  förfarande,  äfvensom  deras  för- 
pliktande att  ersätta  Mallenius  hans  rättegångskostnad. 

Medels  utslag,  afkunnadt  den  31  Maj  1884  under  Hä- 
radshöfdingen  A.  W.  Laurens  ordförandeskap,  dömde  Härads- 
rätten Fru  Ullner  och  Förvaltaren  Gustafsson,  med  stöd  af 
4  S:n  1  kap.  U.  B.,  att  hvardera  bota  tjugu  daler  och  gemen- 
samt med  femton  mark  ersätta  Karl  Mallenius  för  hans  kost- 
nad  i  målet. 

Fru  Ullner  och  Förvaltaren  Gustafsson  besvärade  sig  i 
Åbo  Hofrätt^  men  lät  Hofrin  (Assessorn  von  Bonsdorff  samt 
Hofrättsråden  Idestam  och  de  la  Chapelle)  i  utslag  den  20 
December  1884  vid  Häradsrättens  utslag  bero,  jemte  det 
besvärandene  ålades  att  till  Karl  Mallenius  gälda  afgifterna 
för  hans  exemplar  af  Hof  rät  tens  utslag. 

Referenten  i  målet  Assessorn  Engblont,  med  hvilken 
Assessorn  Sulin  var  ense,  utlät  sig,  att  emedan  2  §:n  8  kap. 
B.  B.  lör  åtalade  förfarande  icke  stadgade  annan  påföljd  än 
förlust  af  den  på  det  igensådda  åkerskiftet  till  äfventyrs 
uppvuxna  grödan,  men  påstående  om  slik  påföljd  icke  af 
Karl  Mallenius  ens  gjorts,  Assessorn  pröfvade  rättvist,  med 
upp häfv ande  af  Häradsrättens  utslag,  förkasta  Mallenius'  talan. 

Fru  Ullner  och  Förvaltaren  Gustafsson  fullföljde  i  und. 
besvär    hos    H.  K.   Mt.  och  b  ilade  dervid  intyg  om  alt  Karl 


^)  Af  förhandlingen  i  målet  framgBr  icke,  huruvida  sådden  verk- 
stälts endast  i  de  åkrar,  hvilken  voro  afsedda  for  vårsådd,  eller  möjligen 
ock  i  andra. 
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Mallenius  iobergat  grödan  frän  de  itragavaraade  akerskifteiui, 
hvilket  Mallenius  i  sin  förklaring  öfver  besvären  ock  medgaf. 
Besvären  föredrogas  den  20  Februari  1886  i  K.  Senatens 
Justitiedepartement  i  öfvervaro  af  Senatorerne,  Viceordfö- 
randen  Friherre  Falmén,  Forsman,  Björksten,  Nybergh  och 
von   Weissenberg ;  och 

emedan  2  §:n  8  kap.  B.  6.  för  det  åtalade  förfarandet  icke 
stadgade  annan  påföljd  än  förlust  af  grödan  från  det  egen  - 
mäktigt  besådda  åkerskiftet,  och  afkomsten  efter  ifrågava- 
rande sådd,  enligt  hvad  utredt  och  jemväl  af  Karl  Mallenius 
medgifvet  vore,  allaredan  kommit  Mallenius  till  godo, 
pröfvade  Senaten  rättvist,  med  upphäfvande  af  Hofrättens 
och  Häradsrättens  utslag,  befria  Fru  Ullner  och  Förvaltaren 
Gustafsson  från  vidare  påföljd  af  samma  lagöfverträdelse. 


9. 

Ir  ansrarspåföyd^  som  i  K.  förordningen  den  26  April  1S71  iir 
utsatt  för  öfrertrftdelser  af  de  deri  meddelade  föreskrifter, 
ttU&nplig  å  den,  hvilfcen  nnder  4e  i  samma  förordning 
stadgade  vilkor  innehar  sådan  kronan  tillhörig  lägenhet, 
hvilken  icke  kan  hänföras  till  de  i  förordningen  _omförmäl- 
da  kungsgårdar  eller  boställen? 

Efter  Kronolänsmannen  Anders  Johan  Kronbergs  död 
uppsades  af  utredningmännen  i  hans  bo  arrendet  af  Lah- 
denpohja  finska  kronan  tillhöriga  Hofläger  i  Jaakimvaara 
socken,  hvilket  Kronborg  innehaft  under  de  vilkor,  nå- 
diga förordningen  den  26  April  1871,  angående  kungs- 
gärdar  samt  militie-  och  civilstatens  boställen,  föreskrifver, 
i  följd  hvaraf  lägenhetes  den  14  Mars  1882  afträddes  tili 
den  nye  arrendatorn  Lars  Pelkonen.  Vid  afträdet  öfver- 
lemnade  utredningsmännen  åt  Pelkonen  jemväl  en  tredjedel 
af  det  under  år  1881  fr&n  lägenheten  inbergade  boskaps- 
fodret,  hvaremot  derutöfver  i  behåll  varande  femhund ratjugu 
pud  eller  sexton  lass  hö  oeh  femtiotvå  pärmar  eller  trettio- 
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fem    lass    halm    försåldes   geuom   ofTentlig    auktion    deu    13 
Mars,  der  vid  jemväl  Pel  konen  var  tillstädes. 

Vid  Häradsrätten  i  Jaakimvaara  sockens  tingslag  ut- 
förde härä  Lars  Pel  konen  mot  ene  utredningsmannen  Härads- 
flkrifvaren  Pehr  Helsingius  talan  om  Hftradsskrifvarens  Hel- 
siugius'  fällande  till  ansvar  enligt  §  35  i  åberopade  förord- 
ning och  hans  åläggande  att  ej  mindre  till  lägenheten  åter- 
skaffa dubbelt  af  det  försålda  fodret  än  äfven  godtgöra  Pel- 
konen  hans  kostnad  i  rättegången. 

Häradsrätten  utlät  sig,  under  ordförandeskap  af  Borg- 
mästaren i  Sordavala  K.  6.  Berg,  i  utslag  den  24  Januari 
1883,  att 

alldeustund  vid  jämförelse  mellan  23  och  35  §:n  i  nämda 
förordning  och  10  S:n  27  kap.  B.  B.  framginge,  att  S  35 
afsåge  arrendator,  som  fortfarande  är  i  besittning  af  lägen- 
heten, medan  deremot  å  afträdande  arrendator  23  §  vore  til- 
lämplig 

fördenskull  och  då  Lars  Pelkonen  vid  tillträdet  af  Lahden- 
pohja    boställe    fått  emottaga    en    tredjeJel   af  det  under  år 

1881  å  bostället  inbergade  boskapsfodret, 

samt   Pelkonen    närvarit    vid   den  auktion,  då  ifrågavarande 
belopp  hö  och  halm  offentligen  försåldes,  h vadan  det  samma 
måste  anses  vara  honom  till  inlösen  hembjudet, 
pröfvade  Häradsrätten  rättvist  förkasta  Pelkonens  talan. 

Lars  Pelkonen  sökte  ändring  i  utslaget  hos  Wiborgs 
Hofrätt,  som  i  utslag  den  19  December  1873  fann  det  stanna 
Häradskrifvaren    Helsingius    till    last  att  hafva  den  13  Mars 

1882  obehörigeu  från  Lahdenpohja  boställe  försålt  sextoa 
lass  hö  och  trettiofem  lass  halm,  hvarför  Hofrätten  pröfvade 
rättvist,  med  upphäfvande  af  Häradsrättens  utslag,  i  stöd  af 
§  35  i  åberopade  förordning  döma  Häradskrifvaren  Helsingius 
att  för  hvarje  lass  sålunda  försåldt  foder  bota  tjugu  mark, 
eller  således  för  femtioett  lass  ettusen  tjugu  mark,  samt  att 
till  Lars  Pelkonen  såsom  innehafvare  af  bostället  återskaffa 
dubbelt  af  hvad  på  förenämdt  sätt  försålts,  hvarjemte  Härads- 
skrifvaren  Helsingius  kändes  skyldig  att  med  sextio  mark 
godgöra  Pelkonen  hans  vid  Häradsrätten  hafde  kostnader. 
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Häradsskri  fy  a  ren    Helsingius    droy;   meilelst  innlerdäuiga 
besvär    saken    under  H.  K.  Mits  pröfning;  och  afgjordes  be- 
svären den  21  Februari   1885  i  K.  Senatens  JustUiedeparte^ 
ment  (Senatorerne  Vieceordföranden  Palmen,  Brunou,  Fors- 
man och  Björksten)^    hvarvid    Senaten   fann  det  stanna  flä- 
radsskrif varen    Helsingius  till  last  att  hafva  emot  bestämnin- 
garna i  arrendekontraktet  om  ifrågavarande  kronan  tillhöriga 
frälsegods    försålt  af  det  år  1881   om  sommaren  derifrån  in- 
bergade  boskapsfoder  förestående  belopp  hö  och  halm,  hvar- 
för    och    då    nämda  lägenhet,  oaktadt  den    blifvit  åt  krono- 
länsmannen   Kronberg    upplåten    på    de    vilkor,  som  uti  för- 
ordningen af  den  26  April  föreskrifves,  icke  kunde  hänföras 
till    de    i    sao;da    förordning    omförmälda    kungsgårdar    eller 
boställen,  samt  det  deri  utsatta  ansvar  för  den,  hvilken  från 
lägenhet    af   omförmäld    beskaffenhet    atförde    boskapsfoder, 
således  icke  heller  kunde  å  förevarande  fall  tillämpas,  Sena- 
ten   pröfvade    rättvist    atr,   med  rättelse  af  Hofrättens  öfver- 
k lagade  utslag,   döma   Helsingius  att,  med  tillämpning  af  10 
§:n  27  kap.  6.  B.  bota  tio  daler  samt  att  till  Lars  Pelkonen 
godtgöra  det  försålda  bnskapsfodret  antingen  i  sjelfva  varan 
eller  med  penningar  efter  det  vid  auktionen  derfor  erhållna 
priset:  och  vardt  i  öfrigt  rättegångskostnaden  parterne  emel- 
lan   qvittad,  i    följd    hvaraf  Helsingius  jemväl  befriades  från 
den    honom  af  Hofrätten  åhvälfda  skyldighet  att  med  sextio 
mark  godtgöra  Pelkonens  umgälder  vid  Häradsrätten. 


10. 

Fldeikommissaries  rätt  att  nyttja  under  fideikommiss  vilkor  inne- 
hafd  fastighet  och  tillgodogöra  sig  dess  afkastning.  — 
Hans  byggnads-  och  häfdeskyldighet.  —  Är  afgående  fiäei- 
kommissaries  rättsinnehafrare  pliktig  ansvara  för  annan 
brist  i  bysrgnad  ocli  hfifd  än  den^  som  nnder  den  afgångnes 
egen  besittningstid  tillkommit? 

Uti    testamente    af   den    19    Februari    1763  förordnade 
Notfiskareåldermannen  Johan  österman  om  sina  esiande  Östan- 
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sjö  enstaka  skatterusthåll  och  Kaitais  derunder  skatteköpta 
augmentshemman  i  Gustafs  socken,  att  hans  systerson  Michel 
Mårtensson  finge  dem  jemte  åtskillig  lösegendom  ^under  fidei- 
komissvilkor  nyttja,  bruka  och  behålla^  för  sig  och  sina  man- 
liga afkomlingar  i  viss  af  testator  föreskrifven  ordning,  hvar- 
jemte  testator  utsåg  en  annan  systerson  Henrik  Österman  och 
hans  arfvingar  att  „hålla  allvarsam  hand  och  tillsyn^  deröfver 
att  förordnandet  vederbörligen  efterlefdes  och  berörda  under 
fideikomisset  inbegripna  lösegendom  blefve  vid  fastigheterna 
bibehållen. 

Sedan  rusthållaren  Johan  Johansson  Österman,  hvilken 
såsom  Michel  Mårtenssons  afkomling  i  älsta  linien  innehade 
fideikommisset,  barnlös  afiidit,  samt  fideikommisset  i  följd 
häraf  öfvergått  till  Michel  Michelsson  Österman,  såsom  den 
älste  i  en  yngre  linie,  och  i  Juli  månad  1877  af  honom  till- 
trädts,  anförde  Michel  Österman  vid  Häradsrm  i  Töfsala  och 
Gustafs  socknars  tingslag,  efter  stämning  å  Johan  östermans 
enka  JoseBna  Eriksdotter  och  Landboen  Frans  Heikintalo, 
med  hvilken  hon  emellertid  ingått  nytt  gifte,  att  Johan 
Österman  och  Josefina  Eriksdotter,  emedan  de  endast  åt- 
njutit förmånen  att  förvalta  fideikommisslägenheterna  utan 
någon  dermed  förenad  eganderätt,  *)  lagligen  varit  skyldige 
att  häfda  lägenheterna  i  enlighet  med  stadgandena  i  16  kap. 
J.  B.  och  27  kap.  B.  B.,  vid  äfventyr  att  i  annat  fall  till 
efterträdaren  ansvara  för  brist  i  byggnad  och  häfd,  samt  att 
vid  anstälda  syner  den  12  och  13  Juli  1877  och  den  20 
Maj  1880  erfarits,  att  Johan  Österman  och  Josefina  Eriks- 
dotter för  den  tid,  de  besuttit  ifrågavarande  lägenheter,  stan- 
nade till  last  bristande  byggnadsskyldighet  samt  eftersatta 
diknings-  och  hägnadsarbeten,  till  h vilkas  afhjelpande  erfor- 
drades en  kostnad  af  sammaulagdt  1,890  mark  50  penni,  och 
att  lägenheternas  skogar  under  samma  tid  genoro  afverkning 


*)  Detta  påstående  Sr  väl  icke  hållbart.  Fideikommissarie  måste 
anses  såBom  egare,  enSr  fideikommisset  eljes  saknade  en  sådan;  och  en 
juB  in  re  skulle  ju  fSruteUtta  en  annans  eganderätt.  Med  fideikommis- 
sariens  eganderKtt  låter  sig  emellertid  väl  förena»  att  hans  dispositions-be- 
fogenhet är  yUsentligen  inskrUnkt  af  den  eventuelle  fideikommissariens  rätt. 
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nedgått  i  värde  med  2,836  mark  50  penni;  och  yrkade  Mi- 
chel österman  förty  och  då  Josefina  Eriksdotter  i  grund  af 
testamente  omhändertagit  Johan  östermans  qvarlåtenskap, 
hennes  och  Frans  Heikintalos  förpliktande  att  godtgöra  Mi- 
chel österman  sagda  belopp  med  tillhopa  4,277  mark  jemte 
sex  procents  ränta  från  lagsökningsdagen. 

Uppgifna  brister  voro  i  syneinstrumentet  upptagna  till 
följande  belopp:  å  ett  äldre  boningshus  jemte  en  derinvid 
uppförd  bod  596  mark  50  penni;  för  uppförande  af  ett  nytt 
visthus  500  mark;  å  boningsbyggnaden  152  mark  50  p:i;  å 
loftraden  24  mark;  å  stallsbyggnaden  62  mark  50  p:i,  å  fä- 
husbyggnaden 93  mark,  å  fårhuset  46  mark  50  p:i,  å  fyra 
mindre  byggnader  12  mark  50  p:i,  å  en  strandbod  och  två 
källaren  155  mark;  å  särskilda  äng-lador  55  mark  50  p:i, 
för  upprensning  af  diken  96  mark  och  för  uppförande  af 
1600  störpar  gärdesgård  96  mark. 

Svarandene  genmälte:  Fideikommissarie  vore  ingalunda 
att  likställa  med  landbo.  Enligt  ifrågavarande  fideikommiss- 
författning ålåge  fideikommissarien  icke  vidare  skyldighet 
än  att  försvarligen  häfda  fastigheterna,  och  Johan  Österman 
hade  under  de  tretton  år,  han  innehaft  fideikommisset,  äf- 
ven  häfdat  desamma  på  försvarligt  och  å  orten  i  allmänhet 
brukligt  sätt.  För  de  brister  åter,  hvilka  under  tidernas  lopp 
tilläfventyrs  uppstått  å  fastigheterna,  kunde  hans  rättsinne- 
hafvare  icke  vara  ansvarige,  då  allt  sedan  förenämnde  Hen- 
rik Östermans  frånfälle,  hvilken  i  egenskap  af  testaments- 
exekutör under  sin  lifstid  i  slutet  af  förra  och  i  början  af 
innevarande  sekel  tid  efter  annan  föranstaltat  syn  å  fastig- 
heterna för  att  utröna,  huru  häfdeskyldigheten  fullgjordes, 
några  sådana  syner  icke  vidare  i  frågakommit,  utan  fidei- 
kommisset vid  hvarje  innehafvares  död  öfvergått  till  efter- 
trädaren i  det  skick,  det  befunnit  sig.  Då  nu  icke  heller 
testamentet  innehölle  föreskrift  derom,  att  den  afgående  fi- 
deikommissariens rättsinnehafvare  borde  till  efterträdaren  ut- 
gifva  ersättning  för  möjligen  förekommande  bristfälligheter  å 
fideikommisset,  eller  att  fideikommissarie  ej  finge  föryttra 
något    af   fideikommissets    skog,    likalitet  som  ersättningsau- 


r-^  Rättsfall  I  o 

språk  i  sådaut  afseende  förut  någonsin  förekommit,  yrkade» 
käromålets  förkastande.  Derjemte  anmärkte«,  att  det  äldre 
boningshuset  jemte  boden  vore  uråldriga  och  öfverloppshus, 
och  utreddes  tillika,  att  ett  nytt  visthus  kunde  uppföras  för 
297  mark,  äfvensom  alt  lägenhelerna  hade  skog  för  husbehof. 
Af  Michel  österman  åberopades  åter  särskilda  vittnen 
hvilka  intygade,  aU  Johan  Österman  under  sin  besittnings- 
tid ^mindre  väP  häfdat  fastigheterna;  hvaremot  svarandene 
å  sin  sida  likaledes  sökte  genom  vittnen  styrka,  att  dessa 
bebrukats  på  vanligt  sätt  och  ingalunda  vanhäfdats. 

Medelst  utslag,  afkunnadt  den  10  Mars  1882  under 
ordförandeskap  af  Häradshöfdingeu  Friherre  Kasper  Wrede, 
utlåt  sig  Häradsrätten,  att 

emedan  fideikommissarie  egde  under  sin  besittningstid  fritt 
förfoga  öfver  fideikommissets  skog 

och    icke    vore    skyldig    att  ansvara  för  brister  i  afseende  ä 
byggnader  och  häfd, 
vardt  Michel  Östermans  talan  förkastad. 

Michel  österman  drog  i  vadeväg  målet  under  Abo 
Hofrätts  pröfning,  och  yttrade  sig  Uofrätten  (Hofrättsråden 
Otto  Trapp  och  Procopéy  Assessorerne  Sallmén  och  Krokan 
samt  notarien  Numtnelin)  i  dom  den  25  Januari  1883.  att 
Hofrrn  fann 

ifrågakomna  fideikomiss-stiftelse  stadga  beträfTande  östansjö 
rusthålls  och  Kaitai.s  hemmans  häfd,  att  fideikommissarien 
finge  dessa  lägenheter  under  fideikommissvilkor  nyttja,  bruka 
och  behålla 

och  sagda  vilkor  innefatta  å  ena  sidan  rättighet  för  fidei- 
kommissarien  att  icke  allenast  af  egendomen  göra  allt  lofligt 
bruk.  som  kunde  förenas  med  godsets  framtida  bestånd,  utan 
ock  under  sådan  förutsättning  fritt  förfoga  öfver  all  afkast- 
ning  derifrån,  samt 

å  den  andra  sidan  skyldighet  för  honom  att  så  häfda  fidei- 
kommisset, att  detsamma  ej  finge  till  hus  och  egor  förfalla, 
hvarför  Hofr.n  pröfvade  rättvist  upphäfva  och  undanrödja 
Häradsrättens  utslag;  och  ankomme  det  förty  på  Häradsrät- 
ten att  på  anmälan,   med    iakttagande  af  hvad  ofvan  beträf-  • 


Råttsfall  10.  5i> 

fande  fideikommissarieus  rättigheter  och  skyldigheter  antydts, 
till  närmare  pröfning  upptaga  Michel  Östermans  talan. 

På  nedsatt  revisionsskilling  sökte  Frans  Heikintalo  i 
uiiderd&nighet  ändring  i  Hofrättens  dom:  men  blef  denna  af 
K.  Senatens  Justitiedepartement  (Senatorerne  viceordföranden 
Friherre  Palmen,  Forsman,  Björksten,  af  Frosterus  och  Ny- 
bergh)  i  dom  den  8  December  1883  gillad. 

Då  målet  ånyo  vid  Häradsrätten  förekom  yrkade  Michel 
Österman  att,  enär  Johan  österman  uraktlåtit  att  vid  sitt 
tillträde  af  fideikommisset  genom  syn  utreda  dess  tillstånd 
beträffande  byggnad  och  häfd,  Josefina  Eriksdotter  och  Frans 
Heikintalo  borde  ansvara  för  all  vid  Michel  östermans  öf- 
vertagande  af  lägenheterna  å  dem  befintlig  vanhäfd,  såvida 
de  ej  visade  att  någon  bristfällighet  i  omförmäldt  hänseende 
forefunnits  före  förstnämda  tillfälle. 

Häradsrätten    utlät    sig,    under    friherre   Wredes  ordfö- 
randeskap, i  utslag  den  10  Maj  1884,  att 
8om  utredt  vore  att  skogarna  å  ifrågavarande  lägenheter  vid 
Michel    Östermans    tillträde    varit    fullt    tillräckliga   för  hus- 
behofsbygge 

samt  Johan  Österman  i  lifstiden  och  Josefina  Eriksdotter  en- 
ligt grunderna  i  K.  Senatens  ofvannämda  dom  varit  berätti- 
gade att  under  sin  besittningstid  fritt  förfoga  öfver  skogen, 
vardt  Michel  Östermans  talan  om  utbekommande  af  det  värde, 
hvarmed  egendoniens  skog  under  samma  tid  genom  afverk* 
ning  skulle  nedgått,  förkastad; 

deremot  och  som  Josefina  Eriksdotter  såsom  Johan  Östermans 
rättsinnehafvare  vid  afträdandet  af  Östansjö  rusthåll  och  Kai- 
lais  hemman  bort  lemua  dem  så  till  laga  hus  som  till  häfd 
i  försvarligt  skick, 

samt  vid  förberörda,  i  behörig  ordning  dera  föranstaltade  syn 
i  afseende  å  byggnader  och  häfd  påfunnits  de  i  syneinstru- 
mentet upptagna  bristfälligheter,  till  hvilkas  afhjelpande  er- 
fordrades i  instrumentet  augifna  kostnad,  sålunda  dock  att 
för  iståndsättande  af  det  äldre  boningshuset  jemte  boden, 
enär  dessa  vore  öfverloppshus,  icke  finge  något  afträdaren 
påföras,  och  att  kostnaden  för  visthusets  uppförande  beräk- 
nades till  endast  297  mark, 
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ålades  Fraus  Heikiuialu  och  Jobtrtiua  Eiiksdotter  att  till  Mi- 
chel Östermao  utgifva  beloppet  af  nämda  kostnad  med  1091 
mark  50  penni, 

hvaremot  Michel  Östermans  anspråk  på  ränta  underkändes  och 
rättegångskostnaden  i  anseende  till  sakens  beskaffenhet  par- 
terna emellan  qvittades. 

Parterna  sökte  å  ömse  sidor  ändring  hos  Åbo  Hofrt^ti, 
hvarvid  Frans  Heikintajo  och  Josefina  Eriksdotter  framhöllo 
att,  då  vid  synerna  dem  kunnat  tagas  till  last  hvarken  större 
husröta  än  de  för  hvarje  hus  obetydliga  belopp,  syneinstru- 
mentet innehölle,  eller  nämnvärd  vanhäfd,  häraf  otvetydigt 
framginge.  att  tideikommissvilkoren  beträffande  byggnader  och 
häfd  blifvit  af  Johan  Österman  och  Josefina  Eriksdotter  fullt 
iakttagna. 

Medelst  dom  den  3  Mars  1885  fann  Hofr:n  skäl  ej  vara 
anförda  till  ändring  i  det  motvädjade  utslaget,  hvarvid  förty 
komme  att  bero. 

På  nedsatt  revisionsskilling  drog  Frans  Heikintalo  i 
underdånighet  saken  under  H.  K.  M:ts  pröfning:  det  vore 
på  upptagna  skäl  obilligt  om  Frans  Heikintalo  och  Josefina 
Eriksdotter  skulle  förpliktas  ersätta  mer  af  den  förefunna 
husrötan  än  högst  halfva  beloppet  af  hvad  Hofrätten  utdömt: 
och  anhölls  om  sådan  rättelse  i  Hofrättens  dom. 

Målet  afgjordes  den  6  Mars  1886  utan  skiljaktighet  i 
Senatens  Justitiedepartement  af  Senatorerne  von  Weissenberg 
Nybergh,  Björksten,  Forsman  och  viceordföranden,  Friherre 
Palmen;  och  fann  Senaten  väl  utredning  icke  vara  fore- 
bragt om  det  skick,  hyari  ifrågavarande  lägenheter  befunnits 
vid  tiden  då  Johan  Johansson  österman  dem  emottagit,  samt 
tillförlitlig  grund  således  saknas  för  bedömande,  huruvida 
och  i  hvilket  omfång  den  husröta  och  vanhäfd,  som  anmärkts 
vid  ofvanberörda  syneförrättning,  borde  stanna  Josefina  Eriks- 
dotter till  last;  dock  som  Frans  Heiluntalo  i  den  und.  äu- 
dringsansökningen  förklarat  sig  vilja  ansvara  för  hälften  af 
hvad  Michel  österman  genom  Hofrättens  dom  tilldömts, 
blefvo  Heikintalo  och  Josefina  Eriksdotter  ålagde  att.  till 
Österman  utgifva  sagde  hälft,  hvaremot  dennes  härutcfver 
sträckta  fordringsanspråk  såsom  ostyrkta  förkastades. 
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11. 

Innefattas  anspråk  på  ersättning  f?^r  missbyggnad  ocli  vanhäfd  å 
utarrenderadt  kronoboställe  i  ^^kronans  rätt'^,  hvilken  Gu- 
yemör  jemlikt  2  mom.  4é  §  i  K.  F.  den  20  April  1871  an- 
gående kungsgårdar  m.  m«  eger  genom  boställsinspektdr 
9f¥erTaka? 

Sedan  landthushållaren  Fredrik  Salonius,  hvilken  emot 
solidarisk  proprieborgen  af  Kammarrådet  Carl  Rehnetröm  och 
Ticelandssekreteraren  Gregorius  Salonius  å  arrende  innehade 
Korsumäki  sergeantsboställe  i  Kuopio  socken,  underlåtit  att 
i  stället  för  Vicelandssekreteraren  Salonius,  hvilken  aftrådt 
ein  egendom  till  sina  borgenärers  förnöjande,  inom  föreskrif- 
ven  tid  anskaffa  ny  borgesman,  och  Landthushållaren  Salo- 
nius i  följd  häraf  genom  Guvernörens  i  Kuopio  län  den  15 
Pebruari  1875  meddelade,  af  Senaten  sedermera  den  3  på- 
följande Juni  faststälda  utslag  förklarats  arrenderätten  till 
bostället  förlustig,  blef  sagda  boställe  den  2  Februari  1877 
ånyo  upplåtet  på  femtio  års  arrende  åt  bondesonen  Henrik 
RäBänen,  hvarefter  Landthushållaren  Salonius,  som  emellertid 
den  10  November  1875  gjort  konkurs,  vid  den  16  Augusti 
å  bostället  verkstäid  af-  och  tillträdessyn  ålades  ersätta  den 
dera  förefunna  husröta  och  vanhäfd  med  tillhopa  5,670  mark 
96  penni,  hvarifrån  dock  borde  afdragas  det  belopp,  kronan 
för  boställets  bebyggande  tilläfventyrs  kunde  befinnas  villig 
tillskjuta;  och  föreskrefs  derjemte  Räsänen  att  sjelf  draga 
försorg  om  att  husrötemedlen  blefve  hos  landthushållaren 
Salonius  eller  hans  löftesmän  indrifna. 

Emellertid  hade  något  anspråk  på  ersättning  för  hus- 
röta och  vanhäfd  bevakats  hvarken  i  Vicelandssekreteraren 
Salonius'  eller  Landthushållaren  Salonius^  konkurs,  i  hvilken 
aistnämda  inställelsedagen  var  utsatt  till  den  24  April  1876; 
och  då  Henrik  Räsänen  sedermera  mot  Kammarrådet  Rehn- 
ström  utförde  talan  om  hans  förpliktande  att  på*grund  af 
den  utaf  honom  ingångna  borgen  till  Räsänen  utgifva  före^ 
Dämda  5,670  mark  96  penni,  efter  afdrag  af  1,000  mark, 
hvarmed  kronan  komme  att  till  boställets  bebyggande  bi- 
draga, blef   Räsänens    talan    af  denna    anledning    förkastad. 
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Då  likaledes  Räsänens  vid  laga  domstol  väckta  anspråk  att 
af  kronan  utbekomma  förenäinnda  ersiUtningsbelopp  blef  un- 
derkändt,  anhöll  Räsänen  hos  Prokuratorn  om  dennes  em- 
betsåtgärd  derhän,  att  Räsänen  blefve  förhulpen  till  godtgö- 
relse  af  den,  som  i  saken  kunde  finnas  skyldig,  för  den  Rä« 
sänen  i  förestående  måtto  tillskyndade  förlust,  hvilken  Räsä- 
nen ansåg  Landskamreraren  i  Kuopio  län  Kammarrådet  Karl 
Otto  Heisingius  och  Häradshöfdingen  Emil  Andersin,  hvilken 
för  tiden  var  boställsinspektör  i  Kuopio  län,  hafva  vållat; 
och  öfverlemnade  Prokuratorn  handlingarne  till  Advokatfi- 
skalsembetet  i  Wiborgs  Hofrätt  för  vidtagande  af  den  åtgärd, 
hvariill  omständigheterna  kunde  föranleda. 

I  följd  häraf  anfördes  å  Advokatfiskalsembetets  vägi.ar 
emot  dåvarande  Guvernören  i  Kuopio  län,  sedermera  Sena- 
torn Karl  von  Kraemer,  Kammarrådet  Helsingius  och  Hä- 
radshöfdingen Andersin  följande:  Jemlikt  2  mom.  44  §  i 
Kejserliga  Förordningen  om,  bland  annat,  tnilitiestatens  bo- 
ställen af  den  26  April  1871  ankomme  det  å  Guvernören  att 
genom  boställsinspektör  öfvervaka  hushållningen  å  kronans 
boställen  och  iakttaga  kronans  deraf  beroende  rätt.  I  denna 
rätt  innefattades  otvetydigt  jemväl  anspråk  på  ersättning  för 
husröta  och  vanhäfd,  enär  slikt  anspråk  alltid  i  första  hand 
tillkomme  kronan  och  först  vid  antagandet  af  ny  arrendator 
från  kronan  på  honom  öfverginge.  Af  §  19,  jemförd  med  8 
68  i  samma  förordning,  framginge  att  boställsinspektör  vore 
ovilkovligen  och  vid  eget  betalningsäfventyr  skyldig  göra  sig 
underrättad  och  hos  Guvernören  anmäla  om  alla  omständig- 
heter, genom  hvilka  kronans  rätt  till  ersättning  af  förenämnd 
beskaffenhet  kunde  äfventyras.  Vid  sådant  förhållande  vore 
förordningen  tydlig  derutinnan  att  det  ålåge,  Guvernör  att 
tillse  det  kronans  anspråk  på  ersättning  för  missbyggnad  och 
vauhäfd  å  kronoboställe  blefve  i  arrendators  konkurs  behö- 
rigen  bei^/äkkadt,  samt  boställsinspektör  att  om  dylika  kon- 
kurser, om  hvilka  han  borde  skaffa  sig  kännedom,  äfvensom 
om  högsta  eventuela  ersättningsbeloppet  hos  Guvernören  i 
afseende  å  bevakning  i  konkursen  anmäla.  Det  stannade 
förty  Senatorn  von  Kraemer  och  Kammarrådet  Helsingius, 
hvilken  såsom  landskamrerare  haft  att  föredraga  ärenden  af 
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ifrågavarande  beskaffenhet,  samt  Härad^höfd ingen  Andersin 
till  last  såsom  fel  vid  embetets  utöfning,  de  tvänne  först- 
nämnde atl  kronans  anspråk  på  ersättning  för  den  missbygg- 
iiad  och  vanhäfd  å  Korsumäki  boställe,  som  sedermera  ge- 
nom af-  och  tillträdessynen  den  17  Augusti  1877  utdömts 
och  om  hvars  högsta  belopp  uppgift  kunnat  och  bort  bo- 
ställsinspektören  afTordras,  genom  hvarderas  försummelse  af 
sina  embetsåliggaudeu  bevakats  hvarken  i  löftesmannen  Vice- 
laudssekreteraren  Salonius'  eller  Landthushållaren  Salonii 
konkurser,  hvartill  beträffande  sistnämda  konkurs  så  mycket 
hellre  förefuunits  anledning  som  Landthushållaren  Salonius 
kort  förut  af  Guvernören  förklarats  arrenderätten  till  bostäl- 
let förlustig,  äfvensom  Häradshöfdiugen  Andersin  att  han  så- 
som boställsinspektör  underlåtit  att,  oaktadt  boställets  för- 
fallna skick  sådant  särskildt  påkallat,  hos  Guvernören  an- 
mäla om  berörda  konkurs  och  ungefärliga  beloppet  af  den  i 
antydda  afseende  kronan  lillbörande  ersättningen,  i  afseende 
å  dess  bevakande  i  konkursen.  Med  anledning  häraf  och  då 
i  följd  af  de  anmärkta  försummelserna  Henrik  Räsäuen,  på 
hvilken  rättigheten  till  omförmälda  ersättning  genom  arrende- 
auktionen  öfvergått,  icke  kunnat  hos  landthushållaren  Salo- 
nius' löftesman  Kammarrådet  Rehnström  utfå  ofvanomordade 
5,670  mark  96  penni,  yrkades  att  Senatorn  von  Kraemer, 
Kammarrådet  Helsingias  och  Häradshöfdiugen  Andersin  måtte 
fällas  till  ansvar  för  anmärkta  tjenstefe)  samt  skyldigkänua9 
att  gemensamt  eller  den  af  dem,  som  tillgång  egde,  till 
Räsänen  utgifva  nämnde  belopp  med  årlig  ränta  från  den 
17  Augusti  1877  och  derjemte  ersätta  Räsänen  för  kostna- 
derna i  saken. 

De  tilltalade  genmäl  te: 

Boställsförordniugens  44  $  innehölle  endast  ett  generelt 
stadgande  om  boställsvården.  De  i  §  ingående  orden  ^kro- 
nans deraf  beroende  rätt*^'  afsåge  uppenbarligen  icke  ersätt- 
ning för  husröta  och  vanhäfd,  ty  härom  stadgade  förordnin- 
gens 54  |.  Jemlikt  denna  §  egde  tillträdaren  sjelf  under- 
söka möjligheten  af  atl  hos  afträdaren  utfå  slik  ersättning 
och  hos  honom    utsöka    densamma,  utan   att  kronan  iklädde 
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sig  den  ringaste  garanti  för  att  ersättningen  komme  att  utgå| 
och  vore  vid  sådant  förhållande  kronans  tjenstemän  icke 
skyldige  att  i  slikt  afseende  vidtaga  n&gra  åtgärder.  Före- 
skrifterna i  19  och  68  §§  i  förordningen  hade  i  förevarande 
fall  vid  bevakandet  af  kronans  rätt  noggrant  följts,  och  skalle 
man  genom  dessa  lagrum  velat  åhvälfva  kronans  tjenstemän 
jernväl  skyldighet  att  i  arrendators  konkurs  bevaka  ersätt- 
ning för  husröta  och  vanhäfd,  hade  sådant  bort  tydligare 
uttalas.  ^) 

Kammarrådet  Helsingius  framhöll  särskildt:  Landthus- 
hållaren  Salonius  hade  förklarats  arrenderätten  till  bostället 
förlustig,  icke  på  grund  af  ofullgjorda  åboskyldigheter  utan 
emedan  han  icke  inom  förelagd  tid  anskaffat  ny  arrendebor- 
gen. Någon  anmälan  från  boställsinspektören  derom  att 
Landthushållaren  Salonius  låtit  husröta  och  vanhäfd  komma 
sig  till  last,  hade  till  Guvernören  icke  ingått  och  förelåg  så- 
lunda för  länestyrelsen  vid  tiden  för  Salonii  konkurs  intet  fak- 
tum, Bom  skulle  påkallat  bevakning  i  konkursen  af  busröta 
eller  vanhäfd.  Slik  bevakning  tillkomma  dessutom  i  hvarje 
fall  boställsinspektören,  hvilken  om  boställets  häfd  egde  nog- 
grannare kännedom. 

I  motsats  härtill  ansåg  Häradshöfdingen  Andersin  hit- 
hörande stadganden  ingalunda  förpligta  eller  ens  berättiga 
boställsinspektör  att,  utan  dertill  af  Guvernör  erhållet  sär- 
skildt  förordnande,  bevaka  kronans  rätt  i  arrendators  kon- 
kurs. Ett  sådant  åliggande  förutsatte  sjelffallet  att  boställs- 
inspektör, såsom  åtskilliga  andra  myndigbeter,  om  inträffad 
konkurs  af  domstol  erhölle  särskild  underrättelse,  ty  möjlig- 


*)  Genom  Miliiie-Expeditionens  bref  af  den  16  Januari  1879  till 
samtlige  Gavemörer  i  landet  ålades  desse  att  vaka  deröf^er  att,  då  ar- 
rendator  af  kronobostalle  förklaras  haf^a  fbrverkat  sin  arrenderittighet, 
kronans  fordran  på  ersättning  för  den  skada  och  förlast,  som  derige- 
nom  och  intill  dess  bostiUlet  hunne  ånyo  på  50  år  utarrenderas  kunde 
tillskyndas  kronan,  blefve,  der  den  frånskilde  arrendatom  eller  ^ans  löftes- 
män emellertid  uppläte  sin  egendom  till  konkurs,  bevakad  i  konkursen,  i 
hvilket  afseende  boställsinspektören  vore  skyldig  i  god  tid  om  sådana  kon- 
kurser hos  Guvernören  anmäla. 
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heteo  att  kunoa  fullgöra  bevakningsskyldigheten  finge  väl 
icke  bero  derpä,  om  boställsinspektören.som  i  följd  af  tjenste- 
reaor  ofta  under  en  längre  tid  vore  borta  från  hemmet,  till- 
fälligtvis kunnat  från  de  officiela  tidningarne  om  inträffad 
konkurs  erhålla  kännedom;  och  att,  såsom  Advokatfiskals- 
embetet  antagit,  boställsinspektören  borde  på  ett  eller  annat 
sätt  härom  skaffa  sig  kännedom,  egde  intet  stöd  i  lag. 

Hof  rätten  gaf  utslag  i  målet  den  19  Februari  1885  och 
fann  det  vara  utredt  att,  oaktadt  missbyggnad  och  vanhäfd 
å  Korsumäki  boställe  uppenbarligen  förefunnits  redan  vid  den 
tid  då  Vicelandssekreteraren  Salonius  bo  upplåtits  till  kon- 
kurs, någon  anmälan  härom  och  om  beloppet  af  den  kost- 
nad, som  för  missbyggnadens  och  vanhäfdens  afhj^lpande 
högst  erfordrades,  icke  hos  Länestyrelsen  gjorts  af  Härads- 
höfdingen  Andersin,  hvilken  vid  sagda  tid  handhaft  Boställs- 
inspektörsbefattningen  i  Kuopio  län,  och  att  enahanda  urakt- 
låtenhet äfven  egt  rum,  då  Landthushåilaren  Salonius  seder- 
mera afträdt  sin  egendom  till  konkurs,  äfvensom  att  någon 
åtgärd  om  bevakning  af  nyssberörda  kostnad  i  konkursen 
iclce  heller  vidtagits  af  Länestyrelsen,  som  dock,  oberoende 
af  Häradshöfdingen  Andersins  omförmälda  försummelse  bort 
ombesörja  slik  bevakning,  enär  underlåtenhet  häraf  kunnat 
inverka  å  de  arrendeanbud,  som  för  bostället  komme  att  gö- 
ras, och  således  äfven  medelbarligen  å  kronans  rätt.  Men 
ehuruväl  dessa  försummelser  stannade  de  åtalade  till  last 
ansåg  Hofrätten  dock,  enär  icke  ens  påståtts  att  kronan  ge- 
nom dem  tillskyndats  förlust  samt  någon  skyldighet  att  be- 
vaka arrendatorns  rätt  i  ifrågavarande  hänseende  icke  kunde 
ur  gällande  boställsförfattning  härledas,  försummelserna  icke 
vara  af  den  beskaffenhet,  att  ansvar  och  än  mindre  ersätt- 
ningsskyldighet kunde  ifrågakomma,  hvarför  Advokatfiskals- 
embetets  talan  af  Hofrätten  förkastades. 

Skiljaktiga  ifrån  denna  mening,  som  omfattades  af  As- 
sessorn Löfgrerij  Hofrättsrådet  Hornborg  och  adjungerade 
ledamoten,  Häradshöfdingen  Lindeqvist,  voro  adjungerade 
ledamoten,  Justitieråd mannen  Thomé,  som  refererade  målet, 
och  Assessorn  Fabritius,  hvilka  funno  det  vara  ådagalagt  att 
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Henrik  Räsänen  icke  kunnat  uti%  ifrägakomna  ersättning  för 
husröta  ooh  vanhäfd  i  följd  deraf  att  ersättningen  bevakats 
hvarken  i  Landthushällaren  Salonfua'  eller  hans  löftesmän 
Vicelandskreteraren  Salonius*  konkurser,  hvilka  infallit  innan 
Räsänen,  jemlikt  54  §  i  ofta&beropade  förordning,  varit  be- 
rättigad att  sjelf  vidtaga  åtgärd  om  ersättningens  utsökande 
och  bevaka  sin  rätt  dertill,  samt  att  i  följd  af  den  urakt- 
iätna  bevakningen  samma  ersättning  icke  heller  bostället  till- 
godokommit,  till  uppenbar  skada  för  kronan;  och  som  om- 
ordade  bevakning  vid  antydda  förhållande  att  kronans  rätt 
deraf  varit  beroende  ålegat,  enär  handläggningen  af  sä  be- 
skaffade ärenden  ankomme  å  landskontoret,  Kammarrådet 
Helsingius  såsom  för  tiden  landskamrerare  i  Euopio  län,  äf- 
ven  oberoende  deraf  om  anmälan  angående  vanhäfd  å  bo- 
stället frän  boställsinspek tören  ingått  eller  ej,  ansågo  dessa 
ledamöter  Senatorn  Kraemer  och  Häradshöfdingen  Andersio 
icke  kunna  tillräknas  sådan  uraktlåtenhet  i  åtaladt  hänseende 
att  dem  derfor  kunde  ansvar  och  ersättningsskyldighet  ädö- 
mas,  utan  den  af  advokatfiskalsembetet  anmärkta  försummelse 
stanna  Kammarrådet  Helsingius  ensam  till  last,  samt  prof- 
vade  förty  rättvist,  med  förkastande  af  åtalet  emot  Senatorn 
von  Kraemer  och  Häradshöfdingen  Andersin,  dömma  Kam- 
marrådet Helsingius  att  för  tjenstefel  bota  tjugu  daler  satnt 
att  utgifva  den  af  Henrik  Räsänen  fordrade  ersättningen, 
hvilken  denne  finge  lyfta  i  den  i  §  55  af  åberopade  författ- 
ning stadgade  ordning,  dock  utan  ränta,  emedan  Räsänen  icke 
styrkt  sig  hafva  stal  t  sådan  borgen,  som  berättigad  t  honom 
att  tillförene  lyfta  medlen,  hvarjemte  Kammarrådet  Helsin- 
gius skulle  ersätta  Räsänen  hans  i  saken  hafda  kostnader. 

Ofver  Hofrättens  utslag  anfördes  besvär  hos  H.  K.  M:t 
af  boställsarrendatorn  Räsänen  och  Advokatfiskalsembetet, 
hvilket  senare  särskild  t  framhöll  hurusom  Räsänen  sjelffallet 
gjort  sitt  anbud  å  arrende  af  bostället  under  den  förutsätt- 
ning, att  ersättning  för  husröla  och  vanhäfd  bevakats  i  af- 
trädarens  konkurs  och  sålunda  den  borgen,  afträdarens  löf- 
tesmän ingått,  ännu  vore  gällande. 

Målet    afgjordes  den  30  Mars  1886  i  Senatens  Justitie 
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Departement;  och  fann  Senaten  (Senatorerne  Nybergh,  Björk- 
sten och  Viceordföranden,  Friherre  Palmen)  besvärandene 
icke  hafva  anfört  skäl  till  ändring  i  Hofrätlens  utslag,  vid 
hvilket  fördenskull  komme  att  bero. 

Senatorn  von  Weissenberg  fann  de  af  Hofrätten  Sena- 
toro von  Kraemer,  Kammarrådet  Helsingius  och  Häradshöf- 
dingen  Andersin  tillräknade  försummelser  stanna  dem  säsom 
fel  i  tjensten  till  last;  och  som  dessa  försummelser  hvar  i 
fiiD  mån  haft  till  påföljd  såväl  att  Henrik  Räsänen  icke  kun- 
nat hos  Landthushållaren  Salonius^  andre  ännu  vederhäftige 
borgesman  Kammarrådet  Rehnström  utfå  de  4,670  mark  96 
penni,  hvilka  genom  ofvanomförmälte  Sjnerätts  utslag  till- 
dömts  Räsänen,  som  att  afhjelpandet  af  de  å  Korsumäki  bo- 
ställe förefunna  brister  i  häfd  och  byggnadsskyldighet  häri- 
genom oskäligen  och  kronan  till  uppenbar  skada  fördröjts, 
Alltså  pröfvade  Senatorn  rättvist,  i  stöd  af  12  §  1  kap.  B.  B. 
icke  allenast  f&lla  enhvar  af  de  åtalade  att  bota  tio  daler 
utan  ock  ålägga  dem  att  gemensamt  eller  den  af  dem,  som 
tillgång  egde,  utgifva  förberörde  4,670  mark  96  penni,  dock 
utan  ränta,  hvarjemte  Räsänen  af  Senatorn  tillerkändes  er- 
sättning för  kostnaderna  i  målet. 

Senatorn  Forsman  ansåg  skäl  till  ändring  i  det  öfver- 
klagade  utslaget,  i  hvad  Häradshöfdingen  Andersin  anginge, 
icke  vara  anförda,  hvarför  och  då  Andersin  dermed  åtnöjts, 
Senatorn  lät  vid  utslaget  i  denna  del  bero.  Beträffande 
Åtalet  i  öfrigt  fann  Senatorn  sådan  uraktlåtenhet^  som  af 
Advokatfiskalsembetet  anmärkts,  stanna  Senatorn  von  Krae- 
mer  och  Kammarrådet  Helsingius  i  deras  för  tiden  innehafda 
befattningar  till  last  samt  pröfvade  förty  rättvist,  i  stöd  af 
12  §  1  kap.  B.  B.,  döma  dem  att  böta,  Senatorn  von  Krae- 
mer  tjugu  och  Kammarrådet  Helsingius  tio  dalers  deruti  Hof- 
rättens  utslag  sålunda  af  Senatorn  ändrades,  h varemot  vid 
detsamma  med  hänsyn  till  den  ä  Senatorn  von  Kraemer  och 
Kammarrådet  Helsingius  tillika  yrkade  ersättningsskyldighet, 
till  ändring   hvari  skäl  icke  förebragts,  komme  att  förblifva. 


Civilprocessen,  dess  begrepp  och  gränser. 

Wachf  Handbuch  des  deutschen  Civilprozessrechts.  Er- 
ster  Band.  Leipzig,  Duncker  &  Humblot,  1885» 
690  8.  lex.-8:o. 

Hvilken  ofantlig  massa  arbete  deo  tyska  rättsyeteD^ka- 
pen  under  de  sista  årtiondena  utfört  och  fortfarande  förrät- 
tar är  i  våra  forhallaudeo  värkligen  svårt  att  fatta.  Att  vinna 
en  någorlunda  fullständig  öfversigt  af  detta  arbete  i  hela 
dess  omfång  torde  också  vara  omöjligt  äfven  för  den  flitigaste 
iakttagare.  Endast  genom  att  på  en  gång  öfverblicka  den 
literatur,  som  inom  ett  mindre,  strängt  begränsadt  område  af 
den  juridiska  vetenskapen  och  under  en  viss  kortare  tid  sett 
dagen,  kan  man  erhålla  någon  föreställning  om  vidden  ocb 
betydelsen  af  det,  som  äfven  på  andra  områden  producerats. 

En  synnerligen  lämplig  utgångspunkt  för  en  sådaD 
trängre  öfverblick  erbjuder  den  nya  civil processlagen  för 
tyska  riket,  „die  Civil prozessordnung^  (citeras  i  det  följ. 
CPO.).  Utgifven  år  1877  och  gällande  sedan  den  1  Okto- 
ber 1879,  har  denne  lag  ännu  så  kort  tid  tillämpats  att  man 
kunde  förmoda  det  dess  bearbetande  af  vetenskapen  knapi 
hunnit  påbörjas.  Och  dock  har  samme  lag  sedan  nu  fram- 
kallat en  literatur,  som  ensam  för  sig  vore  nog  att  fylla  ett 
måttligt  privatbibliotek.  Sålunda  utgöra  de  kommentarier, 
som  utgifvits  i  ändamål  att  förklara  CPO,  äfven  om  mai> 
icke  därtill  räknar  textupplagor  med  kortare  anmärkningar, 
icke  mindre  än  18  själfständiga  arbeten,  de  flesta  i  två  och 
några  t.  o.  m.  i  trenne  digra  band  af  största  lex.-oct.-for- 
mat,  och  af  hvilka  en  del  redan  sett  två  eller  tre,  ja  ända 
till  fyra  upplagor.  Ehuru  några  af  dessa  arbeten  inga- 
lunda sakna  vetenskapligt  värde,  har   likväl  den  i  strängare 
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meoing  vetenskapliga  behaDdlingen  af  CPO,  s&som  maD  också 
kunde  vänta,  ikläd  t  sig  en  annan  form.  Att  denna  icke  före- 
trädesvis är  den  af  större  systematiska  arbeten,  —  ehuru 
försök  i  den  vägen  ej  häller  saknats,  —  är  likaledes  helt 
naturligt.  Det  vetenskapliga  arbetet  måste  nämligen  gå  från 
det  enskilda  till  det  allmänna  och  icke  tvärtom,  främst  ut- 
reda och  fastställa  de  särskilda  rättsförhållanden,  handlin- 
gar, rättsinstitut  m.  m.,  som  förekomma  i  den  positiva  rät- 
ten, och  först  derefter  uppbygga  systemet.  Den  systematiska 
behandlingen  måste  föregås  af  en  monografisk.  Också  är 
antalet  monografier  och  afhandlingar,  hvilka  hänföra  sig  till 
enskilda,  CPO  rörande  teoretislta  eller  dogmatiska  frågor, 
sjnnerligen  stort  och  stadt  i  en  mycket  snabb  tillväxt.  Och 
ulom  de  själfständigt  utkommande  arbetena  innehålla  de  juri- 
diska tidskrifterna  en  processrättslig  literatur,  om  hvars  be- 
tjdelse  man  kan  få  en  föreställning  genom  det  faktum  att 
densamma  ej  blott  i  ett  par  tiotal  jämväl  för  andra  juridiska 
ämnen  afsedda  tidskrifter  intager  ett  icke  ringa  rum  utan 
afven  ensam  förfogar  öfver  en  egen  tidskrift  af  ganska  respek- 
tabla dimensioner.  Härtill  kunde  ännu  läggas  ett  stort  antal 
skrifter  med  uteslutande  praktisk  tendens,  prejudikatsamlin- 
gar m.  m.  Och  alt  detta  för  en  lag,  hvars  lifstid  ännu 
knapt  öf verstiger  sju  år. 

Emellertid  är  det  icke  vår  afsigt  att  redogöra  för  denna 
redan  nästan  oöfverskådliga  samling  af  processrättliga  arbe- 
ten, utan  att  fästa  uppmärksamheten  vid  ett  enskilt  värk, 
hvilket  på  detta  område  helt  säkert  kommer  att  bilda  epok. 
Wachs  handbok  i  den  tyska  civilprocessrätten,  hvaraf  första 
bandet  utkom  i  slutet  af  sistlidna  år,  utgör  en  underafdel- 
uing  af  Binding^s  „Systematisches  Handbuch  der  deutschen 
Rechtswissenschaft^,  ett  värk,  hvars  storartadt  anlagda  plan 
Åfven  den  vitnar  om  de  höga  uppgifter  den  ty^ka  rättsve- 
tenskapen föresatt  sig  och  jämväl  med  framgång;  håller  på 
att  fylla.  Äfsedt  att  utkomma  i  48  band  vid  pass,  alla  i 
stort  oktavformat  och  de  flesta  af  ett  betydande  arktal,  skall 
det  omfatta  hela  rättsvetenskapens  system  såvidt  denna  ve- 
tenskap hänför  sig  till  Tysklands  offentliga  och  privata  rätt. 


?0  H.  A.   Wrede. 


I  detta  värk  vill  mau  lå.ta  den  tjska  rättsveteoskapen  „i  själf- 
ständiga  arbeten  öfver  dess  samtliga  discipliner  första  gän- 
gen på  ett  öfversk&dligt  sätt  saoimanfatta  hela  resultatet  af 
sin  forskning.^  Vid  utförandet  af  detta  gigantiska  företag» 
hvilket  står  under  ledning  af  den  bekante  kriminalisten, 
Leipzigerprofessorn  Earl  Binding,  samvärkar  eh  stor  del  af 
den  tyska  rättsvetenskapens  mest  framstående  representanter* 
Af  hela  värket  hafva  för  närvarande  utkommit  sju  band. 

Den  afdelning  af  det  stora  värket,  hvartill  processrätten 
hör,  är  afsedd  att  innehålla:  1)  domstolsförfattningen  i  ett 
band,  2)  civilprocessen  i  trenne,  3)  konkursrätten  och  koo- 
kursprocessen  i  ett,  samt  4)  straffprocessen  åter  i  tre  band. 
Af  sist  nämda  arbete  hafva  redan  tvänne  band  utkommit^ 
författade  af  GlaB&r.  *} 

Behandlingen  af  civil  processrätten  har,  såsom  redan 
nämdes,  öfverlämnats  åt  professorn  i  Leipzig  D:r  Adolf  Wach, 
Redan  förut  genom  grundliga  forskningar  på  den  romerska 
och  tyska  civilprocessens  områden  känd  såsom  en  af  de  främ- 
ste, ja  måhända  den  främste  af  Tysklands  processualister  är 
han  utan  tvifvel  rätte  mannen  att  utföra  detta  arbete.  Den 
uppgift  han  har  att  fylla  är  icke  lätt.  Det  gäller  i  sj&lfva 
värket  att  från  grunden  uppbygga  den  tyska  civilprocessrät- 
tens system.  Och  ehuru  ganska  värdefulla  förarbeten  härtill 
flnnas  att  tillgå  i  den  rika  literatur,  hvartill  CPO,  enligt 
hvad  ofvan  nämdes,  gifvit  [upphof,  äro  de  likväl  ingalunda 
egnade  att  häfva  alla  svårigheter.  De  kommenterande  arbe- 
tena befatta  sig  nämligen  i  följd  af  sin  uppgift  icke  med  syste- 
met, och  hvad  beträffar  monografierna  med  dogmatiskt  inne- 
håll, så  hatva  de  naturligen  icke  kunnat  ens  beröra  alla  pro- 
blem, ännu  mindre  lösa  hälst  de  vigtigaste  af  dessa.  De  för- 
sök åter,  som  tidigare  blifvit  gjorda  till  en  systematisk  be- 
handling af  den  tyska  civilprocessen,  äro  af  så  underordnad 
betydelse  att  föreliggande  arbete  af  Wach  afgjordt  måste 
betecknas    såsom    det   första  i  sitt    slag.     Såsom  sådant  har 

*}  österrikiske  generalprokuratorn  D:r  Jvivwi  Glaser,  en  af  den 
nyare  rättsvetenskapens  främste  målsmSn,  afled  till  stor  förlast  för  sitt 
land  och  sin  vetenskap  i  början  af  detta  år  i  Wien. 
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det  slutligen  ännu  att  kämpa  med  de  svårigheter,  hvilka  här- 
röra af  den  korta  tid  de  positiva  källorna  för  Tysklands 
eivilprocessrätt  blifvit  tillämpade  vid  dess  domstolar.  Detta 
är  nämligen  en  omständighet,  som  ställer  sig  hindrande  i  vä- 
gen till  och  med  för  en  riktig  och  fullständig  insigt  i  lagens 
inneh&ll.  Och  dock  utgör  en  sådan  insigt,  för  att  tala'  med 
författaren,  endast  den  utgångspunkt,  från  hvilken  rättsveten- 
skapens egentliga  uppgift  tager  sin  början.  Det  mål  åter, 
hvartili  denna  vetenskap  sträfvar,  är  att  uppsöka  lagens  grund- 
principer och  på  dem  uppföra  en  tankebyggnad,  i  hvilken 
hvarje  enskildt  parti  systematiskt  ansluter  sig  till  de  öfriga 
och  till  det  hela. 

Sådan  är,  enligt  förfins  eget  vitnesbörd,  uppgiften. 
Huru  han  närmare  tänkt  sig  dess  genomförande,  därom  skall 
den  följande  granskningen  af  hans  arbete  måhända  gifva  en 
föreställning. 

Hvad  då  först  beträffar  ämnets  disposition,  så  innehål- 
ler det  föreliggande  första  bandet  främst  en  inledning,  hvil- 
ken i  trenne  kapitel  behandlar  civilprocessens  begrepp  från 
dess  olika  sidor,  söker  att  begränsa  detta  begrepp  gent  emot 
andra  nära  stående  samt  framställer  den  tyska  civilprocess- 
rättens källor  och  literatur.  Af  det  egentliga  systemet,  som 
sedan  följer,  är  första  boken  egnad  åt  en  framställning  af 
den  objektiva  rätten,  d.  ä.  af  läran  om  processlagen,  om 
gränserna  för  dess  herravälde  och  om  dese  utläggning.  Hela 
det  återstående  systemet  skulle  då  handla  om  den  objektiva 
rättens  innehåll,  fiäraf  innehåller  likväl  första  bandet  endast 
en  bok,  hvilken  handlar  om  process-subjekten,  d.  ä.  dom- 
stolen och  parterne,  samt  om  dessas  representanter  och  hjälp- 
personer.  Enligt  hvad  förf.  i  företalet  meddelar,  skola  de 
följande  tvänne  banden  omfatta  läran  om  de  processuel  a 
handlingarna  och  rättsförhållandena  samt  slutligen  en  fram- 
ställning af  förfarandet,  såväl  det  ordinära  som  det  extraor- 
dinära, dock  med  uteslutande  af  konkursprocessen. 

Att  öfver  denna  uppställning  af  ämnet  uttala  ett  afgö- 
rande  omdöme  är  naturligtvis  icke  möjligt  med  endast  en 
tredjedel  af  arbetet  framför  sig  och  med  dessa  knapphändiga 
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antydningar  rörande  de  öfriga  två  delarne.  Med  afseende  & 
deras  innehåll  torde  man  1%  antaga  att  afdelningen  om  prö- 
cesshandlingarna  kommer  att  innehålla  de  allmänna  grunda 
satserna  angående  formen,  beskaffenheten,  tiden  m.  m.  för 
både  domstolens  och  parternes  handlingar,  i  motsats  till  de 
enskilda  handlingarna  eller  sjelfva  förfarandet,  samt  att  den 
åt  de  procesBuela  rättsförhållandena  egnade  afdelningen  kom- 
mer att  omfatta  lärorna  om  litis  contestatio  och  litispenden- 
sen,  om  processförutsättningarna,  om  förhållandet  mellan  par- 
terne och  domstolen  samt  mellan  de  först  nämde  inbördes 
äfvensom  om  kumulation  af  käromål  i  både  subjektiv  och 
okjektiv  mening.  På  detta  sätt  fattadt  förefaller  systemet 
visserligen  mycket  anslående.  En  anmärkning,  som  mot  det- 
samma kunde  göras  är  att  det  synes  egendomligt,  då  förf. 
likväl  konstruerar  processen  såsom  ett  rättsförhållande,  att 
denna  konstruktion  ej  i  högre  grad  göres  bestämmande  för 
systemets  uppställning.  Månne  man  ej  häri  får  se  ett  bevis 
emot  riktigheten  af  sagda  konstruktion  eller  åtminstone  mot 
dess  användbarhet  och  föregifna  stora  betydelse?  Det  bör 
tilläggas  att  systemets  genomförande  i  det  utkomna  första 
bandet  har  skett   med   berömvärd  klarhet  och  följdriktighet. 

Gå  vi  nu  att  närmare  skärskåda  innehållet  af  detta 
första  band,  så  finna  vi  genast  huruledes  bland  dess  treune 
afdelningar  den  största  betydelsen  ovilkorligen  tillkommer 
inledningen  eller  rättare  de  två  första  kapitlen  af  densamma. 
Dessa  kapitel  behandla  nämligen  altigenom  frågor  af  den 
största  betydelse  för  hela  civilprocessrätten  och  därtill  frågor, 
h vilka  hittills  af  doktrinen  erhållit  antingen  ingen  utredning 
alls  eller  ock  en  högst  bristfällig  sådan.  Hvad  beträffar  de 
två  öfriga  afdelningarna  af  detta  band  eller  första  och  andra 
boken  af  själfva  systemet,  så  innehålla  väl  äfven  de  mycket 
af  allmän  och  principiel  betydelse,  men  därjämte  behandlas 
]  dem  ett  stort  antal  rent  positivrättsliga  frågor,  hvilka  vis- 
serligen kunna  hafva  sin  stora  betydelse  för  den  tyska  pro- 
cessrätten^ men  likväl  icke  påkalla  det  allmännare  intresse 
som  de  först  antydda  ämnena. 

Till  följd  af  denna  olikhet  med  afseende  å  innehållets 
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allmängiltighet  mellan  de  särskilda  delarne  af  arbetet  har 
det  synts  ändamålsenligt  att  inskränka  den  detaljerade  gransk- 
ningen däraf  till  dess  första  afdelning  och  jämväl  af  denna 
utesluta  kapitlet  om  rättskällorna.  Ä  ena  sidan  är  nämligen 
en  sådan  anordning  egnad  att,  utan  att  leda  till  alltför  stor 
vidljftighet,  gifva  en  inblick  i  arbetets  allmänna  karaktär, 
medan  å  den  andra  intresset  mer  odeladt  kan  koncentreras 
omkring  de  betydelsefulla  frågorna  om  civilprocessens  be- 
grepp och  väsen  samt  dess  förhållande  till  andra  närgrän- 
sande områden  af  rättssystemet. 


Det  första  problem  förf.  för  sig  uppställer  är  att  be- 
stämma civilprocessens  begrepp.  I  detta  syfte  söker  han 
främst  utreda  processens  ändamål. 

Civilprocess  är  den  lagligt  reglerade  formen  för  den 
statliga  rättsvården.  Med  rättsvård  '*')  förstås  här  meddelan- 
det af  statens  skydd  för  privaträttigheter  genom  dess  organ, 
de  borgerliga  domstolarne.  Civilprocessen  är  således  formen 
f5r  den  objektiva  privaträttens  förvärkligande  i  domstolsvag 
med  hänsyn  till  något  densamma  underordnadt  lefnadsför- 
hållande  och  med  ändamål  att  skydda  privaträttsliga  intressen. 

Civilprocessens  ändamål  är  därför:  skydd  för  privat- 
rättigheter. Den  omständigheten  att  civilprocessen  sålunda 
har  till  uppgift  att  tjäna  privaträttsliga,  d.  ä.  enskilda  intres- 
sen, icke  allmänna  eller  statens,  har  gifvit  upphof  åt  före- 
ställningen att  civilprocessen  vore  ett  förfarande  med  ända- 
mål att  göra  gällande  eller  förvärkliga  privaträttigheter  eller 
anspråk.  Denna  uppfattning,  hvilken  återkommer  i  nästan 
alla  för  närvarande  gängse  definitioner  af  civilprocessen,  är 
likväl  alldeles  oMktig.  Den  fattar  processen  altfor  subjek- 
tivt från  kärandens  ståndpunkt  allena  samt  förväxlar  pro- 
cessens ändamål  med  käromålets.  Det  sistnämda  är  föremål 
för   processen,   icke   dess    ändamål.     Processen  har  till  upp- 


•)  Förf.  begagnar   hUr   uttrycket  Frivatrechtspflegej  hvilket  dock, 
ordagrant  afversatt,  kunde  välla  missförstånd. 
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gift  att  skydda  båda  parteroes  rätt,  svaraodens  s&väl  som  kä- 
randens, och  den  uppfyller  Att  ändamål  lika  väl  när  käro- 
målet förkastas  som  när  dom  gifves  i  öfverensstämmelse  med 
kärandens  yrkande.  Ty  processens  ändamål  är  att  upprätt- 
hålla rättvisan  genom  utöfvande  af  domsrätt  (S.  3—5). 

Sedan  förf.  sålunda  skarpsinnigt  och  logiskt  faststält 
processens  ändamål,  söker  han  ytterligare  genom  ett  antal 
negativa  bestämningar  förklara  och  närmare  precisera  det 
sagda.  Äfven  härvid  är  han  i  tillfälle  att  beriktiga  flere  vis- 
serligen mycket  vanliga,  men  alldeles  oriktiga  föreställningar 
med  afseende  å  processens  begrepp.  En  sådan  falsk  åsigt 
är  den  att  processen  skulle  skapa  objektiv  rätt,  att  domen 
förty  vore  en  lex  specialis,  en  lag  för  det  konkreta  fallet. 
Processens  uppgift  är  icke  att  skapa  nya  rättssatser,  utan 
att  upprätthålla  och  bringa  till  giltighet  dem,  som  finnas. 
Ej  häller  är  domen  lag,  utan  tillämpning  af  lag.  Denna  till- 
lämpning  innebär  å  ena  sidan  tolkning  af  lag,  å  den  andra 
subsumtion  af  det  konkreta  fallet  under  det  i  fråga  varande 
stadgandet  samt  på  grund  däraf  fastställande  af  hvad  som  i 
detta  fall  är  rätt.  Ä  en  annan  sida  har  processen  icke  häl- 
ler till  ändamål  att  skapa  subjektiva  rättigheter,  utan  blott 
att  skydda  sådana  och  bringa  dem  till  erkännande.  Den 
produktiva  kraften  med  afseende  å  konstituerandet  af  privat- 
rättigheter tillkommer  det  civila  rättsärendet  (på  grund  af 
lag),  icke  processen.  Icke  häller  finnes  det  någon  subjektiv 
processuel  rätt,  som  det  vore  processens  uppgift  att  grund- 
lägga. Alt  konstruera  processen  såsom  ett  rättsärende  inne- 
bär därför  en  logisk  omöjlighet. 

Lika  kraftigt  tillbakavisar  förf.  det  jämväl  ofta  hörda 
påståendet  att  processens  ändamål  endast  vore  att  konstatera 
hvad  i  ett  gifvet  fall  är  rätt.  Processens  ändamål  är  ej  teo- 
retiskt, utan  praktiskt,  den  skall  ej  blott  skaffa  visshet  om 
det  rätta,  utan  auktoritativt  fastställa  detsamma  och  i  nöd- 
fall genom  tvång  sörja  för  dess  förvärk ligande.  Orätt  är 
det  också  att  söka  processens  ändamål  i  en  rättskraftig  regle- 
ring af  rättsförhållandeu.  Och  slutligen  är  det  jämväl  orätt 
att  se  detta  ändamål  uteslutande  i  realiserandet   af   en    rätt 
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genom  tvång.    Detta  är  v&l  ett  ändamål,  men  icke  det  enda, 
och  det  föreligger  ingalunda  vid  alla  rättegångar. 

Sedan  förf.  sålnnda  fixerat  processens  ändamål,  visar 
han  huruledes  detta  ändamål  nppfjlles  dels  genom  dom  och 
dels  genom  värkstäUighetsåtgärder  (S.  6 — 12). 

Den  följande  %:n  handlar  om  civilprocessens  föremål. 
Detta  är  icke  identiskt  med  käromålets  innehåll,  tj  det  kan 
inträffa  att  kärandens  talan  icke  är  egnad  att  utgöra  före- 
mål för  processuel  behandling.  Processens  föremål  är  alltid 
ett  privaträttsförhållande,  d.  ä.  ett  förhållande  mellan  perso- 
ner, på  grund  hvaraf  dessa  äro  privaträttsligt  berättigade  och 
förpligtade  gent  emot  hvarandra.  Att  detta  rättsförhållande 
skall  vara  stridigt  eller  tvistigt  är  icke  nödvändigt.  Icke 
häller  har  processen  alltid  till  föremål  ett  civilt  anspråk  af 
käranden  i  betjdelsen  af  en  subjektiv  på  uppfyllelse  (reali- 
sation) riktad  rätt.  Detta  är  väl  vanligt,  men  ej  ovilkorli- 
gen  nödvändigt.  Däremot  har  processen  visserligen  alltid  till 
föremål  ett  anspråk  i  annan  mening,  nämligen  anspråket  på 
rättsskydd.  Detta  anspråk,  hvilket  tillkommer  hvardera  par- 
ten, är  riktadt  dels  emot  staten  såsom  förpligtad  att  till- 
fredsställa sagda  anspråk  i  rättegångs  väg,  dels  emot  veder- 
parten  såsom  förpligtad  att  tåla  de  rättsskyddet  åsyftande 
åtgärder.  Processens  föremål  är  således  det  privaträttsför- 
hållande, hvilket  tillika  utgör  föremål  för  anspråket  på  rätts- 
skydd. Anspråket  på  rättsskydd  förutsätter  icke  tillvaron  af 
ett  civilt  anspråk  i  nyss  nämda  mening.  Men  det  förutsätter 
att  intresse  eller  behof  af  rättsskydd  värkligen  existerar  och 
i  processen  ådagalägges.  Naturligtvis  kan  man  processa  äf- 
ven  utan  att  hafva  ett  sådant  intresse  och  följaktligen  utan 
att  besitta  ett  anspråk  på  rättsskydd,  men  denna  möjlighet 
att  processa  oafsedt  om  man  har  någon  materiel  rätt  eller 
icke,  är  ej  någon  subjektiv  rättighet  utan  en  res  merae  facul- 
tatis.  Denna  först  af  Degenkolb  uppstälda  abstrakta,  offent- 
liga rättighet  att  processa  (Klagerecht)  bör  därför,  såsom  vilse- 
ledande och  vetenskapligt  ofruktbar,  alldeles  utmönstras  ur 
civilprocessens  system  (S.  12—24). 

Hela    denna   framställning    af  civilprocessens  ändamål 


76  R.  A.   Wrede. 


och  af  föremålet  för  densamma  är  obestridligen  af  grundläg- 
gande betydelse  för  läran  om  processens  begrepp.  Om  också 
en  stor  del  af  de  däri  uppstälda  p&ståenden  ej  för  första 
gången  framträda  för  offentligheten,  så  göra  de  det  dock 
första  gången  i  ett  sådant  sammanhang  och  med  en  sådan 
motivering.  Härtill  kommer  att  äfven  de  satser,  hvilka  redan 
tidigare  varit  kända,  likväl  icke  alla  varit  erkända  såsom 
riktiga.  Det  vigtigaste  är  dock  uppställningen  af  det  hela, 
•och  häri  visar  sig  förf:ns  framställning  helt  och  hållet  såsom 
ny.  Ny  är  också  formuleringen  af  det  för  hela  läran  om 
processens  begrepp  så  vigtiga  rättsskyddsanspråket,  och  ny 
jämväl  för  förf.  själf  i  den  mening  att  han  förut  uttryckligen 
förnekat  tillvaron  af  en  subjektiv  rätt  för  den  processande 
parten  gent  emot  staten. 

Då  förf.  här  säger  sig  hafva  blott  i  största  allmänhet 
antydt  rättsskyddsanspråkets  väsen  och  förbehåller  sig  att 
längre  fram  vid  läran  om  käromålet  närmare  förklara  det- 
samma, är  det  måhända  för  tidigt  att  redan  nu  definitivt  ut- 
tala sig  om  denna  konstruktion.  Dock  må  en  anmärkning 
redan  bär  finna  plats. 

Till  en  början  synes  det  såsom  skulle  anspråket  pärätts- 
skydd,  såsom  Wach  fattar  detsamma,  eller  såsom  en  parten 
tillkommande  subjektiv  rättighet,  löpa  samma  fara  att  förflykti- 
gas till  en  tom  abstraktion  utan  något  bestämdt  ionebäli, 
som  den  af  förf.  själf  bekämpade  rättigheten  att  processa 
såsom  [subjektiv  rättighet.  Också  har  man  svårt  att  inse 
behöfligheten  af  denna  konstruktion  för  systemet  i  dess  hel- 
het. Emellertid  må  det  gärna  medges  antagandet  af  en  sub- 
jektiv rättighet  till  rättsskydd,  såvidt  den  är  riktad  emot  sta- 
ten eller  statliga  myndigheter,  icke  innebär  någonting  omöj- 
ligt eller  oegentligt  i  logiskt  hänseende.  Ty  såsnart  det  kan 
påvisas  att  parten  i  förevarande  afseende  kan  fordra  nägot 
af  staten,  är  det  också  befogadt  att  tala  om  en  hans  rättig- 
het gent  emot  denne,  om  också  ifrågavarande  rättighet  måste 
närmare  bestämmas  än  hvad  i  den  föreliggande  första  delen 
af  arbetet  kunnat  ske,  samt  konstruktionens  värde  till  dess 
blifver  tvifvelaktigt.     Hvad  vi  däremot  måste  anse  såsom  af- 
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gjordt  förfeladt  ftr  antagandet  af  en  dylik  rättighet  gent  emot 
den  andra  parten.  Anspr&ket  p&  rättsskydd  kan  ju,  såsom 
förf.  själf  medger  (s.  21),  tillfredsställas  endast  af  staten,  icke 
af  motparten,  denne  åligger  blott  skyldigheten  att  tåla  eller 
lida  (dolden)  anspråkets  förvärkligande.  Men  denna  for- 
pligtelse att  underkasta  sig  processen  och  des  följder,  con- 
demnari  oportere,  kan  enligt  vår  tanke  icke  under  några  vil- 
kor  betraktas  såsom  en  forpligtelse  emot  vederparten  utan 
endast  såsom  pligt  emot  staten.  För  att  förklara  densamma 
behöfver  man  nämligen  icke  antaga  någon  från  det  civila 
(materiela)  anspråket  lösryckt  offentlig  rättighet,  som  den 
ene  parten  skulle  hafva  gent  emot  den  andre,  utan  den  för- 
klaras enkelt  och  naturligt  genom  statens  höghetsrätt  öfver 
den  enskilde  medborgaren. 

Om  det  sist  anförda  är  riktigt,  så  kommer  visserligen 
äfven  WacKs  framställning  af  civilprocessens  ändamål  att 
därigenom  undergå  någon  ändring  hvad  formuleringen  be- 
träffar. Dock  skulle  därmed  icke  förnekas  att  detta  ända- 
mål från  statens  synpunkt  betraktadt,  just  är  att  meddela 
parterne  skydd  för  deras  privata  rättigheter  eller  med  an. 
dra  ord  rättsskydd. 

Af  större  betydelse  vore  denna  anmärkning  för  kon- 
struktionen af  processen  såsom  ett  rättsförhållande,  ty  såsom 
detta  fattas  af  förf.  ingår  däri  med  nödvändighet  anspråket 
på  rättsskydd  såsom  en  subjektiv  offentlig  rättighet  både 
emot  domstolen  och  emot  vederparten.  Härom  handlar  4  § 
i  handboken  äfvensom  delvis  den  15:de  §.  Enligt  dessa  be- 
ror nämligen  det  s.  k.  processrättsförhållandet  just  på  det 
gemensamma  processändamålet.  Genom  detta  ändamål  eller 
m.  a.  o.  genom  det  mot  domstolen  och  vederparten  riktade 
anspråket  på  rättsskydd  är  det  som  de  tre  process-subjekten, 
domstolen  och  hvardera  parten,  sammanslutas  till  ett  enda 
rättsförhållande,  hvilket  i  sig  innefattar  alla  de  mångfaldiga 
förhållanden,  hvari  sagda  personer  under  rättegången  träda 
till  hvarandra.  Till  sitt  innehåll  består  detta  rättsförhållande 
af  rättigheter  och  forpligtelser  af  processuel  d.  ä.  offentligt- 
rättslig  karaktär,  och  det  skiljes  därigenom  väsentligen  från 
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det  materiela  rättsförhållande  af  privaträttslig  natur,  hvilket 
utgör  föremål  för  processen  (8.  34—39,  185—189). 

Det  blefve  för  vidlyftigt  att  här  upprepa  de  skäl,  vi  & 
annat  ställe  anfört  emot  denna  konstruktion  af  processen.*^ 
Men  af  det  föregående  torde  framgå  att,  såvida  man  ej  kan 
tala  om  anspråket  på  rättsskydd  såsom  en  subjektiv  rättighet 
gent  emot  vederparten,  det  ioke  häller  kan  blifva  fråga  om 
ett  allmänt  processuelt  rättsförhållande,  emedan  den  sida 
däraf,  som  skulle  utgöras  af  förhållandet  mellan  bägge  par- 
terne, då  blefve  utan  egentligt  innehåll.  Det  synes  därför, 
om  man  håller  sig  endast  till  nu  föreliggande  framställning 
af  det  8.  k.  processrättsförhållandet,  såsom  skulle  förf.  hafva 
saknat  tillräcklig  anledning  att  uppställa  detta  begrepp  eller 
åtminstone  hafva  öfverskattat  dess  betydelse.  Likväl  måste, 
såsom  sedan  nämdes,  det  definitiva  omdömet  härom  upp- 
skjutas till  dess  arbetets  fortsättning  sett  dagen. 

Vi  nödgas  här  gå  litet  tillbaka  i  framställningen.  Den 
uppfattning  af  processen,  som  nyss  i  korthet  återgifvits,  har 
naturligtvis  icke  kunnat  för  förf.  undanskymma  det  förhål- 
lande att  processen  till  det  yttre  bildar  en  serie  af  faktiska 
händelser,  ett  fortgående  och  ständigt  sig  utvecklande  för- 
lopp. Processen  är,  hvad  dess  svenska  benämning  så  träf- 
fande utsäger,  tillika  rättegång. 

Med  afseende  å  sin  beskaffenhet  äro  de  fakta,  som  bilda 
rättegången,  mycket  olika  hvarandra.  Men  de  Hesta  och 
vida  vägnar  vigtigaste  af  de  processuela  fakta  utgöras  af  hand- 
lingar eller  viljoyttringar,  d.  ä.  sådana  handlingar,  som  utföras 
af  process-subjekten,  domstolen  (eller  dess  ordförande,  exekutor 
o.  s.  v.)  och  parterne  (eller  deras  representanter  och  med- 
hjälpare), och  hvilka  fördenskuld  kallas  processuela  handlin- 
gar. Ordningsföljden  mellan  dessa  handlingar  bestämmes  af 
processens  ändamål.  I  följd  häraf  delas  rättegången  i  trenne 
hufvudafdelningar,  hvilka  likväl  icke  alla  nödvändigt  behöfva 
förekomma  vid  h  varje  rättegång  ehuru  de  kunna  göra  det. 
Den    första   afdelningen,  som  kunde  kallas  det  förberedande 

•)  Jfr  undertecknads  afhandling :  Frocessinvändningama  enl.  finsk 
allmän  civilprocessratt,  §  6. 
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förfarandet  (Vorverfahren),  gäller  befogenheten  att  kära  (Klag- 
befugniss)  å  ena  sidan  och  skyldigheten  att  svara  (Defensions- 
pflicht)  å  den  andra,  eller  med  andra  ord,  frägan  huruvida 
rättegång  och  dom  skall  äga  rum  i  den  sak,  hvarom  fråga 
är,  rörande  det  anspråk  på  rättftskjdd,  som  af  parten  åbe- 
ropas. Andra  afdelningen  åter,  som  förf.  kallar  hufvudför- 
farandet  (Hauptverfahren),  har  till  föremål  iförhandling  och 
dom  i  pjälfva  saken,  eller  afgörande  af  rättsskyddsanspråkets 
befogenhet.  Processens  tredje  afdelning,  värkställighets-  eller 
exekutionsförfarandet  (Vollstreckungsverfahren),  innebär  slut- 
ligen rättsskyddsanspråkets  förvärkligande  genom  därtill  eg- 
nade  åtgärder. 

Denna  gestaltning  af  processen  har  gamla  anor.  Den 
förekommer  redan  i  romerska  rätten,  och  den  återfinnes  se- 
dermera ehuru  något  otydlig  och  stundom  förvirrad  ej  blott 
i  medeltidens  german iska  och  tyska  process  utan  äfven  i  den 
kanoniska  och  den  af  dessa  element  bildade  nyare  tyska 
process,  som  bär  namnet  „der  gemeinrechtliche.^  Från  den 
sist  nämda  har  denna  tredelning  öfvergått  till  Tysklands  nu 
gällande  processrätt  (S.  24—34), 

Man  måste  medge  att  förf:ns  framställning  i  denne  del 
är  både  klar  och  skarpsinnig.  Likväl  synes  det  såsom  skulle 
förf.  hafva  låtit  för  mycket  leda  sig  af  romerska  analogier 
och  af  den  romanistiska  doktrinen,  nämligen  hvad  beträffar 
den  första  caesuren,  eller  skiljandet  mellan  ett  förberedande 
förfarande  och  ett  från  detta  afsöndradt  hufvudförfarande. 
Förebilden  till  denna  åtskilnad  är  tydligen  den  romerska 
processens  delning  i  tvänne  stadier,  lus  och  iudicum,  af  hvilka 
det  första  borde  utreda  om  förutsättningarna  för  ett  lagligt 
iudicinm  voro  för  handen,  medan  denne  del  af  processen 
åter  hade  till  uppgift  att  afgöra  den  materiela  tvistefrågan 
och  sålunda  reglera  det  privata  rättsförhållandet  mellan  par- 
terne. Från  rent  teoretisk  ståndpunkt  är  visserligen  en  dylik 
konstruktion  af  processen  äfven  för  vår  tid  mycket  tilltalande. 
Men  den  har  det  emot  sig  att  den  icke  motsvaras  af  de  for- 
mer, hvilka  faktiskt  tillhöra  den  nyare  processen.  Redan 
^der  gemeine  Process^  hade,  genom  att  eventuelt    behandla 
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hufvudsaken  samtidigt  med  de  förberedande  processuela  frå- 
gorna och  ioDan  de^sa  änou  voro  afgjorda,  i  jttre  afseende 
förenat  de  bägge  afdelningarpa  af  processen  till  ett  gemen- 
samt förfarande  (eventual  maxi  men).  Ännu  längre  gir  CPO, 
ty  medan  njss  nämde  processrätt  åtminstone  i  princip  bibe- 
höll skiinaden  mellan  ius  och  iudiciuro,  låter  CPO  de  flesta 
processen  rörande  frågor  behandlas  i  sammanhang  med  huf-. 
vudsaken  och  har  undantagsvis  bibehållit  ett  särskildt  förfa- 
rande blott  för  några  få  af  dessa  frågor,  de  s.  k.  process- 
hindrande  invändningarna.  Och  äfven  med  afseende  å  dem 
är  skiinaden  icke  fullständigt  genomförd.  Under  sådana  för- 
hållanden förefaller  den  af  förf.  gjorda  delningen  icke  falU 
motiverad. 

Det  sist  sagda  afser  ingalunda  att  förneka  den  djopa 
och  betydelsefulla  skilnad,  som  i  den  nyaste  tyska  liksom  i 
hvarje  processrätt  måste  göras  mellan  frågan  om  processförut- 
sättningarna å  ena  sidan  och  den  materiela  tvistefrågan  å  den 
andra.  Men  denna  skilnad  hänför  sig  till  förhandlingens 
innehåll,  till  processmaterialet,  icke  såsom  i  den  romerska 
processen  till  själfva  förfarandet  eller  de  processuela  hand- 
lingarna. 

Hvad  sedan  beträffar  processens  sista  afdelning,  så  kan 
väl  dess  afsöndrande  från  »ien  öfriga  processen  icke  förv&ua 
någon.  Snarare  torde  den  i  den  svenske  och  finske  process- 
rättens grundsatser  uppvuxne  juristen  ogilla  att  exekutions- 
förfarandet öfver  hufvud  hänförts  till  processen.  Men  då  en- 
ligt CPO  äfven  domens  värkställande  åtminstone  delvis  an- 
kommer på  domstols  åtgärd,  är  denna  uppställning  från  förfrns 
ståndpunkt  fullt  berättigad. 

Till  läran  om  processens  begrepp  hör  slutligen  fram- 
ställningen af  de  olika  processarterna  eller  de  särskilda  pro- 
cess-aystem,  som  förekomma  i  den  tyska  processrätten  och 
hvilka  skilja  sig  från  hvarandra  dels  i  formelt  hänseende  -- 
processhandlingarna  och  deras  anordning  —  dels  i  materielt  — 
de  rättsliga  värkningarna  af  dessa  handlingar.  Härom  handlar 
5  §  i  handboken  (S.  40—46).  Förf.  skiljer  mellan  ordinarie 
rättegång  (ordentliches  Verfahren)  å  ena  sidau  och  särskilda 
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rättegångsarter  (besoodere  VerfahreDsarten)  å  den  andra.  Den 
förra  är  det  allmänna  rätteg&ngssätt,  som  inträder  dä  ett 
annat  ej  är  föreskrifvet.  Med  de  senare  åter  atses  sådana 
från  den  ordinarie  rättegången  mer  eller  mindre  afvikande 
former  för  proeedyren,  som  lagstiftaren  funnit  nödigt  att  för 
vissa  mål  och  ärenden  införa  antingen  i  en  större  snabbhets 
intresse,  såsom  fallet  är  vid  de  s.  k«  summariska  process- 
arterna, eller  för  att  tillgodose  det  af  sakens  utgång  beroende 
o&éntliga  intresset,  såsom  vid  rättegången  i  äktenskapsmål, 
eller  ock  för  att  tjena  det  med  saken  förknippade  speciela 
ändamål,  såsom  i  konkursprocessen.  Några  gemensamma 
kännetecken  bafva  de  särskilda  rättegångsarterna  icke,  och 
lika  litet  kan  någon  genomgripande  principiel  åtskilnad  på- 
visas mellan  dem  och  den  ordinarie  rättegången. 

Sedan  förf.  sålunda  faststält  civilprocessens  begrepp, 
söker  han  i  andra  kapitlet  (§§  6  — 9j  afgränsa  detsamma  gent 
emot  andra  beslägtade  rättsbildningar  samt  bestämma  civil- 
processrättens plats  i  det  allmänna  rättssystemet.  Äfven  detta 
kapitel  är  af  allmänt  och  principielt  intresse  och  de  frågor, 
som  här  behandlas,  delvis  ännu  mindre  utredda  af  doktrinen 
än  de  nyss  berörda  frågorna. 

Främst  upptager  förf.  frågan  om  civilprocessens  förhål- 
landn  till  den  s.  k.  frivilliga  rättsvården,  iurisdictio  volun- 
taria.  Den  praktiska  betydelsen  af  denna  skilnad  ligger  i 
den  principielt  olika  behandlingen  af  de  ärenden,  hvilka  till- 
höra dessa  områden,  i  det  den  frivilliga  rättsvården  icke  ens 
nödvändigt  måste  utöfvas  af  donistolarne,  utan  kan  vara  och 
åtminstone  delvis  äfven  plägar  vara  öfverlämnad  åt  särskilda, 
därmed  betrodda  personer.  Gemensamt  för  bägge  är  där- 
emot att  hvardera  är  afsedd  att  tjäna  den  konkreta  rättsord - 
ningen  och  således  hänför  sig  till  privata  rättsförhållanden, 
men  att  de  tillika  utgöra  funktioner  af  statsmakten. 

Hvad  åter  beträffar  den  inre,  väsentliga  skilnaden  mel- 
lan dessa  bägge  slag  af  rättsvård,  så  hänför  den  sig  till  deras 
ändamål,  icke  till  föremålet  eller  medlen  för  deras  utöfvande. 
Den  består  således  till  en  början  icke  däri  att  det  rättsför- 
hållande, som   utgör  föremål  för   ifrågavarande  handlingar,  i 

6 


82  ie.  A.    n'rede. 


ena  fallet  vore  bestridt  och  i  det  andra  obestridt,  ty  dels 
kan  process  ega  rum  iifven  utan  att  sådan  stridighet  föreH li- 
nes, dels  kan  å  andra  sidan  äfven  iurisdictio  voluntaria  nå- 
gon g&ng  gestalta  sig  till  en  förhandling  om  tvistiga  rätts- 
förhållanden. Men  motsatsen  ligger  icke  häller  däruti  att  vid 
iurisdictio  voluntaria  fråga  endast  vore  om  frivilliga  handlingar 
af  parterne  eller  rättsärenden,  hvaremot  civilprocessen  alltid 
vore  eu  tvångsordning,  ty  tvång  kommer  på  mångfaldigt  sätt 
till  användning  äfven  vid  den  frivilliga  rättsvården — man  tanke 
t.  ex.  blott  på  förmyndares  utnämnande  och  deras  tillhål- 
lande att  uppfylla  sina  skyldigheter.  Och  slutligen  kan  denna 
motsats  icke  hänföra  sig  till  den  ifrågavarande  domstols- 
handlingens formela  värkan,  sålunda  nämligen  att  sagda 
handling  i  fråga  om  civilprocessen  medförde  rättskraftig 
fastställelse,  exekutivkraft^  ty  sådan  kan  äfven  uppstå  ge- 
nom utöfvande  af  iurisdictio  voluntaria.  Motsatsen  hänför 
sig,  såsom  redan  nämdes,  till  ändamålet.  Medan  civilpro- 
cessen, såsom  vi  hafva  sett,  går  ut  på  att  skydda  och  be- 
vara privata  rättsförhållanden  samt  att  sålunda  upprättbålla 
den  konkreta  rättsordningen,  har  den  frivilliga  rättsvården 
till  uppgift  att  utveckla  denna  rättsordning  genom  att  skapa 
nya  rättsförhållanden  samt  förändra  och  utbilda  de  redan 
bestående.  Den  är  en  värksamhet  af  statsmakten  i  ändamål 
att  omgestalta  den  förhandenvarande  komplexen  af  privata 
rättsförhållanden,  men  icke  för  att  vidmakthålla  densamma. 
Hvad  beträffar  omfånget  af  denna  statens  medvärkan 
vid  rättsordningens  gestaltande,  så  kan  den  bestå  antingen  i 
åtgärder  för  skapandet  af  nya  rättssubjekt,  —  juridiska  per 
soner,  —  eller  i  ett  supplerande  af  subjektets  bristande  hand- 
lingsförmåga, hvilket  eger  rum  vid  utöfningen  af  statens  öf- 
verförmynderskap,  vidare  i  grundläggandet  samt  publiceran- 
det af  statusförhållanden  --  civiiregister,  medvärkan  vid  äkten- 
skaps afslutande  o.  s.  v.  —  samt  slutligen  uti  deltagandet 
från  statens  sida  i  rättsärendens  upprättande,  hvilket  utgör 
den  vida  vägnar  vigtigaste  delen  af  hela  den  frivilliga  rätts- 
vården och  dit  man  kunde  räkna  förandet  af  handelsregister, 
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hjpoteksväsendet,  meddelandet  af  patent,  statens  medvärkan 
vid  aftal,  vid  ensidiga  rättsärenden  o.  s.  v» 

De  former,  denna  iurisdictio  voluntaria  kan  ikläda  sig, 
och  de  medel,  som  staten  vid  dess  utöfvande  använder,  kunna 
vara  af  mångahanda  slag.  Vigtigast  i  detta  hänseende  är 
inskrifhingen  (die  Bearkundung),  hvilken  äter  har  en  olika 
betydelse  beroende  därpå  om  den  är  afsedd  att  endast  ut- 
göra vitnesbörd  eller  bevis  för  något  visst  faktum  eller  rätts- 
ärende,  eller  om  den  bildar  en  väsentlig  form  för  rättsärendets 
afslutande.  Mer  omedelbart  än  vid  inskrifningen  utöfvas  denna 
rattevård  af  staten,  då  denne  genom  behörig  myndighet  själf 
utför  den  rättsärendet  konstituerande  handlingen. 

Hela  denna  framställning,  hvilken  upptager  6  §  af  Wachs 
arbete  (8.  47—64),  är  både  originel  och  träffande  samt,  ehuru 
icke  i  alla  delar  tillämplig  på  vår  processrätt,  likväl  förtjänt 
af  stor  uppmärksamhet.  Äfven  den  följande,  som  handlar 
om  rättstvisters  afgörande  genom  gode  män  eller  skiljomän 
eller,  såsom  det  vanligen  benämnes,  kompromiss  (Schieds- 
verfahren),  är  ganska  förtjänstfull,  ehuru  den  icke  är  lika 
rik  på  nya  synpunkter  samt  äfven  i  öfrigt  icke  erbjuder  så 
stort  allmänt  intresse. 

Kompromissen  har  liksom  processen  till  sin  uppgift 
rftttstvisters  afgörande.  Äfven  det  utslag,  genom  hvilket  den 
realiserar  detta  mål,  är  i  likhet  med  det,  hvari  processen 
utlöper,  principielt  oföränderligt  och  oantasteligt.  Men  det 
oaktadt  är  kompromissen  icke  process.  Den  är  icke  tvångs- 
ordning, icke  rättsskyddsordning.  Skiljomannen  har  icke  doms- 
rfttt  (iurisdictio),  han  härleder  sin  myndighet  ej  från  staten, 
utan  från  parternes  vilja,  och  hans  utslag  är  därför  icke  häl- 
ler utan  vidare  värkställbart.  Också  består  hans  värksambet 
icke  i  tillämpning  af  rättssatser,  utan  i  tvistens  utjämnande 
efter  billighet  och  enligt  fri  pröfning.  Grunden  för  kompro- 
missen är  vanligen,  ehuru  ej  alltid,  ett  aftal  mellan  parterne 
(Schiedsvertrag).  De  närmare  omständigheterna  härvid  kunna 
B&som  väsentligen  blott  af  positivrättslig  betydelse,  här  för- 
bigås. Värkan  af  ett  sådant  aftal  är  en  forpligtelse  för  hvar- 
dera  parten  att  bringa  saken  under  kompromiss  samt  under- 
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kasta  6ig  dess  utslag.  Hvad  åter  beträffar  kompromissutsla- 
gets  värkan,  sä  består  den  i  en  begränsad  rättskraft.  Bä- 
lunda  erfordrar  detta  utslag,  för  att  kunna  värkställas,  ett 
särskildt  därpå  riktadt  domstolsbeslut.  Ä  andra  sidan  utgör 
det  såtillvida  en  bindande  norm  för  det  ifrågavarande  rätts- 
förhållandet att  det  icke  kan  angripas  med  vanliga  rättsme« 
del,  icke  häller  godtyckligt  upphäfvas  af  parterne.  Däremot 
kunna  parterne  genom  att  återkalla  hela  kompromissaftalet 
äfven  upphäfva  utslagets  värkan,  och  dessutom  kan  detta 
utslag  på  vissa  grunder  angripas  dels  genom  särskild  rättegång 
dels  under  formen  af  invändning  eller  replik  (S.  64 — 77). 

Men  civilprocessen  måste  vidare  begränsas  såväl  emot 
straffprocessen  som  emot  den  administrativa  rättsvården. 
Härom  handlar  8  $  i  handboken  (8.  77—113).  Beträffande 
straffprocessen  är  skilnaden  tydlig  och  klar.  Ty  medan  civil- 
processen har  till  föremål  subjektiva  privaträttigheter,  är  det 
här  fråga  om  anspråk  af  offentligt-rättslig  natur,  nämligen 
statens  anspråk  på  straff.  Däremot  är  frågan  om  gränsen 
mellan  civilprocessen  och  den  administrativa  rättsvården  eller, 
med  andra  ord,  hvilka  ärenden  höra  till  den  förra  och  hvilka 
till  den  senare,  en  af  de  svåraste  och  mest  invecklade.  Väl 
kan  svaret  på  denna  fråga  affattas  mycket  enkelt.  Säger  man 
att  till  civilprocessen  höra  endast  privaträttsliga  saker  och  till 
den  administrativa  rättsvården  endast  offentligt-pättsliga,  så  är 
detta,  om  man  bortser  från  positiv-rättsliga  undantag,  full- 
komligt riktigt  Men  det  gäller  då  att  afgöra  hvilka  saker 
äro  af  privaträttslig  och  hvilka  af  offentligt-rättslig  natur. 
Denna  skilnad  får  till  en  början  icke  så  uppfattas,  som  skulle 
i  det  ena  fallet  endast  privaträtt  och  i  det  andra. endast 
offentlig  rätt  utgöra  norm  för  dömandet.  Liksom  civildoms- 
ren  kan  och  bör  afgöra  frågor  från  den  offentlige  rättens 
område,  då  de  förekomma  under  en  civil  rättegång,  så  är 
äfven  den  förvaltande  myndigheten  berättigad  och  pligtig  att 
utlåta  sig  öfver  privat  rättsliga  frågor.  Vidare  är  det  för  frå- 
gans besvarande  likgiltigt  om  det  tvist  underkastade  parts- 
intresset är  ett  sådant,  som  kan  uppskattas  i  penningar  eller 
icke.     Lika    litet    iivärkar    härvid    rättstitelns  form  (privat- 
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rättslig  eller  ofifeQtligt-rättslig  titel).  Och  slutligen  är  äfveu 
det  tvistande  rättssubjektets  egenskap  af  enskild  person  eller 
stat  eller  offentlig  korporation  i  detta  afseende  alldeles  ovä- 
sentlig. 

De  kriterier  eller  kännetecken,  genom  hvilka  ]>rivat- 
rättsliga  fr&gor  kunna  skiljas  från  offentligt-rättsliga,  äro  deU 
materiela,  d.  ä.  sddana,  som  hänföra  sig  till  det  ifrågava- 
rande rättsförhållandets  innehåll,  dels  processuela  eller  så- 
dana, som  hänföra  sig  till  formen  för  den  procedyr,  som  i 
hvartdera  fallet  kommer  till  användning.  Hvad  beträffar 
den  första  gruppen,  så  är  det  klart  att  rättsförhållandets 
innehåll  på  mer  än  ett  sätt  kan  göras  till  utgångspunkt 
för  åtskilnaden.  Denna  kan  nämligen  hänföra  sig  antingen 
till  det  lefnadsförhållande,  hvilket  så  att  säga  utgör  rätts- 
förhållandets corpus  (Thatbestand),  eller  till  den  ifrågava- 
rande rättighetens  eller  forpligtelsens  föremål,  grund  eller 
andamål.  Af  alla  dessa  möjliga  synpunkter  är  likväl  ända- 
okålsbestämningen  den  enda,  som  erbjuder  säkra  och  ka- 
rakteristiska kriterier.  Hänför  sig  rättigheten  eller  forplig- 
telsen med  afseende  å  dess  ändamål  till  det  hela,  till  sam- 
hället (staten,  kommunen,  kyrkan),  så  är  rättsförhållandet 
af  offentligt-rättslig  natur,  men  hänför  den  sig  i  nämda  af- 
seende till  den  enskilde,  till  individen,  så  är  rättsförhållan- 
det ett  privaträttsligt.  I  förra  fallet  är  den  enskilde  för- 
pligtad  och  berättigad  icke  såsom  enskild  gent  emot  alla 
aadra  enskilda,  utan  såsom  en  del  eller  lem  af  det  hela,  det 
allmänna  (den  juridiska  personen,  dit  äfven  han  hör)  gent 
eoiot  detta.  Det  är  således  icke  nog  med  ett  ensidigt  ända- 
målsförbållande  till  det  allmänna:  ett  sådant  förhållande 
måste  å  båda  sidor  ega  rum,  så  att  äfven  den  enskilde  ingår  i 
rättsförhållandet  endast  såsom  medlem  af  det  allmänna.  Och 
detta  inträffar  hvarje  gång  den  enskilde  betraktas  såsom  höran- 
de till  det  allmänna  eller  såsom  dess  organ.  Om  han  i  denna 
egenskap  är  berättigad  eller  förpligtad,  så  är  det  en  rättig- 
het eller  pligt  af  offentligt-rättslig  natur,  oafsedt  om  den  har 
ett  förmögenhetsvärde  eller  ej.  Men  är  den  enskilde  icke 
på  detta  sätt,  utan    blott  såsom   enskild,  t.  ex.  på  grund  af 
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rätteärende,  berättigad  eller  förpligtad  gent  emot  staten,  så 
är  rättsförhållandet  privaträttsligt. 

S&  enkel  nu  denna  regel  förefaller,  är  likväl  dess  till- 
lämpning  förenad  med  stora  svårigheter.  Att  redogöra  för 
de  detaljbestämningar  förf.  i  sådant  afseende  meddelar  blefve 
likväl  altfor  vidlyftigt  och  skulle  dessutom  leda  oss  för  långt 
i  den  positiva  tyska  processrättens  stadganden.  Svårigheten 
beror  för  öfrigt,  enligt  vår  tanke,  icke  blott  på  de  positiva 
lagstiftningarnas  principlöshet  —  så  stor  denna  också  i  all- 
mänhet är  i  förevarande  fråga,  —  icke  häller  uteslutande  på 
processuela  omständigheter,  såsom  kolliderande  påståenden 
af  parterne,  m.  m.  —  svårigheten  ligger  äfven  i  själfva  sa- 
kens beskaffenhet  samt  otillräckligheten  af  de  uppstälda  kri- 
terierna. Så  klar  och  träffande  den  af  förf.  uppstälda  re- 
geln än  är,  gifver  den  likväl  icke  någon  ledning  för  frå- 
gans lösning  i  hvarje  enskildt  fall.  Ty  frågar  man  vidare, 
när  den  enskilde  skall  anses  uppträda  såsom  enskild  och  när 
han  gör  det  såsom  statsborgare,  så  kan  svaret  icke  gärna 
blifva  något  annat  än  att  det  förra  inträffar  hvarje  gång  den 
ifrågasatta  rättigheten  eller  forpligtelsen  hänför  sig  endast 
till  enskilda  intressen,  det  senare  åter  när  den  berör  ett  all- 
mänt intresse.  Och  sålunda  återkommer  man  till  den  gamla 
romerska  regeln,  som  skiljer  mellan  „ius,  quod  ad  singulorum 
utilitatem  spectat",  och  „quod  ad  statum  reipublicae  perti- 
net.''  *)  Denna  regel  är  det  i  själfva  värket,  som  förf.  ut- 
vecklat och  närmare  förklarat,  men  någon  ny  och  för  alla 
händelser  användbar  regel  har  han  icke  uppstält.  Ä  andra 
sidan  fordrar  likväl  rättvisan  det  erkännande  att  förf:n8  fram- 
ställning af  saken  är  ej  blott  intressant  och  upplysande  utan 
otvifvelaktigt  den  bästa,  som  angående  denna  fråga  någonsin 
skrifvits.  Att  frågan  därigenom  äfven  rykt  ett  steg  närmare 
sin  lösning,  kan  icke  förnekas. 

Yi  hafva  hittills  hållit  oss  uteslutande  till  sakens  mate- 
riela    sida.     Hvad    beträffar   den  processuela  åtskilnaden,  så 

*)   Ulpimus.  I.  6  §  2  D.  de  iustitia  et  inre. 
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dainmanfalier  den  med  frågan  om  omfånget  af  eller  grän- 
serna för  domstolarnes  myndighet  eller  domsrätten  öfver  huf- 
vud.  Hvilka  regler  härvid  komma  till  användning  och  huru 
möjligen  uppstående  kompetenskonllikter  mellan  domstolarne 
och  de  förvaltande  myndigheterna  skola  lösas,  detta  under- 
söker förf.  i  §:n8  senare  del.  Då  denna  framställning  likväl 
helt  och  hållet  hänför  sig  till  den  tjska  processrätten  och 
några  allmängiltiga  satser  där  icke  uppställas,  måste  vi  oak- 
tadt  den  specielt  från  tysk  processrättslig  ståndpunkt  inne- 
håller mycket  af  intresse,  förbigå  densamma. 

Den  följande  §:n,  hvilken  är  den  sista  i  detta  kapitel, 
behandlar  frågan  om  civilprocessrättens  plats  i  rättsveten- 
skapens allmänna  system  (S.  114 — 129).  De  intressanta  och 
delvis  nya  synpunkter,  som  förf.  i  denna  vigtiga  fråga  gör 
gällande,  äro  hufvudsakligen  följande.  Delar  man  hela  rätts- 
systemet i  ofiFentlig  rätt  och  privaträtt,  så  tillhör  processrät- 
ten ovilkorligen  den  först  nämde.  Inom  denne  åter  är  det 
egentligen  endast  emot  statsrätten,  som  gränsen  kan  var 
ivifvelaktig,  och  äfveu  detta  tvifvel  har  uteslutande  teoretisk 
betydelse.  Det  tvistiga  gränsområdet  utgöres  af  läran  om 
domstolsorganisationen  samt  den  del  af  förvaltningen  (justiz- 
administrationen),  som  har  till  uppgift  att  möjliggöra  en  ord- 
nad rättsvård.  Af  dessa  ämnen  hör  själfva  domstolsförfatt- 
ningen samt  alt  det  administrativa  till  statsrätten,  medan  åter 
läran  om  domstolen,  såsom  organ  för  rättsvården  hör  till 
processrätten. 

Af  vida  större  betydelse  är  skilnaden  mellan  process- 
rätt och  privaträtt.  Denna  skilnad  är  nämligen  icke  i  likhet 
med  den  nyss  berörda  endast  teoretisk,  utan  äfven  praktisk. 
Dess  praktiska  sida  visar  sig  hufvudsakligen  i  frågorna  om 
lagens  herravälde  med  afseende  å  tid  och  rum.  Ty  då  pro- 
cesslagen oinskränkt  herskar  öfver  alla  processhandlingar, 
som  falla  inom  tiden  och  området  för  dess  giltighet,  och  det 
utan  afseende  på  om  tvistens  föremål  skall  afgöras  efter 
förut  gällande  materiel  rätt  eller  efter  nu  gällande,  efter  ut- 
ländsk lag  eller  efter  inländsk,  så  kan  det  vara  af  vigt  att 
veta  huruvida  en  viss  enskild  fråga  skall  bedömas  efter  pri- 
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vaträtt  eller  efter  processrätt.  I  förra  fallet  tillämpas  den 
äldre  lagen,  i  det  senare  den  nyare,  i  förra  fallet  lex  rei 
tsc.  in  iudicium  deduetaej,  i  det  senare  lex  fori. 

Motsatsen  mellan  privaträtt  och  process  kan  naturligt- 
vis icke  vara  beroende  af  den  yttre  och  alldeles  tillflllliga 
omständigheten  huruvida  den  lag,  hvari  någon  viss  norm  före- 
kommer, hör  till  eller  betecknas  såsom  civillag  eller  processlag. 
Denna  motsats  beror  endast  af  rättsnormens  eget  innehåll. 
I  allmänhet  kan  man  säga  att  en  rättssats  hör  till  processrätten 
försåvidt  den  bildar  en  beståndsdel  af  rättsskyddsordningeu, 
till  privaträtten  åter  såvida  den  reglerar  det  materiela  rättsför- 
hållande, som  utgör  processens  föremål.  Liksom  därför  be- 
stämningarna om  rättsskyddsanspråkets  förutsättningar  och  in- 
nehåll, om  formen  för  dess  väckande,  om  dess  utvecklande, 
dess  förändringar  och  tillfredsställande  tillhöra  processrätten, 
så  äro  å  andra  sidan  det  materiela  anspråkets  förutsättnin- 
gar, dess  form,  dess  innehåll,  förändringar  och  undergång 
af  privaträttslig  natur.  Väl  löpa  på  detta  område  process- 
rätt och  privaträtt  ofta  inom  hvarandra.  Likväl  måste  alltid 
rättsskyddsanspråket,  såsom  gående  ut  på  en  statsakt,  kunna 
skiljas  från  det  mot  vederparten  riktade  materiela  ansprå- 
ket. Och  har  man  denna  skilnad  klar  för  sig,  så  kan  man 
och  skilja  mellan  privaträtt  och  process. 

Sådan  är  grundsatsen.  Att  den  äfven  medger  en  til- 
lämpning i  enskilda  tall,  visar  förf.  för  åtskilliga  mer  eller 
mindre  omtvistade  frågor. 


Vi  sluta  här  denna  närmare  redogörelse  för  innehållet 
i  Wach'a  arbete.  Såsom  redan  nämdes,  hänför  sig  den  åter- 
stående delen  af  arbetet  mest  till  Tysklands  positiva  pro- 
cessrätt och  är  fördenskuld  af  mindre  intresse  fbr  icke-tyske 
läsare  än  den  del,  som  nu  genomgåtts.  Likväl  förekommer 
äfven  i  det  följande  mycket,  som  är  allmängiltigt  och  af  be- 
tydelse för  hvarje  lands  processrätt.  Men  att  utförligt  redo- 
göra för  alt  detta  skulle  för  mycket  inkräkta  på  tidskriftens 
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utrymme,    och    vi  måste  derfor  nöja  oss  med  att  endast  på- 
peka några  af  de  intressantaste  partierna. 

Så  förekommer  redan  i  inledningens  tredje  kapitel,  hvil- 
ket för  öfrigt  handlar  om  den  tyska  processrättens  källor,  eii 
förtjänstfull  framställning  af  vetenskapens  och  domstolsprak- 
tikens förhållande  till  den  positiva  rätten  (§  14).  Gå  vi  se- 
dan till  första  boken  af  det  egentliga  systemet,  då  är  dess 
innehåll  till  väsentlig  del  af  allmän  giltighet  och  stort  intresse. 
Detta  gäller  isynnerhet  bokens  andra  kapitel,  i  hvilket  förf. 
för  de  svåra  och  omtvistade  frågorna  om  processlagens  herra- 
välde med  afseende  å  rummet  och  tiden  uppställer  synnerli- 
gen klara  och  träffande  grundsatser,  h vilka  sedermera  af  ho- 
nom skarpsinnigt  och  följdriktigt  utvecklas  i  eu  mängd  när- 
mare bestämningar  (§§  17—19).  Af  tredje  kapitlet  åter, 
som  handlar  om  lagens  tolkning  och  hvilket  är  ett  af  de 
mest  betydelsefulla  i  hela  arbetet,  innehålla  de  tvänne  första 
S:na  (20,  21)  en  logisk  och  anslående  framställning  af  detta 
visserligen  mycket  omtvistade,  men  hittills  ännu  föga  utredda 
och  delvis  alldeles  orätt  uppfattade  ämne.  De  tvänne  åter- 
stående §:na  innehålla  visserligen  närmast  en  tillämpning  af 
de  funna  grundsatserna  på  tysk  processrätt,  därvid  dessa  be- 
lysas genom  talrika  exempel  ur  CPO,  dock  förekomma  äf- 
ven  här  uttalanden  af  allmänt  intresse  t.  ex.  i  frågorna  om 
fiktion  och  presumtion.  Hvad  slutligen  beträffar  andra  boken 
af  systemet,  så  är  väl  dess  innehåll  vida  mer  positivrättsligt 
än  hvad  fallet  är  med  både  inledningen  och  första  boken. 
Likväl  möter  läsaren  nästan  på  hvarje  steg  uttalanden  och 
undersökningar  af  allmän  och  principiel  betydelse.  Denna 
bok  omfattar  fyra  kapitel.  I  det  första,  som  handlar  om 
domstolen  och  upptager  inemot  en  tredjedel  af  första  bandet, 
framhålla  vi  särskildt  28  §:n,  hvilken  kort  och  klart  fram- 
ställer grundprinciperna  för  kompetensordningen,  både  deu 
objektiva,  den  territoriela  och  den  funktionela.  Bland  de 
följande  §:na,  hvilka  innehålla  de  närmare  bestämningarna 
angående  kompetensen,  märkas  t.  ex.  den  30,  om  den  ob- 
jektiva kompetensgränsens  juridiska  betydelse,  den  32,  om  den 
funktionela    kompetensordningen,    och    33,  om  de  olika  fora 
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(die  Gericlitsstäiide).  1  andra  kapitlet  åter,  hvilket  handlar 
om  parterne,  iln  46  §  förtjänt  af  särskild  uppmärksamhet. 
Här  utvecklar  förf.  begreppet  ])art  i  materiel  formel  och  mening, 
visar  motsatsen  mellan  dessa  båda  partsbegrepp  och  förkla- 
rar slutligen  denna  motsats  genom  en  tämligen  utförlig  och 
delvis  i  den  materiela  civilrätten  ingående  digression  öfver 
det  öppna  handelsbolaget  och  dess  medlemmar  såsom  pro- 
cess-subjekt. Tredje  kapitlet  handlar  om  partens  represen- 
tanter och  medhjälpare.  I  detta  kap.  är  isynnerhet  fram- 
ställningen af  ombudsniannaskapet  (Stellvertretung)  i  all- 
mänhet {§  40)  och  af  negotiorum  gestio  eller  ombudsmaii- 
uaskap  utan  fullmakt  (§  52)  särdeles  intressant  och  upply- 
sande. I  fjärde  kapitlet  slutligen,  hvilket  handlar  om  acces- 
soriske intervenienter  (der  Nebenintervenient),  är  i  främsta 
rummet  utvecklingen  af  interventionsrätten  (§  o5)  till  och  med 
af  grundläggande  betydelse. 

Måhända  kan  det  ofvan  stående  gifva  en  föreställning 
om  arbetets  innehåll.  Nu  till  sist  några  ord  om  metoden 
och  framställningssättet 

Hvad  beträffar  den  förra,  så  torde  äfven  den,  efter 
hvad  redan  yttrats  om  arbetet,  icke  vara  läsaren  alldelea 
obekant.  Själf  karaktäriserar  förf.  sitt  arbete  såsom  ett  mel- 
lanting af  lärobok  och  monografi.  Enligt  vår  tanke  är  det 
monografiska  elementet  öfvervägande,  hvilket  väl  kommer 
sig  d&raf  att  förf.  till  följd  af  ämnets  i  hög  grad  outredda 
beskaffenhet  varit  tvungen  att  fullständigt  motivera  hvarje 
konstruktion,  hvar  begreppsbestämning,  som  han  meddelar. 
Därför  fortskrider  också  behandlingen  mindre  genom  synte- 
tiskt uppstälda  definitioner,  såsom  i  en  lärobok,  än  genom 
fortsatt  kritisk  undersökning.  I  stället  för  att  meddela  fär- 
diga begreppsbestämningar,  analyserar  förf.  begreppen  inför 
läsarens  ögon.  Härvid  bemödar  han  sig  ofta  att  först  af- 
söndra  alla  oväsentliga  kännetecken  för  att  sedan  dess  mer 
eftertryckligt  framhålla  de  väsentliga  och  enligt  hans  tanke 
afgörande  synpunkterna.  Härigenom  vinner  framställningen 
en  viss  relief,  hvilken  ytterligare  ökas  genom  den  egendom- 
liga   stilen.     Bevisföring   och  motivering  äro  i  allmänhet  lo- 
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giskt  bindande  och  öfvertygande.  Den  dogmatiska  konstruk- 
tion är  alltid  skarpsinnig,  ofta  mästerlig,  men  stundom  icke 
nog  enkel.  I  följd  häraf  kan  arbetets  studium  för  en  i  den 
tyske  processrätten  mindre  inkommen  läsare  pä  en  del  stäl- 
len fordra  ett  icke  ringa  mått  af  tankeansträngning,  hälst 
åtskilliga  allmännare  begrepp  och  termer  icke  erhålla  någon 
förklaring.  Naturligtvis  både  kunna  och  böra  i  ett  dylikt 
arbete  många  begrepp  förutsättas  såsom  bekanta  för  läsaren, 
dock  synes  det  såsom  hade  några  sådana  af  omtvistad  bety- 
delse (t.  ex.  ^der  Anspruch^  samt  skilnaden  mellan  anspråk 
i  materiel  och  processuel  mening)  erfordrat  hälst  någon  för- 
klaring. 

Författarens  stil  är  i  hög  grad  originel.  Af  den  äfven 
hos  oss  kända  och  ökända  tyska  långsläpigheten  och  den  in- 
vecklade satdbjgnad,  som  i  en  tidigare  period  gjorde  den 
tyska  vetenskapens  språk  för  vanlige  dödlige  hardt  nära  obe- 
gripligt, finner  man  intet  spår.  Satserna  äro  korta  och  klara, 
uttryckssättet  hälre  sammanträngdt  än  utdraget.  Det  ord, 
h varpå  största  tonvigten  ligger,  ställes  ofta  främst  i  me- 
ningen, äfven  om  det  i  sig  själft  ej  vore  betydligare  än  den 
negerande  partikeln  „nicht,*"  hvilken  just  i  följd  af  förf:ns 
metod  mycket  ofta  har  denna  plats.  Ehuru  till  följd  häraf 
mer  kraftig  och  uttrycksfull  än  elegant,  är  likväl  denna  stil 
i  hög  grad  egnad  att  väcka  och  underhålla  intresset.  Arbe- 
tet är  fördenskuld  lika  fängslande  genom  sin  framställning 
som  det  är  lärorikt  genom  sitt  innehåll  och  framför  alt  ge- 
nom sin  rikedom  på  nya  tankar. 

Vi    hoppas  att  få  återkomma  till  detta  arbete  så  snart 
fortsättningen  af  detsamma  sett  dagen. 

R.  A.  Wrede. 
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Enär  fullmäktig  Ur  en  art  af  ställföreträdare,  upptager 
författaren  i  inledningen  68.  1—33  till  undersöknings  hvari 
det  väsentliga  uti  ställföreträdareskapet  består.  Författaren 
finner  härvid  budbärare  skilja  sig  från  ställföreträdare  deri- 
genom,  att  den  förre  „är  en  öfverbringare  af  en  anfian«  vilje- 
förklaring^, medan  ställföreträdaren  deremot  ^i  en  annans 
namn  och  ställe  afgifver  en  egen  viljeförklaring^  (s.  7)  eller 
ersätter  principalen  i  dennes  rättstiftande  vilja  (s.  10).  För 
att  emellertid  en  viljeförklaring  skall  kunna  genom  bud  öfver- 
bringas,  anser  förf:n  den  böra  vara  till  form  och  innehåll  så  be- 
stämd, att  den  åsyftade  rättsverkan  kan  inträda  genom  att 
viljeförklaringen  blott  frambäres  af  budet;  i  annat  fall  måste 
ställföreträdare  anlitas.  Då  Zimmermann  likasom  Schliemann 
framhålla  såsom  det  väsentliga  för  budet,  icke  att  honom  är 
inrymd  större  eller  mindre  beslutanderätt,  utan  att  budet  utåt 
uppträder  blott  såsom  öfverbringare  af  en  annans  viljeförkla- 
ring, så  vore  det  visserligen  en  förtjenst,  att  den  rättsliga 
betydelsen  af  budbärarens  eller  ställföreträdarens  uppträdande 
inför  tredje  man  kraftigt  betonades;  men  skilnaden  emallan 
dem  beror  enligt  hvad  förf:n  utvecklar  dock  icke  på  nämda 
uppträdande.  Vore  nämligen  viljeförklaringen  så  beskaffad, 
att  den  afsedda  rättsverkan  kunde  inträda  blott  med  dess 
öfverbringande,  blefve  väl  öfverbringaren  bud  eller  ställföre- 
trädare, allt  efter  som  han,  enligt  hufvudmannens  bemyndi- 
gande uppträd  t  i  den  ena  eller  andra  egenskapen;  men  detta 
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hade  sia  grund  deri  att  han  är  b&de  bud  och  ställföreträ- 
dare, om  han  ock  fullgör  blott  den  ena  funktionen.  Hade 
deremot  hufvudmannen,  oaktadt  hans  viljeförklaring  icke  var 
tillräckligt  specialiserad,  gifvit  ställföreträdaren  naakt  att  upp- 
träda s&som  blott  bud,  vore  tredje  man  väl  berättigad  att 
behandla  hufvudmannen  såsom  hade  ställföreträdaren  vid 
rättshandlingarne  varit  blott  budbärare,  enär  hufvudmannen 
genom  berörda  förfarande  måste  anses  hafva  dertiU  sam- 
tyckt, men  tredje  man  kunde  också  anse  rättshandlingen 
vara  genom  verklig  ställföreträdare  ingången  (ss.  9,  10). 

Utginge  man  nu  från  den  uppfattning  af  rättshandlin- 
gens begrepp,  att  „hon  är  den  på  en  rättsförändring  riktade 
och  för  densammas  inträdande  i  denna  sin  riktning  väsent- 
liga privatviljeförklaring,  som  oberoende  af  något  den  viljan- 
des vidare  åtgörande  med  densamma  kan  ingå  som  moment 
i  det  sammansatta  rättsfaktum,  vid  hvilket  den  afsedda  rätts* 
verkan  är  bunden  af  rättslagen,  så  följde  häraf  enligt  förf:ns 
mening,  att  budets  verksamhet  icke  allenast,  såsom  Ihering 
hållit  före,  icke  är  ett  nödvändigt  element  i  rättshandlingen, 
utan  fastmer  alldeles  faller  utom  denna.  Skilnaden  mellan 
bud  och  ställföreträdare  kunde  derfor  formuleras  sålunda, 
"^att  budet  understödjer,  ställföreträdaren  deremot  ersätter  en 
annan  med  afseende  på  en  rättshandling^. 

Förutsättning  för  att  en  person  skall  kunna  med  rätts- 
verkan företräda  en  annan  är  vidare  enligt  förf:n,  att  han 
är  dertill  befogad  eller  att  hans  handling  efteråt  af  huf- 
vudmannen godkännes.  Berodde  befogenheten  att  företräda 
annan  på  dennes  vilja  förelåge  en  fullmakt.  Fullmäktig  vore 
den,  „som  hufvudmannen  förklarat  sig  vilja  hafva  till  ställ- 
företrädare. Fullmakt  hlefve  allså  hujvudtnannens på  denna 
rättseffeht  riktade  viljeförklaring'^.  Från  mandatet  eller  upp- 
draget skilde  sig  fullmakten  derigenom,  att  det  förra  vore 
ett  aftal  mellan  mandant  och  mandatarie,  grundläggande  för- 
pliktelser för  bägge,  fullmakten  deremot  en  viljeförklaring  af 
follmaktsgifvaren,  hvarigenom  hans  förhållande  till  tredje 
man  bestämdes. 

Till    en    början    måste    anmärkas   att  förf:ns  ofvan  an- 
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förda  defiuitioQ  k  bud  och  ställföreträdare  är  för  vid  och 
obestämd.  Eu  person,  hvilken  exempelvis  såsom  rättskun- 
nigt  biträde  åt  ene  kontrahenten  biträder  honom  vid  aftalets 
filutande,  har  väl  „understödt^  denne  ^med  afseende  å  rätts- 
handlingen^, men  bud  är  han  dock  ej.  Begreppen  ^under- 
stödja, ersätta  en  annan  med  afseende  ä  en  rättshandling^ 
äro  icke  heller  egnade  att  ensamt  för  sig  karakterisera  bu- 
det och  ställföreträdaren  i  förhållande  till  hvarandra:  man 
måste  tvärtom  i  förfins  föregående  utredning  söka  upplys- 
ning om  hvad  han  med  dessa  begrepp  menar. 

Betänkligare  är  dock  att  de  af  förf.n  angifna  känne- 
märken, genom  hvilka  budbärare  skall  åtskiljas  från  ställ- 
företrädare, icke  äro  med  hvarandra  förenliga.  Är  det  näm- 
ligen väsentligt  för  budet  att  viljeförklaringen  är  till  inne- 
håll och  form  så  bestämd,  att  utrymme  för  en  budets  egen 
beslutanderätt  icke  finnes,  och  måste  altså  i  annat  fall  den 
af  hufvudmannen  för  aftalets  slutande  anlitade  mellanperso- 
nen  —  för  korthetens  skull  må  det  tillåtas  oss  använda  denna 
benämning  för  bud  och  ställföreträdare  —  oaktadt  han  ut- 
tryckligen förklarar  sig  öfverbringa  endast  hufvudmannens 
vilja,  alltid  vara  och  af  tredje  man  kunna  betraktas  såsom 
ställföreträdare,  så  följer  häraf  med  logisk  nödvändighet,  att 
det  är  oväsentligt,  huruvida  mellanpersoneu  afgifver  en  egen 
viljeförklaring  eller  blott  öfverbringar  hufvudmannens.  Be- 
stämmande blir  då  allena  uppdragets  beskaffenhet. 

Genom  att  upptaga  detta  såsom  kännetecknande  för  bu- 
det uppgifver  förf:n  sålunda  genast  den  af  honom  först  utta- 
lade satsen,  att  skilnaden  mellan  bud  och  ställföreträdare  be- 
står i  att  budet  öfverbringar  en  annans,  ställföreträdaren  för- 
klarar en  egen  vilja.  Att  uppdragets  större  eller  mindre  be- 
stämdhet är  fullkomligt  oväsentligt  för  begreppet  ställföreträ- 
dare, är  dock  visadt  redan  af  Laband  i  hans  i  Zeitschrift  fOr 
das  Handelsrecht  Bd.  X  införda,  på  sin  tid  snart  sagdt  epok- 
görande uppsats:  Die  Stellvertretung  nach  dem  D.  H.  6.  B.  och 
vidare  af  Zimmermann,  hvars  bevisföring  icke  lem  nar  något  öf- 
rigt  att  önska.  Det  af  förfin  å  sid.  10  not.  1  efterSehlieman 
anförda  exempel  bevisar  ock  just  emot  förfin.    Hade  B.,  efter 
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erhäiiet  anbud  af  A  att  köpa  eu  af  dennes  hästar,  sändt  H. 
till  A.  med  ett  bref,  dessmedeUt  B.  förklarar  sig  köpa  den 
af  hästarne,  hvilken  C.  funne  vara  den  bästa,  sä  vore  väl  C. 
budbärare,  om  han  än  vid  brefvets  öfverlemnande  meddelade 
sig  hafva  funnit  hästen  X  vara  bäst.  Men  hvarför  skulle 
icke  C.  kunna  muntligen  öfverbringa  enahanda  viljeförkla- 
ring  af  B  eller  omedelbart  s&som  B:8  vilja  meddela,  att  denne 
köper  hästen  X?  Obegripligt  är  deremot,  att  C.  skulle  kunna 
behandlas  såsom  både  ställföreträdare  och  bud.  Och  icke 
mindre  svårt  är  att  förstå  förtjensten  i  att  melian-personens 
uppträdande  utåt  „betonas^  då  ju  detta  uppträdande  icke 
alls  kommer  i  betraktande. 

I  sjelfva  verket  innebär  Zimmermanns  åsigt  intet  annat 
än  hvad  redan  ligger  deri,  att  budet  öfverbringar  en  annans, 
ställföreträdaren  afgifver  en  egen  viljeförklaring.  Ty  då  i 
h  vardera  fallet  viljan  förklaras  just  för  tredje  man,  så  uppträder 
mellanpersonen  med  nödvändighet  inför  denne  såsom  bud. 
eå  snart  och  derigenom  att  han  förklarar  hu/vudmannens 
vilja.  Att  förf:n  „saknat  öppen  blick^  härför  synes  bero  på 
bans  egendomliga  uppfattning  af  rättshandlingen.  Då  denna 
emellertid  är  närmare  utförd  vid  det  fullmaktens  verkan  för- 
klaras, kan  den  lämpligast  i  sammanhang  dermed  upptagas 
till  granskning. 

Det  torde  ock  vara  samma  upppfattning,  som  ledt  förf:n 
till  påståendet,  att  budets  verksamhet  alldeles  icke  utgör  ele- 
ment i,  utan  faller  utom  hufvudmannenns  rättshandling.  Denna 
åsigt  är  emellertid  icke  förenlig  med  förf:ns  egen  ståndpunkt. 
Tv  förf:n  anser  ju  redan  href  bärarens  och  således  än  mera 
budets  verksamhet  vara  af  väsentlig  betydelse  för  den  af- 
^edda  rättshandlingen  (s.  4,  128,  129).  Men  om  så  är,  så 
kan  budets  verksamhet  icke  tänkas  utom  hufvudmannens  rätts- 
handling, med  mindre  också  sjelfva  denna  verksamhet  för  sig 
utgör  en  skild  rättshandling,  hvilken  ingår  i  det  samman- 
satta rättsfaktum:  och  så  långt  torde  förf:n  icke  vilja  gå, 
ehuru  med  afseende  å  hvad  å  s.  128,  129  om  budet  anföres 
kunde  ligga  nära  till  hands  att  antaga  detta. 

Ä  SS.  23 — 60    redogör    förf:n    för  hvad    den    romerska 
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rätten  innehåller  om  siällföreträdareskap.  Ehuru  den  romer- 
ska rätten  på  detta  omr&de  har  mindre  betydelse  än  eljes, 
just  emedan  den  i  princip  icke  tillåter  ställföreträdares  an- 
vändande, är  en  sådan  redogörelse  dock  väl  på  sin  plats  så- 
som egnad  att  klargöra  den  alldeles  motsatta  ståndpunkt, 
som  den  romerska  och  den  moderna  rätten  till  hvarandra 
intaga.  Det  synes  oss  likväl,  som  hade  förf:n  nog  mycket 
ingått  i  detaljer,  h varvid  jemväl  upptagits  sådant,  som  strängt 
taget  alldeles  icke  hör  till  läran  om  ställföreträdare,  såsom 
actio  qiiod  JU88U,  tributoria,  de  peculio,  de  in  rem  verso.  En 
redogörelse  af  ifrågavarande  art,  som  enligt  sakens  natur  icke 
kan  blifva  annat  än  ett  mer  eller  mindre  sjelfständigt  återgif- 
vande  af  den  tyska  romanistiska  literaturen,  afser  väl  icke 
att  utgöra  ett  bidrag  till  tolkningen  af  den  romerska  rätten, 
utan  att  meddela  svenske  läsare  en  med  den  romanistiska 
rättsvetenskapens  nuvarande  ståndpunkt  öfverensstämmande 
allmän  öfverblick  af  de  grundprinciper,  hvilka  beherska  denna 
rätts  lära  om  ställföreträdareskapet.  Genom  att  ingå  på  text- 
tolkning och  i  enskilda  detaljer  har  förf:ns  framställning  emel- 
lertid förlorat  i  öfversigtlighet,  hvarjemte  de  latinska  termer, 
af  hvilka  den  öfverflödar,  icke  bidraga  att  göra  densamma 
mera  njutbar  för  en  svensk  jurist. 

Efter  en  förtjenstfull  framställning  af  fullmaktsinstitutet 
i  den  äldre  svenska  rätten  intill  1734  års  lag  (ss.  61 — 99) 
följer  den  dogmatiska  delen  af  arbetet.  Förf.  karakteriserar 
först  1734  års  lags  ställning  till  den  föregående  rättsutvecklin- 
gen sålunda,  att  genom  densamma  skapats  ett  nytt  rättsinstitut 
eller  fullmaktsmandatet  (s.  100 — 106),  och  öfvergår  der- 
efter  till  att  bestämma  fullmaktens  begrepp  ooh  plats  i  syste- 
met, hvarvid  förf:n  gör  en  —  enligt  vår  tanke  alldeles  onö- 
dig —  utvikning  och  uppställer  spörsmålet  huruvida  icke  ty- 
ska H.  G.  B.  vid  bestämmandet  af  prokurans  innehåll  gått 
för  långt  Enär  förf:n  anser  det  vara  egendomligt  för  den 
svenska  rätten,  att  den  låter  hufvudmannen  undgå  att  varda 
förpliktad  genom  fullmäktigens  rättshandling,  så  snart  tredje 
man  vetat  eller  bort  veta,  att  fullmäktigen  dervid  öfverskri- 
dit  sin    befogenhet,    borde    enligt  förf:ns  mening  definitionen 
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på  fullmakten  rätteligen  upptaga,  att  denna  är  ett  bemyndi- 
gande för  fullmäktigen,  icke  blott  —  såsom  den  tidigare  de- 
finitionen gifver  vid  handen  —  i  förhållande  till  tredje  man, 
utan  i  förhållande  till  hufvudmannen ;  ty  för  såvidt  tredje 
man  måste  stödja  sig  på  sin  goda  tro  för  att  blifva  berät- 
tigad ur  fullmäktigens  handlande,  är  det  ej  i  kraft  af  sin 
fullmakt,  utan  trots  bristen  på  sådan,  som  hnfvudmannen  blir 
förpliktad  af  fullmäktigens  rättshandling.  Å  andra  sidan  af- 
såge  dock  fullmakten  i  sin  hufvudriktning  tredje  man  och 
hade  till  hufvuduppgift  hufvudmannens  berättigande  och  för- 
pliktande genom  fullmäktigens  handlande.  Dessa  motsatta 
synpunkter  gjordes  mest  rättvisa,  om  fullmakten  enligt  svensk 
rätt  karakteriserades  såsom  '^den  ensidiga  rättshandling,  hvar- 
igenom  en  person  bemyndigades  af  en  annan  att  i  dennes 
namn  a/sluta  en  rättshandling  med  den  verkan,  att  hufvud- 
mannen bli/ver  deraf  omedelbart  berättigad  och  förpliktad'". 
Fullmakten,  likasom  dess  komplement  ratihabitionen,  hade 
sålunda  sin  plats  under  ställföreträdare-institutet  i  civilrät- 
tens (rätt^ire  rättslärans)  allmänna  del  (ss.  107 — 115). 

Härå  granskas  de  olika  konstruktioner,  som  gifvits  för 
att  förklara  hufvudmannens  Omedelbara  berättigande  och  för- 
pliktande ur  fullmäktigens  handlande.  Förf:n  anser  dessa 
dock  icke  hafva  lyckats  förklara,  hvarför  ställföreträdarens 
härpå  riktade  afsigt  särskildt  vid  fullmakt  realiseras,  och 
detta  af  det  skäl  att  man  förklarat  aftalet  vara  en  rättshand- 
ling i  stället  för  två  och  icke  fastbållit  att  den  med  en  rätts- 
handling afsedda  rättsförändringen  ^^  inträdande  kan  vara 
beroende  ytterligare  af  en  eller  flere  rättshandlingar  eller 
andra  rättsfakta.  En  ^bättre  insigt^  kunde  lätt  vinnas  ge- 
nom jemförelse  mellan  följande  exempel. 

A  ingår  salu-  och  köpeaftal  med  B  om  en  häst,  under 
sådant  suspensivt  vilkor  att  köpet  blir  definitivt,  om  B  inom 
tre  veckor  förklarar  sig  stå  fast  vid  köpet;  och 

A  bjuder  sin  häst  till  salu  för  visst  pris  åt  B,  med  be 
stiimning  att  B  eger  under  tre  veckor  antaga  eller  afslå  offerten. 


M  Kursiveradt  af  recensenten, 


98  Littraiur 

I  förrs  fallet  erhölle  B  en  embryonisk  eganderätt,  som 
vove  verksam  mot  tredje  man.  Med  afseende  å  A:s  och  B:s 
inbördes  ^)  rättsställning  uppkomme  i  senare  fallet  ohesirid- 
ligt^)  e(t  alldeles  liknande  förhållande.  Då  nu  det  skulle 
strida  mot  den  i  ett  rättssamhälle  oundgängliga  aktningen  för 
annans  rätt,  att  tredje  man  kunde  af  A  förvärfva  en  rätt,  som 
A,  honom  veterligen,  saknade,  så  blefve  det  rättsliga  till- 
ståndet i  fallet  2  det  samma  som  i  fallet  1.  Likaså  är  en- 
ligt förf:ns  åsigt  Bis  förklaring  i  hvardera  af  dessa  fall  af 
samma  betydelse  och  således  en  rättshandling,  likasom  den 
i  hvardera  fallet  har  alldeles  enahanda  rättsverkningar.  För- 
ändrade man  exemplet  2  så,  att  enligt  anbudet  en  tredje  per- 
son C  egde  bestämma  priset,  och  ytterligare  sålunda,  att  C 
egde  sälja  hästen  till  af  honom  sjelf  bestämdt  pris,  så  in- 
trädde rättsförändringen  i  hvardera  af  dessa  sistnämda  fall 
genom  tre  rättshandlingar.  Likalitet  som  i  fallet  3  behöfde 
man  i  fallet  4  fingera  att  C:s  förklaring  är  A:s  förklaring; 
likalitet  som  man  i  fallet  3  antoge  ett  aftal  mellan  C  och  B, 
behöfde  man  antaga  ett   sådant  i  fallet  4  mellan  A.  och  B. 

Det  rätta  tillvägagåendet  vore  derföre  att  ^taga  såväl 
fullmakten  som  fullmäktigens  rättshandling  för  hvad  de  äro 
utan  att  ponera  det  ena  eller  andra^.  Man  funne  då  att  full- 
makten innehöUe  en  förklaring  af  viljan  att  omedelbart  vara 
förpligtad,  af  fullmäktigens  rättshandling.  Att  forpligtelsens 
innehåll  bestämdes  af  fullmäktigen,  hade  sin  fulla  motsvarig- 
het exempelvis  deri,  att  priset  vid  ett  köp  kunde  bestämmas 
af  tredje  man;  och  att  hufvudmannen  icke  blefve  förpliktad 
förrän  fullmäktigen  bestämt  förpliktelsens  innehåll,  och  intill 
dess  egde  fiterkalla  fullmakten,  vore  icke  mera  egendomligt  än 
att  aftals  anbudet  icke  binder  innan  det  antagits.  Då  åter  en 
rättshandling  ^)  blefve  bindande,  så  snart  den  kommit  inom 
adressatens  personliga  maktområde,  och  detta  vore  fallet,  om 
viljeförklaringen  öfverlemnats  åt  ett  af  adressaten  till  dess 
emottagande  afsändt  bud,  sä  måste  detsamma  gälla  än  mer 
om  fullmäktigen.     Hade  emellertid  förklaringen  icke  varit  ett 
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riktigt  uttryckt  för  den  förklarandes  vilja,  så  att  tredje  mans 
förpliktelse  berodde  på  adressaleos  goda  tro  ^),  hjelpte  ej  ana- 
iogiD  med  budet,  enär  nämligen  här  fullmäktigens  goda  tro 
måste  blifva  bestämmande.  Grunden  till  att  fullmäktigens 
goda  tro  hade  denna  verkan  vore  ^hufvudmannens  i  fullmak- 
ten uttalade  vilja,  hvilken  tredje  ii)an  gjort  till  sin^«  Re- 
sultatet blefve  sålunda,  att  hufvudmannen,  fullmäktigen  och 
tredje  mannen  företaga  hvar  »in  rättshandling  och  att  huf- 
vudmanneu  blefve  omedelbart  berättigad  och  förpliktad,  der- 
for att  han,  fullmäktigen  och  tredje  man  så  velat  eller  må- 
ste anses  hafva  så  velat  (s.  116 — 130). 

För  vår  del  kunna  vi  ej  inse  i  hvad  mån  den  herskande 
aftalsläran  utgjorde  ett  hinder  för  vinnande  al  en  riktig  för- 
klaring, huru  rättsverkningarna  af  fullmäktigens  rättshand- 
ling kunna  omedelbart  träffa  hufvudmannen.  Det  gifves  ju 
ock  ensidiga  rättsärenden,  till  hvilka  undersökningen  kunnat 
inskränkas.  Men  det  verkar  icke  heller  på  saken,  om  man 
vill  benämna  hvardera  af  de  i  aftalet  ingående  viljeförkla- 
ringarna rättshandling  eller  blott  dessa  tillsammans.  Det 
tyckes  derfor  ock  såsom  vore  förf:ns  kritik  nog  omotiverad. 
Af  definitionen  å  rattshandlingar  —  eller  rättare  rättsären- 
den, ty  det  är  sådana,  förfin  med  rättshandling  afser  —  lika- 
soro ock  af  det  sätt,  hvarpå  ordet  i  de  ofvan  af  oss  kursi- 
verade ställena  användts,  framgår  nämligen,  att  enligt  förfins 
mening  en  rättshandling  föreligger  oberoende  deraf,  om  den- 
samma har  någon  rättsföljd  eller  icke.  Rättshandling  vore 
sålunda,  om  man  något  förkortar  definitionen,  en  viljeför- 
klaring, vid  hvilken  en  rättsföljd  skall  vara  åsyftad  för  att 
kunna  inträda.  Men  detta  är  just  kännetecknet  på  de  juri- 
diska viljeförklaringarna.  Förf:ns  rättshandling  är  sålunda 
identisk  med  juridisk  viljeförklaring  och  hans  bevisföring 
reducerar  sig  förty  till  satsen  att  hufvudmannens,  fullmäkti- 
gens och  tredje  mans  viljeförklaringar  äro  viljeförklaringar, 
hvilket  oss  veterligen  af  ingen  ens  i  fråga  satts. 


*)  F5rf:n8  anvfindning  af  begreppet  „god  tro"  skall  framdeles  upp- 
tagas till  skKrskådande. 
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Ej  heller  är  frågan  denna:  li varför  träffa  rälUverknin- 
garna  af  fullmäktigens  handlande  hufvudmaunen  omedelbart? 
På  en  sådan  fråga  kan  icke  gifvas  och  har  icke  heller  gif- 
vits  annat  än  ett  svar,  nämligen  alt  orsaken  är  hans,  full- 
mäktigens och  tredje  mannens  vilja.  Frågan  är  tvärtom,  hu- 
ruledes  eller  i  hvilken  yetenskaplig  form  betydelsen  för  huf- 
vudmannen  af  fullmäktigens  handlande  skall  uttryckas. 

För  begreppet  ställföreträdare  är  denna  fråga  lika  vä* 
sentlig  som  särskiljandet  af  ställföreträdaren  från  budet,  ty 
endast  genom  att  den  besvaras  får  ställföreträdarens  hand- 
lande sin  begränsning  i  förhållande  till  aftalen  till  förmån 
för  tredje  man.  Då  förf:n  i  inledningen  afsett  att  karakte- 
risera ställföreträdareskapets  väsen,  hade  just  ifrågavarande 
sida  af  detsamma  bort  der  utredas  i  stället  för  att  i  annat 
sammanhang  i  förbigående  affärdas  i  en  not  (s.  26,  27).  Här- 
igenom skulle  förfin  hafva  vunnit  ett  fast  underlag  för  sin 
undersökning  beträffande  fullmaktens  väsen,  och  undgått  att 
förlora  denna  väsentliga  punkt  ur  sigte.  Ett  sådant  förfa- 
rande hade  ock  legat  så  mycket  närmare  till  hands,  som 
Zimmermann  ^kraftigt  betonat^  just  antydda  sida  af  ställföre- 
trädareskapet  och  förf:n  med  afseende  å'haus  framställning 
åtminstone  icke  utan  vidare  bort  låta  sig  nöja  med  Wind- 
scheids  formulering  att  ställföreträdaren  handlar  i  annans 
namn;  iy  man  måste  med  Zimmermann  fräga:  hvad  vill  det 
säga,  att  man  handlar  i  annans  namn?  Enligt  vår  mening 
uttrycker  detta,  att  den  han'dlande  afgifver  en  viljeförkla- 
ring, hvilken  i  kraft  en  honom  tillkommande  be/ogenhet  gäl- 
ler såsom  ett  uttryck  för  dens  vilja,  han  representerar. 

Mot  förfins  konstruktion  talar  ock  den  omständighet, 
att  hufvudmannens  berättigande  och  hans  förpliktande  genom 
fullmäktigens  handlande  måste  förklaras  på  olika  sätt.  Icke 
heller  häller  analogin  med  budet  spänn.  Vi  kunna  nämligen 
icke  förena  oss  med  förf:n  i  hans  uppfattning  af  viljeförklarin- 
gen såsom  något,  det  der  hade  existens  och  betydelse  i  den 
yttre  verlden  skild  t  från  och  utom  den  vilja,  som  förklaras^ 
I  begreppet  viljeförklaring  ligger  nämligen,  att  en  vilja  förkla- 
ras, det  är,  göresklar  för  någon;  är  viljeförklaringen  stäld  till 
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en  visB  person,  måste  den  altså  förklaras  för  honom.  Så  länge 
viljan  icke  blifvit  klar  för  denne,  föreligger  förty  icke  någon 
viljeförklaring;  hvai igenom  också  torde  vara  tydligt,  att  budets 
verksamhet  icke  anses  falla  utom  rättshandlingen,  då  ju  för- 
klaringen sker  just  genom  budet.  Härmed  är  ingalunda  för- 
nekadt,  att  den  objektiva  rättsordningen  kan  bestämma  an- 
norlunda; men  sålänge  den  icke  bestämt  sådant,  måste  an- 
förda regel  gälla.  För  att  nu  en  annan  regel  skall  kunna 
tillämpas,  bör  förty  uppvisas,  att  en  sådan  är  i  rättsordnin- 
gen föreskrifven ;  och  detta  har  förf:n  icke  gjort  och  torde 
för  svensk  rätt  näppeligen  kunna  göra.  Vid  sådant  förhål- 
lande saknar  förf:ns  påstående  stöd,  att  tredje  man  i  och  med 
det  hans  viljeförklaring  upptagits  af  adrassatens  bud  vore 
definitivt  bunden;  ty  om  tredje  man  personligen  eller  genom 
ett  annat  bud  hos  adressaten  återkallar  förklaringen  innan 
dennes  bud  hunnit  framföra  densamma,  så  är  tredje  man  all- 
deles icke  bunden,  åtminstone  icke  enligt  svensk  rätt  och 
knapt  nog  enligt  någon  annan. 

I  redogörelsen  öfver  olika  arter  af  fullmakt  (ss.  130 
— 151)  utför  förf:n  ytterligare  den  redan  antydda  skilnaden 
emellan  ett  befullmäk tigande  i  förhållande  till  tredje  man 
och  befullmäktigande  i  förhållande  till  fullmäktigen  sålunda, 
att  i  förra  fallet  tredje  man  genom  en  i  direkt  riktning  till 
honom  afgifven  förklaring  erhölle  ^ett  af  hufvudmannens  för- 
hällande till  fullmäktigen  relativt  oberoende  och,  äf ven  i  hän- 
delse fullmäktigen  öfverskridit  sin  befogenhet,  tillräckligt  stöd 
för  sitt  berättigande  ur  fullmäktigens  handlande^  eller,  såsom 
förf:n  formulerar  det  å  s.  166  ''för  sin  goda  tro'',  medan  i 
senare  fallet  ^hufvudmannens  förpliktelse  sträckte  sig  endast 
såvidt  den  fullmäktigen  lemnade  befogenheten  går'',  enär 
fullmakten  i  förhållande  till  tredje  man  här  grundade  sig 
blott  på  den  viljeförklaring,  som  utgjorde  stöd  för  fullmäk- 
mäktigens  befogenhet  att  företräda  hufvudmannen  (ss.  147, 
U8j.  Vi  måste  emellertid  bekänna  att  det  icke  varit  oss 
möjligt  att  bilda  oss  en  föreställning  om  hvad  förfin  här- 
med menat. 

Å    SS.    151 — 170    behandlas    de   "genom  fullmakten  (?) 
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uppkommande  rättsiörhållandeQ^  och  slutligen  &  ss.  170—176 
fullmaktens  upphörande.  Då  denna  recension  emellertid  re- 
dan vuxit  alt  för  mycket,  förbjuder  utrymmet  alt  redogöra 
för  författarens  åsigter  eller  upptaga  dem  till  skärsk&dande, 
om  vi  ock  i  väsentliga  punkter  hysa  en  från  hans  afvikande 
uppfattning.  Vi  tillåta  oss  emellertid  ännu  en  anmärkning 
af  allmännare  betydelse. 

Ett  i  förf:ns  bevisföring  städse  anlitadt  argument,  på 
hvilket  förf:n8  konstruktioner  till  stor  del  äro  bygda,  är  den 
goda  tron.  Genom  den  skulle  bland  annat,  tredje  man  blifva 
berättigad  på  grund  af  en  viljeförklaring,  som  obehörigen 
kommit  honom  till  hända  (s.  4.))  eller  oaktadt  den  icke  ut- 
gör ett  Dttryck  för  den  förklarandes  vilja  (s.  13,  129);  den 
goda  tron  skulle  berättiga  tredje  man  mot  hufvudmannen, 
oaktadt  fullmäktigen  öfverskridit  sin  fullmakt  (s.  147,  166) 
eller  fullmakten  återkallats  (s.  173).  Och  författaren  använ- 
der satsen  om  den  goda  trons  ofelbara  rättstiftande  verkan 
alldeles  såsom  vore  den  i  svensk  rätt  tydligt  uttalad  och 
höjd  öfver  alt  tvifvel.  Åtminstone  vi  känna  dock  intet  lag- 
rum i  svensk  rätt,  som  skulle  uttala  en  sådan  sats,  hvarcmot 
väl  finnas  lagrum,  som  tydligt  utsäga  motsatsen.  Om  någon 
drucken  sig  ftLster,  är  han  icke  skyldig  det  löftet  hålla,  om 
än  medkontrahenten  varit  aldrig  i  så  god  tro.  Leger  man 
samma  sak  åt  två,  gäller  det  först  slutade  aftalet,  oafsedt  att 
den  senare  legotagaren  var  i  god  tro ;  var  han  in  mala  fide, 
får  han  ytterligare  bota.  ^  Går  fullmäktig  vidare  än  honom 
betrodt  är,  är  hufvudmannen  saklös.  Vi  kunna  för  vår  del 
icke  annat  än  anse  hela  denna  lära  om  att  god  tro  skulle 
vara  allmänt  rättstiftande  faktum  för  ett  verkligt  oting,  hvars 
tillämpande  i  praxis  skulle  tillintetgöra  rättsäkerheten  och 
tryggheten  i  sammanlefnaden,  och  hvars  införande  i  teorin 
endast  är  egnadt  att  bringa  oreda  och   förvirring  åstad. 

Julian  Serlachius. 


Rättelse. 

I  det  senast  ntkomna  dubbelhäftet  af  denna  tidskrift  har  uti 
referatet  af  centralafdelningens  förhandling  öfyer  5:te  frågan  af  de 
for  året  1885  godkända  öfyerlilggningsämnena  det  misstag  insmu- 
git sig,  att  den  fr&n  referentens  mening  afvikande  åsigt,  som  af  en 
medlem  uttalades,  säges  hafva  erhållit  en  rösts  pluralitet  (sid.  324}, 
hvilket  bör  rättas  derhän  att  den  af  referenten  framstälda  äsigten 
omfattades  af  sagda  flertal. 

Redaktionen. 


Om  tillsynen  öfver  förmyndares  förvaltning  af 
omyndigs  egendom. 

I. 

I  Sverige  har  fråo  äldre  tider  lagstiftaren  sökt  skydda 
de  omyndiga  för  förlust  af  sin  egendom,  hvilken  dessa  hvar- 
ken  kunna  eller  ftro  berättigade  att  förvalta,  och  redan  i 
den  under  Konung  Magnus  Eriksson  tillkomma  Stadslagen 
förefinnes  det  bekanta  uttrycket,  att  barnagods  ej  får  sjunka 
eller  brinna.  D&  Finland  under  flera  århundraden  haft  ge- 
mensamma lagar  med  Sverige  och  hvad  som  efter  v&rt  lands 
skilsmessa  från  Sverige  derstädes  lagstiftats  i  afseende  å 
förmynderskap  tydligen  tjenat  till  förebild  för  den  hos  oss 
gällande  Kejserliga  förordningen  i  ämnet  af  den  19  Decem- 
ber 1864,  bör  kännedomen  derom  vara  såväl  nyttig  som  ock 
af  skildt  intresse  för  den  finske  juristen.  Är  1883  utkom  i 
Upsala  en  afhandling:  „Om  tillsynen  å  förmyndares  for* 
valtning  af  omyndigs  egendom  samt  om  förmyndarekamrar 
enligt  svensk  rätt"  af  Ossian  Berger.  För  detta  sakrika  och 
intressanta  arbete,  hvilket  vi  förmoda  vara  för  flertalet  af 
denna  tidskrifts  läsare  obekant,  hafva  vi  trott  oss  här  till 
en  början  kunna  meddela  en  redogörelse,  hvari genom  vi 
äfven  blifva  i  tillfillle  att  i  korthet  framställa  det  ifrågava- 
rande rättsinstitutets  utveckling  allt  ifrån  äldre  tider. 

Författaren  omnämner  till  först  hurusom,  då  i  Sverige 
kontroll  å  förmyndarnes  förvaltning  infördes,  denna  lades  ^ 
frändernas  hand,  men  att  samhällets  makt  i  detta  afseende 
varit  i  ett  ständigt  stigande,  tills  densamma  i  senaste  tider 
förmått  nästan  alldeles  undantränga  slägtens  inflytande  här- 
utinnan.  Då  staten  sålunda  gjorde  sin  makt  gällande,  öfver- 
läts    densamma    närmast   åt    domstolarne.      Deraf    uttrycket 
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Hattens  ö/verföfinyjiderskap,  hvarmed  afses,  att  det  är  Rat- 
ten, som  ytterst  har  att  vaka  öfver  de  omyndiges  vård  och 
uppfostran  och  förvaltningen  af  deras  egendom,  samt  att 
Rätten  fördenskull  ej  blott  skall  tillse,  att  de  omyndige 
varda  försedde  med  förmyndare,  utan  äfven  eger  skyldighet 
att  hafva  uppsigt  öfver  desse  samt  makt  att,  när  sä  pröfvas 
nödigt,  skilja  dem  från  förmynderskapet.  I  Rättens  öfver- 
förmynderskap  ingår  sålunda  såsom  ett  moment  Rättens  till- 
syn å  förmyndarnes  förvaltning  och  särskildt  förvaltningen 
af  den  omyndiges  egendom.  Rätten  har  att  utöfva  denna 
tillsyn,  liksom  att  fullgöra  sina  öfriga  funktioner  såsom  öf- 
yerförmyndare,  i  sin  egenskap  af  ett  statens  organ.  Det  är 
staten,  som  genom  Rätten  har  omsorg  om  de  omyndige,  och 
denna  omsorg  har  sin  grund  i  statens  pligt  att  skydda  stats- 
medlemmarnes  rättigheter  och  att  särskildt  taga  värd  om 
deras  angelägenheter,  som  äro  urständsatte  att  sjelfve  oni- 
händerhafva  dem. 

Rättens  öfverförmynderskap  har  emellertid  i  Sverige 
aldrig  utsträckts  så  långt,  att  ej  förmyndaren  bibehållits  vid 
förvaltningen  af  den  omyndiges  egendom.  Förmyndarens 
sjelfständighet  i  afseeude  å  egendomsförvaltningeu  har  varit 
och  är  en  grundsats  i  den  svenska  förmjnderskapsrätteu. 
Det  gäller  sålunda  såsom  regel,  att  förmyndaren  förvaltar 
egendomen  utan  något  intrång  vare  sig  från  sammanhällets 
eller  slägtens  sida  och  utan  att  behöfva  dela  förvaltningen 
med  någon  myndighet.  Alldeles  undantagslös  är  denna  rt;- 
gel  dock  icke.  Så  har  det  sedan  gammalt  ålegat  förmynda- 
ren att  vid  föryttring  af  omyndigs  fasta  egendom  inhemta 
ej  blott  nästa  fränders  råd,  utan  äfven  Rättens  samtycke; 
detsamma  gäller  om  förmyndaren  tränger  göra  lån  å  omyn- 
digs fasta  gods,  och  der  förmyndarekammare  finnes  inrättad, 
förvaltar  densamma  den  omyndiges  egendom,  som  består  i 
penningar  och  värdepapper  och  inskränker  sålunda  förmynda- 
rens frihet  i  afseende  å  förvaltningen.  Under  innevarande 
århundrade  har  en  åsigt  sökt  arbeta  sig  fram,  att  nyssnämnda 
inskränkning  i  förmyndarnes  sjelfständighet  genom  förmyndare- 
kamrar   eller    dylika    inrättningar    vore   högeligen  önskvärd. 
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Denna  åsigts  framträdande  sammanhänger  dermed,  att  den 
tillsyn  å  förmyndarnes  förvaltning,  som  kunnat  anordnas,  ej 
ansetts  tillräckligt  betryggande.  Det  är  svårigheten  att  åvä- 
gabringa en  fullt  säker  tillsyn  eller  kontroll,  som  framkallat 
nämnda  uppfattning  om  nödvändigheten  att  allmänt  inrätta 
förmyndarekamrar. 

Härefter  lemnas  (sid.  3 — 44)  en  historisk  öfversigt  af 
lagstiftningen  i  ämnet  intill  tillkomsten  af  Kongl.  förordnin- 
gen utaf-  den  24  September  1861,  angående  tillsyn  å  för- 
myndares förvaltning  af  omyndigs  egendom,  hvilken  författning 
dä  ifrågavarande  afhandling  utkom  ännu  var  gällande.  Efter 
att  hafva  omnämnt  Uplandslagens  och  Konung  Kristoffers 
landslags  stadganden,  anför  författaren  hvad  Stadslagen  i 
15  fl.  G.  B.  stadgar  i  ämnet.  Förf.  anser  att  i  meningen 
„ok  te  hwar  barna  godz  haffuer  hända  mellan,  fadher  ella 
modher,  han  skal  thet  wissa  medh  fullo  widhergielde  ok 
borghan  fore  sætia,  at  thet  godz  swa  got  ok  swa  my  kit  äter 
antvardas  barnomen  ella  barnsius  arffwm,  som  thet  var  tha 
han  til  sik  tok,''  framför  „fadher  ella  modher,"  ordet  „wtan'' 
bortfallit  och  anför  till  stöd  derfor  åtskilliga  skäl  samt  anta- 
ger till  följe  deraf  att  enligt  Stadslagen  föräldrar  voro  be- 
friade från  skyldigheten  att  aflägga  räkenskap  för  sin  för- 
valtning af  sina  omyndiga  barns  egendom.  Då  Schlyter  i 
sin  edition  af  Stadslagen  utelemnat  ordet  „wtan'^  samt  andra 
författare,  såsom  Arnell  och  Nordström,  anse  föräldrar  enligt 
Stadslagen  vara  redo  skyldige,  torde  det  vara  ganska  tvif- 
velaktigt  om  Hr  Bergers  åsigt  är  den  rätta.  Enligt  Stadsla- 
gen skulle,  om  föräldrarne  voro  döda,  den  mest  närskylde 
öfvertaga  förmynderskapet  och  hade  rätt  att  njuta  afkastnin- 
gen  af  barnagodset  med  afdrag  af  hvad  som  kunde  åtgå  till 
den  omyndiges  underhåll  och  uppfostran,  men  honom  ålåg 
d&  att  ställa  borgen  derfor,  att  vid  förmynderskapets  slut 
hela  kapitalet  skulle  utgifvas  till  den  myndig  vordne  och 
detta  äfven  om  godset  skulle  vara  förkommet  genom  olycks- 
händelse, ty  godset  finge  ej  sjunka  eller  brinna  för  barnen, 
utom  allt  skulle  fullt  åter  antvardas.  Bestämde  sig  för- 
myndaren   för    att  emottaga  egendomen  på  dessa  vilkor,  låg 
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det  i  sakens  natur,  att  han  var  fri  fr&n  skyldighet  att  af- 
lägga  räkenskap.  Ville  eller  kunde  han  deremot  ej  bestämma 
sig  för  detta  sätt,  var  han  förpligt^d  att  ärligen  aflägga  rä- 
kenskap för  nästa  fränder.  Funnos  inga  fränder  att  redo- 
visa för,  skulle  räkenskapen  granskas  af  borgmästare  och 
r&d,  hos  hvilken  myndighet  förmyndaren  hade  att  aflägga 
årlig  räkenskap  för  sin  förvaltning  af  den  omyndiges  egen- 
dom, och  var  förmyndaren  oskyld,  egde  han  ej  det  val,  som 
fränderna,  utan  måste  göra  räkenskap. 

Derefter  omnämner  författaren  de  försök,  som  gjordes 
att  omarbeta  och  förfullständiga  Lands-  och  Stadslagens  för- 
åldrade och  bristfälliga  stad^anden  i  detta  ämne,  genom 
Stadgan  om  rättegångar  den  25  Februari  1598,  som  bland 
annat  afsäg  att  förbättra  tillsynen  öfver  f5rmyndarnes  för- 
valtning, och  ett  förslag  till  förmyndareordning,  som  ridder- 
skapet  oeh  adeln  år  1626  lät  för  sitt  stånd  författa,  samt 
kommer  så  till  den  vigtiga  fbrmyndareor aningen  af  den  17 
Mars  1669,  hvilken  innehöll  noggranna  och  utförliga  lagbnd 
i  förmynderskapsrättens  alla  delar  och  hvari  den  genom- 
gående grundsatsen  var,  att  staten,  som  enligt  de  gamla  la- 
garne, isynnerhet  landslagen,  var  tämligen  främmande  för 
allt  deltagande  i  eller  uppsigt  å  förmyndarevården,  nu  gjorde 
sin  myndighet  i  flera  afseenden  gällande. 

I  nämnda  författning  stadgas,  att  då  en  make  dog,  ef- 
terlemnande  make  och  barn,  den  efterlefvande  skulle  ombe- 
sörja upprättande  af  inventarium  och  att  vid  förmynderska- 
pets  emottagande  likaledes  inventarium  öfver  all  barnens 
egendom  borde  upprättas  i  närvaro  af  någon  Rättens  leda- 
mot. Vidare  meddelas  föreskrifter  om  förvaltningen  af  bar- 
nens gods,  särskild  t  deras  kontanta  penningar,  och  angående 
redovisningsskyldigheten  stadgas:  ^Richtig  räkenskap  skole 
Måhlsmännerne  vara  förtänckte  at  giöra;  Och  på  thet  räken- 
skapen icke  drages  uppå  hvar  annan,  åhr  ifrån  åhr,  skole 
the  på  barnsens  inkomst  och  utgifft  åhrligen  richtige  räknin- 
gar författa,  och  them  af  näste  fränder,  eller  ock  i  mangel 
ther  af  utaf  Rätten  och  thes  tilordnade  öfwer^ee  låta,  åtmin- 
stone hwart  annat  åhr^. 
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För  att  afbjelpa  stateus  stora  penniagebrist,  utfärdade 
Karl  XII  den  1  Februari  1716  ett  markeligt  påhud,  hvari, 
emedan  pupiller,  kyrkor,  skolor  och  fattighus  tid  efter  annan 
kommit  att  lida,  Konungen,  till  följd  af  det  honom  ^ålig- 
gaode  högsta  förmynderskapet'  anbefaller,  att  alla  dessa  till- 
höriga medel  borde  inlevereras  till  staten,  som  för  dem  skulle 
erlägga  sex  procents  ränta.  Historien  förmäler  icke  huru 
mycket  penningar  man  på  detta  sätt  lyckades  komma  öfver. 

Sedan  Eougl.  förklaringen  den  30  Oktober  1721,  hvil- 
ken höjde  myndighetsåldern  från  15  till  21  år  och  hvari  den 
omyndige,  sedan  han  kommit  till  15  är,  lemnades  rätt  att 
tala  å  förmyndarens  förvaltning,  omnämnts,  öfvergår  författa- 
ren till  1734  års  lag  och  dess  hufvudstadgande  i  ämnet  uti 
1  §  23  kap.  Ä.  B.,  enligt  hvilket  lagrum  de  närmaste  frän- 
derna  i  främsta  rummet  skulle  kontrollera  förmyndaren,  men 
om  fränder  ej  funnes  till  eller  desse  ej  ville  åtaga  sig  kon- 
trollen, skulle  denna  utöfvas  af  en  utaf  Rätten  utsedd  per- 
son, utan  att  Rätten  hade  någon  omedelbar  befattning  med 
sjelfva  kontrollen.  Omyndig  ynglings  befogenhet  att  an- 
mäla sin  förmyndare  för  dålig  förvaltning  och  utföra  talau 
emot  honom  bibehölls,  men  bestämningen  om  en  viss  ålder 
öfvergafs.  Stadganderne  i  nämnda  §  skilja  sig  från  hvad 
som  i  förmyndareordningen  var  bestämdt  i  afseende  å  tiden 
för  redovisningen  sålunda,  att  förmyndaren  nu  förklarades 
skyldig  redovisa  vid  hvart  års  slut,  men  begärdes  ej  hans 
räkning  så  ofta,  skulle  han  dock  vara  förpligtad  att  hvart 
tredje  år  tillställa  vederbörande  sin  räkning,  som  skulle  vara 
åtföljd  af  ^de  bevis,  som  dertill  höra^.  Om  vid  granskningen 
anmärkningar  gjordes,  skulle  „domaren  tillse,  att  den  omyn- 
diga rätt  sker^,  d.  v.  s.  anmärkningaine,  hvilka  för  Rätten 
borde  anmälas,  hade  samma  betydelse  som  ett  klander  af 
förvaltningen  och  den  rättegång,  som  sålunda  uppstod,  flnge 
definitivt  ordna  de  rättsförhållanden  mellan  den  omyndige 
och  förmyndaren,  som  den  senare  genom  sin  räkning  visat 
sig  uppfatta  på  ett  annat  sätt,  än  granskarne  af  denna  i  sina 
påminnelser  vid  samma  räkning. 

För    ett    decennium    tillbaka  fördes  hos  oss  i  Uelsing- 
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fors  Dagblad  och  Juridiska  föreningens  tidskrift  en  polemik 
om  huruvida  naturlige  förmyndare  enligt  1734  års  lag  voro 
frikallade  från  skyldigheten  att  redovisa  för  sina  förmynder- 
skap,  hvarpå  det  berodde  om  de  skulle  anses  äfven  enligt 
Kejs.  förordningen  i  ämnet  af  den  19  December  1864  vara 
fr&n  sådan  skyldighet  befriade.  Herr  Berger  anser  på  upp- 
tagna skäl  ^)  att  stadgandet  om  förmyndares  skyldighet  UU 
periodisk  redovisning  gälde  enligt  1734  lag  och  gäller  fort- 
farande alla  förmyndare  utan  undantag  och  att  föräldrar  så- 
ledes ej  längre  äro  från  denna  skyldighet  befriade,  samt  til- 
lägger att  riktigheten  af  denna  uppfattning  numera  torde  vars 
allmänt  erkänd. 

Hvad  1734  års  lag  i  ämnet  stadgat  egde  gällande  kraft 
i  öfver  etthundra  år;  men  under  innevarande  århundrade 
bar  en  utveckling  af  den  gamla  rätten  försiggått^  hvars  mål 
varit  att  på  kommunerna  öfverflytta  tillsynen  å  förmyndar- 
nes  förvaltning  samt  att  i  allmänhet  skärpa  denna  tillsyn. 
Samtidigt  har  ett  sträfvande,  ehuru  utan  framgång,  sökt  göra 
sig  gällande  att  fråntaga  förmyndarne  förvaltningen  af  de 
omyndiges  penningar  och  värdehandlingar,  hvilket  skulle  ske 
genom  inrättande  af  förmyndarekamrar.  Närmaste  anlednin- 
gen till  båda  dessa  tendensers  första  framträdande  var  ett 
allmänt  kändt  behof  af  en  förändring  i  den  gällande  för- 
månsrättsordningen, som  innehölls  i  17  kap.  H.  B.  Enligt 
8  §  af  nämnda  kap.  skulle  nemligen  hos  föräldrar  eller  för- 
myndare innestående  barnaarf  utgå  med  förmånsrätt  framför 
inteckning  i  fast  egendom,  såvida  ioke  inteckningen  hvilat 
å  egendomen  innan  gäldenären  blifvit  förmyndare,  i  hvilket 
fall  inteckningshafvaren  flck  njuta  sin  inteckning  till  godo. 
Denna  s.  k.  tysta  förmånsrätt  kunde  icke  vid  en  stigande 
ekonomisk  utveckling  ega  bestånd.  Skulle  någon  verklig 
realsäkerhet  kunna  finnas  och  erkännas,  måste  den  förflyttas 
efter  den  förmånsrätt,  som  tillkom  intecknade  fordringar,  ty 


^)  Härvid  åberopar  Herr  Berger  äfven  NordiiDgs  Förelfianingar  öf- 
ver Ärfdabalken,  2:a  nppK,  sid.  385,  samt  en  i  Juridiska  ft^reningena  tid- 
skrift fyr  år  1876,  pag.  277— 29  J,  intagen  nppsats  af  tindertecknad  om 
naturlige  förmyndares  redovisningsskyldighet. 
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hvar  och  en,  som  endast  kunde  misstänkas  att  vara  förmjn- 
dare,  måste  flnna  sig  vid,  att  en  möjlig  långifvare  betrak- 
tade hans  måhända  ointecknade  fasta  egendom  såsom  bela- 
stad med  en  skuld  för  barnaarf  till  obestämdt  belopp.  Och 
huru  skulle  lånsökaren  kunna  bevisa,  att  han  ej  var  förmyn- 
dare? Detta  var  hardt  nära  omöjligt  utom  i  sådana  undan- 
tagsfall, att  han  t.  ex.  ännu  ej  fylt  25  år.  Ty  dertili  skulle 
erfordras  intyg,  gifna  med  ledning  af  förmynderskapsproto- 
koUen  hos  alla  underrätter  och  Hofrätter  i  riket,  intyg  hvil- 
kas  värde  för  öfrigt  kunde  vara  ganska  tvifvelaktigt  i  be- 
traktande af  de  svårigheter,  som  voro  förknippade  med  de- 
ras utfUrdande;  och  var  lånsökaren  verkligen  förmyndare, 
var  hans  ställning  naturligen  ännu  sämre.  Tilläggas  bör,  att, 
äfven  om  lånsökaren  till  följd  af  nu  anförda  förhållanden  ej 
alldeles  nekades  lån  mot  säkerhet  i  sin  fastighet,  han  dock 
alltför  sannolikt  nödgades  se  sig  utestängd  från  att  erhålla 
de  fördelaktigaste  lånen,  ehuru  han,  om  ej  en  olämplig  lag- 
stiftning hindrat  långifvaren  att  rätt  värdera  den  erbjudna 
säkerheten,  kunde  hafva  grundade  anspråk  derpå.  Det  ut- 
kämpades emellertid  en  långvarig  strid  om  dessa  tysta  för- 
månsrätter, innan  de  fingo  vika  för  de  allt  kraftigare  fram- 
trädande fordringarne  på  deras  nedtlyttning  i  förmånsrätts- 
ordningen. Det  visades  under  dessa  förhandlingar,  att  lag- 
stiftningen om  förmånsrätten  för  barnaarf  på  mångfaldigt  sätt 
gäckades.  Under  meningsutbytet  gjorde  sig  dock  äfven,  och 
visserligen  med  rätta,  motsatta  synpunkter  gällande.  Det 
kunde  nemligen  icke  förnekas,  att,  om  ock  ej  alla  förmyn- 
dare voro  fasti ghetsegare  och  om  lagen  äfven  kunde  kring- 
gås på  flerahanda  sätt,  den  tysta  förmånsrätten  för  barnaarf 
dock  var  en  garanti,  som  nog  var  i  stånd  att  rädda  samt 
väl  äfven  räddat  mången  omyndigs  förmögenhet  från  förstö- 
relse, och  att  den  derfor  ej  borde  utan  moget  öfvervägande 
kastas  bort.  Det  blef  derfor  en  allmän  åsigt,  att  om  för- 
månsrättsordningen skulle  ändras,  något  annat  borde  sättas 
i  stället,  som  kunde  vara  egnadt  att  trygga  de  omyndiges 
rätt.  Sålunda  blef  det  allmänt  kända  behofvet  af  denna 
förmånsrätts    förflyttning    och   inteckningsrättens   upphöjande 
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till  dess  rätta  plats  i  förm&osrättsordoingeu,  såsom  nämDdt  är, 
en  anledning  till  uppkomsten  af  de  strafvanden,  som  gingo 
ut  pä,  &  ena  sidan  att  kommunerna  finge  öfvertaga  tillsynen 
ä  förmyndarnes  förvaltning  och  att  denna  tillsyn  gjordes 
mera  verksam,  å  den  andra  att  förmyndarekamrar  borde  in- 
rättas. Dessa  reformsträfvanden,  som  haft  till  påföljd  vä- 
sentliga förändringar  i  lagstiftningen  i  den  förra  af  nu  an- 
gifna  riktoingar,  kunde  ännu  ej  anses  hafva  nått  sin  afslut- 
ning. 

Redan  den  år  1811  tillförordnade  lagkomitén  fann  fö- 
reskrifterna i  I  §  23  kap.  Ä.  B.  bristfälliga  och  ej  motsva- 
rande sitt  ändamål.  Det  heter  derom  i  motiven  till  dess 
1818  utgifna  förslag  till  Ä.  B.:  „Då  fränder  underlåtit  att 
fordra  redo,  har  likväl  ändamålet  med  dessa  föreskrifter  ofta 
förfelats,  emedan  Domaren,  i  saknad  af  anmälan,  icke  haft 
anledning  att  utöfva  den  tillsyn,  som  uppå  honom  ankommit, 
Committéen  har  ansett  det  böra  uttryckligen  åläggas  för- 
myndaren, att,  då  frä tider  ej  äro  till  eller  ej  vilja  granska 
hans  räkning,  densamma  till  Rätten  inlemna,  då  god  man 
till  genomseende  deraf  bör  förordnas,  samt  i  sammanhang 
dermed  föreskrifvit,  att,  enär  fränderne  eller  gode  mannen 
finna  fel  i  förmyndarevårdens  utöfning,  sådant  skall  hos  Rät- 
ten anmälas,  på  det  att,  i  fall  omständigheterna  det  fordra, 
annan  förmyndare  må  kunna  tillsättas.  Af  dessa  bestämmel- 
ser blifver  det  en  klar  föijd,  att  de  anmärkningar,  som  vid 
förvaltningen  göras,  icke  komma  under  behandling  såsom 
formligt  klander,  och  att  således  den  provisoriska  gransknin- 
gen icke  ligger  den  omyndige  eller  efterträdande  förmyn- 
dare i  vägen  att  sin  talan  i  framtiden  vidare  utföra.^  I  öf- 
verensstämmelse  med  dessa  åsigter  äro  10  och  11  §§  16  kap. 
i  nämnda  förslag  utarbetade. 

Då  Lagkomiténs  reviderade  fullständiga  förslag  till  ci- 
villag år  1826  utkom,  föreslogs  deri  den  förändring  i  den 
bestående  förmånsrättsorduingeu,  att  inteckning  får  företräde 
framför  omyndigs  fordran  hos  föräldrar  och  förmyndare. 

*    Vid    särskilda    riksdagar    förekommo  frågorna  om  när- 
mare tillsyn  öfver  förmyndares  förvaltnings  om  inrättande  af 
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förmyndarekamrar  oeh  om  de  tysta  panträtternes  ned  fly tt- 
ning  efter  inteckning;  men  detta  ledde  ej  till  n&got  resultat 
förrän  vid  1844—1845  årens  riksdag,  då  ständerna  förelades 
proposition  om  vissa  förändringar  i  23  kap.  Ä.  B.  Så  långt 
som  till  inrättande  af  förmyndarekamrar  sträckte  sig  dock 
regeringens  reformplaner  icke.  Härom  heter  det  i  regerin- 
gens proposition,  att  Kongl.  Maj:t  väl  delar  rikets  ständers 
i  skrifvelse  den  1  December  1834^)  uttalade  önskan,  an- 
gående inrättande  af  ändamålsenliga  Förmyndarekamrar,  och 
äfven  vill  åt  detta  ämne  egna  en  fortfarande  om  tanka,  men 
anser  möjligheten  af  framgång  i  väsendtlig  mon  bero  på  de 
kommande  förhållandenas  ytterligare  utveckling,  och  någon 
allmän  författning  om  Förmyndarekamrar  icke  för  det  när- 
varande kunna  beslutas,  hvadan  omförmälda  fråga  ännu  må- 
ste blifva  hvilande."  Regeringens  nämnda  proposition  an- 
togs af  ständerna  och  till  följd  deraf  uthom  Kongl.  förord- 
ningen den  19-  Maj  1845,  genom  hvilken  1  §  23  kap.  Ä.  B. 
bland  annat  erhöll  följande  tillägg:  „Stad,  socken  och  härad 
egen  utse  gode  män,  en  eller  flere,  att  hafva  tillsyn  öfver 
förvaltningen  af  dithörande  omyndigas  egendom ;  ^)  och  ege 
sådan  god  man  samma  granskningsrätt,  som  närmaste  frän- 
der  tillagd  är.  Finna  fränder  eller  gode  män,  att  förmyn- 
dare den  omyndigas  egendom  ej  rätteligen 'förvaltat,  anmä- 
len  det  hos  Rätten;  och  pröfve  Rätten  af  omständigheterna 
om    annnn    förmyndare  förordnas  må/<     Denna  bestämmelse 


*)  StKndertiA  yttrade  då:  „Med  anledning  af  väckt  fråga  om  För- 
myndarekamrars inrättande  ej  mindre  å  landet  än  i  städerna  och  du  Ri- 
kets Ständer  nogsamt  inse,  att  en  säkrare  control  u  Förmyndare,  Un  den, 
som  nu  eger  rum  till  skyddande  af  omyndiges  egendom,  är  af  behofvet 
påkallad,  serdeles  bland  allmogen,  uti  hvilken  samhällsclass  en  person  ofta 
kan  innehafva  flere  förmynderskap,  utan  att  dock  kunna  hvarken  räkna 
eller  skrifva,  samt  inrättandet  af  Förmyndarekamrar  synes  kunna  befor- 
dra det  åsyftade  ändamålet,  hafva  hos  E.  K.  M:t  Rikets  Ständer  skolat 
härmed  i  underd.  anhålla,  att  förelag  till  Förmyndarekamitir  må  af  dertill 
utsedde  skicklige  personer  utarbetas." 

*)  Från  Juridiska  föreningens  i  Sverige  Tidskrift,  haft.  XV,  pag. 
166-  159,  hafva  vi  funnit  att  så4Ane  gode  män,  som  förordningen  afsåg, 
på  en  mängd  oi-ter  icke  blefvo  utsedda. 
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var  af  vigt  såsom  bildande  ötvergång  till  den  sedermera  år 
1861  i  ämnet  utkomna  och  en  längre  tid  gällande  förordnin- 
gen, hvilken  ålade  kommunerne  såsom  en  skyldighet  hvad 
som  år  1845  medgafs  såsom  en  rättighet.  Anmärkningar 
emot  förvaltningen  skulle  sålunda,  i  motsats  mot  förhållan- 
det enligt  1734  års  lag,  icke  komma  under  behandling  så- 
som formligt  klander. 

Det  dröjde  ej  länge  förrän  missbelåtenhet  med  1845 
års  förordning  började  förspörjas.  Lagutskottet  vid  1850—51 
årens  riksdag  yttrade:  „Fem  år  äro  nu  förflutna,  sedan  kom- 
munerne således  inrymdes  en  rättighet  att  ingripa  i  förmjn- 
darevården ;  men  den  erfarenhet,  som  denna  tid  lemnat,  har 
emedlertid  ej  rättfärdigat  de  förhoppningar,  som  fastades  vid 
detta  inrymmande:  och  denna  erfarenhet  bar  gifvit  anledning 
till  de  motioner,  som  vid  innevarande  riksmöte  i  detta  ämne 
blifvit  väckta.« 

Härefter  gjordes  ej  under  flera  år  något  försök  till  ut- 
veckling af  den  bestående  rätten,  men  år  1859  aflemnades 
af  utsedda  komiterade  särskilda  lagförslag,  enligt  hvilka 
bland  annat  inteckning  i  förmänsrättsordningen  skulle  upp- 
flyttas framför  de  i  8  $  17  kap.  H.  B.  uppräknade  fordrin- 
gar, samt  stadganden,  afsedda  att  lemna  ökadt  skydd  åt  de 
omyndigas  rätt.  borde  utfärdat;  men,  yttrade  komiterade: 
„För  organiserande  af  ordentliga  förmyndarekamrar  möta  hos 
oss  ännu  alltför  stora  hinder.  Nödiga  elementer  dertill  sak- 
nas ännu.  De  uppstå  först  i  den  mån,  en  Hfligare  kommu- 
nalanda vaknar.  Och  det  är  att  hoppas,  att  en  sådan  skall 
vakna  äfven  hos  oss." 

Vid  1859—60  årens  riksdag  antogo  ständerna  nämnda 
förslag.  ^)     Sedan    dessa   jemväl  vunnit  i'egeringens  godkän- 


*)  Angående  inrUttande  af  förmyndarekamrar  yttrade  dervid  lagut- 
skottet: „Erkännande  vinsten  for  de  omyndige  af  sådane  institutioner» 
anser  dock  Utskottet  icke  möjligt  att  nn  införa  desamma.  Hvarje  frö^ 
hvarje  tillstymmelse  dertill  saknas  nemligen  for  närvarande  på  de  aldra 
flesta  ställen,  och  skall  en  ny  institntion  erhålla  betydelse  och  lifskraf^, 
måste  den  sammanlänkas  vid  något  förut  bestående  eller,  rättare,  vara  en 
utveckling  af  detta." 
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naiide,  utfärdades  ej  allenast,  med  upphäfvaode  af  1  §  2^ 
kap.  Ä.  B.,  sådan  den  lydde  i  1845  ärs  förordning,  KongL 
förordoingen  den  24  September  1861  angående  tillsyn  å  för« 
myndares  förvaltning  af  omyndigs  egendom,  utan  ock  KoogK 
forordn,  af  den  8  Oktober  1861,  innehållande  nya  stadgan«, 
den  rörande  borgenärers  rätt  och  företräde  för  hvarannan 
till  gäldenärs  egendom.  Genom  sistnämnda  förordning,  som 
tillerkände  inteckning  i  gäldenärs  fasta  egendom  företräde 
till  betalning  framför  omyndigs  fordran  hos  föräldrar  eller 
förmyndare,  bragtes  striden  om  de  tysta  förmånsrätterna  till 
ett  slut;  men  den  förra  förordningen  var  icke  mäktig  att 
komma  de  strafvanden  efter  reform  i  förmynderskapsrätten, 
för  hvilka  här  redogjorts,  att  upphöra. 

Derefter  öfvergår  Herr  Berger  till  „d^n  nu  gällande 
rätten'*  och  lemnar  under  rubriken  „oi»  tillsynen  å  for^ 
myndares  forvaltning  af  omyndigs  egendom^  å  sid,  44 — 75 
en  tolkning  och  förklaring  af  stadgan dena  i  förordningen  af 
den  24  Sept.  1861,  hvilket  vi  för  att  ej  blifva  för  vidlyftiga 
nödgas  här  förbigå.  Då  sagda  förordning,  såsom  ofvan 
närondt  blifvit,  tjenat  till  förebild  för  dea  i  Finland  gällande 
författningen  i  ämnet,  meddelas  här  det  väsentliga  af  samma 
förordning.^)  Det  stadgas  deri* bland  annat: 

„Förmynderskap  stålide  under  vårdnad  af  den  Rätt, 
hvarunder  den  omyndiges  fader,  der  han  död  är,  vid  döds- 
fallet lydt  eller,  om  han  lefver,  sitt  hemvist  hafver:  lefver 
fader,  men  är  annan  till  förmyndare  förordnad,  eller  har  den, 
som  uppnått  myndiga  år,  blifvit  under  förmyndare  ställd; 
lyde  förmynderskapet  under  den  Rätt,  som  förmyndare  för- 
ordnat.^  „Rätten  i  stad  och  domaren  å  landet  hälle  öfver 
förmynderskap  ^Irskild  förteckning,  utvisande  de  omyndiges 
födelseår  samt  förmyndares  namn  och  hemvist."  „Stad  välje 
gode  män,  en  eller  flere,  att  hafva  tillsyn  å  förmynderskap 
inom    staden:    och    åligge   magistraten  att  om  valet  besörja» 


O  Intagen  i  J.  H.  Backmans  „Handbok  i  tviste-,  utsöknings-  och 
rättegångsmål"  samt  de  af  N.  W.  Lnndequist,  H.  I.  Arvidsson  och  J.  W, 
Schlyter  ntgifna  lageditioner. 
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Ä  laudet  äge  socken,  eller  flera  socknar  gemensamt,  att  gode 
män,  som  sagdt  är,  för  tillsynen  ä  förroynderskap  utse:  sker 
det  ej:  höre  sådan  tillsyn  socknenämnden  ^)  till."  „Förmyn- 
dare skall,  för  hvart  år,  afsluta  räkning  öfver  allt  det  han 
har  om  händer,  med  uppgift  af  den  säkerhet,  hvaremot  den 
omyndigas  reda  penningar  utsatta  äro,  och  ingifve,  vid  bör- 
jan af  följande  år^  den  räkning,  jemte  ett  utdrag  derur,  in- 
nehållande summarisk  uppgift  af  den  omyndigas  behållning, 
så  i  fast  som  lös  egendom,  till  gode  männen  eller  sockne- 
uämnden.  Det  utdrag,  hvarom  nu  sagdt  är,  skall,  försedt 
med  gode  männens  eller  socknenämndens  intyg,  att  förmyn- 
dareräkning jemväl  aflemnad  blifvit,  till  förmyndaren  åter- 
ställas och  af  honom  (inom  viss  tid)  ingifvas  i  stad  till  Rät- 
tens ordförande  och  å  landet  till  domhafvanden."  „Gode 
män  eller  socknenämnd  åligge  att  inkommen  förmj^ndareräk- 
ning  granska  och,  om  de  Gnna  att  förmyndare  den  omyndi- 
gas egendom  ej  rätteligen  förvaltat,  derom  skyndsam  ligen 
göra  anmälan  hos  Rätten,  som  af  omständigheterna  pröfvar, 
huruvida  annan  förmyndare  förordnas  må.  Anse  gode  män 
eller  socknenämnd  nödigt,  att  förmyndaren  lemnar  inteck- 
ning eller  annan  säkerhet  för  de  medel,  som  hos  honom  in- 
nestå;  anmäle  det  ock  för  Rätten;  och  forordne  derom  Rät- 
ten, efter  förmyndarens  hörande,*  såsom  nödigt  och  skäligt 
pröfvas."  „Den  omyndigas  fränder  äge  att  hos  gode  män 
eller  socknenämnd  taga  del  af  förmyndareräkning;  och  äga 
de  i  afseende  dera  samma  rätt,  som  här  nästförut  omforma- 
les.  Är  omyndig  till  de  år  kommen,  att  han  finna  kan,  det 
förmyndaren  ej  väl  hans  egendom  förvaltar;  stande  ock  ho- 
nom fritt  att  det  hos  Rätten  angifva." 

Under  tidernas  lopp,  yttrar  Herr  Berger,  hade  slägtens 
betydelse  i  och  för  kontrollen  å  formj'ndarnes  förvaltning 
allt  mer  och  mer  minskats.  1 669  års  förmyndafeordning  lät 
Rätten,  som  visserligen  redan  då  tillerkändes  stort  inflytande 


^)  Enligt  Kongl.  förordningen  om  kommunalstyrelse  på  landet  af 
d.  21  Mars  1862  har  det  socknenKmnden  hUr  betrodda  åliggande  öfverta- 
gits  af  kommunalnämnden. 
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på  förmyndarevården  i  allmänhet,  endast  i  det  fall  ingripa  i 
sjelfva  den  närmare  tillsynen  &  förvaltningen,  att  fränder 
saknades;  hvaremot  redan  1734  års  lag  ålade  Rätten  denna 
skyldighet  äfven  för  den  händelse,  hvilken  lagstiftaren  förut 
ej  kunnat  tänka  sig,  att  fränderna  ej  ville  åtaga  sig  kon- 
trollen; och  då  man  sedermera  insåg,  det  mycken  omvård- 
nad om  de  omyndige  ej  mera  var  att  vänta  af  slägten,  se- 
dan slagtbanden  alltmera  slappats,  påkallades  genom  1845  års 
förordning  kommunernas  biträde  vid  tillsynen  å  förmyndarnes 
förvaltning.  1861  års  förordning,  som  vidareutbildat  J 845  års 
ofvergångsøtadgande,  har  gjort  frändernas  ställning  till  en  helt 
och  hållet  underordnad:  då  enligt  1845  års  förordning  ännu  till- 
synen  i  enskilda  fall  kunde  hvila  helt  och  hållet  hos  dem,  ålåg 
det  enligt  1861  års  förordning  alltid  kommunernas  förtroende- 
män att  utöfva  granskningen  och  frändernas  rätt  flyttades  åt 
sidan  samt  staldes  i  paritet  med  den  omyndiges  egen  gransk- 
ningsrätt. 

Om  Förmyndarekamrar  afhandlas  å  sid.  75 — 93.  Den 
enda  förmyndarekammare,  som  finnes  i  Sverige,  är  den,  som 
genom  Kongl.  förordningen  den  27  April  1667  ^)  inrättades 
för  Stockholms  stad  för  att  omsorgsfullt  öfvervaka  de  omyn- 
diges rätt,  men  hvarken  i  nämnda  förordning  eller  i  KongK 
Maj:ts  instruktion  för  justitiekollegium  och  förroyndarekam- 
maren  i  Stockholm  af  den  12  December  1764  ^)  fanns  någon 
ovilkorlig  föreskrift  derom,  att  de  omyndiges  penningar  och 
värdepapper  skulle  till  förmyndarekammaren  aflemnas,  utan 
först  genom  den  af  Kongl.  Maj: t  den  9  April  1856  för  för- 
myndarekammaren utfärdade  instruktion  stadgades  såsom  en 
ovilkorlig  regel,  att  alla  de  omyndiges  medel  skulle  af  för- 
myndarekammaren förvaltas.  Medlen  kunde  kontant  insättas 
i  riksbanken  eller  ock  kunde  i  enlighet  med  den  praxis,  som 
efter  hand  utbildat  sig,  för  den  omyndiges  räkning  till  för- 
myndarekammaren inlemnas  värdepapper,  att  af  densamma 
förvaras,  i  hvilket  fall  förmyndarekammaren  dock  egde  i  re- 
geln uppbära  en  förvaltningsafgift.     Om  under  förmynderska- 

*)  Intagen  i  Schmedemans  Justitieverk. 
^)  Intagen  i  Modées  verk. 
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pet  nya  tillgångar  tillfalla  den  omyndige,  bö«a  dessa  natur- 
ligtvis till  förmyndarekammaren  öfverlemnas,  och  likaledes 
är  det  klart,  att  det  öfverskott,  som  den  omyndiges  räntor 
tillftfventyrs  lemna,  efter  det  förmyndaren  bestridt  alla  kost- 
nader för  hans  underhåll  och  uppfostran,  ej  får  undandragas 
förmyndarekammarens  vård  och  förvaltning.  Det  kan  å  an- 
dra sidan  hända,  att  dessa  räntor  ej  äro  tillräckliga  till  de 
nödiga  utgifterna.  Kapitalet  måste  då  angripas,  hvarom  an- 
sökan får  göras  hos  kammaren,  som  efter  omständigheterna 
bifaller  eller  afslår  dylik  ansökan.  Förmyndarekammarens 
grundfond  skulle  utgöra  50,000  rdr  rmt.  Utom  en  i  kam- 
marens tjenst  anst&ld  revisor,  bör  för  en  allmän  årlig  revi- 
sion af  förmyndarekammarens  förvaltningbåtj^ärder  och  rä- 
kenskaper fem  revisorer  utses. 

Genom  Kongl.  brefvet  den  22  Juli  1864  bestämdes  den 
ränta,  som  de  omyndige  borde  åtnjuta,  och  hvilken  enligt 
1764  års  instruktion  utgjorde  endast  4^2  procent,  tillsvidare 
ooh  intill  dess  annorlunda  kunde  föreskrifvas  till  5  procent, 
hvarjemte  föreskrefs  att  genom  årliga  afsättningar  af  öfver- 
skottsmedien  skulle  bildas  en  reservfond.  Den  29  Septem- 
ber 1876  utgafs  en  förnyad  instruktion  för  förmyndarekam- 
maren. Dess  bestämmelser  äro  till  största  delen  desamma, 
som  de  i  1856  års  instruktion  gifna.  De  af  förmyndarekam- 
maren förvaltade,  omyndiga  tillhöriga  penuingemedel  och 
Tärdepapper  utgöra  ett  ganska  betydligt  belopp  och  värde; 
vid  1881  års  slut  uppgingo  de  förra  till  mer  än  4  Vj  miljo- 
ner kronor  och  sammanlagda  kapitalbeloppet  af  i  förmyn- 
darekammaren deponerade  säkerhetshandlingar  steg  åter  till 
11,257,000  kronor. 

Under  titeln :  ^^Re formförslag  efter  år  1861^y  lemnas 
k  sid.  94 — 104  en  öfversigt  af  de  reformförsök,  som  efter 
sagda  år  gjorts  att  mera  begränsa  förmyndarnes  af  ålder  nä- 
stan oinskränkta  makt  i  afseende  å  förvaltningen,  vare  sig 
genom    inrättande   af  förmyndarekamrar  eller  på  annat  sätt. 

Motioner  i  detta  syfte  väcktes  redan  vid  1862— 63  årens 
riksdag  och  nya  förslag  gjordes  i  samma  riktning  vid  på- 
följande   riksdag.     Till    något    resultat    ledde    dock  ej  dessa 
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strafvanden  förrän  vid  1869  ära  riksdag,  d&  denna  till  Kongl. 
Maj:t  aflät  en  skrifvelse,  hvari  anhölls,  att  Kongl.  Maj:t  täek< 
tes  lata  utarbeta  och  för  riksdagen  framlägga  förslag  till  lag 
i  ämnet.  Om  den  syftning,  i  hvilken  riksdagen  ans&g  lag- 
förändringen  böra  gä,  meddelades,  att  ändamålet  åtminstone 
i  hufvudsaklig  män  borde  kunna  vinnas  derigenom,  att  för 
fa  varje  domkrets  eller  annat  lämpligt  område  tillsattes  en  af 
erforderligt  antal  skicklige  och  vederhäftige  personer  be- 
stående nämnd,  till  hvilken  förmyndare  hade  att  aflemna 
myndlingarnes  kontanta  penningetillgåugar  och  värdepapper. 
Kämnden  skulle  åligga  att  för  myndlingarnes  gemensamma 
räkning  utlåna  medlen.  Kontrollen  å  förmyndarevården  skulle 
fortfarande  utöfvas  af  de  enligt  gällande  lag  för  sådant  än- 
damål tillsatte  gode  män,  hvilka  följaktligen  jemväl  hade 
att  tillse,  att  förmyndare  fullgjorde  sin  skyldighet  i  afseende 
på  medlens  öfverlemnande  till  nämnden. 

Sedan  riksdagen  afsändt  denna  skrifvelse,  förekommo 
väl  fortfarande  vid  riksdagarne  motioner  i  ämnet,  ^)  men 
man  afvaktade  hvad  regeringen  med  anledning  af  densamma 
skulle  företaga.  Omsider,  den  19  Nov.  1875,  förklarade 
emellertid  Kongl.  Maj:t  att  riksdagens  ifrågavarande  skrif- 
velse icke  borde  till  någon  åtgärd  föranleda.  Frågan  fick 
nu  hvila  några  år,  men  vid  1881  års  riksdag  kom  det  gamla 
ämnet  åter  allvavligen  på  tal.  I  sin  till  denna  riksdag  af- 
gifna  embetsberättelse  hade  justitieombudsmannen  Fröman 
framhållit,  huru  otillfredsställande  lagstiftningen  angående  för- 


^)  Vid  1870  åre  riksdag  yttrade  JQEtitiestatsministern,  att  han  måste 
erkänna  att  den  nuvarande  lagstiftningen  icke  lyckats  att  genom  sina  fu- 
reskrifter om  vården  af  omyndiges  medel  på  ett  fullt  tillfredsställande 
sätt  lösa  frågan,  men  hyste  stora  betänkligheter  mot  ett  försök  att  lösa 
henne  på  sätt  riksdagens  omf^rmKlda  förslag  afsåg.  „Om  ufverallt  på  lan- 
det funnes  ntbildadt  koromunallif,  tror  jag,  att  1861  års  förord,  skulle 
bereda  utvägar  till  en  ganska  verksam  kontroll  ufver  vården  af  de  omyn- 
diges medel,  men  då  allmUnandan  och  kommunallifvet  Knnu  icke  allestä- 
des äro  tillräckligt  utvecklade,  fruktar  jag  att  det  kunde  blifva  farligt  att 
åt  en  af  kommunen  vald  nfimnd  anförtro  omyndiges  medel,  hvilka  kunde 
uppgå  till  ganska  stora  belopp." 
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valtningen  af  de  omyndiges  medel  vore,  ^)  samt  föreslagit, 
att  riksdagen  skalle  i  förnyad  skrifvelse  anhålla,  det  EongL 
Maj:t  täektes  med  afseende  k  behofvet  af  betryggande  före- 
skrifter rörande  förvaltningen  af  omyndiges  medel  taga  i  öf- 
vervägande,  huruvida  l&mpliga  bestämmelser  i  den  i  berät- 
telsen angifna  eller  annan  syftning  borde  meddelas,  samt  r 
sädant  fal]  låta  utarbeta  och  för  riksdagen  framlägga  förslag 
till  lag  i  ämnet. ')    Med  anledning  deraf  aflät  riksdagen  deD 


')  Uti  ett  i  tidningen  Kya  Dagligt  Allehanda  för  den  10  Febr.  188 1 
intaget  referat,  hvilket  undertecknad  af  intresse  för  ämnet  bevarat,  finna» 
de  af  justitieombadsmannen  anmSrkta  bristfallighetema  i  1861  års  förord- 
ning intagna.  Af  dem  meddelas  här  det  väsendtliga,  neml.  att  föreskrif- 
ter saknas  i  frågan  om  hvilken  Rfttt  bör  hafva  vårdnad  ä  formynderskap 
\  vissa  fall,  såsom  då  omyndig  vore  född  ntom  åktenskapet:  att  svårighet 
möter  för  upprättandet  af  förteckningar  öfver  förmyndarena,  när  icke  den 
regel,  förordningen  faststSlt  i  fråga  om  fomm  för  förmynderskap  alltid 
funnits  eller  ef^erlefrats:  att  tillförlitligheten  af  denna  förteckning  alltid 
måste  förblifva  vansklig,  så  iHnge  det  ej  vore  föreskrifvet,  att  förmyndare 
flkulle  hos  Rätten  anmi&la  när  myndling  blifnt  myndig,  dött  eller  när 
qvinlig  myndling  ingått  gifte:  att  ovisshet  råder,  huruvida  förmyndare-re- 
dovisning borde  afslutas  efter  kalenderår,  eller  året  allt  framgent  beräk- 
nas från  den  dag  förmyndaren  blifvit  förordnad  eller  mottagit  förmynder- 
skapet:  att  föreskrift  felas  derom,  hvilken  kommuns  granskningsroän 
skulle  granska  redovisningen,  när  det  inträffat  att  de  omyndige  efter  fa- 
derns död  flyttat  till  annan  kommun:  att  alltför  otillräckliga  föreskrifter 
blifvit  gifna  angående  föi-faringssättet  då  granskningsmännen  anmält,  att 
det  vore  nödigt  att  förmyndaren  lemnade  inteckning  i  sin  fasta  egendom 
eller  annan  säkerhet  för  hos  honom  innestående  förmyndaremedel. 

')  Efter  mönstret  af  den  norska  lagstiftningen  föreslog  justitieom- 
budsmannen, att  de  nuvarande  gode  männen  skulle  utbytas  mot  tvenne 
för  hvaije  stad  samt  för  hvarje  eller  flera  landtkommnner,  ett  härad  eller 
tingslag  valde  öf^erförmyndore.  Jemte  det  att  öfverförmyndame  skulle- 
vaka  Öfver,  att  förmyndame  i  rätt  tid  ingåfve  sina  räkningar,  hvilka  af 
dem  skulle  granskas,  hade  de  att  dels  af  förmyndame  infordra  de  omyn- 
diges reda  penningar,  fordringsbevis,  aktier  och  andra  värdepapper,  derest 
förmyndaren  för  ett  förmynderskap  innehade  mera  än  100  kronors  värde, 
dels  förvalta  dessa  den  omyndiges  tillgångar,  dervid  iakttagande  att  de 
reda  penningame  blefve  antingen  emot  säkra  inteckningar  utlånta,  eller 
använda  till  inköp  af  goda  obligationer,  eller  ock  insatta  i  säker  bank- 
iniättning.  Rätten  skulle  handlägga  ärenden,  som  af  öfverförmyndame- 
anmäldes,   såsom  .om  försummelse  med  förmyndareräkningars  afgifvande^ 
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19  April  1881  till  Kongl.  Maj: t  en  skrifvelse,  hvari  tillklin- 
nagafs,  att  riksdagen,  som  ansäge,  att  ett  ordnande  af  den 
svenska  förmjndarelagstiftniugen,  på  sätt  justitieombudsman- 
nen förordat,  efter  förebild  af  den  norska  icke  borde  ifråga- 
sättas, emellertid  funnit  vissa  anmärkta  bristfälligheter  i  1861 
års  förordning  böra  föranleda  utarbetande  pä  nämnda  för- 
ordnings grundval  af  bestämmelser,  som  mera  än  de  nuva- 
rande kunde  bereda  trygghet  för  förvaltningen  af  de  omyn- 
diges medel.  Och  anhöll  riksdagen  att  i  enlighet  dermed 
förslag  till  förordning  kunde  utarbetas. 

Till  följd  deraf  utarbetades  äfven  inom  justitiedeparte- 
mentet dels  ett  förslag  till  ny  förordning  angående  tillsynen 
å  förmyndares  förvaltning  af  omyndiges  egendom,  hvilket 
förslag  ej  afsåg  att  omgestalta  de  gällande  grunderna  för 
denna  tillsyn,  utan  endast  att  bota  bristerna  i  1861  års  för- 
ordning, dels  ock  ett  förslag  till  förordning  angående  inrät- 
tande fS  förmyndarekassor.  Dessa  förmyndarekassor  skulle 
vara  af  landstingen  och  de  större  städerna  inrättade  deposi- 
tionsanstalter, i  hvilka,  på  vederbörande  landstingsområdes 
eller  stads  ansvar,  omyndiges  värdehandlingar  skulle  motta- 
gas till  förvar,  då  domstol  derom  förordnat  eller  förmyndare 
så  önskade. 

Öfver  omförmälda  två  förslag  infordrade  regeringen  yt- 
tranden af  särskilda  auktoriteter  och  öfver  förslaget  till  in- 
rättande af  förmyndarekassor  dessutom  af  landstingen  och 
de  städer,  som  ej  deltaga  i  landsting.  Sistnämnda  förslag 
rönte  vid  granskningen  ej  bifall.  Man  ansåg,  att  detsamma 
icke  skulle  komma  att  lända  till  en  nytta,  som  motsvarade 
det  besvär  och  de  kostnader,    som  med  den  tilltänkta  insti- 


om  användande  af  medel  ntöf^er  de  årliga  inkomsterna  till  de  omyndiges 
uppfostran  och  underhåll.  Hvaije  landsting  och  stadsfullm&ktige  i  stad, 
som  ej  deltager  i  landsting,  sknlle  årligen  vS^a  två  revisorer  att  Ofverse 
och  granska  öfverförmyndamefi  förvaltning;  och  skulle  landstinget  eller 
stadsfullmäktige  sedermera  ega  att  i  anledning  af  vid  revisionen  gjorda 
anm&rkningar  ställa  öfverförroyndarne  under  tilltal  vid  domstol.  RKtten 
skalle,  på  grand  af  åtalet,  ega  hefogenhet  att  skilja  Ufverförroyndame 
från  deras  befattning. 

9 
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tutionen  blefve  förenade,  och  särskildt  gjorde  en  stor  del  af 
landstingen  anmärkningar  mot  den  ansvarighet,  hvarmed  en- 
ligt förslaget  den  kommun,  som  inrättade  en  förmyndare- 
kassa, skulle  belastas. 

-  Det  är  sålunda,  säger  Herr  Berger,  att  antaga,  att  tiil 
1884  års  riksdag  af  regeringen  endast  kommer  att  framläg- 
gas elt  förslag  till  ny  förordning  om  tillsynen  å  förmyndare- 
förvaltningen,  och  om  då  riksdagen  godkänner  detta  förslag, 
utan  att  någon  ytterligare  åtgärd  vidtages  till  förändring  af 
den  gällande  rätten,  skall  derigenom  visserligen  vinnas,  alt 
tydliga  och  uttömmande  stadganden  varda  satta  i  stället  för 
1861  års  i  allo  underhaltiga  författning;  men  den  stora  frå- 
gan om  inskränkning  i  förmyndarnes  nästan  oinskränkta  be- 
fogenhet i  afseende  å  egendomsförvaltningen  kommer  att  stä 
på  samma  punkt,  som  tillförene.  Och  dock  torde  behofvet 
af  en  reform  i  denna  riktning  kunna  sagas  vara  oafvisligt, 
då  i  betraktande  tages  de  talrika  framställningar,  som  i  äm- 
net gjorts  till  riksdagarne  under  en  tid  af  mera  än  ett  hälft 
århundrade,  samt  att  riksdagen,  hvilken  väl  i  allmänhet  lem- 
uat  dessa  framstälhiingar  utan  afseende,  dock  mera  än  ea 
gång  atlåtit  skrifvelser  till  Kongl.  Maj:t  uti  ifrågavarande 
syfte.  Det  har  emellertid  vanligen  hetat,  att  tiden  ännu  ej 
vore  inne  för  en  reform.  Härvid  har  man  tänkt  sig  frågans 
lösning  genom  kommunala  institut  ioner  ^  och  har  det  varit 
derlör,  att  koramunalväsendet  ej  befunnits  tillräckligt  utveck- 
ladt  och  allmänandau  ej  varit  nog  liflig,  som  hinder  ansetts 
möta  för  dylika  institutioner.  Man  kan  dock  ifrågasätta, 
huruvida  ej  frågans  lösning  bör  gå  i  en  annan  riktning. 

Härefter  lemnar  Herr  Berger  å  pag.  105—140  en  „ö/- 
versigt  af  den  gällande  lagstiftningen  i  några  främmande 
länder,'-^  neml.  i  Finland  enligt  Kejs.  förordningen  den  10 
December  1864  samt  i  Norge,  Danmark  och  Preussen.  I 
Norge  har,  enligt  en  lag  af  den  28  Sept.  1857,  hvarje  stad 
och  hvarje  tingslag  i  regeln  sitt  öfverförmynderi.  Undan- 
tagsvis kan  dock,  om  ett  tingslag  innehåller  flera  formand - 
skapsdistrikt,  hvart  och  ett  af  dessa  utgöra  ett  öfverförmyn- 
deridistrikt,    liksom    flera  tingslag  kunna  förenas  till  ett  dy- 
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Kkt.  öfverförmyndarne  äro  till  antalet  två;  de  utöfva  till- 
syn ä  fövmyndarne  och  äro  de  egentliga  förvaltarne  af  de 
omyndigas  penningemedel.  I  Danmarks  hufvudstad,  Köpen- 
hamn handhafves  vårdnaden  öfver  förmynderskap  utaf  en  af 
Konungen  tillsatt  öfverformyndare,  och  genom  en  lag  af  den 
26  Maj  1868  upprättades  ett  gemensamt  öfverförmynderi  for 
hela  landet  utanför  Köpenhamn  med  säte  derstådes.  Un- 
der öfverförmynderiete  förvaltning  stå  med  vissa  undantag 
de  omyndiges  kontanta  penningar  och  värdepapper,  och  nog- 
granna föreskrifter  äro  gifna  till  kontroll,  att  dessa  medel 
verkligen  dit  inkomma.  Enligt  lagstiftningen  i  Preussen  kan 
vid  förmynderskapen  finnas  ett  familjeråd  och  om  med 
fbrmynderskapet  förmögenhetsförvaltning  är  förenad,  skall 
en  kontrollförmyndare  tillsättas,  såvida  ej  flera  förmyndare 
äro  förordnade  att  under  samnad  hand  förvalta  förmynder- 
skapet.  Kontrollförmyndarens  samtycke  erfordras  vid  för- 
valtningen af  de  omyndigas  penningar,  värdepapper  och  for- 
dringar. 

Till  sist  innehåller  afhandlingen,  sid.  140  —  144,  ett 
slutord.  Häri  omnämnes  hurusom  riksdagen  den  13  April 
1881  aflät  en  skrifvelse  med  anhållan,  att  Kongl.  Maj:t,  ef- 
ter föregående  utredning,  täcktes  taga  i  öfvervägande,  huru- 
vida och  under  hvilka  vilkor  statsmakten  måtte  till  befräm- 
jande af  ett  betryggadt  rättstillstånd  kunna  ikläda  sig  an- 
svar för  skada  och  förluster,  som  af  statens  embetsmän  ge- 
nom felaktig  embetsförvaltning  kunna  blifva  enskilda  sam- 
hällsmedlemmar utan  deras  förvållande  tillskyndade,  samt 
därefter  till  riksdagen  göra  den  framställning  i  ämnet,  som 
af  omständigheterna  finnes  påkallad.  Förmyndaren  är  vis- 
serligen ej  någon  statens  embetsmän  i  egentlig  mening,  men 
hans  uppdrag  är  dock,  på  samma  sätt  som  embetsmannens, 
att  härleda  från  statsmakten.  Staten  måste  vara  förpligtad 
att  särskildt  vårda  deras  angelägenheter,  som  äro  urstånd- 
eatte  att  sjelfve  handhafva  dem;  och  begagnar  staten  vid 
denna  sin  verksamhet  domstolarne  såsom  sina  närmaste  or- 
gan, men  ytterst  är  det  åt  förmyndarne,  som  staten  uppdra- 
ger   att    taga    vård    om    de  omyndiges  angelägenheter.     Till 
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defise    statens   ombudsmän    öfverlemnas    de    omyndiges  hela 
förmögenhet;    men    om    det   emottagna  af  förmyndaren  för- 
skingras, det  kommer  staten  icke  vid  enligt  nu  gällande  rätt 
Man  kan  ej  förebara,  att  förluster  icke  inträffa.     Det  vore  i 
sjelfva    verket  förvånande,    om  ej  bland  de  mänga  tusenden 
förmyndare,    som    i    riket    finnas,    åtskilliga  af  omständighe- 
terna   skulle   drifvas   att  missbruka   den   alltför  fria  disposi- 
tionsrätt,   de    hafva    öfver    sina   myndlingars  tillgångar,  och 
förskingra    dessa.     Härmed    är  ej  sagd  t,    att  ej  gransknings- 
männen   genom    att   i   tid  ingripa  någon  gång  kunna  rädda 
den  omyndiges   egendom  från  att  skötlas  af  en  oredlig  eller 
värdslös  förmyndare.     Åro  de  vaksamme  och  påpasslige  och 
framför  allt  tveka  de  ej  att,  då  pligten  bjuder  dem  att  handla, 
sätta  sig  i  ett  spandt  förhållande   till   den   ene   eller  andre, 
kunna  de  utan  tvifvel   uträtta  mycket  i  nämnda  syfte.    Men 
i  allmänhet  torde  nyttan  af  granskningsmännens  verksamhet 
kunna  sägas  bestå  endast  deruti,    att  ordentlig  räkning  mel- 
lan förmyndaren  och  den  omyndige  måste  föras  och  att  det 
sålunda  blir  klart,  huru  mycket  den  omyndige  har  att  fordra 
af  sin  förmyndare.    Om  han  sedan,  en  gång  vorden  myndig, 
kan  få  ut  sin  fordran,   är  i  regeln  beroende  af  domstolarne» 
urskiljning    vid    förmyndares    förordnande  samt  framför  allt 
af  den  pligttrohet,    hvarmed    förmyndaren  skött  sitt  kall.    I 
andra    länder  har  man  deremot  ej  nöjt  sig  med  en  så  ringa 
garanti  för  en  pålitlig  förvaltning. 

Vill  man  afhjelpa  de  bestående  missförhållandena,  må- 
ste tydligen  i  främsta  rummet  antingen  tillsynen  å  förmyn- 
darnes  förvaltning  skärpas,  eller  ock  penningemedlen  helt 
och  hållet  undandragas  deras  förvaltning.  Ty  äfven  med 
den  utmärktaste  kontroll  kunna  ju  förluster  ej  undvikas,  och 
åt  hvem  förvaltningen  än  uppdrages,  det  må  vara  till  sta- 
tens embetsmän  eller  kommunala  förtroendemän,  finnes  ja  ej 
tillräcklig  säkerhet  emot  medlens  förskingring.  Vill  sålunda 
samhället,  hvilket  måste  vara  dess  oeftergifliga  pligt,  gifva 
de  omyndige  en  fullkomlig  trygghet  att  fä  behålla  sina  ego^ 
delar,  är  det  nödvändigt,  att  detsamma  ikläder  sig  skyldig- 
het att  svara  för  de  förluster,  som  tnd  förvaltningen  kunna 
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uppkomma.  Förbinder  sig  samhället,  vare  sig  staten  eller 
kommunen,  till  en  sädan  ansvarighet,  lärer  väl  deraf  med 
nödvändighet  följa,  att  staten  eller  kommunen  också  öfver- 
tager  sjelfva  förvaltningen,  h vadan  tanken  att  råda  bot  emot 
bristerna  endast  genom  skärpta  kontroller  får  öfvergifvas. 
Frågan  blir  då  denna:  bör  staten  eller  kommunen  förvalta 
den  omyndiges  egendom  och  garantera  densamma?  Riktigast 
torde  vara,  att  staten  sjelf  åtager  sig  denna  sak.  Derigenom 
skulle  staten  icke  komma  att  ådraga  sig  alltför  kännbara 
utgifter.  På  de  omyndigas  bekostnad  borde  bildas  eu  re- 
servfond för  betäckande  af  de  största  förlusterna.  y,Hufvud- 
vigten  ligger  deruppå,  att  staten  tager  förvaltningen  i  sin 
hand,  och  att  staten  i  sammanhang  dermed  ikläder  sig  skyl- 
dighet att  svara  för  de  förluster,  som  kunna  uppkomma. 
Förrän  man  kommer  derhän,  tro  vi  ej,  att  frågan  fått  sin 
rätta  lösning.^* 


Sedan  Herr  Bergers  ofvan  refererade  arbete  utgafs^  har 
i  Sverige  den  18  April  1884  utkommit  en  ny  förordning  an- 
gående tillsyn  å  förmyndares  förvaltning  af  omyndigs  egen- 
dom. Om  nämnda  förordning  haf^a  vi  tagit  kännedom  ur 
den  af  Revisionssekreteraren  R.  Skarin  sagda  år  utgifoa  lag- 
edition. Angående  samma  förordning,  genom  hvilken  Kongl. 
förordningen  i  ämnet  af  den  24  September  1861  upphäfdes, 
meddelas  här  följande: 

I  stället  för  1861  års  förordnings  detaljerade^  men  dock 
ofullständiga,  bestämningar  om  den  Rätt,  under  hvars  tillsyn 
förmynderskap  skall  stå,  innehåller  den  nya  förordningen  det 
korta  och  tydliga  stadgandet,  att  „förmynderskap  stande  un- 
der vårdnad  af  den  rätt,  som  förordnftt  förmyndare.  Har 
någon,  såsom  i  20  kap.  ärfdabalken  sägs,  utan  rättens  för- 
ordnande tillträdt  förmynderskap,  ligge  vårdnaden  å  den  rätt, 
som  eljest  egt  att  förmyndare  förordna. *^ 

Angående  de  gode  män,  som  i  stad  skola  hafva  tillsyn 
å  förmynderskap,  bibehålles  stadgandet  i  1861  års  förord- 
ning, utom  att  gode  männen  skola  väljas  af  stadsfullmäktige 
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eller,  der  sådane  ej  finnas,  å  allmän  rådstuga.  Ä  landet  be- 
rodde det  förut  p&  kommunen,  om  den  ville  utse  sådane  gode 
män  eller  ej,  oeh  i  sistnämnda  fall  hörde  tillsynen  sockne- 
eller  sedermera  kommunalnämnden  till.  Numera  är  det  stad- 
gadt  att  å  landet  ovilkorligen  hvarje  kommun  skall  &  kom- 
munalstämma utse  gode  män,  dock  med  rättighet  för  flere 
kommuner,  som  lyda  under  samma  Rätt,  att  förena  sig  om 
samme  gode  män.  God  man  väijes  för  fyra  år,  oeh  närmare 
föreskrifter  meddelas  om  hvem  som  ej  kan  vara  god  man 
samt  hvem  som  eger  afsäga  sig  sådant  uppdrag,  hvarom  allt 
1861  års  förordning  ej  innehöll  någon  bestämning. 

„Förmynderskap,  som  för  afliden  persons  arfvinge  till- 
trädes, skall  stå  under  tillsyn  af  gode  männen  i  den  kom- 
mun, der  den  aflidne  vid  dödsfallet  haft  sitt  hemvist.  Vai*- 
der  den,  som  uppnått  myndig  ålder,  stäld  under  förmyndare, 
sker  tillsynen  der  den  omyndige  då  har  sitt  hemvist/' 

Angående  förmyndares  räkning  finnes  nu  den  närmare 
bestämning,  att  denna  skall  afslutas  för  hvart  kale^iderär, 
hvarigenom  olika  förfarande  derutinnan  forekommes,  och  att 
den  skall  ingifvas  till  gode  männen  före  den  15  Februari 
följande  år,  i  stället  för  den  tidigare  förordningens  obestämda 
föreskrift:  „vid  början  af  följande  år."  Vidare  bestämmesi 
att  „förmyndarräkning  skall  innehålla  fullständig  uppgift  på 
förmyndarens  och  den  omyndiges  hemvist,  så  ock,  då  om- 
byte deraf  skett  sedan  sista  räkningen  afgafs,  tillkännagif- 
vande  derom.  Saknar  den  omyndige  tillgångar,  varde  det 
af  förmyndaren  för  gode  männen  inom  samma  tid  anmäldt; 
och  vare  förmyndaren  derefter  från  skyldighet  att  afgifva 
räkning  fri,  intill  dess  tillgång  af  beskaffenhet  att  redovis- 
ning derfor  bör  afgifvas  fallit  den  omyndige  till.  Har  för- 
mynderskap  upphött,  i  ty  att  den  omyndige  uppnått  myn- 
diga år  eller  af  annan  orsak,  skall  förmyndaren  inom  den 
tid,  som  ofvan  sägs,  derom  göra  anmälan  hos  gode  männen, 
och  åligge  honom,  der  gode  männen  det  fordra,  att  med  in- 
tyg af  vederbörande  myndighet  styrka  sin  uppgift."  „öfver 
de  ingifna  räkningarna  åligge  gode  männen  att  upprätta  för- 
teckning, upptagande  förmyndarnes  och  de  omyndiges  namn 
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och  bostad,  och,  om  denna  blifvit  ombytt,  äfven  den  bostad, 
80m  i  förra  årets  förteckning  finnes  angifven.  Har  anmälan 
skett,  att  omyndig  saknar  tillgångar,  eller  har  förmynder- 
skap  upphört,  varde  det  ock  å  förteckningen  uppgifvet.  Gode 
männen  aflemne  förteckningen  före  den  15  Mars  i  stad  till 
rätten  och  å  landet  till  domaren.  Har  inom  kommunen  in- 
gen räkning  för  det  förflutna  året  inkommit,  åligge  gode 
männen  att  inom  samma  tid  sådant  anmäla.^  Försummar 
förmyndare  att  i  rätt  tid  aflemnaförmyndarräkning  eller  gode 
män  att  aflemna  umförmälda  förteckning,  förelägger  rätten 
den    försumlige  vid  lämpligt  vite  att  sin  skyldighet  fullgöra. 

Beträffande  gode  männens  granskning  af  förmyndare- 
räkningarne  samt  den  anmälan  hos  Rätten,  hvartill  gransk- 
ningen kan  föranleda,  innehåller  den  nya  författningen  ena- 
handa bestämningar  som  1861  års  förordning,  endast  litet 
mera  detaljerade.  Den  nya  författningen  bibehåller  jemväl 
fränderne  och  den  omyndige  sjelf  vid  samma  gransknings- 
rätt, som  1861  års  förordning  tillerkände  dem. 

Ehuru  de  särskilda  förslagen  om  inrättande,  dels  2Å för- 
myndarekamrar och  dels  af  förmyndarekassor  genom  Kongl. 
förordningen  den  18  April  1884  kommo  att  förfalla  och  för- 
myndarene  bibehöllos  vid  deras  urgamla  rätt  att  sjelfve  få 
förvalta  sina  pupillers  egendom,  hafva  dock  genom  nämnda 
förordning  tydligare  och  omständligare  stadganden  blifvit 
satta  i  stället  för  1861  års  bristfälliga  författning.  Den  nya 
förordningen  utgör  sålunda  ett  väsendtligt  framsteg  uti  lag- 
stiftningen i  ämnet;  men  huruvida  densamma  dock,  enär, 
såsom  ofvan  nämndt  blifvit,  förmånsrätten  för  barnaarf  blif- 
vit flyttad  nedanom  sådan  på  grund  af  inteckning,  förmår 
skydda  de  omyndiga  för  egendomsförluster.,  skall  framtiden 
utvisa. 

IL 

Det  kan  måhända  anses  att  förhållandena  i  Sverige 
blifvit  ofvanföre  alltför  vidlyftigt  framstälda;  men  derige- 
nom  har  dock  åtminstone  den  fördel  vunnits,  att,  då  vi 
nu    komma    att    afhandla   ämnet    på  grund  af  lagstiftningen 
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i  Finland,  sådant  kan  ske  kortare  än  eljest  skulle  varit 
fallet. 

Enligt  1734  års  lag  var  förmyndaren  i  afseende  å  för- 
valtningen af  sina  pupillers  egendom  icke  underkastad  någon 
synnerlig  kontroll.  Visserligen  ålåg  det  jemlikt  1  §  23  kap. 
Ä.  B.  förmyndaren  att,  i  fall  den  omyndiges  fränder  sådant 
fordrade,  vid  hvart  års  slut  eller  i  annat  fall  hvart  tredje  år 
göra  redo  för  sin  förvaltning,  men  då  kontrollen  hufvudsak- 
ligen  var  öfverläten  åt  frändernas  frivilliga  omsorg,  förekom 
det  högst  sällan,  att  förmyndaren  medan  hans  befattning  fort- 
for afgaf  någon  redovisning,  utan  skedde  detta  vanligen  ieke 
förrän  förmyndare  befattningen  upphört,  ehuru  redovisningen 
dervid  afslutades  för  hvart  tredje  år.  Nämnda  stadgande 
var  sålunda  knappt  annat  än  en  död  bokstaf,  och  en  föräu- 
dring  till  något  bättre  kunde,  då  ständernas  medverkan  der- 
till  erfordrades,  i  Finland  icke  komma  ifråga  förrän  vid  ti- 
den för  det  konstitutionella  statsskickets  återupplifvande. 
Lyckligtvis  insåg  regeringen  att  en  förändring  i  lagstiftnin- 
gen uti  berörda  hänseende  var  nödvändig,  och  bland  de  frå- 
gor, som  förelades  det  år  1861  sammanträdande  s.  k.  Ja- 
uuariutskottet,  var  äfven  den  angående  ändring  af  lagstad- 
gandena  om  förmyndarevård.  ^) 

Då  Finlands  ständer  efter  mer  än  50  år  i  September 
1863  sammanträdde  till  landtdag,  aflemnades  till  dem  en 
Kejserlig  proposition  med  ett  af  en  särskild  komité  ularbe- 
tadt  förslag  till  förordning  angående  förändringar  och  tillägg 
vid  allmänna  lagens  stadganden  om  förmyndarevård.  Såsom 
anledning  dertill  uppgafs  i  propositionen  bland  annat,  att  de 
lagbestämningar  om  förmyndarevård,  som  förekomma  i  slu- 
tet af  Ä.  B.,  redan  länge  befunnits  vara  bristlUlliga  och  icke 
medföra  den  enskilda  och  allmänna  säkerhet,  som  vid  detta 
vigtiga  rättsförhållande  vore  ovilkorligen  nödvändig.  Sålunda 
vore  domstolarue  skyldige  att  vaka  öfver  förmyndarens  vård 
af  pupillens  egendom,  hvilket  alltid  måste  vara  förknippadt 
med  svårighet,    om  myndlingen  ej  hade  fränder,    eller  desse 


*)  Edv.  Bergh :  „Var  styrelse  och  våra  laiidtdngar**,  sid.  77. 
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icke  fullgjorde  sin  pligt  att  i  sådant  afseende  bevaka  hans 
talan.  En  lämplig  utväg  till  att  afhjelpa  denna  olägenhet 
syntes  dock  numera  erbjuda  sig,  i  fall  kommunalstyrelser  in- 
rättades, hvilka  hvar  inom  sitt  område  kunde  utöfva  en  dy- 
lik kontrollerande  befattning  öfver  förmyndare,  helst  derige- 
nom  domstolarne  hänvisades  till  sitt  egentliga  åliggande,  att 
vidtaga  åtgärd  eller  dömma  i  anledning  af  det,  som  inför 
dem  anmältes  och  påstods.  Hufvudprinciperna  i  lagförslaget 
voro',  att  vid  vårdnaden  öfver  förmynderskap  domstolen  skulle 
biträdas  af  kommunalstyrelse,  der  sådan  funnes  inrättad,  samt 
att  förmyndare  skulle  för  hvart  år  afgifva  redovisning  öfver 
sin  förvaltning  af  den  omyndiges  gods  till  dennes  nästa  frän- 
der  emot  bevis,  som  borde  för  kommunalstyrelsen  upptes, 
men  om  fränder  ej  funnos  eller  ej  kunde  granska  redovis- 
ningen, skulle  kommunalstyrelsen  dcrtill  utse  gode  män  och 
sådant  hos  Rätten  anmäla. 

Denna  proposition  öfverlemnades  af  ständerna  till  lag- 
utskottet. Uti  den  2  November  1863  afgifvet  betänkande 
förmälte  utskottet,  att,  emedan  domarens  öfriga  vigtiga  em- 
betsåligganden  icke  medgåfve  honom  tid  att  åt  inseendet  öf- 
ver förmynderskap  direkt  egna  någon  närmare  och  mera  in- 
gripande omsorg,  det  visst  vore  önskvärdt  om  domaren  vid 
vårdnaden  öfver  förmynderskap  kunde  biträdas  af  kommunal- 
styrelsen. ;,Åt  de  nuvarande  kommunalstyrelserna,  så  inrät- 
tade som  de  äro,  kan  omförmälda  uppdrag  likväl  ej  lemnas, 
Osäkert  är  ock,  när  en  mera  ordnad  kommunalförvaltning 
hos  oss  kan  allmännare  komma  till  stånd,  äfvensom  om  den- 
samma blifver  så  beskaffad,  att  den  kan  vid  vårdnaden  öf- 
ver förmynderskap  vara  till  gagn.  Kommunalstyrelsens  be- 
svärande på  förhand  med  detta  ansvarsfulla  åliggande  kunde 
ock  väcka  obenägenhet  för  densamma  och  i  sin  mån  mot- 
verka genomförandet  af  den  vigtiga  och  önskvärda  reformen 
i  vår  kommunalförvaltning.  På  dessa  grunder,  och  då  lag 
ej  bör  grundas  å  blotta  förutsättningar,  har  det  synts  Ut- 
skottet icke  vara  lempligt  att  åtminstone  för  närvarande  ställa 
anspråk  å  kommunalstyrelse  i  förevaraode  afseende,  utan  er- 
sätta de  härom  förekommande  stadganderne  med  andra,  åsyf- 
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tande  dels  ett,  aåvidt  möjligt  är.  mera  direkt  och  noggrant 
inseende  öfver  förmynderskap  från  domarens  sida,  dels  en 
skärpt  kontroll  deröfver  genom  gode  män.  Förslag  har  inom 
Utskottet  väckts,  det  Utskottet  måtte  i  afseende  å  det  sed- 
nare  ändamålet  förorda,  att,  i  likhet  med  hvad  i  Sverige  fin- 
nes stadgadt,  gode  män  skulle  af  kommunerna  utväljas  för 
att,  såsom  en  stående  institution,  hafva  tillsyn  öfver  förmyn- 
derskap;  men  då  en  sådan  institution  skulle  sakna  grund  i 
folkets  seder  och  tänkesätt,  och  möjlighet  att  allmännare  in- 
föra densamma  i  vårt  glest  befolkade  land,  hvarest  kommu- 
nalandan ännu  ligger  i  sin  linda,  ej  heller  förefinnes,  har 
Utskottet  icke  kunnat  samma  förslag  biträda.^'  I  stället 
framstälde  utskottet  två  alternativa  förslag  i  ämnet,  det  ena, 
att  domaren  borde,  hvarje  gång  förmyndare  tillförordnades, 
utse  en  eller  flere  gode  män,  helst  bland  den  omj-ndiges 
fränder,  att  hafva  tillsyn  öfver  förmynderskapet,  och  det  an- 
dra, att  domaren  vid  förmyndares  tillförordnande  borde  un- 
dersöka, huruvida  den  omyndige  hade  fränder,  af  hvilka  till- 
syn öfver  förmynderskapet  kunde  förväntas,  och  i  annat  fall 
utse  gode  män  utom  slägten  att  handhafva  slik  tillsyn.  En- 
ligt såväl  det  ena,  som  det  andra  af  dessa  förslag  skulle  de 
gode  männen  fullgöra  hvad  fränderne  enligt  gällande  stad- 
ganden  ålegat,  nemligen  förpligta  tredskande  förmyndare  att 
redovisa,  mottaga  och  granska  redoräkningen  samt,  der  skäl 
forekomme,  inför  Rätta  klandra  densamma,  eller  med  ett  ord 
vaka  Öfver  att  förmyndaren  behörigen  fullgjordesina  åligganden. 
CTode  män  med  såbeskaffade  funktioner,  säger  utskottet,  vore 
icke  något  för  folkets  föreställningssätt  fremmande;  de  före- 
slagna stadganderne  derom  skulle  endast  utgöra  en  utveckling 
af  redan  gällande  föreskrifter  och  mera  verksamt  än  dessa  bi- 
draga  till  det  åsyftade  ändamålet,  en  tillförlitligare  kontroll 
öfver  förmynderskapen.  Angående  redovisning  föreslogs  i 
öfrigt  alternativt,  att  bevis  öfver  aflemuad  räkning  skulle  af 
förmyndaren  ingifvas  inom  viss  tid,  i  stad  till  Rättens  ord- 
förande och  å  landet  till  domhafvanden,  men  försummades 
sådant,  skulle  Rätten  förelägga  förmyndaren  vid  vit«  att  sin 
omförmälda  skyldighet  fullgöra,  och  i  öfrigt  förfara  efter  om- 
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ständigheterna.  Enligt  ett  aunat  alternativ  skulle  det  ej 
åligga  förmyndaren  att  afgifva  redo  oftare  än  hvart  tredje 
år  i  fall  sådant  icke  fordrades,  och  tredskade  förmyndaren 
i  detta  fall,  skulle  han  af  fränderne  eller  gode  männen  der- 
till  förpligtas.  Vid  utskottets  betänkande  voro  fogade  sär- 
skilda reservationer,  för  hvilka  utrymmet  dock  icke  raedgif- 
ver  oss  att  redogöra. 

Intetdera  af  dessa  lagutskottets  förslag  vann  dock  stän- 
dernas godkännande,  utan  blef  ärendet  af  samtliga  stånden 
återremitterad  t  till  nämnda  utskott  Ridderskapet  och  adeln 
ansåg  att  tillsyn  öfver  förmynderskap  borde  ankomma  på 
kommunalstyrelsen  eller,  der  sådan  icke  funnes,  på  en  per- 
manent institution  af  gode  män,  utsedde  af  kommunen.  Pre- 
etaståndet  godkände  i  detta  afseende  den  nådiga  propositio« 
nen.  Borgareståndet  uttalade,  att  inseendet  öfver  förmyn- 
derskap borde,  ^utan  afseende  derpå  om  kommunalstyrelse 
funnes,  öfverlemnas  åt  en  genom  kommunens  val  för  sådant 
ändamål  särskildt  tillsatt  komité  eller  förmyndarenämnd.^ 
Bondeståndet  deremot  uttalade  sig  icke  i  hvilka  delar  det 
önskade  att  utskottets  betänkande  skulle  omredigeras,  men 
flera  af  de  talare,  som  yttrade  sig  i  saken,  ansågo  tillsynen 
öfver  förmynderskap  böra  ankomma  på  kommunalstyrelse, 
der  sådan  fanns  inrättad,  men  eljest  på  gode  män. 

Till  följd  deraf  förehades  ärendet  ånyo  inom  lagutskot- 
tet, som  deri  den  10  Mars  1864  afgaf  nytt  betänkande. 
Utskottet  hemstälde  deri,  att  ständerna  skulle  antaga  ett  af 
utskottet  utarbetadt  förslag  till  författning  i  ämnet,  i  hvilket 
förslag  1  och  6  $$  i  regeringens  proposition  blifvit  omarbe- 
tade samt  särskilda  andra  ändringar  deri  vidtagits.  Detta 
utskottets  förslag  blef  äfven  såväl  af  ständerna  oförändradt 
antaget  som  ock  af  Hans  Kejs.  Maj:t  godkändt,  och  i  enlig- 
het dermed  emanerade  den  19  December  1864  Kejs.  förord- 
ningen, angående  förändringar  och  tillägg  vid  allmänna  lagens 
stadganden  om  förmyndare  vård. 

Genom  nämnda  förordning,  som  trädde  i  gällande  kraft 
från  den  1  Januari  1866,  upphäfdes  1  S  23  kap,  och  ändra- 
des 3  S  22   kap.  samt  4  och    5    §§   23  kap.  Ä.  B.  äfvensom 
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8  S  4  kap.  J.  B.  I  stället  för  allmänDa  lagens  knapphän- 
diga föreskrifter  i  ämnet  trädde  stadganden,  som  afs&go  att 
utOfva  en  vida  verksammare  tillsyn  öfver  förmjnderskapen, 
men  huruvida  med  dessa  stadganden  vanns  det  afsedda  ända- 
målet, i  synnerhet  då  det  saknas  tillräcklig  kontroll  öfver 
att  författningens  föreskrifter  behörigen  efterlefvas,  skall  ne- 
danför upptagas  till   närmare  skärskådande. 

Samtidigt  med  förordningen  angående  ändringar  och 
tillägg  i  lagens  stadganden  om  form}  ndarevård  eller  den  31 
Oktober  1864  utkom  äfveu,  i  enlighet  med  regeringens  vid 
förenämnda  landtdag  ständerna  förelagda  och  af  dem  antagna 
proposition,  en  Kejserlig  förordning,  hvarigenom  bestämdes, 
att  mö  vid  21  års  ålder  eger  sjelf  förestå  sitt  gods  om  hon 
så  åstundar  och  sådant  för  Rätten  anmäler  samt  att,  om  hon 
fyllt  25  år,  hon  utan  slik  anmälan  skall  vara  myndig,  genom 
hvilken  förordning  antalet  af  förmynderskap  kom  att  betyd- 
ligt förminskas  ^). 

Det  har  ofvanföre  blifvit  omnämndt,  att  i  Sverige  när- 
maste anledningen  till  tillkomsten  af  noggrannare  och  om- 
ständligare stadganden  beträffande  tillsynen  öfver  förmynder- 
skap var  ett  allmänt  kändt  behof  af  en  förändring  i  den  för- 
månsrätts ordning,  som  innehölls  i  8  §  17  kap.  H.  B.,  enligt 
hvilket  lagrum  förmyndaremedel  skulle  uttagas  framför  for- 
dran, för  hvilken  inteckning  i  förmyndarens  fastighet  med- 
delats efter  förmynderskapets  tillkomst,  och  att  lagförändring 
i  detta  afseende  äfven  skedde.  Af  de  handlingar  från  1863 
—  64  årens  landtdag,  vi  härvid  haft  till  hands,  framgår  icke, 
att  någon  fråga  skulle  blifvit  väckt  om  att  nedflytta  förmåns- 
rätten för  barnaarf  och  tillägga  inteckning  i  fast  egendom 
företräde  framför  nämnda  förmånsrätt.  Då  i  sammanhang 
med  en  ny  konkursstadga  en  Kejserlig  förordning  om  bor- 
genärers rätt  och  företräde  för  hvarandra  till  betalning  ur 
egendom,  som  blifvit  till  konkurs  afträdd,  af  den  9  Novem- 
be)r  1868  utkom,  bibehölls  tvärtom  deri  barnaarf  vid  för- 
månsrätt framför  senare  tillkommen  inteckning  i  förmynda- 

')  Numei-a  Ur  i  Sverige  enligt  en  förordning  af  den  5  Juli  1884 
ogift  qvinna,  som  fyllt  21  ftr,  onlkorligeif  myndig. 
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rens  fastighet.  Har  en  person  på  olika  tider  fått  tvenne  för- 
mynderskap  åt  sig  anförtrodda,  hvilket  icke  alltför  sällan 
intråfiar,  och  räcker  ej  ftrmjndarens  egendom  till  att  fullt 
gälda  hos  honom  innestående  medel  från  hvardera  förmyn- 
derskapet^  så  kan  man  utaf  stadgandet  i  3  mom.  10  $  af 
sagda  förordning  sluta  till,  att  det  tidigare  förmjnderskapet 
dervid  har  bättre  rätt  än  det  senare  ombetrodda,  h varom 
åsigterna  förut  voro  delade^). 

Det  är  sjelffallet,  att  den,  som  innehar  förmynderskap, 
har  betydligt  svårare  att  erhålla  lån  mot  inteckning  i  sin 
fastighet  än  den,  som  icke  är  förordnad  till  förmyndare,  eme« 
dan  långifvaren  kan  befara  att,  om  än  egendomen  icke  förut 
är  med  inteckning  graverad,  ej  \xi^  sin  fordran,  då  denna 
utgår  med  sämre  rätt  än  de  omyndigas  hos  förmyndaren  inne- 
stående arfsmedel;  ja  från  publika  kassor  är  det  knappt  möj« 
ligt  för  en  lånsökande,  som  innehar  någon  förmyndarebefatt- 
ning, att  erhålla  lån  emot  inteckning^).  Då  likväl  icke 
någon  allmän  klagan  öfver  förmånsrättsordningen  i  nämnda 


^)  Se  J.  H.  Backman:  Ny  Lagsamling»  pag.  648  och  snpplenrent, 
pag.  200,  Jnridiska  föreningens  i  Sverige  tidskrift,  hSft.  XI,  pag.  99^106, 
samt  Jnridiska  föreningens  i  Finland  tidskrift,  8:e  årgången,  pag.  154  o. 
följ.  I  den  för  Sverige  gällande  förordningen  af  den  8  Oktober  1861  stad- 
gas deremot:  „Äro  förmynderskap  flera;  ege  de  omyndige  sig  emellan 
lika  rätt",  till  hvilket  stadgande  orsaken  sannolikt  är  den,  att  förmåns- 
Tiitten  på  grund  af  inteckning  blifvit  uppflyttad. 

*)  Sålunda  erfordras  enligt  reglementena  för  finska  militärens  enke- 
och  pupillkassa  af  den  19  December  1862,  §  49,  för  ecklesiastik  och 
skolstatens  enahanda  kassa  af  den  21  April  1864,  §  41,  och  för  finska 
skolstatens  pensionskassa  af  den  19  Maj  1888,  §  68,  för  vinnande  af  lån 
emot  inteckning  i  fast  egendom  „en  af  tvenne  vederhftftige  och  välkände 
män  undertecknad  förbindelse«  deri  de,  om  direktionen  så  fordrar,  ej  alle- 
nast intyga,  att  lånsökanden  icke  såsom  förmyndare  eller  kurator  förvaltar 
bamaarf  eller  andre  sådane  medel,  som  med  förmånsrät  utgå,  utan  Sfeen 
åtaga  sig  inbördes  proprie  ^svårighet  för  den  förlust,  som  pennonskas- 
san  i  annan  händelse  for  det  sökta  lånet  kan  tillskyndas*'.  I  reglementet 
för  Finlands  Hypoteksförening  af  den  24  Oktober  1860,  §  17,  stadgas 
åter :  „Innehafver  lånsökanden  förmynderskap  eller  uppbördsmanna-befatt- 
ning, som  han  emottagit  innan  den  skuldsedel,  hvars  belåning  ifrågakom- 
mer,  intecknats,  aflemnas  efter  faststäldt  formulär  inrättad  borgen,  för 
hvad  föreningen  derigenom  kan  komma  att  lida**. 
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afseende  hos  oss  försports,  vore  det  icke  välbetänkt  om  någon 
för&ndring  deruti  skulle  vidtagas,  ty  genom  nu  gällande  för- 
m&Dsrättsordning  åtnjuta  de  omyndiga  ett  vigtigt  skydd  mot 
förluster  af  sin  egendom  i  händelse  förmyndaren  skulle  råka 
i  ekonomiskt  obestånd,  och  då  kan  man  icke  tveka  att  bibe- 
hålla förmyndarene  vid  deras  urgamla  rätt  att  sjelfve  få  för- 
valta sina  pupillers  egendom,  om  de  äro  stälda  under  nog- 
grant bestämd  och  med  omsorg  utöfvad  kontroll  öfver  sin 
förvaltning.  Hos  oss  är  säkert  allmäuandan  och  kommunal- 
lifvet  mycket  mindre  utvecklade  än  i  Sverige,  och  då  man 
derstädes  ansett  sig  icke  kunna  genomföra  de  föreslagna  vä- 
sendtliga  reformerna  i  afseende  å  förvaltningen  af  de  omyn- 
digas egendom  genom  allmänt  inrättande  af  vare  sig  för- 
myndarekamrar eller  förmyndarekassor  för  sådan  förvaltning, 
så  kan  sådant  i  vårt  land  ännu  mindre  komma  i  fråga:  med 
afseende  å  hos  oss  gällande  förmånsrättsordning,  är  detta 
icke  heller  så  nödvändigt. 

Vid  Juridiska  föreningens  förhandlingar  hafva  väl  några 
frågor,  berörande  tolkningen  af  Kejs.  förordningen  den  19 
December  1864,  förehafts.  nemligen  om  förordningen  eger 
tillämpning  äfven  å  naturliga  förmyndare  (se  föreningens  tid- 
skrift för  1873,  sid.  77—79);  om  det  åligger  förmyndare- 
nämnd  att  utföra  talan  om  att  en  till  myndig  ålder  kommen 
person,  som  anses  ej  kunna  vårda  sig  eller  sitt  gods,  blir 
under  förmyndare  stäld  (tidskriften  för  1883,  sid.  303—308); 
samt  om  förmyndare  ovilkorligen  bör  för  h varje  år  lägga 
behållna  räntan  å  myndlingens  medel  till  kapitalet  (se  tid- 
skriften för  1880,  sid.  258—260);  men  någon  fråga,  afseende 
förändring  i  författningen,  har  deremot  icke  inom  föreningen 
förekommit.  Vid  landtdagarne  har  författningen  icke  blifvit 
i  petitionsvag  berörd,  och  icke  heller  påminna  vi  oss  hafva 
i  tryck  sett  några  anmärkningar  mot' författningen  eller  för- 
slag till  ändring  deri  framstälda.  Man  kunde  deraf  vara  fre- 
stad att  tro  det  förordningen,  under  den  långa  tid  den  redan 
varit  gällande,  visat  sig  vara  i  allo  ändamålsenlig  och  att 
den  dermed  afsedda  noggrannare  tillsyn  öfver  förmynderska- 
pen  fullständigt  ernåtts  samt  de  omyndigas  rätt  vara  tillräck- 
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ligt  skyddad.  En  s&dan  förmodan  vore  dock  förhastad.  Åt- 
minstone  har  undertecknad,  bland  annat  under  en  tjuguårig 
praktik  i  förmyndarenUmnd,  funnit  att,  utan  egentlig  rubb- 
ning af  författningens  hufvudprinciper,  åtskilliga  ändringar 
deri  vore  af  behofvet  påkallade,  hvilket  icke  bör  förefalla 
oväntadt  då  1864  års  förordning  i  många  stycken  har  mycken 
likhet  med  den  i  Sverige  år  1861  i  ämnet  utkomna  författ- 
ningen, hvars  bristfällighet  der  snart  insågs  och  hvilket  för- 
anledde att  vid  särskilda  riksdagar  förslag  till  dels  totala, 
dels  partiella  förändringar  i  densamma  framstäldes. 

Vi  vilja  nu  öfvergå  till  en  utläggning  af  ifrågavarande 
förordning  och  i  sammanhang  dermed  omnämna,hvilka  ändrin- 
gar i  densamma  vi  anse  vara  nödiga. 


I  Kejserliga  förordningen  den  19  December  1864  bibe- 
hålles  Rätten  vid  öfverinseendet  öfver  förmynderskap.  Enligt 
1  §  i  förordningen  biträdes  Rätten  dervid  af  „kommunalstt/- 
relse^  der  sådan  finnes  inrättad,  men  eljest  af  en  förmyn- 
darenämnd, bestående  af  två  eller  flere  gode  män,  hvilka  i 
stad  inför  Magistrat  och  på  landet  vid  socknestämma  dertill 
för  tre  år  i  sender  valde  blifvit  enligt  de  grunder,  som  för 
valrätt  och  valbarhet  till  kommunalstyrelse  gälla.^  Då  nämnda 
förordning  utkom,  fanns  ännu  icke  någon  ny  författning  om 
kommunalstyrelse,  men  ej  långt  derefter  eller  den  6  Februari 
1865  emanerade  Kejs.  förordningen  angående  kommunalför- 
valtningen på  landet,  hvaremot  regeringens  vid  1863  —  64 
årens  landtdag  aflemnade  proposition  till  författning  angående 
reorganisation  af  städernas  kommunalförvaltning  ej  vann  stän- 
dernas godkännande,  utan  dröjde  det  närmare  ett  decennium 
innan  en  kejs.  förordning  angående  kommunalförvaltning  i 
stad  den  8  December  1873  utkom.  Enligt  39  §  i  förordnin- 
gen angående  kommunalförvaltningen  på  landet  tillkommer 
det  kommunalnämnden  „att  handhafva  de  åligganden  i  af- 
seende  å  förmyndare  vård,  som  genom  särskild  författning 
kunna  kommunalnämnd  tillkomma^,  men  på  grund  af  4  §  i 
hvardera  af  nämnda  kommunalförfaltningar,  kan  kommunal- 
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stämma  ä  landet  samt  rådhusstämma  eller  stadsfullmäktige  i 
stad  uppdraga  tillsjnen  öfver  förmynderskap  åt  särskild  för- 
myndarenämnd.  I  våra  städer,  uti  hvilka  före  tillkomsten 
af  1873  års  förordning  förmyndarenämnd  allmänt  fanns  inrät- 
tad, har  nämnda  institution  äfven  derefter  fortfarande  hand- 
haft inseendet  öfver  förmynderskapen,  hvaremot  på  landet 
endast  undantagsvis  särskild  förmyndarenämi)d  existerar. 
Att  förmyndarenämnderne  i  staderne  och  der  de  finnas  in- 
rättade på  landet  i  allmänhet  ordentligen  uppfylla  sina  ålig- 
ganden beträfifande  tillsynen  öfver  att  förmyndarene  fullgöra 
sin  redovisningsskyldighet  kan  skäligen  icke  bestridas,  men 
deremot  torde  detsamma  öfverhufvud taget  icke  vara  fallet 
med  kommunalnämnderne  i  detta  afseende,  såsom  vt  funnit 
af  särskilda  till  K.  Wasa  Hofrätt  inkomna  förmyndareredo- 
visningstvister  och  konkursmål  samt  äfven  hört  uppgifvas 
från  olika  landsorter.  Till  kommunalnämndernas  ursägt  kan 
dock  åberopas  de  många  olikartade  och  delvis  arbetsdryga 
åligganden,  de  fått  sig  åhyälfda,  och  hvilket  gör  att  de  svår- 
ligen hinna  egna  tillbörlig  uppmärksamhet  åt  förmyndare  vår« 
den.  En  noggrannare  och  mera  verksam  tillsyn  öfver  för- 
myndarene skulle  påtagligen  vinnas  om  det  bestämdes  såsom 
en  allmän  regel,  att  vid  vårdnaden  öfver  förmynderskap  Rät- 
ten skall  biträdas  af  särskild  förmyndarenämnd,  hvarvid  dock 
tillåtelse  kunde  lemnas  åt  kommuner,  som  höra  till  samma 
tingslag,  att  förena  sig  om  en  gemensam  förmyndarenämnd. 
8åsom  ofvan  blifvit  nämndt,  ansåg  borgareståndet  vid  1863 
— 64  årens  lai^tdag,  då  det  återremitterade  lagutskottets 
första  betänkande  i  anledning  af  propositionen  om  förmyn- 
darevård,  att  inseendet  öfver  förmynderskap  borde,  utan  af- 
seende  derpå  om  kommunalstyrelse  funnes,  öfverlemnas  åt 
särskild  förmyndarenämnd,  men  detta  lemnades  sedermera  af 
utskottet  och  ständerna  obeaktad  t.  I  Sverige,  hvarest  det 
ännu  enligt  1861  års  författning  var  öfverlemnadt  åt  lands- 
kommunerne  om  de  ville  fÖr  tillsynen  &  förmynderskap  sär- 
skildt  utse  gode  män  eller  låta  kommunalnämnden  handhafva 
sådan  tillsyn,  är  det,  på  sätt  förut  omnämnts,  numera  i  den 
nya  förordningen  af  den  18  April  1884  bestämdt,  att  å  lan- 
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det  hvarje  kommun  skall  utee  gode  män  att  hafva  tillsyn  & 
förmynderskap.  Skulle  särskild  förmyndarenämnd  hos  oss 
allmänt  inrättas,  så  kunde  vid  utseende  af  ledamöter  i  den> 
samma  behörigt  afseende  fästas  å  de  valde  personernes  lämp- 
lighet till  nämnda  befattning,  hvilket  nu,  i  anseende  till  kom- 
munalnämndens mångfaldiga  funktioner,  icke  kan  ske. 

Stadgandet,  att  vid  val  till  förmyndarenämnd  de  grun- 
der, som  gälla  för  valbarhet  till  kommunalstyrelse,  skola  föl- 
jas, är,  såsom  tillkommet  tidigare  än  kommunalförfattningarne, 
alls  icke  ändamålsenligt.  Detta  stadgande  måste  väl  förstås 
så,  att  de  personer,  som  icke  äro  valbare  till  medlemmar  i 
kommunalnämnd  eller  till  stadsfullmäktige,  icke  heller  kunna 
inväljas  i  förmyndareuämnd.  Icke  valbare  till  nämnda  be- 
fattningar äro,  utom  andre,  enligt  13  och  42  S§  i  kommunal- 
författningen  för  landet  kronofogde,  länsman  och  lägre  kro- 
nobetjente  samt  folkskolelärare  och  enligt  29  §  i  Kejs.  för- 
ordningen den  8  December  1873  landssekreterare,  landskani- 
rerare,  vice  landssekreterare,  vice  landskamrerare,  tjenstemän 
vid  magistraten  och  poliskammare,  allmänna  åklagare  samt 
redoskyldige  tjenstemän  vid  stadens  drätsel-  och  andra  dess 
förvaltande  verk.  De  skäl,  på  grund  af  hvilka  bemälda  per- 
soner icke  kunna  inväljas  i  kommunalnämnd  eller  bland  stads- 
fullmäktige, borde  rimligtvis  icke  kunna  utgöra  hinder  för 
deras  väljande  till  ledamöter  i  förmynlarenämnd;  tvärtom 
kunna  de  besitta  sådana  egenskaper,  som  göra  dem  lämpliga 
att  utöfva  en  förmyndarenämnds  funktioner,  och  då  de  till 
följd  af  sina  innehafvande  tjenster  äro  frikallade  från  om- 
förmälda  kommunala  befattningar,  kan  just  detta  vara  en 
anledning  att  fordra  det  de  åtaga  sig  det  oftast  mindre  one- 
rösa  uppdraget  af  ledamotskap  i  förmyndarenämnd.  Det  nu 
ifrågavarande  stadgandet  behöfver  derföre  helt  och  hållet 
omredigeras,  t.  ex.  ungefår  i  enlighet  med  4  §  i  den  svenska 
förordningen  af  den  18  April  1884,  hvilken  är  sålydande: 
^6od  man  (för  tillsyn  å  förmynderskap)  kan  ej  den  vara, 
som  icke  uppnått  25  års  ålder,  ej  den,  som  icke  råder  öfver 
sig  och  sitt  gods;  ej  den,  som  aiträdt  all  sin  egendom  till 
borgenärer  och  icke,  på  sätt  lag  iörmår,  gitter  visa,  att  han 

10 
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är  fr&n  deras  kraf  fri;  ej  deu,  som  genom  domstols  beslut 
förklarats  förlustig  medborgerligt  förtroende  eller  ovärdig  att 
inför  rätta  föra  andras  talan;  ej  heller  den,  som  är  tilltalad 
eller  under  framtiden  stäld  för  brott,  som  medför  förlast  af 
medborgerligt  förtroende.  Ej  må  annan  sådant  uppdrag  sig 
afsäga,  än  den,  som  icke  är  bosatt  inom  den  kommun,  der 
valet  förrättas;  embets«  eller  tjensteman,  som  af  sin  befatt- 
ning är  hindrad  att  uppdraget  fullgöra  (ss.  häradshöfding, 
ordförande  och  ledamöter  i  r&dstufvurätt);  den,  som  efter 
fyra  (tre)  års  tjenstgöring  såsom  god  man  är  i  ordning  att 
från  befattningen  afgå;  den  som  uppnått  60  års  ålder,  samt 
den,  som  eljest  uppgifver  förhinder,  hvilket  af  valmyndighe- 
ten  godkännes.^ 

Ehuru  i  den  svenska    förordningen  af  den  24  Septem- 
ber 1861   var  bestämdt,  att  till  gode  män  eller  socknenämnd 
skulle  såsom  arvode  af  förmyndaren  inbetalas  ett  för  hundra 
af  deu  omyndiges  räntor  eller  inkomster^),  fanns  icke  i  det 
af  regeringen  för  ständerna  1863   framlagda   förslag  till  för- 
ordning i  ämnet  någon  bestämning  om  ersättning  för  besvä- 
ret med    tillsynen    öfver  förmyndarskap.    Till   följd  af  inom 
borgareståndet,  då  ärendet    första   gången  förevar  derstädes, 
väckt  fråga  om  särskildt  arvode  åt  förmyndarenämnd,  intogs 
dock  i  det  af  lagutskottet,  efter    ärendets    återremiss,  omar- 
betade förslag    till    förordning  det  i  nu  gällande  förordning 
ingående  stadgande,  att  det  fioge  på  hvarje  kommun  ankom- 
ma att  bestämma  huruvida  kommunalstyrelsen  eller  förmyn- 
darenämnden inom  densamma  skulle  för  inseendet  öfver  för- 
mynderskap  få  njuta  arvode,  hvilket  dock  icke  borde  fl»  ut- 
göra mera  än  en,  högst  halfannan   procent  af  de  omyndiges 
räntor  eller  inkomster.    I  de  flesta  kommuner  torde  arvod& 
för   ifrågavarande    sysslande    vara   bestämdt    och    detsamma 
stiger  pä  flertalet  orter,  enär   för  största  antalet  formynder- 
skåp  intet  eller  ringa  arvode  utfaller,  icke  så  högt,  att  myn- 
digheten   dermed  skulle  vara  godtgjord   för  sitt  besvär  med 


^)  Enahanda  stadgande  ingår  Sfven  i  den  nu  gällande  fSrordningen 
af  den  18  April  1884. 
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befattningen,  men  om  arvodet  skulle  bestämmas  högre,  blefve 
det  för  de  omyndiga  betungande;  de  flesta  kommunala  upp- 
drag åtföljas  icke  af  något  arvöde,  och  det  arvode,  kommu- 
nal- eller  förmyndarenämnden  i  detta  afseende  åtnjuter,  borde 
derföre  för  den  vara  en  sporre  til!  att  med  intresse  och  nit 
handhafva  sitt  sysslande,  hvilket  icke  är  så  oneröst  att  hos 
oss  fråga  behöfver  uppstå  om  att  medlemmarne  i  förmyn- 
darenämnd skulle  vara  fria  ifrån  andra  kommunala  uppdrag, 
såsom  det  i  Norge  är  stadgadt  om  öfverförmyndarene  och 
i  enlighet  dermed  äfven  ingick  i  Justitieombudsmannen  Frö- 
mans ofvannämnda  år  1881  aflemnade  förslag  i  afseende  å 
de  af  honom  förordade  öfverförmyndarene.  Arvodet  beräk- 
nas såväl  af  den  omyndiges  räntor,  d.  v.  s.  afkomsten  af 
penningekapital,  som  ock  af  hans  andra  inkomster  såsom  be- 
hållen afkastning  af  fastighet  samt  pension.  Äf  författnin- 
gens ordalag  framgår,  att  arvodet  är  bestämd  t  icke  ensamt 
för  granskningen  af  förmyndarn es  redovisningar  utan  för  vård- 
naden öfver  förmynderskapen  i  allmänhet,  och  af  det  bekanta, 
i  Juridiska  föreningens  tidskrift  för  år  1873,  sid.  248—251, 
intagna  prejudikatet  synes,  att  detsamma  bör  betalas  äfven 
om  redovisningen  för  granskning  aflemnats  till  den  omyndi- 
ges fränder.  Deraf  kan  man  således  sluta  till,  att  arvodet 
bör  utgå  för  hela  tiden  från  det  förmynderskapet  tillkom  tills 
detsamma  (till  följd  deraf  att  pupillen  uppnått  myndig  ålder, 
blifvit  gift  eller  dött)  upphör,  äfven  om  kommunal-  eller  för- 
myndarenämnden icke  skulle  komma  att  granska  redovisnin- 
gen för  det  sista  året  eller  tillse  att  densamma  afgifves  ^). 
Kommunal-  eller  förmyndarenämndens  medlemmar  ega  na- 
turligtvis   sig    emellan    komma    öfverens   om  fördelningen  af 


*)  Den  förmyndarenfimnd,  till  hvilken  undertecknad  hört,  har  dock 
icke  i  nästnämnda  fall  beräknat  arvode  för  att  ej  blifva  beskyld  för  egen- 
nytta.  I  »FörelMsningar  ofver  Ärfda  balken»,  sid.  881,  anser  Nordling 
likväl,  att  efter  förmynderskapets  slut  gode  männen  icke  ega  att  bekomma 
arvode  för  räntor  och  inkomster  nnder  räkenskapsår,  öfver  hvilka  räkning 
ej  ännu  är  afgi/ven,  emedan  räkningen  ej  vidare  behöfver  till  dem  ingif- 
vas.  Angående  granskning  af  redovisningarne  är  dock  i  Sverige  något 
annorlunda  stadgadt  än  hos  oss. 
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arvodet  och  dervid  taga  häosjn  till   huru    det    befattningea 
åtföljande  arbetet  är  fördeladt. 

Enligt  Kongl.  förordningen  den  31  Maj  1793  åläg  det 
presterskapet  p&  landet,  att  vid  hvarje  laga  häradsting  till 
Rättens  ordförande  afleoina  en  i  enlighet  med  kyrkoboken 
upprättad  förteckning  på  de  mellan  tingen  inom  församlingen 
timade  dödsfall,  och  i  stad  skulle  presterskapet  hvarje  hälft 
år  till  magistraten  aflemna  förteckning  öfver  dödsfall,  som 
der  inträffat.  På  grund  af  dessa  förteckningar  tillkom  det 
domaren  att  tillse  det  de  omyndige  ej  saknade  förmyndare. 
Genom  den  nu  ifrågavarande  förordningen  har  sådan  för- 
ändring derutinnan  sk^tt,  att  det  nu  åligger  vederbörande 
prest  att  till  kommunalstyrelsen  eller  förmyndarenämnden  för 
hvarje  hälft  år,  inom  en  månad  derefter,  afgifva  förteckning 
öfver  de  inom  församlingen  aflidna  personer,  som  efterlemnat 
omyndiga  barn,  jemte  uppgift  å  barnens  namn  och  födelseår. 
^Kommunalstyrelsen  eller  förmyndarenämnden  bör  genast 
granska  förteckningen  samt  icke  allenast  tillse  att  omyndige 
och  deras  gods  ej  må  sakna  nödig  vård,  utan  ock,  med  iakt- 
tagande af  hvad  20  kap.  Ä.  B.  stadgar,  hos  Rätten  föreslå 
förmyndare  och  låta  den  föreslagna  dit  inkalla.'"  öfverlefves 
den  aflidne  af  make,  bör,  då  fader  och  moder  icke  behöfva 
domstols  förordnande  för  att  vara  förmyndare  för  sina  omyn- 
diga barn,  kommunal-  eller  förmyndarenämnden  icke  vidtaga 
någon  åtgärd  för  utseende  af  förmyndare  för  de  minderåriga 
barnen  i  annat  fall  än  om  förmynderskap  för  dem  anses  icke 
kunna  ombetros  den  efterlefvande  maken.  Icke  heller  behöf- 
ver  åtgärd  i  nämnda  afseende  vidtagas  om  den  aflidne  ej 
efterlemnat  någon  nämnvärd  egendom  och  de  omyndiga  bar- 
nen anses  icke  tarfva  förmyndare  vård.  På  det  prest  skulle 
erhålla  visshet  om  hvart  han  bör  aflemna  omförmälda  för- 
teckning, borde  underrättelse  meddelas  honom  om  val  till 
förmyndarenämnd.  Förteckningen  bör  upptaga  icke  allenast, 
såsom  i  författningen  föreskrifves,  de  omyndiga  barnens  fö- 
delseår, utan  ock  i  hvilken  månad  och  datum  då  de  äro  födda, 
på  det  sådant  kan  ingå  i  förteckningen  öfver  förmynderskap 
och  de,  som  hafva   vårdnaden  å  desamma,  framdeles   kunna 
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för  utöfvande  af  sin  kontroll  bestänidt  veta  när  de  omyndiga 
uppn&  mjndig  aider. 

Innan  vi  öfvergå  till  2  §  i  förordningen  är  det  nödigt 
att  bestämma  om  domstolsbehörigheten  beträffande  tillför- 
ordnande af  förmyndare.  Skall  förmyndare  utses  för  en  min- 
derårig till  följd  af  hans  faders  död,  sä  bör  detta  ske  af  den 
domstol,  hvarunder  fadren  vid  dödsfallet  lydde.  Om  förmyndare 
ej  förordnats  vid  faders  eller  moders  död,  t.  ex.  derföre  att 
den  omyndige  blifvit  uteglömd  frän  presterskapets  förteckning 
eller  domstolen  ansett  det  obehöfligt  dä  behäUning  i  boet  ej 
funnits,  men  den  omyndige  sedan  erhäller  arf  efter  någon; 
hvilken  domstol  skall  dä  utse  förmyndare,  den  omyndiges 
forum  domicilii  eller  den,  derunder  fadren  vid  dödsfallet 
lydde?  Nordling  (a.  st.  sid.  317)  besvarar  denna  fråga  så- 
lunda, att  förordnandet  bör  meddelas  af  den  domstol,  hvar- 
under fadren  lydde,  emedan  en  försummelse  ej  bör  gifva  an- 
ledning till  förändring  af  det  lagliga  forum,  och  denna  åsigt 
borde  äfven  vara  den  riktiga.  Den  domstol,  som  en  gång 
utsett  förmyndare  för  en  person,  bör,  sä  länge  denna  oaf- 
brutet  förblir  omyndig,  om  ny  förmyndare  behöfves,  utse 
sådan,  ehvad  den  omyndige  i  afseende  å  sin  person  lyder 
under  denna  domstol  eller  ej,  så  framt  icke  vårdnaden  öfver 
förmynderskapet  blifvit  å  annan  domstol  öfverflyttad,  i  hvil- 
ket fall  det  tillkommer  den  sistnämnda  domstolen  att  för- 
ordna ny  förmyndare.  Om  deremot  personen  inträdt  i  myn- 
dighetstillstånd och  förmyndare  sedermera  behöfves,  skall 
förordnandet  meddelas  af  den  Rätt,  som  är  hans  forum  do- 
micilii. I  analogi  med  denna  åsigt  innehåller  Kongl.  för- 
ordningen den  18  April  1884  i  5  §  följande  stadgande:  ,, Var- 
der den,  som  uppnått  myndig  ålder,  stäld  under  förmyndare, 
sker  tillsynen  der  den  omyndige  då  har  sitt  hemvist.'^ 

I  2  §  stadgas,  att  „vårdnad  öfver  förmynderskap  skall 
handhafvas  af  den  Rätt,  som  tillförordnat  förmyndaren^.  Emot 
detta  stadgande,  som  torde  vara  hemtadt  ur  17  §  12  kap. 
Å.  B.  i  svenska  Lagberedningens  år  1847  afgifna  lagförslag^ 
vore  ej  något  att  anmärka  om  alla  slags  förmynderskap  skulle 
behöfva  Rättens  förordnande;  men  så  är  ju  icke  fallet.    En- 
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ligt  20  kap.  Å.  B.  är  fader  siDa  barns  rätte  förmyndare  och 
om  han  är  död,  så  är  moder  berättigad  att  förestå  sina  barn 
och  deras  gods,  utan  att  i  någotdera  fallet  erfordras  hvarken 
förordnande  eller  ens  anmälan  om  förmjnderskapet  för  dom- 
stolen. Tutores  testamentarii  eller  förmyndare,  som  barnens 
föräldrar  dertill  nämnt  hafva,  behöfva  endast  taga  domarens 
bevis  öfver  förmynderskapets  emottagande,  och  tutores  legi- 
timi  eller  de  omyndiges  närmaste  skyldemän  åligger  endast 
att  gifva  domaren  tillkänna  att  de  förmynderskapet  tillträdt. 
Väl  är  hos  oss,  såsom  fallet  äfven  är  i  Sverige  enligt  Nord- 
lings  uppgift  (a.  st.  sid.  316),  allmän  praxis,  att  tutores  legi- 
timi  och  testamentarii  erhålla  förordnande  af  domstolen,  och 
det  är  icke  sällsynt  att  efter  den  omyndiges  faders  död, 
hans  moder  begär  tillstånd  af  domstolen  att  få  öfvertaga 
förmynderskapet  för  honom,  men  med  fader  torde  sådant 
knappt  förekomma.  Det  borde  numera  anses  vara  afgjordt, 
att  naturlige  förmyndare  äro  i  afseende  å  förvaltningen  af 
sina  innehafvande  förmynderskap  underkastade  samma  in- 
seende^ som  af  domstol  förordnade  förmyndare,  såsom  Kej- 
serliga Senaten  äfven  uttalat  i  flera  domslut,  deribland  i  det 
uti  Jur.  För.  tidskrift  för  1873,  sid.  248—251,  refererade 
rättsfall,  och  att  icke  detsamma  är  fallet  med  tutores  legitimi 
och  testamentarii  har  ej  ens  blifvit  ifrågasatt.  Omförmälda 
stadgande  är  sålunda,  såsom  undertecknad  i  förut  omnämnda 
uppsats  (Jur.  För:s  tidskrift  för  1876,  sid.  288)  anmärkt,  så 
till  vida  bristiUlligt  att  deri  ej  bestämmes  under  hvilken  Rätts 
vård  förmynderskap,  som  innehafvas  på  grund  af  åberopade 
lagstadganden  skola  stå,  hvarföre  detsamma  för  att  blifva 
fullständigt  borde,  i  enlighet  med  den  i  Svrige  gällande  Kongl. 
förordningen  den  18  April  1884,  erhålla  följande  tillägg: 
„Har  någon,  såsom  i  20  kap.  Å.  B.  sägs,  utan  rättens  för- 
ordnande tillträdt  förmynderskap,  ligge  vårdnaden  å  den  rätt, 
som  eljest  egt  att  förmyndare  förordna.^ 

Att  öfver  de  förmynderskap,  som  innehafvas  utan  dom- 
stols förordnande,  utöfva  samma  inseende,  som  öfver  andra 
förmynderskap,  är  dock  förenadt  med  stora  svårigheter.  Så- 
dana   förmynderskap  upptagas  ej   i  den    förteckning,  Rätten 
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håller  öfver  förmjnderskapen,  hvilken  förteckning  äfven  bör 
meddelas  kommunal-  eller  förmyndarenämnden,  och  om  än 
denna  skulle  kunna  med  ledning  af  de  frän  preaterskapet  in- 
sända dödsförteckningar  erhålla  kännedom  om  desamma,  är 
dock  verkliga  förhållandet,  att  slika  förmynderskap  i  många 
fall  icke  äro  underkastade  någon  kontroll,  jemväl  i  kommu- 
ner, hvarest  behörigt  inseende  öfver  förmynderskapen  eljest 
handhafves.  Förmynderskap  kunna  till  och  med  gifvas, 
hvilka  det  är  ytterst  svårt  för  den  kontrollerande  myndig- 
heten att  hafva  sig  bekant,  neml.  om  omyndigt  barn  under 
föräldrarnes  lifstid  genom  testamente  eller  gåfva  erhåller 
€gendom.  ^)  Men  äfven  till  sine  fordringsegare  kan  den,  som 
innehar  förmynderskap  utan  domstols  förordnande,  komma  i 
rättsförhållanden,  hvilka  kunna  medföra  högst  betänkliga  på- 
följder. I  detta  afseende  återhemtas  här  hvad  vi  under  po- 
lemiken om  naturlige  förmyndares  redovisningsskyldighet  ytt- 
rat, nemligen: 

„I  förbigående  vilja  vi  framhålla  såsom  en  brist  i  lag- 
etiftningen,  att,  då  föräldrar  kunna  innehafva  förmyndare- 
befattning för  sina  omyndiga  barn  utan  att  vara  dertill  för- 
ordnade eller  någon  anteckning  derom  i  domstolens  förmyn- 
derskapsprotokoll  förekommer,  svårighet  uppstår  att  med  sä- 
kerhet ernå  underrättelse  om  den  förmånsrätt,  som  omyndiga 
barn  kunna  för  sin  egendom  hafva  hos  sina  föräldrar.  Det 
kan  derföre  hända,  att  åt  en  person,  som  innehar  ett  natur- 
ligt förmynderskap,  om  hvilket  någon  upplysning  från  för- 
tnynderskapsprotokollet  (eller  förteckningen  öfver  förmynder- 
skapen) icke  erhålles,  gifves  penningelån,  hvilket  om  förmyn- 
daren sedermera  råkar  i  ekonomiskt  obestånd  och  hans  barn 
för  sina  medel  erhålla  förmånsrätt,  längifvaren  ej  kan  utfå 
och  hvarigenom  denne  sålunda  tillskyndas  en  betydlig  förlust. 
Till  afbjelpande  af  nämnda  olägenhet  föreskrefs  derföre  i  det 
Af  svenska  lagkomitén  år  1818  utgifna  „Förslag  till  Ärfda 
Balk^,  att  om  egendom  fölle  omyndigt  barn  till  medan  begge 
föräldrarne  lefde,  skulle  sådant,  till  anteckning  i  förmynder- 


^)  Jemfor  NordliDg  a.  st.  sid.  363. 
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skapsprotokollet,  hos  Rätteo  anm&las,  samt  att  förmånsrätt 
för  omyndigas  medel  ej  skulle  häfta  vid  någons  egendom 
innan  anteckning  derom  skett  vid  den  domstol,  hvarunder 
han  lydde:  såsom  nämnda  förslags  15:de  kap.  och  motiverne 
dertill  pag.  73  och  74  utvisa,"  ") 

De  här  framhållna  olägenheterna  kunna  icke  afhjelpas 
om  ej  den  äadring  i  20  kap.  Ä.  B.  vidtages,  att  alla  jor^ 
mtfndare  böra  hafva  domstolens  förordnande  Ull  sinaförmyn- 
derskap^  ^)  i  hvilket  fall  något  tillägg  till  ifrågavarande  stad- 
gande naturligtvis  ej  skulle  erfordras.  Då  förmyndare,  som 
ej  hafva  sådant  förordnande,  äro  skyldige  att  redovisa  för 
sina  förmynderskap  i  likhet  med  af  domstol  tillförordnade 
förmyndare,  skulle  den  föreslagna  lagförändringen  icke  för 
dem  medföra  annat  men  än  det  ringa  besväret  att  begära 
domstolens  förordnande  och  den  obetydliga  kostnaden  att  er- 
lägga lösen  för  protokollet  deröfver;  hvilka  väsendtliga  för- 
delar förändringen  åter  skulle  hafva  med  sig,  borde  genom 
det  ofvansagda  vara  ådagalagdt.  Det  är  visserligen  fallet, 
att  någon  lagförändring  i  nämnda  syfte  icke  skett  i  Sverige, 
men  dertill  är  orsaken  antagligen  den,  att  då  derstädes  för* 
månsrätten  för  omyndigs  fordran  hos  sin  förmyndare  blifvit 
flyttad  nedanom  förmånsrätten  på  grund  af  inteckning  i  för- 
myndarens fastighet,  det  anmärkta  förhållandet  icke  kan  i 
Sverige  hafva  sådana  följder,  som  de  senast  omnämnda. 

Från  regeln,  att  den  domstol,  som  fått  uppsigt  öfver  ett 
förmynderskap,  dermed  skall  fortfara  tills  förmynderskapet 
upphört,  innehåller  2  $  det  undantag,  att  om  den  omyndiges 
hemvist  ändras  och  det  derföre  finnes  nödigt  att  förmynder- 
skapet kommer  under  vårdnad  af  annan  domstol,  då  må,  ef- 
ter anmälan  af  kommunalstyrelsen  eller  förmyndarenämnden 
samt  sedan  den  omyndiges  förmyndare  och  fränder  blifvit 
hörde,  den  förra  Rätten  öfverlemna  vårdnaden  öfver  förmyn- 
derskapet   till  den  senare,  hvarom  denna  naturligtvis  bör  af 


*)  Juridiska  ftJreningens  tidskrift  för  1876,  sid.  286  och  287. 
')  Äfven  Berger  i  of^annämnda  afhandling,  pag.  47,  anser  en  for- 
undring i  detta  syfte  vara  „fullt  befogad." 
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den  Rätt,  under  hvars  vårdnad  förmynderskapet  förut  stått, 
oförd röjUgen  underrättas,  på  det  förmynderskapet  icke  någon 
tid  må  sakna  nödig  tillsyn.  Såsom  synes  är  ombyte  af  den 
omyndiges  boningsort  det  enda  skäl,  på  grund  hvaraf  öfver- 
flyttning  af  inseende  öfver  förmynderskap  kan  medgifvas, 
men  äfven  ett  annat  vigtigt,  i  den  nya  svenska  författningen 
upptaget  skäl  för  öfverflyttning  finnes,  nemligen  om  den 
omyndige  inom  annan  Rätts  domvärjo  eger  fastighet,  som 
utgör  hans  hufvudsakligaste  tillgång.  Ändras  förmyndarens 
hemvist,  kommer  någon  öfverflyttning  af  vårdnaden  öfver 
förmynderskapet  icke  att  ske,  men  detta  kan  deremot  vara 
en  anledning  att  utse  ny  förmyndare  för  den  omyndige. 

Det  är  af  stor  vigt  ej  allenast  att  en  öfversigt  öfver 
de  under  Rättens  vårdnad  stående  förmynderskap  kan  utan 
omgång  och  tidsutdrägt  erhållas,  utan  ock,  för  den  allmänna 
kreditens  skull,  att  tillförlitlig  utredning  lätt  må  kunna  vin- 
nas om  och  hvilka  förmynderskap  en  person  innehar.  Af 
sådan  anledning  är  det  i  3  §  af  ifrågavarande  förordning 
föreskrifvet,  att  Rådstufvurätt  i  stad  och  häradshöfding  på 
landet  skola  öfver  de  under  deras  vårdnad  stående  förmyn- 
derskap hålla  förteckning,  utvisande  omyndiges  namn  och 
födelseår,  förmyndares  namn  och  hemvist  samt  tiden,  då  de 
blifvit  dertill  förordnade.  För  att  man  hos  Rätten  i  den 
ort,  der  en  person  är  bosatt,  skall  erhålla  kännedom  om  han 
innehar  förmyndare  befattning,  är  det  bestämdt,  att  om  för- 
myndaren bor  på  annan  ort  än  der  han  är  förordnad  till 
förmyndare,  skall  Rätten  om  förordnandet  underrätta  den 
domstol,  hvarunder  förmyndaren  sjelf  lyder,  och  då  bör  detta 
jemväl  der  i  förteckningen  öfver  förmynderskap  upptagas. 
Flyttar  åter  förmyndaren  till  annan  ort,  skall  han  anmäla 
derom  hos  domstolen,  som  honom  förordnat,  och  åligger  det 
denna  domstol  att  till  Rätten  å  den  ort,  der  förmyndaren 
bosatt  sig,  lemna  uppgift  å  förmynderskapet.  För  fullstän- 
dighets skull  borde  förteckningen,  hvilken  upprättas  skildt 
för  hvarje  tingslag,  upptaga  ej  blott  de  omyndigas  födelseår, 
utan  ock  deras  födelsedag,  så  att  visshet  vinnes  när  de  uppnå 
myndig    ålder,  hvarutom  i  förteckningen  bör  finnas  en  skild 
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kolumn  för  anmärkningar,  hvari  anteckningar  kunna  göras, 
t.  ex.  i  afseende  å  de  i  förteckningen  upptagna  förmyndare, 
hvilka  stå  under  annan  Rätts  öFverinseende,  och  hvilken  ko- 
lumn äfven  är  behöflig  för  de  myndigheter,  hvilka  utöfva 
den  närmaste  tillsynen  öfVer  förmynderskapen.  De  omnämnda 
förteckningarne  kunna  dock  icke  blifva  sä  fullständiga,  som 
med  dem  är  ämnadt  och  nödigt  vore,  enär  föräldrar  kunna 
vara  förmyndare  för  sina  omyndiga  barn  utan  att  förord- 
nande meddelats  af  dorastolen  eller  anmälan  om  förmynder- 
skapet  hos  denne  skett,  och  s&dana  förmynderskap  finnas 
derföre  vanligast  icke  upptagna  i  förteckningen,  ehuru  äfven 
de  stå  under  Rättens  tillsyn.  Då  ett  förmynderskap  upphört 
bör  detsamma  naturligtvis  afiföras  ur  förteckningen.  För  att 
dock  Rådsiufvurätt  och  häradshöfding  skola  veta  hvilka  för- 
mynderskap upphört  till  följd  deraf  att  den  omyndige  dött 
eller  ingått  gifte,  hvarom  kännedom  endast  med  svårighet 
kan  erhållas,  borde  det  stadgas,  att  i  nämnda  fall  förmyn- 
dare bör  göra  anmälan  hos  Rådstufvurätt  i  stad  och  härads- 
höfding på  landet  och  om  så  anses  nödigt  styrka  sin  upp- 
gift med  behörigt  intyg.  Sådan  anmälan  är  jemväl  numera 
föreskrifven  i  Sverige,  ehuru,  med  afseende  å  olika  stadgan- 
den  om  redovisningsskyldigheten,  anmälan  der  bör  ske  hoe 
^ygode  männen^. 

Uti  4  §  stadgas,  att  omförmälda  förteckning  ^skall,  be- 
hörigen  granskad  och  förnyad,  af  Rätten  vid  hvarje  hälft 
års  slut  meddelas  kommunalstyrelsen  eller  förmyndarenämn- 
den och  jemte  den  dombok  öfver  förmynderskap,  som  då 
bör  till  Hofrätt  afgå,  i  särskildt  exemplar  till  Hofrätten  in- 
sändas^. Detta  stadgande  borde  vara  tydligt  deri,  att  den 
förteckning,  som  meddelas  kommunal*  eller  förmyndarenämn- 
den samt  insändes  till  Hofrätt,  skall  upptaga  alla  de  i  Rät- 
tens förteckning  befintliga  förmynderskap,  som  då  stå  under 
dess  vårdnad.  Emellertid  blef  stadgandet  i  nästnämnda  af- 
seende,  då  författningen  begynte  tillämpas,  af  åtskillige  un- 
der Wasa  Hofrätt  lydande  häradshöfdingar  och  Rådstufvu- 
rätter  missförstådt,  i  det  några  af  dem  uti  de  till  Hofrätten 
insända    förteckningarne    upptogo    samtliga    af  Rätten  under 
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de  20  eller  25  senaste  åren  tillförordnade  förmyndare,  utan 
att  någon  utredning  inhemtats  om  icke  en  stor  del  af  dessa 
förmynderskap  då  redan  upphört;  andra  åter  intogo  i,  för- 
teckningen endast  de  förmynderskap,  till  hvilka  förordnan- 
den under  senast  förlidna  halfår  meddelats.  Då  detta  orik- 
tiga förfarande  i  flera  år  fortgick,  aflät  Ådvokatfiskalen  år 
1872  till  samtlige  under  Hofrätten  lydande  häradshöfd ingår 
och  Rådstufvur&tler  skrifvelse,  hvari  han  anmodade  dem  att 
i  till  Hofrätten  insända  förteckningar  upptaga  samtliga  för- 
mynderskap, som  under  det  nästförflutna  halfåret  stodo  under 
Rättens  vårdnad,  hvilket  äfven  sedermera  af  de  fleste  full- 
gjordes, men  ännu  ser  man  till  Wasa  Hofrätt  från  en  och 
annan  domhafvande  och  Rådstufrurätt  inkomna  förmynder- 
skapsförteckningar,  hvilka,  ehuru  de  hafva  till  rubrik:  ^för- 
teckning öfver  förmynderskap,  som  slå  under  Häradsrättens 
(Rådstufvurättens)  i vårdnad^,  upptaga  endast  de  un- 
der nästförflutna  halfår. af  Rätten  meddelade  förmyndare- för- 
ordnanden, uppgående  till  några  få,  ja  stundom  utgörande 
ett  enda^).  Anledningen,  hvarföre  förmynderskapsförteck- 
ningen  skall  insändas  till  Hofrätt,  är  väl  den,  att  den,  som 
önskar  bevis  om  någon  person  innehar  förmyndarebefatt- 
ning eller  icke,  skall  kunna  erhålla  sådant  äfven  från  Hof- 
rätten; men  för  Ådvokatfiskalen,  som  omhänderhar  de  in- 
komna  förteckningarne,  är  det  omöjligt  att  på  grund  af  så 
beskaffade  förteckningar  som  de  nyssnämnda  utfUrda  något 
bevis  i  sagda  afseende.  Man  vore  frestad  misstänka,  att  de 
häradshöfdingar  och  Rådstufvurätter,  som  till  Hofrätt  insända 
så  ofullständiga  förmynderskapsförteckningar,  icke  hafva  de 
af  dem  förda  förteckningarne  i  behörigt  skick  och  att  ena- 
handa förteckning,  som  de  till  Hofrätten  insända,  äfven  med- 
delas kommunal-  eller  förmyndarenämnden  samt  att  till  följd 
deraf  på  dessa  orter  icke  öfver  förmynderskapen  utöfvas  den 
tillsyn,    som    författningen  bestämmer.     Då  emellertid  aflem- 


*)  Om  praxis  i  det  afaeendet  hos  de  under  Åbo  och  Wiborgs 
Hofratter  lydande  hRradshöfdingar  och  RådstufvnrUtter  har  undertecknad 
sig  ej  något  nfirmare  bekant. 
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nandet  af  sådan  förteckning  till  kommunal-  eller  förmyndare- 
nämnd samt  Hofrätt  är  förenadt  med  icke  obetydligt  be- 
svär, och  kostnad  samt  missnöje  med  omförmälda  föreskrift 
i  anledning  deraf  yttrats,  kunde  till  lättnad  för  Rätten  be- 
stämmas, att  förmynderskaps  förteckningar  behöfde  endast 
en  gång  om  året  aflemnas  till  kommunal-  eller  förmyndare- 
nämnden samt  insändas  ,till  Hofrätten,  enär  det  med  dem 
afsedda  ändamål  äfven  i  sådant  fall  torde  ernås. 

Af  ålder  har  förmyndarens  förfogande  öfver  pupillens 
fasta  egendom  varit  inskränkt.  Då  enligt  allmänna  lagen 
Rättens  tillstånd  till  föryttring  af  den  omyndiges  fastighet 
kunde  erhållas  endast  i  fall  af  nöd  och  trångmål,  men  ej 
om  försäljningen  ansågs  för  den  omyndige  förmånlig,  samt 
sådant  befanns  ej  längre  vara  ändamålsenligt,  stadgades  i 
5  §,  att  tillstånd  att  sälja  omyndigs  jord  och  fasta  gods 
kunde  äfven  af  annan  orsak  än  nöd  och  tvångsmål  medde- 
las förmyndaren  af  Rätten  sedan  den  hört  den  omyndiges 
nästa  fränder  eller,  i  fall  så  ej  ske  kan,  kommunal-  eller  för- 
myndarenämnden, och  detsamma  bestämdes  äfven  i  afse- 
ende  å  förpantning,  inteckning  eller  skifte  af  omyndigs  fa- 
stighet. I  det  förslag  till  författning,  hvilket  åtföljde  den 
nådiga  propositionen,  ingick  äfven  stadgande,  att  i  andra 
omyndig  rörande  vigtiga  och  tvifvelakliga  frågor  borde  för- 
myndaren bevisligen  rådgöra  med  den  omyndiges  fränder 
eller  kommunalstyrelsen,  men  detta  godkändes  ej  af  stän- 
derna, utan  tillåter  förordningen  förmyndare  att  jemväl  i 
dessa  fall  besluta  på  eget  ansvar. 

I  ordningen  följer  nu  en  af  de  vigtigaste  §§  i  1864  års 
förordning  eller  den  6,  som  handlar  om  förmyndarens  redo- 
visnings skyldighet.  Denna  §  ålägger  förmyndaren  att  ovil- 
korligen  „för  kvart  år  afsluta  räkning  öfver  förvaltningen  af 
omyndigs  gods,  med  uppgift  på  den  säkerhet,  hvaremot  reda 
penningar  utlånte  äro*.  Räkningen  upprättas  med  en  debet 
och  en  credit  sida.  Ä  den  förra  (förmyndarens  debet)  upp- 
tagas den  omyndigas  tillgångar  vid  årets  början,  så  i  fast 
som  lösegendom,  samt  inkomster  under  året.  Ä  den  andra 
sidan  Cförmyndarens  credit)  uppföras  utgifterna  för  den  omyn- 
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dige  och  förvaltDingen,  förmyndareDs  arvode  samt  återstå- 
ende behållningeD  vid  årets  slut  i  olika  slag  af  egendom, 
hvilken  behållning  sedermera  i  följande  årets  räkenskap  ba- 
lanseras öfver  på  förmyndarens  debetsida  ^J.  Huru  hög  ränta 
förmyndaren  skall  godtgöra  pupillen  kan  naturligtvis  icke 
generelt  bestämmas,  utan  är  sådant  beroende  af  tids  och  orts 
förhållandena.  Hvad  af  pupillens  räntor  icke  åtgått  bör  för- 
myndaren söka  att  så  vidt  möjligt  är  göra  räntebärande, 
men  om  detta  icke  strax  lyckas,  kan  förmyndaren  ej  vara 
skyldig  att  godtgöra  pupillen  ränta  derpå  för  den  tid  pen- 
ningarne hos  honom  legat  räntelösa^).  Berörda  redovis- 
ning bör  förmyndaren  inom  fyra  månader  efter  årets  slut, 
d.  v.  s.  före  den  I  Maj,  aflemna  till  den  omyndiges  nästa 
fränder,  hvilka  äro  de,  som  närmast  ega  att  utöfva  gransk- 
ningen; men  om  den  omyndige  ej  har  fräoder  eller  dessa  ej 
kunna  granska  redovisningen,  skall  densamma  i  sådant  af- 
seende  aflemnas  till  förmyndarenämnden  eller,  om  sådan  ej 
finnes  i  kommunen  utsedd,  till  kommunalnämnden,  hvilken  eger 
utse  godemän  att  verkställa  granskningen.  På  det  nämnden 
dock  skall  kunna  kontrollera  att  förmyndaren  fullgör  sin  re- 
dovisningsskyldighet, åligger  det  förmyndaren  att,  i  fall  han 
aflemnat  redovisning  åt  fränder,  ingifva  bevis  derom  till 
nämnden.  Tredskar  eller  försummar  formj'ndaren  sin  om- 
förmälda  redoskyldighet,  böra  fränderne  eller  nämnden  för- 
pligta  honom  dertill  genom  att  instämma  förmyndaren  till 
domstolen,  hvilken  förelägger  honom  att  sin  eftersatta  skyl- 
dighet inom  viss  kort  tid  vid  vite  fullgöra,  och  förmyndarens 
uraktlåtenhet  i  detta  afseende  kan  äfven  vara  en  orsak  att 
skilja  honom  från  förmynderskapet. 

Ifrågavarande  $  anse  vi  erfordra  åtskilliga  tillägg  och 
ändringar.  Författningens  mening  är  visserligen  att  förmyn- 
dareräkning skall  afslutas  för  kalenderår,  såsom  äfven  van- 
ligen praktiseras,  men  då  sådant  ej  är  bestämdt  utsagdt,  så 
ser    man    stundom    räkningar    än    uppgjorda  för  år,  räknad  t 


O    Nordling  a.  st.  sid.  861  och  362. 

')    Jaridiska  ftSreningens  tidskrift  för  1880,  pag.  269  och  260. 
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från  det  förmjndareD  tillträdt  sin  befattning,  än  åter  utsträckta 
intill  den  dag  de  äro  daterade.  För  åstadkommande  af  en- 
het derutinnan  vore  en  bestämd  föreskrift  om  att  redovis- 
ning skall  afelutas  för  hvarje  kalenderår  nödig,  pä  sätt  i 
den  nya  svenska  författningen  i  ämnet  äfven  finnes  utsagdt.  — 
Enligt  6  §  äro  alla  förmyndare  skyldige  att  afgifva  redo- 
visning, men  känd  t  är,  att  en  ganska  stor  del  förmynder- 
skap  äro  sådana,  i  hvilka  den  omyndige  inga  tillgångar  eger. 
Att  ålägga  de  förmyndare,  som  innehafva  sådana  formynder- 
skåp,  att  årligen  redovisa  är  orimligt,  och  skola  de  år  efter 
år  anmäla  att  deras  pupiller  icke  hafva  någon  tillgång, 
torde  detta  af  dem  anses  såsom  ett  onödigt  betungande.  I 
praxis  fordras  vanligen  icke  sådant,  utan  då  kommunal-  el- 
ler förmyndarenämnden  förvissat  sig  om  att  förmyndaren 
icke  har  att  förvalta  någon  egendom  för  sin  pupill  och  der- 
om gjort  anteckning  i  förteckningen  öfver  förmyndarskapen, 
så  införes  denna  anteckning  sedan  i  förteckningarne  för  de 
följande  åren  så  framt  icke  erfarits  att  någon  tillgång  till- 
fallit den  omyndige.  Till  undvikande  af  möjliga  trakasse- 
rier mot  förmyndaren,  kunde  det  derföre  bestämmas,  i  likhet 
med  hvad  som  skett  i  den  svenska  förordningen  af  den  18 
April  1884,  att  sedan  utredning  vunnits  om  att  den  omyn- 
dige saknar  tillgångar,  förmyndaren  derefter  är  fri  från  skyl- 
digheten att  afgifva  räkning  intill  dess  tillgång  af  beskaffen- 
het att  redovisning  derfor  bör  afgifvas  fallit  den  omyndige 
till  \).  —  Att,  sedan  en  kommunal  myndighet  blifvit  till- 
satt för  den  närmaste  tillsynen  öfver  förmynderskapen,  såsom 
regel  tillerkänna  den  omyndiges  fränder  rättigheten  att  emot- 
taga  och  granska  förmyndarens  redoräkningar,  torde  icke 
hafva  varit  alldeles  välbetänkt.  Slägtens  betydelse  är  nu^ 
mera  icke  densamma,  som  i  forna  tider,  och  si ägtin tresset 
har  i  allmänhet  aftagit.  Om  än  fränder  finnas,  som  nog- 
grant iakttaga  sina  omyndiga  slägtingars  bästa  i  antydda  af- 
seende,  så  kan  mången  frände  af  okunnighet,  efterlåtenhet, 
ja    stundom    i  anseende  till  skyldskap  till  förmyndaren  icke 


^)    Jemför  Berger  a.  Bt.  sid.  62  och  68. 
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behörigen    fuUgöra   hvad    p&    honom    derutiDnan   ankommer, 
utan    till    och    med    utfärda    bevis  åt  förmyndaren  öfver  att 
redovisning    afgifvita,    oaktadt   sådant    i    sjelfva  verket  icke 
skett.     Äfven  om  kommunal-  eller  förmyndarenämnden   miss- 
tänker att  förmyndaren   icke  behörigen  fullgjort  sin  redovis- 
ningsskyldighet, så  är  den    dock    icke    berättigad  att  under- 
söka   huru    dermed    rätteligen    förhåller  sig,  utan  måste  låta 
bero  dervid  att  förmyndaren  företedt  bevis  öfver  att  han  till 
fränderne    afgifvit    redovisning.     Det  vore  derföre    till  beva- 
rande af  de  omyndigas  rätt  nödigt,  att  sådan  förändring  vid- 
toges,    att   förmyndare  vore  ovilkorligen  skyldig  att  aflemna 
redovisning    öfver    sin  förvaltning  af  sina  pupillers  egendom 
till  förmyndarenämnden  ^).     Fränderne    behöfde    likväl    icke 
helt   och    hållet    betagas    tillfälle  att  utöfva  tillsyn  i  omför- 
mäldt  afseende,  utan  kunde  dem  lemnas  rätt  att  hos  förmyn- 
darenämnden   eller    förmyndaren    taga    del  af  redovisningen 
och    sedan    i    fall  af  fog  emot  förmyndaren  utföra  talan.  — 
Ehuru    det    tillkommer  Rätten  att  hafva  öfverinseende  öfver 
förmynderskapen,  kan  den  likväl  icke  enligt  nuvarande  lag^ 
stiftning  närmare  känna  om  kommunal-  eller  förmyndarenämn- 
den ordentligen  tillser  att  förmyndarne  fullgöra  sin  redovis- 
ningsskyldighet.    Då  likväl  en  kontroll  i  detta  afseende  alls 
icke    vore    öfverflödig,    borde  det    föreskrifvas,    att    förmyn- 
darenämnden   ålåge   inom    viss    tid,  t.  ex.  före    utgången  af 
September    månad,    till    Rätlen    inlemna    förteckning    på   de 
förmyndare,    hvilka   icke    fullgjort  hvad  dem  beträffande  af- 
gifvande    af   redovisning    för    nästföregående   år  ålegat.     På 
sätt    ett    ofvanför    citeradt   stadgande   i  1861  års  förordning 
närmare    utvisar,    ålåg    det    i    Sverige    förmyndaren  att  hos 
Rätten    visa    att    han    till   godemännen  eller  socknenämnden 
aflemnat    redoräkoing,   och    enligt    den    nu   gällande  förord- 
ningen   af    den    18  April  1884  böra  godemännen  till  Rätten 
inlemna   förteckning    öfver    de    till  dem  ingifna  förmyndare- 
räkningar.    De    af   oss    föreslagna  förändringar    komme    att 


')    Ofvanft^re  har   fbreslagits  att  förmyndarenämnd  allmUnt  skulle 
infbras. 
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för  8&Yäl  förmjndarenämndeD  som  Rätteo  medföra  mindre 
besvär  än  nästnämnda  stadgande  i  1884  års  förordning  och 
torde  utgöra  en  tillräcklig  kontroll  i  omförmäldt  hänseende. 
Sedan  förmyndaren  afgifvit  redoräkning  öfver  sin  för- 
valtning, skall  densamma  underkastas  granskning,  Härom 
stadgar  7  §  i  förordningen,  att  ^när  redovisning  skall  gran- 
skas, bör  förmyndare  uppte  alla  dertill  hörande  bevis  och 
de  handlingar,  på  hvilka  säkerhet  för  den  omyndiges  egen- 
dom grundas^.  Är  redovisning  för  förmynderskapet  förut 
icke  afgifven,  bör  särskild  uppmärksamhet  egnas  åt  boupp- 
tecknings och  arfskifts  instrument,  hvarifrån  de  första  upp- 
gifterna om  den  omyndiges  tillgångar  äro  hemtade,  på  det 
utredning  vinnes  derom,  att  den  omyndiges  rätt  blifvit  be- 
hörigen  iakttagen.  Har  förmyndaren  deremot  tillförene  re- 
dovisat för  förmynderskapet,  bör  den  förra  redovisningen  for 
granskningen  finnas  till  hands,  derest  icke  duplett  deraf  stan- 
nat i  granskningsmänneus  värjo  eller  desse  sig  till  minnes 
antecknat  behållningen  ur  densamma.  Förordningen  förut- 
sätter såsom  regel,  att  förmyndaren  har  den  omyndiges  pen- 
ningemedel utlånade;  det  inträffar  likväl  icke  sällan  att  pu- 
pillens penningar  innestå  hos  förmyndaren,  men  om  i  sådant 
fall  tvifvel  uppstår  derom,  att  förmyndaren  icke  är  eller  kan 
blifva  fullt  vederhäftig  för  medlen,  kan  borgen  eller  annan 
säkerhet  för  desamma  affordras  honom«  „Förekommer  skäl 
till  anmärkning,  utföre  fränder  eller  de  af  kommunalstyrel- 
sen utsedde  gode  män  eller  förmyndarenämnden,  inom  natt 
och  år  efter  det  de  redoräkningen  emottagit,  klander  af  re- 
dovisningen inför  Rätta^.  Derigenom  uppkommer  en  form- 
lig  rättegång  ^)    mot  förmyndaren,  hvilken  i  densamma  kan 


^)  Ehum  icke  hörande  direkte  till  Smnet,  vilja  vi  hSr  omnämna, 
att,  emedan  förmyndarenftmnden  ä  kommunens  vSgnar  ntöfvar  en  ät  den- 
samma uppdragen  funktion,  bör  med  tillämpning  af  8  §  26  kap.  och  4  §  30 
kap.  B.  B.;  förmyndarenämnd  i  sina  rättegångar  vara  befriad  från  erlSggande 
af  vadepenningar  och  revisionsskilling,  såsom  Kejserliga  Senaten  äfven  be- 
stämt i  en  den  22  Februari  1876  gifven  dom  uti  en  rättegång,  som  underteck- 
nad å  förmyndarenämnds  vägnar  utfört  lör  att  f&  förpligtad.en  naturlig  för- 
myndare  att  redovisa.    Frågan   huruvida  domstol  Ur  berättigad  till  lösen 
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af  domstolea  åläggas  att  göra  ändringar  i  den  klandrade 
redoräkningen.  I  Sverige  stadgades  deremot  i  1861  ärs  för- 
ordning, att  om  godemännen  eller  socknenämnden  vid  gransk- 
ningen funnit)  att  förmyndaren  ej  rätteligen  förvaltat  egen- 
domen, det  är  deras  skyldighet  att  göra  anmälan  hos  Rät- 
ten, som,  efter  att  hafva  hört  förmyndaren,  hade  alt  af  om« 
ständigheterna  pröfva  huruvida  annan  förmyndare  skulle  för- 
ordnas. Sagda  anmälan  vore  ej  att  anses  såsom  något  klan* 
der  af  redovisningen  och  Rätten  finge  ej  i  sitt  utslag  ålägga 
förmyndaren  att  gifva  den  omyndige  någon  godtgörelse  på 
grund  af  oriktig  förvaltning^).  Enahanda  stadgande  ingår 
äfven  i  KongU  förordningen  den  18  April  1884,  men  deri 
tillägges:  „Der  Rätten  i  anledning  af  gjord  anmälan  eller 
eljest  finner  nödigt,  må  Rätten  förordna  godman  eller  annan 
person  att  mot  förmyndare  föra  omyndigs  talan.^ 

Det  förslag  till  förordning,  hvilket  åtföljde  regeringens 
proposition,  innehöll,  att  om  granskarene  ej  klandrade  rak* 
ning  öfver  inkomst  och  utgift  från  den  omyndiges  fasta  gods 
eller  kostnad  för  hans  underhåll  och  uppfostran,  finge  den 
omyndige  ej  vidare  dera  tala  när  han  blef  myndig.  Denna 
bestämning  godkändes  äfven  af  lagutskottet  i  dess  första  be- 
tänkande, ehuru  en  kraftig  reservation  deremot  inlades  af 
en  ledamot  i  utskottet,  Hofrättskanslisten  Edelsköld;  men, 
sedan  ärendet  återremiterats  till  utskottet,  blef  omförmälda 
bestämning  af  lagutskottet,  i  enlighet  med  borgareståndets 
beslut,  omarbetadt  till  den  lydelse,  densamma  har  i  1864 
års  förordning,  nemligen,  att  om  granskningsmännen  ej  klan- 
dra förmyndarens  redovisning,  det  dock  är  den  omyndige 
obetaget  att  dera  tala  när  han  blir  myndig«  Då  den  omyn- 
dige tillerkänts  nästnämnda  rättighet,  behöfva  de  anmärknin- 
gar, granskningsmännen  göra  emot  redovisningen,  icke  så 
ofta,   som    eljest   skulle  varit  fallet,  föranleda  till  rättegång, 


för  expedition,  som  utfärdas  åt  förmyndareDämnd,  har  förevarit  vid  Ju- 
ridiska föreningen  och  dess  förhandlingar  deri  ingå  i  föreningens  tid- 
skrift för  1884,  sid.  307—810. 

O    Se  Nordling  a.  st  sid.  871  och  872  samt  Berger  a.  st  sid.  69. 
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enär  dessa  anmärkningar  vanligen  afse  rättelse  af  förelupna 
missräkningar,  att  pupillen  borde  kanna  godtgöras  högre 
ränta,  eller  beloppet  af  det  beräknade  förmyndarearvodet» 
Dessutom  är  omyndig  bibehållen  vid  den  honom  redan  ti- 
digare än  i  1734  års  lag  tillagda  rättighet,  att  om  omyndig 
är  till  de  år  kommen  att  han  kan  finna  det  förmyndaren  ej 
väl  förvaltar  hans  egendom,  det  då  står  honom  fritt  att  så- 
dant hos  domaren  anmäla  och  sin  talan  sjelf  utföra^). 

Om  förmynderskapet  är  vidlyftigt,  inträffar  det  ofta  att 
flere  förmyndare  utses.  I  sådant  fall  är  det  lämpligast  att 
förmyndarne  dela  förvaltningen  sig  emellan,  hvartill  dock 
tillåtelse  af  Rätten,  under  hvars  vårdnad  förmynderskapet 
står,  erfordras.  Hafva  förmyndarne  erhållit  sådan  tillåtelse, 
så  betraktas  de  såsom  särskilda  förmyndare,  en*hvar  med 
afseende  på  den  egendom,  som  han  har  om  hand;  de  afgifva 
ock  derfor  särskilda  redovisningar  såväl  medan  förmynder- 
skapet varar  som  efter  dess  upphörande,  och  myndlingen 
har  att  för  utbekommande  af  sin  egendom  hålla  sig  till 
hvarje  förmyndare  särskildt. 

Om  förmyndarne  deremot  hafva  förmynderskapet  „un- 
der samnad  hand^,  så  hafva  olika  meningar  uttalats  om  den 
ansvarighet,  hvari  de  stå  för  detsammas  förvaltning  på  grund 
af  5  §  23  kap.  Ä.  B.,  såsom  synes  t.  ex.  af  Juridiska  för- 
eningens i  Sverige  öfverläggningar  derom,  intagna  i  dess 
tidskrift,  haft.  IX,  pag.  21—27.  Angående  förmyndarens 
ansvarighet  i  omförmälda  fall  innehåller  8  §  i  Kejs.  förord- 
ningen den  19  December  1864  följande  stadgande:  ^Hafvå 
de  förmynderskapet  odeladt,  svare  då  hvardera  till  lika  del 
för  hela  förvaltningen;  dock  vare  ej  den  ena  skyldig  att 
umgälla  den  andras  vårdslöshet  eller  förseelse,  som  han  ej 
förekomma  kunnat.  Saknas  hos  den  ene  tillgång  till  hvad 
han  betala  bör,  vare  ej  den  andre  pligtig  att  omyndigs  för- 
lust deraf  gälda,  såframt  han  icke  försummat  att  i  tid  ska- 
dan afvärja.*"    Detta  stadgande,  som  är  ordagrant  taget  från 


^)    Se  Nordiing  a.  st.  sid.  880. 
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3  §  13  kap.  Ä.  B.  i  svenska  Lagberedningens  förslag,  är  i 
någon  män  tydligare  än  sjelfva  lagtexten,  derigenom  att  or- 
den „svare  lika  för  förvaltningen^  samt  att  slutmeningen  in- 
förts i  stället  för  „eller  att  betala  then  del  i  skadan,  som 
hos  then  andra  kan  brista.''^  Fullt  tydligt  är  stadgandet  dock 
ännu  icke,  men  detsamma  bör  förstås  sålunda,  att  om  en  af 
förmyndarne  finnes  hafva  uppenbart  åLsidosatt  all  skyldig 
omtanka  för  bevakande  af  pupillernes  rätt  och  bästa  samt 
sålunda  lemnat  den  andre  tillfälle  att  förslösa,  jemte  egen, 
äfven  pupillernes  egendom,  af  hvilken  sistnämnda  han  må- 
hända hela  tiden  ensam  varit  i  besittning,  så  åligger,  för- 
myndarne solidarisk  ansvarighet  för  den  förlust,  som  upp- 
kommer för  pupillerne.  Kan  deremot  någon  sådan  försum- 
melse icke  tagas  en  medtörmyndare  till  last,  så  är  han  en- 
dast skyldig  att  pro  rata  parte,  d.  v.  s.  om  förmyndarne  äro 
två  till  hälften,  ersätta  den  uppkomna  förlusten^}. 

Till  förekommande  deraf  att  omyndigs  rätt  ej  skall 
försummas  om  förmyndaren  afträder  sin  egendom  till  konkurs 
eller  dör,  meddelas  i  9  och  10  S§  af  ifrågavarande  förord- 
ning särskilda  föreskrifter  till  iakttagande,  angående  hvilka 
här  endast  hänvisas  till  förordningen.  Ungefår  enahanda  fö- 
reskrifter tillkommo  i  Sverige  redan  genom  Kongl.  förord- 
ningen den  19  Maj  1845  såsom  tillägg  till  7  §  20  kap.  Ä.  B. 

Då  förmyndarens  borgenärer  kunna  förnärmas  i  sin  rätt 
om  en  myndigblifven  vore  berättigad  att  efter  en  längre  tids 


<)  Jemf^r  Jaridiska  föreningens  i  Sverige  tidskrift,  haft  VIII, 
sid.  29  ooh  86,  Backmans  Handbok  i  Tviste-,  ntsöknings-  och  rättegångs- 
mål, sid.  169  och  170  samt  Nordling  a.  st.  sid.  406.  —  Till  sakens  be- 
lysande införes  hiir  Ufven  nr  Skarins  lagedition  följande:  „Dä  en  för- 
myndare, som  jemte  en  annan  under  samnad  hand  innehade  ett  förmynder- 
skap,  godtgjort  myndlingen  hälften  af  den  förlust,  som  ft$r  myndlingen 
uppkommit  derigenom  att  medfSrmyndaren,  hvilken  ensam  omhänderhade 
och  förvaltade  myndlingens  alla  medel,  aftrftdt  sin  egendom  till  konkurs, 
och  den  afträdda  egendomen  icke  förslagit  till  f^rmyndaremedlens  fulla 
gäldande,  samt  någon  ftSrsummelse  att  betrygga  myndlingen  mot  förlust 
genom  medförmyndarens  förvaltning  icke  kunde  iSggas  honom  till  last, 
har  Eong.  Maj:t  genom  Dom  d.  19  Sept.  1876  ansett  vidare  ansvars- 
skyldighet  icke  böra  förmyndaren  åligga". 
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förlopp  utfä  sina  hos  förmjndaren  innestående  medel  med 
den  förmåDBrätt,  som  barnaarf  ätnjuter,  iDDehåller  11  $  af 
ifrågavarande  förordning  till  förekommande  deraf  tvenne 
stadganden.  Det  ena,  att  om  den,  som  blifvit  myndig,  låtit 
Bin  fordran  hos  förmyndaren  innestå  öfver  ett  år  sedan  den 
genom  godkänd  eller  oklandrad  redovisning  eller  medelst 
Jaga  kraft  egande  dom  blifvit  bestämd,  är  han  förlustig  den 
förmånsrätt,  som  dylik  fordran  eljest  medför  enligt  8  §  17 
kap,  H.  B.  (numera  10  $  i  Eejs.  förordningen  om  förmåns- 
rätter af  den.  9  November  1868).  Det  andra,  ur  20  §  13 
kap.  Ä.  B.  i  svenska  Lagberedningens  förslag  hemtade  stad- 
gandet lyder  sålunda:  ,»Låter  den,  som  myndig  blifvit,  tre 
år  förflyta,  utan  att  han  af  förmyndaren  erhållit  redovisning 
eller  vid  domstol  sökt  hans  förpligtande  att  sådan  afgifva, 
vare  förmånsrätten  ock  förverkad.  Lag  samma  vare,  om  den 
stadgade  tiden  i  de  fall  denna  %  omförmäler  af  tillträdande 
förmyndare  eller  målsman  försittes^.  Hotsvarande  lagstad- 
ganden  saknas  ännu  i  Svarige,  (jemför  i  anledning  deraf 
Backmans  Handbok,  sid.  167  och  168  samt  Nordling  a.  st. 
sid.  404  och  405.)  Såbeskaffade  stadganden  äro  för  Sverige 
icke  så  nödvändiga  som  hos  oss  till  följd  af  den  lägre  för- 
månsrätt, omyndigs  fordran  hos  förmyndaren  der  åtnjuter. 

Den  12  §  i  förordningen  bestämde  hvad  Hofrätt  hade 
att  iakttaga  i  afseende  å  förmynderskap,  som  voro  under 
dess  vårdnad;  men  då  frälsemäns  forum  privilegiatum genom 
Eejs.  förordningen  den  4  November  1867  upphäfdes,  så  fö- 
reskrefs  i  2  S  &f  samma  förordning,  att  den  vård  öfver  för- 
mynderskap för  personer  af  frälseståndet,  som  förut  ankom- 
mit å  Hofrätt,  skulle  framdeles  handhafyas  af  vederbörande 
Häradsrätt  eller  Rådstufvurätt.  Ehuru  i  Sverige  genom  en 
förordning  af  den  12  Maj  1870  frälsemäns  särskilda  forum  i 
brottmål  upphäfdes,  förblef  deremot  frälsemäns  rätt  till  sär- 
skild t  forum  i  afseende  å  förmynderskap  orubbad  ^),  och  i  9 
§  af  Eongl.  förordningen  den  18  April  1884  meddelas  före- 
skrifter beträffande   förmynderskap,  som  lyda  under  Hofrätt. 


>)    Se  Berger  a.  st.  eid.  61  och  62. 
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Vi  kunna  visserligen  ioke  hoppas,  att  alla  ofvanföre 
föreslagna  ändringar  i  Kejserliga  förordningen  den  19  De- 
cember 1864  skola  vid  en  med  noggranhet  och  sakkänne- 
dom verkstäld  granskning  befinnas  vara  befogade;  men  vi 
tro  oss  dock  liafva  visat  behöfligheten  af  en  omarbetning 
utaf  nämnda  förordning,  hvilken  utgör  en  kardinal  författ- 
ning för  den  vigtiga  förmjnderskapsrätten.  Det  vore  der- 
före  önskligt  att  en  petition  i  antjdt  afseende  vid  förstin- 
fallande  landtdag  kunde  komma  till  stand,  derest  icke  sty- 
relsen derförinnan  toge  initiativ  i  saken. 

Ernst  Tegengren. 


Något  om  domstols  protokoll  och  domar. 

Denna  gång  taga  vi  förevarande  sak  till  tals  närmast 
med  anledning  af  de  uttalanden,  hvilka  förekomma  i  den 
svenska  ^^Nya  lagberedningens  betänkande  angående  rätte- 
gångsväsendets ombildning^.  Detta  efter  långvariga  och  om- 
fattande förarbeten  1884  afgifna  och  tryckta  förberedande 
principbetänkande  sönderfaller  i  fyra  delar  om  tillhopa  1352 
sidor  inclusive  inledning  och  tabeller:  1)  om  domstolsförfatt- 
ningen, 2)  om  rättegångsordningen  i  tvistemål,  3)  om  dito  i 
brottmål  och  4)  såsom  bihang  plan  för  rikets  judiciella  in- 
delning, om  tingshusbyggnadsskyldigheten  och  tabeller.  Inom 
en  hvar  af  de  tre  hufvudafdelningarna  har  „vid  sidan  af  den 
allmännare  framställningen,  som  betecknats  med  benämningen 
af  allmän  motivering,  blifvit  utarbetad  en  mera  i  detalj  ut- 
förd, bestämdare  formulerad  schematisk  sammanställning  af 
de  antagna  grunderna  och  de  speciella  former,  under  hvilka 
dessa  tänkas  vidare  genomförda'^  under  benämning  af  för- 
slag, hvartill,  då  en  närmare  utveckling  eller  förklaring  af 
dess  innehåll  ansetts  erforderlig,  fogats  en  speciel  motivering. 
Men  tillika  är  betonadt,  att  förslaget  hvarken  är  eller,  emot 
den  fastställda  planen,  kunnat  göras  till  ett  verkligt  än  min- 
dre fullständigt  lagförslag;  dess  innehåll  vore  icke  afsedt 
att  i  sin  helhet  oförändradt  inflyta  i  lag;  deri  forekomme  äf- 
ven  allmänna  grundsatser,  hänvisningar  och  upplysande  an- 
märkningar, hvilka  ej  omedelbart  böra  eller  kunna  upptagas 
i  lagtext.  Då  frågan  om  rättegångsväsendets  ombildning  och 
åstadkommandet  af  ny  fullständig  rättegångslag  vore  af  den 
omfattning,  att  den  tillämnade  nya  lagstiftningen  i  dessa  äm- 
nen svårligen  kunde  åvägabringas  i  ett  slag  eller  genom  sam- 
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tidiga  lagstiftnings  åtgärder;  har  lagberedningen  s&soin  lämp- 
ligast tänkt  sig  att  reformen  genomfördes  styckevis;  vissa 
delar,  som  utan  svårighet  kunde  utbrytas,  skulle  göras  färdiga 
och  i  den  mån  de  erhölle  sanktion,  träda  i  kraft  såsom  gäl- 
lande lag;  först  sedan  sålunda  en  mycket  betydande  del  af 
lagstiftningsarbetet  blifvit  på  förhand  undangjord  och  under 
tiden  de  återstående  delarne  underkastats  granskning  och 
lämplig  förberedande  behandling,  skulle  de  spridda  delarna 
sammanföras  till  ett  fullständigt  lagförslag,  hvars  slutbehand- 
ling då  vore  förbunden  med  mindre  svårigheter  än  eljest.  I 
afseende  å  redaktionen  har,  enär  frågan  hade  en  stor  och 
allvarlig  betydelse  icke  allenast  för  de  juridiska  yrkesmännen, 
utan  äfven  för  hvarje  annan  tänkande  medborgare  i  hvad 
samhällsställning  han  än  befinnes,  —  lagberedningen  hållit 
för  angeläget,  att  åtminstone  frågans  kärnpunkter  i  möjligaste 
måtto  gjordes  tillgängliga  %fven  för  den  stora  allmänhetens 
uppfattning.  Vid  det  lagberedningen  påpekat  h vilka  delar 
vore  lämpade  att  lösbrytas  och  bli  föremål  för  särskild  be- 
handling, har  uppmärksamhet  jemväl  fästats  dervid,  att  en 
del  företrädesvis  förutsatte  faokmanna-insigter  och  erfarenhet. 
Och  såsom  en  fråga,  hvilken  nästan  uteslutande  fölle  inom 
den  juridiska  fackkunskapens  område,  namnes  anordningen 
för  protokolls/öringen  vid  underrätt^  hvarom  det  möjligen 
vore  lämpligt  att  inhemta  underdomares  åsigter. 

I  den  delen  torde  all  anledning  äfven  för  finske  jurister 
vara  för  handen  att,  oberoende  af  hvad  betänkandet  för  öf- 
rigt  innehåller,  öfverväga  i  hvad  m'ån  förevarande  förslag 
kunde  förtjena  att  af  oss  tagas  efter.  Detta  är  också,  enligt 
vår  mening  fallet  med  hvad  som  föreslås  om  protokollens, 
domarnas  formulerande.  Men  icke  så  hvad  beträffar  det 
som  protokollet  om  muntliga  anföranden  bör  innehålla.  Ty 
förslagen  ha  åtminstone  delvis  betingats  af  särskilda  i  dem 
tillämpade  förändrade  hufvudgrundsatser,  angående  hvilka 
meningarna  kunna  vara  delade.  Endels  höra  de  ej  direkte 
till  den  fråga,  som  här  till  behandling  upptagits.  Men  det 
torde  likväl  icke  vara  ur  vägen  att  ur  betänkandet  utplocka 
ett  och  annat,    för  att  helst  i  yttersta  korthet  antyda  de  af 
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lagberedaingea  omfattade  piinciper,    isjDDerhet  då  förslagen 
ölverhufvud  bäriatills  icke  lära  hos  oss  mara  mycket  bekanta. 


Nya  lagberedningen  har,  —  p&  sätt  uti  inledningen 
namnes,  —  vid  sidan  af  bemödandet  att  följdriktigt,  men  med 
undvikande  af  ensidighet  och  öfverdrift,  genomföra  inom  ci- 
vilprocessen förhandlings-  och  inom  kriminalprocessen  åtals-- 
principen,  eökt  såvidt  möjligt  inom  dem  båda  utveckla  eller 
nybilda  förfarandet  på  grundvalen  af  muntlighets-  eller  ome- 
delbarhetsprincipen. Den  åter  kan  icke  sammanstå  med 
nu  gällande  bevisningsteori,  men  påkallade  fri  bevisprof- 
ning  samt  föreskrifter  om  parts  sanningspligt,  verkan  af  ute- 
blifvande  och  kontumacial  förfarande,  äfvensom  om  advokat- 
tvång, och  åtminstone  delvis  ibr&ndradt  processuelt  förfa- 
rande. När  dertil  I  kommer,  att  redan  förut,  med  anledning 
af  klagan  öfver  långsam  och  ojemn  lagskipning  och  bristande 
likställighet,  reformer  varit  påtänkta,  skulle  allt  detta  i  många 
delar  med  nödvändighet  föranleda  reformer  jemväl  i  afseende 
å  domstols  organisationen. 

Lagberedningen  har  imel lertid  icke  ansett  skäl  att,  en- 
ligt exempel  i  utlandet,  för  behandlingen  af  obetydligare  ocb 
enklare  mål,  införa  s.  k.  bagatell  damstolar,  ej  heller  att 
förorda  några  särskilda  officiella  förlikningsanstalter.  Rätt- 
skipningen borde,  utan  någon  inskränkning  i  de  nuvarande 
instansernas  anlal  i  vanliga  rättegångsmål,  framdeles  såsom 
nu  handhafvas  af  underrätter,  ö/verrätter  och  en  högsta  dom- 
stol, men  stad  och  landsbygd  sneLrskSt  möjligt  i  Judicielt  hän-- 
seende  likställas^  så  att  domstolsväsendets  ordnande  och  be- 
kostande jemväl  i  stad  blefve  en  statens  angelägenhet,  för 
hvilket  ändamål,  eharu  städerna  tillsvidare  bibehöUes  vid  sin 
nuvarande  sjelfständiga  jurisdiktion,  genom  rättegångslagen 
för  stad  borde  beredas  tillfälle  att,  utan  att  förläggas  under 
landsrätt,  kunna  förenas  med  kringliggande  landsbygd  till  en 
domsaga  under  gemensam  domstol,  om  konungen  funne  sådan 
förening  lända  till  allmänt  gagn. 
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Underrättens  anordning  har  eljest  gifvit  lagberedningen 
mjcket  att  tänka  på,  icke  minst  dess  sammansättning  och 
nämndens  betydelse.  Man  anser  väl  att  domstolen  för  be- 
dömande af  civila  mål  helst  borde  bestå  af  endast  lagfarne 
domare,  men  bibehåller  dock  nämnden  med  sin  kollektiva 
röst  och  tillerkänner  den  genom  inskränkning  af  antalet, 
större  betydelse  än  förut.  I  följd  deraf  komme,  enligt  för- 
slaget, underrätt  att  utgöras  antingen  af  endast  lagfarne  do- 
mare, eller  ock  af  lagfaren  ordförande  och  nämnd  (rätts- 
nämnd med  kollektiv  röst)  hvars  ledamöter  icke  behöfde  vara 
lagfarne.  Den  kunde  vara  antingen  härads-  eller  landsrätt, 
stadsrätt,  eller  förenad  lands-  och  stadsrätt.  En  ledamot, 
häradshöfding  Hedenström^  har  likväl,  enär  den  allmänna  ön- 
skan, att  domstolen  i  alla  tre  fallen  borde  vara  lika  organi- 
serad, icke  ännu  kan  i  alla  afseenden  förverkligas,  —  före- 
slagit att  allmänna  underrätten  för  hvar  domsaga  skulle  kal- 
las lagmafisrått,  ehvad  domsagan  bestode  af  en  eller  flera 
städer  utan  eller  i  förening  med  angränsande  landsbygd,  el- 
ler af  endast  landsbygd-  Vidare  och  såsom  undantag  från 
regeln :  att  Jagmansrätt  består  af  en  lagfaren  ordförande  och 
såsom  nämnd  högst  sex  och  minst  tre  bisittare,  h vilka  ej  be- 
höfva  vara  lagfarne,  —  uppställas :  I  domsaga  som  består 
af  större  stad  eller  der  eljest  tvistemålen  äro  af  mer  än  van- 
lig betydenhet,  må,  om  konungen  finner  det  lämpligt,  lag- 
mansrätten utgöras  af  tre  lagfarne  domare,  hvilka  samfåldt 
handlägga  tvistemål  och  rättegångsärenden  (likväl  med  vissa 
undantag).  Men  för  handläggning  af  brottmål  skulle  rätten 
ändå  vara  sammansatt  af  lagfarne  domdre  och  nämnd.  (Äf- 
ven  hofrätt  skulle  i  brottmål  biträdas  af  nämnd,  bestående 
af  högst  12,  minst  6  bisittare^  hvilka  ej  behöfde  vara  lag- 
farne. Vid  omröstning  skulle,  då  rätten  bestode  af  flere  do- 
mare med  nämndy  domarene  först  bestämma  hvilken  mening 
bland  dem  vore  den  gällande,  hvarefter  nämnden  afgåfve  sitt 
yttrande,  som  äfven  i  detta  fall  emot  domarenes  mening  hade 
lika  betydelse,  som  emot  en  domares!) 

Detta  förslag  vann  likväl  icke  understöd  af  lagbered- 
ningens öfrige  ledamöter.  Enligt  deras  mening  komme  nämnd 
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ej  i  fråga  uti  domstol,  bestående  af  flere  lagfarne  ledamöter. 
Men  härads  eller  landsrätt  komme  att  normalt  bestå  af  lag- 
faren ordförande  med  nämnd.  Ordförandeskapet  skulle  lik- 
väl icke  ovilkorligen  handhafvas  endast  af  domhafvanden. 
Ty  1)  när  två  eller  flera  domsagor  eller  domkretsar  hade 
gemensamt  ransakningshäkte  och  tillika  för  handläggning  af 
brottmål,  som  angå  häktad  person,  gemensamt  tingställe,  an- 
komme på  konungen  att,  der  så  lämpligt  pröfvades.,  förordna, 
att  det  skulle  under  viss  tid  utöfvas  af  domhafvandeue  skif- 
tesvis eller  af  någon  bland  dem,  eller  af  extra  domare,  för 
hvilken  öfverrätt  meddelade  förordnande, 

och  2)  om,  för  göromålens  myckenhet  i  någon  domsaga 
konungen  funne  en  fördelning  af  dem  nödig,  kunde  i  dom* 
sagan  anställas  ständig  biträdande  domare^  som  hade  att  på 
eget  ansvar  och  efter  hvad  konungen  i  särskild  arbetsord- 
ning bestämde,  handlägga  de  domarevärf  och  öfriga  bestyr, 
hvilka  lämpligen  kunde  skiljas  från  förste  domarens  befatt- 
ning. 

Dessutom  borde  i  h varje  domsaga,  der  biträdande  do- 
mare ej  är  anstäld  och  äfven  i  annan  om  öfverrätten  ansåge 
det  nödigt,  flnnas  af  domhafvanden  för  högst  två  år  i  sender 
förordnadt  kanslibiträde,  som  icke  behöfde  vara  lagfaret  och 
egde  behörighet  att  under  domarens  tillsyn  emottaga  inlagor 
och  anmälanden,  derom  utfärda  bevis,  ombestyra  begärda  af- 
t^krifter  samt  besörja  handlingars  och  expeditioners  tillhanda- 
hållande åt  parter  eller  försändande  till  dem  med  posten, 
m.  m.  d.  Närmare  bestämmelser  derom  gåfves  af  konungen 
i  allmän  instruktion. 

Om  häradsrätts  organisation  erfar  man  ur  ifrågavarande 
betänkande,  att  i  Sverige  lagkomitén  redan  1815,  för  att  ge- 
nom tätare  sammanträden  afhjelpa  öfverk lagad  långsamhet  i 
lagskipningen  på  landet,  föreslagit  att  i  häradsrätts  domsaga 
ej  skulle  vara  mera  än  en  tingstad,  der  årligen  skulle  hållas 
två  lagtima  ting,  hvardera  med  flera  allmänna  rättegångs- 
dagar. Men  1872,  då  efter  mera  än  ett  balft  sekels  förbe- 
redande arbeten,  förordning  i  ämnet  utfärdades,  kunde  man 
likväl    icke    komma  desto  längre  än  att.  förhållandet  i  dom- 
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fiagor  med  tre  eller  flera  tingslag  (62  af  103)  blef  vid  sitt 
förra  och  att  tätare  sammanträden  kunde  anordnas  endast  i 
domsagor  bestående  af  ett  eller  två  tingslag  (14  ock  27). 
Förhållandet  ändrades  ändå  redan  till  följd  häraf  under  ett 
decennium  genom  domsagors  delning  och  förening  af  tings- 
lag så  väsentligt,  att  vid  slutet  af  18B3  af  116  domsagor  28 
bestodo  af  ett,  34  af  två  och  54  af  flera  tingslag.  Nu  upp- 
ställer lagberedningen  äfven  såsom  önskningsmål,  att  hvaije 
domsaga  komme  att  utgöra  en  enda  domkrets  med  en  enda 
domstol  och  icke,  såsom  nu  oftast  är  fallet,  flera  eller 
färre  tingslag,  hvilka  med  hvarandra  icke  ega  något  annat 
samband  än  det  tillfälliga  att  samma  person  är  domare  i  dem 
alla.  Föreslaget  är  ock  att  detta  skulle  fastställas  såsom  all- 
män norm,  der  ej  särskilda  omständigheter  förekomma,  hvilka 
konungen  pröfvade  böra  föranleda  dertill, att  domsagan,  med  un- 
dantag från  regeln,  fortfarande  måste  vara  fördelad  i  flera 
tingslag.  Dermed  öfvergifves  den  1872  följda  grundsats,  att 
sammanslagningen  af  tingslag  i  samma  domscaga  endast  är 
vilkorlig  och  beroende  på  pröfning  i  hvarje  särskildt  fall. 

Lagberedningen  har  ock  i  sin  första  del  „om  domstols- 
författningen^  föreslagit  anställande  af  särskilde  häktnings- 
och  polisdomare  och  sakförare  vid  hofrätt  och  justitierevi- 
sionen,  äfvensom  förslag  uppgjorts  om  val  af  rättsnämnd  och 
rättsvittnen,  om  stemningsutgifvare  och  stemningsmän,  åkla- 
gare och.  polismyndigheter  samt  om  skiljomän  och  skade- 
ståndsnämnd. Allt  detta  och  annat  mera  i  förslagen  lemnas 
nu  derhän,  så  mycket  helre,  som  säkerligen  hos  oss  ingen  för 
vårt  rättsväsendes  vidare  utveckling  intresserad  jurist  väl  för- 
summar att  sjelf  taga  närmare  kännedom  af  ifrågavarande, 
för  öfrigt  ganska  lätt  lästa,  betänkande,  hvartill  jemväl  hör 
utlåtande  ifråga  om  ändring  af  edsformularen.*) 

*)  Lagberedningen  foreslår  att  ed  skulle  inledas  med  orden:  „Jag 
N.  N.  svär  infor  Gnd  den  allvetande  och  allsmfigtige,**  och  att  den  yt- 
terligare bekräftelsen  „så  sant  mig  Gud  hjelpe  till  lif  och  sj&l''  uleslutes. 
I  domare-  och  vittneseden  (den  senare  redan  1867  betydligen  förkortad) 
skulle  domaren  „foi'pligta  sig  att,  efter  bUsta  forstånd  och  samvete,  utan 
väld  och  mannamån,  fullgöra  honom  anförtrodda  domarevSrf^  och  vittnet 
svSra  „att  i  sin  utsago  hålla  sig  till  sanningen.*^ 
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Att  det  äfven  hos  oss  t&l  att  tänka  p&  reformer  i  rät* 
tegängsväseDdet,  framför  allt  hvad  beträffar  domstols  perma- 
neDS,  lärer  icke  kunna  betvifias,  ehuruväl,  när  den  saken  se- 
nast var  pä  dagordningen,  ej  mindre  frän  menigheiernas  sida 
vid  tingen,  än  ock  vid  1877 — 1878  års  landtdag  allmänneli- 
gen  veto  deremot  inlades,  och  fastän  man  mera  är  böjd  för 
att  dela  större  än  att  sammanslå  mindre  tingslag  och  det  be- 
slut, som  på  1879  års  juristmöte  fattades  om  att  genom  en- 
skildt  arbete  förbereda  frågan  om  domstolsreformen,  tills  vil- 
dare ännu  icke  ledt  till  något  resultat.  Men  derom  är  det 
icke  vår  afsigt  att  nu  orda  desto  vidare,  och  för  det  ända- 
målet vore  ock  förestående  anteckningar  om  det  svenska  be- 
tänkandet och  förslagena  nästan  för  knapphändiga.  Deremot 
kunde  det  måhända  anmärkas  att  de  såsom  inledning  till  dea 
fråga,  som  öfverskriften  utvisar,  äro  för  vidt  gående,  om  man 
undantager  hvad  som  direkte  föreslagits,  för  att  verkliggöra 
ofvan  nämnda  muntlighets  eller  omedelbarhets  princip,  h  varom 
några  erinringar  äro  afsedde  att  i  det  följande  upptagas. 


Under  senaste  decennier  har  hos  oss  allt  emellanåt  va- 
rit tal  om  protokolls/öring.  För  egen  del  har  jemväi  under- 
tecknad icke  alldeles  sällan  ordat  derom«*)  I  början  skedde 
det  i  anledning  af  den  märkeliga  olikhet,  som  i  afseende  & 
protokoUsföring  hos  oss  och  i  Sverige  faktiskt  egde  rum, 
oaktadt  i  hvardera  landet  samma  lag  gällde  och  tillämpades. 


*)  Föratom  i  ätskilliga  tidningsnppsatser  p&  syeuska  och  fioska, 
tidigast  1856,  bl.  a.  i  Eiijoituksia  laki-asioista,  8, 1868  sid.  78  „Virallisesta 
kiijoitns  laadaftta'',  1863  i  Jnridiskt  Småplock  1864  „Om  formalerande  af 
domstolarB  protokoll;  utslag  ooh  domar"  sid.  40  ;  i  denna  tidskrift  1870  „Om 
ansvarige  hKraderfttts  notarier*'  sid.  224,  hvarom  för  öfrigt  inom  ft}renin- 
gen  diskuterats  1868,  1  årg.  sid.  166  (då  ock  till  öfverläggning  förevar 
frågan  om  medel  och  åtg&rder  att  få  finskan  i  nnderdomstols  expeditio- 
ner använd)  och  1866,  3  årg.  sid.  178.  —  1882  „ham  det  kan  bli  iSttare 
att  skrifva  finskt  memorial  protokoll**  sid.  210  och  senast  i  år  vid  öfeer- 
läggning  om  stenografins  anvSndning  i  rättsvårdens  tjenst,  (hvarom  refe- 
rat torde  samtidigt  härmed  i  tidskriften  ingå). 
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I  Sverige  författades  protokollet  p&  samma  språk  som  vid 
förhandlingen  begagnades.  Hos  oss  hörde  detta  till  undan- 
tagen, medan  det  vanligaste  var  att  vid  förhandlingen  nytt* 
jades  ett  spr&k,  i  protokollet  ett  annat.  Icke  desto  min- 
dre hade  man  i  Sverige  i  decennier  klagat  deröfver,  att  er- 
forderlig garanti  för  protokollets  riktighet  saknades  och  yr- 
kat p&  att  särskild  protokollist  borde  anst&lias.  Hvad  skulle 
d&  s&dane  finske  sakegare  sftga,  hvilka  sjelfve  icke  ens  hade 
nårgon  möjlighet  att  kontrollera  riktigheten  hvarken  af  den 
t^fversättning,  som  skriftligen  gjordes  i  protokollet,  eller  af 
den,  som  vid  företagen  protokollsjustering  muntligen  verk- 
ställdes?! Att  undanrödjandet  af  ett  s&dant  uppenbart  miss- 
förhållande så  snart  det  blott  vore  möjligt  var  en  enkel  gärd 
af  rättvisa,  kunde  ej  någon  rimligen  förneka,  huru  diverge- 
rande också  i  öfrigt  åsigterna  voro  om  svårigheterna  och  möj- 
ligheten att  dem  öfvervinna.  Men  då  på  andra  sidan  svårig- 
heter verkeligen  förefunnos,  om  de  äfven  ofta  mycket  öfver- 
drefvos,  var  det,  för  deras  förminskande  och  underlättande  af 
reformen,  af  största  vigt  att  tänka  på  såda#  formulering,  att 
den  icke  skulle  utan  behof  föranleda  svårigheter.  Och  har 
frågan  förty  just  ur  denna  synpunkt  af  oss  vanligen  skärskå- 
dats. Det  har  galt  formen^  men  utan  någon  rubbning  af  inne- 
hållet^ sådant  detta  enligt  lag  och  häfd  bör  vara. 

Men  i  f5revarande  betänkande  hänför  sig  förslaget  både 
till  form  och  innehåll.  I  förslaget  till  domstolsförfattningen 
och  13  kap.  „afhandlas  de  frågor,  som  afse  sjelfva  protokol- 
lets yttre  form,  äfvensom  den  del  af  dess  innehåll,  som  redo- 
gör för  rättegångens  yttre  hufvuddrag,  hvilka  ovilkorligen 
måste  der  antecknas,  ehvad  muntlighets-  eller  .skriftlighets- 
principerna  ligga  till  grund  för  rättegångens  ordnande.^  Men 
för  innehållet  eller  huru  och  hvad  af  partförhandlingen 
och  bevisföringen  bör  i  protokollet  upptagas,  redogöres  för- 
nämligast i  förslaget  till  rättegångsordning  i  tvistemål  6 
kapitlet. 

Hvad  nu  beträffar  protokollets  yttre  form,  vill  lagberednin- 
gen införa  det  s.  k.  aktbildningssystemet,  som  komme  att 
verka    betydlig    rubbning   i    arbetssättet  vid  underrätt.     För 
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h varje  rättegångssak  skulle,  ,,dä  målet  företa  gången  ho8  dom- 
stolen förekommer  till  handläggning,  uppläggas  och  seder- 
mera för  hvarje  ytterligare  sammanträde  fortsättas  ett,  ute- 
slutande för  samma  mål  afsedt,  sakprotokoll,  hvilket  jemte 
stemningen  och  öfriga  i  vederbörlig  ordning  inkomna  hand* 
lingar  bildar  en  sammanhängande  rättegångsakt,  försedd  med 
ordningsnummer  och  omslag  för  antecknandet  af  vidtagna 
åtgärder.'^  Men  „hufvudsaklig  dom  äfvensom  utslag,  hvari- 
genom  domstolen  skiljer  målet  från  sig  utan  pröfning  af  huf- 
vudsaken^  borde  upprättas  särskildt  såsom  sjelfständigt  utlå- 
tande, och  alla  under  året  fallna  kronologiskt  numrerade  do- 
mar och  utslag,  sammanföras  till  en  dombok. 

För  beredande  af  öfversigt  skulle  för  hvarje  rättegångs- 
dag föras  allmän  sak/orteckning,  som  utvisade  tid  och  ort 
för  sammanträdet,  hvilka  rättsledamöter  närvarit  dervid,  alla 
till  handläggning  uppropade  mål  med  angifvande  af  aktnum- 
mer, parternes  namn  och  målets  beskaffenhet  samt  de  af  dom- 
stolen vidtagna  åtgärder. 

Nedanföre^kola  vi  återkomma  till  dessa  förslags  men 
vilja  nu  här  först  till  någon  del  antyda  den  af  lagberednin- 
gen omfattade  princip  för  bestämmande  i  hvad  mån  det  egent- 
liga processmaterialet  (partanföranden  och  bevismedel)  skall 
återgifvas  i  domstolens  protokoll.  „Denna  fråga  utgör  kärn- 
punkten i  det  stora  principiella  spörsmålet  om  företrädet  af 
skriftlig  eller  muntlig  process^,  säger  lagberedningen,  och 
detta  utan  tvifvel  med  rätta.  Den  står  i  sammanhang  med 
flera  andra  vigtiga  principer,  kanske  närmast  med  den  om 
fri  bevispröfning  och  altså  med  öfvergifvande  af  den  nu  gäl- 
lande bevisningsteorin.  Lagberedningen  anser,  att  „vårt 
process-system  måste  uppställa  såsom  hufvudändamål  häfdan- 
det  af  den  materiella  rätten  och  såsom  det  nödvändiga  med- 
let derfor  framdragandet  af  den  materiella  sanningen^^  och 
har  förty  såsom  grundval  för  rättegångens  ordnande  uppstält 
en  modifierad  förhandlingsmethod.  Domstolen  genom  en 
kraftig  processledning  och  parterne  genom  att  fylla  en  san- 
ningspligt  ha  att  städse  samverka  för  att  utreda  det  faktiska 
sakförhållandet.     Såsom  allmän  utgångspunkt  förordas: 
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^att  den,  som  hemställer  sin  sak  till  samhällets  skilje- 
dom, skall  anses  hafva  forpligtelse  att,  utan  hänsyn  till  egen 
skada  eller  fördel,  sanningsenligt  angifva  de  faktiska  omstän- 
digheter, hvarå  hans  talan  grundas,  samt  likaledes  sannings- 
enligt förklara  sig  öfver  de  af  vederparten  åberopade  om- 
ständigheter äfvensom  besvara  de  frågor  domstolen  finner 
nödigt    att  för  sanningens  upplysning  framställa  till  honom.^ 

Egentligen  är  väl  principen  om  parts  sanningspligt  i 
vår  lag  icke  ny,  eftersom,  för  att  ej  tala  om  den  antiqve- 
rade  vrångoeden,  R.  B.  14,  8  stadgar  böter  för  den,  som 
inför  rätten  skrifver  eller  talar  „thet  han  vet  ej  sant  vara, 
och  vill  thermed  Domaren  förleda."  Men  tyvärr  är  det  kändt 
hurusom  satsen  prima  regula  juris  —  negare,  troget  efter- 
följes  af  mången  s.  k.  advokat,  äfven  när  sakegaren  sjelf  ej 
djerfves  förneka  hvad  motparten  och  ännu  mindre  af  hvad 
ett  vittne  på  ed  intygat. 

Hvad  enligt  lagberedffingens  förslag  komme  att  vara  en 
följd  af  sakegares  i  princip  fastställda  sanningspligt  synes 
vara  väl  egnadt  att  minska  det  nu  förefintliga  behofvet  för 
parterne  att  särskildt  anskaffa  och  framställa  bevisning.  I 
öfrigt  anser  lagberedningen  vid  underrätt  framdeles  likasom 
hittills  förhandlingen  böra  vara  muntligt  protokoUarisk,  enär 
det  rent  muntliga  förfaringssättet,  som  uppställer  den  for- 
dran, att  rätten  skall  döma  omedelbart  och  uteslutande  på 
grund  af  den  muntliga  förhandlingen,  i  anseende  till  sär- 
skilda hindrande  förhållanden,  icke  kunde  för  närvarande  för- 
ordas, oaktadt  nutidens  uppfattning  i  utlandet  allmänt  gåfve 
utslag  till  förmån  för  den  rent  muntliga  formen,  hvilken  na- 
turligtvis i  högsta  grad  erbjöde  de  från  muntligheten  här- 
rörande fördelar,  som  finnas  redan  hos  det  blandade  syste- 
met, samt  dermed  förenade  äfven  andra,  som  för  detta  äro 
fremmande. 

Ått  lagberedningen  företrädesvis  önskar  muntlig  för- 
handling har  ock  i  4  kap.  om  partforhandlingen  och  dess 
2  §  funnit  uttryck.  Det  heter:  „Mälet  skall  vid  underrätt 
muntligen  förhandlas,  der  ej  användandet  af  skrift  är  sär- 
skildt   medgifvet  eller  påbudef     I  motiverna  är,  ifråga  om 
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de  vigtigaste  fallen,  der  skrift  f&r  användas,  hänvisadt  till  1 
kapitlet,  om  stemning,  hvarom  alltid  skall  göras  skriftlig  an^ 
sökning^  upptagande  kärandens  yrkande  ooh  de  hufvudsak- 
ligaste  faktiska  omständigheter,  hvarä  det  grundas.  När  an- 
sökningen bifalles  och  stemning  utfördas,  (genom  ifyllande  af 
tryckt  formulär,  hvilket  tillika  innehåller  nägra  hithörande 
väsentliga  lagbud),  lemnas  svaranden  öppet  att,  om  han  ak- 
tar nödigt,  inom  den  för  genstemnings  delgifvande  fastställda 
tid,  till  domstolens  kansli  inkomma  med  skriftligt  genmäle 
(och  parterne  medges  rätt  att  till  sagde  kansli  insända  stem- 
nings ansökan  och  genmälet  med  posten).  Det  antages,  att 
m&let  genom  denna  skriftliga  förberedelse  alravanligast  vore 
färdigt  till  muntlig  behandling.  För  att  antyda  missbruk  af 
skriftligheten  anföres  huru  som  vid  en  del  underrätter,  sär- 
deles i  städerna  förhandlingen  blifvit  till  den  grad  skriftlig, 
„att  parten  ofta  knappast  öppnar  munnen  till  n&got  annat 
än  att  åberopa  skriftliga  anföranden,  som  inlemnas  till  rät- 
ten. Vid  sakens  föredragande  inställer  sig  ena  parten  eller 
vanligen  hans  fullmäktig,  försedd  med  ett  skriftligt  yttrande, 
som,  utan  att  uppläsas,  genast  öfverlemnas  till  andra  parten, 
hvilken  begär  att  få  besvara  detsamma  vid  nästa  rättegängs- 
tillfälle.  Sålunda  kan  saken  fortgå  med  oupphörligt  skrift- 
byte emellan  parterna.  Då  saken  slutligen  öfverlemnas  till 
dom,  är  rätten  i  saknad  af  kännedom  om  dess  verkliga  be- 
skaffenhet och  nödgas,  sedan  den  tagit  del  af  alla  de  vex- 
lade  skrifternas  innehåll,  att  å  embetets  vägnar  anordna  en 
ytterligare  förhandling,  der  saken  tilläfventyrs  kommer  att 
ses  ur  förut  ej  vidrörda  synpunkter.  Att  ett  dylikt  förfa- 
rande innefattar  ett  skadligt  missbruk  som  bör  stäfjas,  är  all- 
deles påtagligt.  Oenom  det  förevarande  förslagets  bestäm- 
melser om  partförhandlingens  ordnande  går  derföre  den  grund- 
tanken att  söka  förekomma  att  den  muntliga  förhandlingen 
urartar  till  ett  dylikt  skriftbyte  emellan  parterna.  För  så- 
dant ändamål  innefattar  förslaget  föreskrift  derom  att,  sedan 
saken  förekommit  till  muntlig  förhandling,  part  ej  må  under 
densamma  inlemna  eller  uppläsa  något  skriftligt  yttrande  i 
saken,    utan  skall  han,  om  han  vill  vid  något  rättegångstill- 
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fölle  åberopa  sådant  aDföraode,  aflemna  det  i  två  exemplar 
till  domBtolens  kansli  inom  viss  lagbest&md  tid  före  rätte* 
gångstiUfället,  så  att  såväl  domstolen  som  vederparten  må 
kunna  på  förhand  taga  kännedom  om  dess  innehåll*^ 

Sedan  sakegares  rätt  att  skrifva  begränsats  oeh  detal- 
jerade bestämningar  gjorts  om  processledningen,  söker  lag* 
beredningen  minska  domstols  skyldighet  att  skrifva  genom 
föreskrifter  derom,  att  af  muntliga  anföranden  endast  det 
vigtigaste  och  väsentliga  skulle  i  protokollet,  enligt  dess  än- 
damål till  framtida  hågkomst  och  efterrättelse  bevaras;  hva- 
dan  äfven  bestämmes  hvad  som  bör  och  icke  bör  protokol- 
leras. Protokollen  ha  nemligen  ^småningom  under  tidernas 
längd  kommit  att  affattas  med  större  utförlighet  eller  om- 
ständlighet än  tilläfventyrs  lagstiftaren  ursprungligen  afsett.^ 
Och  det  anföres  såsom  „allt  mera  vanligt  att  under  förhand- 
lingen blifvit  förda  endast  minnesanteckningar  eller  ett  s.  k. 
memorial  protokoll,  hvilket  sedermera  utom  domstolen  utar- 
betate  till  det  egentliga  protokollet.  Ett  sådant,  kanske  vec- 
kor eller  månader  efter  förhandlingen  författadt  protokoll 
kan  stundom  utmärka  sig  för  den  nätta  och  prydliga  kon- 
struktion, som  deri  gifvits  åt  förhandlingens  förlopp;  det  är 
läsbart  och  lätt  att  uppfatta  samt  erbjuder  en  lättad  öfver- 
sigt  af  saken,  sådan  der  finnes  framstäld.  Men  i  samma  mån 
protokollet  sålunda  kommer  att  likna  en  väl  konstruerad  be- 
rättelse —  ett  systematiskt  referat  af  sakens  sammanhang 
—  uppstår  ej  sällan  hos  den  uppmärksamme  läsaren  ett 
tvifvel  på  denna  berättelses  noggranna  öfverensstämmelse 
med  verkligheten.  Det  är  sannoligt  att  berättelsen  i  allt 
väsentligt  utgör  en  trogen,  om  än  något  idealiserad,  bild  af 
hvad  som  tilldragit  sig,  men  den  har  genom  något  konstladt 
i  uppställning  och  skildring  förlorat  en  del  af  den  förmåga 
att  öfvertyga,  som  den  eljest  skulle  egt.  Kommer  då  dertill 
att  denna  berättelse  stundom  grundas  å  minnes  anteckningar 
iörda  af  yngre,  mindre  erforna  biträden,  åt  h vilka  jemväl 
uppsättningsarbetet  sedan  varit  öfverlemnadt,  och  att  mång- 
falden af  mål,  som  hopas  på  samma  rättegångs  tillfälle,  gör 
det   vanskligt  för  den  kontrollerande  att  efteråt  verksamt  ur 
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mi D net  utöfva  sin  kontroll,  kan  nnan  ej  förvåna  sig  öfVer 
de  tvifvelsm&l,  som  ofta  uttalas  angående  l&mpligheten  af 
djlik  protokollsföring.  Om  än,  enligt  hvad  erfarenheten 
lyckligtvis  gifver  vid  handen,  de  fail,  d&  protokollet  befinnes 
lida  af  verkliga  origtigheter,  äro  mycket  sällsporda,  kan  dock 
en  så  beskaffad  protokollsföring  svårligen  anses  tillfredstftl* 
lande  och  motsvara  sitt  ändamål.^ 

När  sålunda  protokollet  först  efteråt  uppsattes,  kan  nå- 
gon verksam  kontroll  öfver  dess  riktighet  icke  utöfvas.  För 
detta  ändamål  och  för  möjliggörande  af  justering  borde  pro- 
tokollet fås  uppsatt  vid  det  rättegångstilliUlle,  då  förhandlin- 
gen för  sig  går,  hvilket  åter  icke  är  görligt,  så  framt  ej  upp- 
teckningen göres  så  kortfattad  och  enkel  som  möjligt  och  ur 
protokollet  uteslutes  allt  som  är  oväsentligt.  Derom  bestäm- 
mes i  6  kap.  1  §: 

„Mom.  1.  Hvad  partförhandlingen  vidkommer,  böra  i 
protokollet  anmärkas  muntliga  yttranden,  som  innefatta: 

ändring  af  instämd  talan: 

yrkanden,  jäf  eller  invändningar  i  rättegången  eller  rö- 
rande sjelfva  saken; 

förlikning  eller  annat  godkännande  af  anspråk; 

förändring,  tillägg  eller  förtydligande  af  förut  i  stem- 
ningen eller  eljest  skriftligen  lemnad  eller  i  protokollet  an- 
märkt sakuppgift; 

erkännande  eller  bestridande  af  vederpartens  sakupp- 
gifter, äfvensom  ändring  eller  återkallelse  af  dylika  ytt- 
randen; 

svar  å  särskildt  till  part  angående  sanningen  af  viss 
omständighet  af  domstolen  framstäld  fråga;  så  ock 

annat  förklarande,  som  domstolen  anser  böra  såsom  in- 
verkande på  målets  utgång  förvaras  i  protokollet. 

Mom.  2.  Det  som  redan  finnes  anfördt  i  ingifven  och 
akten  bilagd  skrift  bör  ej  ytterligare  upptecknas  i  protokol- 
let, utan  endast  kort  hänvisning  gifvas  till  bilagan. 

Mom*  3.  Med  parternas  öfriga  muntliga  anföranden, 
vare  sig  i  afseende  å  lagtillämpningen,  rättsfrågans  utveck- 
ling eller  eljest,  bör  ej  protokollet  belastas.^ 


Något  om  domstols  protokoll  odk  domar,  169 

För  den  händelse,  att  niålet  uppskjates  och  det  kan 
befaras  att  muntligen  gjorda,  men  ej  i  protokollet  bevarade 
partframställningar  fallit  ur  rättsledamöternes  minne,  eller  i 
domstolen  plats  komme  att  intagas  af  någon  vid  föreg&ende 
sammanträdet  icke  närvarande  ledamot,  stadgas  i  4  k.  11  §, 
att  det,  der  s&  anses  erforderligt  för  bevarande  af  parternas 
rätt,  bör  lemnas  dem  tillfälle  att  före  målets  slutliga  pröf- 
ning  änjo  anföra  hvad  de  akta  nödigt. 

„Hvad  sättet  för  sjelfva  antecknandet  i  protokollet  an- 
går, uppställes  i  förslaget  den  allmänna  regeln  att  muntlig 
framställning  eller  utsaga,  vare  sig  af  part,  vittne  eller  an- 
nan, skall  i  kort  sammanfattning  af  väsentliga  innehållet 
högt  och  redigt  upprepas  af  ordföranden,  innan  den  tages 
till  protokollet,  och  der  nedskrifvas  i  enlighet  med  den  så- 
lunda gjorda  saifimanfattningen«  Det  är  sålunda  endast  ytt- 
randets kärnpunkt,  icke  de  mer  eller  mindre  vidlyftiga  ord- 
ställningarna, som  böra  återgifvas;  och  ordagranna  lydelsen 
anföres  blott  då  särskild  vigt  ligger  derpå«  Efter  det  munt- 
liga upprepandet  står  det  naturligtvis  parterna  öppet  att.,  om 
så  erfordras,  göra  anmärkning  emot  sammanfattningens  rik- 
tighet, och  om  rättelse  göres,  kan  den  vid  nedskrifvandet 
iakttagas.  I  öfrigt  lemnas  det  beroende  på  omständigheterna, 
huruvida  uppteckningen  skall  göras  omedelbart  efter  det  ut- 
sagan blifvit  afgifven  eller  om  dermed  bör  anstå  till  slutet 
af  förhandlingen.  Det  förra  bör  blifva  regeln  i  fråga  om 
vittnens  och  sakkunniges  yttranden  eller  andra  sådana  till 
bevisningens  område  hänförliga  förklaringar.  Det  senare  åter 
är  antagligen  lämpligare  i  fråga  om  parternas  framställnin- 
gar, enär  det  ej  sällan  först  vid  förhandlingens  slut  blir  fullt 
klart,  om  och  i  hvad  mån  de  vidhållas  oförändrade  eller  ge- 
nom tillägg  eller  förklaringar  modifieras,  och  hvad  betydelse 
de  i  följd  deraf  slutligen  böra  anses  ega.  Vid  förhandlingens 
slut  kan  då  allt  hvad  å  ena  eller  andra  sidan  blifvit  anfördt 
på  en  gång  sammanfattas  och  antecknas  i  största  möjliga 
korthet. 

De  sålunda  gjorda  anteckningarna  äro  såsom  redan 
blifvit    antydt    icke    endast   minnesanteckningar   afsedde  att 
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framdeles  bearbetas,  utan  skola  utgöra  sjelfva  den  officiella 
ordaljdelseo  af  protokollet,  och  för  att  lemoa  tillfälle  för 
alla  vederbörande  att  omedelbart  och  medan  allt  &qdu  är  i 
friskt  minne  kontrollera  rigtigheten  deraf,  skall  det  sälunda 
i  protokollet  upptecknade  genast  eller  innan  sammanträdets 
slut  uppläsas  till  justering." 

Vi  ha  gjort  förestående  nog  omständliga  utdrag  ur  nja 
lagberedningens  förslag  och  yttranden,  för  att  kunna  bedöma 
om  och  i  hvad  mån  förslagen  hos  oss  förtjäna  efterföljd.  För 
visst  torde  nemligen  böra  hållas,  att  frågan  äfven  snarligen  hos 
oss  kommer  på  dagordningen,  helst  den  på  sätt  och  vis  är 
ganska  gammal.  Ty  redan  vid  granskningen  af  förslaget  till 
R.  B.  anmärkte  ju  vid  1734  års  riksdag  Abrahamsson:  att 
till  rättegångars  förkortande,  skriftväxlingen  måtte  afskaffas 
både  i  de  tvänne  första  Under-EUtterna  oclfi  Öfver-Rätterna, 
samt  den  i  fordna  tider  antagna  process  återställas,  så  att 
alla  tvister  muntligen  utföras;  men  om  skriftväxlingar  skulle 
bibehållas,  borde  de  likväl  icke  införas  vid  Landsrätten  utan 
blifva  allenast  vid  Stadsrätt ;  dock  ej  så,  att  det  restringeras 
till  en  skrift  för  hvardera,  utan  replica  och  duplica  äfven 
derefter  tillåtas,  helst,  der  ej  gensvar  tillåtas  på  svar,  doma- 
ren ej  kunde  erhålla  tillräcklig  kunskap  om  saken.'^ 

Dertill  svarades :  „att  alldeles  afskaffa  skriftväxling  vid 
Rätterne,  låter  ej  sig  göra,  besjnnerligen  i  de  saker,  som  äro 
vidlyftiga  och  bestå  af  många  punkter,  såsom  arfskaper,  och 
liqvidationsmål,  helst  eljest,  hvad  parten  skulle  dictera  till 
protokollet  i  sådane  saker,  togo  bort  tiden  för  domaren,  och 
Protocollet  blefve  äfven  så  vidlyftigt,  som  skrifterne;  hvilket 
jemväl  borde  justeras  och  således  ånyo  förorsakade  tidspil- 
lan. Domaren  kunde  säga  parten  muntligen  om  han  har  nö- 
dig mera  upplysning  och  eljest  tillåter  S  2:ne  skrifter  å  hvar- 
dera sidan  i  vidlyftiga  saker." 

Hvad  af  nya  lagberedningen  anmärkts  rörande  memo- 
rialprotokollet och  missbruket  af  skriftligheten  eger  onekli- 
gen till  stor  del  sin  riktighet  och  tilläggas  kunde  ännu,  att 
hos  088  stundom,  på  sätt  man  sett  i  tidningar  omtalas,  par* 
ter  eller  rätteligen  deras  ombud,    i  timtal  uppehålla  domsto- 
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len  med  diktamiDa,  h vilka  de  anse  domstolen  vara  förpligtad 
att  ord  för  ord  uppteckna.  Men  bestämningarna  huru  myc- 
ket, för  att  minska  skriftligheten,  parterna  Jör  protokollet /d 
och  domstolen  behöfver  skrifva,  sjnas  oss  likväl  icke  vara 
fullt  tillfredsställande.  I  Sverige  ställer  sig  visst  förhållan- 
det något  annorlunda,  då  der  allt  sedan  1830  rättegång  all- 
tid måste  öppnas  genom  skriftelig  stemning,  medan  R.  B. 
11:  2  om  muntlig  stemning  i  ringa  mål  hos  oss  fortfarande  gäl- 
ler* Det  kunde  altså  ligga  nära  för  handen  att  nu  på  sätt 
ofvan  nämnts  kombinera  stemningen  med  svaranden  medgif- 
ven  rätt  (till  hvars  utöfvande  en  uppmaning  dessutom  i  stem- 
ningen särskildt  borde  inflyta)  att  före  rättegångens  början 
till  domaren  aflemna  skriftligt  genmäle.  Men  om  ock  tillå- 
telsen att  för  begäran  om  stemning  och  genmälets  aflem- 
nande  anlita  posten  innebär  en  betydlig  lättnad,  hålla  vi  det 
för  mycket  tvifvelaktigt  att  ett  dylikt  ändamål  kunde  hos 
oss  vinnas  genom  enahanda  anordning.  Erfarenheten  ger 
nemligen  vid  handen,  att  äfven  nu,  då  endast  för  de  förment 
vigtigaste  målen  skriftelig  stemning  utverkas,  sakens  beskaf- 
fenhet och  kärandens  tilltänkta  påståenden  ganska  ofullstän- 
digt framställas,  i  synnerhet  om  ej  domarn,  när  stemnings 
begäran  hos  honom  sjelf  framställes,  söker  att  meta  ut  fakta 
och  det  tilltänkta  käromålet.  Dertill  finner  han  sig  uppfor- 
drad af  den  hos  oss  utan  allt  lagstadgande  högst  vanliga 
processledningen,  vid  hvars  utöfvande  likväl  mycken  försig- 
tighet  är  af  nöden,  på  det  att  motparten  ej  må  ha  skäl  att 
misstänka   det    domarn    vill   tillhandagå  den  andre  med  råd. 

Ått  man  hos  oss  ej  är  desto  vanare  att  vid  sin  begä- 
ran om  stemning  framställa  käromålet  är  dock  ej  något  att 
undra  öfver,  eftersom  det  icke  heller  i  Sverige,  der  muntlig 
stemning  60  å  60  år  varit  afskaffad,  tyckes  vara  mycket  bättre. 
Nya  lagberedningen  yttrar: 

„Ofta  nog  lemna  stämningarna  så  liten  verklig  ledning 
för  domaren,  att  hans  första  åtgärd  i  domstolen  måste  blifva 
att  så  vidt  möjligt  genom  förhör  med  parterna  utröna  hvar- 
om  tvisten  egentligen  rör  sig.  Det  förekommer  också  ej  säl- 
lan att  parten  slutligen  beflnnes  hafva  med  stemningen  åsyf- 
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tat  något  helt  annat  &n  hvad  dennas  mer  och  mindre  oklara 
eller  ofnlUtändiga  ordalag  tyckas  angifra.  Denna  oklarhet 
medför  naturligea  mänga  menliga  följder,  isynnerhet  genom 
eljest  onödig  tidsutdrilgt  och  deraf  föranledda  ökade  kostna- 
der för  inställelse  i  m&let,  och  leder  sannolikt  &fven  stundom 
till  materiel  or&tt  eller  rftttsförlnst. 

Att  förh&llandet  är  sådant  kan  svårligen  väcka  förvå- 
ning hos  den,  som  närmare  känner  haru  de  personer  äro 
qvalificerade,  hvilka  vanligen  biträda  parterna  med  uppsät- 
tandet af  stämningsansökningar.  För  att  en  djlik  ansökan 
må  motsvara  anspråken  derpå  erfordras,  att  författaren  skall 
vara  inne  i  sakens  faktiska  sammanhang,  hafva  blick  för  den 
logiska  uppställningen  af  de  faktiska  omständigheter,  hvilka 
böra  oberopas,  samt  ega  någon  juridisk  insigt  för  att  bedöma 
anspråkets  rättmätighet  och  möjligheten  att  åstadkomma  be- 
visning derfor,  allt  i  förening  med  en  viss  förmåga  att  kort 
och  redigt  framlägga  det  hela  i  skrift.'^ 

Upphäfvande  af  rättigheten  att  börja  ringare  mål  ge- 
nom muntlig  stemning  skulle  i  vårt  land,  enkannerligen  i  de 
delar,  der  stemningen  ofta  begagnas  såsom  ett  officielt  kraf 
af  obetald  skuld,  sannolikt  af  denna  orsak  och  för  dermed 
förknippade  större  kostnader  och  omgångar  vara  mindre  väl- 
kommet. Men  ehuru  i  detta  syfte  hos  oss  redan  härförinnan 
inom  juridiska  kretsar  påtänkt  förslag  eljest  föga  hade  utsigt 
att  af  den  stora  allmänheten  uppbäras,  vore  det  dock  en  an- 
nan sak,  om  derigenom  kunde  vinnas  de  fördelar,  det  sven- 
ska betänkandet  åsyftar  att  bereda  genom  särskilda,  i  grund 
af  sakegarenes  Banningapligt,  meddelade  föreskrifter,  åsyf- 
tande att  minska  behofvet  af  bevisning  och  att  för  dess  an- 
skaffande bevilja  uppskof,  så  att  rättegångarne  i  allmänhet 
borde  kunna  hastigare  afslutas.  Och  det  vore  nog  ett  myc- 
ket vigtigt  ändamål,  för  hvilket  det  kunde  förtjena  att  vid- 
kännas någon  uppoffring.  Och  det  ginge  måhända  an  att 
ställa  lösen  för  stemning  något  billigare,  särdeles  om  den, 
alltid  i  grund  af  skriftelig  inlaga^  meddelades  genom  ifyl- 
lande af  tryckt  blankett. 

Skulle  likväl,   emot  hvad  vi  hålla  för  sannolikt,  målen 
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genom  skriftelig  siemDings  aosökaD  och  derpå  afgifvet  skrif- 
teligt geomäle  inkotnma  s&  väl  skrifteligen  förberedda,  som 
betänkandet  åsjftar,  förstå  vi  ändå  icke,  att  tillräckligt  bin- 
dande skäl  förefunnits  till  den  ängsliga  omsorg,  hvarmed  man 
söker  begränsa  skriftligheten.  Sakegarenes  rätt  tillgodoses 
sålunda  ojemnt,  när  t.  ex.  den  ene  med  god  talegåfva  kan 
muntligen  utlägga  sin  sak  väl  och  ojemförligt  bättre  än  den 
andre  bördiga  och  långsamt  tänkande  motparten,  som  kanske 
åter  kunde,  —  om  han  det  finge,  —  mjcket  väl  skriftligen 
konsentrera  hvad  han  har  att  säga.  Äfven  mot  domarn  så- 
fiom  protokollsförande  är  förslaget  icke  konseqvent.  På  ena 
«idan  får  han  icke  hållas  för  parts  skrifbiträde,  men  på  an- 
dra sidan  åligger  det  honom  att  draga  ut  qvadratroten  ur  en 
parts  vidlyftiga  anförande,  äfven  när  denna  måhända  sjelf 
vore  dertill  villig  och  måhända  kunde  göra  det  med  bättre 
framgång.  Några  anordningar  om  parts  åligganden  och  rät- 
tigheter förete  ock  motsägelse.  Part,  som  ej  redan  förut  in 
duplo  inlemnat  ett  skrifteligt  anförande,  får  vid  den  munt- 
liga förhandlingen  icke  uppläsa  eller  inlemna  ett  sådant. 
Men  det  är  honom  icke  betaget  att  dervid  begagna  skriftliga 
minnes  anteckningar.  Ock  emellan  dem  och  ett  skriftligt 
anförande  kan  ju  dock  i  sjelfva  verket  skilnaden  emellanåt 
vara  ganska  fin;  och  man  tjcker  att  det  åtminstone  bort 
tydligen  sägas  att  minnes  anteckningar  ändå  få  inlemnas,  ty 
man  kan  väl  tänka  att  de  just  innehålla  de  andraganden, 
kärnpunkter,  hvilka  domarn  först  bör  taga  reda  på  och  se- 
dan skall  uppskrifva! 

Hufvudsakliga  spöijsmålet  är  likväl,  om  det  genom  den 
föreslagna  anordningen  skall  lyckas  att  bättre  än  förr  få  till 
parternas  tillfredsställelse  de  vigtigaste  omständigheterna  in- 
protokoUerade.  Detta  synes  oss  vara  högst  tvifvelaktigt. 
Kärnpunkten  ligger  deri,  att  den  domarn  redan  förut  tillagda 
makt  öfver  protokollet,  hvaröfver  icke  så  litet  klagats,  blefve 
betydligen  tillökad  genom  åliggandet  att  i  protokollet  införa 
endast  kärnpunkten  af  muntliga  anföranden.  Att  utleta  den 
Ar  icke  alltid  så  lätt  och  åsigterna  derom  kunna  betydligen 
variera.     Huru    nya   lagberedningen  tänkt  sig  tillgången  vid 
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protokoUerandet  utsäges  tjdtigen  i  motiverna:  Man  har^sök 
i  möjligaste  m&tto  inskränka  protokol Iskrifvandet.  Protokol 
let  är  afsedt  att  lemna  icke  en  fotografiskt  trogen  afbildning 
af  förloppet  utan  endast  ett  slutligt  fastställande  af  det,  som 
kan  anses  vara  resultatet  af  förhandlingen  uti  ett  visst  skede 
i  rättegången.  Parternas  anföranden  behöfve  ej  genast  ocb 
i  den  ordning  de  förekommit  ätergifvas  i  protokollet.  Först 
sedan  båda  parterna  haft  tillfälle  att  jttra  sig  öfver  frl^an^ 
antecknas  resultatet  af  dessa  yttranden,  så  vidt  de  äro  af 
vigt  för  sakens  utgång.  Finnes  då  ett  anspråk  godkändt» 
erfordras  blott  en  enkel  anteckning  derom,  utan  att  den  fö* 
regående  förhandlingen  vidare  behöfver  återgifvas*  Är  åter 
anspråket  bestridt,  skall  väsentliga  innehållet  af  hvad  dere- 
mot  blifvit  anfördt  upprepas  och  antecknas  i  kort  samman- 
fattning, med  angifvande  tillika  huruvida  de  till  stöd  för  an- 
språket åberopade  fakta  blifvit  erkända  eller  bestridda  samt 
grunden  för  bestridandet.^ 

Är  tvisten  enkel  och  har  sakförhållandet  kunnat  upp* 
lösas  i  vissa  gifna  moment,  kan  det  nog  lyckas  att  på  det 
beskrifna  sättet  få  till  pappers  qvintessensen  af  de  gjorda 
andragandena.  Men  äro  dessa  längre  och  parterne  många, 
då  redan  till  deras  förhörande  icke  ringa  tid  åtgår,  är  det 
för  visso  ett  mycket  högt  och  för  högt  anspråk  man  ställer 
på  domarn,  när  man  vill,  att  han  först  eft^r  ett  långvarigt 
förhör  och  innan  något  uppskrifvits,  skall  för  intagande  i 
protokollet  göra  samt  högt  och  redigt  upprepa  en  kort  sam- 
manfattning af  det  väsentliga  innehållet,  och  det  sålunda  ati 
denna  sammanfattning  vinner  parternes  ömsesidiga  godkän- 
nande. Att  detta  icke  alltid  ens  kan  lyckas,  har  nya  lag- 
beredningen på  visst  sätt  hållit  för  gifven  sak.  Ty  fastän 
allt  det  vigtiga  skall  i  protokollet  uppskrifvas  och  det  tyc- 
kes vara  klart,  att  något  vidare  den  vägen  ej  ens  borde  få 
andragas,  medger  lagberedningen  likväl  parterna  rättighet 
att  i  vissa  fall  vid  senare  sammanträde  repetera  hvad  som 
förut  anförts.  Och  sjelffallet  är  ändå,  att  om  ock  samma 
personer  vid  båda  sammanträdena  uppträda,  stor  olikhet  emel- 
lan andragandena  måste  kunna  uppstå  och  att  denna  olikhet 


Något  om  domstols  protokoll  och  domar.  175 

blir  änna  större,  när  part  vid  båda  sammanträdena  represen- 
teras af  skilda  ombud. 

Denna  inkonsekvens  hade  också  lätt  kunnat  undvikas, 
om  man,  af  hvad  emot  memorial  protokollet,  för  det  mesta 
med  rätta,  anmärkts,  velat,  med  bibehållande  af  den  nuva- 
rande ordningen,  att  hvarje  parts  anförande  efter  hand  och 
innan  man  med  förhandlingen  går  vidare  upptecknas,  draga 
en  annan,  närmare  till  hands  varande  slutsats.  Grundorsa- 
ken hvarför  man  börjat  vid  domstolssammanträden  föra  me- 
morial protokoll  eller  minnes  anteckningar  är  lätt  insedd. 
Det  blef  småningom  omöjligt  att  hinna  med  att  i  ett  ordent- 
ligt protokoll  a£fatta  berättelse  om  målbehandlingen;  man 
måste  söka^  dels  med  användande  af  förkortningstecken,  dels 
genom  sammanträngd  korthet  i  stilen,  —  skrifsättet,  —  få  i 
hop  en  fullständig  berättelse  om  förloppet,  att  den  af  den, 
som  hade  någon  vana  att  läsa  dylik  memorialstil,  lätteligen 
kunde  förstås  och  till  ordentligt  protokoll  uppsättas.  Och 
såsom  känd  sak  borde  också  kunna  antagas,  att  detta  öfver- 
hufvud  och  hos  de  fleste  domare  temmeligen  väl  Ijckades, 
om  äfven  undantag  förefinnas.  Omöjligt  är  det  likväl  att  å 
stad  komma  en  närmare  utredning  härom,  emedan  lagstift- 
ningen totalt  ignorerat  detta  allmänt  kända  förhällande  och 
icke  ens  föreskrifvit  att  memorial  protokollet,  fastän  urkällan 
till  det  efteråt  utarbetade  konseptprotokollet,  skall  förvaras, 
så  att  en  jemförelse  helst  i  tvifvelaktiga  fall  kunde  utföras. 
Nja  lagberedningen  håller  före,  att  i  samiha  mån  protokol- 
let utmärker  sig  genom  en  nätt  och  prydlig  konstruktion  och 
kommer  att  likna  ett  systematiskt  utarbetad  t  referat  af  sa- 
kens sammanhang,  uppstår  ej  sällan  hos  den  uppmärksamme 
läsaren  *)  tvifvel  på  berättelsen  noggranna  öfverensstämmelse 
med  verkligheten.  Detta  tyder  ju  ovedersägligen  derpå,  att 
det  är  källan  till  denna  systematiska  berättelse,  —  memoria- 
let, åt  hvilket  man,  för  att  aflägsna  skälen  till  anmärkning, 
bör  egna  uppmärksamhet.  Detta  resultat  jäfvas  icke  heller 
om    man    ger   akt    uppå  hvad    som  parterne  vanligast  emot 


*)  Af  oäs  karsiveradt. 
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protokollet,  dä  sakeo  drages  till  högre  rätt,  ha  att  anföra, 
om  aomärkniog  framställes.  Såvidt  vi  kunnat  erfara  gäller 
anmärkningen  för  det  mesta  att  n&got  yttrande  antingen  icke 
blifvit  riktigt  uppfattadt,  (i  följd  af  knapphändig  och  otyd- 
lig anteckning),  eller  ocksä  ej  fått  rum  i  protokollet,  dertill 
orsaken  kan  vara  än  den  att  domarn  ansett  yttrandet  ej  höra 
till  saken,  än  ock  den,  att  det  undgått  uppmärksamheten 
och  att  vederbörande  t.  ex.  vid  justering  af  ett  vittnesmäl 
uraktlåtit  att  derom  påminna  (vi  taga  härvid  alls  icke  i  be- 
räkning den  absolut  förkasteliga  åsigt,  hvilken  vi  någon  gäng 
hört  yttras  såsom  anledning,  hvarför  justering  af  vittnens  be- 
rättelser uraktlåtits,  att  det  nemligen  toge  så  mycken  tid*  Ty 
om  ock  en  och  annan  må  lägga  an  på  skyndsamhet  vid 
tingtandet,  torde  dock  uraktlåtande  af  justering  i  den  mån 
lagen  det  bestämdt  påbjuder,  få  räknas  till  undantag.) 

Yid  granskning  af  domarns  ställning  såsom  protokollist 
enligt  lagberedningens  förslag  är  det  af  vigt  att  lägga  märke 
till  två  saker.  För  det  första  får  man  icke  glömma,  att  do- 
mare och  parter  stundom,  såsom  nyss  antyddes,  nuförtiden 
oftare  än  förr  ha  olika  uppfattning  om  „hvad  som  till  saken 
rätteligen  hörer.^  Deraf  åter  måste  man  sluta,  att  de  rätt- 
sökande ingalunda  i  allmänhet  vore  tillfredsställde  med  att 
domaren  finge  göra  ännu  större  uteslutningar  än  nu  genom 
att  formulera  vissa  klämmer.  För  det  andra  är  det  klart, 
att  under  våra  utvecklade  samhällsförhållanden  måste  uppstå 
många  invecklade  tvister,  om  hvilkas  behandling  i  protokollet 
bör  ingå  en  långt  omständligare  redogörelse  än  som  kunde 
komma  ifråga  för  150  år  sedan,  (då  vår  lag  stiftades), 
så  att  det  föga  är  ens  tänkbart  att  vid  förhandlingen  kunna 
åstadkomma  ett  vanligt  konsept  protokoll. 

I  stöd  häraf,  och  utan  kännedom  om  hvad,  i  anledning 
af  nya  lagberedningens  förslag  härutinnan  i  Sverige  må  ha 
påmints,  äro  vi  öfvertygade  om,  att  detta  förslag  hos  oss 
icke  kan  antagas  till  föredöme. 

Deremot  hålla  vi  det  för  klart,  att  den  nödiga  och  önsk- 
värda förbättringen  bör  hänföra  sig  till  memorial  protokollet, 
som  här  är  caussa  mali,  emedan  enligt  erfarenhetens  vittnes- 
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börd  ett  sådant  emellertid  icke  kan  undvikas,  eller  ersättas 
genom  ett  vid  m&lbehandlingen  med  kurreniskrift  fullt  ut- 
skrifvet  konsept  protokoll.  För  detta  ändamål  borde  memo- 
rialet redan  vid  tingtandet  så  fullständigt  som  möjligt  redi- 
geras och  dertill  erbjuder  atenografin  en  god  utväg.  Onsk* 
ligheten  af  dess  användande  blef  också  derföre  vidförehafd 
diskussion  vid  Jur.  Föreningens  oentralafdelning  d.  26  maj 
18B6  af  und.  närmare  framhållen.  Och  den  kommer  helt 
visst  till  bruk  i  detta  afseende  långt  innan  någon  lagstift- 
ning i  ämnet  hinner  bli  färdig.  Och  emedan  memorial  pro- 
tokollets förbättrande  i  hvarje  händelse  är  en  angelägenhet 
af  mycken  vigt,  tro  vi  att  den  saken  i  synnerhet  borde  be- 
hjertas,  om  hos  oss  till  föredöme  tages  det  svenska  förslaget 
om  införande  af  ofvan  nämnda 

Aktbildningssystemy 

hvilket  vore  särdeles  lämpligt  om  protokolls  reformen  komme 
att  ha  till  hufvudändamål  att  förbättra  memorial  protokollet. 
Enligt  förslaget  skall  protokollet  ^för  hvarje  sammanträde 
innehålla: 

l:o)  uppgift  å  parterna  och  deras  fullmäktige  eller  bi- 
träden samt  om  deras  närvaro  eller  frånvaro  och  förfall; 

2:o)  kort  framställning  af  förfarandets  väsentliga  förlopp; 

3:o)  hvad  vid  bevisföring,  förhör  eller  förhandling  i  öf- 
rigt  förekommit  af  beskaffenhet  att  enligt  särskildt  gifna  när- 
mare föreskrifter  böra  bevaras  till  framtida  efterrättelse; 

4:o)  domstolens  förelägganden,  förordnanden  och  öfriga 
beslut  under  rättegången; 

5:o)  då  hufvudsaklig  dom  eller  slutligt  utslag  beslutes 
och  af  kunnas,  anteckning  derom  med  hänvisning  i  öfrigt  till 
domens  eller  utslagets  nummer  i  den  uti  nästa  §  nämnda 
dombok;  samt 

6:0)  de  särskilda  meningar,  som  vid  omröstning  inom 
domstolen  yppas.^ 

Dessa  bestämningar  borde  dock  något  modifieras,  i  följd 
af  den  åsigt  vi  i  förestående  måtto  antydt  hvad  beträffar  part- 
anföranden.    Dessa  borde  antecknas  i  protokollet  efter  hand 


178  K 

som  de  under  vanlig  proceasledning  framställas,  utan  att  man 
först  afbidade  hvad  i  anledning  af  dem  fr&n  motpartens  sida 
komme  att  sägas,  eller  särskildt  behöfde  lägge  an  på  att  und* 
vika  skriftlighet^n,  om  ock  sä  hände,  att  man  senare  blefve 
föranledd  att  rätta  en  tidigare  anteckning.  Och  som  anteck- 
ningarna gällde  memorial  protokollet,  borde  detta,  antingen 
det  företes  stenografiskt  eller  med  kurrentskrift,  justeras  och, 
försed  t  med  anteckning  derom,  förvaras. 

Hvad  beträffar  den  äfven  hos  oss  stundom  afhandlade 
fråga  om  huru  protokoUsfbringen  isynnerhet  vid  underrätt 
å  landet  borde  ordnas  och  om  icke  vid  domarns  sida  borde 
ställas  en  särskild  tjensteman,  som  på  eget  ansvar  skulle  om- 
besörja uppteckningen,  anteckna  vi  med  nöje  lagberednin- 
gens åsigt  att  i  domstol,  bestående  af  lagfaren  ordförande 
och  rättsnämnd,  ordföranden  icke  kan  befrias  från  skyldig- 
heten att  vara  domstolens  sekreterare.  Hufvudskälet  är  y^fiXi 
uppfattningen  hos  den,  som  sjelf  leder  och  ordnar  förhand- 
lingen samt  omedelbart  upptager  bevisen,  naturligtvis  alltid 
är  säkrare  än  hos  den,  som  icke  har  ett  dylikt  initiativ  och 
följaktligen  ej  heller  kan  antagas  egna  deråt  samma  upp- 
märksamhet och  intresse  som  ordföranden  sjelf.  Om  en  sär- 
skild, mer  eller  mindre  sjelfständig  protokollsförare  anställes, 
kan  man  derföre  befara  atl  misstag  eller  ofullständigheter 
insmyga  sig  i  redogörelsen  eller  att  denna  eljest  erhåller 
prägeln  af  den  origtiga  uppfattning,  som  möjligen  gjort  sig 
gällande  hos  protokollisten.* 

Olägenheterna  deraf,  att  ordförandens  tid  och  krafter 
komme  att  delas  emellan  de  skilda  funktionerna,  akulle  vä* 
sentligen  minskas  ^när  ordföranden,  såsom  ofta  är  fallet,  dik- 
terar anteckningarna  för  ett  enskildt,  honom  åtföljande  skrif- 
biträde.  Protokollet  kommer  då  att  gifva  uttryck  åt  ordfö- 
randens egen,  omedelbara  uppfattning,  och  han  befrias  tillika 
från  det  mest  tröttande  mekaniska  arbetet  Att  för  sådant 
ändamål  anställa  någon  särskild  tjensteman  är  hvarken  nö* 
digt  eller  lämpligt.  Ett  dylikt  biträde  skulle  för  ganska 
många  blifva  snarare  olägligt  än  gagneligt,   och  utan  tvifvei 
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är  det  derfor  b&ttre  att  öfverlemna  anskaffandet  deraf  åt  den 
enskilda  omtanken,  der  sä  finnes  nödigt.^ 

Dä  vi  för  partförhandlings  ocii  bevisförings  anteck- 
nande önska  en  förbättring  af  memorial  protokollet  och  att 
detta  mä  bli  justeradt,  är  det  i  den  öfvertygeisen,  att  en 
egentlig  omredaktion  af  memorial  protokollet  i  den  delen 
icke  behöfdes,  enär  den  kunde  inskränkas  till  sädan  mem<H 
rialets  renskrifning,  att  der  använda  förkortningar  fullt  ut- 
skrefvos,  så  länge  netnligen  en  dylik  är  nödvändig. 

Utom  att  anordningen  beredde  fördel  i  tj,  att  det  skrift- 
liga materialet  med  undantag  af  domen  vore  sammanfördt 
uti  en  enda  akt,  som  jemte  dertill  hörande  bevis  kunde  i 
original  öfverfijttas  till  öfverrätt,  när  saken  droges  under 
dess  pröfning,  eller  till  annan  underrätt,  der,  säsom  i  brott- 
mål, ransakning  komme  att  vid  flere  underrätter  fortsättas, 
och  att  saken  för  den  handläggande  domstolen  sjelf  vore 
mera  öfverskådlig  än  när  protokoll  för  flera  skilda  samman- 
träden behöfde  genomgås,  äfvensom  att  obligatorisk  proto- 
kollslösen endast  undantagsvis  behöfde  ega  rum, 

anser  lagberedningen  såsom  hufvudsaklig  verkan  deraf, 
att  arbetet,  enär  protokollet  vid  sjelfva  rättegångstillfället 
upprättas,  i  högst  väsentlig  mån  underlättas,  hvartill  komme, 
att  en  särskildt  utgifven  dom  ofta  beredde  bättre  öfversigt 
af  saken,  än  när  man,  för  att  fullt  förstå  den,  vore  såsom 
nu  är  fallet  anvisad  att  ur  protokollen  i  saken  taga  känne- 
dom om  ett  och  annat. 

Man  invänder  måhända,  att  det  som  af  den  föreslagna 
svenska  anordningen  om  protokollets  fullständiga  redaktion 
vid  rättegångstillfället  väntas  såsom  en  hufvudsaklig  fördel, 
-^  underlättadt  arbete,  ^  ginge  förloradt  om  man  inskränkte 
sig  till  blott  en  förbättring  af  memorialprotokollet. 

I  anledning  häraf  och  med  betonande  deraf  att  för- 
hoppningen om  att  vid  rättegångstillfället  med  användande 
af  kurrent  skrift  kunna  i  tillfredsställande  skick  åstadkomma 
ett  färdigt  redigeradt  protokoll,  helt  visst  kommer  att  höra 
till  ouppfyllda  pia  destderia,  —  be  vi  att  få  erinra:  att  om 
protokollet,  fastän  i  memorial,  komme  att,  med  användande 
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af  förkortoiagar  (helst  stenografieka),  bli  affattadt  8&  fall* 
ständigt,  som  vi  åsyfta,  vore  renskrifningen  deraf  en  jemfo- 
relsevis  ringa  sak,  i  synnerhet  om  parterna  ålades  att  med 
sina  skriftliga  andraganden  inkomma  in  duplo  och  att  &fven 
af  skriftliga  bevis  inlemna  afskrift; 

vidare:  att  det  för  aktbildningen  i  och  för  sig  är  lik- 
giltigt antingen  dertill  hörande  protokoll  är  redan  vid  ting- 
tandet  i  kurrentskrift  färdigt  skrifvet,  eller  utgör  en  kopia 
af  det  dervid  förda  memorialprotokollet.  Ur  denna  synpunkt 
skulle  attsä  ej  n&got  hindra  att  när  som  helst  tänka  p&  in- 
förande af  detta  system.  Men  en  annan  omständighet  föran- 
leder betydlig  praktisk  svårighet.  Vi  mena  parternes  skyl- 
dighet att  utlösa  domstolsprotokoll  och  expeditioner  och  att 
sålunda  i  väsentlig  mån  bidraga  till  domarenes  aflönande? 
äfvensom  till  en  inkomst  för  staten  genom  det  till  expedi- 
tionerna använda  stemplade  papprot.  I  Sverige  har  förhål- 
landet redan  öfver  ett  decennium  varit  annorlunda  stäldt^ 
Expeditionslösen  är  i  den  mån  nedsatt,  att  inkomsten,  som 
den  inbringar,  anses  endast  motsvara  förvaltningskostnaden, 
hvaremot  den  hufvudsakliga  afgiften  för  kartastämpeln  ingår 
till  staten,  som  åter  till  häradshöfd ingår  utbetalar  dels  högre 
lön  än  förr  (4,500  kronor),  dels  tjenstgöringspenningar,  be- 
räknade efter  folkmängden  och  målantalet.  Då  lagberednin- 
gen icke  frångår  den  förut  följda  grundåsigten,  att  parterne 
böra  bidraga  till  bestridande  af  kostnaderna  för  domstols- 
väsendet, göres  i  anledning  af  den  obligatoriska  protokolls- 
lösens upphörande  det  förslag,  hvad  beträffar  underrätterne, 
att  den  för  stemning  stadgade  stämpeln  skulle  höjas  med 
1  krona  50  öre  samt  vid  uppskofs  meddelande  gäldas  en 
särskild  stäm  pel  afgift,  första  gången  3  och  sedan  hvarje  gång 
5  kronor. 

Huruvida  i  Sverige  den  tidigare  i  afseende  å  expedi- 
tionslösen vidtagna  förändringen  utfallit  till  vederbörandes 
belåtenhet,  är  oss  icke  bekant.  Men  om  vi  ock,  lika  med 
nya  svenska  lagberedningen,  —  enär  man  kunde  säga  att 
hufvudändamålet  med  utskrifvandet  af  domstolsprotokoll  åt- 
minstone  i   de   flesta    uppskjutna  mål  är  att  få  in  den  be- 
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stämda  lösen  och  stämpelafgiften,  —  hjsa  den  mening,  att 
aktbildningen,  som  för  öfrigt  för  den  handläggande  domsto- 
len beredde  en  lämplig  utväg  att  taga  kännedom  om  saken, 
skulle  inbespara  åtskilligt  temmeligen  onödigt  skrifarbete 
med  dertill  hörande  kollationering  m.  m.;  inse  vi  dock  myc- 
ket väl,  att  redan  den  fråga,  huru  den  genom  expeditions- 
lösen uppstående  sportelinkomsten  lämpligen  kunde  genom 
annan  rättegångsafgift  ersättas,  kräfver  åtskilligt  förberedande 
arbete.  Just  derföre  och  då  saken  helt  säkert  förtjenar  att 
tagas  under  alvarlig  öfverläggning,  ha  vi  velat  bringa  den 
till  tals,  fastän  väl  vetande,  att  ett  förslag  om  införande  af 
aktbildning  ändå  icke  så  alldeles  snart  kan  bli  en  verklighet. 


Helt  annorlunda  förhåller  det  sig  med  lagberedningens 
om  formulerande  af  underrätts  dom  afgifna  förslag,  som  i 
tillämpliga  delar  äfven  gäller  om  högre  rätt.  Motiverna  äro 
redan  föriit  i  denna  tidskrift  för  1884  anförda,  men  aftrjc- 
kas  till  yttermera  visso  här  nedan  i  en  not.  *)  Sjelfva  för- 
slaget lyder: 


*)  Afhyck  fr.  Jnr.  Tidskrift  1884  sid.  186,  189:  „Ej  s&llan  för- 
spöijes  från  allmSnhetens  och  parternas  sida  klagan  derofver  att  domsto- 
lame  i  vårt  land  yid  afiattandet  af  sina  domslnt  i  allmänhet  icke  iKgga 
sig  vinn  om  att  gOra  domens  innehåll  lätt  nppfattligt  f($r  parter  och  all- 
miSnhet  och  att,  f5r  att  kanna  fblja  tankegången  genom  de  långa  och 
invecklade  meningar,  hvari  innehållet  framstSlles,  erfordras  jnridisk  bild- 
ning eller  åtminstone  sHrskild  vana  vid  det  jnridiska  skrifs&ttet.  I  denna 
klagan  ligger  utan  tvifvel,  jemte  någon  Cfverdrift,  ganska  mycken  sanning. 
Domen  är  till  för  partemas  skall  och  får  ej  af  domstolen  betraktas  såsom 
ett  lärdoms-  eller  skrifprof.  Det  är  godt  och  väl,  om  den  ar  jnridisk 
synpnnkt  Sr  nppstält  följdriktikt,  i  ett  koncist  och  vårdadt  språk,  men 
om  den  icke  med  dessa  goda  egenskaper  förenar  jemväl  den  tydlighet 
och  enkelhet,  som  gör  dess  innehåll  tillgängligt  för  partemas  uppfattning, 
f5rfelar  den  väsentligen  sitt  ändamål.  Det  bör  emellertid  ej  vara  för- 
knippadt  med  någon  särdeles  svårighet  att  tillfredsställa  skäliga  anspråk 
äf^en  i  sistnämnda  hänseende  atan  appoffiring  af  de  antydda  jnridiska 
förtjenstema.  Uppfattningen  af  domens  innehåll  kan  väsentligen  under- 
lättas bland  annat  derigenom  att  de  skilda  frågorna  eller  de  olika  delarna 
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^Mom.  1.  Underrätts  dom  afifattas  såsom  sjelfstftndigt 
utl&tande  och  inledes  med  kort  öfverskrift,  utvisande  dom- 
stolens benämning,  parternas  namn  och  domens  datum;  hvar- 
efter  följa 

l:o)  domens  inledning,  bestående  af  kort  sammanfatt- 
ning (recit)  af  de  hufvudsakliga  påståendena  i  målet,  sä- 
dana de  vid  afdömandet  föreligga  till  pröfning,  med  angif- 
vande  af  väsentliga  grunderna  derfor,  så  vidt  för  uppfatt- 
ning af  påståendena  är  behöfligt; 

2:o)  motiveradt  yttrande  angående  förut  ej  pröfvade 
invändningar,  när  sådana  förekomma,  eller  om  annat,  som 
bör  föregå  den  slutliga  pröfningen;  och 


pä  ett  för  5gat  lätt  skönjbart  eStt  framställas  i  särskilda  stycken.  De  i 
synnerhet  i  de  hSgre  instansernas  domsrubriker  ej  ovanliga,  5fver  hela 
sidor  sig  sträckande  pnnktema  kanna  afbrytas  och  fördelas  i  kortare  sat- 
ser. De  olika  länkame  i  slutledningen  behSfva  icke  ovilkorligen  knytas 
tillsammans  i  omittliga  längder  genom  vedertagna  sammanbindningsord, 
hvilka  gifva  åt  satsbyggnaden  en  så  egendomlig  pregel,  att  man  icke  med 
skäl  kan  förvåna  sig  deröfver  att  det  juridiska  skrifsattet  förfelar  den 
mera  imponerande  verkan,  som  frän  begynnelsen  var  dermed  afsedd,  och 
i  stallet  lätt  kan  blifva  föremal  för  ätl(5je.  Om  förhällandet  varder  så- 
dant, är  det  tnnga  och  tidsödande  arbete,  som,  fastän  märkbart  endast 
för  den  sakkunnige  läsaren,  nedlägges  pä  utbildandet  af  nämnda  skrifsätt, 
till  föga  gagn.  Der  till  kommer  ytterligare  den  olägenhet  att  vanan  vid  , 
samma  skrifsätt,  hvilket  måste  mödosamt  inläras  säsom  en  särskild  konst- 
ilirdighet,  nästan  alltid  kännes  såsom  en  hämsko  pä  den  stilistiska  förmå- 
gan,  när  den  vändes  till  andra  ämnen.  Stundom  inträfiar  ock  att  den 
tillbörliga  omvårdnaden  om  språket  och  skrifaättet  öfvergår  till  ängsligt 
pedanteri,  och,  om  så  sker,  kan  det  j  em  väl  befaras  att  benägenheten  för 
formalism  i  detta  hänseende  öfverflyttas  inom  den  egentliga  domareverk- 
samheten. 

Ur  alla  dessa  synpunkter  är  det  i  hög  grad  Önskhgt  att  det  juri- 
diska uttryckssättet  mätte  sä  litet  som  möjligt  afvika  från  det  vanliga 
vårdade  skriftspråket  och  dess  satsbildning.  Likasom  i  allmänhet  domare- 
kallet otvifvelaktigt  bäst  fylles,  dä  domaren  ej  intager  en  exklusivt  juri- 
disk ståndpunkt,  frän  hvilken  han  säsom  embetsman  kommer  att  se  och 
bedöma  sakerna  pä  annat  sätt  än  han  skulle  göra  såsom  enskild  man, 
likaså  är,  i  afseende  pä  den  yttre  formen,  lämpligast  att  hans  utlåtanden 
ej  bära  pregeln  af  onödiga  egendomligheter,  som  för  det  nuvarande 
samhället  förlorat  sin  betydelse/* 
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3:o)  sjelfva  domslutet  med  grunderna  derfor  samt  yt- 
trande om  rättegångskostnaden. 

Mom.  2.  Äro  de  hufvudsakliga  frågorna  flera,  skola 
de,  der  sådant  för  uppfattningens  underlättande  flnnes  l^- 
höfligt,  afhandlas  hvar  för  sig  och  likasom  de  olika  delarne 
af  domen  i  öfrigt  på  ett  för  ögat  lätt  skönjbart  sätt  fram- 
ställas i  särskilda  stycken. 

Mom.  3.  Vid  domens  affattande  bör  genom  redig  upp- 
ställning samt  enkelhet  och  korthet  i  uttryckssätt  och  sats- 
byggnad sörjas  derfor  att  innehållet  göres  i  möjligaste  måtto 
tillgängligt  för  parternas  uppfattning.^ 

Vi  ha  allt  skäl  att  fägna  oss  öfver  detta  förslag,  eme- 
dan fuUkomligen  enahanda  åsigter  för  22  år  tillbaka  föran- 
ledde oss  att  om  samma  sak  uppgöra  ett  förslag,  för  hvars 
realiserande  numera,  då  till  stöd  för  detsamma  kan  åbero- 
pas den  svenska  nya  lagberedningens  uttalande,  bättre  utsigt 
torde  föreiinnas.  Uti  Jur.  Småplock  1864  yttrade  vi  i  frå- 
gan huru  högre  rätters  på  finska  utgifna  expeditioner  borde 
formuleras,  följande: 

„Att  tala  om  finsk  form  för  högre  instansers  utslag  och 
domar,  kunde  möjligen  anses  vara  förtidigt,  då  det  icke  är 
att  förutse,  det  finskan  i  dem  så  alltför  snart  kommer  att 
användas.  Men  när  man  likväl  ej  så  noga  kan  veta,  när 
det  sker  och  öfversättningar  åtminstone  ej  alltför  länge  lära 
behöfva  vänta  på  sig  samt  det  i  alla  fall  väl  ej  skadar,  att 
någon  åsigt  om  denna  form-sak  allmännare  bildar  sig;  torde 
ordande  derom  redan  nu  ej  vara  ur  vägen,  helst  de  öfver- 
sättningar man  få,tt  läsa  tydligen  visa,  att  ordagrann  öfver- 
sättning  verkeligen  är  rätt  svår  och  hvaraf  det  således  synes 
vara  antagligt,  att  finskan  åtminstone  tidigare  kan  vinna  in- 
steg, om  man  först  blir  ense  om  en  annan  lättare  form. 

För  vår  del  anse  vi  nemligen,  att  man  i  finskan  bör 
öfvergifva  bruket  att  i  rubriken  införa  redogörelse  för  hvad 
i  målet  förelupit,  såsom  man  också  redan  nu  stundom  ser, 
att  i  vidlyftiga  mål  rubriken  upptar  blott  parterues  namn, 
från  hvilken  domstol  saken  inkommit  och  påståendet,  då  den 
Öfriga  redogörelsen  igenfinnes  i  texten,  efter  begynnelse  ord, 
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s&daoa  som  dessa:  ,iKeJ8.  Hofrfttten  har  l&tit  handliogarna  i 
målet  Sig  föredragas  och  af  dem  inhemtat/'  i  hvilket  fall 
sjelfva  domslutet  börjar  med  formeln:  „Hvad  s&lunda  förelu- 
pit^och  handlingarna  vidare  ioneh&lja  har  K.  Hofr.  i  öfver- 
vägande  tagit^',  i  stället  för  att  begynnelse  formeln  eljest  är 
blott:  K.  H.  R.  har  låtit  (besvären  med  dertill  hörande  hand- 
lingar, eller)  handl,  i  målet  sig  föredragas/^ 

Detta  redan  någorlunda  vanliga  bruk,  som  lemnar  till- 
fälle att  oftare  sätta  punkt  och  börja  nj  rad,  kunde  tagas 
till  föresjn.  För  att  göra  de  särkilda  delarne  mera  i  ögo- 
nen fallande,  kunde  de  utmärkas  genom  ett  eller  två  un- 
derstrukna ord,  såsom  om  man,  efter  en  kort  öfverskrift  först 
tecknade. 

1)  Kertomus  asiasta, 

eller  något  dylikt.  Efter  sakens  vidlyftighet  och  om- 
ständigheterna komme  der  att  upptagas  flere  eller  färre  un- 
der-afdelningar,  hvilka  på  enahanda  sätt  utmärktes,  såsom: 

Asta  1.  disian  alku.    Asian  laita  (species  facti.) 

Kanne: 

Wastuu: 

Kihlakunnan  oikeus  on  v.  1862  —  kuun  —  p:nä  ju- 
listanut  tämän  päätöksen: 

Laamannin  oikeus,    minne  A.  vetosi,  antoi tuo- 

mionsa  asiasta  ja  —  — 

Slutet  af  berättelsen  vore  ett  omnämnande  af  ändrings- 
sökandet  etc  likasom  nu.  Den  komme  att  innehålla  alldeles 
detsamma,  som  bör  ingå  i  de  skriftliga  berättelser,  hvarom 
stadgas  i  22  kap.  samt  13  S  30  k.  R.  B. 

2)  Päätös  ell.  tuomio. 
Datum  kunde  sättas  antingen  straxt  efter  öfverskriften, 
eller  i  slutet,  eller  ock,  likasom  enligt  nu  iakttagen  form  på 
bref,  på  första  sidan  till  venster  om  öfverskriften.  I  denna 
åter  borde  väl  den  dömmande  domstolens  namn  måhända 
helst,  likasom  nu,  sättas  i  genit.,  i  fall  man  ej  vill  undvika 
dels  många  genitiver  efter  hvarandra  och  dels  att  genom 
flera   ord    skilja   genit.    från    dess    tillhörande  nominativ.     I 
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detta  fall  kunde  man,  om  ock  n&got  oegentligt,  begagna 
finskans  ablativ,  tj  nominativen  med  punkt  efter  skulle  tro- 
ligen för  mjeket  sticka  af  fr&n  det  nu  vanliga. 

D&  det,  som  af  oss  nu  föreslagits,  ej  i  n&gon  väsentlig 
mån  skiljer  sig  fr&n  hvad  redan  nu  delvis  är  brukligt,  och 
sä  mycket  mindre  har  det  emot  sig  att  vara  n&got  nytt,  som 
det  är  nästan  alldeles  öfverensstämmande  med  det  sätt  hvarpä 
icke-officiella  referat  af  domstols  ätgärder  vanligen  ske,  h&Ua 
vi  det  för  troligt,  att  en  ungeflkr  s&lunda  eller  n&got  annor- 
lunda förändrad  form,  när  finskan  börjar  användas,  kommer 
i  bruk.  Och  för  att  visa  huru  den  toge  sig  ut,  hafva  vi  öf- 
versatt  n&gra  domslut,  dels  ordagrannt  med  antydan  huru 
de  kunde  ändras,  dels  endast  i  s&dan  form,  som  af  oss 
förordats.** 

Om  underrätts  domslut  yttrades  ej  d&  n&got  och  vi  ta 
dem  icke  heller  nu  i  beräkning,  d&  de  icke  kunna  s&som  ur 
protokollet  utbrutna  särskildt  och  sjelfständigt  uppsättas  in- 
nan aktbildning  genom  lag  införes.  Men  att  något  ändra 
formen  t6t  domar  och  utslag,  hvilka  redan  nu  utgöra  skilda 
sjelfständiga  urkunder,  m&ste,  när  det  icke  förutsätter  n&gon 
lagförändring,  naturligen  bero  endast  p&  vederbörande  öfver- 
rätter  och  myndigheter  sjelfve,  om  man  nemligen  icke  vill  g& 
längre  än  lagberedningen  föresi&r.  I  närvarande  tid  d&  öf- 
verrätterne,  s&  framt  de  icke  sjelfve  till  finske  parter  ut« 
fårda  p&  finska  s&som  originalspr&k  affattade  expeditioner, 
äro  föraul&tna  att  besörja  om  deras  öfversättande,  synes  det 
s&som  skulle  särskildt  hofrätter  och  kejs.  senaten  vara  ma- 
nade att  icke  vidare  uppskjuta  med  vidtagande  af  den  ifr&- 
gavarande  formförändringen,  för  att  befria  vederbörande 
translatorer  fr&n  den  öfversättnings  eller  vändnings  v&nda, 
som  redan  föranledde  en  och  annan  anmärkning  äfven  i  tid- 
ningspressen. 


I  sammanhang  med  anordningarne  om  aktbildningen 
och  särskildt  utskrifna  domar,  nämner  förslaget  om  sakför- 
teckning och  uppropslistor,  hvilka  senare  blefve  vid  sitt  förra. 
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Oss  tyckes  det  s&som  skulle  vidare  behöfvas  tv&  register  el- 
ler förteckniDgar,  hvilka,  med  fortlöpande  nummerföljd  för 
hyart  helt  år,  upp  toge  1)  den  ena  samtliga  akter  och  2)  den 
andra  de  meddelade  i  domboken  ingående  domarne,  hvar- 
dera  med  anteckning  om  de  omständigheter,  hvilka  kunde 
anses  vara  af  nöden. 


I  anledning  af  hvad  lagberedningen  anmärkt  om  det 
juridiska  skrifsättet,  må  här  ännu  påminnas  om,  hurusom  det 
hos  088  förr  var  vanligt  att  äfven  i  den  ordställning,  hvar- 
med  underrätts  protokoll  börjades,  söka  åstadkomma  omvez- 
ling  och  att  man,  för  att  uppnå  den,  stundom  svängde  om 
den  naturliga  ordningen.  Och  fastän  detta  omvexlingssträf- 
vande  numera  torde  vara  allmänt  öfvergifvet,  be  vi  att  här, 
för  kuriositetens  skull,  få  påpeka  huru  ungefår  man  vid  denna 
variationsifver  gick  till  väga.  Begynnelsemeningen  kunde 
lyda  sålunda: 

Sedan  (1)  nämndeman  Kuhanen^i  för  jäfvighet  uti  ne- 
dannämnda  mål  afträdt  och  (2)  bonden  Kiisko^  på  förut  af- 
lagd  domareed,  till  vinnande  af  domfört  antal  nämndemän, 
adjungerats;  så  och  på  stemning,  som  (3)  n — nen  £arAti  in- 
tygade sig  hafva,  i  närvaro  af  (4)  Hukka,  i  laga  tid  tillsagt 
nu  likväl  förfallolöst  uteblefne  (5)  Pt/y,  å  hvilken  (6)  kro- 
nolänsman Göö8  genom  sitt  tjenstebiträde  (7)  Paarmanen 
yrkade  ansvar  för  utevaro,  anförde  (8)  Siikanen^  i  egenskap 
af  ombud  för  (9)  Käki 

Kärandens  namn,  som  var  det  första  man  behöfde  veta, 
blef  det  niondel 


Tillägg. 

Sedan  det  föregående  nedskrifvits  har  det  blifvit  oss 
tydligt,  att  äfven  utan  den  af  nya  lagberedningen  förordade 
aktbildning,  som  hos  oss  icke  kan  utan  åtskilligt  förbere- 
dande arbete  genom  lag  påbjudas,  en  del  af  de  förväntade 
fördelarna   kunna    lätt    vinnas  genom  en  annan  anordning  i 
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koDceptprotokolleD.  Uti  hvarje  m&l,  eom  handlägges  vid 
flera  Hng  och  flera  sammanträden^  kunde  nemligen  samteliga 
konseptprotokoll,  vederbörligen  underskrifna  och  för  brott- 
mål, uti  hvilka  utslaget  kommer  att  hemställas,  upptagande 
jemväl  hvilka  nämndemän  eller  ledamöter  deltagit  i  målets 
behandling,  —  hopfogas  och  förvaras  i  domboken  för  det 
ting  då  saken  afgöres.  Detta  vore  påtagligen  ganska  lätt 
verkställ  bart,  då  anordningen,  om  ock  innebärande  en  afvi- 
kelse  från  hvad  nu  är  vanligt,  icke  förutsätter  någon  egent- 
lig  lag  för  ändring ,  men  endast  att  i  hvarje  dylikt  vid  tinget 
anhängigtgjordt  mål  protokollet  skrifves  på  ett  skildt  ark 
eller  i  skildt  häfte  och  att,  så  länge  saken  är  anhängig,  hän- 
visning göres  till  protokollet  med  anteckning  om  uppskofvet, 
parternes  namn  och  hvad  saken  angår  och  de  böter,  hvartill 
möjligen  beslutits.  Uti  alla  vid  tinget  uppskjutna  mål  skulle 
dessa  konseptprotokoll  (uti  tvister^  der  det  bör  för  hofrät- 
tens  räkning  fullständigt  renskrifvas  efter  sådan  renskrifning) 
öfverföras  till  handlingarna  för  det  följande  tinget,  för  att 
vid  målets  vidare  behandling  framtagas  och  fortsättas  och 
sålunda  äfven  derefter  förfaras  tills  slutligt  utslag  fölle.  Äf- 
ven  der  protokollen  för  hvart  sammanträde  åt  käranden  ut- 
skrefvos,  beredde  anordningen  för  domstolen  den  fördel  att 
kunna  redan  före  sakens  behandling  taga  kännedom  om  hvad 
tidigare  förelupit;  och  när  protokollen  för  lösens  eller  det 
stämplade  papprets  skull  eller  på  särskild  begäran  icke  be- 
höfde  åt  parterne  utskrifvas,  skulle  onödigt  renskrifoings- 
arbete  besparas,  och  likaså  om  vidare  (genom  lag)  tillä- 
tes att  sända  konsept  protokollen  till  hofrätten  hemställda 
mål  samt  tfll  annan  underrätt,  när  ransakning  der  om  nå- 
gon förbrytelse  komme  att  fortsättas.  Också  det  vore  en 
fördel  af  denna  anordning  att  vid  framtida  behof  man  lät- 
tare om  någon  saks  behandling  kunde  vinna  kännedom  än 
när  de  skilda  protokollen  böra  framletas  ur  flera  domböcker. 
Några  till  följd  deraf  erforderliga  i  och  fÖr  sig  obetydliga 
afvikelser  från  det  nuvarande  förfarandet  må  här  ännu  på- 
pekas, fastän  de  kunna  anses  vara  temmeligen  sjelfi'allna. 
Ofverst  borde  på  protokollet  i  uppskjutet  mål  antecknas  dom- 
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stolens  och  parternas  namn  och  hvad  saken  ang&r  och  äfven 
märkas  de  ting,  yid  hvilka  saken  förevarit  och  under  hvilka 
SS  den  behandlats,  för  öfriga  ting  in  margine,  men  för  det 
d&  utslag  fölle  midt  p&  raden.     Ungefär  så  här: 

S  39  (v.  t  1886). 
Walkeala  sockens  h.  t.  1884  $ 

häradsrätt.  ▼.  t.  1885  S 

h.  t  1885  S 
Kärande:  bonden  Elias  Einnunen, 

frän  Anttila  by. 
Svarande:  inh.  Matts  Wäätämöinen, 

från  samma  bj. 
Om  fordran,  (lega(arf)testaments- 

klander)  (misshandel)  (ärekränkning). 

Den  7  Oktober  1884.     Närvarande  i  rät- 
ten:  nämndemännen  Matts  Töllikkö  o.  s.  v. 

S  65. 
Parterne  voro  personligen  tillstädes — 


De  i  bredden  antecknade  S-tecknena,  hvilka  vore  nö- 
diga för  ordnande  af  protokollen,  skulle  utstrjkas  efter  hand 
som  behofvet  af  dem  upphört.  Parternes  namn  behöfde  blott 
en  gång  införas.  Men  vid  utskrifvande  af  protokollet  för 
något  enskildt  sammanträde  borde  den  nu  vanliga  rubriken 
litet  ändras.  Det  borde  icke  heta:  Utdrag  ur  protokollet, 
fördt  —  den  — ,  utan:  Utdrag  ur  —  häradsrätts  protokoll 
uti  målet,  deri  k — de  är  bonden  Elias  Einnunen  och  s — de 
inh.  Matts  Wäätämöinen,  om  fordran;  anhängigt  ^/^^  1884 
S  65. 

Den  3  Oktober  1885. 
S  53. 
Forts,  från  v.  t.  1885  S  49,  o.  s.  v. 

F. 


Om   stängseiföreningar. 

I  fr&gan  om  odlade  ägors  skyddande  mot  skada  af  hus- 
djur gälde  enligt  1734  års  lag  och  kongl.  forordn,  af  den  9 
Februari  1802  den  grundsats,  att  det  ankom  på  odlaren  själf 
att  med  stängsel  skydda  sina  ägor  ej  blott  för  egna  utan 
äfven  för  andras  kreatur.  Till  följd  häraf  voro  äfven  del- 
ägarene  i  en  byasamfåUighet  skyldige  att  gemensamt  under- 
hålla hägnader  ej  blott  omkring  samfällighetens  odlade  ägor, 
de  s.  k.  iuägorna,  utan  äfven  kring  den  oodlade  marken 
eller  utägorna,  därvid  den  andel  af  hägnaden,  som  belöpte 
sig  på  hvarje  enskild  delägare,  beräknades  med  afseende  å 
inägor  efter  förmedladt  mantal  och  för  utägorna  efter  oför- 
medladt.  Mötte  tvänne  byar  eller  storskiftade  lägenheter  i 
samma  by  hvarandra  i  åker  och  äng,  d.  ä.  gränsade  deras 
odlade  ägor  till  hvarandra,  hade  den  vitsord,  som  ville 
stänga  och  kunde  således  tvinga  grannen  att  deltaga  i  häg- 
naden. Samma  regel  gälde  äfven  då  byar  eller  hemman 
gränsade  till  hvarandra  i  skog,  utmark  och  beteshage  eller 
i  allmänhet  ägor,  som  ej  voro  upptagna'  till  odling.  Men 
stötte  ägor  af  sist  nämda  slag  till  odlad  mark,  ägde  intet 
etängselvitsord  rum,  utan  den  odlade  markens  ägare  fick  en- 
sam stänga  bäst  han  gitte  utan  att  kunna  förpligta  grannen 
att  för  dennes  öppna  mark  i  besväret  deltaga.  Skedde  skada, 
skulle  denna  alltid  ersättas  af  den,  som  försummat  sin  häg- 
nadsskyldighet,  och  således,  om  slik  försummelse  kunde  läg- 
gas odlingens  ägare  till  last,  bäras  af  honom  själf  (B.  B.  5: 
2  och  9:  3,  K.  F.  1802  SS  1,  3,  6  m.  fl.). 

En  helt  annan  —  man  kunde  nästan  säga  motsatt  — 
princip  infördes  i  vår  lagstiftning  genom  förordningen  af  den 
19    December    1864.    Här  är  det  icke  mer  jordägaren,  som 
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skall  skydda  sina  ägor  emot  andras  husdjur,  utan  dessas 
ägare,  som  m&ste  hindra  dem  från  att  göra  skada.  Därför 
ålägger  redan  I  §  i  sagda  förordning  ägare  af  husdjur  alt 
om  dem  hålla  sådan  vård  att  de  icke  inkomma  på  annans  ägor. 
I  öfvereusstämmelse  härmed  stadgas  vidare  i  2  och  5  §§  att 
all  skada,  som  husdjur  orsaka  å  främmande  ägor,  skall  till 
fullt  belopp  ersättas  af  djurens  ägare.  Och  denna  forplig- 
telse åligger  ägaren  ej  blott  när  han  genom  försummad  vård 
om  sina  djur  sjelf  varit  vållande  till  skadan,  utan  äfven  när 
denna  inträffat  „utan  att  djurets  ägare  kunnat  sådant  förutse 
eller  genom  god  vård  förekofinma^  d.  ä.  då  någon  skuld 
icke  kan  honom  tillräknas.  I  detta  fall  är  han  likväl  be- 
rättigad att,  om  någon  annan  vållat  skadan,  af  denne  sär- 
skildt  söka  godtgörelse  för  sin  utgift. 

Denna  bestämmelse  om  ägarens  af  husdjur  skyldie;het  att 
i  första  hand  ersätta  all  af  djuren  gjord  skada  är  ej  blott  en  af  de 
vigtigaste  i  1 864  års  förordning,  den  är  enligt  min  tanke  den 
allra  vigtigaste,  ja,  så  vigtig  att  den  bildar  den  ledande  grund- 
tanken i  hela  författningen.  Men  oaktadt  detta  och  ehuru 
sagda  regel  är  uttryckt  i  författningen  med  all  den  tydlighet 
man  kan  önska,  har  den  ännu'  icke  lyckats  intränga  i  det 
allmänna  rättsmedvetandet.  Dock  vore  härom  föga  att  säga 
om  detta  gälde  blott  den  stora  allmänheten,  ty  huru  ofta 
ser  man  icke  att  denna  behöfver  generationer  för  att  med 
sig  införlifva  någon  i  lagstiftningen  införd  ny  princip.  Men 
i  detta  fall  ser  det  ut  såsom  skulle  den  nya  grundsatsen 
ännu  icke  hafva  vunnit  erkännande  ens  hos  landets  jurister^ 
\j  domstolarne  visa  ofta  en  benägenhet  att  på  en  eller  an- 
nan grund  befria  djurens  ägare  från  utgifvande  af  skadeer- 
sättning. Då  detta  oftast  inträffar  när  parterne  äro  med- 
lemmar af  någon  stängselförening  och  tillvaron  af  förenin- 
gen sålunda  utgör  grund  för  befrielsen,  torde  det  icke  vara 
öfverflödigt  att  här  yttra  några  ord  om  dylika  föreningar. 

Enligt  1864  års  förordning  är  en  jordägare  icke  skyl- 
dig att  genom  stängsel  skydda  sina  ägor  mot  intrång  af  an- 
dras husdjur.  Håller  han  blott  sådan  vård  om  sina  egna 
kreatur  att  de  ej  intränga  på  andras  område,  kan  han  öfver 
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hufyud  icke  tvingas  att  uppföra  hägnader.  Emellertid  kunna 
jordägare  finna  det  fördelaktigt  att  genom  gemensamma  häg- 
nader ömsesidigt  för  hvarandra  och  för  sig  själfva  under- 
lätta den  värd  enhvar  enligt  förordningen  är  pligtig  att  egna 
sina  husdjur.  Sålunda  kan  genom  öfverenskommelse  en  for- 
pligtelse uppstå  att  hålla  hägnader,  kvilken  kan  med  tvång 
realiseras.  Dessa  öfverenskommelser  äro  enligt  författningen 
af  tvänne  slag,  beroende  därpå  huruvida  öfverenskommelsen 
omfattar  endast  „rågrannar'',  d.  ä.  enskilde  jordägare,  hvil- 
kas  marker  omedelbart  gränsa  till  hvarandra  (§11  och  fT.), 
eller  om  den  hänför  sig  till  en  hel  samföllighet,  „härad, 
tingslag  eller  kyrkosamfund^,  i  hvilket  sistnämda  fall  en 
jfirening  om  ägofred  och  stäogseP  uppstår  (§  23).  Grun- 
den till  forpligtelsen  är  i  hvartdera  fallet  aftalet,  eller  Tned 
andra  ord,  kontrahenternas  uttalade  vilja.  Likaledes  utgöres 
påföljden  för  dess  försummande  i  bägge  fallen  af  böter  samt 
skyldighet  att  ersätta  kostnaden  för  hägnadens  iståndsättande 
jämle  10  Vo  därutöfver  åt  den,  som  värkstält  arbetet  (§  19). 
Däremot  torde  den  försumlige  endast  om  han  är  medlem  af 
en  förening  kunna  genom  viten  tillhållas  att  fullgöra  sina 
skyldigheter.  En  annan  olikhet  består  däruti  att  förordnin- 
gen på  vissa  vilkor  tillåter  bildandet  af  föreningar,  äfven  om 
alla  medlemmar  af  samhälligheten  icke  äro  om  beslutet  ense, 
genom  flertalets  vilja,  beräknadt  efter  mantal.  Dessa  vilkor 
äro:  att  bestämmelserna  vid  aftalet  icke  fä  strida  mot  grun- 
derna i  allmän  lag  och  stängselförordningen,  samt  att  de  af 
domstol  vid  pröfning  godkännas.  Man  finner  lätt  att  dessa 
stadganden  äro  förestafvade  af  omsorg  om  minoritetens  rätt, 
som  eljes  kunde  genom  ett  pluralitetsbesfut  kränkas. 

Den  sist  nämda  synpunkten  gör  sig  gällande  äfven  med 
afseende  å  föreskrifterna  om  föreningens  innehåll  eller  de 
forpligtelser,  som  dess  medlemmar  ikläda  sig.  Det  är  klart 
att,  om  alla  medlemmar  äro  om  beslutet  ense,  för  dettas  in- 
nehåll gälla  samma  regler  som  för  aftal  i  allmänhet.  Men 
också  endast  i  detta  fiill.  Äro  några  emot  beslutet,  inträ- 
der ett  väsentligen  annat  förhållande.  Ty  dfi  såsom  regel 
gäller    att    de   personer,    hvilka  ingå  aftal,  i  allmänhet  icke 
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kuDoa  därigenom  förpligta  andra  i  detta  aftal  icke  delak- 
tiga personer,  måste  de  fall,  d&  lag  åt  flertalet  af  de  till 
samma  samfund  eller  kategori  hörande  personer  gifver  en 
sådan  rättighet  geot  emot  de  öfriga,  betraktas  såsom  undan- 
tag. Häraf  följer  att  denna  pluralitetens  rätt  icke  får  anta- 
äga  rum  i  andra  fall  än  de  i  lag  uttryckligen  nämda,  ej 
häller  med  afseende  å  andra  forpligtelser  fin  lag  tydligen 
medgifver. 

Ofrergå  vi  nu  till  förevarande  fråga,  så  finna  vi  att 
förordningen  (i  23  S)  på  ofvan  nämda  vilkor  tillåter  bildan- 
det af  föreningar  genom  enkel  pluralitet  (beräknad  efter  man- 
talet): i  och  för  fastställandet  af  „nödiga  iakttagelser  för 
ägofredens  betryggande",  af  bestämningar  om  „hägnademas 
sammansättning  och  beskaffenhet,  om  förhållandet  mellan  tät 
och  gles  hägnad*',  om  vi  ten  för  försummad  stängselskjldig- 
het,  om  särskild  myndighet  för  ägofreden  samt  om  „andra 
med  frågan  om  ägofred  och  stängsel  sammanhängande  om- 
ständigheter.^ Till  dessa  omständigheter  hör  icke  obligato- 
risk stängselskyldighet,  sådan  denna  existerade  före  1864 
års  förordning.  För  att  en  dylik  skyldighet  skall  kunna 
åhvälfvas  delägarene  i  föreningen  erfordras  en  kt?alificerad 
pluralitet  bestående  af  trefjerdedelar  af  de  i  omröstningen 
deltagande  lägenhetsinnehafvarene  efter  hufvudtalet. 

Härom  kunna  således  delägarene  i  en  samfåUighet  be- 
sluta genom  enkel  eller  förstärkt  pluralitet.  Men  vilja  de  i 
sin  förening  intaga  någon  bestämning,  sftm  icke  kan  hänfö- 
ras till  nyss  anförda  omständigheter,  så  erfordras  för  att  be- 
stämningen skall  gälla  för  alla  delägare,  allas  samtycke.  Nu 
finner  man  lätt  att  till  de  frågor,  i  hvilka  förordningen  sålunda 
medger  beslutanderätt  åt  flertalet,  icke  hör  förändring  af 
stadgandet  om  ägares  af  husdjur  skyldighet  att  ersätta  af 
dem  förorsakade  skador.  Man  skulle  därför,  äfven  om  det 
icke  vore  uttryckligen  stadgadt,  redan  på  allmänna  grunder 
kunna  sluta  att  för  en  öfverenskommelse  i  detta  syfte  erfor- 
dras alla  delägares  samtycke.  En  sådan  slutsats  vore  så 
mycket  mer  berättigad  som  denna  ersättningsskyldighet  för 
djurens  ägare,  såsom  ofvan  visat«,    är  rent  af  den  vigtigaste 
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grundsats,  som  blifvit  genom  1864  års  förordning  införd,  och 
det  redan  a  priori  vore  högst  otroligt  att  förordningen  skalle 
medgifva  dess  apphäfvande  genom  ett  pluralitet«beslut.  Men 
till  yttermera  visso  stadgar  23  $  i  sista  mom,  uttryckligen: 
„kommunens  medlemmar  ege  ej  rätt  att  derjemte  utan  allas 
samtycke  minska  skyldigheten  Jdr  egare  af  husdjur  att  er- 
sätta skador  för  (bör  vara :  genom)  deras  åverkningar  på 
sätt  i  denna  förordning  föreskrifves,^  I  detta  stadgande  af- 
ses alla  stipulationer,  hvarigenom  skyldigheten  att  ersätta 
skada,  som  genom  husdjur  förorsakats,  antingen  i  allmänhet 
eller  för  vissa  fall,  vare  sig  helt  och  hållet  eller  delvis,  ähvälf- 
ves  den,  som  genom  försummad  hägnadsskyldighet  kan  hafva 
vållat  skadan,  eller  öfverhufvud  någon  annan  person  än  ägaren 
af  djuren.  Författningen  vill  icke  att  den  rättighet,  som  hvarje 
jordägare  genom  densamma  erhållit  att  vid  skedd  skada  å 
sina  ägor  genom  andras  kreatur  få  för  ersättningen  hålla  sig 
till  kreaturens  ägare,  skall  kunna  honom  beröfvas  utan  hans 
eget  samtycke. 

Om  därför  vid  ingåendet  af  stängselförening  deläga» 
rene  i  en  samfällighet  fatta  ett  dylikt  beslut  och  någon  af 
dem,  vore  det  också  blott  en  enda,  vägrar  sitt  samtycke 
därtill,  så  är  beslutet  ogiltigt  och  det  icke  blott  med  af- 
seende  å  honom  utan  äfven  för  de  öfrige,  ty  författningen 
känner  icke  föreningar,  som  blott  bestå  af  ett  flertal  af  kom- 
munens medlemmar.  Innehåller  öfverenskommelse  äfven  an- 
'  dra  bestämningar,  af  den  art  att  de  kunna  fastställas  genom 
pluralitetsbeslut,  så  blifva  de  gällande,  men  den  olagliga  sti- 
pulationen betraktas  såsom  icke  existerande  äfven  om  före- 
ningen skulle  hafva  blifvit  genom  förbiseende  stadfäst  af 
domstol.  Men  på  grund  af  det  föregående  är  det  vidare 
klart  att  en  bestämning,  hvarigenom  djurägarens  ersättnings- 
skyldighet sålunda  upphäfves  eller  minskas,  måste  vara  ut- 
tryckligen stipulerad  och  att  således,  äfven  om  vid  förenin- 
gens stiftande  full  samstämmighet  råd  t,  men  fråga  icke  ut- 
tryckligen varit  om  en  dylik  bestämning,  den  icke  får  an- 
tagas såsom  tacite  förutsatt  eller  underförstådd  af  deläga- 
rene,    ty  det  är  ju  tänkbart  att  någon  varit  med  om  öfver- 
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enskommelsen,  endast  under  den  förutsättning  att  den  icke 
innebar  annat  än  hvad  med  tydliga  ord  utsädes,  och  att  han 
icke  skulle  hafva  varit  med  därom  i  händelse  han  trott  den 
innebära  ett  sådant  stadgande. 

Enligt  vår  tanke  är  författningen  i  denne  del  sä  tydlig 
att    nägot   tvifvel  om  dess  rätta  mening  ej  ens  borde  kuona 
uppstå.     Ocksä    skulle    vi    icke   hafva   upptagit  denna  fråga 
till  diskussion  i  tidskriften  om    icke,  såsom    redan  antyddes, 
en  annan  åsigt  stundom  gjort  sig  gällande  vid  våra  domsto- 
lar.    Man    har    sett    ägaren   af  kreatur,    som    gjort  skada  å 
andras    mark,    på  grund    af  existerande    stängsel  förening  af 
domstolarne    befrias    från     ersättningsskyldighet    ehuru    be- 
slutet   om    föreningens    bildande    hvarken    innehållit   någon 
bestämning    om    slik    befrielse    ej    häller    fattats    enhälligt, 
ja,     man     har    sett    en    dylik    befrielse    äga    rum    oaktadt 
just   den,    hvars  kreatur  orsakat  skadan,  uttryckligen  afsagt 
sig   all    delaktighet    i   föreningen.     På  grund  af  hvad  ofvan 
blifvit   sagdt   måste  vi  anse  en  sådan  tolkning  af  E.  F.  den 
19    December    1864   innebära  ett  misskännande  af  hela  för- 
ordningens syfte  och  mening.     Och  då  det  enligt  vår  tanke 
vore    af    vigt    att  den  nya  och  rättvisa  princip,    som  genom 
denna  förordning  införts  och  hvilken  skyldigkänner  ägare  af 
husdjur  att  ersätta  all  genom  deras  åvärkan  förorsakad  skada, 
alt  mer  vunne  insteg  i  det  allmänna  medvetandet,  kunna  vi 
ej  tillbakahålla  den  önskan  att  domstolarne  äfven  måtte  kon- 
sekvent tillämpa  denna  i  författningen  ej  blott  åsyftade  utan 
äfven  klart  uttryckta  grundsats. 


R.  A.  Wrede« 


Rättsfall. 
12. 

Trist  angående  betald  kOpeskllling  f5r  fastlgliet^  som  konknrs- 
grftldenftr  f5re  konkursens  början  enligrt  nppdrag  af  ntlän- 
ding9  hrilken  ej  yarit  berättigad  att  fostigbet  i  Finland  be- 
sitta^  i  eget  namn  köpt  och  sedermera^  JämTäl  före  konkur- 
sens början  till  annan  sålt. 

HandlandeD  i  Helsingfors  stad  Axel  Hornborg,  hyilkeu 
medels  köpebref  den  17  September  1879  af  rusthållaren 
Oskar  Hjalmar  Landén  tillhaodlat  sig  Skinnars  skattehemman 
i  Haapjärvi  hy  och  Eyrkslätt  socken,  emot  en  köpeskilling 
af  17,050  mark,  som  Landén  erkänt  sig  hafva  till  fullo  be- 
kommit, försålde  sedermera  genom  skriftlig  afhandling  den 
10  Oktober  1882  samma  hemman  till  en  person  med  namnet 
NikoKua  Holmgren  för  utfösta  23,000  mark,  hvilka  borde  be- 
talas  i  särskilda  poster  inom  loppet  af  ett  år.  Sedan  Niko- 
lina Holmgren  af  denna  köpeskilling  till  handlanden  Horn- 
borg inbetalt  sammanlagdt  8,000  mark  samt  Hornborg  emel- 
lertid blifvit  försatt  i  konkurstillstånd,  uppgjorde  Nikolina 
Holmgren  angående  återstoden,  15,000  mark,  den  20  och  21 
November  1883  med  konkursmassan  full  likvid,  därvid  hon 
å  sig  öfvertog  eo  i  lägenheten  in  tecknad  skuld  af  7,000  mark 
samt  till  massan  erlade  7,848  mark  76  penni,  utgörande  slut- 
liga återstoden  af  köpeskillingen  efter  afdrag  af  särskilda  af 
Nikolina  Holmgren  värkstälda,  men  säljaren  åliggande  utbe- 
talningar. 

Efter  stämning  å  sysslomännen  i  handlanden  Hornborgs 
konkurs,  vicehäradshöfdingen  Rudolf  Elving,  hofrådet  Vil- 
helm Dittmar  och  bergsingenören  Probus  Solitander,  till 
Rådstufvuråtten  i  Helsingfors^  anförde  härå  landthushålla- 
ren  Anders  Erik  Larsson,  från  Bärbj  köping  i  konungariket 
Sverige,  huruledes  det  i  själfva  värket  varit  han,  som  af  Oskar 
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handlanden  Hornborg,  hvilken  för  att  kunna  emot  Hornborgs 
konkursroassa  göras  gällande  bort  i  konkursen  bevakas.  Och 
som  detta  icke  skett,  anhöUo  svarandene  om  käromålets  för- 
kastande, samt  yrkade,  för  den  händelse  att  det  likväl  bi- 
fölles,  dels  att  fr&n  det  fordrade  beloppet  måtte  afdragas 
det  arvode  af  500  mark,  som  Hornborg  enligt  hvad  under 
rättegången  upplystes  förbehållit  sig,  dels  att  den  begärda 
räntan  &  ifrågavarande  medel  måtte  nedsättas  till  2  procent, 
hvilket  vore  det  belopp,  som  erhålles  för  deposition  å  lö- 
pande räkning. 

Sedan  ett  vitne  blifvit  afhördt  samt  käranden  medgif- 
vit  det  äskade  afdraget  af  500  mark,  utlät  sig  Rådstufvurät- 
ten  medels  utslag  den  13  l^vember  1884  och  fann  det  vara 
utredt  att  handlanden  Hornborg  genom  köpebref  den  17 
September  1879  af  Oskar  Hjalmar  Landén  tillhandlat  sig 
Skinnars  hemman  för  17,050  mark,  och  sedermera  genom 
afhandling  den  10  Oktober  1882  för  en  köpeskilling  af  23,000 
mark  försålt  sagda  lägenhet  till  Nikolina  Holmgren,  samt 
att  såväl  inköpet  som  försäljningen  af  hemmanet  skett  i  Horn- 
borgs namn  utan  att  därvid  på  något  sätt  angifvits  att  dessa 
transaktioner  skulle  af  Hornborg  utförts  för  landthushållaren 
Larssons  räkning;  och  som  Larsson  vid  sådant  förhållande 
genom  den  af  handlanden  Hornborg  den  5  Maj  1883  utfär- 
dade förbindelsen  endast  erhållit  en  fordran  hos  Hornborg 
samt  denna  fordringsrätt,  för  att  kunna  göras  gällande  emot 
Hornborgs  konkursmassa,  bort  uti  konkursen  bevakas,  men 
landthushållaren  Larsson  icke  kunnat  påstå  att  sådant  skett; 
altså  ansåg  Rådstufvurätten  handlanden  Hornborgs  konkurs- 
massa icke  kunna  åläggas  att  till  landthushållaren  Larsson 
utgifva  de  af  ^Nikolina  Holmgren  till  konkursmassan  inbe- 
talta  medlen,  utan  blef  Larssons  härom  utförda  talan  i  dess 
helhet  förkastad. 

Rådstufvurättens  utslag,  som  genom  vad  drogs  under 
Åho  Ho/råttB  pröfning,  blef  afHofrätten  utan  meningsskiljak- 
tighet gilladt. 

Landthushållaren  Larsson  sökte  på  nedsatt  revisions- 
skilling  i  underdånighet  ändring  hos  H.  E.  M:t.    Enär  hand- 
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landen  Hornborg  såväl  genom  de  Larsson  tillstälda  afrftk- 
ningarna  som  genom  förbindelsen  af  den  5  Maj  1883  erkänt 
Larssons  rätt  till  köpeskillingen  för  Skinnars  hemman,  inne- 
bure  detta  erkännande  äfven  att  Hornborg  till  Larsson  ce- 
derat  sin  formela  fordringsrätt  till  den  hos  köparen  ute- 
stående delen  af  berörda  köpeskilling. 

Målet  afgjordes  den  12  Maj  1886  i  Senatens  Justitie- 
departement af  Senatorerne,  Viceordföranden  friherre  Pal-^ 
ménj  Forsman,  Björksten  oeh  von  Weissenberg;  och  fann 
Senaten  lagligen  utredt  vara  att  de  hos  Nikolina  Holmgren 
å  köpeskillingen  för  Skinnars  hemman  innestående  medlen 
långt  förrän  handlanden  Hornborg  försatts  i  konkurstillstånd 
af  Hornborg  öfverlåtits  till  Anders  Erik  Larsson  samt  såle- 
des varit  Larsson  och  icke  Hornborg  tillhöriga^  äfvensom  att 
Hornborg  just  med  afseende  härå  den  5  Maj  1883,  då  Lars- 
son stått  i  begrepp  att  till  Sverige  afresa,  till  honom  utfär- 
dat förbindelsen  af  sagde  dag;  hvarför 

och  då  den  omständigheten  att  Larsson  å  inställelse- 
dagen i  handlanden  Hornborgs  konkurs,  icke  bevakat  sagda 
förbindelse,  med  afseende  därå  att  Hornborg,  innan  hans 
egendom  öfverlåtits  till  konkurs  icke  uppburit  någon  del  af 
de  hos  Nikolina  Holmgren  utestående  medlen,  icke  kunde  hafva 
den  värkan  att  Larsson  genom  berörda  underlåtenhet  skulle 
förlorat  rättigheten  att  ur  Hornborgs  konkursmassa  återfå 
medel,  som  varit  Larsson  och  icke  Hornborg  tillhöriga  samt 
också  först  efter  konkursförfarandets  början  till  konkurs- 
massan influtit, 

Senaten  pröfvade  rättvist,  med  upphäfvande  af  Hofrät- 
tens  och  Rådstufvurättens  utslag,  berättiga  Anders  Erik  Lars- 
son att  ur  handlanden  Hornborgs  konkursmassa  utfå  de  af 
Nikolina  Holmgren  den  21  November  1883  dit  inbetalda 
7,848  mark  76  penni,  likväl  efter  afdrag  af  ej  mindre  de 
1,660  mark  40  penni,  hvarför  Larsson  erkäot  sig  häfta  till 
konkursmassan,  än  äfven  de  500  mark  Larsson  förbundit  sig 
till  konkursmassan  erlägga  för  Hornborgs  medvärkan  vid  för- 
säljningen af  Skinnars  hemman;  till  följd  hvaraf  syssloman- 
nen i  konkursen,   vicehäradshöfdingen  Elving,  hofrådet  Ditt- 

14 


zw         

™„„  albsraod.  6,689  »"»J  ^„„4,1  ^frlgsn,  hvem 

ning    ankomma?    v»iu 
medel  af  Senaten  förkastadt. 


13. 


Hiifnidmaii5  »om 


^^-•'-ritirÆ-r.^A 


af  ombudet  Ofrer 


^rTOde  och  »«*^7^^*n?oir    återfordrar  en  del  af  arro- 

det;    UtSTSMiilliBN^XK       mifra  föremål  «^^*J^ 
anrodet  eller  kan  dess  beloppSSJlM^liigsKrÄndning  aw^^ 
stols  pröjhing?  Fomm  för  denna talanlTllVl|B|Eä&^^  ^^°^ 
samma  enligrt  H.  B.  18:  9  bort  anställas  inourilÉdJA»  "Wi- 

Sedan  vicehäradshöfdingen  Ivar  Schroder,  fr^^^^  ^ 
borgs  stad,  för  det  han  på  anmodan  och  enligt  fullroaf 
handelskontoristen  i  samma  stad  Fredrik  Roeper  åt  hon<H 
ansökt  och  utvärkat  finsk  medborgarerätt,  i  en  summaris» 
räkning  af  den  15  December  1 879  affordrat  Roeper  och  jäm-^  f 
väl  af  honom  emottagit  1,000  mark,  samt  därefter,  på  Roe- 
pers  begäran  tillstält  honom  en  den  31  i  sagde  manad  dag- 1  I 
tecknad  specificerad  räkning,  däri  Schroder  upptagit  sina  ut-  ^  ^ 
gifter  vid  berörda  sysslande  till  160  mark  13  penni  och  sitt  i 
arvode  till  839  mark  87  p.,  yrkade  kontoristen  Roeper  i  en 
den  20  September  1880  till  Ouvernören  i  Wiborgs  län  in- 
gifven  skrift  vicehäradshöfdingen  Schröders  åläggande  att  af 
omordade  arvodesbelopp  till  Roeper  återbära  700  mark, 
hvilka  blifvit  honom  oskäligen  påförda.  Medels  resolution 
af  den  22  i  sist  nämda  månad  förklarade  Guvernören  sig  icke 
kunna,  emot  stadgandet  i  R.  B.  15:  12  med  ansökningen 
taga  befattning,  utan  hänvisade  Roeper  att  i  sådant  afseende 
i  underdånighet  vända  sig  till  H.  K.  M:t,  hvarefter  Kejs, 
Senaten,    där   kontoristen    Roeper   fullföljde  sin   omförmälta 


å 
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talan,  genom  resolution  den  20  d&rp&följande  December  ytt- 
rade sig  i  saken  och,  enär  ifrägakomna  ansökning  afs&ge 
fallmäktigs  förpligtande  att  delvis  &terbära  ett  arvode,  som 
åt  honom  redan  erlagts,  icke  ville  upptaga  ansökningen  till 
pröfning,  jämte  det  Roeper  anvisades  att  vid  vederbörlig 
domstol  framställa  sitt  anspråk« 

I  följd  häraf  instämde  kontoristen  Roeper  saken  till 
Eådstu/vurätten  i  Wiborg  och  yrkade  där  vieehäradshöfdin- 
gen  Schröders  förpligtande  att  i  ofvan  omförmäldt  hänseende 
till  Roeper  återbära  739  mark  87  penni,  efter  hvilket  afdrag 
Schröders  arvode  komme  att  utgöra  100  mark,  en  summa, 
som  enligt  Roepers  tanke  utgjorde  riklig  godtgörelse  för  det 
ringa  besvär  Schroder  haft  i  och  för  sitt  ifrågavarande  upp- 
drag, hvarhos  Roeper  anhöll  om  ersättning  för  sina  kostna- 
der i  denna  rättegäng.  De  af  Schroder  utgifna  räkningarna, 
hvilka  nu  jämväl  af  Roeper  inlämnades,  hade  följande  ly- 
delse : 

„Wiborg  den  15  December  1879. 
Räkning  för  Herr  F.  Roeper  af  Ivar  Schroder. 


För  anskaffande  af  finska  medborgerliga 
rättigheter  för  H.  H.  inberäknadt  underteck- 
nads  utgifter  för  tolk,  stämpelpapper,  lö- 
sen, m.  m. 55^ 


Summa  ^^ 
Qvitteres:  Ivar  Schroder." 
„Räkning. 
Herr  F.  Roeper  till  Ivar  Schroder. 


1,000 


Debet. 


Translators  arvode 

Lösen  för  poliskammarens  intyg 

Stämpladt  papper  till  ansökningshandlingarna 

Lösen  för  Guvernörens  resolution 

Stämpladt  papper  till  Senaten 

Porto 

Lösen  för  Senatens  utslag 

Porto 

Eumlins  arvode 

Arvode >   *    *    * 

Summa  Æv^ 


^ 

7»t 

20 

1 

60 

20 



2 

40 

8 





60 

66 

8 

1 

45 

40 

_ 

839 

87 

1,000 
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Efter  det  svarandens  invändning  att  Rådstnfvurätten 
icke  vore  behörig  domstol,  enär  m&let  enligt  R.  6.  15:  13 
bort  instämmas  till  Kejserliga  Benaten,  hvarest  svaranden 
för  käranden  ansökt  medborgarerätt  i  Finland,  blifvit  den 
16  December  1881  af  Rådstufvurätten  under  äberopande  af 
Senatens  ofvan  anförda  resolution  af  den  20  December  1880 
förkastad  såsom  obefogad  samt  svaranden  häröfver  anmält 
men  icke  fullföljt  missnöje,  upptogs  saken  p&  nj  stämning 
af  Rådstufvurätten;  där  svaranden,  som  genom  Qin  utevara 
särskilda  gånger  föranledt  uppskof  med  målets  afgörande, 
då  han  slutligen  instält  sig,  förklarade  att  kärandens  talan 
såsom  icke  väckt  inom  natt  och  år  efter  räkningens  afläm- 
nande,  allaredan  vore  preskriberad,  hvilken  anmärkning  Råd- 
stufvurätten, enär  berörda  talan  icke  innefattade  sådant  klan- 
der af  redo  och  räkning,  som  i  H.  B.  18:  9  omförmäitea,. 
utan  endast  gälde  återbekommande  af  redan  erlagdt  ombud- 
skapsarvode,  medels  särskildt  utslag  den  4  April  1882  för-^ 
kastade,  hvarefter  svaranden  i  själfva  saken  ^3  genmälte,  del» 
att  det  af  honom  fordrade  och  uppburna  arvodet  af  839  mark 
87  p.  så  mycket  mindre  kunde  betraktas  såsom  öfver  hofvan 
drygt,  som  hans  uppdrag  med  afseende  därpå  att  käranden 
varit  särdeles  bristftblligt  dokumenterad  vållat  mycket  besvär 
och  stora  svårigheter,  hvilket  äfven  framginge  däraf  att  kä- 
randen hade  bjudit  andra  jurister  ända  till  2,000  mark  för 
samma  sysslande  utan  att  dock  någon  åtagit  sig  detsamma,: 
dels  att,  emedan  käranden  ej  blott  vid  uppdragets  gifvande 
lofvat  betala  svaranden  ^hvad  som  hälst^  utan  äfven,  då 
svaranden  företedde  sin  räkning  på  1,000  mark,  godvilligt 
och  utan  invändning  erlagt  denna  summa,  hvarigenom  afta- 
let  mellan  parterne  blifvit  fast  och  afslutadt,  någon  pröfning 
af  arvodets  belopp  från  domstolens  sida  numera  icke  kunde 
komma  i  fråga.  I  anledning  häraf  anmärkte  käranden,  jämte 
det    han    bestred  svarandens  uppgift  om  beloppet  af  det  ar- 


^)  Invändningen  om  ett  anspråks  preskription  Kr  rStteligen  icke  en 
invSndniDg  i  rättegången,  hvaröf^er  utslag  enligt  B.  B.  16:  4  bör  gifras 
sUrakildt,  „om  målet  det  fordrar*',  utan  en  invSndning  eller  genmftle  i 
^iälfva  Mhen.  B.  A.  W. 
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vode,  som  han  skulle  hafva  utlofvat  &t  andra  advokater,  att 
käraDden  själf  anskaffat  alla  för  ansökningen  nödiga  hand* 
lingar  och  bevis  förutom  ett  intyg  fr&n  poliskammaren  i  Wi- 
öorg,  hvadan  svarandens  &tgöranden  i  saken  inskränkt  sig 
till  att  upplysa  k&randen  om  hvilka  bevis  vore  i  saken  nö- 
diga äfvensom  att  författa  ansökningsskriften  och  insända 
handlingarna   till    sitt  ombud  i  Helsingfors. 

Uti  utslag  den  U  April  1882  fann  Rådstufvurätten  väl 
utredt  vara  att  svaranden  för  sina  utgifter  och  sitt  arvode 
för  ombesörjandet  af  finsk  medborgarerätt  åt  käranden  be- 
räknat och  af  käranden  uppburit  1,000  mark,  men 

emedan  käranden  medgifvit  att  n&gon  öfverenskom- 
melse  parterne  emellan  om  det  svaranden  för  sagda  uppdrag 
tillkommande  arvode  p&  förhand  icke  träffats  samt  käran- 
den,  dä  svaranden  tillstält  honom  räkningen  af  den  15  De* 
oember  1879,  godvilligt  erlagt  räkningens  belopp  1,000 
mark,  ty 

och  dä  detta  aftal  mellan  parterne  s&lunda  blifvit  slut- 
ligen afgjordt, 

ansåg  Rådstufvurätten  sig  icke  vidare  kunna  ingå  i 
pröfning  af  nämda  arvode,  utan  blef  kärandens  i  saken  förda 
talan  förkastad;  dock  fingo  parterne  i  anseende  till  sakens 
beskaffenhet  själfve  vidkännas  sina  däri  hafda  kostnader. 

Kontoristen  Roeper  drog  genom  vad  saken  under  Wi- 
borgs Ho  frätts  pröfning.  Emedan  vicehäradshöfdingen  Schro- 
der vid  emottagandet  af  nu  ifrågavarande  1,000  mark  icke 
gjort  redo  och  räkning  för  sitt  ombudskap  utan  endast  till- 
Btält  Roeper  en  uppgift  öfver  det  penningebelopp,  som  han 
önskade  erhålla,  hvilken  icke  utvisade  huru  mycket  kostna- 
derna utgjorde  och  huru  stort  själfva  arvodet  var,  så  hade 
sagda  betalning  skett  genom  missräkning,  hvarför  och  då 
ett  dylikt  förskott  förrän  räkenskap  afgifvits  icke  finge  be- 
traktas såsom  slutlig  likvid,  frågan  om  beloppet  af  det  Schro- 
der rätteligen  tillkommande  arvode  ännu  stode  öppen  för 
domstols  pröfning.  Särskilda  bref  och  andra  skrifter  bilades 
fbr  att  visa  det  Schroder  för  anskaffande  af  nödiga  handlin- 
gar behöft  använda  hvarken  möda  eller  kostnader. 
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Hofrätten  förklarade  genom  dom  den  27  Juni  1883  den  om- 
ständigheten att  kontoristen  Roeper,  emot  den  af  vieehäradshöf» 
dingen  Schroder  honom  tillhandahållna  summariska  räknin- 
gen af  den  15  December  1879  till  Schroder  erlagt  det  däri 
upptagna  penningebeloppet  så  mycket  mindre  kunna  betrak- 
tas såsom  en  slutlig  uppgörelse  parterne  emellan,  som  Schro- 
der därefter  tillstält  Roeper  en  specificerad  räkning  öfver  ut- 
gifter och  arvode  vid  fullgörandet  af  ifrågavarande  uppdrag, 
hvarför 

och  då  Rådstufvurätten  vid  slikt  förhållande  saknat 
laglig  anledning  att,  på  sätt  som  skett,  undandraga  sig  pröf- 
ningen  af  beloppet  utaf  det  arvode  Schroder  för  berörda 
sysslande  skäligen  tillbort, 

Hofrätten  upphäfde  Rådstufvurättens  motvädjade  utslag 
och  förvisade  saken  tillbaka  till  Rådstufvurätten  att,  på  an- 
mälan af  Roeper,  finyo  till  behandling  företagas. 

Sedermera  gjorde  kontoristen  Roeper  målet  ånyo  an- 
hängigt  vid  Rådstufvurätten,  som,  sedan  detsamma  flere  gån- 
ger uppskjutits  dels  för  svarandens  utevaro  dels  för  afhö- 
randet  af  ett  af  denne  åberopat  vitne,  genom  slutligt  utslag, 
afkunnadt  den  22  Januari  1884,  fann  det  vara  utredt  att 
vicehäradshöfdingen  Schroder  i  arvode  för  utvärkandet  af 
finsk  medborgarerätt  åt  Kontoristen  Roeper  af  honom  upp- 
burit 839  mark  87  penni,  men 

alldenstund  något  aftal  angående  arvodets  belopp  där- 
förinnan icke  blifvit  parterne  emellan  trä£fadt,  samt  Schro- 
der styrkt  hvarken  att  utförandet  af  sagda  uppdrag  tagit  i 
anspråk  sådant  arbete,  som  svarade  emot  det  uppburna  ar- 
vodet, eller  hvad  Schroder  i  öfrigt  i  saken  framhållit, 

fördenskuld  och  då  Rådstufvurätten  ansåg  500  mark 
utgöra  skälig  godtgörelse  för  det  arbete,  som  med  uppdraget 
varit  förenad  t,  pröfvade  Rådstufvurätten  rättvist  ålägga  vice- 
häradshöfdingen Schroder  att  till  kontoristen  Roeper  åter- 
bära  339  mark  87  p,  samt  att  med  170  mark  ersätta  Roeper 
för  rättegångskostnaderna,  hvarhos  Roeper  med  stöd  af  8  $ 
i    förordningen    angående   pressaogelägenheterna   af  den  31 
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Maj    1867    berättigades  att,   sedan  målet  blifvit  slutligen  af- 
gjordt,  l&ta  til!  tryck  befordra  däri  tillkomna  handlingar. 

Emot  detta  utslag  erlades  vad  af  båda  parterne,  af 
hvilka  vicehäradshöfdingen  Schroder  anhöll  om  ändring  ej 
blott  ]  sagda  utslag  utan  äfven  i  Rådstufvurättens  den  4 
April  1882  gifna  utslag,  hvarigenom  Schröders  preskriptions- 
invändning  förkastats.  Hof  rätten  gaf  dom  i  målet  den  29 
November  1884;  och 

jämte  det  Hofrätten,  enär  vicehäradshöfdingen  Schroder 
emot  Rådstufvurättens  utslag  af  den  4  April  1882  icke  an- 
mält missnöje  eller  erlagt  vad  emot  sagde  Rätts  före  målets 
återförvisning  den  14  i  samma  månad  afkunnade  utslag  och 
sin  invändningfitalan  i  föreskrifven  ordning  fullföljt,  förkla- 
rade sig  icke  kunna  till  pröfning  upptaga  hvad  Schroder 
emot  utslaget  af  den  4  April   1882  anfört, 

fann  Hofrätten  kontoristen  Roeper  icke  hafva  forebragt 
skäl  till  annan  ändring  i  Rådstufvurättens  slutliga  utslag  af 
den  22  Januari  1884,  än  att, 

emedan  Hofrätten  ansåg  vicehäradshöfdingen  Schroder 
för  sitt  besvär  vid  utvärkandet  af  finsk  medborgarerätt  åt 
Roeper  vara  skäligen  godtgjord  med  ett  arvode  af  300  mark, 

Schroder  af  Hofrätten  ålades  att  af  de  utaf  honom  i 
sådant  afseende  uppburna  839  mark  87  p.  till  Roeper  åter- 
bära  539  mark  87  p.,  med  hvilken  ändring  vid  Rådstufvu- 
rättens utslag  i  anledning  af  Roepers  ändringsansökan  fick 
bero,  jämte  det  i  följd  af  denna  utgång  vidare  utlåtande 
beträffande  Schröders  vadetalan  förföll, 

Skiljaktige  från  Hofrättens  pluralitet,  hvilken  utgjordes 
af  vicepresidenten  Grotenfelt,  hofrättsrådet  Karsten  och  ad- 
jungerade ledamoten,  justitierådmannen  Thomé,  voro  beträf- 
fande hufvudsaken  referenten  i  målet,  assessorn  Lavonius, 
som  alldenstund  vicehäradshöfdingen  Schroder  icke  förmått 
styrka  att  hans  värksamhet  vid  förvärfvandet  af  finsk  med- 
borgarerätt åt  Fredrik  Roeper  varit  mer  ansträngande  än 
Roeper  medgifvit  och  denna  värksamhet  vore  väl  ersatt  med 
100  mark,  pröfvade  rättvist  ålägg-a  Schroder  att  åt  Roeper 
återbära    fordrade    739    mark   87   p.  jämte  ö  procents  ränta 
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fr&n  lagsökningedagen  äfvensom  att  med  300  mark  hålla 
Roeper  skadeslös  för  hans  umgälder  i  nnälet,  samt  adjunge- 
rade ledamoten,  senatsregistratorn  Jårnström,  hvilken  fann 
parterne  icke  å  n&gondera  sidan  hafva  anfört  skäl  till  än- 
dring i  R&dstufvur&ttens  motvädjade  utslag. 

Vicehäradshöfdingen    Schroder    sökte    i     underdånighet 
ändring    hos    H.  K.  M:t,    därvid   ej  blott  upprepande  sin  in- 
vändning   om   preskription  och  sina  för  öfrigt  i  saken  fram- 
bragta  skäl,   p&  grund  af  hvilka  han  begärde  att  Hofrättens 
förestående  slutliga  dom  måtte  upphäfvas,  utan  ftfven  anhål- 
lande om  rättelse  i  Hofrättens  ofvan  åberopade  utslag  af  den 
27    Juni    1883,    dessmedels  målet  blifvit  till  Rådstufvurätten 
återförvisad  t.     Målet  föredrogs  den  6  April  1886  i  Senatens 
Justitiedepartement   i    närvaro  af  Senatorerne    Wasastjema, 
Ehrström^  af  Frosterue  och  Råber gh;  och  fann  Senaten  vice- 
häradshöfdingen   Schroder  hvarken  i  afseende  å  rättegången 
eller  beträffande  själfva  saken  hafva  anfört  skäl  till  ändring 
i  Hofrättens    ofvan  berörda  dom  af  den  29  November  1884, 
vid  hvilken  fördenskuld  komme  att  bero. 


14. 

ir  försäUnlBg  af  Inhemska  fabriksalster  från  disk  ocli  i  dftrtlU 
för  tlllfftUet  npphjrdt  stånd  att  hänföras  tiU  sådan  handel 
i  särskildt  f  örsAUninflrsram^  som  i  2,  6  och  8  |§  af  K.  F. 
den  81  Mars  1879  om  näringarna  omtalas? 

Vid  Häradsrätten  i  littis  och  Jaala  socknars  tingslag 
yrkade  kronolänsmannen  Frans  Teodor  Boström  ansvar  & 
handlanden  Karl  Ludvig  Favorin,  från  Tammerfors  stad,  för 
det  denne  den  4  December  1883  medan  torgdag  hållits  in- 
vid Kausala  järnvägsstation  i  Kausala  by  af  littis  socken, 
utan  föregående  anmälan  hos  kronofogden  i  häradet,  dels 
från  disk  dels  i  därtill  för  tillfället  upphyrdt  stånd  förs&U 
handelsvaror  af  såväl  inhemsk  som  utländsk  tillvärkning. 

I  anledning  af  åtalet  hörd  erkände  handlanden  Favo- 
rin   att    han    vid    uppgifna   tillfälle  försålt  varor  af  inhemsk 
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tillvärkning,  men  förklarade,  jämte  det  han  bestred  det  han 
skulle  hafva  till  salu  hållit  utländska  fabriksalster^  att  han 
p&  grand  af  den  13  September  1880  hos  Magistraten  i  Tam- 
merfors gjord  anmälan  vore  berättigad  att  idka  handel  med 
alla  slags  tyger  oeh  kramvaror,  undantagande  viner  och  spi- 
rituösa drycker,  hvilket  jämväl  styrktes  genom  ett  af  Favo- 
rin  inlämnadt  utdrag  ur  Magistratens  i  Tammerfors  näst- 
nämde  dag  förda  protokoll,  samt  anhöll  förty  om  åtalets  för- 
kastande äfvensom  att  honom  mätte  tilldömas  ersättning  för 
hans  kostnader  i  rättegången. 

Sedan  tvänne  vitnen  blifvit  hörda,  hvilka  väl  intygade 
att  handlanden  Favorin  vid  uppgifna  tillfälle  haft  å  disk  och 
till  försäljning  utbredda  varor  af  såväl  inhemsk  som,  att 
döma  af  dem  åsätt  tullstämpel,  jämväl  utländsk  fabrikstill- 
värkning,  men  likväl  icke  kunde  säga  om  Favorin  sålt  äfven 
af  de  senare,  utlät  sig  Häradsrätten,  och 

emedan  enhvar  finsk  medborgare  jämlikt  8  §  i  förord- 
ningen den  31  Mars  1879  angående  näringarna  vore  berätti- 
gad att  utan  särskild  anmälan  allestädes  i  landet  uppköpa 
och  försälja  alster  af  inhemsk  slöjd  och  fabriksindustri,  så 
framt  särskildt  försäljningsrum  därvid  icke  begagnades, 

samt  utredning  icke  förebragts  därom  att  handlanden 
Favorin  försålt  jämväl  varor  af  utländsk  tillvärkning, 

pröfvade  Häradsrätten  rättvist  åtalet  förkasta,  jämte  det 
dock,  enär  Favorin  visats  innehafva  alster  af  sistnämda  slag 
och  anledning  till  åtalet  således  funnits,  någon  ersättning 
för  rättegångskostnaden  i  målet  icke  kunde  Favorin  tilläggas. 

Kronolänsmannen  Boström  besvärade  sig  i  Åbo  HofräU, 
hvilken  utan  meningsskiljaktighet  genom  utslag  den  I  De- 
cember 1884 

fann  utredt  vara  att  handlanden  Favorin  vid  uppgifna 
tillfälle  uti  särskildt  fttrsäljningsrum  i  Kausala  by  idkat  han- 
del med  inhemska  fabriksalster  utan  att  hafva  därom  gjort 
sådan  skriftlig  anmälan  som  2  §  i  ofvan  åberopade  kejser- 
liga förordning  af  den  31  Mars  1879  föreskrifver;  hvarför 

Hofrätten  pröfvade  rättvist  upphäfva  Häradsrättens  öf- 
verklagade    utslag  samt,    med  stöd  af  40  §  i  nämda  förord- 
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ning,  döma  handlanden  Favorin  att  bota  60  mark  till  tre- 
skiftes efter  lag. 

Uti  detta  utslag  sökte  handlanden  Favorin  ändring  hoa 
M.  K.  M:t  genom  underdåniga  besvär,  hvilka,  sedan  krono- 
länsmannen  fioström  blifvit  hörd  och  sig  förklarat  samt 
Hofrätten  infordradt  utlåtande  atlämnat,  den  6  Februari  1886 
föredrogus  och  utan  skiljaktighet  afgjordes  i  Senatens  Ju- 
stitiedepartement i  närvaro  af  Senatorerne  Wasastjernay  Bru- 
noUj    Ehrströmy  af  Frosterus  och  Råbergh;    därvid  Senaten 

emedan  handlanden  Favorin  drifvit  ifrågavarande  han- 
del med  inhemska  fabriksalster  vid  disk  och  i  stånd  å  all- 
män försäljningsplats,  samt  bod,  kontor  eller  annat  sådant 
törsäljningsrum  därvid  således  icke  begagnats, 

pröfvade  rättvist  upphäfva  Hofrättens  utslag  samt  låta 
bero  vid  det  slut,  hvari  Häradsrätten  i  saken  stannat. 


15. 

Tillkommer  dea  1  2  §  af  K.  F.  af  den  2  April  18S3  ang.  fSrsälj- 
ntng  och  atskänkning  af  maltdrycker  handlande  i  stad  till- 
erkända rätt,  att  där  i  öppen  bod  till  afhimtning  fSrsätJA 
maltdrycker,  Jämräl  den,  som  åt  sig  ntTärkat  rättighet  att 
drifra  handel  å  den  staden  underlagda  mark? 

Stadsfiskalen,  guveruementssekreteraren  Jakob  Holm- 
berg utförde  vid  Bädstufvuråtten  i  Björneborgs  stad  på- 
stående om  laga  ansvar  å  handlandene  Per  Larsson,  John 
Larsson,  Karl  Wahlroos,  Isak  Mickelsson,  Gustaf  Axel  Sack* 
lén,  Aron  Hallsberg  och  Helena  Lovisa  Stable  för  det  desse 
under  loppet  af  år  1884  uti  sina  salubodar  å  Räfsö,  Björne- 
borgs stad  underlydande  holme  försålt  öl  till  afhämtniDg, 
ehuru  de,  hvilka  idkade  handel  icke  i  själfva  staden  utan  å 
dess  utmark,  ej  varit  till  ölförsäljning  berättigade. 

De  tilltalade  erkände  enhvar  att  de  i  sina  handelsbo- 
dar sålt  öl,  men  ansågo  sig  hafva  varit  därtill  berättigade 
emedan  de  hos  Magistraten  i  fijörneborg  i  laga  ordning  &^ 
sig    utvärkat   rätt   att   drifva  handel  å  Räfsö,    hvilket  äfven 
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styrktes  geDom  företedda  utdrag  ar  bemälte  Magistrats  pro- 
tokoll, samt  anhöllo  förtj  om  åtalets  förkastande. 

Rådstufvurätten  yttrade  sig  genom  utslag  den  8  Au- 
gusti 1884,  att 

emedan  de  tilltalade  enhvar  i  laga  ordning  utvärkat 
sig  rättighet  att  å  Räfsö  holme  idka  handel,  ty 

och  d&  sagde  holme,  såsom  underlagd  Björneborgs  stad, 
måste  räknas  till  staden  samt  i  förordningen  den  2  April 
1883  angående  försäljning  och  utskänkning  af  maltdrycker 
någon  åtskilnad  ej  häller  gjordes  emellan  stad  och  staden 
underlagd  jord, 

ansåg  Rådstufvurätten  med  stöd  af  2  §  i  åberopade 
förordning  samtlige  de  tilltalade  såsom  handlande  i  stad 
hafva  ägt  rätt  att  försälja  öl  till  af  hämtning,  h  varför  Råd- 
stufvurätten pröfvade  rättvist  frikänna  dem  frän  alt  ansvar 
i  saken. 

Emot  utslaget  anmältes  missnöje  af  åklagaren  Holm- 
berg, hvilken  i  sina  till  Åbo  Ho/rätt  stälda  besvär  sökte 
göra  gällande  att  de  tilltalade  ingalunda  kunde  betraktas 
såsom  handlande  i  stad,  alldenstund  Räfsö  holme,  ehuruväl 
tillhörande  staden  Björneborg,  likväl  icke  låge  inom  stadens 
råer  och  linjer  och  således  ej  häller  utgjorde  en  del  af  sta- 
den eller  hade  stadsprivilegier.  Att  tolka  författningen  af 
den  2  April  1883  så  vidsträckt  som  Rådstufvurätten  det  gjort, 
skulle  leda  till  otaliga  missbruk  och  stort  själfsvåld.  Vid 
målets  föredragning  i  Hofrätten  yppades  olika  meningar: 

Adjungerade  ledamoten,  notarien  Tenlén  fann  sökan- 
den, guvernementssekreteraren  Holmberg  icke  hafva  anfört 
skäl  till  ändring  i  Rådstufvurättens  öfverklagade  utslag,  vid 
hvilket  förty  komme  att  bero. 

Assessorn  Serenius  var  ense  med  notarien  Tenlén. 

Assessorn  Sjdros  yttrade,  att  det  i  2  §  af  K.  F.  den  2 
April  1883  förekommande  medgifvandet  för  handlande  i  stad 
att  där  sälja  öl  i  öppen  bod  ioke  innefattade  berättigande 
för  sådan  handlande  att  utöfva  ölförsäljning  utom  stadens 
linjer  å  dess  afhysta  ägor,  hvarför  och  då  Räfsö,  såsom 
holme,  belägen  utom  Björneborgs  stads  till  bebyggande  upp- 
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låtoa  omr&de,  ej  kunde  i  det  afseende,  hvarom  nu  vore  fråga, 
hänföras  till  staden,  assessorn  med  ändring  af  Rådstufvurät- 
tens  öfverklagade  utslag  pröfvade  r&ttvist  förklara  handlan- 
den Per  Larsson  och  hans  modparter  icke  hafva  varit  be- 
rättigade att  utan  särskildt  tillstånd  härstädes  bedrifva  den 
åtalade  försäljningen;  dock  som  handlanden  Per  Larsson  och 
de  öfrige  tilltalade  kunnat  taga  sig  anledning  till  den  för- 
modan att  de  varit  till  den  öfverklagade  ölförsäljningen  be- 
rättigade, ägde  något  ansvar  i  saken  icke  rum,  utan  vardt 
guvernementssekreteraren  Holmbergs  därom  utförda  påståeode 
förkastadt. 

Assessorn  Björkman  var  ense  med  assessorn  Sjöros. 
Hofrättsrådet   Trapp  instämde  i  norarien  Tenléns  uilå- 
tande. 

Hofrättens  utslag,  som  uppsattes  i  enlighet  med  de  flesta 
rösterna,  är  gifvet  den  8  Maj  1885. 

Åklagaren  Holmberg  sökte  i  underdånighet  ändring  hos 
H.  E.  M:t;  och  afgjordes  målet  den  13  April  1886  i  Sena- 
tens Justitiedepartement,  hvars  flesta  medlemmar,  Senato- 
rerne, Viceordföranden  friherre  Palmen,  Brunou,  Forsman. 
Ehrström,  Björksten,  af  Frosterus  och  Råbergh,  funno  Holm- 
berg icke  hafva  forebragt  skäl  till  ändring  i  Hofrättens  of- 
van  berörda  utslag,  vid  hvilket  förty  komme  att  förblifva. 

Senatorn  von  Weissenberg,  med  hvilken  Senatorn  iV'j- 
bergh  förenat  sig,  afgaf  ett  med  assessorn  Sjöros'  ofvan  in- 
tagna yttrande  lika  lydande  utlåtande. 


16. 

C^lltigheten  af  ett  mnntUgen  inf9r  domstol  uppgjordt  och  i  dess 
protokoll  intaget  testamentariskt  fSrordnande. 

Sytningsmannen  från  Kiipula  enstaka  rusthåll  i  Janak- 
kala  socken,  Samuel  Fredrik  Saxelin,  hvilken  afled  under 
Oktober  månad  1879,  hade  under  lifstiden  uti  ett  i  laga  form 
upprättad  t  skriftligt  testamente  förordnat  att  all  hans  kvar- 
låtenskap   skulle   tillfalla  rusthållaren  Isak  Isaksson  Kiipula, 
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dftrsammastädeB.  D&  detta  testaineDte  den  10  Februari  I85B 
af  Eiipula  i  Saxelins  närvara  inlämnades  till  Häradsrätten  i 
W&nä,  Janakkala  och  Hausjärvi  socknars  tingslag,  hade  Saxe- 
lin, enligt  hvad  Häradsrättens  därom  förda  protokoll  utvisar 
och  efter  det  han  erkänt  riktigheten  af  njss  nämda  testa- 
mente, vid  fullkomligt  redig  sinnesförfattning  därtill  munt- 
ligen  gjort  det  tillägg  att,  ifall  Isak  Kiipula  aflede  före  Sa- 
muel Fredrik  Saxelin,  Isak  Kiipulas  efterlämnade  arfvingar 
och  rättsinnehafrare  borde  komma  i  ätnjutande  af  hvad  uti 
det  skriftliga  testamentet  blifvit  Kiipula  tillerkändt,  dock  med 
det  vilkor  att  s&väl  desse  som  Isak  Kiipula  med  ömhet  be- 
mötte Saxelin  och  vid  hans  död  ombesörjde  hans  hederliga 
begrafning.  Sedan  emellertid  Isak  Kiipula  den  14  April 
1868  och  säledes  före  Samuel  Fredrik  Saxelin  aflidit,  och 
s&som  närmaste  arfvingar  efterlämnat  döttrarna  Maria  Karo- 
lina, Gustava  och  Vilhelmina,  bevakade  dessas  män,  rust- 
h&llaren  Vilhelm  Kiipula,  frän  Kiipula,  samt  bönderne  Jo- 
han  Konstantin  Marttila,  frän  Ridasjärvi  bj  i  Hausjärvi,  och 
Johan  Joensuu,  frän  Wähikkälä  by  i  Janakkala  socken,  den 
2  Maj  1882  vid  Häradsrätten  s&som  testamente  Samuel  Fred- 
rik Saxelins  njssnämda  förordnande,  om  hvilket  de  förmälte 
sig  först  under  nästförutg&ngne  Januari  m&nad  hafva  erhällit 
kännedom. 

Sedermera  läto  häradsnämdemannen  Kar^  Viktor  He- 
lenius,  fr&n  Thusbj  sockens  kyrkobj,  säsom  mälsraan  för 
sin  hustru  Augusta  SeraSa  Oustafsd otter,  samt  rusthällaren 
Peter  Saxelin,  frän  Korpi,  och  bonden  Johan  Fredrik  Kjlä- 
mökkä,  frän  Lepsämä  byar  i  Nurmijärvi  socken,  af  hvilka 
Augusta  Serafla  Oustafsdotter  och  Peter  Saxelin  vore  Sa- 
muel Fredrik  Saxelins  systerbarn,  men  Johan  Fredrik  Kylä- 
mökkäs  slägtskapsförh&llande  till  Samuel  Fredrik  Saxelin 
icke  närmare  uppgifvits  än  att  Kylämökkä  jämte  Augusta 
Serafla  Gustafsdotter  och  Peter  Saxelin  vore  arffallen  efter 
Samuel  Fredrik  Saxelin,  om  klander  af  dennes  förenämda 
muntliga  förordnande  till  Häradsrätten  i  ofvan  berörda  tings- 
lag instämma  Vilhelm  Kiipula,  Johan  Konstantin  Marttila 
och  Johan  Joensuu,  samt  anförde,  dä  mälet  vid  Häradsrätten 
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förevar,  att  enär  sagda  förordnaode  icke  tillkommit  i  den 
ordning  lag  om  testamentes  npprätt^inde  stadgade,  och  Hä- 
radsrättens protokoll  vid  det  tillfälle,  dä  förordnandet  skulle 
meddelats,  icke  ens  antydde  att  Samuel  Fredrik  Saxelin  gjort 
samma  förordnande  af  fri  vilja,  förordnandet  icke  ägde  gil- 
tighet af  testamente,  hälst  äfven  Samuel  Fredrik  Sazelin  vid 
samma  tidpunkt  varit  omyndig  förklarad  och  i  följd  däraf 
oberättigad  att  förfoga  öfver  sin  egendom;  h varför  Karl  Vik- 
tor Helenius  och  hans  medparter  yrkade  att  ifrågavarande 
s&som  testamente  bevakade  muntliga  förordnande  måtte  upp- 
häfvas  och  Samuel  Fredrik  Sazelios  kvarlåtenekap  till  laga 
skifte  emellan  hans  arfvingar  upplåtas. 

Svarandene  medgåfvo  att  Augusta  Serafia  Gustafsdot- 
ter, Peter  Sazelin  och  Johan  Fredrik  Kylämökkä  vore  Sa- 
muel Fredrik  Saxelins  närmaste  arfvingar,  men  anmärkte 
att  som  Häradsrättens  förberörda  protokoll  tydligen  inne- 
hölle  att  Samuel  Fredrik  Sazelin  vid  ifrågavarande  förord- 
nandes tillkomst  haft  fullkomligt  redig  sinnesförfattning,  det 
vore  tydligt  att  han  därvid  icke  påvärkats  af  något  tvåog, 
samt  att  den  omständigheten  att  samme  Saxelin  då  varit 
omyndig  förklarad  icke  utgjort  hinder  för  honom  att  för- 
ordna om  huru  med  hans  kvarlåtenskap  efter  hans  död  skulle 
förfaras,  på  grund  hvaraf  svarandene  påstodo  käromälets  för- 
kastande.    '^ 

Häradsrätten  utlät  sig  i  målet,  under  h&radshöfdingeo 
Spåres  ordförandeskap,  genom  utslag  den  30  April  1884  och 
fann  ifrågavarande  af  svarandene  bevakade  samt  af 
kärandene  klandrade  testamen tariska  förordnande  hafva  blif* 
vit  i  behörig  ordning  upprättadt  samt  hyad  kärandene  där- 
emot anmärkt  icke  kunna  lända  till  häfvande  af  detsamoiaf 
hvadan 

och  då  nägon  påminnelse  angående  behörigheten  af  den 

skedda  bevakningen  af  sagda  förordnande  icke  blifvit  gjord, 

Häradsrätten  pröfvade  rättvist,  med  förkastande  af  kä- 

randenes  talan,  bibehålla  änsagda  förordnande  vid  full  kraft 

och  värkan  emot  kärandene. 

Emot   detta    utslag  erlade  Karl  Viktor  Helenius,  Peter 
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Saxelin  och  Johan  Fredrik  Kjlftmökkä  vad,  hvilket  likväl 
endast  af  de  tv&  först  nämde  fallföljdes.  D&  målet  föredrogs 
i  Äbo  Hofråit,  utlät  sig  först 

referenten  däri  assessorn  Krakau,  och  fann  Karl  Vik- 
tor Helenius  och  Peter  Saxelin  icke  hafva  anfört  skäl  till 
ändring  i  Häradsrättens  motvädjade  utslag,  vid  hvilket  altsä 
skulle  förblifva,  dock  blef  Vilhelm  Kiipulas,  Johan  Konstan* 
tin  Marttilas  och  Johan  Joensuu's  anhållan  om  godtgörelse 
för  deras  i  Hofrätten  hafda  kostnader  af  assessorn  förkastad. 

Assessorn  Sföros  ansåg  lagens  stadgande  i  Ä.  B.  16:  I, 
att  testamentes  värklighet  borde  utredas  genom  två  perso- 
ners vitnesmål  ej  vara  fullgjorde  därigenom  att  domstol,  på 
sätt  i  förevarande  fall  skett,  i  sitt  protokoll  antecknat,  att 
testamentsgifvaren  inför  domstolen  uttalat  sin  yttersta  vilja, 
hvarför  och  som  annan  bevisning  till  styrkande  af  Samuel 
Fredrik  Saxelins  ifrågavarande  muntliga  förordnande  om 
hans  kvarlåtenskap  ej  företetts,  assessorn  ansåg  sig  icke 
kunna  tillägga  sagda  förordnande  vitsord,  utan  pröfvade  rätt- 
vist, med  upphäfvande  af  Häradsrättens  motvädjade  utslag, 
förklara  omordade  muntliga  förordnande  vara  ogiltigt  såsom 
testamente  i  hvad  det  värkade  på  Augusta  Serafia  Gustafs- 
dotters och  Peter  Saxelins  rätt  till  arf  efter  Samuel  Fredrik 
Saxelin.  Beträffande  rättegångskostnaden  i  Hofrätten  var 
assessorn  ense  med  assessorn  Krakau. 

Assessorn  Björkman  instämde  i  assessorn  Krakaus  ytt- 
rande. 

Hofrättsrådet  Procopé  biträdde  assessorn  Sjöros'  ut- 
låtande. 

Hofrättsrådet  Trapp  var  ense  med  assessorn  Krakau; 
i  enlighet  med  hvars  yttrande  Hofrättens  dom  den  30  Ja- 
nuari 1885  afgafs. 

Karl  Viktor  Helenius  fullföljde  på  nedlagd  revisions- 
skilling  i  underdånighet  målet  i  kejserliga  Senatens  Justitie- 
departement,  där  han  såsom  stöd  för  sitt  påstående  att  det 
af  Samuel  Fredrik  Saxelin  inför  domstolen  gjorda  muntliga 
förordnandet  icke  vore  ett  lagligt  testamente  åberopade  ej 
blott  den  bekante  författaren,  justitierådet  Olivecrona  i  Sve- 
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rige  utan  äfven  en  af  kejserliga  Senaten  i  ett  dylikt  m&l 
den  20  December  1884  gifven  dom.  Senaten  utlät  sig  ge* 
nom  dom  den   16  April  1886;  oeh 

ehuruväl  om  det  af  Samuel  Fredrik  Saxelin  gjorda 
muntliga  tillägget  till  förenämda  af  honom  upprättade  skrift- 
liga testamente  icke^  pä  sätt  i  1  §  16  kap.  Ä.  B.  stadgas, 
af  tvänne  gode  män  intygats  att  samma  tillägg  blifvit  gjordt 
med  sundt  ooh  fullt  forstand  och  af  fri  vilja, 

fann  Senaten  dock,  enär  Saxelin,  enligt  hvad  Härads- 
rättens vitsord  ägande  protokoll  upptager,  inför  Häradsrät- 
ten vid  fullkomligt  redig  sinnesförfattning  gjort  änsagda  til- 
lägg samt  sådant,  d&  i  protokollet  annat  förhållande  ej  an* 
tydes,  äfven  måste  anses  hafva  skett  af  fri  vilja,  lika  full- 
ständig utredning  som  i  omförmälda  lagrum  åsyftas  vara 
åstadkommen  därom,  att  ifrågavarande  muntliga  förordnande 
innefattat  Saxelins  yttersta  vilja,  hvarför 

och  emedan  Karl  Viktor  Helenius'  anmärkning,  att  Sa- 
muel Fredrik  Saxelin  såsom  omyndig  förklarad  ej  ägt  upp- 
göra testamente,  icke  var  å  lag  grundad, 

Senaten  fann  Helenius  ej  hafva  forebragt  skäl  till  änd- 
ring i  det  slut,  hvari  Hofrätten  i  saken  stannat  och  vid  hvil- 
ket altså,  äfven  såvidt  Helenius  angick,  kom  att  bero. 

Denne  dom  uttryckte  Senatorerne  Råberghs^  von  Weis- 
senbergSf  Nyberghs,  af  Fro$terus'  och  Björkstens  mening. 

Senatorn  Ehrström^  med  hvilken  Senatorerne  Forsman 
och  Brunou  samt  Viceordföranden  friherre  Palmen  förenade 
sig,  ansåg  ifrågavarande  af  Samuel  Fredrik  Saxelin  inför 
Häradsrätten  gjorda  muntliga  förordnande  icke  kunna  genom 
Häradsrättens  protokoll  i  saken  anses  vara  i  den  ordning 
lag  föreskrifver  styrkt,  hvarför  Senatorn  med  stöd  af  1  $  16 
kap.  Ä.  B.  pröfvade  rättvist  upphäfva  Hofrättens  ifrågava- 
rande dom  och  Häradsrättens  utslag  i  hvad  Augusta  Serafia 
Gust-afsd otters  arfsrätt  efter  Samuel  Fredrik  Saxelin  anginge, 
samt  förklara  meranämda  muntliga  förordnande  vara  utan 
kraft  och  värkan  emot  Augusta  Serafia  Oustafsdotter,  äfven- 
som  förordna  att  Samuel  Fredrik  Saxelins  kvarlåtenskap 
borde    till    laga   skifte    upplåtas    för    utbrytande  af  det  Au- 
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gneta   Serafia   Oustafsdotter   tillkommaDde  arf  efter  Samuel 
Fredrik  Sazelio. 


17. 

C^iltigheteii  af  Smsesidf ^  testamentariskt  fSrordnande^  npprftttadt 
af  båda  kontrahenterne  Tid  ett  kdpslnt  om  fast  egrendom 
och  intaget  i  köpehrefret  bland  köpTilkoren.  —  Arfrejord 
eller  iokel 

Medels  afhandling  af  den  6  Februari  1882  s&lde  bon- 
den  Johan  Herman  Johansson  Husari,  från  Murto  by  i  Mou- 
hijärvi  socken,  sin  andel  i  Husari  skattehemman  i  sagde  by 
åt  sin  broder  David  Johansson  på  i  afhandlingen  upptagna 
vilkor.  I  samma  afhandling  hade  därjämte  intagits  ett  mo- 
ment, som  i  svensk  öfversättning  hade  följande  lydelse: 

,,8:0.  I  händelse  jag  Johan  Johansson  intill  min  död 
bor  å  detta  hemman  och  icke  efterlämnar  hustru  och  barn, 
så  skall  all  min  efterlämnade  egendom  så  i  fast  som  i  löst 
gods  tillfalla  min  broder  David  Johansson  och  hans.  arfvin- 
gar;  och  däremot,  om  min  broder  David  Johansson  dör  utan 
hustru  och  barn,  och  jag  ända  därintills  jämte  all  min  egen- 
dom bott  i  hemmet,  skall  sammaledes  all  hans  egendom  till- 
falla mig,  hans  broder  Johan  Johansson,  och  mina  arfvingar. 
Men  i  annan  händelse  ärfva  h värderas  hustru  och  barn  en- 
ligt lag.^ 

Sedan  David  Johansson  den  10  Februari  1883  aflidit 
utan  att  efterlämna  hustru  eller  barn,  samt  Johan  Herman 
Husari  i  laga  ordning  bevakat  berörda  afhandliag  såsom  te- 
stamente, instämde  bonden  Matts  Mattsson  Hellu  och  hans 
hustru  Maria  Vilhelmina  Johansdotter  från  Kalkunmäki  by  i 
Tavastkyro  socken,  af  hvilka  den  sist  nämda  såsom  syster 
till  Johan  Herman  och  David  Johanssöner,  vore  enligt  lag 
berättigad  till  arf  efter  David  Johansson,  i  afseende  å  klan- 
der af  ifrågavarande  testamentarisk  a  förordnande  Johan  Her- 
man Johansson  Husari  till  Häradsrätten  i  Karkku,  Mouhi- 
järvi  och  Lavia  socknars  tingslag,  samt  anförde,  för  att  u^ 
veckla   sin    talan :    dels   att  afhandlingen  af  den  6  Februari 

15 
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1882,   emedan   deDsamma  rfttteligen  alsett  afslutande  af  köp 
och  vitnena  jämvftl  i  sådant  afseende  tillkallats  »amt  Ak  däri 
ej    h&ller   upptagits  att  testatorerne  af  fri  vilja  gjort  ifråga- 
varande förordnande,  icke  uppfylde  de  i  lag  föreskrifna  for 
merna   fÖr    testamentes   giltighet,    dels   att  David  Johansson 
genom   samma   förordnande,  hvilket  ej  häller  blifvit  till  rik« 
tigheten  styrkt,  j&mvål  förfogat  om  arfvejord,  enftr  af  Husari 
hemman,  hvilket  David  Johanssons  fader  Johan  Henrik  Matts- 
son genom   köpebref  af  den  1  Juni  1832  tillhandlat  sig  och 
sin    sedermera  blifna  hustru,    Maria  Fredrika  Isaksdotter,  af 
hennes  föräldrar,  två  tredjedelar  genom  ett  af  Johan  Henrik 
Mattsson    i   Januari    månad    1870  upprättadt  muntligt  testa- 
mente   tillagts    hans  hustru,   bemälta  Maria  Fredrika  Isaks- 
dotter   samt   sönerne   Johan    Herman    Husari  ooh  David  Jo- 
hansson gemensamt,    enhvar  till  lika  del,    samt  Maria  Fred- 
rika Isaksdotters  i  giftorätt  fOrvärfvade  Va  af  hemmanet  äf- 
vensom   hennes  genom  njssnämda  testamente  erhållna  %  af 
lägenheten  efter  hennes  död  i  arf  tillfallit  till  lika  delar  Jo- 
han Herman  Husari,  David  Johansson  och  Maria  Tilheltnioa 
Johansdotter,  så  att  David  Johansson  på  omförmäldt  sätt  be- 
kommit  genom  fadrens  testamente  ^l„  och  i  arf  efter  mod- 
ren   ^/27  af  hela  hemmanet,    om  hvilka  andelar,  såsom  hvar- 
dera  af  arfvejords  egenskap,   David  Johansson  ej  ägt  geaom 
testamente    förfoga;    h varför    Matts  Hellu   ooh  Anna  Vilhel- 
mina Johansdotter  yrkade  att  David  Johanssons  ifrågakomna 
testamentariska  förordnande  måtte  förklaras  ogiltigt  antiagen 
i    dess    helhet    eller    åtminstone    såvidt  det  omfattade  förfo- 
gande om  David  Johanssons  omordade  ärfda  andelar  af  Hu- 
sari hemman,    samt  Johan  Herman  Husari,  som  omhänderta- 
git   David    Johanssons  bo,    förpligtas  vid  vite  att  inom  viss 
tid    upplåta    dennes  kvariåtenskap  till  lagligt  skifte  emellan 
hans  arfvingar. 

I  saken  hörd  genmälte  Johan  Husari  att  afhandlingen 
af  den  6  Februari  1882  uppfylde  alla  i  lag  för  giltigbeten 
af  testamente  erforderliga  vilkor,  och  detta  icke  mindre  därfi9r 
att  den  på  en  gång  innefattade  köp  och  testamente;  och  som 
Husari  hemman  genom  köpebrefvet  af  den  1  Juni  1832  öfvcr- 
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gått  t  Johan  Henrik  Mattssons  ägo  innan  han  trädt  i  äkten- 
skap med  Mana  Fredrika  Isaksdotter  samt  denna  förty  icke 
haft  n&gon  giftorätt  i  hemmanet  såsom  före  äktenskapet  för- 
värfdt,  hade  äfven  Johan  Henrik  Mattsson  varit  berättigad 
att  genom  förenämda  i  Januari  1870  gjorda  muntliga  testa- 
mente förordna,  såsom  i  själfva  värket  skett,  att  hans  bägge 
söner  Johan  Herman  Husan  och  David  Johansson,  och  icke, 
såsom  kärandene  uppgifvit,  dessa  söner  och  deras  moder 
gemensamt,  skulle  efter  hans  död  erhålla  sagda  hemman ; 
hvarför  och  då  Maria  Fredrika  Isaksdotter  altså  hvarken  i 
giftorätt  eller  genom  testamente  förvärfvat  sig  någon  andel 
i  Husari  hemman  samt  David  Johansson,  hvilken  dels  genom 
testamente  dels  genom  köp  erhållit  lägenheten,  förty  varit 
berättigad  att  därom  fritt  förfoga,  Johan  Herman  Husari 
påstod  käromålets  förkastande. 

Bland  handlingar,  som  af  parterne  vid  Häradsrätten 
företeddes,  böra  här  omnämnas: 

1)  Köpebrefvet  af  den  1  Juni  1832,|  dessmedels  Maria 
Fredrika  Isaksdotters  föräldrar,  Isak  Jakobsson  och  Anna  Jo- 
hansdotter, åt  Johan  Henrik  Mattsson  försålt  Husari  hemman, 
och  i  hvilket  den  sist  nämde  upptages  såsom  ensam  köpare 
och  tillträdare  af  lägenheten,  och  Maria  Fredrika  Isaksdotter 
icke  annorledes  omnämnes  än  att  hennes  förestående  äkten- 
skap   med  Johan  Mattsson  ingår  såsom  ett  vilkor  för  köpet. 

2)  Det  vid  bevakning  af  Johan  Henrik  Mattssons  munt- 
liga förordnande  vid  Häradsrätten  den  3  September  1870 
tillkomna  protokoll,  hvaraf  framgick  att  Maria  Fredrika 
Isaksdotter,  hvilken  bevakade  testamentet  såväl  för  egen  del, 
som  i  egenskap  af  ombud  för  Johan  Herman  Husari  samt 
målsman  för  då  ännu  omyndige  David  Johansson,  vid  berörda 
tillfälle  uppgifvit  att  Johan  Henrik  Mattsson  genom  ifråga^ 
varande  förordnande  bestämt  att  dottern  Maria  Wilhelmina 
Johansdotter  icke  skulle  af  hans  kvarlåtenskap  erhålla  annat 
än  800  mark,  hvaremot  den  öfriga  förmögenhet,  som  han 
kunde  efterlämna,  skulle  tillfalla  Maria  Fredrika  Isaksdotter 
och  bemälte  tvänne  söner  gemensamt. 

För   att   styrka   sina   påståenden  åberopade  svarande» 
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vitDesmål  af  de  personer,  hvilka  öfrervarat  uppr&ttandet  af 
1870  års  muntliga  såv&l  som  1882  års  skriftliga  testaments- 
riska  förordnanden,  oeh  intjgade  dessa: 

Garfvaren    Elias    Lilja   och  torparen  Johan  KaraiitOy 
bägge    samstftmmigt:    alt   David    Johansson    den   6  Febraari 
1882    kallat  vitnena  j&rote  yitnet  Isak  Selin  för  att  uppr&tU 
och    bevitna   såv&l    bouppteckningen  efter  David  Johanssons 
moder  Maria  Fredrika  Isaksdotter  som  andra  handlingar; att 
efter  det  sagda  bouppteckning  blifvit  förrättad,  därvid  Matts 
Hellu    uppgifvit   sin    och  sin  hustrus  fordran   i   boet  till  800 
mark,    utan  att  fråga  varit  om  någon  Maria  Wilhelmina  Jo- 
hansdotters arfsrätt  till  fastigheten,  vitnet  Lilja  enligt  anmo- 
dan af  David  Johansson  och  svaranden  samt  efter  deras  upp- 
gifter   uppsatt    och  sedan  för  såväl  dem  som  de  närvarande 
vitoena    uppläst   ifrågavarande    kopeafhandling,     alt    på  s&tt 
denna  af  vitnena  till  riktigheten  besannade  afhandling  inne- 
hölle,  h varefter  först  David  Johansson  och  svaranden,  hviJka 
hvardera   vid  tillfället  varit  vid  sundt  förstånd  och  förklarat 
sagda  afhandling  med  dess  däri  intagna  tertamentariska  för- 
ordnande   hafva    upprättats    af   fri  vilja,    och  sedan  vitnena 
ristat  sina  bomärken  under  afhandlingen. 

Skomakaren    Isak  Selin   hade  jämväl  närvarit  vid  för- 
rättandet af  bouppteckningen  efter  Maria  Fredrika  Isaksdot- 
ter   och    uppsättandet  af  kopeafhandlingen  angående  Husari 
hemman  samt  afgaf  beträffande  sagda  afhandling,  hvars  rik- 
tighet vitnet  vid  uppläsandet  erkände,  enahanda  intygan  som 
föregående  vitnen.     Vitnet,  som  äfven  öfvervarat  Johan  Hen- 
rik   Mattssons    muntliga    förordnande  i  Januari  manad  1870, 
förklarade  att  testator,    hvars  hustru  äfven  vid  tilltUllet  nftr- 
varit,  därvid  uttalat  och  bestämt  att  hans  bägge  söner  sam- 
fäldt  skulle  erhålla  Husari  honom  tillhörande  hemman,  hvil- 
ket   den    ene  af  dem  sedan  skulle  af  den  andre  utlösa  mot 
skyldighet   att   åt    kärandene   utbetala  800  mark,    hvaremot 
desse    ej    borde    erhålla  någon  vidare  del  i  kvarlåtenskapeii 
efter    testator,    tilläggande  vitnet  att  Johan  Henrik  Mattsson 
vid    ifrågakomna    tillfklle   varit  vid  fullkomligt  redig  sinnes- 
författning och  icke  stått  under  inflytelsen  af  något  tvång. 
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SkomakareD  David  Selin  påminde  sig  ej  huruvida  Ma- 
ria Fredrika  Isaksdotter  närvarit  vid  uppr&ttandet  af  Johan 
Henrik  Mattssons  merberörda  muntliga  förordnande,  hvilket 
vitnet  p&  testators  begäran  öfvervarit,  men  afgaf  för  öfrigt 
beträffande  sagda  förordnande  enahanda  intjgan  som  Isak  Selin. 

Häfadsrätten  utlät  sig  genom  utslag  den  8  Maj  1884;  och 

alldenstund  ifrågakomna  af  David  Johansson  den  6 
Februari  1882  till  förm&n  för  Johan  Herman  Husari  uppgjorda 
testamentariska  afhandling  blifvit  genom'  afhörda,  vid  dess 
upprättande  närvarande  vitnen  till  riktigheten  styrkt,  för- 
denskuld 

och  emedan,  beträffande  David  Johanssons  ifrågasatta 
befogenhet  att  genom  testamente  förfoga  öfver  Husari  hem- 
man, utredt  blifvit  att  David  Johanssons  fader,  Johan  Henrik 
Mattsson,  hvilken  genom  ett  den  1  Juni  1882  med  hans  blif- 
vande  svärföräldrar,  Isak  Jakobsson  och  Anna  Johansdotter 
upprättadt  köp  blifvit  ägare  af  sagda  hemman,  hvari  hans 
hustru  Maria  Fredrika  Isaksdotter,  då  hemmanet  af  hennes 
man  varit  före  äktenskapet  förvärfdt,  ej  haft  giftorätt,  däref- 
ter genom  sitt  i  Januari  1870  muntligen  uppgjorda,  af  hans 
söner  Johan  Herman  Husari  och  David  Johansson  behörigen 
bevakade  och  sedermera  laga  kraft  vunna  testamente  tillagt 
dem  samfäldt  berörda  lägenhet,  till  hvilken  David  Johansson 
genom  kopeafhandlingen  af  den  6  Februari  1882  blifvid  en- 
sam egare,  ty 

och  då  David  Johansson  vid  sådant  förhållande,  jämlikt 
4  §  n  kap.  Å.  B.,jämfördmedkongl.  förkl.  den4Febr.  1801, 
varit  oförhindrad  att  genom  testamente  förfoga  om  sitt  dels 
genom  testamente  dels  genom  köp  i  ägo  bekomna  Husari 
hemman, 

pröfvade  Häradsrätten  rättvist  underkänna  kärandenes 
i  saken  utförda  klandertalan  och  förklara  mernämda  testa- 
mentariska afhandling  af  den  6  Februari  1882  fast  och 
ständande. 

Matts  Hellu  och  Maria  Wilhelmina  Johansdotter  ;Sökte 
gemensamt  i  vadeväg    ändring  i    Åbo  Ho/rätt,    hvilken    den 
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15    April    1886    medels  dom,  som  utan  roeningBskiljaktighet 
tillkommit,  sig  yttrade, 

det  hade  v&l  Maria  Fredrika  Isaksdotier,  hvilken  den 
3  September  1870  inför  Häradsrfttten  bevakade  det  af  hennes 
man  Johan  Henrik  Mattsson  i  Januari  m&nad  samma  &t  upp- 
rättade muntliga  testamente,  dftrvid  uppgifvit  att  Johan  Hen- 
rik Mattsson  genom  testamentet  tillagt  dottren  Maria  Vilhel- 
mina Johansdotter  800  mark  samt  förordnat  atl  den  öfriga 
kvarl&tenskapen  borde  tillfalla  Maria  Fredrika  Isaksdotter 
samt  sönerne  Johan  Herman  Husari  oeh  David  Johansson 
gemensamt,  men 

emedan  skomakarene  Isak  och  David  Selin,  hvilka  vid 
bevakningen  af  testamentet  åberopats  till  vitnen  öfver  dess 
riktighet  och  i  s&dant  afseende  blifvit  hörde,  icke  intygat 
att  Johan  Henrik  Mattsson  genom  testamentet  tillagt  Maria 
Fredrika  Isaksdotter  något  af  kvarlätenskapen,  utan  endast 
att  han  förordnat  det  Maria  Wilhelmina  Johansdotter  icke 
komme  att  erhålla  vidare  af  hans  kvarlåtenskap  än  800 
mark,  ty 

och  då  Husari  hemman  således  efter  Johan  Henrik 
Mattssons  frånfälle  tillfallit  Johan  Herman  Husari  och  Da- 
vid Johansson  gemensamt,  på  sätt  Isak  och  David  Selin  se- 
dermera under  rättegången  äfven  intygat  att  Johan  Henrik 
Mattsson  genom  ifrågavarande  testamente  bestämt, 

fann  Hofrätten  Matts  Hellu  och  Maria  Vilhelmina  Jo- 
hansdotter icke  hafva  forebragt  skäl  till  ändring  i  det  slut 
hvari  Häradsrätten  i  det  motvädjade  utslaget  i  saken  stan- 
nat, utan  komme  vid  samma  utslag  på  nyss  antydda  och  de 
af  Häradsrätten  i  öfrigt  anförda  grunder  att  bero. 

Baken  blef  af  Matts  Hellu  och  Maria  Vilhelmina  Jo- 
hansdotter i  underdånighet  dragen  under  H.  K.  M:ts  pröfning. 
Vid  dess  föredragning  i  Senatens  Justitiedepartement  ypp^' 
des  olika  meningar: 

Senatorn  von  Weissenherg  fann  väl  utredt  vara  »t* 
David  Johansson  och  Johan  Herman  Johansson  Husari  den 
6  Februari  1882,  då  Johan  Herman  Johansson  till  sin  broder 
David    Johansson  försålt  sin  andel  i  Husari  hemman,   öfver* 
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^DskoininU,  bland  annat,  att  David  Johanssons  egendom, 
Mnder  vissa  förbehåll  och  förutfi&ttningar  skulle  efter  David 
Johanssons  död  tillfalla  Johan  Herman  Johansson,  men  eiM- 
dan  denua  öfverenskommelse,  som  sålunda  utgjort  endast 
«tt  biaftal  till  berörda  köpeafhandling,  så  mycket  mindre 
kunde  anses  såsom  ett  i  laga  ordning  upprättadt  testamente, 
«om  David  Johansson  hvarken  förenåmde  dag  eller  efteråt 
före  sin  den  19  Februari  1883  intr&ffade  död  utsagt  att 
samma  öfverenskommelse  innefattade  hans  yttersta  vilja,  än 
mindre  under  iakttagande  af  de  i  lag  om  testamentes  upp- 
rättande stadgade  former,  öfverenskommelaen  såsom  testa- 
mente bekräftat, 

altså  pröfvade  Senatorn  rättvist  förklara  änsagda  öfver- 
enskommelse hvarken  kunna  såsom  testamente  godkännas 
eller  eljes  gent  emot  David  Johanssons  arfvingar  tillerkännas 
någon  laga  kraft  och  värkan,  hvarför  Senatorn  äfven  med 
upphäfvande  af  Hofrättens  och  Häradsrättens  åtgärder  i  saken, 
förpligtade  Johan  Herman  Johansson,  vid  vite  af  200  mark 
att  senast  före  den  1  nästkommande  September  till  laga 
skifte  upplåta  Johan  David  Johanssons  af  Johan  Herman  Jo- 
hansson, i  grund  af  det  nu  ogiltigt  förklarade  af  talet,  om- 
händertagna kvarlåtenskap  såväl  i  löst  som  fast. 

Senatorn  Nybergh  fann  det  vara  utredt  att  Johan  Her- 
man Husari  och  David  Johansson,  vid  djet  ofvan  berörda  köp 
om  Husari  hemman  den  6  Februari  1882  mellan  dem  afslu- 
tats,  tillika  frivilligt  samt  vid  sundt  och  fullt  förstånd  gjort 
det  testamentariska  förordnande,  hvarom  nu  är  fråga,  samt 
låtit  nämda  förordnande  inflyta  i  den  om  köpet  för  tillfället 
upprättade  afhandling,  som  då  jämväl  i  sin  helhet  upplästs 
samt  af  Johan  Herman  Husari  och  David  Johansson  un- 
dertecknats, jämte  det  två  tillkallade  personer  bevitnat  den- 
samma; 

och  som  den  form,  hvari  testamentet  sålunda  afifattats, 
icke  vore  stridande  mot  de  för  testamentes  giltighet  i  lag  stad- 
gfbde  föreskrifter, 

fann  Senatorn  Matts  Hellu  och  Maria  Vilhelmina  Jo- 
bansdotter   icke  hafva  forebragt  skäl  till  ändring  i  det  slut, 
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hvari  domstolarne  i  saken  stannat  och  d&rvid  förty  på  oa 
anförda  och  de  af  domstolarne  i  öfrigt  åberopade  grunder 
flnge  förblifra. 

Senatorn  Björksten  förenade  sig  med  SenatorD  Nybergh. 

Senatorn  Foraman  bitrådde  Senatorn  von  Weissenbergs 
mening. 

Senatorn    Brunou  yttrade:  det  hade  väl  ifrågavarande 
förordnande  huru  med  Johan  Herman  ooh  David  Husaris  egen- 
dom   efter  deras  död  borde  förfaras  intagits  såsoai    ett  kdp- 
vilkor  uti  ofvanberörda  den  6  Februari    1882  uppr&ttade  af- 
handling   angående    försäljningen    af    Husari    skattehemmsD ,' 
men    emedan    såväl    författaren   till    nämda    afhandling  som 
därå  tecknade  två    vitnen  å  ed   intygat  att  omförmälda  för- 
ordnande innefattade  Johan  Herman  och  David  Husaris  ömse- 
sides    uppgjorda  yttersta  vilja  angående  deras  kvarlåtenskap 
samt   nämda   förordnande    således    vore  att  anses  såsom  ett 
af  dem  oberoende  af  köpslutet  upprättadt  inbördes  testamento, 
ehuru'  författaren    till    afhandlingen    af   oförstånd    låtit  det- 
samma inflyta  däri  såsom  ett  köpvilkor, 

fann  Senatorn  på  dessa  och  de  skäl  domstolarnes  ytt- 
randen innehöUe,  Matts  Hellu  icke  hafva  forebragt  uågrs 
omständigheter  värkande  till  ändring  i  Hofrättens  dom,  hvsr- 
för  Senatorn  förenade  sig  om  Senatorn   Nyberghs  utlåtande. 

Senatens  dom,  som  affattades  i  enlighet  med  Senatoro 
Nyberghs  utlåtande,  är  gifven  den  28  Maj  1886. 


18. 

Kronans  skyldighet  att  inlösa  skriftliga  anvisningar  öfrer  lenre' 
radt  bygnadsmaterial  till  och  förrittadt  arbete  vid  kronans 
bygnadsföretag,  hvilka  anvisningar  af  den  vid  arbetet  sn* 
staide  byggmästaren  utfärdats  sedan  han  blifrit  Mn  saminA 
arbete  skild. 

Byggmästaren  Henrik  Gustaf  Sandström  från  Kuopio 
stad,  hvilken  af  arkitekten  Earl  Ferdinand  öhman  i  Febru- 
ari   månad    1883  blifvit  antagen  att  handhafva  ledningen  af 
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arbetet  vid  uppförandet  af  nittonde  reservkompaniets  barack- 
bygnader  i  Juuga  socken  samt  handhaft  denna  syssla  intill 
den  14  därpfiföljande  Mars,  hade  såväl  under  denna  tid  som 
äfven  efter  det  han  blifvit  fr&n  sagda  syssla  skild  åt  sär- 
skilda personer  ntgifvit  skriftliga  anvisningar  öfver  dels  af 
dem  anskaffadt  och  af  Sandström  emottaget  bygnadsmafe- 
rial  dels  vid  samma  bygnadsföretag  förrättad  t  arbete.  Dä 
sedermera  arkitekten  August  Nordberg,  som  hade  öfverin- 
seendet  af  det  dä  pågående  arbetet  sig  ombetrodt,  vägrade 
att  till  betalning  godkänna  dessa  anvisningars  innehåll,  yr- 
kade landthandlanden  Matts  Tossavainen,  från  sagda  socken, 
hvilken  genom  öfverlåtelse  blifvit  innehafvare  af  ett  antal 
sådana  anvisningar,  efter  stämning  ä  finska  Kronan  samt  ar- 
kitekten öhman  och  byggmästaren  Sandström  till  Härads- 
rätten  i  Juuga  sockens  tingslag,  att  kronan,  som  berörda 
arbete  och  material  tillgodokommit,  samt  arkitekten  öhman, 
som  antagit  Sandström  till  arbetsledare  å  stället,  eller  den 
af  dem,  som  därtill  kunde  anses  pligtig,  mätte  lagligen  skyl- 
digkännas att,  bland  annat,  till  Tossavainen  utbetala  för  till 
bygnadsföretaget  levererade  stockar,  spärrar  och  bjälkar 
samt  å  stället  förrättadt  arbete,  enligt  anvisningar,  tillhopa 
3,545  mark  86  penni. 

Å  finska  kronans  vägnar  genmältes  hufvudsakligen,  att 
byggmästaren  Sandström  icke  varit  berättigad  att  uthändiga 
några  anvisningar,  emedan  han  endast  varit  antagen  att  öf- 
vervaka  arbetet,  men  icke  att  upphandla  något  bygnadsma- 
terial,  samt  att  Sandström  utgifvit  störste  delen  af  nu  ifråga- 
komna  anvisningar  efter  det  han  redan  varit  ifrån  sin  be- 
fattning skild  och  under  en  tid,  då  anvisningarna  icke  mera 
kunde  kontrolleras,  hvarför  och  enär  det  befunnits  att  Sand- 
ström emottagit  material,  som  dels  icke  behöfts  dels  varit 
så  dåligt  att  detsamma  icke  kunnat  användas,  å  kronans 
vägnar  till  betalning  godkändes  endast  sådana  anvisningar, 
som  af  Sandström  uthändigats  medan  han  innehaft  sin  syssla 
eller  eljes  kunde  till  riktigheten  lagligen  styrkas.  Däremot 
förklarade  byggmästaren  Sandström,  i  saken  inkallad  och 
hörd,    att  alla  ifrågakomna  anvisningar  blifvit  af  honom  ut- 
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gifna  för  varor,  dem  han  under  sia  befaltDiDg  med  omn&mda 
barackbygnader  emottagit  och  till  dedamma  användt,  eller 
ock  för  arbete,  eom  under  hans  tillsyn  förrättats.  Arkitek- 
ten Ohman  åter  anhöll  att,  enär  han  icke  haft  någon  annau 
befattning  med  dessa  bjgnader  än  att  han  på  Ofverstjrei- 
sens  för  allmänna  bjgnaderna  befallning  ditsAndt  en  vid 
sagda  Ofverstjrelse  anstäld,  ledig  byggmästare,  blifva  fräo 
målet  helt  och  hållet  skild. 

Käranden  ansåg  att  då  byggmästaren  SandBtröm,  såsom 
äfven  å  kronans  vägnar  medgifvits,  blifvit  antagen  till  le- 
dare af  ifrågavarande  arbete  och  emottagare  af  bygnadsms- 
terial,  allmänheten  icke  kunnat  annat  veta  än  att  de  leve- 
ranskvitton eller  anvisningar,  som  af  honom  atgåfvos  för 
emottaget  material,  varit  fullgiltiga,  hälst  en  stor  del  af  dessa 
anvisningar,  såsom  jämväl  medgifvits,  blefvo  utan  anmärk- 
ning betalda. 

Sedan  ett  stort  antal  vitnen  afhörts,  utlät  sig  Härads- 
rätten medels  utslag  den  12  Februari  1884  i  målet  och  för- 
klarade i  de  delar  däraf,    hvarom  nu  är  fråga,    utredt  vara: 

att  arkitekten  Ohman  i  grund  af  vederbörligt  förord- 
nande antagit  Henrik  Gustaf  Sandström  till  byggmästare  f(ör 
soldatbarackerna  i  Juuga  sockens  kyrkoby,  och  att  det,  lika- 
ledes jämlikt  behörigt  förordnande,  ankommit  å  byggmästa- 
ren eller  den  arbetet  ledande  arkitekten  att  godkänna  och 
påteckna  anvisningarna  och  dagsvärkslistorna,  innan  kassören 
finge  inlösa  desamma;  att  Henrik  Gustaf  Sandström,  hvilken 
blifvit  från  sin  byggmästarebefattning  skild  den  14  Mars  1S83, 
under  den  tid  han  innehaft  nämda  befattning  godkänt  anvis- 
ningar öfver  anskaffadt  bygnadsmaterial  till  ett  penningebe- 
lopp af  tillhopa  860  mark  45  penni;  samt  att.  Sandström? 
efter  det  han  blifvit  från  sin  syssla  entledigad,  utgifvit  ena- 
handa anvisningar  öfver  förrättadt  arbete  å  inalles  2,685 
mark  41  penni; 

och  alldenstund  Kronan,  jämlikt  stadgandena  i  18  kap. 
H.  B.  vore  skyldig  att  ansvara  för  de  förbindelser,  hvilka 
Sandström  under  sin  ofvan  antydda  tjänstetid  å  kronans  väg- 
nar  ingått,    men    däremot   icke  för  betalningen  af  de  anvis- 
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ningar,  som  Sandström  uthändigat  efter  det  han  blifvit  fr&n 
tjänsten  skild,  samt  Matts  Tossavainen  icke  kunnat  stjrrka 
att  af  det  i  nästn&mda  anvisningar  upptagna  arbetsmaterial 
kommit  kronan  till  godo  vidare  än  för  sammanräknadt  171 
mark  70  penni; 

fördenskuid,  och  jämte  det  arkitekten  Ohman  af  Härads- 
rätten ansågs  vara  fullkomligt  skuldlös  i  denna  sak,  vardt 
finska  Kronan  af  Häradsrätten  älagdt  att  emot  kvitto  till 
Matts  Tossavainen  gälda  innehållet  såväl  af  de  anvisningar, 
hvilka  Sandströin  under  den  tid  han  innehaft  bjggmästare- 
befattningen  i  fråga  utgifvit,  som  af  sådana  af  honom  däref- 
ter utgifna,  rörande  hvilka  Tossavainen  styrkt  att  däri  upp- 
tagna material  kommit  Kronan  till  godo,  med  sammanlagdt 
1,032  mark  15  penni,  h varemot  Tossavainens  därutöfver 
sträckta  fordringsanspråk  förkastades. 

Tossavainen  drog  på  erlagdi  vad  målet  under  Wiborgs 
Hofråtta  pröfoing.  Åfven  de  anvisningar,  hvilka  af  Sand- 
ström uthändigats  efter  det  han  blifvit  skild  från  sin  befatt- 
ning vid  barackbjgnaden  i  Juuga,  hänförde  sig  till  material, 
som  af  Sandström  emotiagits  medan  han  ledde  arbetet,  och 
som  användts  uteslutande  för  berörda  bygnad,  ehuru  Sand- 
ström af  bristande  tid  icke  medhunnit  sagda  anvisningars 
utskrifning  och  aflämnande  åt  leverantörerne  förr  än  efter 
det  hans  uppdrag  upphört.  Detta  förfarande  hade  äfven  god- 
känts af  arkitekten  öhman,  hvilken  ännu  efter  Sandströms 
entledigande  befullmäktigat  eller  anmodat  denne  att  till  ve- 
derbörande utgifva  anvisningar  öfver  därförinnan  emottaget 
bygnadsmaterial.  För  att  styrka  dessa  uppgifter  ingaf  Tos- 
savainen till  Hofrätten  flere  af  särskilda  personer  under  eds- 
förpligtelse  afgifna  skriftliga  intyg. 

Medels  dom  af  den  16  Maj  1885  yttrade  sig  Hofrätten 
i  saken,  såvidt  därom  här  är  fråga,  samstämmigt,  att 

emedan  Henrik  Oustaf  Sandström,  den  där  varit  berät- 
tigad att  godkänna  och  påteckna  anvisningar  öfver  bygnads- 
material, som  af  honom  emottagits,  samt  öfver  arbete,  som 
under  hans  tillsyn  förrättats,  inför  Häradsrätten  erkänt  såväl 
att  alla  af  Matts  Tossavainen  i  saken  företedda  och  af  Sand- 
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ström  godk&nda  anvisningar  omfattade  endast  sltki  material 
och  arl>ete,  som  ock  att  &nberörda  material  och  arbete  kom- 
mit finska  Kronan  till  godo;  tj 

och  då  å  Kronans  vagnar  icke  visats  att  Sandström  vid 
uthftndigandet  af  ifrågakomna  anvisningar  oredligen  förfarit. 

fann  Hofrätten  j&mlikt  3  $  18  kap.  H.  B.  finska  Kro- 
nan afven  vara  skyldig  att  ansvara  för  de  anvisningars  in- 
nehåll, som  af  Sandström  utgifvits  efter  hans  entledigande 
den  14  Mars  1883,  såvidt  de  omfattade  material  och  arbete, 
som  tillgodokommit  Kronan  änder  Sandströms  tillsyn  och  el- 
jes  befunnos  oguldna  äfvensom  r&tteligen  uträknade,  hvarför 
Hofrätten,  med  ändring  af  Häradsrättens  ofvan  berörda  ut- 
slag, härutinnan,  ålade  finska  Kronan  att  utöfver  den  ersätt- 
ning, som  Matts  Tossavainen  af  Häradsrätten  tillagts,  ytter- 
mera inlösa  alla  i  målet  utsökta  anvisningar  af  njss  oftmd 
beskaffenhet  med  deras  i  oriktiga  delar  af  Hofrätten  rättade 
belopp,  eller  att  sålunda  åt  Matts  Toseavainen  emot  kyii^^ 
utbetala  sammanlagdt  3,529  mark  1  penni. 

Å  finska  Kronans  vägnar  söktes  af  landskontoret  i  Kao- 
pio  i  underdånighet  ändring  hos  H.  K.  M:t.  Målet  afgjordes, 
sedan  emellertid  Matts  Tossavainens  rätt  på  grund  af  skriAIig 
transportafhandling  för  den  13  September  1 884  öfvergått  till 
handlanden  från  Joensuu  stad  Julius  Fredrik  Grönroos,  den 
5  Maj  1886  i  Senatens  Juetitiedepartetnentf  hvars  fleste  i  an- 
görandet deltagande  medlemmar  Senatorerne,  Viceordförao- 
den  friherre  Palmen,  Forsman  och  Björksten  funno  skäl  & 
Kronans  vägnar  icke  hafva  förebragts  till  ändring  i  Hofrät- 
tens  ofvan  berörda  dom,  hvarvid  förty  kom  att  bero. 

Senatorn  von  Weissenberg  utlät  sig:  att  som  Matts  Tos- 
savainen, äfvensom  de  personer,  hvilkas  rätt  sedermera  till 
Tossavainen  öfverlåtits,  enligt  Tossavainens  eget  medgifvande 
ägt  kännedom  därom  att  Henrik  Gustaf  Sandström,  då  ban 
utfärdade  de  nu  i  fråga  stående  anvisningarna,  redan  var  fr&n 
all  befattning  med  barack bygnaderna  i  Juuga  socken  s'ki^^^ 
men  Tossavainen  och  nämda  personer,  i  stället  för  att,  såsom 
vid  det  antydda  förhållandet  själffallet  bort  och  då  f^nna  * 
utan  svårighet  kunnat  ske,  låta  godkänna  sina  leveranser  af 
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den  ledande  arkitekten  Nordberg  eller  Sandströms  efterträ- 
dare i  bjggmftstarebefattningen,  nöjt  sig  med  Sandströms 
dåmera,  jämlikt  stadgandena  i  18  kap.  H.  B.  gent  emot  stats- 
värket  intet  vitsord  ägande  anvisningar  och  sålunda  själfve 
varit  vållande  till  vederbörandes  vägran  att  inlösa  samma  af 
obehörig  man  utgifna  och  därefter  icke  häller  på  annat  sätt 
till  riktigheten  styrkta  anvisningar,  altså  pröfvade  Senatorn 
på  dessa  skäl  rättvist,  med  upphäfvande  af  Hofrättens  dom^ 
i  hvad  den  Kronan  emotgått,  låta  bero  vid  det  slut  i  saken, 
hvari  Häradsrätten  stannat. 


19. 

Xr  disponent  eller  föreståndare  för  finbrik  eller  industriel  inrätt- 
ning skyldig  att  vid  mantjdsskriftiing  meddela  uppgift  öfver 
de  vid  fabriken  eller  inrättningen  anstälda  personeri 

Hos  guvernören  i  Tavastehus  län  yrkade  stadsfiskalen 
i  Tammerfors,  Axel  Blomfelt  att,  utom  andre,  disponenten 
för  firman  Finlayson  &  Gomp:s  bomullsfabrik  i  nästnämde 
stad,  fabriksägaren  William  von  Nottbeck,  hvilken  uraktlåtit 
att  till  1884  års  mantalsskrifning  i  samma  stad  inlämna  upp- 
gift öfver  de  vid  fabriken  anstälda  personer,  mätte  därför 
fällas  till  det  i  29  §  af  Kejs.  förordningen  om  mantalsskrif- 
ning i  landet  af  den  9  December  1878  utsatta  ansvar. 

I  affordrad  förklaring  ansåg  fabriksägaren  von  Nottbeck 
att  han  enligt  7  och  12  $$  i  åberopade  förordning  endast 
vore  skyldig  att  till  mantalsskrifning  uppgifva  sig  själf  och 
sitt  husfolk  samt  anmäla  hvilka  personer  i  gården  vore  bo 
satta,  äfvensom  att  före  den  1  Februari  hvarje  år  till  stads- 
fiskalen aflämna  skriftliga  förteckningar  öfver  sådana  vid 
fabriken  icke  lagstadda  eller  å  arbetsorten  eljes  icke  man- 
talsskrifna  personer,  som  vid  fabriken  sysselsattes  med  arbete, 
hvaremot  det  ingalunda  ålåge  honom  att  uppgifva  alla  vid 
fabriken  anstälda  arbetare. 

Ouvernör$ämbetei  yttrade  sig  i  saken  medels  utslag 
den  19  Juli  1884,  och 
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alldenstuod  7  $  i  K.  F.  dea  9  December  1878  åUgger 
^are  eller  disponent  af  gård  alt  till  mantalsakrifning  för 
fdrrättningsmannen  skriftligen  uppgifva  sig  och  sitt  faasfolk^ 
hvar under  arbetare  och  betjäning  Tid  fabriken  s&  mycket 
mera  borde  anses  inbegripna  som  34  $  i  förordningen  ang. 
näringarna  af  den  31  Mars  1879  antydde  att  emellan  yrkes- 
idkare  å  den  ena  samt  biträden  och  arbetare  på  den  andra 
sidan  det  i  äldre  lagbad  omförmälta  husbondevälde  änna  vore 
beståndande;  fördenskuld 

och  då  det  dessutom  enligt  9  $  i  först  åberopade  för- 
ordning ålåge  den,  som  idkade  rörelse  i  annan  kommun  äo 
den,  där  han  själf  borde  mantalsskrifvas,  att  beträffande  de 
vid  rörelsen  anstälda  personerna  aflämna  skriftlig  uppgift  i 
öfverenstämmelse  med  hvad  i  7  $  af  samma  förordning  stad- 
gades, samt  den  omständigheten  att  fabriksägaren  von  Nött- 
beck  vore  man  talsskri  fven  å  samma  ort,  där  han  utöfvade 
sin  rörelse,  icke  kunde  anses  befria  honom  ^ån  sådan  skyl- 
dighet, 

pröfvade  Gruvernörsämbetet  rättvist  fälla  fabriksägaren 
von  Nottbeck  att  för  den  honom  i  anförd  måtto  tillvitade 
försummelsen,  enligt  4  mom.  24  $  i  merberörda  förordning 
af  den  9  December  1878,  bota  10  mark  till  utsatt  fördelning. 

Fabriksägaren  von  Nottbeck  besvärade  sig  enligt  af 
Gruvernörsämbetet  meddelad  anvisning  i  underdånighet  hos 
H.  E.  M:t,  men  ålades  af  Åbo  Ho/råtty  dit  Kejserliga  Sena- 
ten, som  ej  ville  till  pröfning  upptaga  besvären  å  den  väg 
de  inkommit,  i  afseende  å  laga  åtgärd  öfversändt  handlin- 
garna i  målet,  att  bevaka  sin  talan  i  Hofrätten.  Enligt  be- 
svärandens åsigt  vore  det  hnsbondevälde,  som  jrkesidkare  förr 
utöfvat  öfver  sina  arbetare,  icke,  såsom  Guvemörsämbetet 
velat  göra  gällande,  bibehållet  i  1879  års  förordning  om 
näringarna,  enär  denna  ej  blott  uteslutit  uttrycket  ,,hasbonde", 
som  i  1868  års  förordning  i  samma  ämne  användes  om  yr- 
kesidkare,  utan  äfven  bortlämnat  den  §  i  IS6S  års  förord- 
ning, som  uttryckligen  tillade  yrkesidkare  sådant  välde  öfver 
sina  arbetare. 
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Hofrfttten  utlftt  sig  medels  utslag  den  11  December 
1885  utan  skiljaktighet,  och 

enär  &gare  eller  disponent  af  gård  enligt  7  §  i  ofvan 
nämda  förordning  af  den  9  December  1878  åligger  till  man- 
talaskrifning  uppgifva  sig  och  sitt  husfolk,  men  de  vid  firman 
Pinlayson  &  Gomp:s  bomullsspinneri  anstälde  arbetare,  ehuru- 
v&l  fabriksägaren  von  Nottbeck  är  disponent  för  sagda  firma, 
icke  kunde  till  hans  husfolk  hänföras, 

pröfvade  Hofrätten  rättvist,  med  upphäfvande  af  Gu- 
vernörsämbetets öfverklagade  utslag,  frikänna  von  Nottbeck 
från  det  å  honom  yrkade  ansvar. 

Stadsfiskalen  Blomfelt  anhöll  i  underdånighet  om  änd- 
ring hos  H.  K.  M:t.  Besvären  afgjordes  i  Senatens  Justitie- 
departement af  Senatorerne  Wasastjerna,  Brunou,  Ehrström, 
af  Frosterus  och  Ttåbergh^  och  fann  Senaten,  vid  jämförelse 
af  7  och  9  §§  i  ofvan  åberopade  förordning  af  den  9  De- 
cember 1878,  det  väl  hafva  ålegat  fabriksägaren  von  Nott- 
beck, i  egenskap  af  disponent  för  firman  Finlajson  &  Gomp:8 
bomullsspinneri  i  Tammerfors,  att  till  1884  års  mantalsskrif- 
ning  därstädes  uppgifva  alla  i  början  af  samma  år  vid  fab- 
riken anstälda  arbetare;  dock  som  omständigheterna  gåfvo 
vid  handen  att  fabriksägaren  von  Nottbecks  underlåtenhet 
härutinnan  icke  skett  af  tredska  utan  af  missuppfattning 
af  de  i  ämnet  gällande  stadganden,  ansåg  Senaten  fabriks- 
ägaren von  Nottbeck  icke  kunna  till  ansvar  i  saken  fållas, 
därutinnan  Hofrättens  utslag  sålunda  ändrades. 

Senatens  utslag  är  gifvet  den  15  April  1886. 


20. 

Klander  af  arftklfte  efter  hnstni^  som  på  gmnd  af  InbSrdes  testa- 
mente sedan  mannens  d5d  varit  I  besittning  af  makames 
hela  bo.  —  Yederlag  f9r  såld  arfrcjjord.  — 

Oenom  inbördes  skriftligt  testamente,  upprättadt  den 
9  Juni  1846  förordnade  brukspatronen  Earl  Johan  Sallmén 
och  hans  hustru  Fredrika  Vilhelmina  Sallmén,  född- von  Bons- 
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dorff,  bland  aDOAt,  att  ifall  brukspatronea  Sallméo  aflede  före 
ein  huBtru,  hon  borde  „oinskränkt  intill  sin   död   beaitla'' ma- 
karna tillhöriga  Brinkhalls  egendom,   best&ende  af  BrinkhalJ 
berustade   säteri  samt  Hördilä,  Isoia  och  Kokkiia  skatteaug- 
mentshemman  i  Eakskerta   kapell  jämte  boeta  lösöretillgia- 
gar,    med    undantag    af  kontanta  och  utlänta  peno ingår  ocb 
hvad    brukspatronen  Sallméns  barn  af  ett  föreg&ende  äkten- 
skap med  Helena  Rosina  Njman,  Karl  Edvard  och  Karolina 
Rosina    Sallmén,   enligt  arfskiftesinstrumentet  efter  deras  af- 
lidna  moder  tillhörde  samt  särskilda  i  testamentet  uppräknade 
persedlar,  äfvensom  att,  dä  jämväl  Fredrika  Vilhelmina  8M- 
mén    aQede,    mannens    barn    och  arfvingar  borde  ärfva  icke 
allenast  de  henne  genom  testamentet  tillagda  fastigheter  oeli 
lösören,    utan  äfven  hennes  öfriga  kvarlätenakap,    aåvidt  den 
ej  kunde  hänföras  till  ärfd  fastighet,  samt  att  boets  kontanta 
och  utl&nta  penningar,  hvilka  återstode  sedan  kostnaden  för 
begrafning  jämte  boets  utredning  afgått  samt  skuiderna  biif- 
vit    betalta  och  som    icke    utgjorde  hustruns  fastighetslösen, 
skulle  vid  mannens  frånfålle  omedelbart  tillfalla  brukspatro- 
nen   Sallméns    barn  i  arf   efter  deras  fader;    hvarhos  tiiyka 
stadgades    att,    ifall    Fredrika  Vilhelmina  Sallmén  under  sitt 
enkestand  och  medan  barnen  ännu  vore  omyndiga  funne  sin 
och    deras    fördel  påkalla  försäljning  af  Brinkhalls  egendom 
med  dit  hörande   inventarier,  det  vore  henne  förbehållet  att 
ensam    till    själfva    afhändandet  besluta,  dock  att  priset  och 
vilkoren  därvid  underkastades  den  pröfning,  som  lag  för  för- 
säljning   af   omyndigs    fasta    gods  stadgar,   jämte  det  köpe- 
summan för  både  fastigheterna  och  inventarierna  skulle  ställs^ 
under    hustruns    och  barnens  eller  deras  målsmäns  samfälda 
vård    och    under    hustruns    lifstid    göras  fruktbar  till  beone^ 
förmån,    men    vid    hennes    frånfäUe    oförryckt  hållas  barnen 
tillhanda  såsom  i  testamentet  förordnats. 

Sedan  brukspatronen  Sallmén  den  15  Maj  1848  aflidit, 
efterlefd  af  enkan  Fredrika  Vilhelmina  Sallmén  och  förbe- 
mälta  tvänne  barn  af  första  giftet,  samt  den  förra  i  behörig 
ordning  bevakat  förestående  testamente,  blef  skifte  af  brak' 
patronen    Sallméns    efterlämnade    kontanta  och  utlånta  p^Q' 
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ningar  den  22  Maj  1849  vårketäldt,  därvid  af  sagda  medel, 
uppgående  till  14,126  rubel  68  kopek  eilfver,  afdrogs  9,205 
rub.  82^7  kop.,  som  utgjorde  barnens  ännu  i  boet  innestä- 
ende  mödernearf,  samt  återstoden  4,920  rub.  85%  kop.  tilla- 
des Fredrika  Vilhelmina  Sallmén  i  afräkning  &  henne  till- 
kommande surrogat  för  arfvejord,  hvilket  utgjorde  för  Y4  af 
Eepola  m.  fl.  lägenheter  i  Ejulo  socken,  de  där  blifvit  under 
makarnes  äktenskap  den  1  Maj  1847  försålda,  5,000  rubel 
och  för  V?  1  Brinkhalls  egendom  1,020  rub.  40  kop.  Af  den 
ännu  oguldna  delen  af  sagda  fastighetslösen  afskrefs  en  del 
i  likvid  för  medel,  som  Fredrika  Vilhelmina  Sallmén  användt 
ur  boet,  hvaremot  återstoden  950  rub.  22^7  kop.  förklarades 
tillsvidare  innestå  i  sist  nämda  egendom,  men  utbetaltes, 
sedan  emellertid  Earl  Edvard  Sallmén  blifvit  myndig  och 
Earolina  Rosina  Sallmén  ingått  äktenskap  med  Eronofogden 
Wasz,  af  den  sist  nämde  och  Earl  Edvard  Sallmén  åt  Fred- 
rika Vilhelmina  Sallmén  enligt  af  henne  utfärdadt  kvitto 
den  28  Januari  1861.  Sedermera  försålde  Fredrika  Vilhel- 
mina Sallmén  ej  allenast  med  samtycke  af  Earl  Edvard  Sall- 
mén den  11  December  1855  Isola  augmentshemman  för  600 
rub.  silfver,  utan  ock  den  23  Februari  1873  med  Earl  Ed- 
vard Sallméns  och  Eronofogden  Wasz'  godkännande  Brink- 
hall  säteri  med  Hördilä  och  Eokkila  hemman  jämte  en  del 
därtill  hörande  inventarier  för  inalles  36,000  mark,  hvaraf 
genast  till  Fredrika  Vilhelmina  Sallmén  erlades  5,000  mark 
och  återstoden  den  30  December  1874. 

Den  5  Februari  1883  afled  Fredrika  Vilhelmina  Sall- 
mén, efterlämnande  särskilda  sidoarfvingar;  därå  först  bo- 
uppteckning förrättades  efter  henne  den  3  Mars,  hvarvid 
tillgångarna  upptogos  till  22,927  mark  60  penni,  äfvensom 
skuld  och  afkortning  till  5,096  m.  377?  p.y  samt  sedan  arf- 
skifte  den  20  och  21  September  alt  samma  år,  då  behållna 
tillgångarna  befunnos  utgöra  23,700  mark.  Däraf  ansågo  sig 
på  ofvan  antydd  grund  Fredrika  Vilhelmina  Sallméns  arfvin- 
gar  böra  till  skifte  dem  emellan  öfverst  utbekomma  de  6,020 
rub.  40  kop.  silfver,  som  Fredrika  Vilhelmina  Sallmén  upp- 
burit   för    af   henne  ärfda,  men  försålda  fastigheter,  hvarhos 

16 
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af   en    bland    arfvingarna    påstående  gjordes  att  den   sumnria 
af  4,738  mark,    som    Fredrika  Vilhelmina  Sallmén  årft  efter 
sin  Bjeter,  hofrädinnan  Charlotte  KuhUtröm  och  hvilken  den 
sist    nämda  i  lifstiden  erhållit  såsom  vederlag  för  sina  ärfda 
andelar    i    Repola   m.  fl.  lägenheter,  jämv&l  horde  fr&n   boet 
utgå    såsom    vederlag    för    årfd    fastighet.     Härtill    anoiftrkte 
Earl  Edvard  Sallmén  och  kronofogden  Wasz  att  det  Fredri- 
ka   Vilhelmina    Sallmén    tillhörande    vederlag  för  ärfd,  Dien 
försåld    fastighet    allaredan    vid    skiftet    efter  brukspatronen 
Sallmén    afskilts    från    det    gemensamma   boet,    samt  att  de 
medel,    som  nu  funnes  kvar  i  Fredrika  Vilhelmina  Sallméns 
bo,  utgjorde  återstående  köpeskillning  för  Brinkhalls  egendom 
med  därunder  Ijdande  3  hemman  och  därtill  hörande  inven- 
tarier och  lösegendom,  hvarför  och  då  Earl  Edvard  Sallmén 
och  Earolina  Rosina  Wasz  ovilkorligen  vore  arffallna  till  '/y 
af  dessa  fastigheter  och  lösören,  värdet  för  dessa  arfsaodelar, 
hvilket    öfverstege    tillgångarna  i  Fredrika    Vilhelmina  Sall- 
méns bo,  icke  borde  kunna  tillgripas  för  betäckande  af  hen- 
nes   arfssurrogat,    utan    sagda  tillgångar  helt  och  hållet  till- 
höra Earl  Edvard  Sallmén  och  Earolina  Wasz. 

I  anledning  af  dessa  påståenden  meddelade  skiftesmän- 
nen (vicehäradshöfdingen  A.  R.  Bjelt  och  hofrättskanslisten 
Oskar  Ruuth)  det  utlåtande  att 

alldenstund  den  Fredrika  Vilhelmina  Sallmén  i  lifsti- 
den tillfallna  lösen  för  hennes  ärfda  fastighetsandelar  redao 
vid  arfskiftet  efter  brukspatronen  Sallmén  blifvit  ur  deras 
gemensamma  bo  utbruten  och  henne  dels  genast  dels  efteråt 
fullt  godtgjord  med  inalles  6,020  rub.  40  kop.  silfver,  samt 
Fredrika  Vilhelmina  Sallmén  därefter  försålt  boets  fastighe- 
ter och  för  dem  uppburit  köpeskillingen,  fördenskuld 

och  då  Karl  Edvard  Sallmén  och  Earolina  Rosina  Wasz 
otvifvelaktigt  varit  arffallna  till  icke  skuldbelastade  %  af 
Brinkhall  säteri  med  därtill  hörande  lägenheter  och  lösegen- 
dom, hvartill  Fredrika  Vilhelmina  Sallmén,  på  grund  af  det 
utaf  makarne  Sallmén  uppgjorda  testamentet,  endast  haft 
besittningsrätt, 

funno  skiftesmännen  det  vara  lagenligt  och  rättvist  att 
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till  förmån  för  Earl  Edvard  Sallmén  och  Karolina  Rosina 
Waez  främst  utur  boets  rena  beh&Uning  utbryta  det  mot 
deras  andelar  i  nyssberörda  fastigheter  och  lösegendom  sva- 
rande värdet,  utgörande  för  Isola  kemman  1,600  mark,  för 
Brinkhall  säteri  jämte  Hördilä  och  Kokkila  hemman  21,617 
mark  90  p.,  för  de  i  köpet  ingångna  inventarier  2,382  mark 
10  p.  och  för  försålda  särskilda  lösören  706  mark  68  p.  eller 
sammanlagdt  26,306  mark  68  p.,  till  hvilkas  fulla  betäckande 
tillgångarna  i  Fredrika  Vilhelmina  Sallméns  bo  icke  försloge, 
hvadan  hennes  arfvingar  ej  häller  kunde  tillskiftas  något 
vederlag  vare  sig  för  den  af  henne  i  lifstiden  uppburna  lösen 
för  hennes  arfvejord  eller  för  de  henne  efter  hofrådinnan 
Kuhlström  i  arf  tillfallna  medel,  dem  skiftesmännen  dessutom 
ansågo  icke  i  Fredrika  Vilhelmina  Sallméns  hand  hafva  ut- 
gjort så  beskaffad  egendom,  hvarför  vederlag  efter  hennes 
död  borde  gifvas. 

I  enlighet  med  detta  utlåtande  delades  boets  samtliga 
tillgångar  mellan  Karl  Edvard  Sallmén  och  Karolina  Ro- 
sina  Wasz. 

Sedermera  läto  af  Fredrika  Vilhelmina  Sallméns  arf- 
vingar provincialläkaren,  medicine-  och  kirurgie  doktorn  Karl 
Edvard  von  Bonsdorff,  kyrkoherden  och  prosten  Herman  Oab- 
riel  von  Bonsdorff,  stabskaptensenkan  Lovisa  Adelaide  von 
Bonsdorff,  såsom  förmyndare  för  sin  son  Hjalmar  von  Bons- 
dorff, baningenören  Hugo  Raimund  Bremer  å  sin  hustru 
Olga  von  Bonsdorffs  vägnar,  lan  dthush  ål  låren  friherre  Hjal- 
mar Erik  Gabriel  von  Bonsdorff,  ogifta  Rosalia  Sallmén  och 
löjtnantsenkan  Amanda  Sofia  von  Kræmer,  äfveusom  Karl 
Edvard  Sallméns  hustru  Anna  Nathalia  Sallmén  och  myndige 
son  Karl  Johan  Nathanael  Sallmén,  de  två  sist  nämda  såsom 
innehafvare  af  Senatorn  friherre  Johan  Philip  Palmens  hust- 
rus, Emilia  Palmens  rätt  enligt  öfverdragelseskrift  af  den 
20  Juni  1883,  i  afseende  å  klander  af  sagda  skifte  skriftli- 
gen instämma  Karl  Edvard  Sallmén  och  kronofogden  Wasz 
till  Häradsrätten  i  det  tingslag,  som  utgöres  af  Pemar  och 
Piikkis  socknar,  Kustö  kapell  och  S:t  Karins  socken  jämte 
Kakskerta    kapell,    samt  yrkade  därstädes  att  Fredrika  Vil- 
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helmina  Sallméns  arfvingar  p&  de  skäl,  som  af  dem  vid 
skiftet  framhållits,  och  i  stöd  af  2  §  17  kap.  Ä»  B.  m&tte 
främst  ur  bo  oøkifto  tilläggas  ej  mindre  de  6,020  rub.  40  k. 
silfver,  som  utgjorde  lösen  för  Fredrika  Vilhelmina  Sallméns 
ärfda  fastighetsandelar,  än  de  4,738  mark  hon  ärft  efter 
hofr&dinnan  Euhlström.  Enär  något  skifte  af  makarnes  bo 
vid  brukspatronen  Sallméns  död  icke  ägt  rum  utan  endast 
en  delning  på  papret,  som  lämnade  Fredrika  Vilhelmina 
Sallmén  i  ostörd  besittning  af  hela  boet,  vore  svarandenes 
påstående  att  Fredrika  Vilhelmina  Sallmén  vid  sagda  till- 
fälle fttt  sin  lott  ur  boet  utbruten,  alldeles  oriktigt  och  hade 
äfven  skiftesmännen  förfarit  orätt  då  de,  oaktadt  detta  och 
fastän  makarne  Sallméns  bo  äfven  enligt  testamentet  borde 
skiftas  fOrst  efter  det  hvardera  maken  aflidit,  likväl  vid  na 
ifrågavarande  skifte  beräknat  boets  ställning  efter  förhållandet 
vid  brukspatronens  Sallméns  död. 

I  saken  hörde  upprepade  svarandene  hvad  af  dem  vid 
skiftet  framhållits  samt  tillade,  att  boets  ställning  vid  ifråga- 
varande skifte  ingalunda  beräknats  efter  förhållandena  vid 
brukspatronan  Sallméns  död  utan  efter  dem,  som  rådde  vid 
hans  hustrus  franfalle,  ehuru  till  grund  för  skiftet  tagits  den 
legala  arfsrätten  efter  brukspatronen  Sallmén,  jämte  bestäm- 
melserna i  testamentet.  Vid  skiftet  efter  denne  hade  icke 
blott  den  Fredrika  Vilhelmina  Sallmén  tillkommande  ersätt- 
ning för  såld  arfvejord  ur  boet  utbrutits  utan  äfven  svaran- 
den Karl  Edvard  Sallméns  och  Karolina  Rosina  Wasz'  mö- 
dernearf,  hvarför  och  då  svarandene  åt  Fredrika  Vilhelmina 
Sallmén  af  egna  medel  utbetalt  hvad  i  hennes  vederlag 
brustit,  skiftet  efter  brukspatronen  Sallmén  otvifvelaktigt  va- 
rit värkligt  och  ej  blott  på  papret.  I  följd  häraf  borde  nu 
äfven  brukspatronen  Sallméns  barn  utfå  sitt  f&dernearf,  som 
hans  enka  enligt  testamentet  handhaft,  emedan  annars  hen- 
nes vederlag  blefve  tvänne  gånger  uttaget  ur  boet. 

Genom  utslag,  afkunnadt  den  4  April  1884  utlät  sig 
Häradsrätten  och  fann  på  af  skiftesmännen  anförda  skäl 
det    öfverklagade    arfskiftet,    såvidt   nu    vore  i  fråga,  vara  i 
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laga  ordning  värkstlildt,  hvarför  doktorn  von  Bonsdorfifs  och 
hans  medparters  klander  &  sagda  skifte  förkastades. 

Åho  Hofrätt,  dit  doktorn  von  Bonsdorff,  prosten  von 
Bonsdorff,  stabskaptenskan  von  Bonsdorff,  ingenören  Bremer 
Rosalie  Sallmén,  löjtnanskan  von  Eræmer,  Anna  Nathalia 
Salimén  och  Karl  Johan  Kathanael  Sallmén  i  vadeväg  dragit 
m&let  och  där  det  utan  meningsskiljaktighet  afgjordes  genom 
dom  af  den  27  Juni  1885,  lät  vid  Häradsrättens  utslag  bero 
samt  skjldigkände  därjämte  doktorn  von  Bonsdorff  och  hans 
modparter  att  med  75  mark  80  p.  ersätta  Earl  Edvard  Sall- 
mén och  kronofogden  Wasz  för  deras  i  Hofrätten  hafda  kost- 
nader i  saken. 

Doktorn  von  Bonsdorff,  prosten  von  Bonsdorff,  stabs- 
kaptenskan von  Bonsdorff  och  baningenören  Bremer  anhöllo 
i  underdånighet  om  ändring  hos  H.  K.  M:t.  M&let  afgjordes 
den  5  Februari  1886  i  Senatens  Justitiedepartement  af  Sena- 
torerne Wasastjerna,  Brunou,  Ehrströmy  af  Frosterna  och 
Råber ghf  och  fann  Senaten  doktorn  von  Bonsdorff  och  hans 
medparter  icke  hafva  anfört  skäl  till  ändring  i  Hofrättens  of- 
van  ber(^da  dom,  vid  hvilken  fördenskuld  kom  att  förblifva. 


21. 

Ir  Jordägare^  som  tillförsäkrat  torpare  rätt  att  viss  tid  iuuehafra 
torplägentaet^  men  nraktlåtit  att  vid  egendomens  fOrsä^ning 
därom  göra  förbehåll  i  köpebrefret^  skyldig  att  åt  torparen 
ntgifra  ersättning  för  det  denne^  till  fö^d  af  försnmmelse 
att  låta  Inteckna  sin  rätt»  bilfrit  af  den  nye  ägaren  af  hyst? 

Sedan  torparen  Alexander  Tobiasson  Uakanpää,  från 
Eivisenoja  by  i  Pungalaitio  socken,  genom  afhandling  af  den 
20  Juni  1875  af  dåvarande  ägaren  till  Einola  hemman  i 
samma  by,  bonden  Karl  Andersson  Einola  utvärkat  sig  rät- 
tighet att  emot  bestämd  afrad  besitta  Hakanpää  sagda  hemn^^n 
underlydande  torp  i  50  års  tid,  räknadt  från  den  24  Mars 
1876,  blef  samma  hemman  af  Karl  Andersson  försåldt  till 
bonden    Fredrik    Andersson,    som   åter  genom  köpebref  den 
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10  Februari  1880  öfverlät  hemtnanei  åt  rustbållaren  Nestor 
Eriksson  Kaunisto,  hvarefter  detsamma  af  denne  den  28  Juni 
1883  såldes  till  bonden  Karl  Earlsson  Einola.  Sedermera 
sökte  Karl  Einola  vid  Häradsrfttten  i  Hvittis  och  Pungalailio 
socknars  tingslag  Alexander  Hakanpääs  afhjsande  från  Ha* 
kanpää  torp;  och  som  inteckning  till  säkerhet  för  beståndet 
af  afhandlingen  af  den  20  Juni  1875  icke  utvårkats  i  Ei- 
nola hemman,  fråndömde  Häradsrätten  medels  utslag  den  16 
Februari  1884,  hvilket  fick  vinna  laga  kraft,  Alexander  Ha- 
kanpää  torpet  samt  ålade  honom  att  detsamma  med  hus  och 
ägor  vid  midfastan  1885  till  Karl  Einolas  fria  förfogande  af- 
träda. 

I  anledning  häraf  yrkade  Alexander  Hakanpää,  efter 
stämning  å  Fredrik  Andersson,  Nestor  Kaunisto  och  Karl  Ei- 
nola till  1884  års  hösteting  i  berörda  tingslag,  att  emedan 
Alexander  Hakanpää,  som  under  den  tid  han  innehade  Ha- 
kanpää torp  därå  nedlagt  betydliga  kostnader,  icke  fått  till- 
godonjuta den  honom  genom  kontraktet  af  den  20  Juni  1875 
tillerkända  femtioåriga  besittningsrätten  till  sagda  torp,  sva- 
randene,  hvil  ka  vållat  att  han  förlorat  torpets  beiiittning, 
måtte  åläggas  att  gemensamt  eller  den  af  dem,  som  därtill 
kunde  anses  skyldig,  åt  honom  utgifva  ersättning  för  ifråga- 
varande kostnader,  belöpande  sig  enligt  företedt  syneinstru- 
ment af  den  10  Juli  1884  för  nybygnader  å  torpet  till  770 
mark  50  penni  samt  för  nyodlingar  och  hägnader  till  238 
mafk  eller  sammanlagdt  1,008  mark  50  penni,  hvartill  kom- 
me kostnaden  för  själfva  synen  med  20  mark. 

Svarandene  genmälte: 

Fredrik  Andersson,  att  som  han  i  köpebrefvet  af  den 
10  Februari  1880,  hvarigenom  han  till  Nestor  Kaunisto  för- 
sålde Einola  hemman,  förbehållit  Alexander  Hakanpääs  bi- 
behållande oförkränkt  vid  hans  rätt  till  Hakanpää  torp,  kä- 
romålet emot  Fredrik  Andersson  vore  foglöst;  och  företedde 
Fredrik  Andersson  till  styrkande  af  sina  påståenden  ifråga- 
varande köpebref,  hvilket  befans  innehålla  ett  moment  af 
följande  lydelse:  „För  närvarande  å  hemmanet  befintliga  syt- 
ningshjon  och  torpare  äga  njuta  sin  rätt  i  enlighet  med  sina 
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koDtrakt  (Nyt  talossa  olevat  sjytinkit  ja  torpparit  saavat 
nauttia  oikeutensa  Heidän  kirjainsa  mukaan).^ 

Nestor  Kaunisto:  att  Alexander  Hakanpää,  då  han  icke 
under  de  fyra  år  Kaunisto  ägt  hemmanet  utvärkat  sig  in- 
teckning däri  till  säkerhet  för  afhandlingens  bestånd  och 
just  därför  blifvit  fråndömd  torpets  besittning,  själf  varit 
skuld  till  den  fbreburna  förlusten,  hvarför  Nestor  Kaunisto 
undandrog  sig  utgifvandet  af  den  fordrade  ersättningen  samt 
framhöll  att,  om  någon  ersättningsskyldighet  borde  komma  i 
fråga,  denna  ålåge  Karl  Einola,  som  komme  att  skörda  fruk- 
terna af  Alexander  Hakanpääs  på  torpet  nedlagda  arbete; 
samt 

Karl  Einola:  att  emedan  han  vid  köpslutet  om  hem- 
manet icke  blifvit  upplyst  om  afhandlingen  af  den  20  Juni 
lö75  samt  Alexander  Hakanpää  genom  försummelse  att  låta 
inteckna  sagda  afhandling  själf  låtit  torpet  sig  frångå,  käro- 
målet, så  vidt  det  riktats  emot  Karl  Einola,  vore  obefogadt. 

På  kärandens  begäran  hördes  trenne  vitnen,  hvilka  in- 
tygade att  förberörda  syneinstrument  i  öfrigt  vore  riktigt 
utom  att  godtgöreisen  för  nyodlingarna  borde  minskas  med 
8  mark. 

Häradsrätten  (ordf.  hofrättsrådet  Munck)  utlät  sig  ge- 
nom utslag  den  14  Oktober  1884  i  saken;  och 

alldenstund  Alexander  Hakanpää  fråndömts  Hakanpää 
torp  på  den  grund,  att  han  försummat  utvärka  inteckning  i 
Einola  hemman  till  säkerhet  för  framtida  beståndet  af  sitt 
torpkontrakt,  samt  bag  sålunda  själf  vållat  att  han  icke  fått 
bibehålla  torpet  den  i  kontraktet  bestämda  tiden  af  femtio  år, 

fördenskull  fann  Häradsrätten  sig  icke  kunna  ålägga 
någon  af  svarandene  att  åt  Alexander  Hakanpää  utgifva  den 
af  honom  fordrade  ersättning,  utan  blef  käromålet  förkastadt. 

Alexander  Hakanpää  fullföljde  efter  erlagdt  vad  målet 
i  Abo  Ho/rätt,  som  genom  dom  af  den  15  Maj  1885  utan 
skiljaktighet  lät  vid  Häradsrättens  utslag  bero. 

Med  frångående  af  sin  talan  emot  Fredrik  Andersson 
sökte  Alexander  Hakanpää  i  underdånighet  ändring  hos  H. 
K.    M:t,    därå  målet  den  12  Mars  1886  afgjordes  i  Senatens 
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Justitiedepartement   af    SenatorerDe    Wasasfjerna^   Brunou, 
Ehrströnif  af  Frosterus  och  Råbergh,  och  faun  Senaten 

Alexander  Hakanpää  icke  hafva  anfört  skftl  till  ändring 
i  Hofrättens  ofvan  nftmda  dom  i  hvad  den  angick  hans  emot 
Karl  Einola  i  målet  utförda  talan,  hvarför  vid  sagda  dom  t 
denne  del  fick  förblifva;  men 

alldenetund  Nestor  Eaunisto,  oak  tad  t  han  i  köpebref- 
vet  af  den  10  Febraari  1880,  hvarigenom  han  tillhandlade 
sig  Einola  bemman,  iklädt  sig  personh'g  ansvarighet  för  fram- 
tida beståndet  af  ofvan  sagda  den  20  Juni  1875  belefvade 
torpkontrakt,  samt  icke  ens  uppgifvit  sig  hafva  varit  okan- 
nig  om  att  inteckning  till  säkerhet  för  kontraktet  ej  bilfrit 
utvärkad  i  berörda  hemman,  likväl  underlåtit  att,  dä  han 
försålde  hemmanet  åt  Karl  Einola,  hos  denne  göra  förbehåll 
om  Alexander  Hakanpääs  bibehållande  vid  den  honom  ati 
sist  omordade  kontrakt  tillförsäkrade  besittningsrätt  till  Gbt- 
kanpää  torp,  i  följd  hvaraf  Alexander  Hakanpää  sedermera 
äfven  nödgats  från  torpet  vika, 

fördenskull  och  enär  Nestor  Kaunistos  antydda  person- 
liga ansvarighet  för  kontraktets  bestånd  så  mycket  mer  med- 
förde skyldighet  för  honom  att  ansvara  för  den  förlust,  hvil- 
ken genom  hans  omförmälta  uraktlåtenhet  drabbat  Alexander 
Hakanpää,  som  Nestor  Kaunisto  därigenom  kunnat  för  Einola 
hemman  betinga  sig  ett  vida  högre  pris  än  fallet  varit  om 
kontraktet  förblifvit  gällande, 

pröfvade  Senaten  rättvist,  med  ändring  af  Hofrättens 
dom  härutinnan,  ålägga  Nestor  Kaunisto  att  till  Alexander 
Hakanpää,  som  genom  å  torpet  anstäld  syn  styrkt  att  be- 
rörda förlust  utgjort  1,000  mark  50  penni,  genast  emot  kvitto 
gälda  denna  summa  samt  med  20  mark  godtgöra  Alexander 
Hakanpääs  kostnader  för  nämda  syn. 
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22. 

Ir  stad  berättigad  att  nppbära  hamnningälder  oeh  bropenningrar 
f tfr  farkoster  och  Taror^  f tfr  hfllka  endast  enskild  lastage» 
plats  anlitats? 

Den  5  Maj  1881  värkstälde  stadsfogden  i  Joensuu  stad 
Karl  Ludvig  Edman  för  uttagande  af  firman  A.  J.  Mustonen 
i  samma  stad  påförda  hamnumgälder  och  bropenningar  till 
staden  för  åren  1875,  1876,  1878  och  1880,  belöpande  sig 
till  10,723  mark,  kvarstad  &  åtskillig  firman  A.  J.  Mustonen 
tillhörig  lösegendom.  Firman  A.  J.  Mustonen  yrkade  hos 
Guvernören  öfver  Kuopio  län  att  denna  kvarstad  måtte  upp- 
häfvas  pä  den  grund  att  icke  Joensuu  stads  hamn  eller  broar 
utan  endast  firmans  egna  bryggor  och  lastageplatser  vid  Ruk- 
kosensaari  holme  i  Kontiolaks  socken  under  nämda  år  be- 
gagnats för  firmans  farkoster  och  varor.  Denna  talan  blef 
af  Ouvernören  på  upptagna  skäl  medels  utslag  den  31  Ok- 
tober 1881  förkastad,  vid  hvilket  utslag  Wiborgs  Hofrätt, 
hvarest  firman  A.  J.  Mustonen  sig  däröfver  besvärat,  genom 
utslag  den  7  Juni  1882  lät  bero,  hvaremot  kejs.  Senaten, 
efter  det  ärendet  af  bemälta  firma  i  besvärsväg  dragits  ung 
der  H.  K.  M:ts  nådiga  pröfning,  medels  utslag  af  den  9  De- 
cember 1882  förklarade  saken,  i  anseende  till  det  af  firman 
A.  J.  Mustonen  emot  berörda  kraf  framstälda  jäf,  hafva  blif- 
vit  tvistig  samt  förty,  med  upptiäfvande  af  såväl  Hofrättens 
som  Guvernörens  utslag,  jämlikt  H.  P.  8:  3  förvisade  ärendet 
till  Rådstufvu rätten  i  Joensuu,  hvarest  vederbörande  borde 
inom  viss  utsatt  tid  i  laga  ordning  emot  bemälta  firma  ut- 
föra talan  om  utbekommande  af  förenämda  afgifter  vid  äf- 
ventyr  att  kvarstaden  eljes  komme  att  återgå. 

I  anledning  häraf  instämde  stadsfogden  Edman  samt 
stadskassören  i  Joensuu  Rosa  Forsten  å  Joensuu  stads  väg- 
nar firman  A.  J.  Mustonen  till  nyss  nämda  Rådstufvurätt 
samt  yrkade  där  sagda  firmas  förpligtande  att  till  stadens 
kassa  erlägga  de  firman  för  åren  1875,  1876  och  1878  på- 
förda hamnumgälder  samt  bropenningar  för  år  1880  med 
sammanlagdt  10,723  mark. 
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Firman  A.  J.  Mustonen  återhämtade  hvad  firman  redan 
hos  Guvernören  framhållit  samt  anmärkte  att  de  utsökta  af- 
gifterna blifvit  firman  för  dess  farkoster  påförda  enligt  den 
i  Joensuu  stads  hamnttfxa  af  den  15  Juli  1863  och  20  April 
1864  stadgade  högre  beräkningsgrund,  och  icke,  pä  sätt  ske 
bort,  jämlikt  den  lindrigare  beräkning  för  år,  som  i  samma 
taxa  funnes  bestämd  för  fartyg  tillhöriga  i  staden  bosatta 
personer,  h varför  och  då  sagda  afgifter  enligt  sist  berörda 
grund  uppginge  till  endast  6,325  mark  76  penni,  firman  an- 
såg sig  icke  i  någon  händelse  skyldig  att  gälda  vidare  än 
nästnämda  belopp. 

Härtill  påminte  stadsfogden  Edman  att  emedan  hamn- 
taxan  medgåfve  lindring  endast  i  det  fall  att  fartygen  före 
seglationstidens  början  anmälas  till  taxering  samt  firman  A. 
J.  Mustonen  uraktlåtit  anmäla  sina  fartyg,  nämda  firma  icke 
vore  berättigad  att  komma  i  åtnjutande  af  ifrågavarande  lin- 
dring, i  anledning  hvaraf  å  firman  Mustonens  vägnar  åter 
förklarades  att  firman  af  den  orsak  icke  anmält  sina  farko- 
ster till  taxering  att  firman  icke  vetat  att  Eukkosensaari  holme, 
hvarest  desamma  lastats,  hörde  till  stadens  hamnområde. 

UddstufvuräUen  yttrade  sig  i  målet  medels  utslag  den 
22  Juni  1883;  och 

alldenstund  Kejs.  Senaten  genom  ett  i  dess  Ekonomie- 
departement  gifvet  utslag  af  den  24  Maj  1879  ålagt  firman 
A.  J.  Mustonen  att  för  anlitande  af  firmans  lastageplatser 
vid  Kukkosensaari  holme  erlägga  hamnumgälder  till  Joensuu 
stad  samt  i  stadens  hamntaxa  bestämdes  att  bropenningar 
böra  gäldas  äfven  om  lastning  eller  lossning  af  varor  sker  på 
varuägarens  egen  brygga,  fördenskuld 

ansåg  Rådstufvurätten  firman  skyldig  att  till  Joensuu 
stad  erlägga  hamnumgälder  och  bropenningar  för  firmans 
i  frågakomna  farkoster  och  varor,  men 

som  firman  A.  J.  Mustonen,  innan  Senatens  sist  åbero- 
pade utslag  gifvits,  saknat  anledning  att  göra  sådan  anmä- 
lan, som  i  hamntaxan  vore  föreskrifven  såsom  vilkor  för 
uppdebitering  af  hamnumgälderna  enligt  den  af  firman  åbe- 
ropade lägre  beräkningsgrund  och  således  genom  uraktlåten- 
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beteo  att  göra  slik  anmälan  icke  förvärkat  sin  rätt  att  er- 
lägga umgälderna  enligt  samma  grund, 

blef,  med  underkännande  af  hvad  därutöfver  fordrats, 
firman  A.  J.  Mustonen  älagdt  att  till  stadkassan  emot  kvitto 
inbetala  de  omtvistade  afgifterna  med  inalles  6,325  mark 
77  penni. 

Emot  detta  utslag  vädjade  parterne  ömsesides  till  Wi- 
borgs Hofrätt,  där  &  firman  Å.  J.  Mustonens  vägnar  bl.  a. 
framhölls  huruledes  firman,  innan  Senatens  utslag  af  den  24 
Maj  1879  emanerade,  omöjligen  kunnat  förutse  att  firman 
skulle  nödgas  erlägga  afgifter  till  Joensuu  stad  för  begag- 
nandet af  bryggor,  hvilka  tillhörde  firman  enskildt  och  vat- 
tendrag, som  underlydde  icke  Joensuu  stad  utan  särskilda 
skattelägenheter  i  Kontiolaks  socken. 

Hofrätten  utlät  sig  utan  skiljaktighet  geuom  dom  af 
den  26  November  1884;  och 

emedan  Kukkosensaari  holme  obestrid  t  vore  belägen 
utom  Joensuu  stads  råer  och  det  icke  visats  att  sagda  holme 
blifvit  i  behörig  ordning  underlagd  stadens  hamnområde;  ty 

och  då  endast  I  as  tageplatsen  vid  sagda  holme  och  icke 
stadens  hamn  och  bryggor  anlitats  för  de  farkoster  och  va- 
ror, för  hvilka  ifrågakomna  afgifter  påförts  firman  Å.  J. 
Mustonen, 

ansåg  Hofrätten  bemälta  firma  icke  kunna  förpligtas 
att  dessa  afgifter  erlägga,  hvarför  Hofrätten,  med  upphäfvaode 
af  Rådstufurättens  utslag,  förkastade  stadsfogden  Edmans  och 
stadskassören  Forsténs  i  saken  utförda  talan,  vid  hvilken 
utgång  af  målet  äfven  den  hos  firman  A.  J.  Mustonen  på- 
började utmätningen  komme  att  återgå. 

Å  Joensuu  stads  vägnar  sökte  stadsfogden  Edman  och 
stadskassören  Forsten  i  underdånighet  ändring  hos  H.  E.  M:t. 
Vid  målets  föredragning  i  Senatens  Justitiedepartement  ut- 
lät sig 

Senatorn  Råbergh:  att  alldenstund  hvarken  ur  det  för 
Joensuu  stad  den  29  November  1848  i  nåder  utfärdade  fun- 
dationsbref  eller  ur  ofvan  åberopade,  för  staden  faststälda 
hamntaxa  framginge  att  Joensuu  stad  skulle  tillagts  ett  hamn- 
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område  atöfver  det  staden  enskildt  tillhöriga  vatten,  samt  ej 
häller  genom  Kejs.  Senatens  fören&mnda  utslag  af  den  24 
Maj  1879,  hvilket  innefattade  endast  afgörande  af  ett  en- 
skildt ärende,  eller  annorledes  utredts  att  med  stadens  hamn- 
område skulle  införlifvats  vattendraget  vid  Kukkosensaari 
holme,  fördenskuld  oeh  på  de  af  Hofrätten  i  öfrigt  åberopa- 
de grunder 

fann  Senatorn  stadsfogden  Edman  och  stadskassören 
Forsten  ej  hafva  anfört  skäl  till  ändring  i  det  slut,  favari 
Hofrätten  i  saken  stannat  och  hvarvid    altså  komme  att  bero. 

Senatorn  von  Weissenberg  pröfvade  för  sin  del  rättvist, 
med  upphäfvande  af  Hofrättens  ifrågavarande  dom,  låta  bero 
vid  Rådstufvurättens  i  målet  meddelade  utslag,  i  följd  hvaraf 
äfven  den  hos  Qrman  A.  J.  Mustonen  värkstälda  kvarstad 
komme  att  fortbestå. 

Senatorn  Nybergh  förklarade  sig  vare  ense  med  Sena- 
torn von  Weissenberg. 

Senatorerne  af  Frosterus  och  Björksten  förenade  sig 
jämväl  uti  Senatorn  von  Weissenbergs  utlåtande. 

Senatorn  Ehrström  3'ttrade:  alldenstund  det  hvarkeo 
ur  det  för  Joensuu  stad  den  29  November  1848  i  nåder  at- 
färdade  fundationsbref  eller  ur  den  för  staden  faststälda 
hamntaxa  af  den  20  April  18G4,  rätteligen  den  15  Juli  1863  och 
den  20  April  1864,  framginge  att  de  firman  A.  J.  Mustonen 
tillhöriga  vid  Pielis  elfs  utlopp  å  Kukkosensaari  holme  i 
Kontiolaks  socken  belägna  brjggor  och  lastageplatser  höra 
till  stadens  hamnområde,  samt  ej  häller  annorledes  utredt 
blifvit  att  bemälta  firma  i  laga  ordning  frånvnnnits  den  med 
dess  påstådda  oeh  obestridd  lämnade  äganderätt  till  sagda 
holme  förenade  rättigheten  att  utan  afgäld  till  Joensuu  stad 
med  fartyg  anlöpa  nämda  brygga  och  lastageplatser^  samt 
att  vid  dem  lossa  varor;  fördenskuld  och  då  ej  häller  visadt 
blifvit  h varken  att  nu  ifrågavarande  farkoster,  om  de  än 
delvis  begagnat  den  genom  stadens  hamn  ledande  farleden 
i  Pielis  älf^  lagt  till  vid  brygga  i  nämda  hamn  eller  att  i 
dem    lastats    eller  ur  dem  lossats  varor,  hvilka  utförts  ifråo 
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eller  införts  till  Joensuu  stad,  pröfvade  Senatorn  rättvist 
låta  bero  vid  det  slut,  hvari  Hofrätteo  i  saken  stannat. 

Senatorn  Faraman  instämde  i  Senatorn  von  Weissen- 
bergs  i  m&let  afgifna  yttrande. 

Senatorn  Brunou  delade  Senatorns  R&berghs  mening. 

Senatorn  Wctsastjerna  var  ense  med  Senatorn  Ehrström. 

Vioeordföranden,  friherre  Palmen  förenade  sig  med 
Senatorn  R&bergh,  i  enlighet  med  hvars  utlåtande  Senatens 
dom,  jämlikt  3  §  23  kap.  R.  B.  den  19  Mars  1886  afgafs. 


23. 

Osann  nppglft  om  en  person  1  bref  till  tredje  man  straffbar  äre- 
kränkning eller  ej  I  Smädelse  eller  fSrolämpning?  Fomm 
i  sådant  mål? 

Vid  Rådstufvurätten  i  Åbo  stad  anförde  handlanden  i 
sagda  stad  Alfred  Jacobsson,  såsom  disponent  för  och  del- 
ägare i  Akkas  ångsågsaktiebolag  efter  stämning  å  kofferdi- 
kaptenen  August  Richard  Svahnström  från  Nagu  socken*, 
huruledes  Svahuström,  —  hvilken  medels  ett  den  14  Sep- 
teihber  1881  med  skeppsmäklarefirman  i  staden  Wisbeach  i 
konungariket  Storbritannien,  English  Brothers,  afslutadt  cer- 
teparti  förbundit  sig  att  emot  öfverenskommen  frakt  å  det 
af  Svahnström  förda  och  i  Nagu  socken  för  sjöfart  inskrifna 
skeppet  Aid  för  bemälda  Brmas  räkning  från  Åbo  till  Wis- 
beach samma  år  om  hösten  Öfverföra  omkring  140  S:t  Pe- 
tersburger standert  plankor  och  battens,  —  i  afsigt  att  minska 
förtroendet  för  Akkas  bolag  och  således  äfven  för  dess  en- 
skilde delägare  i  det  näringsjrke  de  bedrifva,  uti  en  den  22 
Oktober  1881  från  Äbo  till  nämda  firma  afiåten  skrifvelse 
falskeligen  uppgifvit  att  bolaget  då  icke  varit  försedt  med 
sådant  virke  detsamma  på  grund  af  åtagna  förbindelser  åle- 
gat att  för  firmans  räkning  uti  skeppet  Aid  inlasta  och  att 
de  plankor  bolaget  ärnade  med  nämda  fartyg  afsända  till 
firmans  emottagande  varit  ruttna  och  våta  samt  på  ytan  blå 
och   svarta  såsom  om  de  varit  flere  år  gamla,  äfvensom  att. 
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ifall  Äid  icke  Ijckades  samma  höst  hinna  fram  tiil  Wisbeach 
utan  nödgades  öfvervintra  annorstädes,  af  plankorna  pILföl- 
jande  v&r  komme  att  återstå  högst  ringa  af  värde,  samt  på 
sådan  grund  hos  firman  English  Brothers  föreslagit  och  jäm- 
väl lyckats  utvärka  upphäfvande  af  certepartiet;  hvarför  hand- 
landen Jacobsson  yrkade  att  kaptenen  Svahnström  måtte 
fällas  till  ansvar  enligt  6  §  i  K.  F.  den  26  Nov.  1866  ang. 
falsk  angifvelse  m.  m.  äfvensom  skyldigkännas  att  ersätta  ej 
mindre  Akkas  bolag  för  de  bolaget  genom  certepartiets  hSf- 
vandu  tillskyndade  kostnader  med  inalles  1,652  mark  än 
klaganden  för  umgälderna  i  målet. 

Kaptenen    Svahnström    genmälte:    att  han,  som  vid  ett 
besök  å  engelska  skeppet  Garland  under  hösten   1881  erfarit 
att  de  plankor    från  Akkas  bolag,  hvilka  för  firman  English 
Brothers    räkning  just  då  inlastades  i  sagda  fartyg,  varit  af 
mycket  dålig  beskaffenhet,  samt  sedermera  äfven  från  annat 
håll    hört  uppgifvas  att  Akkas  bolag  samma  höst  antagligen 
ej    vore    försedt    med  trävirke  af  bättre  beskaffenhet,  ansett 
sin    pligt    fordra  att  om  detta  förhållande  underrätta  firman 
English    Brothers    samt   förfråga  sig  huru  han  borde  gå  till- 
väga i  händelse  honom  erbjöds  lika  dålig  vara,  hvarför  och 
då  Svahnströms  i  brefvet  af  den  22  Oktober  1881  meddelade 
uppgift    att    plankorna    vore    ruttna   och    våta  samt  blå  och 
svarta    på    ytan    afsett    de    plankor,    som  inlastats  i  skeppet 
Oarland,    men    icke    den  last,  som  varit  ämnad  för  skeppet 
Aid    och    hvilken   Svahnström    ej  ens  sett,  samt  Svahnström 
således    handlat    i    fullt    redlig  afsigt,    kaptenen  Svahnström 
anhöll  om  förkastande  af  handlanden  Jacobssons  talan. 

Rådstufvurätten  förklarade  genom  utslag  den  23  Sep- 
tember 1882,  att  som  det  bref,  hvarå  klagomålet  grundade 
sig,  blifvit  afsändt  till  staden  Wisbeach  i  Konungariket  Stor- 
britannien och  där  öppnats,  Rådstufvurätten  icke  kunde  i  strid 
emot  K.  B.  10:  23  till  behandling  upptaga  handlanden  Ja- 
cobssons nu  ifrågavarande  talan,  hvaremot  Åbo  Hofrätt,  där 
handlanden  Jacobsson  besvärat  sig  öfver  detta  utslag,  uti 
sitt  den  22  Juni  1883  gifna  utslag,  alldenstund  kaptenen 
Svahnströms    bref   af   den    22    Oktober    1881    blifvit  i  Åbo 
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skrifvet  och  förseglad!  afsändt  till  utrikes  ort,  samt  det  af 
Rådstufvurätteo  åberopade  lagrum  således  ej  var  här  tillämp- 
ligt, fann  Rådstufvurätten  enligt  21  §  i  sagde  kap.  och  balk 
samt  245  §  i  Sjölagen  af  den  9  Juni  1873  vara  behörig  att 
ifrågavarande  mål  handlägga,  hvarför  Hofrätten  pröfvade 
rättvist  upphäfva  Rådstufvurättens  utslag  af  den  23  Septem- 
ber 1882,  ankommande  det  således  på  sist  sagde  rätt  att 
målet  på  anmälan  till  ny  lagenlig  behandling  upptaga.     • 

I  anledning  häraf  anmälte  handlanden  Jacobsson,  efter 
kaptenen  Svahnström  ågången  ny  stämning,  målet  till  för- 
nyad behandling  vid  Rådstufvurätten  i  Åbo. 

På  parternes  begäran  afhördes  särskilda  vitnen,  hvilka 
intygade:  att  vid  skeppet  Aid's  ankomst  till  Åbo  i  Oktober 
månad  1881  för  att  intaga  den  i  certepartiet  af  den  14  näst- 
förutgångne  September  för  firman  English  Brothers  bestämda 
last  af  plankor,  från  Akkas  bolag,  dessa  plankor  redan  va- 
rit å  bolagets  vägnar  i  beredskap  å  pråmar  för  att  i  nämda 
skepp  inlastas,  då  skeppets  befäihafvare,  kaptenen  Svahn- 
ström afböjde  detta;  att  sagda  plankor  varit  af  i  allo  duglig 
beskaffenhet;  att  äfvenledes  de  plankor,  som  samma  höst 
inlastats  å  skeppet  Garland  varit  fullkomligt  skeppningsbar 
vara;  samt  att  kaptenen  Svahuström  genom  upphäfvande  af 
det  med  firman  English  Brothers  afslutade  certeparti  fått 
tillfiUle  att  för  Aid  erhålla  en  förmånligare  frakt  till  staden 
Honfleur  i  Frankrike,  dit  han  jämväl  ännu  samma  höst 
afseglat. 

Rådstufvurätten  utlät  sig  i  saken  genom  utslag  den  10 
Mars  1884  och  fann  ådagalagdt  vara  att  kaptenen  Svahnström 
i  merberörda  skrifvelse  till  firman  English  Brothers  rörande 
det  virke  Akkas  bolag  förbundit  sig  att  i  skeppet  Aid  för 
bemälta  firmas  räkning  inlasta,  lämnat  firman  upplysningar, 
hvilka  icke  öfverensstämt  med  värkliga  förhållandet  6ch  haft 
till  påföljd  certepartiets  upphäfvande  samt  att  kaptenen 
Svahnström  förty  kränkt  handlanden  Jacobsson  och  deläga- 
rene  i  Akkas  bolag,  utan  att  kaptenen  Svahnström  genom 
omförmälda    skrifvelse    dock    kunde   anses    hafva  åsyftat  att 
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nedsätta    bolaget    eller    de  särskilda  delägarene  däri  uti   det 
oäriDgsjrke  de  bedrefvo, 

hvarför  RådBtufvurätten,  jämte  det  Svahnström  befriades 
från  ansvar  för  smädelse,  med  stöd  af  7  §  i  berörda  förord- 
ning af  den  26  November  1866  dömde  kaptenen  Svahnatröm 
att  för  förolämpning  bota  150  mark,  hvarhos  Svahnatröm 
skjldigkändes  att  med  1,652  mark  ersätta  bolaget  deo  för- 
lagt detsamma  genom  Svuhnströms  ofvan  antydda  förfarande 
lidit  äfvensom  att  med  200  mark  godtgöra  handlandeo  Ja- 
cobsson och  Akkas  bolag  gemensamt  för  deras  umg&lder 
i  målet. 

Bägge  parterne  besvärade  sig  i  Åbo  HofräU^  hvilken 
utan  skiljaktighet  yttrade  sig  genom  utslag  den  19  Decem- 
ber 1884,  att 

emedan    kaptenen    Svahnström,  då  han  i  afsigt  att  ot- 
värka  upphäfvande  af  det  emellan  honom  och  firman  English 
Brothers   den    14    September    1881    afslutade    certeparti    till 
bemälta  firma  aflät  skrifvelsen  af  den  22  Oktober  1881,  däri 
falskeligen    uppgifvit   att   Akkas    bolag  vid  tiden  icke  varit 
försed  t    med    sådant    virke    detsamma,    på    grund    af  åtagna 
förbindelser,    ålegat  att  för  firmans  räkning  uti  skeppet  Äid 
inlasta    och    att    de  plankor  bolaget  haft  för  afsigt  att  med 
sagda    fartyg  afsända  till  bemälta   firmas  emottagande  varit 
behäftade    med    ofvan    uppräknade  fel,  samt  Svahnström  så- 
lunda   för  ernående  af  egen  fördel  emot  Akkas  bolag  fram- 
kommit   med    en    beskyllning,    som    han  afvetat  vara  eguad 
att  minska  förtroendet  för  bolaget  och  dess  delägare  uti  det 
näringsfång  de  bedrifva, 

fann  Hofrätten  kaptenen  Svahnström  icke  hafva  anfört 
skäl  till  ändring  i  Rådstufvurättens  utslag,  hvaremot  Hofrät- 
ten i  anledning  af  handlanden  Jacobssons  ändringsansökan 
pröfvade  rättvist,  med  upphäfvande  af  samma  utslag  beträf- 
fande Svahnström  i  målet  ådömda  böter,  i  förmågo  af  6  §  i 
åberopade  förordning  döma  Svahnström  att  för  sroädelse  hål- 
las två  månader  i  fängelse,  med  hvilka  ändring  vid  Rådstuf- 
vurättens utslag  i  öfrigt  komme  att  förblifva. 

Kaptenen    Svahnström  anhöll  i  underdånighet  om  änd- 
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ring  hos  H.  K.  M:t,  därå  målet  afgjordes  i  Senatens  Justitie-- 
departement  af  Senatorerne  Wasasfjernaf  Brunou,  Ehretröm 
och  af  Frosterus  genom  utslag  den  1 1  Februari  1886,  och 

fann  Senaten  kaptenen  Svahnström  väl  hafva  emot 
Åkkas  ångsågsaktiebolag  förfarit  svikeligt  därigenom  att 
Bvahnström,  i  ändamål  att  föranleda  upphäfvande  af  det 
utaf  honom  den  14  September  1881  med  firman  English 
Brothers  afslutade  certeparti,  gjort  firman  ofvan  beskrifna 
osanna  meddelande,  men  detta  dock  likväl  icke  kunna 
tillräknas  Svahnström  såsom  ärekränkning;  och 

pröfvade  Senaten  fördenskuld  rättvist  upphäfva  Hof- 
rättens  utslag  såvidt  Svahnström  därigenom  tillräknats  smä- 
delse  och  han  därför  dömts  till  straff,  hvaremot  vid  samma 
utslag  i  öfrigt  eller  beträffande  de  kaptenen  Svahnström 
ålagda  ersättningar  fick  förblifva. 


Iganderätten  till  kvarlåtenskap,  å  ena  sidan^  samt  nytljo-  och 
dlspositionsrfttten  dirtill»  å  den  andra^  genom  testamente 
förlänade  åt  skilda  personer« 

Bonden  Anders  Simonsson  öfverlefdes  rid  sin  år  1816 
timade  död  af  enkan  Margareta  Mattsdotter  och  med  henne 
sammanaflade  sönerne  Anders  och  Tomas  samt  dottern  Wal* 
borg  Wälimaa,  och  efterlemnade,  utom  annan  tillgång,  Tuo- 
mola  benämde  fjerdedelen  om  Ys  "tantal  af  Lappijoki  rust- 
håll  i  Lappijoki  by  af  Loimijoki  socken.  Därefter  ingick 
Margareta  Mattsdotter  äktenskap  med  Johan  Jakobsson  Knuu* 
tila  och  hade  med  honom,  utom  andra  barn  döttrarna  Eva 
Elisabet,  Fredrika  Wilhelmina  och  Maria  Kristina  Prusi  samt 
sonen  Karl  Oustaf,  af  hvilka,  efter  Margareta  Mattsdotters  år 
1837  inträffade  död,  Karl  Gustaf  afled  ogift  och  barnlös  är 
1853  samt  Eva  Elisabet  och  Fredrika  Wilhefmina  något  se- 
nare, hvarvid  de  öfverlefdes,  Eva  Elisabet  af  sönerne  Israel 
och  Karl  Israelssöner,  och  Fredrika  Wilhelmina  af  sönerne 
Johan    Järvenoja,    Henrik    Helin  och  Frans  Henriksson  samt 

17 
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döttrarna  Weiidla,  Edla  och  Eva  Kristina.  Inom  behörig 
tid  efter  Margareta  Mattsdotters  död  bevakade  Johan  Jakoba- 
son,  hvilken  under  äktenskapet  med  henne  af  Anders  8i- 
monsaons  barn  tillhand  lat  sig  deras  ärfda  andelar  i  Tuomola 
rusth&li,  ett  af  honom  och  Margareta  Mattsdotter  den  5  No- 
vember 1834  uppr&ttadt  inbördes  testamente,  af  inneh&ll,  att 
den  öfverlefvande  af  makarne  finge  intill  sin  död  rfrWX  nyltja 
och  behålla"  all  boets  lösa  egendom,  hvilken,  efter  hvar- 
dera  makens  död,  deras  yngsta  arfvingar  af  senare  giftet 
finge  „ftga  och  beh&lla."  Utan  att  afvittra  Margareta  Matts- 
dotters arfvingar  ingick  härfi  Johan  Jakobsson,  emot  borgen 
för  afvittringen,  äktenskap  med  Walborg  Henriksdotter,  med 
hvilken  han-  hade  sönerne  Joel  och  Fredrik,  samt  döttrarna 
Edla  Johanna,  Anna  Katarina  och  Walborg  Amanda;  och 
förordnade  dessa  makar,  hvilka  emellertid  under  äktenskapet 
till  Maria  Kristina,  Eva  Elisabet  och  Fredrika  Wilhelmina 
Johansdöttrar  och  dessas  män  utbetalat  deras  „arfsdelar  i 
Tuomola  rusthäU"  samt  till  de  tvä  förstnämda  dessutom  de- 
ras arfsmedel  i  lösegendomen,  genom  inbördes  testamente  af 
den  18  Oktober  1843  och  ett  dervid  gjordt  tillägg  af  deu 
1  December  1864  beträflfande  sin  kvarlätenskap,  att  den  ef- 
terlefvande  af  makarne  skulle  under  sin  lifstid  sitta  i  orub- 
bad t  bo  och  att,  efter  h värderas  död,  Johan  Jakobssons  och 
Walborg  Henriksdotters  barn  „skulle  träda  i  arf  till  den  an- 
del lag  förmår^,  sälunda  att  yngste  sonen  Fredrik  erhölle 
hela  Tuomola  rusth&ll  emot  det  att  han  till  sina  samayskon 
erlade  lösen,  hvars  belopp  borde  vid  skeende  skifte  bestäm- 
mas, hvaremot  Johan  Jakobssons  barn  frän  äktenskapet  med 
Margareta  Mattsdotter  skulle  vara  frän  arfsrätt  uteslutna, 
emedan  de  redan  bekommit  sina  arfslotter.  Efter  Johan  Ja- 
kobssons den  8  Mars  1865  timade  fränfälle  bevakades  detta 
testamente  af  Walborg  Henriksdotter,  som  sedan  innehade 
rusthället  och  löfförekvarl&tenskapen  intill  sin  död  den  11 
Oktober  1882,  hvarefter  boet,  enär  Joel  och  Fredrik  Johans- 
söner redan  därförinnan  dött,  den  förre,  som  var  mindre  ve- 
tande, år  1869  och  Fredrik  Johansson  påföljande  år,  och  äl- 
ven Walborg  Amanda  Johansdotter  dä  mera  var  afliden,  om- 
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händertogs  af  bönderne  Matts  Salli  och  Earl  Kokki  i  egen- 
skap af  förmjDdare,  den  förstnämde  för  Johan  Jakobssons 
och  Walborgs  Henriksdotters  enda  lefvande  barn  dottern 
Anna  Katarina  och  tidigare  h&dang&ngna  dotter  Edla  Johan- 
nas äkta  dotter  Walborg  Amanda  Karlsdotter,  samt  Karl  Kokki 
för  Edla  Johanna  Johansdotters  oäkta  dotter  Hilma  Johanna 
Edlasdotter,  jemte  det  Matts  Salli  och  Karl  Kokki,  sedan  de 
om  tillvaron  af  sistnämda  testamente  fått  kännedom,  den  26 
Oktober  1883  bevakade  detsamma. 

Vid  Häradsrätten  i  Loimijoki  sockens  tingslag  yrkade 
dera  Walborg  Wälimaa  och  hennes  aflidna  broder  Anders- 
sons barn,  Maria  Kristina  Prusi,  Israel  och  Karl  Israelssöner 
samt  Johan  Järvenpää  och  hans  syskon,  pä  stämning,  ägän- 
gen  Matts  Salli  och  Karl  Kokki  till  1883  &rs  lagtima  vinter- 
ting, Matts  Sallis  ock  Karl  Kokkis  förpliktande  att  i  deras 
ofyannämnda  egenskap,  till  skifte  emellan  Walborg  Wälimaa 
och  hennes  medparter  upplåta  Walborg  Henriksdotters  bo, 
sävidt  deri  inginge  kärandene  tillkommande  arf  efter  ej  min- 
dre Margareta  Mattsdotter  och  Johan  Johansson,  än  Earl  Gu- 
staf, Joel  och  Fredrik  Johanssöner;  och  anfördes  dervid  af 
kärandene,  att  Margareta  Mattsdotter  haft  giftorätt  i  Tuo- 
mola  rusthåll,  hvilken,  enär  hon  icke  om  densamma  dispo- 
nerat, tillhörde  hennes  barn,  såvidt  de  icke  blifvit  af  Johan 
Jakobsson  utlöste;  att  Margareta  Mattsdotters  och  Johan  Ja- 
kobssons inbördes  testamente  icke  blifvit  af  deras  barn  be- 
vakadt  och  sålunda  icke  komme  i  betraktande;  att  inbördes 
testamentet  emellan  Johan  Jakobsson  och  Walborg  Henriks- 
dotter icke  heller  förtjänade  afseende,  såväl  på  den  grund 
att  detsamma  efter  Johan  Jakobsson  bevakats  endast  af  Wal- 
borg Henriksdotter  för  egen  del,  men  icke  af  eller  för  dessa 
makars  barn  ^),  på  sätt  ske  bort  med  afseende  å  det  i  testamen- 
tet ingående  förfogande  dem  till  form  än  öfver  Johan  Jakobs- 
sons egendom,  som  ock  emedan  testamentet,  då  endast  dottern 

^)  Detta  påstående  förbisågs  af  Häradsrätten,  sannolikt  emedan  den 
tillika  hade  att  utlåta  sig  Ofver  en  annan  likartad  invltndning,  hvilken 
syntes  vigtigare,  nftmligen  att  den  af  Matts  Salli  och  Earl  Kokki  gjorda 
bevakningen  skett  senare  än  sex  månader  efter  det  desse  om  testamentets 
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Aona  Katarina  öfverlefde  Walborg  Henriksdotter,  hvarkeo 
vidare  kunde  bringas  till  yårkställigiiet  i  enlighet  med  leeta- 
tor8  vilja  eller  numera  motavarande  hans  uttryckligt  utta- 
lade afsigt  att  genom  förordnandet  göra  alla  sina  barn  rätt; 
att  för  öfrigt  n&gon  jus  accresoendi  icke  egde  rum,  hVadao 
i  hvarje  h&ndelse  de  Anna  Katarina  Jakobadottera  aamsvskoD 
tillagda  teatamentsl  otter  na  borde  gå  i  arf  emellan  de  lagliga 
arfvingarne. 

Karomålet  motsades  af  Matta  Salli  och  Karl  Kokki; 
dftrå  Häradsrätten  den  20  November  1883  afkunnade  utslag 
i  målet;  och 

emedan    uti    ofvannämda    inbördea    testamente  emellan 
Johan   Jakobaaon   och  Walborg  Henri kadotter,  hvilket  blifvit 
af  Matta  Salli  och  Karl  Kokkt  behörigen  bevakadt,  stadgats 
att    bem&lda  makara  med  hvarandra  aammanaflade  brösUrf- 
vingar  borde,   efter  begge  makarnea,  numera  inträffade,  död, 
med    utealutande    af  Johan    Jakobaaona    bröatarfviogar   fréo 
håna  föregående  äktenakap  med  Margareta  Mattadotter,  akifta 
all    deraa,    Johan    Jakobaaona    och    Walborg  HenrikadoCters 
kvarlåtenakap  efter  lag,  med  iakttagande  deraf  att  deras  då 


tillvaro  fått  kSnnedom  ;  och  som  föratberörda  anmärkning,  icke  i  SndriDgs- 
ansökningarna  vidare  framhölls,    synea  densamma  icke  hafra  blifvft  f<Cfre- 
mål  lör  någon  pröfniog  från  domstolarnes  sida.     Det  kan  dock  ifrftgasBt- 
tas,    om   sistnämda   bevakning   var   och   kunde  vara  annat  Sn  hevahniDg 
efter   Walborg   Henriksdotter,    i  hvilket  fall  det  var  i  förhållande  till  kH- 
randene  likgiltigt,  om  bevakningen  skedde  eller  icke.  Det  påpekade  spSi«' 
målet  tillspetsas  derigenom,  att  äganderätten  till  Johan  Jakobssons  kvar 
låtenskap  med  hans  död  öfvergick  till  hans  och  Walborg  Henriksdotters 
gemensamma   barn,  ehuru  den  sistnämnda  hade  nyttj orätt  till  densamma, 
och  att  Joel  och  Fredrik  Johanssöner  emellertid  afledo  före  Walborg  Hen- 
riksdotter.    Ty   den  sedermera  af  Matte  Salli  och  Karl  Kokki  YerkaOld» 
bevakningen  kunde  icke  verka  retroaktivt  för  Joel  och  Fredrik  Johanssö- 
ner; och  bemärkas  bör,  att  Hofrätten  ansåg  inbördea  testamentet  emøllaø 
Johan  Jakobsson   och  Margareta   Mattsdotter,   ehuru  väl  efter  den  sist- 
nämndas  död  bevakadt  af  Johan   Jakobsson,    vara   obevakadt  äfven  a> 
Earl  Gustaf  Johansson,   hvilken   afled  före  Johan  Jakobsson  och  å  hvars 
rätt  det  således  icke  kunde   värka,   att  hans  samsyskon  icke  bevakade 
samma  testamente  efter  Johan  Jakobsson. 

Bef:8  anm. 
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lefvande  yngste  son  B>ednk  finge  tillösa  sig  Tuomola  rust- 
h&ll  enligt  vid  skiftet  därå  sättande  värde; 

ty  och  dä  vid  antydda  ovilkorliga  uteslutning  B'redrik 
och  Joel  Johanssöners  efter  Johan  Jakobssons  frånfälle  in- 
träfifade  död  värkade  endurSt  å  Johan  Jakobssons  och  Wal- 
borg  Henriksdotters  lagliga  bröstarfvingars  arfsrätt  inbördes 
dem  emellan,  men  icke  &  förhållandet  emellan  desse  å  ena, 
samt  Johan  Jakobssons  och  Margareta  Mattsdotters  bröstnrf- 
vingar,  å  andra  sidan, 

pröfvade  Häradsrätten  rättvist  sålunda  bifalla  käromå- 
let att  det  ålåge  Matts  Salli  och  Karl  Kokki  att  låta  emel- 
lan de  af  Johan  Jakobssons  och  Walborg  Henriksdotters  ge- 
mensamma bröstarfvingar,  som  öfverlefvat  den  sistnämnda, 
lagligen  skifta  kvarlåtenskapen  i  boet  efter  henne,  till  hvil- 
ket skifte  Walborg  Wälimaa  och  hennes  medparter  borde 
kallas  för  att  i  fall  af  fog,  enär  testamente  ej  finge  tagas 
af  annan  den  dödas  kvarlåteuskap  än  den  som  återstode  se- 
dan galden  blifvit  betalad,  göra  sina  anspråk  på  större  eller 
mindre  del  af  boets  tillgångar  gällande. 

Walborg  Wälimaa  och  hennes  medparter  vädjade  till 
Åho  Hofrätt  som  utan  meningsskiljaktighet,  genom  dom  den 
16  Februari  1885  fann  kärandene  icke  hafva  anfört  skäl  till 
ändring  i  Häradsrättens  utslag,  såvidt  deras  talan,  att  inbör- 
des testamentet  emellan  Johan  Jakobsson  och  Walborg  Hen- 
riksdotter måtte  anses  ogiltigt,  blifvit  förkastadt;  men  vid- 
kommande käromålet  i  öfrigt,  så 

emedan  icke  visats  att  Anders  Simonssons  o'ch  Marga- 
reta Mattsdotters  barn  eller  den  sistnämdas  och  Johan  Ja- 
kobssons son  Karl  Gustaf  Johansson  skulle  afstått  från  an- 
språk på  arf  efter  Margareta  Mattsdotter  till  den  del  af  Tuo- 
mola rusthåll,  som  tillfallit  henne  i  giftorätt  i  äktenskapen 
med  Anders  Simonsson  och  Johan  Jakobsson,  utgörande  i 
det  förra  en  tredjedel  af  rusthållet  och  efter  Johan  Jakobs- 
son en  tredjedel  af  de  återstående  två  tredjedelarne  eller 
således  inalles  fem  niondedelar  af  lägenheten 

ty  och  då  Johan  Jakobsson  icke  kunnat  om  dessa  an- 
delar   af   lägenheten    genom  omförmälda  testamente  förfoga« 
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förklarades    Walborg    Wftlimaa    och  hennes  inedparter 
berättigade  att  utan  hinder  af  sagda  testamente  kooaoia  i  be- 
sittning af  den  lott  i  Margareta  Mattsdotters  omordade   ande- 
lar i  ftnnftmda  Tuomola  rusthåll,  som  kunde  dem  i  egenskap 
af  hennes  ooh  Karl  Gustaf  Johanssons  arfvingar  tilläggas  ;^i 
och  som  inbördes  testamentet  emellan  Margareta  Mattsdofter 
och    Johan   Jakobsson   af  den  5  November  1834  icke  bDfrit 
af   desse    makars   barn  bevakad  t  och  detsamma  förty  icke  i     I 
ifrågavarande    afseende    kunde    tillerkännas    giltighet,    borde     1 
lösörekvarlätenskapen    efter    Margareta  Mattsdotter,    likasom      | 
ock  lösegendomen  efter  Karl  Ouataf  Johansson,  gå  till  skifte      , 
emellan   Walborg  Wälimaa  och  hennes  medparter  i  det  för- 
hållande, h vartill  de  vore  arffallne  efter  Margareta  Mattadot- 
ter och  Karl  Oustaf  Johansson,  dock  sålunda  att  Maria  Kri- 
stina   Prusis    och    Eva  Elisabet  Johansdotters  barns  andelar 
af   lösegendomen    efter    Margareta    Mattsdotter,    enär    Maria 
Kristina    Prusi    och  Eva  Elisabet  Johansdotter  erhållit  lösen       | 
för    sina    lotter    deri,    tillfölle    de    af  Johan  Jakobssons  oeh 
Walborg  Henriksdotters  gemensamma  bröstarfvingar,  som  öf- 
verlefvat  Walborg  Henriksdotter: 

och  jämte  det  Walborgs  Wälimaas  och  hennes  medpar- 
ters  anspråk  på  vidare  arf  från  ifrågakomna  bo  med  hänsigt 
till  bestämmelsen  i  testamentet  af  den  18  Oktober  1849  samt 
det  därtill  den  1  December  1864  gjorda  tillägg,  att  Johan 
Jakobssons  med  Margareta  Mattsdotter  sammanaflade  barn 
ej  skulle  ärfva  något  af  Johan  Jakobssons  och  Walborg  Hen- 
riksdotters bo,  af  Uofrätten  förkastades, 

ålades  Matts  Salli  och  Karl  Kokki  att  till  laga  skifte 
upplåta  nämda  bo,  såvidt  däri  inginge  Walborg  Wälimaa 
och  hennes  medparter  i  ofvanstående  måtto  tillerkändt  arf 
efter  Margareta  Mattadotter  och  Karl  Gustaf  Johansson. 


^)  Formuleringen  Ur  här  icke  korrekt;  ty  det  är  v&l  icke  menin- 
gen, att  Johan  Jakobssons  och  Margareta  Mattsdotters  gemensamma  brOst- 
arfvingar,  hvilka  redan  utfEltt  lösen  för  sitt  mOdernearf  i  rusthället,  skalle 
ytterligare  efter  henne  ätnjata  arf  deri,  hvilket  de  icke  ens  be^M;  och  i 
motsatt  fall  skalle  decisionen  gå  utOfver  premisserna. 

Ref  s  anm. 
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Pä  nedsatt  revisionsskilling  drogo  Maria  KristiDa  Prusi, 
Israel  och  Karl  Israelssöner  samt  Johan  Järvenoja  och  hans 
syskon  målet  under  H.  K.  M:ts  pröfniug;  och  fann  kejserliga 
Senaten  (Senatorerne  Wasastjerna,  BrunoUy  Ehratröm^  af 
FrOHterus  och  Råbergh)  Maria  Kristina  Prusi  och  hennes  med- 
parter  icke  hafva  anfört  skäl  till  annan  ändring  i  Hofrättens 
dom  än  att, 

enär  Johan  Jakobsson,  som  efter  sin  år  1853  aflidne 
son  Karl  Gustaf  Johansson  ärft  en  del  af  den  anpart  i  Tuo- 
mola  rusthåll,  hvilken  tillfallit  denne  i  arf  efter  Margareta 
Mattsdotter,  enligt  1  §  17  kap.  Ä.  B.  icke  varit  berättigad 
att  medelst  testamente  förfoga  öfver  den  fastighetsandel,  Jo- 
han Jakobsson  sålunda  genom  arf  åtkommit, 

samt  ofvan  åberopade  testamente  af  den  18  Oktober 
1849  och  tillägget  därtill  af  den  1  December  1864  ej  in- 
skränkt Maria  Krislina  Prusis  och  hennes  medparters  arfs- 
rätt  efter  Joel  och  Fredrik  Johanssöner,  hvilka  aflidit  senare 
än  Johan  Jakobsson  och  vid  hans  död  erhållit  äganderätten 
till  deras  arfsrätt  motsvarande  andelar  i  Johan  Jakobssons 
kvarlåtenskap,  hvartill  endast  njttjorätten  medelst  sistomor- 
dade  testamentariska  förordnanden  tillerkänts  Walborg  Hen- 
riksdotter för  hennes  lifstid, 

Maria  Kristina  Prusi  och  hennes  medparter  skulle  vid 
arfskiftet  tilldelas,  förutom  hvad  Hofrätten  bestämt,  ej  min- 
dre sina  arfslotter  efter  Johan  Jakobsson  i  dennes  efter  Karl 
Gustaf  Johansson  ärfda  del  af  Tuomola  rusthåll,  än  och  hvad 
dem  i  arf  efter  Joel  och  Fredrik  Johanssöner  tillhörde;  med 
hvilken  rättelse  altså  komme  att  vid  Hofrättens  dom  bero. 
Senatens  dom  är  gifven  den  15  Maj  1886. 
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25. 

Ir  intecbnlDgrsftrende  anh&ngigrgjordt  eller  ä  tingets  förste  rStte- 
grånirsdag  till  behandling  anmäldt  darigrenom  att  Ikstig-liets» 
ägaren  blifVit  med  afseende  å  tillimad  ansökning'  om  in- 
teckning till  tinget  instämd  och  ärendet  införts  i  målinakrtf- 
ningslängdenS 

LandthandlareQ  Fredrik  Hämäläinen,    ät  hvilken  landt- 
hushållareenkan    Antoinette    Reioikka  medelst  skriftligt  kon- 
trakt   af   deo   1  November  1871  upplåtit  ett  hennes  ägande 
Moisio    skattehemman    i    Lieksa  by  af  Pielisjärvi  soclcen    dd- 
derlydande   jordstycke    pä    arrende   för  en  tid  af  femtio   är, 
lät  till  1883  ärs  höstting  i  nämda  sockens  tingslag,  som  vid- 
tog   den    14    November,    instämma  Antoinette  Reinikka  an- 
g&ende    inteckning,    och  blef  detta  ärende  vid  mäifördelnin- 
gen    utsatt    till    den    12    påföljande   December.     Dä  ärendet 
sistnämde    dag  förekom,    ingaf  Hämäläinen  till  Hämderätten 
skriftlig    ansökning    om    inteckning  i  Moisio  hemman  till  sä- 
kerhet  för    beståndet    af  berörda  kontrakt,    som  jämväl  var 
bilagdt  ansökningen^    men  upplyste  Antoinette  Reinikka,  att 
hon    redan    den    16    November  1882  genom  skriftligt  gäfvo- 
bref  öfverlåtit  hemmanet  till  sin  brorson  landthandlaren  Fri- 
thiof   Corner;    och    denne,    hvilken    den  21  i  samma  månad 
sökt    och    erhållit    första  uppbudet  å  sitt  fång,    motsade  an 
sökningen. 

Häradsrätten  utlät  sig  i  utslag  den   il  Maj  1883,  att 

emedan  Fredrik  Hämäläinen  redan  den  30  Oktober 
1882  låtit  till  det  den  14  påföljande  November  i  tingslaget 
vidtagande  höstting  instämma  Antoinette  Reinikka  för  att 
höras  i  anledning  af  Hämäläinens  omförmälda  intecknings- 
ansökning samt  ärendet  vid  den  i  sagda  tings  början  försig- 
gångna målfördelning  utsatts  att  förekomma  till  åtgärd  den 
12  December  samma  år,  å  hvilken  dag  Fredrik  Hämäläinen 
ock  ansökningen  till  Häradsrätten  ingifvit, 

ty  och  då  ifrågavarande  ärende  således  varit  anhängigt 
gjordt  innan  Frithiof  Corner  åtkommit  Moisio  hemman, 

pröfvade  Häradsrätten  rättvist,  i  stöd  af  13  §  i  K.  F. 
den    19    December  1864  angående  egostyckning  m.  m.  samt 
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K.  F.  den  9  November  1868  ang&ende  inteckniDg  i  fast  egen- 
dom, fastBtftlla  den  sökta  inteckningeu. 

I  besvar  till  Wiborgs  Hofrätt  framhöll  Corner,  hurusom 
förordningen  om  inteckning  innehölle,  i  §  4  att  ^inteckning 
sokes  skriftligen^,  i  §  22  att  panträtt  i  grund  af  inteckning 
„gäller  från  den  dag  ansökningen  derom  ingafs,  samt  i  §.17 
att  om  uti  fastighet,  sedan  den  öfverg&tt  i  annans  ägo,  in- 
teckning 8Ökt8  för  förre  ägarens  förbindelse,  ansökningen  är 
utan  verkan  mot  nye  ägaren,  om  han  inom  lagbestämd  tid 
anmält  sig  till  uppbud,  och  att  rätt  till  inteckning  således 
icke  kunde  vinnas  genom  stämning  utan  endast  genom  an- 
sökningens ingifvande.  Fredrik  Hämäläinen  kunde  icke  ens 
åberopa  billighetsskäl,  då  det  ju  stått  honom  fritt  att,  oak- 
tad t  ärendet  utsatts  till  den  12  December,  ingifva  inteck- 
ningsansökningen  hvilken  dag  som  helst. 

Hofrättens  utslag  gafs  den  6  Augusti   1883;  och 
emedan    Fredrik    Hämäläinen    redan  den  14  November 
1882    anmält    ofvannämda   inteckningsärende  till  behandling 
vid  Häradsrätten, 

och  den  omständigheten  att  Häradsrätten  icke,  på  sätt 
jämlikt  3  §  2  kap.  R.  B.  ske  bort,  samma  dag  företagit  be- 
rörda ärende  till  åtgärd,  utan  utsatt  dess  handläggning  till 
den  12  påföljande  December,  icke  förringade  Hämäläinens 
rätt  till  den  ansökta  inteckningen, 

fann  Hofrätten  Corner  icke  hafva  anfört  skäl  till  än- 
dring i  Häradsrättens  utslag,  hvarvid  förty  komme  att  bero. 
Landthandlaren  Corner  sökte  i  underdånighet  ändring 
hos  H.  K.  M:t,  och  utvecklade  därvid  ytterligare  intecknings- 
ärendenas rättsliga  beskaffenhet  och  inteckningsansökningens 
väsen  och  betydelse,  hvarjämte  anmärktes,  att  det  förhål- 
lande, att  Antoinette  Reinikka  blifvit  instämd  till  förste  rät- 
tegångsdagen och  att  ärendet  varit  införd  t  i  inskrifningsläng- 
den,  icke  kunde  anses  så,  som  hade  Hämäläinen  å  förste 
rättegångsdagen  begärt  inteckning,  hvilket  enligt  2:  3  R.  B., 
jemförd  med  7:  1  R.  B.  endast  kunnat  ske  skriftligen,  och 
att  Hämäläinen  således  icke  kunde  sägas  hafva  då  „anmält 
inteckningsärendet  till  behandling.^ 
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Besvären  afgjordes  i  K.  Senatens  Justitiedepartement 
den  31  Maj  1884;  och  emedan  Fritbiof  Corner  den  16  No- 
vember 1882  blifvit  ägare  af  Moisio  hemman  samt  Coroér 
sedermera  den  21  i  samma  månad  och  följaktligen  iuom  den 
i  K.  F.  den  13  Juni  1800  stadgade  tid  sökt  och  äfven  vun- 
nit uppbud  &  hemmanet, 

men  Fredrik  Hämäläinen  först  den  12  December  1882 
eller  således  senare  än  hemmanet  öfvergått  i  Coraérs  ägo 
till  Häradsrätten  uppgifvit  sin  ansökning  om  inteckning  i 
sagda  lägenhet  till  säkerhet  för  beståndet  af  ifrågavarande, 
med  lägenhetens  förre  ägare  Antoinette  Reinikka  ingångna 
kontrakt; 

ty  och  då  vid  anfördt  förhållande  ansökningen  jännlikt 
17  S  i  K.  F.  om  inteckning  i  fast  egendom  varit  ntan  ver- 
kan mot  Fritbiof  Corner,  fann  Senaten  (Senatorerne  Wasa- 
stjerna,  Brunou^  Forsman^  Björksten  och  }iybergh)  Härads- 
rätten hafva  saknat  anledning  att  på  sätt  som  skett  fastst&lla 
den  sökta  inteckningen,  hvarför  Senaten  pröfvade  rättvist 
att,  med  upphäfvande  af  Häradsrättens  och  Hofrättens  ut- 
slag, förkasta  Fredrik  Hämäiäinens  derom  gjorda  ansökning. 

Senatorn  Oeitel  faun  Corner  icke  hafva  anfört  skäl  till 
ändring  i  Hofrättens  utslag. 


-^-- 


Llteratup* 

Binding^  Handbuch  des  Strafrechts.    Erster  Band.   Leipzig, 
Duncker  &  Humhlbt  1885.     927.  s.  lex,  8:0. 

Joke   utan  skäl  kan  det  sägas  smäningom  hafva  öfver- 
g&tt  till  vana  hos  oss,    der  den    vetenskapliga    produktionen 
ooh  det  icke  minst  inom  rätts ^tenskapern as  område  är  jern- 
förelsevis    ringa,    att  vid    anmälan  af  något  mera  betydande 
utländskt  verk  tillika  egna  en  gärd  af  beundran  &t  den  ofant- 
liga   massa  arbete^    vetenskapen    inom  kulturländerna  öfver- 
hufvud  åstadkommer.     Ty  med  våra  förhållanden  för  ögonen 
är    en    sådan    produktivitet  i  sanning  svår  att  fatta.     Ehuru 
med    fara  att  till  enformighet  synas  upprepa  ett  allmänt  er- 
kändt  sakförhållande,  är  det  dock  svårt  att  tillbakahålla  ett 
liknande    uttalande,    då  det  gäller  att  omnämna  ett  verk  af 
sådant  omfång  och  sådan  forskningsflit,  som  det  ofvanstående. 
Bindings  handbok  i  den  t,yska  straffrätten,  hvaraf  första  ban- 
det  utkom    i    slutet    af   sistförflutna    år,    bildar   nämligen  ej 
mindre  för  egen  del  än  isynnerhet  i  dess  egenskap  att  endast 
utgöra    en    länk  i  ett   kolossalt    sam  verk,  ett  vältaligt  bevis 
för    den    tyska    arbetsförmågan    och    de   höga  uppgifter  den 
tyska  rättsvetenskapen  i  allmänhet  förelagt  sig.    8åsom  redan 
någongång   förut  i  denna    tidskrift  omnämnts,  samverkar  för 
närvarande  en  stor  del  af  denna  vetenskaps  mest  framstående 
målsmän  under  ledning  af  den  kände  Leipziger  kriminalisten 
Binding    för    åstadkommandet    af   ett  verk,  hvars  gigantiskt 
anlagda    plan    är    i    sanning    storslagen.     Åmnadt  att  under 
namn    af   „Systematisches    Handbuch  der  deutschen    Rechts- 
wissenschaft^  utkomma  i  48  digra  band  i  stort  oktav  format, 
skall  verket  omfatta  hela  den  tyska  rättsvetenskapens  system. 
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[Jti  detta  samverk  skall  etraffrätteo,  hvara  utarbetning  Bio- 
ding  öfvertagit,  upptaga  treune  band,  och  det  är  det  första 
af  dessa,  som  nu  för  några  ögonblick  skall  taga  v&r  upp- 
mftrksainhet  i  anspråk. 

Det    kan    naturligtvis   ej  komma  i  fråga  och  ligger  af- 
ven  fullkomligt  utom  ändamålet  med  nedanstående  rader  att 
med    något    anspråk  på  fullständighet  ens  i  sina  hufvnddrag 
lemna   en    redogörelse    för   hela  det  i  mera  än  ett  afseende 
intressanta  innehållet  uti  ifrågavarande  arbete.     Endast  i  af- 
sigt  att  möjligen  länka  en  eller  annan  intresserads  uppmärk- 
samhet  på  det  samma,  har  tidskriftens  utrymme  tagits  i   an- 
språk   för    en    anmälan,   hvars  uppgift  blott  kan  blifva  att  i 
några    flyktiga  drag  söka  lemna  läsaren  en  föreställning  om 
arbetets  allmänna  skaplynne  och  arten  af  författarens  forsk- 
ning. 

Författaren  karakteriserar  sjelf  sitt  verk  såsom  en  n^^^g* 
matik  af  i  Tyskland  gällande  positiv  straffrätt"  Trogen  sin 
uppgift  såsom  förf.  förelagt  sig  densamma  och  hyllande  prin- 
cipen om  nyttan  af  en  sund  arbetsfördelning  äfven  inom  ve* 
tenskapens  område,  han  förf.  strängt  af  hållit  sig  från  rätts- 
historiska och  komparativa  undersökningar  af  h varje  slag. 
Förf:8  verk  vill  i  enlighet  därmed  uteslutande  gälla  såsom  en 
ur  dogmatisk-praktisk  synpunkt  företagen  bearbetning  af  det 
rikhaltiga  positivrättsliga  material,  som  iurymmes  i  Tysk- 
lands sedan  den  1  Januari  1872  gällande  srafQag  äfvensom 
senare  emanerade  specialförordningar  af  straffrättsligt  innehåll. 

Måhända  kunde  det  förefalla  som  om  verket  genom 
dess  strängt  positivrättsliga  karaktär  ej  vore  egnadt  att  till- 
draga sig  så  stor  uppmärksamhet  utom  sitt  hemland,  som 
kanske  eljest  vore  fallet.  Detta  är  dock  enligt  vår  uppfatt- 
ning ej  förhållandet.  Ty  om  ock  medgifvas  måste  att  vissa 
detaljspörjsmål  ej  hafva  ett  omedelbart  praktiskt  intresse  för 
den  icke  tyske  läsaren,  så  äro  dock  undersökningarna  öfver- 
hufvud,  såsom  hållna  på  den  allmänna  kriminalrättens  om- 
råde, i  väsentlig  grad  af  kosmopolitisk  natur.  Särskildt  tro 
vi  verket  genom  dess  sätt  att  fatta  straffrättsvetenskapens 
uppgift   samt   genom    dess    metod    att    söka    beherrska    och 
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^konstruera*'  de  straffrättsliga  företeelserna  i  allmänhet,    för 
visso    vara    ämnadt    att  lemna  m&ngfaldiga  väckelser  till  eo 
sund    dogmatik  af  hvilket  lands  positiva  straffrätt  som  helst. 
D&   emellertid  just  denna  sida  af  arbetet  förlänar  det- 
samma   dess  egendomliga  skaplynne,  skola  vi  i  det  följande 
företrädesvis    h&Ua    oss   dertill  och  i  sådant  afseende  främst 
söka    göra    oss   förtrogna  med  huf  vad  punkterna  i  förf:s  dog- 
matiska  konstruktionsteori.     Vi   lemna  ordet  åt  honom  sjelf. 
„En    sund    dogmatisk  behandling  af  gällande  straffrätt, 
säger  förf.,  är  omöjlig  i  fall  ej  brott  och  straff  afklädas  den 
sjelfherrlighet,   som    härintills  inom  teorin  kommit  dessa  be- 
grepp   till    del.    Brottet   måste   helt   enkelt  uppfattas  såsom 
hvarje    annat  juridiskt  faktum,    som  framkallar  rättsföljd,  d. 
v.    s.    i    detta   fall   statens    subjektiva  straffrätt,  och  straffet 
betraktas    såsom    objekt   för    denna  rättighet  —  med  andra 
ord:    det   gäller    att    tillförsäkra    den  subjektiva  rätten  dess 
berättigade  plats  äfven  inom  straffrättsvetenskapen.    Och  enär 
alla  menskliga  rättigheter  icke  härfljta  ur  en  enda  gudomlig, 
såsom    Heraklitus  säger,    men  väl  alla  subjektiva  rättigheter 
ur  rättssatserna,  så  måste  det  gestalta  sig  till  en  hufvudupp* 
gift    jemväl    för    kriminalisten    att    söka    uppvisa    det   nära 
samband,  som  eger  rum  emellan  rättssats  och  rättighet  äfven 
på  straffrättens  gebit,  och  tillika  utreda  arterna  och  beskaf- 
fenheten af  de  rättssatser  och  rättigheter,    som  möta  forska- 
ren inom  sagda  område.*^ 

„Skarpt  skilja  sig,  fortfar  förf.,  på  kriminalrättens  gebit 
tvänne  slag  af  rättssatser  från  hvarandra:  sådana,  som  inne- 
hålla bud  för  och  förbud  emot  företagandet  af  yissa  hand- 
lingar, de  af  förf.  så  kallade  „normerna,''  och  sådana,  som 
uttala  straffbestämningar,  d.  v.  s.  strafflagarna  eller  de  en- 
skilda straffrättssatserna.  Dessa  tvänne  arter  rättssatser 
skapa  tvänne  slag  af  subjektiva  rättigheter  nämligen:  rätt 
till  lydnad  (Botmässigkeit)  och  rätt  till  straff.  Och  likasom 
den  straffbestämmande  satsen  logiskt  förutsätter  „normen^, 
så  förutsätter  rätt  till  straff  begreppsenligt  rätt  till  lydnad. 
Dessa  båda  rättigheter  stå  i  innersta  samband  med  hvar- 
andra,   ty    kränkningen    af   den  förstnämnda  rättigheten,  — 
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hvilken  laesion  benämnes  ^delikt^  —  utgör  den  sabjektira 
straffrättens  källa,  som  äter  kallas  brott.  Rätt  till  straff, 
statens  subjektiva  rätt  att  straffa,  bildar  endast  en  förvand- 
ling af  dennas  rätt  till  Ijdnad:  denna  förvandling  eger  ram 
s&som  en  följd  af  ohörsamheten  mot  stålens  bud,  normerna. 
Deliktet  är  städse  en  kränkning  af  subjektiv  rätt,  och  deooa 
iaesion  bildar  den  källa,  hvarur  statens  subjektiva  straflTräit 
fraroq väller.^  Dessa  utgöra  de  enkla  och  såsom  förf.  hoppas. 
fasta  grundbalkar,  hvaraf  verkets  dogmatiska  byggnad  är 
uppförd. 

Med  afseende  å  den  allmänna  betydelsen  af  dylika  för 
straffrättens  dogmatik  grundläggande  spörjsm&l  som  de  nyss 
anförda,  skola  vi  i  det  följande  egna  n&gra  ord  åt  författa- 
rens uppfattning  af  desamma,  helst  denna  äfven  delvis  inne- 
bär för  straffrättsveteoskapen  nya  läror.  Vi  anse  oss  hafva 
så  mycket  större  anledning  dertill,  som  härigenom  utan  alt- 
for stor  vidlyftighet  i  framställningen,  en  föreställning  om 
arbetets  allmänna  karaktär  lättast  torde  kunna  ernås  och  vi 
tillika  vinna  tillfälle  att  fatta  ställning  till  vissa  punkter  i 
författarens  grund  uppfattning. 

Redan  i  sitt  år  187ii  utgifna  arbete  „Die  Normen  und 
ihre  Uebertretung*^,  hvarigenom  Bindings  rykte  såsom  krimi- 
nalist grundlades,  har  författaren  uppstäU  och  sökt  genom- 
drifva  den  sats,  att  förbrytaren,  då  han  begår  ett  brott,  icke 
bryter  emot  det  stadgande  i  lag,  enligt  hvilket  han  bestraf- 
fas, utan  emot  en  annan  sjelfständig  rättssats,  som  till  sio 
natur  är  fundamentalt  olik  strafflagstadgandet  och  som  be- 
greppsenligt  måste  anses  föregå  sistnämnda  rättssats,  hvars 
förutsättning  han  bildar.  Denna  af  förbrytaren  öfverträdda 
sats  benämude  Binding  „norm."  Normerna  fattade  han  så- 
som befallningar,  imperativer,  af  staten  uppställda  till  skydd 
för  vissa  intressen,  och  sålunda  utgörande  rättesnöret  för 
individens  görande  och  låtande.  Normerna  inskränka  fört? 
den  menskliga  handlingsfriheten  och  förpligta  till  lydnad. 
För  att  förtydliga  det  sagda  måste  t.  ex.  lagens  stadgandes 
angående  dråp  enjiigt  förf«  fattas  sålunda  att  staten  först  till 
skydd  för  individens  lif  uppstält  en  norm,  som,  utan  afseende 
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å  rättsföljdeo  af  en  of  ver  träd  else  utaf  sagda  Dorm,  förpligtar 
samhällsmedlemmarna  att  underlåta  företagandet  af  s&be- 
skaffade  handlingar,  som  hafva  ett  förintande  af  människolif 
till  följd.  Existensen  af  en  norm  i  denna  riktning  t.  ex.  du 
skall  icke  förinta  ett  främmande  människolif,  bildar  förut* 
sättningen  för  den  egentliga  strafflagen  angående  dräp,  hvil* 
ken  sälunda  icke  innehåller  ett  förbud  emot  dråp,  utan  bland 
annat  endast  bestämmer  den  eqvivalent  mellan  brottet  och 
straffet,  som  skall  ega  rum  då  ett  dråp  begåtts.  Dråparen 
handlar  förty  i  strid  emot  en  norm  af  antydt  innehåll,  men 
straffas  enligt  den  strafif  bestämmande  satsen,  strafflagen. 

Men  då  strafflagarna  icke  innehåller  dylika  normer  för 
individens  handlingsrätt,  hvar  skola  vi  flnna  dem?  Det  egen- 
domliga för  de  moderna  strafflagarna  ligger  enligt  förf.  just 
deruti  att  normerna,  såsom  i  en  mängd  fall  oförändrade  un- 
der årtusenden,  småningom  försvunnit  ur  lagarna,  hvilka  i 
stället  nästan  uteslutande  innehålla  straffbestämningar.  An- 
nat var  dock  förhållandet  t.  ex.  vid  den  judiska  dekalogens 
uppkomst.  Vid  denna  tidpunkt  var  straffpåföljden  d.  v,  s. 
dödsstraffet  gifven.  Lagstiftaren  måste  derfor  då  fösta  den 
hufvudsakliga  vigten  vid  uppställandet  af  buden,  normerna, 
och  i  följd  häraf  innehåller  i  sjelfva  verket  Moses'  lag  en- 
dast bud  och  befallningar,  men  icke  straffl)estämningar. 

Af  nutidens  strafflagars  tystnad  beträffande  normerna 
bör  dock  vetenskapsmannen  lika  litet  som  den  praktiske 
lagtilläm paren  låta  förvilla  sig.  Normerna  flnnas  det  oaktadt 
till  såsom  sjelfständiga  af  strafflagen  fullkomligt  oberoende 
rättssatser,  hvilka  kunna  existera  långt  innan  stafflagen  med 
straff  belägger  samma  handling,  som  normen  förbjudit,  och 
hvilka  kunna  blifva  bestående  oaktadt  strafflagen  undergår 
förändring.  Normerna  äro  sålunda  i  de  allra  flesta  fall  icke 
i  strafflagarna  uttryckligen  formulerade,  utan  genom  de  sist- 
nämndas utfärdande  är  endast  en  rättsvilja  med  normerna 
till  innehåll  implicite  förklarad.  De  tillhöra  den  icke  i 
lag  satta  rätten,  „das  ungesetzte.  Recht*^,  som  dock  ej  får 
förvexlas  med  sed  vane  rätten,  och  äro  icke  tillkomna  genom 
det    för   viljoyttringar   i    allmänhet    närmast  egnade  medlet, 
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spr&ket,  utan  genom  konkludenta  haodliogar.  Ur  denna  sin 
uppfattning  af  normerna  såsom  sjelfstHndiga  r&ttssalser,  an- 
gående h vilkas  formulering  straflflagarna  i  de  flesta  fall  ione- 
hålla  intet,  har  Binding  sedan  dragit  en  mängd  alutaatser 
af  största  vigt,  s&rskildt  beträffande  skuldläran,  hvilken  Bin- 
ding delvis  helt  och  hållet  sökt  omdana. 

På   grundvalen  af  denna  utaf  författaren    tidigare   upp- 
stälda    normteori,    hvars    hufvuddrag  vi  i  det  föregående  ati 
möjligaste  korthet  sökt  antjda,  han  Binding  jern  väl  i  sitt  nu 
utgifna  arbete  baserat  sina  forskningar«    Det  skulle  leda  till 
altför  stor  vidljftighet  att  söka  angifva  alla  de  enskilda  lä- 
ror, hvaruti  verkningarna  af  denna  teori  kunna  skönjas.  Vare 
det    endast  nog    att    anteckna  det  förf.,  i  öfverensstftmmelse 
med    sin    tidigare    lära,   fortfarande  uppfattar  normen  såsom 
en  af  strafflagen  oberoende,  sjelfständig  rättssats  af  offentlig- 
rättslig,  men  ej  straffrättslig  natur,  hvilken  tillhör  „den  Icke 
i  lag  satta  rätten^  och  utgör  den  enskilda  straffbestämmande 
rättssatsens  logiska  förutsättning,   (s.  155  ff.). 

Denna  uppfattning  har  på  mera  än  ett  håll  framkallat 
en  skarp  gensaga.  Äfven  vi  för  vår  del  kunna  ej  underlåta 
att  uttala  den  mening  att  en  afgjordt  svag  punkt  i  det  nu 
anmälda  verket  måste  anses  ligga  deruti,  att  normteorin  i 
dess  ofvan  skildrade  gestalt,  bildar  en  af  grundsättningarna 
i  arbetets  dogmatiska  byggnad. 

För  att  hafva  denna  läras  praktiska  konseqvenser  klara 
torde  det  vara  nog  att  erinra  derom  att  enligt  normteorin 
förbrytarens  skuld  icke  mates  af  det  förhållande,  hvari  den 
brottsliga  viljoyttringen  står  till  motsvarande  strafflagstad- 
gande utan  af  dennas  förhållande  till  vederbörande  norm 
och  att  förty  olika  skuldgrader  endast  betingas  af  det  sätt, 
hvarpå  brottslingen  i  sitt  vetande  och  viljande  upptagit  de 
omständigheter,  som  karakterisera  handlingen  såsom  norm- 
vidrig och  ej  såsom  strafflagsvidrig.  Uppfattas  nu  normen 
såsom  en  sjelfständig  rättssats,  hvilken  förklaras  föra  en  af 
motsvarande  strafflagstadgande  oberoende  tillvara  och  icke 
förmenas  vara  i  strafflagen  uttryckligen  uttalad,  så  skall  en 
betänklig    osäkerhet  beträffande  normens  riktiga  formuleriDg 
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icke  kunna  undvikas  i  alla  de  fall,  d&  strafflagen  ej  lemnar 
full  visshet  angående  dennas  korekta  lydelse.  Huru  talrika 
dessa  äro  hafva  författarens  tidigare  undersökningar  visat  ^). 
Från  praktisk  synpunkt  kan  det  åtminstone  icke  vara  önsk- 
värdt  att  i  straffrättsvetenskapen  en  teori  blefve  införd,  som 
kunde  medföra  en,  låt  vara  aldrig  så  liten  osäkerhet  på  ett 
område,  der  den  största  visshet  om  lagens  vilja  i  hvarje  fall 
är  oafvisligen  nödvändig  för  att  ej  rättsskipningen  skall  göra 
sig  skyldig  till  oegentligheter  och,  hvad  värre  är,  oriktigheter. 

Nu  förhåller  det  sig  emellertid  så  att  man  enligt  vår 
tanke  jemväl  ur  teoretisk  ståndpunkt  kan  hysa  berättigade 
tvifvel  angående  hållbarheten  af  teorin  om  den  s.  k.  normen 
såsom  en  af  strafflagen  oberoende,  sjelfständig  rättssats,  som 
skulle  tillhöra  den  icke  i  lag  satta  rätten.  Det  är  nämligen 
enligt  vår  uppfattning  förhastadt  att  ur  det  faktum,  som  icke 
torde  kunna  bestridas,  att  staten  öfverhufvud  på  något  sätt 
måste  tänkas  gifva  sin  vilja  tillkänna  angående  beskaffen- 
heten af  individens  görande  och  låtande  för  att  detta  skall 
vara  rättmätigt,  samt  deraf  att  strafflagarna  i  de  flesta  fall 
endast  deflniera  den  handling,  som  medför  straffpåföljd, 
draga  den  slutsats  att  strafflagen  icke  uttalar  normer  för 
individens  handlingssätt.  Enligt  vårt  förmenande  lider  det 
tvärtom  intet  tvifvel,  att  icke  strafflagen  innehåller  bud  för 
och  förbud  emot  företagandet  af  vissa  handlingar  eller  med 
andra  ord  „normer.^  Ty  straff  utan  förbud  måste  anses 
vara  juridiskt  omöjligt.  Det  låter  sig  ur  juridisk  synpunkt 
öfverhufvud  icke  göra  att  tänka  eig  någon  definition  på 
straff,  som  ej  utginge  från  ett  erkännande  att  straff  endast 
kan  utgöra  påföljden  af  en  förbjuden  handling.  Handlingar, 
som  lag  tillstädjer,  kunna  aldrig  vara  straffbara.  Straff  för 
en  handling  innebär  förty  begreppsenligt  förbud  för  samma 
handling. 

Nu  torde  det  knappast  vara  oriktigt  att  anse,  det  en 
förklaring  af  en  vilja  på  konkludeut»  sätt  föreligger,  då  till- 
varan af  viljan  med  logisk  nödvändighet  framgår  ur  det  som 


^)  Jmfr  „Die  Normen**  etc.  Band  n. 
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är  förklaradt  ^).     Tillämpadt  p&  förevaraDde  fall  m&ste  altså 
lag,    då    den    utsäger    att   en    gifven  handling  medför  straff- 
påföljd,   äfven    på    samma    gång    anses  hafva  uttalat  förbud 
för  samma  handling.     £tt  motsatt  antagande  är  för  krimina- 
listen lika  omöjligt,  som  det  t.  ex.  vore  för  en  matematiker 
att    tänka   sig  ett  uttalande  att  en  gifven  kroklinie  vore  en 
cirkel,    hvilket  på  samma   gång  ej  innefattade  en  utsaga  att 
ifrågavarande  kroklinie  jemväl  är  en  figur.     Har  jag  således 
uttalat    det    ena,   så  måste  jag  äfven  anses  hafva  utsagt  det 
andra,   —  ifall  jag  ej  vill  gälla  för  en  dåre.     Det  synes  oss 
förtj    icke    innebära    någon    oegentlighet    att    hålla  vid   den 
åsigt    att    strafflagen    städse    uttryckligen  innehåller  bud  för 
och    förbud    emot   företagandet    af  såbeskaffade    handlingar, 
som  äro  med  straff  belagda,  och  det  således  icke  blott  i  de 
fall  då  lag  i  form  af  befallningar,  imperativer,  uttalar  djlika 
forpligtelser  eller  „normer^  ^),    utan  ock  då  lag  afviker  frän 
detta  uttryckssätt  och  på  sitt  pregnanta  sätt  endast  definierar 
den  straffbara  handlingen  samt  utsätter  straffpåföljden. 

Är  detta  riktigt  så  utgöra  de  s.  k.  normerna  icke 
några  sjelfständigt  bestående  rättssatser,  hvilka  bilda  de 
straffbestämmande  satsernas  logiska ^oru^^d^^ntn^ar,  utan  ingå 
endast  såsom  väsentliga  kännetecken  i  hvarje  strafflags  be- 
grepp. Och  lika  väl  eller  lika  litet  som  man  kan  företaga 
sig  att  från  strafflagen  särskilja  dess  egenskap  att  innehålla 
straffbestämningar,  kan  man  utan  fara  för  begreppet  söka 
lösgöra  dess  väsentliga  egenskap  att  innehålla  forpligtelser 
till  ett  bestämdt  handlingssätt.  Vid  sådant  förhållande  kunna 
ae  af  strafflagen  uppstälda  förpligtelserna  eller  för  att  tala 
med  författaren  „normerna^  aldrig  anses  föra  en  af  straffla- 
gen oberoende  tillvara  och  förty  sökas  i  den  ^icke  i  lag 
satta  rätten^  eller  på  andra  rättsområden,  utan  måste  tvert- 
om  återfinnas  såsom  en  väsentlig  och  oskiljaktig  sida  hos 
strafflagen,  jemte  hvilken  de  uppkomma,  förändras  och  upp- 


^)  Jmfr  t.  ex.  ZitelmaDn,  Irrtam  nnd  Rechtsgeschftft  sid.  266  ff. 
•)  Jmfr.  t.  ex.  7:  1;    10:  30,  7;   18:  1;  J7:  4^  20:  4:  B.  B.     4:  7j 
17:  4:  M.  B.  m.  fl.  lagram  i  1734  års  lag. 
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höra.  Vi  oiåete  s&lunda  anse  det  häfdvunna  uttryckssättet 
att  förbrytaren  bryter  emot  strafflagen  vara  fullkomligt  sak- 
enligt,  blott  man  dervid  ihägkommer  att  man  dermed  klar- 
ligen  ej  menar  den  sida  i  strafflagen,  som  bestämmer  straff- 
påföljden, utan  den  som  innehåller  bud  och  förbud. 

Det  erbjuder  enligt  vår  tanke  ingen  vinst  för  krimina- 
listen, utan  leder  fastmera  i  flera  afseenden  till  rent  destruk- 
tiva resultat,  att  söka  inrymma  „den  icke  i  lag  satta  rätten^ 
en  så  dominerande  plats  inom  „den  beskrifna  lagens^  härtills 
mest  obestridda  område,  straffrätten,  att  strafflagen  vid  sidan 
deraf  finge  sig  den  underordnade  rol  anvisad  att  utgöra  å 
ena  sidan  endast  ett  synligt  bevis  för  tillvaran  af  de  rätts- 
normer förbrytaren  i  sjelfva  verket  öfverträdde  samt  å  andra 
sidan  den  källa,  hvarur  sagda  normer  kunde  konstrueras. 
Och  emot  denna  tillämpning  af  teorin  om  normerna  hafva 
äfven  vi  med  det  ofvanstående  velat  hafva  en  gensaga 
inlagd. 

Förestående  inkast  emot  de  grundsättningar  i  verkets 
dogmatiska  byggnad,  som  hänföra  sig  till  de  s.  k.  normerna 
och  deras  förhållande  till  strafflagen  få  ej  tolkas  såsom  nå- 
got förringande  af  den  erkänd  t  stora  vetenskapliga  betydelse, 
som  måste  tillmätas  författarens  undersökningar  på  detta 
område,  lika  litet  som  den  uppfattning  vi  uttalat  å  andra 
sidan  utgör  något  hinder  för  oss  att  gifva  ett  fullt  erkän- 
nande åt  författarens  konstruktionssätt  i  allmänhet.  Särskildt 
förlänar  den  kraft  och  konseqvens,  hvarmed  författaren  upp- 
träder för  ett  rent  juridiskt  uppfattningssätt  af  de  straffrätts- 
liga företeelserna  öfverhufvud,  enligt  vår  tanke,  arbetet  en 
betydelse  af  monumental  art.  Verket  i  dess  helhet  och  dess 
systematik  icke  minst  har  ock,  såsom  vi  snart  skola  finna, 
häraf  rönt  ett  inflytande,  som  jemte  normläran  företrädesvis 
skänker  detsamma  dess  egeudomliga  prägel. 

Främst  anteckna  vi  Bindings  uppfattning  af  brottet 
såsom  ett  juridiskt  faktum,  hvilket  har  rättsföljd  till  upp- 
komst i  kraft  af  lag.  Den  lag  eller  rättssats,  som  skapar 
ifrågavarande  rättsföljd  är  den  egentliga  strafflagen,  straff- 
rättssatsen (icke  normen J,  och  denna  rättsföljd  består,  enligt 
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förf.,    Uti    uppkomsten    af   en    subjektiv    rätt    för    staten  att 
straffa    brottslingen«     D&    rätt  och  pligt  emellertid  förklaras 
vara  korrelata  begrepp  (s.   183)  motsvaras  derfor  denna  sta- 
tens   subjektiva  straffrätt  af  en  pligt  för  brottslingen  att  un- 
derkasta   sig,   lida,  straffet,  men  denna  sistnämnda  r&ttsföljd 
tillkommer  dock  endast  sekundär  betydelse  i  förb&llande  till 
den    förstnämnda,    såsom    den    principala.      Straffrättssatseo, 
strafflagen    karakteriseras    i  öfverenstämmelse  härmed  såøom 
en  berättigande  rättssats,  hvars  egentliga  uppgift  är  att  gifva 
upphof   &t    subjektiva  straffrättigheter  för  staten,  men  som  i 
dess  egenskap  att  fastställa  och  normera  ett  rättsförhållande 
emellan    stat    och    delinqvent,   äfven  låter  vissa  forpligtelser 
uppkomma    (s.    191).     Den    rätt   strafflagen    sålunda  skapar. 
statens    subjektiva   straffrätt,    utgör  nu  det  dogmatiska    cen- 
tralbegrepp,   kring    hvilket    framställningen    af  den  allmanna 
kriminalrättens    samtliga   läror   med    undantag  af  dem,    som 
hänföra  sig  liil  den  s.  k.  objektiva  straffrätten,  gruppera  sig. 
Tj,  såsom   författaren  sjelf  uttrycker  sig,  (s.  183)  jt^&n  straff- 
rättens   allmänna  del  i  dess    helhet,   för  såvidt  densamma  ej 
utgör  en  den  objektiva  rättens  teori,  ej  uppfattas  annorlunda 
än  såsom  en  teori  angående  statens  subjektiva  straffrätt,   el- 
ler,   då    hvarje    subjektiv  straffrätt  med  logisk  nödvändighet 
hänvisar    på  en  delinqvent,  en  teori  af  straffrättsförhållandet 
emellan  subjektet  för  straffrätten,  d.  ä.  staten  och  brottslingen^ 

Bn  blick  på  innehållet  i  det  nu  utkomna  bandet  skalL 
jemle  det  densamma  skänker  en  nödig  öfversigt,  till  fyllest 
ådagalägga,  hvilken  betydelse  i  dogmatiskt  hänseende  för- 
fattaren tillagt  ifrågavarande  konstruktion. 

Sedan  författaren  i  en  intressant  och  tankerik  inledning 
behandlat:  1)  den  uppgift,  som  den  moderna  straffrättsveten- 
skapen ställer  på  forskaren  och  sätten  för  dess  lösning;  2) 
den  tyska  straffrättsvetenskapens  källor  och  3)  dess  litteratur 
och  judikatur,  öfvergår  han  uti  „första  boken^  till  den  ob- 
jektiva straffrätten.  Undersökningarna  på  detta  gebit  äro 
indelade  i  trenne  afdelningar,  af  h vilka  den  första  under 
titeln  „Normen  und  Strafgcsetze^  innehåller  en  behandling 
af  läran  om  rättssatserna,  såvidt  densamma  har  ett  för  straff- 
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rätten  omedelbart  intresse.  Uti  en  andra  afdelning  under- 
söker förf.  strafflagarnas  giltighet  till  tid  och  ram,  och  en 
tredje  ftr  förbehållen  läran  om  tolkning  af  strafflag. 

Andra  boken  bär  öfverskriften  ^das  subjektive  Strafrecht 
und  das  BtrafrechtsverhäUniss^,  samt  innehåller  enligt  vår 
uppfattning  nogsamt  vittnesbörd  för  sanningen  af  den  utaf 
författaren  (s.  6,  188  m.  fl.)  förfäktade  satsen,  att  upptagan- 
det af  den  subjektiva  straffrättens  konstruktionsteori  i  krimi- 
nalrättsvetenskapens allmänna  del  bildar  ett  betydligt  veten* 
skapligt  framsteg.  Uti  dess  första  afdelning  utvecklas  när- 
mare naturen  af  det  offentliga  rättsförhållande,  som  i  följd 
af  brottet  uppkommer  emellan  staten  och  förbrytaren,  i  ana- 
logi med  de  principer,  som  privaträtten  utbildat  för  rätts- 
förhållanden inom  dess  gebit.  Författaren  bjuder  här  på 
forskningar  angående  den  subjektiva  straffrättens  omedelbara 
och  medelbara  innehafvare,  angående  enhet  och  mångfald  af 
straffrättsförbållandcn,  om  deras  förvandling,  tillvext,  nova- 
tion m.  m.,  alt  undersökningar,  som  äro  fullkomligt  nya  för 
straffrättsdisciplinen. 

Uti  andra  afdelningen  af  denna  bok,  som  har  titeln 
„die  Grande  der  Entstehung  des  Strafrechtsverhältnisses^, 
öfvergår  författaren  till  granskning  af  de  grunder,  som  be- 
tinga den  subjektiva  straffrättens  uppkomst.  Bland  dessa 
intager  naturligtvis  brottet  hufvudplatsen,  men  utgör  dock 
icke,  såsom  man  kunde  vara  frestad  att  antaga,  städse  det 
enda  rättsfaktum,  som  framkallar  och  betingar  straffpåföljden. 
De  intressanta  rättsföreteelser,  som  benämnas  „die  anderwei- 
ten  EntstehungsgrOnde  oder  Bedingungen  der  Strafrechte", 
och  hvilka  undersökas  i  ett  följande  kapitel  af  denna  afdel- 
ning, utgöra  äfven  juridiska  fakta,  som  jemte  brottet  betinga 
uppkomsten  af  statens  subjektiva  straffrätt.  För  att  dock  ej 
ijöra  den  systematiska  uppställningen  öfverhöfvan  ojemn  be- 
handlar förf.  i  detta  sammanhang  brottet  endast  i  dess  egen- 
skap af  källa  för  den  subjektiva  straffrättens  uppkomst.  Det 
är  derfor  endast  brottets  yttre  struktur,  om  vi  så  få  uttrycka 
oss,  som  i  detta  band  undersökes  och  fastställes.  Medan 
framställningen    af    den    brottsliga   handlingen  i  öfrigt  jemte 
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skuldläran,  såsom  ett  afsöndradt  helt,  är  förbehållen  ett  föl- 
jande band  af  verket,  riktar  förf.  nu  endast  sina  undersök- 
ningar å  de  allmänna  omständigheter,  som  karakterisera 
brottet  s&som  slägt-  och  artbegrepp,  äfvensom  de  särskilda 
regler,  hvilka  finna  användning  vid  det  konkreta  förverkli- 
gandet af  ett  brott.  Det  svåra  spörjsmålet  när  ett  i  ett  gif- 
vet  fall  föreliggande  brottsligt  handlingsmaterial  skall  anses 
utgöra  en  brottsenhet  och  när  en  mångfald  af  förbrytelser 
föreligger,  söker  Binding  i  detta  sammanhang  lösa. 

Uti  ett  följande  kapitel  af  denna  afdelning,  hvilket, 
såsom  sedan  nämndes,  är  egnadt  de  andra  grunder,  utom 
brottet,  som  betinga  den  subjektiva  straffrättens  uppkomst, 
blir  författaren  i  tillfälle  att  noggrant  inskärpa  vigten  af  att 
statens  subjektiva  straffrätt  och  dess  åtalsrätt  (Strafrecht  und 
Strafklagrecht)  fattas  såsom  tvänne  fundamentalt  skiljda  rät- 
tigheter, hvilka  ömsesides  stå  fullkomligt  oberoende  af  hvar- 
andra.  Straffrätt  kan  derfor  existera  utan  åtalsrätt  och  tvert- 
om.  Förf.  ställer  sig  sålunda  i  skarp  opposition  emot  den 
äldre  doktrinens  uppfattning  af  begreppet  actio,  talan,  såsom 
en  uti  sjelfva  det  materiella  rättsanspråket  inneboende  imma- 
nent egenskap,  hvarigenom  detta  göres  uttvingbart  eller 
delaktigt  af  rättsskydd,  uch  söker  inom  straffrättslig  jordmån 
inympa  resultaten  af  en  Degenkolbs,  Plosz's  m.  fl:s  under- 
sökningar på  privaträttens  område.  Härigenom  vunnes  en 
tillfredsställande  utgångspunkt  för  lösningen  af  åtskilliga 
straffrättsliga  frågor,  som  härintills  lidit  af  kronisk  förvirring. 

I  följd  af  sin  sjelfständiga  natur  ställer  emellertid  en- 
ligt Binding  ^das  Strafklagrecht^,  som  förf.  redan  tidigare 
(sid.  193)  definierat  såsom  ^en  af  statens  subjektiva  straff- 
rätt fullkomligt  oafhängig  offentlig;  rätt  till  processrättsför- 
hällandets  konstituering  och  upphörande  genom  domslut^,  ej 
mindre  än  den  subjektiva  straffrätten  berättigade  anspråk  pä 
forskaren  att  blifva  sjelfständigt  behandlad.  Uti  ifrågava- 
rande kapitel  finner  man  derfor  vid  sidan  af  de  grunder, 
som,  utom  brottet,  framkalla  statens  subjektiva  straffanspråk, 
sådana  rättsliga  fakta  anförda,  hvilka  enbart  betinga  upp* 
komsten    af   „das   Strafklagrecht.^     Bland    dessa  sistnämnda 
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inrjmmes  förnämsta  platsen  åt  „der  Strafantrag^  d.  v.  s.  det 
mälsegandeiDitiativ,  hvaraf  vid  brott,  hvilka  äro  från  allmänt 
åtal  undantagna,  dessas  ransakning  och  bestraffning  äro  be- 
roende, ^^r  Antrag^  erhåller  nämligen  enligt  förf.  sin 
fasta  dogmatiska  ställning  såsom  en  förutsättning  för  statens 
åtalsrätt  och  ej  för  dess  straffrätt,  hvilket  vanligen  läres, 
„Der  Strafantrag"  utgör  med  andra  ord  en  processförut- 
sättning. 

Sedan  förf.  derpå  i  tredje  afdelningen  af  bandet  under- 
sökt de  grunder,  hvilka  verka  att  statens  straffrätt  och  åtals- 
rätt i  följd  af  handlingar,  som  för  öfrigt  hafva  en  mängd 
kännetecken  gemensamma  med  brott,  af  en  eller  annan  or- 
sak icke  uppkommer,  och  bland  sådana  grunder,  vid  sidan 
af  de  fall,  då  personer  i  en  viss  undantagsställning  t.  ex. 
suveräner,  exterritorialer  m.  fl.  åtnjuta  privilegier  på  straff- 
frihet, upptagit  de  händelser  då  angreppshandlingen  af  någon 
anledning  saknar  de  nödiga  förutsättningarna  för  sin  rätts- 
stridighet, äfvensom  nödvärns-  och  nödrättsläran,  lemnar  förf. 
i  Qerde  och  sista  afdelningen  en  framställning  af  de  grunder, 
som  betinga  straffrättens  och  åtalsrättens  upphörande.  1 
detta  samband  behandlas  läran  om  preskription  och  benådning. 

Redan  denna  korta  innehållsöfversigt  torde  varit  till- 
räcklig att  meddela  en  föreställning  om  författarens  sätt  att 
behandla  och  „konstruera^  de  straffrättsliga  spörjsmålen  öf- 
verhufvud.  Utan  att  inlåta  oss  i  några  detaljer,  vilja  vi 
endast  hafva  framhållet  -att  upptagandet  och  genomförandet 
i  straffrätten  af  ett  konstruktionssätt,  h varigenom  företeelserna 
på  denna  disciplins  område  komma  att  uppfattas  i  enahanda 
tankeformer,  som  redan  långt  härförinnan  varit  införda  och 
godkända  på  andra  rättsgebit,  otvifvelaktigt  är  egnadt  att 
tillvinna  sig  bifall.  Den  väg  Bindings  verk  inslagit  i  sådan 
riktning  torde  sålunda  icke  kunna  undgå  att  utöfva  ett  vä- 
sentligt inflytande  på  straffrättsvetenskapens  dogmatiska  be- 
handling, som,  för  att  beträda  en  riktig  bana,  enligt  vårt 
förmenande  endast  kan  vinlägga  sig  om  att  till  metod  och 
behandlingssätt  söka  närma  straffrättsvetenskapen  de  öfriga 
juridiska    disciplinerna,   eller  att  med  andra  ord  söka  införa 
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ett  rent  juridiskt  betraktelsesätt  jemväl  i  kriminal  rätten. 
Förknippandet  af  r&ttsföljder  till  rättsliga  fakta  kaii  och  bör 
på  straffrättens  omr&de  ske  under  fullkomligt  enahanda  förut- 
sättningar som  i  privaträtten.  Det  juridiska  faktum,  hvilket 
benämnes  brott,  mäste  för  alla  de  rättsföljder,  ej  mindre 
kriminella  än  civila,  som  det  framkallar,  hafva  enahanda 
betydelse  som  t.  ex.  rättsärendet  har  för  de  rättsföljder, 
detsamma  i  kraft  af  lag  skapar  och  den  objektiva  rättens 
förhållande  till  dessa  rättsföljder  måste  på  samtliga  rättsge- 
bit vara  likartad  t.  Det  kraftiga  inlägg  i  sådant  sjfte,  som 
Bindings  handbok  bildar,  skall  säkerligen  förläna  verket  en 
betydelse  af  icke  vanlig  art.  Vi  kunde  sluta  här,  helst  of- 
vanstående  framställning,  så  kortfattad  och  summarisk  deo 
än  är,  dock,  såsom  vi  hoppas,  torde  varit  egnad  att  i  någon 
mån  bibringa  en  föreställning  om  vissa  karakteristiska  sidor 
i  författarens  forskningsart  äfvensom  måhända  lemna  en  in- 
blick uti  arbetets  allmänna  skaplynne,  och  det  med  dessa 
rader  afsedda  ändamål  dermed  vore  vunnet.  Innan  vi  dock 
nedlägga  pennan  vilja  vi  ännu  beröra  författarens  framställ- 
ning i  en  fråga  af  allmännare  natur.  Detta  gäller  uppfatt- 
ningen af  rättssatserna  i  allmänhet  och  den  s.  k.  strafflagens 
eller  straffrättssatsens  funktioner  i  synnerhet.  Vi  anse  oss 
hafva  så  mycket  större  anledning  att  taga  detta  ämne  till 
tals,  som  förf.  i  nu  utgifna  arbete  modifierat  sin  tidigare 
uppfattning  af  sistnämnda  rättssats'  karakter. 

Uti  sitt  förut  omnämnda  verk  „die  Normen  und  ih  re 
Uebertretung"  Band  I  (sid  13  o.  14)  förfäktar  författaren 
nämligen  den  åsigt  att  strafflagen  vore  en  förpligtande  sats, 
hvars  funktion  bestode  deri  att  den  pålade  staten  en  forplig- 
telse att  straffa,  medan  författaren,  såsom  vi  redan  ofvanföre 
varit  i  tillfUUe  att  framhålla,  nu  förklarar  sagda  sats  för  en 
berättigande  sats,  i  främsta  rummet  afsedd  att  förläna  staten 
subjektiva  straffrättigheter.  Dess  egenskap  att  åhvälfva  brotts- 
lingen en  forpligtelse  att  lida  straffet  framstår  deremot  enligt 
författaren  endast  såsom  ett  slags  reflexverkan  af  dess  först- 
nämnda funktion  (jmfr  t.  ex.  s.  236).  De  s.  k.  normerna, 
hvilka   ju  enligt  förfrs  åsigt  också  äro   sjelfständiga  rättssal- 
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ser,  uppfattar  Binding  deremot  såsom  förpligtande  satser 
ehuru  de  dock  äfven  gifva  upphof  ät  rättigheter  (Rechte  auf 
Gehorsam,  Boimässigkeit)  (jmfr.  sid.  183;.  Då  förf.  emeller- 
tid på.  åtskilliga  stållen  (jmfr  t.  ex.  s.  181  o.  182)  uttryck- 
ligen framhåller  att  rätt  och  pligt  äro  correlata  begrepp,  som 
icke  ensidigt  kunna  bestå,  samt  i  öfrigt  jemväl  ser  sig  för- 
anlåten att  vidtaga  den  korrektur  i  Thöls  benämningar  af 
rättssatserna  ^),  som  förf.  i  öfrigt  följer,  att  han  i  stället  för 
^berättigande^  rättssats  förordar  benämningen  „bejakande^ 
sådan,  emedan  densamma  vore  såtillvida  koncisare  att  den 
läte  utsräcka  sig  också  till  rättssatsens  egenskap  att  framkalla 
forpligtelser,  sjnes  det  egendomligt  att  förf.  icke  desto  min- 
dre talar  om  normerna  såsom  förpligtande  och  de  s.  k. 
strafflagarna  såsom  berättigande  satser.  Och  dock  gifva  ju 
strafflagarna,  enligt  Binding,  i  deras  egenskap  att  fastställa 
och  normera  rättsförhållanden  emellan  stat  och  brottsling 
jemväl  upphof  ät  forpligtelser,  likasom  normerna  åter  å  an- 
dra sidan  också  skapa  rättigheter. 

Det  förefaller  oss  derfor  som  om  redan  konseqvensen 
af  Bindings  egna  undersökningar  bort  leda  till  ett  förka- 
stande af  distinktionen  emellan  berättigande  och  förpligtande 
rättssatser  samt  i  stället  till  ett  bestämdt  markerande  af  att 
begreppen  rätt  (i  betydelse  af  befogenhet,  makt)  och  pligt 
utgöra  tvänne  lika  väsentliga  sidor  i  de  bejakande  rättssat- 
sernas väsende,  som  icke  kunna  framhållas  eller  tillbaka- 
sättas på  hvarandras  bekostnad.  Såväl  normerna  som  straff- 
lagarna hade  då  varit  väsentligt  likartade  såtillvida  att  hvar- 
dera  gåfve  upphof  ej  mindre  åt  rättigheter  än  forpligtelser 
eller  med  andra  ord  åt  rättsförhållanden.  Genom  fasthål- 
lande af  denna  sanning  skulle  framställningen  af  en  mängd 
spörjsmål  endast  kunnat  vinna  i  klarhet,  bland  annat  den 
i  dogmatiskt  hänseende  vigtiga  sats  till  alla  sina  konseqven- 
ser  inskärpts,  att  strafflagen  främst  bör  uppfattas  såsom  en 
rättssats    i    kraft    af  hvilken  ett  rättsförhållande  mellan  stat 


O  Jmfr  Einleitung  in   dos  deutsche  Privatrecht.    Qsttiogea  1861 
§§  SS  o.  86. 


272  LiUratur. 

och  brottsling  uppkommer  i  följd  af  det  rättsfaktam,  som  be- 
Dämnes  brott,  samt  att  de  lika  väsentliga  sidorna  i  detta 
rättsförhållande  utgöras  &  ena  sidan  af  rätt  för  staten  till 
straff  och  &  den  andra  af  pligt  för  brottslingen  att  lida  straf- 
fet. Derjemte  skulle  Binding  kanske  äfven  härigenom,  ifall 
vi  uti  detta  kardinalspörjsm&l  väga  uttala  en  mening,  kom- 
mit rättssatsens  väsende  närmare.  Tj  att  endast  definiera 
densamma  (sid  3)  „näsom  ett  uttryck  af  en  autoritativ  vilja*^ 
utan  att  närmare  angifva  det  väsentliga  innehället  af  denna 
vilja,  synes  väl  något  obestämdt. 

För  att  emellertid  ej  gå  läsaren  i  förväg  återstår  oss 
endast  att  tillägga  den  önskan  att  det  altigenom  intressanta 
ooh  lärorika  verket,  som  äfven  genom  sin  lifTulla  och  kraf- 
tiga stil  bildar  en  skarp  motsats  till  det  häfdvunna  tyska 
framställningssättet,  jemväl  hos  oss  måtte  vinna  den  sprid- 
ning detsamma  säkerligen  förtjenar.  Tillika  äro  vi  öfverty- 
gade  om  ntt  fortsättningen  af  arbetet  med  mera  än  vanligt 
intresse  emotses  af  alla  dem,  hvilka  det  ligger  om  hjertat 
att  straffrättsvetei^akapen  alt  framgent  riktas  med  alster  af 
författarens  flitiga  och  genialiska  penna. 

J.  Qrotenfelt. 


Fahlcrantz^   G.     Om   rättegångsväsendet  i  England.    Med 
svenska  paraleller.    2  del.  XIX+427  8:o.     1885. 

Att  Englands  rättegångsväsen  i  jämförelse  med  de  an- 
dra större  kulturstaternas  i  allmänhet  är  mindre  kändt  hos 
oss  beror  hufvudsakligen  derpå,  att,  i  följd  af  den  engelska 
rättens  egendomligheter,  vida  större  svårigheter  möta  att 
göra  sig  bekant  med  denna  än  med  lagstiftningen  annorstä- 
des. Det  är  derfor  med  synnerligt  nöje  vi  anmäla  ofvan- 
nämnda  arbete,  som  i  lättsmält  form  gifver  en  framställning 
af  Englands  rättegångsväsen. 

Arbetets  plan  är  icke  systematisk,  utan  rent  praktisk. 
Efter  en  kort  öfversigt  af  den  allmänna  gången  af  rätts- 
utvecklingen   i   England   behandlar  det  främst  domstolsorga- 
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nisationen  och  det  dermed  sammaDhängande  sak  fö  rare  väsen- 
det (88.  53—103).  Härefter  följer  en  framställning  af  rätte- 
gängen i  de  mera  betydande  mälen,  hvilken  försiggår  vid 
High  Court  i  London  eller  assizes.  Förf.  redogör,  huru  ma- 
let, sedan  det  genom  stämning  inledts,  medelst  vexlandet 
af  process-skrifter,  framställningar  till  motparten  om  erhål- 
lande af  upplysningar  om  å  saken  verkande  fakta  eller  fram- 
läggande af  målet  rörande  handlingar,  interlooutoriska  hem- 
ställanden, m.  m.  beredes  till  muntlig  förhandling  inför  dom- 
stolen eller  ock,  innan  det  kommer  till  sådan  förhandling, 
bringas  till  slut  genom  dom,  såsom  vid  försummad  inställelse, 
underlåtenhet  att  vexla  process-skrifter  eller  saknad  af  be- 
fogadt  försvar  (es.  104—229);  vidare  för  förfarandet  vid  den 
muntliga  hufvud förhandlingen,  domens  verkställande  och  ap- 
pell. Slutligen  skildras  proceduren  i  bagatellmål  vid  distrikts- 
domstolarne. Såsom  utmärkande  för  den  engelska  rättskip- 
ningen tager  förf;n  härjemte  särskildt  till  tals  enheten  och 
den  väl  genomförda  arbetsfördelningen  i  densamma,  rätte- 
gångens verkliga  muntlighet  och  krafvet  på  tro  och  heder 
parterne  emellan.  Arbetet  åtföljes  tillika  af  flera  bilagor, 
utgörande  ett  stenografiskt  referat  af  en  rättegång  i  High 
Court  samt  de  återstående  domar  af  engelska  domstolar. 

Ett  skildt  intresse  för  svenska  och,  då  vårt  rättegångs- 
väsen i  hufvudsak  är  detsamma  som  i  Sverige,  äfven  finska 
läsare  erbjuder  ifrågavarande  arbete  derigenom  att  det  så 
att  säga  tager  det  svenska  rättegångsväsendet  till  utgångs- 
punkt och  i  en  mängd  vigtiga  punkter  uppdrager  paraleller 
ur  detta  till  den  engelska  processen.  Denna  jämförelse  län- 
der icke  den  förstnämda  till  fördel.  Särskildt  ställer  förf. 
mot  hvarandra  enheten  och  säkerheten  i  rättskipningen  i 
England  och  osäkerheten,  för  att  ej  säga  oredan  deri  i  Sve- 
rige, (i  Finland  är  missförhållandet  än  större),  de  verksamma 
medel,  som  Englands  rätt  gifver  part  och  domstol  för  utfor- 
skandet af  sanningen  och  för  skyddande  af  det  verkligt  rätta, 
och  de  svenska  domstolarnes  vanmakt  i  dessa  afseenden; 
samt  lagens  och  rättskipningens  helgd  och  aktning  i  det  ena 
landet    och  ringaktande  i  det  andra;    och  hans  omdöme  ut- 
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faller  lika  så  gynsamt  för  Englands  rätteg&ngsväsen  som  ned- 
slående för  det  svenska. 

Förf.    är    dock    nog    ensidig    såväl   i   sin  beundran   för 
det  förra,    soofi    i   fördömandet  af   det  senare.     Bland  annat 
äro    påståenden    sådana    som  att  „begreppet    högsinihet  fin- 
nes   icke,    får  icke    finnas    för    en  svensk  domare^,  att   yja- 
ridik    är    hos  oss  något  så  dåligt,  att  det   helt   naturligt  &f- 
ven    i    våra   bästa    mäns    mun  är  någonting  af  smuts^,    icke 
blott  öfverdrifter,  utan  de  sakna  allt  fog.     Om  man  ock,  åt- 
minstone hvad  Finland  vidkommer,    måste  säga  att  rättskip- 
ningen   för    närvarande   erbjuder   en  tröstlös  bild,    så  ligger 
skulden  dertill  icke  hos  rätten  sjelf,  utan  i  andra  omständig- 
heter,   särskild  t  i  rättsvetenskapens  låga  ståndpunkt  hos  oss 
och    att    domarene    i    följd    deraf  icke  mera  äro  sin  uppgift 
vuxne»    I  det  af  förf.  i  inledningen  å  s.  IV  anförda  exempel 
synes    oss    domarens    ingripande  —  om  hvilket  vi  för  öfrigt 
icke  kunna  förstå,   att  det  skulle  hafva  kunnat  i  högre  min 
än    ett   bestridande  från  motpartens  sida  tillintetgöra  käran- 
dens   rätt  —  vara    så  långt  ifrån  typiskt  svenskt,   att  tvärt- 
om fiskaliskt  åtal  bort  följa  dera. 

Framställningen  af  det  engelska  rättegångsväsendet  är 
så  godt  som  allt  igenom  synnerligen  intressant  och  uppställ- 
ningen af  det  hela  egnadt  att  åskådliggöra  rättegångens  för- 
lopp i  dess  olika  stadier  och  under  olika  förhållanden.  Förfrs 
stil  är  anslående. 


J.  Serlachius. 
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Om  jordbesittningen  I  England. 
I. 

Deo    engelska    lagea  skiljer  mellan  tvenne  slag  af  för* 
mogenhet:  lösöre,  personal  property  och  fastighet,  realpro- 
perty,  för  hvilka  olika  arfsstadganden  gälla.     Der  testamen- 
tariska  bestämningar    ej  finnas,    delas  det  förra  jemt  mellan 
alla    barnen,    det    senare    åter    tillfaller   älsta  sonen  ensam. 
Det  är  emellertid  blott  i  undantagsfall,  som  lagen  om  arf  af 
fastighet    ab   intestato    kommer  till  tillämpning;    dess  egent- 
liga   betydelse   beror    af   det    inflytande   den  under  tidernas 
lopp  utöfvat  p&  tillkomsten  af  den  sedvänja,  som  jordegarne 
oftast  följt  och  följa  vid  förfogandet  öfver  kommande  slägt- 
leds    rätt    till   deras  gods.     Deras  sträfvan  har  sedan  århun- 
draden tillbaka  varit  att  för  så  lång  tid  Framåt  som  möjligt 
bibehålla  jorden  odelad  i  de  älsta  mai>liga  arfvingarnes  ego. 
Från  medlet  af  16-hundratalet  hafva  de  kunnat  i  detta  syfte 
använda    ett  genom  egendomliga  juridiska  formaliteter  möj- 
liggjordt    slag   af  stiftelser,    hvilka  det  engelska  rättsspråket 
kallar  family  settlefnents.     En  godsegare  öfverflyttar  i  van- 
ligt  fall   genom  ett  skriftligt  dokument,    hvilket  icke  företes 
uågon    domstol    eller  granskas  af  någon  myndighet,  egande- 
rätten    till    sin    jord   från   sig  på  sin  älste  sons  ännu  ofödde 
älste    son,    hvars    sålunda    bestämda   arfvedel,    som  med  ett 
tekniskt    uttryck    namnes   estate   tail,    för  den  händelse  han 
aldrig  blifver  till  eller  dör  utan  arfvingar  och  utan  att  hafva 
annorlunda  förordnat,  skall  öfvergå:  främst  på  hans  närmast 
yngre  broder  och  hans  arfvingar,  dernäst  på  dennes  närmast 
yngre  broder  och  hans  arfvingar,   eller,  om  inga  bröder  fin- 
nas,   på  systrarna,    eller,   om  ej  heller  sådana  finnas,   på  de 
af  slägtens  sidogrenar,    som  härstamma  från  stiftarens  yngre 
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sådana  svårigheter  och  vådor,  då  det  kan   förhindras  genos 
familj  settlements,  då  dessa  varit  brukliga   i   mer  än  tråir- 
handraden,  och  då  de  nu  omfatta  tre  Qerdedelar  af  all  Eng- 
lands jord,    är   det  förklarligt,    att  antalet  af  dess  egare  ir 
jtterst   ringa   i    förhållande    till    folkmängden    och    arealen. 
Hvilket  detta  antal  är  kan  i  sjelfva  verket  ej   med  full  viss- 
het  angifvas.     Det    är  endast  tvenne  gånger   man  i  Englaoii 
vidtagit   en    fullständig    ofHciel    undersökning    af  jordbesitt- 
ningsförhållandena.    Den  första  företogs  under  Wilhelm  Eröf- 
rarens   regering  och  dess  resultat  ha  bevarats  i  the  Domes- 
daj  Book,  ett  af  Englands  märkligaste  historiska  aktstjcken. 
Den    andra  företogs  åren  1874 — 1875.     Man  synes  öfverhof- 
vudtaget   sätta   vida    vAgnar  större   Ut  till  den   förre  ån  ^^^ 
den  senare.    Det  har  visat  sig,  att  dennas  uppgifter  äro  l&ngt 
ifrån    tillfredsställande,    och    de    hatva   af  enskilda  personer 
underkastats    en    genomgripande    omarbetning.     Dessa  efter- 
arbeten  hafva  naturligtvis  gifvit  olika  resultat,    och  man  n^^ 
ingalunda    förneka,    att  en  mängd  misstag  ännu  kunde  vars 
att    rätta.     Enligt   de    beräkningar,    som    sjnas    s^uDoUkast, 
skulle    emellertid  jorden  i  Storbritannien  och  Irland  egas  ^ 
omkring    195,000  personer,    sålunda  fördelade  p&  de  tre  ko- 
nungarikena: 

Landets  hela  areal  Antalet  jord-  Folkmäogden  (b 
acres.  egare.  1877;  i  nmdÄ  tall- 
England      .     .     37,319,221  166,000  22,700,000 
Skotland     .     .     19,496,132  8,000  3,360,000 
Irland    .     .     .     20,819,829  21,000  5,400,000 

Af  72  miljoner  acres  landtegendom  skulle  955  p^rsO' 
ner  ega  29,743,000,  i  medeltal  omkring  30,000  hvar;  4,000 
personer  20,000,000  acres,  i  medeltal  omkring  5,000  acres 
hvar;  10,000  personer  10,000,000  acres,  från  500  till  2,000 
hvar;  50,000  personer  9,000,000  acres,  från  50  till  500 hvar; 
130.000  personer  1,750,000  acres,  från  1  till  50  hvar.  Enligt 
en  annan  uppgift  skulle  15,000  personer  besitta  64  miljon^' 
acres  af  76Ys  miljoner,  som  tagits  med  i  beräkningen. 

Hurudan  är  dessa  stora  jordegares  ekonomiska  ställD^"^ 
och  huru  skötas  dessa  oerhörda  possessioner? 
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I    en    afhandling  om  jordbesittningen  i  Belgien,  införd 
i  en    af  Cobden-klubbens  publikationer,    uppgifver  M.  E.  de 
Laveley,  att  den  skuld,  för  hvilken  Englands  jord  är  under- 
pant, stiger  till  omkring  58  %  •^  ^^^^s  hela  v&rde  under  det 
Frankrikes  jord  är  belastad  till  10  Vo*     emellertid  har  man 
i    England    städse  klagat  öfyer  att  jordegaren  haft  svårt  att 
erh&lla   kredit,    när    det    gällt   att   vidtaga  de  förbättringar, 
hvilka   ålegat   honom    äfven  der,    såsom  flerstädes  är  fallet, 
godset,    deladt   i    flera  lägenheter,    utarrenderats.     Fackmän 
hafva  för  icke  länge  sedan  förklarat,  att  jorden,  om  den  med 
lillhjelp    af   större   kapital  odlades  bättre,  kunde  gifva  dub- 
belt   så    stor    afkastning.     En  komité,  som  år  1873  nedsatts 
af  Öfverhuset   för  att  granska  jordbrukets  ställning,  fann  att 
af  20,000,000  acres,  som  oundgängligen  behöfde  afdikas,  en- 
3,000,000  voro  till  fyllest  dränerade.    Mr  J.  Caird,  en  fram- 
stående   kännare    af  hithörande  förhållanden,  förklarade,  då 
han    som   vittne  hördes  af  denna  komité,  sin  åsigt  vara,  att 
blott    omkring    en    femtedel   af  de  förbättringar,  som  landt- 
bruket  kräfde,  var  utförd. 

Detta  märkliga  förhållande,  starkt  intecknade  gods, 
vanskötta  på  grund  af  bristande  tillgångar,  under  det  mark- 
naden öfverflödar  af  kapital,  som  söker  placering,  härrör  af 
den  egendomliga  jordbesittning,  hvilken  skapats  genom  ofvan- 
berörda  familj  settlements.  En  tenant  for  life,  eller,  som  han 
med  ett  betecknande  namn  kallas,  limited  owner,  hvilken 
vet,  att  hans  älste  son  efter  hans  död  skall  erhålla  all  fastig- 
het, har  all  möjlig  anledning  att  icke  lägga  ned  sin  lösegen- 
dom för  att  öka  värdet  af  denna  det  mest  gynnade  barnets 
arfvelott,  utan  helre  dela  ut  den  bland  de  öfrige  för  att  i 
någon  mon  godtgöra  dem.  I  det  ögonblick,  då  jorden  genom 
fars  och  sons  öfverenskommelse  för  ett  ögonblick  blifver 
fri  för  att  strax  åter  bindas  till  förmon  för  älste  man- 
liga afkomlingen,  är  det  naturligt  att  man  söker  tillgo- 
dose öiriga  familjemedlemmars  intressen.  Deraf  lifräntor 
åt  enkor  och  yngre  barn,  betalbara  från  afkastningen.  I 
samma  ögonblick  ha  far  och  son  möjlighet  att  pantsätta  god- 
set för   sina   personliga   skulder.     På   detta  sätt  har  största 
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delen  af  den  gäld,    som   häftar  vid  jorden,  uppkommit,  oeh 
detta   förklarar  hvarför  de  medel,  som  sålunda  hopbringats, 
ej  nedlagts  i  dess  odling.    Dess   emellan   åter,   då  the  sett- 
lement är  i  kraft,  kan  innebafvaren,  som  behöfver  penningar, 
icke    bjuda   sin    borgenär    annan   säkerhet  än  de  inkomster, 
han    har  rätt  att  uppbära    under   sin  lifstid.    Lånets  risk  år 
således   stor  och   räntan    följaktligen   hög.     I  sjelfva  verket 
hafva   limited    owners  financiella  ställning  varit  så  brjrdsam, 
att  staten  nödgats  inskrida  och  förmedla  deras  kreditoperatio- 
ner.   I    medlet   af  detta  århundrade,  då  sädestuUarnes   upp- 
häfvande   och  hungersåren  i  Irland  hade  tillfogat  jordegart:- 
klassen  känbara  förluster,  voterade  Parlamentet  till  dess  un- 
derstöd   ansenliga  summor  att  mot  låg  ränta  utlånas   för  att 
underlätta   dränering  och  nyodling.     När  fonderna  för  dessa 
odlingslån    uttömts,    bildades   under   statens   auspicier    s.  k. 
Land   Improvement   CompanieSf   som    försträckte  godsegare 
penningar    att   användas  i  samma  syfte  äfvensom  till  uppfö- 
rande   af  arbetarebostäder.     Lagstiftaren  gaf  godsherren  rätt 
att   för    sådan  gäld  pantsätta  sin  jord,  men  blott  för  en  be- 
stämd tidrymd,  vanligen  25  år.  Inom  densamma  borde  skul- 
den   vara  återbetald.     Då  bolagen  lånade  mot  472  %  ^^^^ 
och  amorteringen  skulle  ske  inom  denna  tid,  steg  annuiteten 
till   7    ^/q.    i   länder,  der  hela  eganderätten  till  jorden  är  i 
en  mans  hand,  kan  denne  i  öppna  marknaden  upplåna  pen- 
ningar mot  hälften  af  den   obligatoriska  amorteringsannaitet, 
för  hvilken  den  engelska  jordegaren,  tack  vare  statens  mel- 
lankomst,  erhåller  försträckningar  uti  ett  land,  der  kapitalet 
öfverflödar! 

Den  höga  räntan  är  emellertid  blott  ett  af  de  symtom, 
som  visa  huru  osund  den  engelska  godsherreklassens  ekono- 
miska ställning  varit  och  är.  Statens  verksamhet  har  icke 
inskränkt  sig  till  att  förmedla  anskaffandet  af  medlen,  states 
öfvervakar  ock  deras  användande  såsom  ställföreträdare  för 
alla  dem,  hvilka,  utom  den  tillfälliga  innebafvaren,  hafva 
estates  i  godset.  Den  sänder  sina  uppsynningsmän  till  ort 
och  ställe  och  dessa  utöfva  en  så  noggrann  kontroll  öfver 
arbetenas    utförande,    att   blott    föga    handlingsfrihet  leronas 
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egaren,  hvilkeo  saken  dock  d armast  rör  och  som  tvifvelsutan 
sjelf  bäst  kan  bedömma  den.  När  det  gäller  att  uppgöra 
planen  för  en  dränering,  att  bestämma  hvilka  fält,  som  skola 
afdikas  och  huru  dervid  skail  tillgå,  händer  det  ofta,  att 
statsinspektorn  och  godsherren  hafva  olika  äsigter;  i  så  fall 
är  det  den  senare,  som  får  gifva  vika. 

Det  är  hufvudsjftet  i  alla  family  settlements,  att  egen- 
domen oförminskad  skall  öfvergå  från  slägtled  till  slägtled, 
eom  vållat  alla  dessa  olägenheter.  Om  en  godsegare  fått 
sälja  en  del  af  sin  egendom  för  att  betala  sin  gäld,  skulle 
de  till  stor  del  kunnat  undvikas.  Man  har  beräknat,  att 
en  egendom,  hvars  årsafkastoing  är  1,000  p.  st.,  om  den 
belastats  med  en  skuld  af  10,000  p.  st.  gifver  egaren  blott 
omkr.  350  p.  st.  att  lefva  af.  Skulle  en  tredjedel  af  den- 
samma förjttrats  kunde  han  af  återstoden  gjort  sig  en  års- 
inkomst af  omkring  528  p.  st. 

Försäljningen  af  skuldsatta  gods,  som  sålunda  vore  till 
största  fördel  för  innehafvarne,  skulle  —  det  har  man  länge 
medgifvit  —  lända  nationen  i  sin  helhet  till  oberäkneligt 
gagn  derigenom  att  dessa  öfverginge  till  personer  bättre' 
egnade  för  deras  förvaltning.  Är  1851  skref  Mr  Cairdf  i 
ett  af  sina  ryktbara  bref  till  Times:  ,,En  lag,  som  ej  alle- 
nast tillät  försäljning  af  all  skuldsatt  jord,  utan  tillika  för- 
enklade egendomshandeln,  skulle  vara  mera  välgörande  för 
egare  och  innehafvare  af  jord  och  for  arbetarne  i  detta  land, 
än  någon  annan  åtgärd  rörande  åkerbruket,  som  hittils  ådragit 
sig  den  lagstiftande  maktens  uppmärksamhet.^^  Sedermera 
har  den  irländska  politiken,  hvars  svårigheter  i  icke  ringa 
mon  berott  deraf  att  jorden  varit  bunden  af  settlements,  gif- 
vit  en  kraftig  påstötning  åt  sträfvandena  att  förbättra  besitt- 
ningen äfven  i  England.  Genom  inrättandet  af  the  Encum- 
bered Estates  Court  samt  genom  lagarna  af  1870  och  1881 
hafva  de  irländska  godsegarnes  befogenhet  att  disponera 
öfver  sin  egendom  väsentligen  utvidgats,  och  den  förbättring 
af  sakläget,  som  sålunda  åstadkommits,  har  ej  kunnat  annat 
än  stämma  de  engelska  opinionerna  till  förmon  för  reformer 
i  samma   syfte.     Lagstiftningeåtgärder  hafva  tid  efter  annan 


286  IVilkelm  CkytUmus, 


vidtagits   för   att   afbjelpa    enskilda    missförh&llanden,    mea 
dessa    reformer    ha    ej    kunnat   blifva    annat    än   palliativ  sä 
länge  familjestiftelserna,  roten  till  det  onda^   tillåtifce  kvarstä. 
s&länge    man    icke    kunnat   gifva  jorden    eQ     best&md  egare 
och    göra   den  säljbar.     Så  hafva,  såsom  ofvan   n&mdea,  alla 
försök    att  införa  en  offentlig  registrering  af  fastigheter  mtå 
å  dem  vidlådande  skulder  misslyckats,  emedan  en  förteckniog, 
som    angåfve    endast  innehafvarenes  namn,  icke  skulle  yBiit 
vare    sig    köpare    eller  långifvare  till  någon  nytta,  så  läoge 
ett  antal  andra  personer  samtidigt  eller  eventuelt  hafva  ajadn 
rättigheter  till  jorden  och  dessa  rättigheter  äro   af  den  natur, 
att   de    omöjligt    kunna   inregistreras.     All    den     förbättring. 
som  med  bibehållande  af  family  settlements  varit  möjlig,  har 
emellertid  vidtagits  genom  en  parlamentsakt  af  kr  2882,  som 
bemyndigar    en    limited  owner  att,  under  vissa  vilkor,  bero- 
ende af  familjestiftelsens    art,    förvandla  sin  egendom,    utom 
boningshuset  och  parken,  till  penningar,  som  antingen  kunna 
nedläggas  i  annan  jord,   hvilken  då  underkastas    samma  be- 
stämningar som  den  förra,    eller  ock,  placerade  mot  fullgod 

'Säkerhet,    förvaltas    för  de  blifvande   egarnes    räkning.    D^t 
står    honom    äfven    fritt   att    afyttra  blott  en  del,  och,  efie/ 
meddeladt  tillstånd  af  en  offentlig  myndighet  och  under  dess 
öfverinseende,  använda  köpeskillingen  att  förbättra  återstoden. 
Upphäfvandet    af   gällande    settlements    och  af    rättig- 
heten    att     stifta     nya     är    det    steg     lagstiftarea    häro^^ 
skall    hafva    att    uttaga.     Utom    sina  ekonomiska  verkningar 
skall    en    sådan   reform  tvifvelsutan  hafva  vidtutseende  poli- 
tiska och  sociala  följder,  som  väl  än  knappast  låta  beräkoa 
sig.     Närmast    skall    väl  den  lokala  förvaltningen  på  landet 
häraf   röna   inflytande.     De  stora  godsegarne,  som  på  grund 
af   sin    sociala    ställning    kunnat   fullgöra  dess  YéseutUgsste 
funktioner,    skola,    då  jorden  antagligen  kommer  att  styckas 
genom  köp,   ersättas  af  andra,  som  hvarken  genom  irekdidon 
eller  förmögenhet   kunna  utöfva  samma  inflytande.    Det  pa- 
triarkaliska  förhållandet  mellan  godsherrarne  och  landtbefott' 
ningen,    som   allena  berättigat  den  egendomliga  anordning^^ 

iktt  dessa,  blott  på  grund  af  ett  regeringsuppdrag,  ombesdrja 
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de  kommunala  angelägenheterna  och  bestämt  de  kommunala  ut- 
ekjlderna,  skall  efterträdas  af  ett  rent  kommerciellt,  som  nöd- 
vändigtvis förutsätter,  att  de  skattedragande  sjelfva  genom 
valda  ombud  f&  sköta  sin  ekonomi.  Fredsdomarinstitutionen, 
8om  hittills  varit  ett  af  de  kännetecknande  dragen  i  Englands 
eamhäUslif,  synes  sålunda  bestämd  att  försvinna  och  lemna 
rum  för  ett  system,  som  gifver  makten  ät  hvarje  samhälls- 
klass i  mon  af  bildning  och  förmögenhet.  Detta  den  mo- 
derna demokratins  insteg  i  den  lokala  förvaltningen  p&  lan- 
det skall  väl  gå  jemsides  med  dess  maktutvidgning  på  lag- 
stiftningsområdet. Öfverhusets  bestånd  beror  klarligen  deraf, 
att  dess  medlemmar  intaga  en  samhällställning,  som  i  all- 
mänhetens ögon  gör  dem  till  sjelfskrifne  folkrepresentanter. 
Så  snart  denna  samhällsställning  genom  de  stora  jordagod- 
sens delning  blifvit  en  mindre  bemärkt  och  mindre  inflytelse- 
rik, måste  den  politiska  makt,  som  grundats  derpå,  upphöra. 

IL 

Det  förhållandet,  att  omkring  0,05  %  af  de  Förenade 
konungarikenas  innevånare  ega  öfver  85  %  af  deras  jord, 
har  emellertid  gifvit  deras  samhällslif  en  egendomlig  daning, 
som  lagstiftningen  blott  småningom  skall  kunna  förändra. 
Främst  i  politiskt  inflytande  och  socialt  anseende  står  sedan 
århundraden  en  fåtalig  grupp  medborgare,  hvilka  besitta  och 
bebo,  men  öfverhufvud  icke  sjelfve  bebruka  den  mark,  som 
skall  lifnära  miljoner.  Innehafvarne  af  de  insigter,  den 
energi,  den  arbetskraft  och  det  kapital,  hvarigenom  detta 
åstadkommes,  hafva  vant  sig  vid  föreställningen,  att  jord  är 
en  vara,  hvaraf  man  i  marknaden  kan  tillhandla  sig  endast 
nytjorätten,  icke  eganderätten,  som  ej  kan  köpas,  utan  måste 
legas.  Arrendekontraktet  spelar  en  af  hufvudrolerna  i  fol- 
kets näringsväsende. 

Emellertid  synes  det  som  om,  jemte  det  de  store  gods- 
egarnes  ekonomiska  ställning  visat  sig  mindre  tillfredsstäl- 
lande och  en  reform  af  lagarna  om  jordeganderätten  forbe- 
redes,   äfven    förhållandet  mellan  jordegare  och  jordbrukare 
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skulle    föranleda    genomgripande     åtgärder      fr&n     lagstifta- 
rens sida. 

Städja  af  jord  skiljer  sig  väsentligen   fr&D   hvarje  annat 
legokontrakt.     Knappast  n&got  annat  aftal  st&ller  kontraheo- 
terna    i   ett  inbördes  läge  så  svårt  att  på  förhand  klart  och 
otvetydigt   bestämma.     Skall    den    hyrda  eg^eodomen   kunoa 
brukas   med  nytta,    bör   egaren  afträda  den   för  8&  lång  tid, 
att  innehafvaren  ej  blott  en  gång  får  så  hvad    han  har  skör- 
dat   utan    under    åratal    hinner  göra  sig  förtrogen  med  dess 
egenskaper,  fatta  intresse  för  dess  bruk  oeh   draga  fördel  af 
de  omkostnader,  han  nedlagt  i  förbättringar  aädaua  som  upp- 
förande   af   åbygnader,    inköp  af  verktyg,  gödsling,  dikning, 
nyodling,    m.    m.      Under     denna    tid    måste    nödvändigtvis 
jordegarens    och    arrendatorns    förmögenhet    sammanblandas 
på    ett   sätt,  som    i    händelse  af  tvist,    gör  det  för  en  dom- 
stol   vanskligt    att   skifta  dem  emellan.     Den  ena  eger   vis- 
serligen  jorden,    men    dess    värde  har  i  de  flesta  fall  antin- 
gen   ökats    genom    den    andras    kostnader   och    arbete  eller 
minskats    genom    haus    vanvård.     Det    måste    vara  svårt  för 
egaren  att,  äfven  genom  den  noggrannaste  öfverenskommelse, 
förebygga    det   senare    fallet,    och  likaså  svårt  för  brukaren 
att  i  det    förra   skydda    sin    rätt.     Ty   det  är  väl  hardt  när 
omöjligt  att  på  förhand  med  ord  tydligt  beteckna  eller  meå 
siffror    noggrant    angifva    den    tillökning   eller    minskning  ^ 
värde,  som  i  ett  gifvet  ögonblick  bör  anses  hafva  vållatø  ^^ 
lägenhet  derigenom  att  den  skötts  på  ett  gifvet  sätt.   I  sjelf^ft 
verket    skall    detta  angifvas  först  af  kommande  skördars  re- 
sultat, och,  när   dessa  inhöstats,  fkall  det  äfven  för  de  mest 
sakkunnige  vara  granlaga  att  afgöra,  till  hvilken  del  åe^ro 
frukten  af  den  senaste  tidens  och  till  hvilken  del  af  en  före- 
gående   tids   bruk,    eller    att   öfverhufvud    uppskatta   i  ^^^^ 
mon  naturomständigheterna  och  i  hvad  mon  menskligt  arbete 
bidragit  att  frambringa  dem. 

Denna  jordlegans  egendomliga  beskaffenhet  lärer  väl 
vara  en  af  hufvudorsakerna  dertill  att  i  England  verkMg»» 
genom  skriftliga  kontrakt  upprättade  aftal  om  städja  af  jord* 
bruksfflstighet    ända    till    senaste  tid  varit  jemförelsevis  0^^'* 
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synta.    Ed    annan  samverkande  omständighet  är  den  att  en 
limited  owner   i  många  fall  ej  varit  befogad  att  med  en  ar- 
rendator   afsluta   ett  för    följande  egare  bindande  kontrakt; 
der  stiftelsenrkunden  eller  ock  lordkanslersembetet  gifvit  ho- 
nom   tillst&nd    dertill,    har   i    regeln   tjuguett  år  utsatts  som 
maximum    för   legostämman.      En    ytterligare   samverkande, 
och  vida  vigtigare,    orsak  är  emellertid  den  att  landtbefolk- 
ningen,   i    England  likasom    öfverallt  annorstädes,   först  ny- 
ligen   och    småningom    kommit    under   inBjtande  af  den  ut- 
vecklade   konkurrens,  som    betingas    af  en  liflig  arbets-  och 
penningemarknad    sådan    den    deremot  tidigt  uppstått  i  stä- 
derna,   der    menniskor    och    kapital    funnits    hopade.      Förr, 
då      fortskaffningsmedlens     ofullkomlighet    gjorde     samfärd- 
seln   ytterst    kostsam    och   svår,    då  penningetillgången    var 
ringa  och  då  lagen,  i  England  likasom  öfverallt  annorstädes, 
lade  hinder  i  vägen  för  ombyte  af  boningsort,  under  det  de 
flesta    näringar    med   uteslutande  privilegium  idkades  af  stä- 
dernas innevånare,  var  det  naturligt,  att  jordbrukarne  aldrig 
pä   en   gång  i  större    mängd   skulle  byta  yrke.     Den,  hvars 
far    var    arrendator,    blef  sjelf  arrendator  och  öfvertog  hans 
lägenhet    som  en  sjelffallen  sak;    han  hade  intet  annat  yrke 
att  välja.     Jordegarne   å  andra  sidan  hafva  sedan  århundra- 
den   haft    för   sed    att    låta  de  utarrenderade  landtgårdarna 
gä    från    far    till    son.     Förhållandet  mellan  legogifvare  och 
legotagare    har  härunder  varit  ett  icke-kommersielt,  d.  v»  s. 
den  ene  har  icke  sökt  högsta  möjliga  afrad  för  sin  jord  och 
den    andra  icke  bästa  möjliga  placering  för  sitt  kapital  och 
sitt  arbete;  det  har  grundats  på  följande  förutsättningar:  att 
afraden    ej  skall  tagas  så  hög  som  möjligt  utan  rättas  efter 
landssed ;  att  den,  en  gång  faststäld,  ej  vidare  skall  oskäligen 
höjas,  att  landbon  skall  få  stanna  kvar  så  länge  den  ordent- 
ligen    utgöres,   att  landbon  sålunda  skall  tillåtas  njuta  fruk- 
ten af  det  kapital  och  det  arbete,  han  nedlagt  i  lägenheten, 
att    dyrare    förbättringsarbeten    skola  vidtagas  af  jordegaren 
(i   Irland    har    dock    sed    varit,    att  alla  förbättringsarbeten 
lemnats  åt  arrendatorn)« 

Detta    är    långt   ifrån    det  enda  fall,    då  en  nyttighets 
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pris  under  l&og  tid  och  i  stor  myokenhet  bestämts  ej  genom 
förhfUlandet    mellan    anbud  och  efterfrågan  utan  genom   sed. 
En  mängd  liknande  ekonomiska  företeelser,  ehuru  ännu  blott 
ofullkomligt  studerade,  hafva  uppvisats  isynnerhet  bland    be- 
folkningar, som  ej  än  kommit  under  inflytande  af  högre  bild- 
ning  och    utvecklade  samf&rdsmedel.     Och   den  seghet  med 
hvilken    dylika    prisförhällanden    trotsa    konkurrensen    visas 
bäst  af  sådana  sedvänjor  som  m^toy^r-systemet  i  vissa  delar 
af   Frakrike    och    Italien,    den   s.   k.  beklemregt  i  provinsen 
Gröningen    i    Holland    samt    aforamento  i  Portugal,  hvilka, 
ehuru  icke  skyddade  genom  lag,  likväl  i  den  stund,  som  &r, 
med  lags  krait  reglera  förhållandet  mellan  egare  och  legare 
af  jord. 

Den  rätt,  som  lagen  tillerkänt  den  engelska  arrendatom, 
har  varit  en  helt  annan  än  den  han  i  sjelfva  verket  åtnjutit 
på    grund    af   sed.     Författningsenligt  har  legostämman,  der 
ej  genom  uttryckligt  aftal  annorlunda  bestämts,    varit  ett  &r 
med  ett  hälft  års  uppsägningstid;    rättsspråket  nämner  land- 
bon betecknande  tenant^at-wilL    Godsherren  har  haft  ingen 
skyldighet    att  lemna  en  uppsagd  arrendetor  godtgörelse  för 
hafda  nyttiga  omkostnader:  enligt  regeln  ^qvidqvid  solo  plan- 
tatur,   solo    adqviritur^   har   allt,  som  lagts  i  jorden,  ansetts 
tillhöra   jordegaren.     Men  deremot  har  denne  haft  the  right 
of  distress^    d.   v.  s.  befogenhet  att,  utan  rättegång,  sjelf  el- 
ler genom  sina  tjenare  bortföra  och  innehålla  landbons  egen- 
dom   till    dess  resterande  afrad  blifvit  gulden.     Denna  jord- 
egarens    rätt    har    varit  större  i  Irland  än  i  England.    I  Ir- 
land har  han,  för  att  godtgöra  sin  fordran,  kunnat  sälja  det 
innehållna  godset,  i  England  icke.    I  Irland  har  han  kunnat 
taga   äfven    växande   gröda  i  mät,   låta  sina  boskap  afbeta 
landbons   broddar,    så  snart  de  stuckit  upp  ur  marken,  eller 
sina  tjenare  skära  hans  mognande  gröda,  i  England  icke.   I 
Irland  har  landbon,  om  han  besvärade  sig  inför  domstol,  men 
ej   kunde  bevisa  sin  sak,   nödgats  betala  dubbla  rättegångs- 
kostnader, i  England  icke.     För  öfrigt  har  lagstiftningen  rö- 
rande  jordbesittningen    i  allt  väsentligt  varit  densamma  fiOr 
Irland  som  för  England. 
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Om  eo  person  innehar  ett  landboskap  mot  lägre  afrad 
än  det  skulle  betingat  sig  i  öppen  marknad,  om  han  är  för- 
vissad att,    oaktadt  legostämman   är  ett  &r,  f&  sitta  odrifven 
så  länge  afraden  regelbundet  betalas,  om  han  vidare  är  för- 
vissad   om    att  afraden  ej  skall  höjas  eller  höjas  blott  myc- 
ket måttligt  p&  grund  af  de  allmänna  konjukturernas  förän- 
dringar,   och  om  han  slutligen  och  framför  allt  är  försäkrad 
om    att    afraden    ej  skall  höjas  pä  grund  af  de  förbättringar 
af  lägenheten,    som  han  genom  sitt  arbete  och  sina  omkost- 
nader   åstadkommit  —  så    eger    han    häruti    en  förmon,    en 
rättighet,  ett  något,  som  har  värde  och  som  kan  säljas.  Det 
är    detta    något,    okändt    af   lagen  men  kändt  af  hvar  man, 
som    man    kallat  åborätt,   tenant-right.     Den  består  sålunda 
af    tvenne    element,    hvilka    noga    böra    särskiljas.     För  det 
första    nytjandet   af  en  jordlägenhet  för  lägre  pris  än  mark- 
nadspriset; detta  är,  juridiskt  taget,  en  ren  skänk,  som  jord- 
brukaren   får  af  jordegaren,    hvilken  naturligtvis  vid  hvarje 
giftostämmas    slut   kunde    lega  ut  den  åt  den  mestbjudande. 
För    det   andra   åtnjutandet  af  gjorda  förbättringar;  här  har 
åbon  en  egendom,    som  är  hans,  hvilken  han  bort  men  för- 
summat skydda  genom  aftal  och  på  hvars  åtnjutande  han  kan 
framställa  ett  anspråk,  som  visserligen  saknar  stöd  i  lag  men 
som  grundas  på  billighet. 

Det  är  naturligtvis  endast  för  så  vidt  landboratten  verk- 
ligen sålts,  som  dess  tillvara  och  dess  storlek  kunnat  utre- 
das. Och  det  är  endast  i  vissa  delar  af  England  och  Ir- 
land, som  sedvänjan  tillåtit  arrendatorn  att  föryttra  sitt  land- 
boskap. I  Surrey,  Sussex,  en  del  af  Kent,  Lincoln,  norra 
Nottinghamshire  och  en  del  af  West  Riding  har  han  i  van- 
liga fall  af  sin  efterträdare  kunnat  betinga  sig  en  summa 
beräknad  efter  3  till  5  p.  st.  pr  acre.  Den  del  af  Irland, 
der  landboratten  varit  störst  och  bäst  tryggad  är  Ulster. 
Han  beräknar  att  under  år  1870  laudborättigheter  försålts 
för  ett  pris  af  sammanlagdt  20  miljoner  p.  st.  Ofverhufvud 
har  den  irländska  arrendatorn,  då  han  åt  annan  man  afstått 
sin  lägenhet,  kunnat  betinga  sig  ett  pris  motsvarande  15  & 
20   ggr  afraden    och    ofta  ett  långt  större,  ända  till  40  och 
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oeh  mera  tjdllgt  att  deras  egen  aflf&rsställoing  var  l&o^  ifråa 
tillfredsställande.  Nftstan  all  jorden  rar  under  family  sett- 
lements oeh  hade  från  siftgtled  till  slftgtled  belast&ts  med 
gäld.  dels  som  säkerhet  fbr  innehafvames  personliga  skulder, 
dels  genom  lifräntor  åt  enkor  och  yngre  barn.  Det  befaas 
slutligen  nödigt  att  genom  en  lagstiftningsakt  utridg»  inne- 
hafvames dispositionsrätt  och  göra  det  för  dem  möjligt  att 
sälja  sina  gods  och  betala  sina  skulder.  I  s&dant  syfite  in- 
rättades år  1849  en  särskild  domstol,  kallad  Encuntb^red 
Estates  Court.  Genom  dess  förmedling  bjtte  en  stor  del  af 
Irlands  jord  inom  kort  egare;  man  beräknar  att  dess  ^ikr^e 
1870  stigit  till  39,000,000  p.  st. 

De  nye  innehafvarne,  som  icke  ärft,  utan  köpt  sin  jord, 
hafva    ej    kunnat  känna  sig  bundna  af  de  moraliska  fbrplik- 
telser,  som  hvilat  på  deras  föregångare.     De  hafva  tillhand- 
lat sig  full  eganderätt  till  sin  jord,  rätt  att  hyra  ut  den  mot 
hvad    lega  som  helst,  rätt  att  tillegna  sig  alla  förbättrings^r, 
ehvad  de  gjorts  af  godsherre  eller  landbo.    De  hafva  natur- 
ligtvis velat  använda  alla  lagliga  medel  att  göra  sitt  sålunda 
placerade  kapital  så  fruktbärande  som  möjligt  och  hafva  en- 
dast   motvilligt    och  tvungna  af  omständigheterna  erkänt  att 
någon    landborätt    förefans,    annan    än    den   i  lag  bestämda. 
Följaktligen  ha  de  sökt  att  småningom  höja  arrendena,  hvilke 
dessutom  under  nödåret  sänkts  under  det  vanliga. 

Landtbefolkningen,  som  sålunda  sett  det  patriarkaliska 
eller  rättare  slentrianmessiga  förhållandet  mellan  godsegare 
och  landbo  gifva  vika  för  ett  rent  kommersielt,  har  med  yt- 
tersta seghet  hållit  fast  vid  sin  åborätt  och  utan  tvekan  gjort 
den  gällande  genom  våld.  Och  så  har  det  stora  samhälls- 
kriget  brutit  ut. 

Då  lagstiftaren  i  slutet  af  1860-talet  begynte  öfverväga 
hvad  som  under  sådana  förhållanden  vore  att  göra,  förelades 
honom  tvenne  program.  Det  ena  gick  ut  på  att  staten  skulle 
inlösa  Irlands  jord  och  sedan  sälja  den  åt  dess  brukare.  Det 
andra  afsåg  att  legalisera  landboratten.  Hålsmän  för  det 
förra  förslaget  voro  John  Stuart  Mill  och  John  Brigt,  det 
senare  uppbars  af  det  nationelt  irländska  partiet. 
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Så    som  Mill  tänkte  sig  saken  skulle  man  gifvit  de  ir- 
ländske godsherrarne  en  godlgörelse  beräknad  efter  beloppet 
af    sammanlagda  landboafgifterna.     På  gods,    der  dessa  syn- 
tes   för    höga,    borde    summan   minskas  efter  pröfning  af  en 
för    ändamålet    nedsatt    koromission.     Detta    skulle    varit  en 
expropriation,  och   fullt  vederlag  hade  jordegarne  ej  fått,  tj 
vid    dess    beräkning    skulle    man    icke   tagit  hänsyn  till  den 
sannolikt  i  framtiden  inträffande  ökningen  af  jordvärdet.     Ä 
andra  sidan  var  det  långt  ifrån  säkert,  att  landboerne  kunnat 
och  velat  inlösa  jorden  för  det  pris,  som  staten  betalat.  Om 
lösen    ej    kunde  fullt   kräfvas  ut  af  dem,  så  fölle  bristen  de 
förenade  konungarikenas  skattedragare  till  last.    Mill  nekade 
ej,    att    det    var  en  radikal  åtgärd  han  föreslog.     Erfarenhe- 
ten   har    emellertid    sedan  gifvit  honom  rätt  och    redan    vid 
den  tid,    då  han  skref,    visade  den,  att  hans  plan  var  utför- 
bar.  En  liknande  reform  hade  i  Preussen  med  största  framgång 
verkställts  genom  en  följd  af  lagstiftningsåtgärder  börjande  un- 
der den    Stein-Hardenbergska  förvaltningsperioden   och  fort- 
satt intill  medlet  af  detta  århundrade,  hvarigeoom  preussiska 
regeringen  beredt  landtbefolkningen  på  adelsgodsen  möjlighet 
att  frilösa  sig  från  de  sedan   medeltiden  kvarstående  feodala 
onera    af    hvarjehanda    slag,    hvilka    omöjliggjort    dess    för- 
kofran.      År    1865   hade  redan,    dels  genom  direkta  förhand- 
lingar mellan    bönderne    och    godsegarne,    dels  genom  stats- 
verkets förmedling,    grundherrliga    rättigheter    blifvit    inlösta 
för  ett  pris  af  213,861,035  thaler.     Samma  politik,  tillämpad 
på    ett    inskränktare    område,    har    sedermera  på  det  lyckli- 
gaste sätt  löst    Finlands    irländska    fråga  och  åt  oss  återför- 
vilrfvat  Karelen. 

Det  syntes  till  först  som  om  Mill  skulle  vinna  gehör. 
Nar  den  anglikanska  statskyrkan  i  Irland  år  1869  upphäf- 
des,  lät  man  dess  gods,  som  omfattade  en  areal  af  108,000 
acres  inlösas  af  landborna  för  en  köpeskilling,  som  i  me- 
deltal motsvarade  afraden  kapitaliserad  efter  4V2  Vo  ^^^^ 
som,  med  4  Vp  ränta,  inom  32  år  skulle  genom  amorterings- 
annuiteter  inbetalas;  man  skapade  sålunda  åtskilliga  tusental 
sjelfegande     jordbrukare,    som  öfverhufvud  synas  stå  sig  väl. 

20 
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Mr  Gladstone  var  är  1870,  då  det  gälde  att  taga  upp 
den  irländska  jord  frågan  i  hela  dess  vidd,  villig  att  fortgå 
på  samma  väg.  Men  han  ville  ej  tvinga  jorde^arne  att  af- 
stå sina  gods  för  något  visst,  lagligen  beetamdt  vederlag, 
och  han  ville  ej  riskera  skat ted rågarn es  intresse  vidare  än 
genom  att  af  allmänna  medel  förskjuta  tv&  tredjedelar  af 
köpeskillingen.  Och  samtidigt  ville  han  försöka  skydå^ 
landboratten  genom  lag,  i  hopp  att  kunna  göra  detta  utan 
att  kränka  godsherrarnes  eganderätt. 

Den    lagstiftning  genom  hvilken  man,    ehuru   förgäfves, 
sökt    förverkliga    detta    program,    är   denna    tidskrift«   läsare 
bekant    genom    tvenne    uppsatser,    som  ingått  i   dess  senaste 
årgång,  och  det  torde  således  vara  nog  att  här   påpeka  dess 
kännetecknande  drag,    hvilket  i  detta  sammanhang  förtjenar 
beaktas  såsom  yttring  af  en  ekonomisk  uppfattning,  som  med 
dag  från  dag  växande  kraft  synes  göra  sig  gällande  äfven  i 
den    parlamentets    lagstiftningsverksamhet,     som     afser    Eng- 
land.    Det    är    tendensen    att    inskränka    kon  trak  tsfriheten  i 
syfte    att    skydda    den    ekonomiskt  och  intellektuelt  svagare 
mot  den   ekonomiskt  och  intellektuelt   starkare,    en  tendeos, 
hvilken    man  återfinner  i  de  lagar,   som  reglera  förhållandel 
mellan    fabriksarbetare    och  patroner,  mellan  sjöfolk  och  re- 
«dare  o.  s.  v. 

År  1870  års  irländska  Lawd  ^c/, , som  legaliserade  land- 
borätten,  förbjöd  uttryckligen  hvarje  arrendator,  som  ej  föni^ 
haft  skriftligt  kontrakt  med  godsegaren,  att  framdeles  med 
honom  träffa  annan  öfverenskommelse  än  den  ortens  sed  och 
den  nya  författningen  bjöd;  för  att  vara  giltigt  borde  så- 
lunda arrendeaftalet  innehålla  bestämningar,  som  skyddade 
landbons  rätt  till  ersättning  för  gjorda  förbättringar  och  <'^^ 
skadestånd  för  vräkning.  Med  1881  års  författning  tog  man 
ett  långt  steg  vidare  i  samma  riktning. 

Det  hufvudmotiv,  hvarpå  denna  lag  stöder  sig,  år:  a^^ 
i  Irland  efterfrågan  på  jord  är  för  stor  och  tillgången  ^ö^ 
liten.  Dess  hufvudstadgande  är  följaktligen  att  den  offent- 
liga makten  bör  bestämma  priset.  Denna  premiss,  i  tydJi^* 
ord    uttalad   af   en    första    minister,    och   denna  slutsals,  til- 
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Ifttnpad  i  en  parlamentsakt,  utgöra  säkerligen  ett  af  de  märk- 
ligaste   motnenten    i  Englands  lagstiftningshistoria  under  se- 
»fibre     tid.      Ö&rigenom     förklarades    att     en     vara,    Irlands 
jord,  har  tvenne  värden,    det  ena  motsvarande  marknadspri- 
set, d.  v.  s.  det  pris,  om  hvilket  säljare  och  köpare  öfverens- 
komma  genom  fritt  aftal,    det  andra  motsvarande  ett  skäligt 
pris,  d.  v.  s.  ett  lägre  pris,  som  säljaren  pä  grund  af  mora- 
liska skäl  borde  unna  köparen.    Och  härmed  förklarades  vi- 
dare, att  statens  uppgift  vore  att  bestämma  detta  senare  pris 
och  se  till  att  det  ej  öfverskreds.    Den  uppfattning,  som  så- 
lunda i  ett  enskildt  fall  tillämpades,  leder,  om  den  följdriktigt 
vidhälles,   med  nödvändighet  till  de  mest  vidtutseende  åtgär- 
der.    Man    tage  ett  exempel.     Kroppsarbetarne  i  en  viss  in- 
dustri   vända  sig  till  lagstiftaren  och  säga:    inom  denna  nä- 
ringsgren   är  anbudet  af  arbete  för  stort,    efterfrågan  för  li- 
ten;   följaktligen  är  marknadspriset  för  lågt;    staten  bör  be- 
stämma hvad  som  är  skälig  arbetslön  och  se  till  att  den  ut- 
betalas.    Hvarje    argument    som   kan  anföras  mot  ett  sådant 
yrkande,  skulle  oek  kunnat  anföras  mot  1881  års  lag.     Man 
kan  svara:  om  de,  «om  bjuda  ut  sitt  arbete  inom  denna  in- 
dustri, äro  för  många,    så  må  en  del  söka  sig  annan  syssel- 
sättning.    Man    hade    lika   gerna  år  1881  kunnat  svara:  de, 
som   ej  ha  råd  att  lega  jord,    må  egna  sig  åt  bandtverk  el- 
ler handel  eller  utvandra;  det  kan  i  sjelfva  verket  ofta  nog 
vara    lika   svårt    för    ett  antal  arbetare  att  lemna  den  enda 
verksamhet,    der    de    kunna    tillgodogöra   sig    en    mödosamt 
fötvärfvad    yrkesskicklighet,     som    för    Irlands    landtbefolk- 
ning    att    lemna    den    torfva,    hvars    bruk    är   det  enda    nä- 
ringssätt  den  känner.     Man  kan  vidare  svara  arbetarne:  om 
I  liden  nöd,  så  aren  I  ej  de  enda;    staten  kan  ej  genom  en 
särskild  undantagsåtgärd  skydda  Eder;  den  kan  ej  för  Eder 
räkning  upphäfva  kon  trak  tefriheten,  hufvud  betingelsen  för  allt 
framåtskridande,    hvilken   dock  i  de  flesta  fall  måste  lemnas 
oi^rd.     Samma    svar   hade  år  1881  kunnat  gifvas  de  irländ- 
ska  landboerne. 

1881    års    lag   är    sålunda  ett  betydelsefullt  prejudikat 
vid    dryftningen    af   hvarje  nytt  förslag  till  statssocialistiska 
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experimeDt.     Man  har  här  ett  exempel  p&  att  staten,  när  den 
velat  förändra  vissa  egendomsförhållaoden,  jord  besittningen  i 
Irland,  som    befunnits    oförenliga    med    det    allmänna  bästa, 
icke    såsom    i  Preussen    och    Finland  gätt  till   väga  sålunda, 
att    den    tvungit    en  grupp  personer  att  för  vissa  rättigheter 
mottaga    visst  vederlag  af  andra,  som  derefter   kommit  i  ful 
och    oinskränkt    besittning    af  en  vi8s  egendonn,     den  de  an- 
setts   mer    lämpliga    att    sköta,    utan    sålunda,     att    den  för 
all    framtid    åtagit    sig    att    reglera    priset    på     en  viss   vara. 
hvilken  eges  af   ett    iåtal  personer.    Skilnaden    mellan  dessa 
båda   förfaringssätt  är  ögonskenlig  och    dess    betydelse    BtOTr 
I    det    förra    fallet     använder    staten    sio    tvånc^smakt    bloU 
för  en  begränsad  tid  och  för  ett  gifvet  syfte.     D&  den  tviD- 
gar    personer    att    afstå    sin    egendom   för  ett  bestämdt  pris. 
kränker    den    visserligen    deras  eganderätt,  men   den  gör  det 
en    gång    för  alla.     Saken  är  dermed  slut;    de  nya  innehaf- 
varne  må  förfara  med  sitt  gods  huru  de  behaga.   Marknaden* 
som    för    ett   ögonblick  rubbats  genom  en  lag,    blir  åter  fri. 
De,    som    bäst    äro    i  stånd  att  bruka  varan  ifråga  och  följ- 
aktligen  förmå  betala  det  högsta  priset,   kunna  sålunda  ernå 
dess  besittning,    ett  förhållande,    som  tvifvelsutan  är  det  för 
samhället  mest  fördelaktiga. 

I  det  senare  fallet  åter  blir  statens  ingripande  oa/7i^ 
ligt  och  beständigt.  Man  undviker  väl  en  stor  expropria- 
tion, som  skulle  kränkt  en  hel  samhällsklass  och  kraft  stora 
ersättningskostnader,  Man  företager  i  stället  en  liten,  vatn 
ständig  expropriation,  för  hvilken  ingen  ersättning  gifves: 
egarne  till  en  vara  hindras  att  sälja  dess  njtjande  rätt  till 
det  pris  de  finna  för  godt.  Regeringen  åtager  sig  att  i  hvarje 
nu  bestämma  hvad  de  skola  erhålla  som  vederlag  för  den* 
samma.  Huru  skall  denna  officiella  uppskattning  törsigg^'^ 
Uvad  är  ,,skälig  afrad""  för  en  lägenhet?  Beräkningen,  som 
ej  har  någon  fast  grund  att  stöda  sig  på,  måste  naturligtvis 
blifva  osäker  och  vexlande.  Ingen  kan  på  förhand  veta 
hvilka  omständigheter  en  offentlig  myndighet  skall  taga  (oerft 
hänsyn  till,  hvilka  mindre.  Således  ingen  trygghet  vare  si^ 
för  jordegaren  eller  jordbrukaren. 
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Den    inkomst    som    den    förre    kan    påräkna    från    sin 
tegen  dom,    gores    beroende    af   regeringens  godtycke  och  un- 
derkastas   den    största    osäkerhet,   hvilken    vida   mer  afkor- 
tar  dess  värde  än  den  verkliga  minskningen,  om  den  pä  för- 
hand kunnat  förutses.    Kommer  denna  uppoffring,  såsom  fal- 
let   varit  i  Preussen  och  Finland,    verkeligen  hela  samhället 
till    godo?  —  Landbou    får   sig  en  s.  k.  skälig  ränta  tillför- 
säkrad.    Denna    rätt  att  bruka  jord  mot  lägre  ersättning  än 
marknadspriset    skulle  varit,    kan  han  antingen  behålla  eller 
sälja.     Om  han  behåller  den,  drager  han  större  vinst  af  sin 
näring    äu    förr.     Om    han    säljer    den,    får  han  till  gengäld 
livad    den  är  värd,    d.  v.  s.  skilnaden  mellan  den  s.  k.  skä- 
lij^a    afraden    och    marknadsafraden.     I    hvartdcra    fallet  så- 
lunda en  obestridlig   vinst  för  alla  dem,  som  råka  innehafva 
landboskap.     Det    vill    säga,    en    del    af  den  egendom,    som 
förut    tillhört   ett  antal  af  omkring  21,000  personer,  fördelas 
nu  mellan  ett  antal  af  innemot  600,000.    Men  dessa  600,000 
äro    [innu    långt    ifrån    hela  folket.     Hela  folkets  intresse  är 
att  den,    som    bäst    duger   till  jordbrukare,  må  kunna  blifva 
jordbrukare    och    att   den,    som  odlar  en  lägenhet,    må  göra 
det    med    trygg    och    klar  rätt.     Nu  gör  för  det  första  skyl- 
digheten   att    betala    s.    k.    skälig    ränta  all  besittning  i  nå- 
gon   mon    osäker.     För    det    andra    äro^  såsom  erfarenheten 
visat,    dessa    600,000    ingalunda  alla  lämpliga  för  sitt  yrke ; 
en  stor  del  säljer  sin  rätt.     De,  som  då  köpa  den,  betala  de 
facto    en    full    marknadsafrad  bestående  af  den  s.  k.  skäliga 
afraden    med  tillägg  af  räntan  på  köpeskillingen.     De  hafva 
således    icke    den    ringaste    vinst   af  att  staten  tagit  en  viss 
egendom    från  de  21,000.     Sålunda  skall,    i  den  mån  lägen- 
heterna byta  innehafvare,    en  ny  jordbrukande  klass  uppstå, 
som  ej  haft  någon  nytta  af  expropriationen.    Hvad  man  med 
denna  vunnit,  har  endast  varit  att  på  21,000  menniskors  be- 
kostnad tillfredsställa  600^000,  ingenting  mera. 

I  medeltal  hafva  de  af  domstolarne  faststälda  nya  land- 
boafgifterna,  s.  k.  judicial  rents,  med  omkring  25  %  under- 
stigit de  förra.  På  trakter,  der  före  år  1881  ingen  land- 
borätt    funnits,    har    den  derefter  sålts  för   pris  motsvarande 
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från  7  till  17  gånger  räntan.  Det  uppgifves,  att  jordegar- 
nes  sammanlagda  årsinkomst  genom  de  tvenne  lagarna  af 
1870  och  1881  sjunkit  från  omkring  12,000,000  p.  st.  till 
omkring  7,400,000.  En  stor  del  af  denna  förlust  har  icke 
kommit  ]andtbefoIkningen  till  godo  utan  åtgått  till  rätte- 
gångskostnader. Från  år  1881  till  slutet  af  år  1883  hade 
landkommissionen  slutfört  61,354  lan d bo m&l  och  47,266  hade 
afgjorts  utan  dess  tillgörande.  Följden  hade  blifvit  att  land- 
boräntorna afkortats  med  minst  200,000  p.  st.;  men  i  sjelfva 
verket  hade  godsherrarnes  förlust  varit  långt  större.  Upp- 
görelsen med  hvarje  arrendator  har  i  medeltal  i  rättegångs- 
omkostnader  erfordrat  10  å  15  p.  st.  På  de  gods,  som  va- 
rit betungade  med  stor  skuld  och  som  haft  många  landbort 
flere  hundra  eller  flere  tusen,  ha  desi^a  utgifter  i  förening 
med  räntenedsättningen  blifvit  verkligen  ruinerande. 

Och  dock  har  det  ej  varit  nog  med  dessa  uppoffringar, 
Landtbefolkningen  har  ansett  sig  missbjtt  genom  domstolarneä 
utslag  och  den  har  till  en  del  af  denna  orsak,  till  en  del 
på  grund  af  felslagna  skördar  och  ekonomiskt  obestånd  och 
till  en  del  af  politiska  skäl,  allmänt  vägrat  att  betala  några 
afgifter  alls.  I  början  af  1880-taIet  inträffade  i  Irland  en 
af  de  märkligaste  betalningsinställelser,  som  den  ekonomiska 
historien  vet  omförmäla.  Största  delen  af  dess  jordbrukare 
vägrade  erlägga  sina  utskjlder  och  gingo,  såsom  insolvente, 
förlustiga  alla  den  nja  lagens  förmåner. 

Det  gälde  att  finna  ett  botemedel  för  denna  kris,  som 
ej  allenast  hotade  att  omstörta  alla  Irlands  näringsförhållan- 
den, men  äfven  utöfvade  ett  olycksdigert  inflytande  på  Eng- 
lands. Den  9:de  augusti  1882  voterades  on  lag,  genom  hvil- 
ken statskassan  ålades  att  betala  en  del  af  den  irländska 
laudtbefolkniDgens  skulder  och  en  annan  del  utan  vidare  af- 
skrefs.  Den  stadgade,  att  hvarje  landbo,  hvars  lägenhet  lem- 
nade  en  årsafkastning  af  mindre  än  30  p.  st.,  skulle,  om  han 
betalade  det  löpande  och  föregående  årets  arrende,  blifva 
kvitt  alla  öfriga  restantier.  Af  dessa  åtog  sig  staten  att  er- 
ligga  ett  års  afrad,  från  resten  skulle  godsegaren  utan  er- 
sättning afstå.     Detta  oberoende  af  orsaken  till  landbons  be- 
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talningeinst&llelse.  Under  ett  &r,  fr&n  augusti  1882  till  au- 
gusti 1883,  hafva  mer  än  130,000  arrendatorer  betjenat  sig 
af  denna  förmån ;  staten  har  härigenom  förorsakats  en  utgift 
af  768,157  p.  st. 

III. 

Under    1870-talet    började  man  i  England  jrka  på  la- 
gens skydd  för  ärren  datorerna  mot  jordegarne  och  denna  rö- 
relse   ledde    år    1875    till    utfärdandet  af  en  förordning,  the 
Agricultural  Holdings  Act,  som  faststalde  en  viss  tarif,  efter 
hvilken  den  senare  borde  gifva  den  förre  ersättning  för  gjord» 
iörbättringar.     Denna    lag,   som  kunde  brytas  genom  förord,, 
blef  emellertid  aldrig  annat  än  en  död  bokstaf.    Men  seder- 
mera försatte  en  mängd  felslagna  skördar  i  förening  med  en 
stark    konkurrens    från    Amerika  landets  jordbrukande  klass 
i    ett    läge,    hvars    vådor    och    svårigheter  verkat  på  samma 
sätt  som  hungersnöden  i  Irland.     En  i  sig  sjelf  icke  synner- 
ligen vidtutseende  lagstiftningsåtgärd,  the  Oround  Game  Act 
af    1880    visade  en  betydande  förändring  i  lagstiftarens  sin- 
nesstämning.     Genom     densamma    förhindrades    arrendatorn 
ovilkorligen    från    att    afstå    från    rätten    att  döda  villebråd, 
hvilken    godsegaren    tidigare    i    de   flesta  fall  förbehållit  sig 
och    hänsynslöst    utöfvat    till  jordbrukets  skada  och  förfång. 
Är    1833    inlemnades    till    underhuset    ett   förslag  till  en  ny 
Agricultural  Holdings  Act,    Dess  grundprincip  var  att  hvarje 
arrendator  bör  ega  en  omistlig  rätt  att,   när  han  lemnar  sin 
lägenhet,    kräfva  en  så  stor  ersättning  för  gjorda  förbättrin- 
gar, som  dessa  kunna  anses  värda  för  hans  efterträdare.  För- 
bättringarna äro  delade  i  särskilda  grupper,  för  hvilka  olika 
bestämningar    gälla.     Den    första   omfattar  bygnaders  uppfö- 
rande eller  utvidgning,  väg-  och  brobygnader,  strömreglerin- 
gar, vattenledningar  o,  d.    För  att  sådana  åtgärder  skola  be- 
rättiga till  ersättning  erfordras  att  godsherren  meddelat  skrift- 
ligt tillstånd  till  deras  utförande.     Den  andra  gruppen  inne- 
fattar endast  afdikningsföretag.    Om  dem  gäller  samma  stad* 
gande    med  det  tillägg  att  jordegaren,  der  han  så  vill,  sjelf 
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kan  taga  saken  om  hand  och  tillgodoae  sig  genom  alt  höj& 
arrendet  med  högst  5  %  ^^  ^^^  kapital,  han  såluuda  lagt  at. 
I  den  tredje  gruppen  nämnas  alla  de  vanliga  jordbruksfor- 
rättningar,  som  öka  en  lägenhets  värde,  såsom  gödsling  med 
artificiela  gödslingsämnen,  uppfödande  af  boskap  med  kopi 
kraftfoder,  o.  s.  v.  Härvid  är  jordegarens  tillstånd  icke  nöd- 
vändigt; deremot  eger  han  rätt  att  frän  ersättningen  afdraga 
värdet  af  alla  de  förmoner,  dem  han  med  hänseende  till  så- 
dana förbättringar  beviljat  arrendatoru.  Kär  denne  kräfv^er 
ersättning  för  gödsling,  bör  afdrag  göras,  om  under  de  tvenne 
senaste  åren  hö  eller  annat  foder  sålts,  och  bör  detta  afdrag 
beräknas  så  att  det  motsvarar  den  tillökning  i  vilrde,  som 
jorden  skulle  lått,  om  denna  produkt  förbrukats  k  Jägenheten. 

Billen  innehöll  vidare  tvenne  vigtiga  bestämningar.  Den 
ena  inskränkte  godsherrarues  sjelfpantningsrätt  sålunda,  aff 
den  framdeles  ej  kan  utöfvas  i  och  för  kräfningen  af  mer 
än  ett  års  arrende  och  att  den  ej  vidare  kan  utöfvas  p 
främmande  boskap,  som  mot  ersättning  uppfödes  å  lägenhe- 
ten. Den  andra  förlängde  uppsägningstiden,  som  dittilis  la- 
rit  6  månader,  till  ett  år,  ifall  ej  annan  skriftlig  öfverens- 
kommelse  förefinnes. 

Rättigheten  till  ersättning  kan  öfvergå  från  en  innehaf- 
vare  till  en  annan,  ifall  denna,  med  godsherrens  vetakflF 
och  begifvande,  tillöst  sig  densamma. 

öfverhufvud taget  skall  godsegare  och  arrendator  icke 
ega  rätt  att  genom  enskildt  aftal  undandraga  sig  lagens  verk- 
ningar.    Aftal  i  sådant  syfte  förklaras  ogiltigt. 

En  af  de  vigtigaste  invändningar,  som  gjordes  mot 
denna  bill,  var  att  den  väl  skyddade  den  arrendator,  som 
lemnade  sin  lägenhet,  men  ej  den,  som  stannade  qvar;  denne 
kunde  utan  vidare  beröfvas  frukten  af  sina  förbättringar  gC" 
nom  årliga  ränteökniugar,  motsvarande  den  värdetillväxt,  de 
gåfvo  jorden.  Mot  denna  invändning  har  följande  anförts: 
när  en  arrendator  lemnar  sin  farm,  har  han  rätt  till  en  viss 
ersättning,  d.  v.  g.  godsherren  nödgas  af  honom  köpa  b&^^ 
förbättringar.  Dessa  blifva  då  dennes  egendom.  När  ban 
antager  en  ny  arrendator  har   han  full  rätt  att  hyra  ut  dem 
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pä   sådana  vitkor  att  han  får  igen  hvad  de  kostat.     Om  den 
gamle    arrendatorn    stannar  qvar  utöfver  arrendetiden,  bety- 
der    detta    ingenting    annat    än  att  han  ingår  njtt  kontrakt. 
Skulle  nu  godsherren  tvingas  gifva  honom  ersättning  för  för- 
bättringar   utförda   under  den  tilländalupna  legostämman,  s& 
skulle    han    ovedersägligen   genom  att  höja  räntan  samtidigt 
kuoDa  låca  honom  betala  summan  tillbaka.  Arrendatorn  kom- 
me att  under  det  nya  kontraktet  återgälda  alldeles  detsamma 
sum    han    fått    under  det  gamla.     Hvarje  försök  att  skydda 
en     kvarstannande  arrendator  måste,   för  att  medföra  önskad 
verkan,    leda  till  af  offentlig  myndighet  fastslälda  arrendeaf- 
gifter,  ty  så  snart  godsegaren  lemnas  rätt  att  vid  hvarje  gif- 
tostämmas utgång  lega  sin  jord  jemte  de  förbättringar,    som 
lagen    tvungit    honom    att    inköpa,    till    högsta  möjliga  pris, 
kunde  han  alltid  göra  hvarje  annat  stadgande  kraftlöst. 

Parlamentet  har  godkänt  denna  senare  uppfattning  och 
vägrat  att  gifva  arrendatorn  någon  rätt  utöfver  legotiden, 
hvilken,  huru  den  än  definierats,  skulle  utgjort  en  likartad 
minskning  af  godsherrens  eganderätt,  som  den,  hvilken  de 
irländska  landakterna  medfört. 

Billen  bestämde,  att  enskilda  kontrakt,  som  för  arren- 
datorn stipulerade  „skälig"  (fair  and  reasonable)  ersättning 
för  förbättringar,  skulle  fria  från  lagens  följder.  Detta  ord 
„skälig"  gaf  i  parlamentet  anledning  till  en  vidlyftig  debatt, 
under  hvilken  man,  för  att  så  mycket  som  möjligt  rädda  af- 
talsfriheten,  föreslog,  att  vilkor,  som  bestämts  af  en  skilje- 
domare och  om  hvilka  kontrahenterna  enats,  skulle  anses 
„skäliga".  Detta  förslag  förkastades  emellertid;  det  ansågs,  att 
erfarenheten  af  1875  års  förordning  tillräckligt  tydligt  gifvit 
vid  handen,  att,  der  godsegare  och  arrendator  lemnades  att  på 
egen  hand  uppgöra  sig  emellan,  den  senare  icke  kunde  eller 
icke  förstod  betinga  sig  tillfredsställande  vilkor.  Som  sy- 
nes blifver  följden  häraf,  att  domstolen,  i  fall  af  tvist, 
får  sig  uppdraget  det  utomordentligt  maktpåliggande  och 
svåra  värfvet  att  i  hvarje  särskild  t  fall  afgöra  huru  myc- 
ket af  lägenhetens  värdeökning  berott  af  brukarens  tillgodo- 
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göranden    och    huru    mycket    af    andra  orsaker,    stegring  af 
priset  p&  jord  och  jordbruksalster  o.  s.  v. 

Billen,  sådan  den  i  laga  form  uuder  de  senaste  åren 
tillämpats,  har  ieke  tillfredsstält  den  jordbrukande  klassen. 
Dess  fordringar  gå  än  vidare;  dess  program  innefattar  föl- 
jande tre  punkter: 

l:o  att  ingen  arrendator  må  tvingas  att  lemna  sin  lä- 
genhet utan  tillstånd  af  en  offentlig  myndighet,  som  pröfvar 
att  skäl  der  ti  11  förefinnas; 

2:o  att  en  offentlig  myndighet  må  erhålla  i  uppdrag 
att  fixera  arrendeafgifterna  i  händelse  godsegare  och  arren- 
dator ej  kunna  enas  och  t.  o.  m.,  der  den  så  finner  nödigt, 
minska  sådana,  som  bestämts  genom  redan  afslutade  kontrakt. 
Den  bör  dervid  beräkna  arrendet  sålunda  att  egaren  får  nå- 
gon ersättning  för  att  han  låter  en  annan  bruka  sin  mark 
samt  skälig  ränta  på  det  kapital,  han  dera  nedlagt,  att  ar- 
rendatorn  kan  få  skälig  ersättning  för  sitt  arbete  och  ränta 
på  sitt  kapital,  och  att  arbetaren  kan  tillförsäkras  en  dräg- 
lig utkomst; 

3:o  arrendatorn  skall  ega  rätt  att  mot  ersättning  an- 
träda sin  lägenhet  åt  hvem  som  helst;  godsherren  obetaget 
att  besvära  sig  hos  ofientlig  myndighet,  hvilken,  om  den  fio- 
ner  hans  skäl  giltiga,  må  förbjuda  detta.  Kommer  afträdel- 
sen  till  stånd,  åtnjuter  den  nye  innehafvaren  samma  rätt, 
som  den  gamle; 

4.0  att  offentliga  myndigheter  skulle  erhålla  i  uppdrag 
att  af  allmänna  medel  utlåna  mindre  summor,  exempelvis 
20  ä  50  p.  st.  åt  arbetare  i  och  för  inköp  af  jordparceller, 
samt  befogenhet  att  mot  skälig  ersättning  expropriera  sådana 
att  användas  i  detta  syfte. 

Om  detta  program  fullföljes,  skall  man,  till  förmon  för 
arrendatorerna  och  utan  ersättning,  beröfva  godsherrarne  e» 
stor  del  af  deras  eganderätt,  samt,  till  förmon  för  kroppst^^' 
betarene  och  mot  ersättning,  beröfva  dem  en  stor  del  af  ^^* 
ras  jord.  I  det  förra  fallet  skall  man  skapa  en  oklart  den- 
nierad  sameganderätt,  hvars  första  verkan,  som  Irlands  exem- 
pel visar,  blifver  att  föra  flertalet  af  Englands  jordegare  och 
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jordbrukare  inför  rätta.     T  det  senare  skall  man  göra  staten 
till   hundratusental  personers  tordringsegare,   hvilka  antingen 
betala    full    ränta    och    i  sä  fall  kunnat  erhålla  penningarna 
fräa    annat    håll,    eller    ock  betala  lägre  ränta  och  i  så  fall 
genom  den  offentliga  maktens  förmedling  få  emottaga  en  år- 
lig gåfva  från  alla  skatted  rågar  ne,    hvilka  dessutom,  om  nå- 
gon   del  af  kapitalet  skulle  gå  förloradt,    utsättas  för  risken 
att  genom  ökade  pålagor  nödgas  ersätta  den  brist,  som  stats- 
verket sålunda  ådroge  sig.    H vardera  af  dessa  åtgärder  äro  för 
öfrigt    af    den  beskaffenhet  att  de  icke  kunna  anses  som  ett 
tillfälligt  ingripande  från  statens  sida,   som  har  till  syfte  att 
för  framtiden  göra  sig  sjelf  onödigt,  att  en  gång  för  alla  af- 
hjelpa    förefintliga    missförhållanden.      Tvärtom    synas    båda 
beräknade    att    vara    för   all  framtid.     Och  de  synas  vidare, 
långt    ifrån    att   göra  ett  vidsträcktare  inskridande  af  oiTent- 
li/^a  makten  onödigt,  tvärtom  egnade  att  gifva  anledning  till 
ett    sådant.     Då    tvenne    samhällsklasser,    arrendatorer    och 
kroppsarbetare,    sålunda    gynnats,    dels  på  jordegarnes,    dels 
på    skattedragarnes  bekostnad,    vore  det  icke  mer  än  natur- 
ligt om  andra  grupper  af  medborgare  begynte  göra  anspråk 
på  enahanda  förmoner. 

Det  har  i  sjelfva  verket  redan  visat  sig  en  böjelse  att 
allt  mera  utsträcka  programmet  för  jordbesittningens  reform 
och  de  längst  framskridne  ha  dervid  som  slutmål  tänkt  sig 
statens  öfvertagande  af  all  fast  egendom.  Huru  detta  skulle 
försiggå  tyckes  man  ej  rätt  klart  hafva  förestält  sig,  ej  hel- 
ler huru  staten  skulle  förvalta  jorden,  sedan  den  en  gång 
kommit  i  dess  värjo.  Hvad  ego  föränd  ringen  beträffar,  kan  den 
ske  på  tvenne  sätt,  antingen  sålunda  att  de  nuvarande  egarne 
få  ersättning  eller  ej.  Då  sammanlagda  arrendeafgifterna  för- 
närvarande stiga  till  66  miljoner  p.  st.  och  priset,  äfven  om 
egarnes  afträdelse  icke  skedde  efter  frivillig  öfverenskom- 
melse,  utan  vore  obligatorisk,  ej  kan  tagas  lägre  än  trettio 
gånger  denna  summa,  skulle  statsverket  belastas  med  en  ny 
skuld  af  2,000  miljoner  p.  st.,  hvarå  det  neppeligen  vore  i 
stånd  att  betala  ränta,  än  mindre  amortering.  Beslöts  åter 
en    expropriation    utan   ersättning,    så  gjorde  sig  lagstiftaren 


306  fViJA^/m  Ckyäemus, 


ej  blott  skyldig  till  en  oerhörd  orättvisa,  utan  ådrog  sig  äf- 
ven  en  mängd  praktiska  8vårigheter  af  al  varlig  art.   En  kon- 
fiskation af  2,000  miljoner,  utförd  i  ett  drag,  skulle  medföra 
elt    s&dant    antal    falliter    och  en  sftdan  kris,    att  saoihälletf 
bestånd  stode  i  fara.    En  långsam  konfiskation  vore   väl   dec 
enda   möjliga  utvägen  och  kunde,    såsom  på  en  del   häll   fö- 
reslagits, lättats  utföras  så,  att  småningom  en  allt  större  oct 
större    del    af  skattebördan  åhvälfdes  jordegarne,    intill    des« 
deras  inkomster  från  godsen  fullkomligt  uppslukats.      Kn  så- 
dan   politik,    hvilken    slutligen  satte  kronans  uppbördsman  i 
stället  för  godsherrens  agent,  skall  naturligen  drabba  ej  blot: 
jordegarne  utan  äfven    deras  borgenärer;    enhvar,    som    lånat 
ut    penningar    mot  säkerhet    i  fastighet,  skall  veta,  att   inom 
en    viss    tid  hans  gäldenär  blir  insolvent  och  hans  pant  till- 
hör   en    tredje    person,    mot    hvilken  han  ej  har  någon    rätt 
Då  nu  jorden  är  belastad  till  mer  än  halfva  värdet  och  hela 
värdet    är    omkring    2,000    miljoner    p.  st.  kommo  en   sådan 
konfiskation,    äfvcn    om    den    utsträcktes  öfver  en  låug  tids- 
följd, att  medföra  årliga  penningestöringar  af  sjnnerligen  al- 
varlig    art    och,    hvad    som    måhända   vore  än  farligare,  att 
väcka  känsla  af  en  allmän  osäkerhet,  beroende  deraf  att  in- 
gen kunde  förutse  huru  stor  afkortningen  af  godsegarnes  in- 
komster   skulle    blifva    nästa    år    och   således  ingen  beräkna 
vare  sig  deras  eller  deras  fordringsegares  vederhäftighet. 

Endast  i  det  fall  att  staten  Öfvertoge  godsegarnes  skul- 
der, vore  en  sådan  expropriation  praktiskt  utförbar.  Återstår 
att  afgöra  huruvida  den  vore  moraliskt  berättigad  och  eko- 
nomiskt nyttig.  Man  säger:  eganderättens  moraliska  grund 
är  arbetet.  Echvar  bör  få  njuta  sin  mödas  frukt  eller  ut- 
byta den  mot  frukten  af  en  annans  möda.  Derfor  är  ett 
stycke  tyg  den  persons  egendom,  som  förfärdigat  det,  eller 
den  persons,  som  köpt  det.  Men  jorden,  som  ej  är  en  pro- 
dukt af  arbete  utan  af  naturen  gif vits  alla,  är  ingens  egendom. 

Emellertid  är  jorden  en  produkt  af  arbete.  Kapital 
och  möda  hafva  sedan  århundraden  nedlagts  deri  for  att 
göra  den  till  hvad  den  är.  Frukten  af  allt  detta  arbete, 
ehvad    den    genom  köp  eller  arf  kommit  i  de  nuvarande  in- 
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nehafvarnes  besittning,  vore  saledes,  enligt  denna  &sigt,  deras 
rättmätiga  egendom.     Medgifves  eng&ng  8&  mycket,  så  faller 
påetåendet,  att  jorden  vore  n&gonting  till  sin  art  fullkomligt 
särskildt.  Ty  i  alla  de  ting,  hvilka  tjena  att  tillgodose  mensk- 
liga    behof,    ing&r    äfven   ett  räämne,    som  naturen  sjelfmant 
bjudit  och  till  hvilket  ingen  ursprungligen  haft  mera  rätt  än 
en  annan.    Om  eganderätten  till  jord  är  moraliskt  ohållbar,  så 
är  den  åtminstone  lika  e:od  som  eganderätten  till  ett  stycke 
tyg«     Den  materie,    hvaraf  detta  består,  har  icke  skapats  af 
menskligt   arbete;    menskligt  arbete  förmår  öfverhufvud  icke 
skapa    en    enda  ny  atom.     Emellertid  har  en  enskild  tilleg- 
nat sig  densamma,  flyttat  den,  förändrat  dess  form,  sålt  den. 
De,    som   köpt  hvad  han  tagit  frän  naturens  åt  alla  ämnade 
gåfvor,    hafva   icke  bättre  rätt  än  de,  hvilka  köpt  hvad  den 
förste   jordbrukaren,    som  inhägnade  ett  stycke  mark,  beröf- 
vade  sina  roedmenniskor. 

Men  antaget  för  ett  ögonblick  att  eganderätten  till  jord 
verkligen  hade  sämre  moralisk  grund  än  annan  eganderätt, 
sä  vore  i  alla  fall  saken  ej  hjelpt  dermed  att  den  öfverginge 
från  privata  personer  till  staten.  Om  naturens  gåfvor  till- 
höra alla,  så  kunna  de  lika  litet  tillhöra  ett  enskildt  sam- 
hälle, som  en  enskild  individ.  Engelska  nationen  skulle,  om 
den  tillegnade  sig  Englands  jord,  begå  en  skriande  orättvisa 
mot  jordklotets  alla  andra  innevånare»  hvilka  egde  lika  god 
rätt  dertill. 

Då  eganderätten  till  jord  således  bör  anses  hafva  samma 
helgd  som  h varje  annan,  följer,  att,  om  den  för  allmänt  bästa 
måste  inskränkas  eller  uppbäfvas,  innehafvarne  böra  erhålla 
full  ersättning.  Men  deraf  följer  ingalunda  att  den  ej,  der 
giltiga  skäl  föreligga,  skulle  kunna,  mot  vederlag,  inskränkas 
och  upphäfvas.  Och  i  sjelfva  verket  måste  fast  egendom  vara 
mera  utsatt  för  expropriation  än  lösegendom.  Då  den  före- 
finnes i  begränsad  mängd  och  då  en  plats  dera  är  nödvändig 
för  hvarje  medborgare,  är  det  sjelffallet  att  staten  måste  stäQa 
sådant  missbruk  deraf,  som  kränker  samhällets  intresse.  Der, 
såsom  i  England,  miljooer  menniskor  bo  på  en  grand,  som 
tillhör  ett    fåtal,    kunna  enskilda  fall    af  missbruk  lätteligen 
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förekomma    och    följaktligen    den    offentliga    maktens  laskn- 
dande  oftare  påkallas  &n  annorstädes. 

Den  verkliga  frågan  ftr  således  icke:  bör  staten  med 
våld  återtaga  hvad  den  med  orått  beröfvats?  utan :  kan  sta- 
ten, om  den  inlöser  all  jordegendom  eller  en  del  deraf,  för- 
valta den  till  större  båtnad  för  samhället,  än  om  den  fort- 
farande lemnas  i  enskild  ego? 

Såsom    redan  visades,  är  inlösen  af  all  fast  egendom  : 
verkligheten    hardt    när  omöjlig.     Hen  äfven  om  den   kuod< 
försiggå,    eller    om    lagstiftaren    beslöte    sig    för   att  kränka 
eganderätten  och  konfiskera  den  utan  ersättning,  skul  fe  kro- 
nans   förvaltning    medföra    ej   blott  politiska,    administrativa 
och    financiella    svårigheter    af   al  varligaste  art,    utan  äfven 
skriande  orättvisor.   Vorden  egare  af  all  jord  hade  staten  att 
lösa  frågan,  huru  och  af  hvem  den  skulle  brukas.   Man  kunde 
då  besluta  sig  för  att  antingen  hjra  ut  den  mot  högsta  möj- 
liga arrende,  eller  mot  ett  lägre.     I  förra  fallet  blefve  jord- 
brukarnes   ställning  densamma  eller  sämre  än  förut.     Tj  eD 
offentlig  myndighet,    som  ansvarar  inför  alla  skattedragarne, 
kan    ej    tillåta  sig  sådana  eftergifter,    som  en  enskild,  hvars 
egen    kassa    de    drabba.     I    det   senare  åter,    som  sannolikt 
komme  att  inträffa,   skapade  man  för  de  lycklige,  som  finge 
lega    landtegendomar  för   underpris,    ett  privilegium,  ofören- 
ligt   med    rättvisa    och    billighet,    och  beginge   dessutom  ett 
stort    politiskt    misstag;    alla  de  förfördelade,    och  de  blefve 
sannolikt    ett  flertal,    skulle  genom  sitt  missnöje  göra  hvaije 
regering  osäker, 

I  enskilda  undantagsfall  deremot  synes  en  expropriatioD 
kuona  medföra  stort  gagn,  nemligen  om  genom  densamma 
ett  jemförelsevis  mycket  stort  antal  medborgare  förvärfvar 
full  eganderått  till  jord,  som  förut  innehafts  af  ett  mycket 
litet;  härvidlag  torde  främst  vissa  stadsfastigheter  vara  att  taga 
i  betraktande.  Innan  man  skrider  till  sådana  tvångsåtgär- 
der, lärer  man  dock  vilja  förvissa  sig  om  att  ej  samma 
mål  kan  nås  genom  frivilliga  öfverenskommelser.  Det  må- 
ste förutsättas,  att  tingens  naturliga  gång  leder  till  det  fdr 
alla  gynsammaste    tillståndet.     Hittills  har  den  naturliga  ot- 
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veckliogen  hejdats  af  konstgjorda  skrankor;  det  &r  först 
när  the  family  settlements  upph&fts  och  fri  handel  med  fast 
egendom  blifvit  möjlig,  som  denna  del  af  Englands  jord- 
fr&ga  kan  komma  under  verklig  pröfning. 

Wilhelm  Chydenlus. 


För  denna  uppsats  haiva  hufvndsakligen  följande  kttUor  anlitats: 
Brodrick,  O,  C,  English  land  and  English  landlords;  Caird,  J,,  English 
land  qaestion;  Dufferin,  Tenure  of  land  in  Ireland;  Fyffej  C.  A.,  Land 
question;  George,  Henry,  Land  question;  Densamme,  Progress  and  po- 
verty; Hanaard's  debates;  Kerr,  Student^s  Blackstone;  Föllock,  F,,  Luna 
Laws;  Shaw-Lrfevre,  Freedom  of  land;  Systems  of  land  tennres  in  va- 
rious countries»  a  series  of  essays  published  under  the  sanction  of  the 
Cobden  Club;  ett  antal  komitébetänkanden. 
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Bidrag  till  tolkningen  af  §§  25—27  i  k.  förord- 
ningen den  26  November  1866  ang.  dråp 
utan  uppsåt  m.  m. 

Särskilda    rättsfall,    publicerade    i    denna  tidskrift,  oer 
äfven    ett    och    annat    domstolsutslag,    som    genom   tidnings 
pressen  blifvit  bekantgjordt,  synas  gifva  vid  handen,  ait  ho? 
landets  praktiska  jurister  en  icke  ringa  meningsolikhet  råder 
beträffande  den  rigtiga  tolkningen  af  de  paragrafer  i  k.  for- 
ordningen  ang.  dräp  m.  m.  af  den  26  November  1866,  hvilb 
handla  om  nödvärn.     Det  kan  derjemte  utan  öfverdrift  sägas, 
att    under    stundom    hos    resp.    lagskipare  framträdt  ett  do^ 
sväfvande    begrepp    om  de  principer,  pä  hvilka  stadgandena 
uti  ifrågavarande  paragrafer  äro  bjggda.     Under  sådana  för- 
hållanden   kan    det    ej    förefalla    opåkalladt,    att  åtminstone 
länka  den  juridiska  allmänhetens    uppmärksamhet    på  frå^" 
om  änsagde  paragrafers  rigtiga  tolkning.     I  sådant  ändamål 
hafva  älven  nedanföljande  rader  blifvit  nedskrifna. 

De  hufvudsakliga  stadgandena  angående  nödvärn  i  H^^ 
års  lag  ingå,  såsom  bekant,  i  XXII:  1  M.  B.  (jfd  med  ^• 
forordn,  d.  20  Januari  1779),  XXIII:  1;  XXVI;  4  och  XL:* 
M.  B.  Det  bristfälliga  i  dessa  stadganden  skulle  visserligen 
redan  i  och  för  sig  gifvit  lagstiftaren  en  fullgiltig  anledoiog 
att  underkasta  gällande  lagbestämningar  angående^  nödvära 
en  genomgripande  revision.  Men  det  som  egentligen  tvsng 
lagstiftaren,  att,  då  det  gälde  att  utfflrda  nya  lagstadgaudeu 
angående  dråp  och  misshandel,  i  sammanhang  härmed  före- 
taga en  omgestaltning  af  gällande  lagstiftning  angående  nöd- 
värn,  var  påtagligen  den,  att  dessa  nva  lagbestämningar  an- 
gående dräp  och  misshandel  afsågo  ett  upphäfvande  af  sär- 
skilda stadganden  angående  förbrytelser,  hvilka  i  1734  år» 
lag  betecknades  såsom  edsörebrott  och  för  ty  hemföllo  under 
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det    allmänna    stadgandet    i   23  kap.  M.  B.  om  rätt  att  mot 
edsörebrjtare  använda   nödvärn.     Det   är  väl  sant,  att  man 
p&  goda  grunder  kunnat  ifrågasätta,  huru  vida  berörda  eds- 
örebrott   bibehållit   denna    egenskap,    sedan  k.  förordningen 
den    20   Januari    1779    infört   för    de    samma   andra   straff- 
bestämningar än  den  allmänna  i  23  kap.  M.  6.  för  alla  eds- 
örebrott  i  gemen,  i  hvilka  ej  dråp  timat,  faststälda.     Denna 
fråga,  huru    vida    1779    års  förordning  afklädt  dessa  förbry- 
telser   deras    edsöreegenskap    eller  ej,  gaf  i  tiden  anledning 
till    en    litterär   strid    mellan  de  bekante  svenske  rättslärde^ 
Schljter  och  Lindblad,  en  strid,  som  för  öfrigt  kunde  lemna 
ett  bevis,  -r-  i  fall  sådant  vore  af  nöden  —  att  det  mångom- 
ordade    „odium    theologicum^^  ingalunda  är  den  enda  art  af 
„odium^S    som    trifs  i  de    lärdes    krets.     I  fall  nu  verkligen 
1779  års   förordning    upphäft    edsöreegenskapen  hos  nyssbe- 
rörda  förbrytelser,  så  var  visserligen  deraf  en  följdrigtig  kon- 
seqvens,    att    den    rätt    till  nödvärn  som  23  kap.  M.  B.  till- 
stadde till  skydd,  mot  dessa  förbrytelser,  ej  mera  kunde  åbe- 
ropas.    Det  kan  nu  ej  komma  i  fråga  att  söka  utreda,  hvil- 
kendera    åsigten   kan    anses  hafva  större  skäl  för  sig  —  en 
fråga,  som  för  öfrigt  numera  ej  eger  annat  än  ett]  rättshisto- 
riskt  intresse.     Men  uppenbart  är,  att,  äfven  om  man  fann  sig 
nödsakad  att  ansluta  sig  till  den  uppfattningen  att  1779  års 
förordning  verkat  derhän,  att  edsöre  egenskapen  frångått  ofta- 
berörda  förbrytelser,  man  likväl    ingalunda  var  böjd  att  be- 
träffande nödvärnet  draga  konseqvenserna  af  denna  uppfatt- 
ning och  på  så  sätt  inkräkta  på  det  redan  förut  knappt  till- 
mätta området  för  nödvärnsrätten.     En  inhemsk  författare  ^> 
framställer  helt  säkert  rigtigt  det  betraktelsesätt,  som  i  detta 
afseende  var  rådande,  då  han  yttrade: 

„Nu,  ehuru  K.  F.  den  20  Jan.  1779,  jenite  ändring  af 
straffbestämmelserna,  afskaffat  benämningen  Edsörebrott  för 
de  ur  allmänna  lagen  nyss  uppräknade  förbrytelser  och  en- 
dast   bibehållit    densamma    för    de    våldsgerningar   af  ofvan- 


')  Palmen,  Om   nSdvSrn  enligt  Finlands  gSlIande  lag,  H:for8  1840, 
p.  39. 
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berörda  beakaffeohet,  h vilka  ItfSljas  af  dr&p  pi  den  T-åid- 
förde  persoDen,  si  kan  sldant  likyål  icke  anses  hafva  ver- 
kat  nlgon  ioskrånkniDg  uti  den  af  Lagen  förat  erk&nda  rät- 
tigheten till  Nödvärn  emot  dem,  som  utöfva  föreoftmnde 
vlldsamheter,  emedan  de  störa  den  personliga  aftkerheteo 
lika  mjcket  som  förr,  fastän  deras  namn  blifvit  ändradt  och 
straffet  lämpadt  efter  nyare  tiders  fQrhlUanden^^  ^) 

Det  kan  i  enlighet  med  detta  uttalande  anses  hafva  va- 
rit blde  af  teori  och  praxis  erkändt,  att  den  nödvftrnarätt 
som  blifvit  i  23  kap.  M.  B.  faststäld  med  afaeende  å  edaöre- 
brytare,  ej  lidit  nlgot  intrlng  genom  1779  Irs  förordning. 

Dl  det  nu  emellertid    gälde  att  ersätta  dessa  stadgan- 
den  i  1734  Irs  lag,  hvilka  —  med  rätt  eller  orätt  —  aoså- 
gos    underlyda   23   kapitlets  i  M.  B.  bestämningar  angående 
nödvärn,  med  nya,  pl  andra  principer  byggda  lagbud,  hvilks 
pl  intet  sätt  kunde  beröras  af  23  kap.  M.  B.,  fans  ingen  an- 
nan utväg  än  att  tillägga  nya  stadganden  anglende  nödvärD, 
i  fall  man  ej  i  strid   mot    rättsutvecklingen    ville    inskränks 
det   redan    förut   otillräckliga   omfånget  för  nödvärnsrätteo. 
Att    man    Iter,    dl    det  en  glng  blef  nödvändigt  att  berörs 
lagstiftnigen    anglende   nödvärn,    begagnade  sig  af  tillfallet. 
&tt    bygga  hithörande    bestämningar   i  deras    helhet  pl  del- 
vis   nya    och    i   alla  händelser  fastare  principer  än  de  förut 
varande,  kan  ej  annat  än  obetingadt  gillas.     Emellertid  har 
med    anledning    häraf  det  väsendtliga  af  läran  om  nödvärn, 
som  i  nutidens  strafflagar    tillhör  straffrättens  allmänna  del, 
i  vlr  lagstiftning  kommit  att  fl  sin  plats  bland  de  i  1866  Irs 
förordning  sammanfattade  specialstadgandena  anglende  dråp 
och  misshandel.     Detta    visar    äfven  i  sin   min   det  kaotisks 
skick,  hvari  vlr  kriminela  lagstiftning  för  närvarande  befin- 
ner sig.     I  förbiglende    ml    nämnas,    att  vlr  lagstiftare  vid 
detta    förfarande  följt  den  svenske  i  spfiren.     Vid  1859—60 
Irs  riksdag  i  Sverige  förelades  nämligen  ständerna  en  kongl. 
proposition,    innehlilande    förslag    till    förordning    ang&ende 


')  Jfr.  äfv.  Tablå  innefattande  iemf5re1se  emellan  Förslag  till  all- 
mSn  Criminallag  och  den  na  gällande,  Sthim  1841,  p.  64. 
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mord,  dråp  och  annan  misshandel.  I  detta  förslag  ingingo 
Afven  stadganden  om  nödv&rn.  Förslaget  i  fråga  föranledde 
sedermera  kongl.  förordningen  i  ämnet  af  den  29  Januari 
1861.  Förordningens  stadganden  angående  nödvärn  hafva 
sedermera  oförändrade  ingått  i  den  vid  påföljande  riksdag 
1862  af  ständerna  antagna  nya  allmänna  strafiflageu  af  den 
16  Februari  1864. 

Men  en  omständighet  af  vida  större  vigt  än  den,  att 
yår  lagstiftare  i  likhet  med  den  svenske  i  en  specialförfatt- 
ning  angående  dråp  och  misshandel  upptagit  stadgandena 
angående  nödvärn  är  den,  att  den  finske  lagstiftaren  hemtat 
eina  paragrafer  om  nödvärn  oförändrade  från  njssberörda 
svenska  förordning. 

En  följd  häraf  är  att  nu  ifrågavarande  paragrafer  i 
1866  års  förordning  äro  ord  för  ord  likaljdande  med  mot- 
svarande paragrafer  i  svenska  allmänna  strafflagen.  Denna 
så  godt  som  omedelbara  reception  har  haft  till  följd,  att  ide 
handlingar,  som  tillkommit  vid  utarbetandet  af  1866  års  för- 
ordning, beträffande  paragraferna  om  nödvärn  nära  nog  iutet 
uttalande  finnes,  som  kunde  tjena  till  ledning  för  utrönande 
af  lagstiftarens  mening  vid  resp.  lagbestämningar.  I  de 
förslaget  till  nyssnämnda  förordning  vid  1863  —  64  års  landt- 
dag  bilagda  motiverna  uttalas  i  nu  ifrågavarande  ämne  en- 
dast att  „åt  begreppet  om  nödvärn  gifvits  hittills  saknad  nö- 
dig bestämdhet,  och  en  gräns  blifvit  fastställd,  som  vid  nöd- 
värnets utöfning  ej  får  öfverskridas,  uti  hvilken  sednare  om- 
ständighet lagen  ej  innehåller  noggrannare  föreskrifter.^' 
Förslaget  genomgick  sedermera  vid  sagde  landtdag  ej  min- 
dre lagutskottets  förberedande  granskning  än  behandligen  i 
de  särskilda  stånden  utan  att  så  vidt  det  rörde  nödvärn  un- 
dergå någon  ändring. 

Man  kan  under  nyss  påpekade  förhållanden  icke  und- 
gå att  vid  tolkningen  af  ifrågavarande  paragrafer  taga  hän- 
syn till  det  svenska  lagstiftningsarbete,  ur  hvilket  sagde  pa- 
ragrafer framgått. 

Efter  dessa  inledande  ord  angående  ifrågavarande  stad- 
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gandeos  uppkomst  öfvergå  vi  att  skärsk&da  hithöTande  para- 
grafer, hvilka  vi  här  för  låsarens  beqvftmlighet  aftrjcka« 

§  26.  Varder  man  af  annan  Qfverfallen  med  våld  eller  hot,  aom 
innebär  trängande  fara,  då  ege  man  ritt  till  nSdvarn  odi  vare  aakluls 
för  den  fikada,  som  man  till  farans  afräijande  gOr. 

Batt  till  nOdTftni  ege  ock  mm  då  någon  begår  inbrott  eller  aljes: 
t  ringer  sig  olofligen  in  i  annami  rom,  hus,  gård  eller  faityg  nattetid, 
eller  sätter  sig  till  motvirn,  ehvad  det  Ir  natt  eller  dag,  emot  den,  som 
sitt  Tär  ja  eller  å  bar  gerning  återtaga  vill. 

§  26.  Finnes  någon,  i  fall  som  i  26  §  sagdt  Sr,  hafva  gjort  atSrre 
våld  Sn  nåden  krttfde,  prSfye  domaren,  efter  omsUindigheterna,  om  han 
för  uppsåtlig  gerning  eller  blott  såsom  för  vållande  straffiu  bör. 

Var  så  trängande  n6d  eller  fara  för  handen  alt  han  sig  ej  besmns 
knnde,  då  må  han  från  straff  frias. 

§  27.  Kommer  någon  den  till  hjelp,  som  finnes  i  n6d  stadd,  efter 
ty  förut  sagdt  ftr,  vare  ock  för  honom  lag,  som  hade  han  i^elf  i  den 
nod  sig  befannit 

§  25  mom.  1.     Uti  denna  paragraf  uttalas  tydligt  nöd- 
värnets väsende  att  vara  ett  berättigadt  försvar  mot  ett  rätts- 
vidrigt    angrepp,    som  innebär  en  påstående  fara  för  en  rät- 
tighet.    Den  enkla  princip,  på  hvilken  nödvärnsrätten,  sådan 
den  i  doktrinen  och  de  nyare  strafflagarne  blifvit  nppfattad, 
bvilar,  har,  såsom  bekant,  träffande  formulerats  i  satsen,  att 
det  råtta  icke  behöfver  vika /or  det  orätta,     Konseqvensema 
af   denna   princip    kunna   ej    blifva    andra  än  att  nödvärnet 
måste  t&  utöfvas    till    skydd    för  hvilken  rättighet  som  helst 
och  att  gränsen  för  det  v&ld,  som  f&r  mot  angriparen  använ- 
das, bestämmes  endast  af  hvad  angreppets  afvärjande  ound- 
gängligen kräfver.     Huru  dessa  i  sakens  natur  liggande  kon- 
seqveuser    behöft   århundraden  för  att  arbeta  sig  till  erkän- 
nande   i    lagstiftningarna  och  huru  man  ännu  i  denna  stund 
söker  att  p&  de  samma    göra    afprutningar,  är  en  fråga  sär- 
skildt    af   rättshistoriskt    intresse,    hvars    närmare  berörande 
dock  ligger  utom  omfånget  af  denna  uppsats.    Ännu  vår  tids 
och    särskildt   värt  lands  rättslärde  skulle  hafva  ett  och  an- 
nat att  lära  af  Ciceros  bekanta,  oförlikneligt  sköna  och  träf- 
fande ord  (Oratio  pro  Milone  C.  IV): 

,,R8t    igitur    haeo,   judices,    non    scripta,  sed  nata  lex, 
qvam    uon    didicimus,    accepimus,    legimus,  verum  ex  natura 
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ipsa  arripuimas,  hausimus,  expressimue,  ad  quam  non  docti, 
Bed  faeti,  non  iostituti,  sed  imbuti  sucnus:  ut,  si  vita  nostra 
in  aliquas  ioaidias,  si  in  vim,  si  in  tela  aut  latronum  aut  inimi- 
corum  inoidisset,  omnis  honesta  ratio  esset  expediendæ  salu- 
tis.  8ilent  enim  leges  inter  arma,  nec  se  expectari  jubent, 
cum  ei,  qui  expeetare  velit,  ante  injusta  poena  luenda  sit, 
quaro  justa  repetenda.^'  • 

Det  kan  ingalunda  nekas,  att  v&r  lagstiftare  gjort  be- 
lydande  inskränkningar  i  nödvärnsrätten,  sådan  flertalet  af 
de  Djare  lagarna  i  enlighet  med  doktrinens  läror  och  —  vi 
m&  tillägga  —  enligt  sakens  inneboende  natur  erkänt  den 
samma.  Det  är  derföre  af  synnerlig  vigt  att  göra  för  sig  klart 
arten  och  naturen  af  dessa  inskränkningar.  Utan  fara  för 
att  misstaga  sig  kan  man  väga  det  päst&endet,  att  i  vår  lag- 
skipning  mer  än  en  g&ng  framträdt  en  tendens,  att  vid  la- 
gens tillämpning  draga  dessa  gränser  ännu  trängre  än  lag- 
stiftaren kan  anses  hafva  åsyftat.  Detta  måste  så  mycket 
mera  mana  till  en  undersökning  af  lagstiftarens  ståndpunkt 
i  frågan. 

Men  vi  återvända  till  momentet  i  fråga. 
Såsom  redan  antydts  i  de  ord,  med  hvilka  vi  sökte  be- 
teckna hvad  med  nödvärn  skall  förstås,  framgår  att  det  an- 
grepp, mot  hvilket  nödvärn  får  anlitas,  måste  vara  rätts- 
stridigt  Detta  ligger  redan  helt  enkelt  deri,  att  nödvärnets 
berättigande  ligger  just  i  angreppets  orättmätighet.  Vi  be- 
höfva  ej  förlora  några  ord  med  att  bevisa,  att  detta  äfven 
är  vår  lagstiftares  mening,  om  han  också  icke  aktat  nödigt 
att  gifva  en  så  sjelffalien  sak  ett  bestämdt  uttryck  i  lagen.^) 


^)  öfver  hufvnd  hafva  dock  de  nyare  lagame'i  stadgandena  om 
nSdvttrn  gifvit  uttryck  åt  nCdvändigheten  af  angreppets  oiitttmStighet. 
:S&  talas  det  i  den  tyska  strafflagen  af  1871  (§  68)  om  „ein  gegeowSrti- 
ger  rechtswidriger  Angriff',  i  den  ungerska  lagen  af  1878  (§79)  om  ,,ein 
wiim-ecktigter  ond  nnmittelbarer  Angriff"*,  i  hollSndska  lagen  af  1881  (§61) 
om  ,,oogenblikkelijke,  wederredUeHjke  aanranding'"  o.s.  v.  Äfven  i  våra 
ttnfflagsförslag  har  det  samma  blifrit  uttryckt.  Så  heter  det  i  det  vid 
im  ån  landtdag  framlagda  förslaget  (III:  6)  aU  nödvärnet  skall  vara 
figtadt  „emot  p&bdijadt  ^er  omedelbart  fSrestfteade  cråttmätigt  angrepp  "' 
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Det  är  v&l  sant,  att  i  sammanbang  med  denna  Mg»  fram- 
kastats  spörsm&let,  baru  vida  således  nödvftrn  kan  anT&odas 
mot  ett  oråttm&tigt  angrepp,  som  göres  af  öfTerhetens  af 
den  samma  bemyndigade  fanktion&rer.  Detta  spönmU  kaona 
vi  dock  tryggt  skjuta  It  sidan,  emedan  dess  behöriga  utre- 
dande skulle  leda  oss  in  på  frågor,  som  ligga  långt  atom 
straffrättens  område.  I  allmänhet  kan  man  väl  ej  uDdgå  att 
instämma  i  hvad  en  tysk  kriminalist^)  i  ämnet  yttrat: 

„GegenOber   dem  einfach  wahrem  Satze,  dass  Uhreehi 
Unrecht  bleibt,  von  leem  immer  dasselbe  geUbt  tcerde,  encheint 
alle  Argumentation,  welche  solchen  Angriffen  (von  Seilen  der 
Obrigkeit)  gegenQber  das  Recht  der  Nothwebr  abspricht,  als 
eitle    Sophistik.     Die  Obrigkeit  ist  dazu  gesetzt,  den  Willen 
des  Oesetzes  auszufahren;  wie  innerbalb  dieser  Oränzen  jeder 
Widerstand  des  Einzelnen,    mag  er  ein  thätlicber  sein,  od^ 
sich  nur  als  passiver  Ungehorsam    darstellen,    entweder  ver- 
brecherisch,   oder   wenigstens   strafbar   ist,  so  steht  jenseits 
derselben  dem  Individuum  das  Recht  zu,  den  ausserhalb  des 
Oesetzes  stehenden  Angriff  der  Obrigkeit  also  das  Einsehrei- 
ten  der  incompetenten  oder  das  materiell  gesetzwidrige  Ein- 
schreiten    der  competenten  Obrigkeit,  im  Fall  der  Noth  voo 
sich  abzuwehren'^ 

Men  härvid  får  man  dock  icke  glömma,  att  taga  be- 
hörig hänsyn  dertill,  att  öfverheten  måste  tillmätas  i  betyd- 
ligt högre  grad  icke  allenast  förmåga  att  afgöra  hvad  som 
är  rätt  uUn  äfven  vilja  att  följa  det  rätta  än  som  öfver  huf- 
vud  kan  anses  hafva  kommit  den  ena  eller  andra  medbor- 
garen till  del.  Godkänner  man  ofvananförda  satser  af  den 
tyske  författaren,  utan  att  derjemte  noga  beakta  denna  nyss- 


0  Levita,  du  Recht  der  Nothwehr  (1866)  p.  192.  —  Deima  fri^a 
var  redan  i  den  äldre  doktrinen  ofta  förem&l  för  ekarpiiinniga  ntllggnmgv 
och  diBknssioner.  Leyser  (+  1762}  i  sina  Meditationee  ad  Ptodectas 
yttrar  hSrom:  Magistratni  vim  injostam  inferenti  vis  et  arma  recte  oppo- 
nnntnr.  Sed  hoc  non  aliter,  qnam  si  aperte  jndicis  injnstitia  est.  At  s 
res  dnbia  est,  ant  maicistratat  saltern  in  solemnitate  aliqoa  erravit,  res»- 
tendom  non  est  Si  qois  tamen  et  tone  restiterit,  peccat  qnidem  et  pa- 
nitor,  sed  extra  ordinem  saltern,  ac  lei^ns.    Jfr  Levito  p.  201. 
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,  nämnda  sjnpunkt — som  för  öfrigt  är  ea  hörnsten  förhvarje 
,  samhällsordning  —  så  löper  man  visserligen  fara  att  råka  ut 
j  för  de  mest  äfventjrliga  praktiska  konseqvenser.  —  Men,  så- 
I  som  sagdt,  en  närmare  undersökning  af  denna  frfiga  kunna 
^         vi  nu  lemna  derhän. 

Lika  ense  som  man  är  i  doktrinen  och  lagarne  att  det 
angrepp,  mot  hvilket  nödvärn  är  tillåtet,  skall  vara  rättsvid- 
rigt^  är  man  derom  att  angreppet  skall  innebäraen^l^r /mn- 
den  varande^  omedelbart  hotande  fara  för  någon  rättighet. 
Detta  har  i  nu  ifrågavarande  paragraf  blifvit  uttrjekt  med 
orden:  ^fifoerf allen  med  våld  eller  hot,  son^  innebår  trån" 
gande  /ara^\  Af  dessa  ord  framgå  otvetydigt,  att  nödvärns- 
rätten inträder,  ej  allenast  då  angreppet  redan  påbegjnt, 
utan  äfven  då  det  samma  är  omedelbart  förestående.  Detta 
sistnämnda  uttalas  bestämdt  genom  orden:  „hot,  som  inne- 
bär trängande  fara^^  Detta  är  äfven  något,  som  ligger  helt 
och  hållet  i  sakens  natur.  Om  man  ville  uppställa  den  re- 
geln att  angreppet  alltid  borde  vara  påbegjnt,  innan  rättig- 
heten till  nödvärn  skulle  inträda,  skulle  man  göra  nödvärns- 
rätten temligen  illusorisk,  då  nödvärnet  i  sådant  fall  ofta 
nog  kunde  komma  alldeles  för  sent.  Den  anfallne  kan  ej, 
såsom  äfven  flerfaldiga  gånger  blifvit  anmärkt,  behöfva  vänta 
tills  angriparen  gifvit  det  första  slaget,  redan  af  det  skälet 
att  försvaret  efter  detta  slag  kunde  bli  onödigt  för  rättighe- 
tens i  fråga  bevarande.  Men  å  andra  sidan  är  det  sjelffal- 
let,  såsom  äfven  af  lagens  ord  otvetydigt  framgår,  att  an- 
greppet och  den  dermed  förenade  faran  måste  vara  öfver- 
hängande.  Faran  kan  naturligtvis  ej  vara  „trängande'',  om  ej 
angreppet  antingen  begynt  eller  ock  är  omedelbart  förestå- 
ende. Derföre  är  det  fullt  sakenligt,  då  det  vid  1885  års 
landtdag  framlagda  strafiflagsförslaget  begagnar  uttrycken 
„påbörjadt  eller  omedelbart  förestående  orättmätigt  angrepp''.^) 
Af  det  sagda  framgår  att  betingelserna  för  nödvärn 
upphört  sedan  rättskränkningen,  hvars  afvärjande  just  åsyftas 


')  Se  noten  1  å  sidan  316  angående  motsvarande  uttryck  i  derstX- 
des  citerade  lagar. 
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med  DÖdvftrnet,  redau  blifvit  fullbordad,  i  fall  ej  den  red&: 
skedda  rättskränkniogeD  I&ter  den  angripne  med  best&mdbtt 
sluta  till  en  omedelbar  forts&ttning  deraf  och  dea  IrftogaDÖe 
faran  s&ledes  fortvarar.     Men  härvid  är  en  vigtig  omståodit- 
het    att   beakta.     D&  nödvärnet   innebär   afv&rjandet   af  ei. 
rättskränkuing,    måste    nödvärnet   vara  tillätet,  aå  Unge  t\\ 
skydd  för  den  angripna    rättigheten    eller  rätt«objektet  äouE 
kan  komma  i  fräga.     Derföre  afskäres  ej  rätten   till  oödv&n 
nödvändigtvis    derigeuom,  att  den  i  angreppet    liggande  för- 
brytelsen   blifvit  juridiskt   fullbordad.     Gränsen    fa&rvid  kac 
bestämmas    endast   af   det  ögonblick,  dä  angriparen  afslsti' 
sin  med  angreppet    förknippade   rättskrän  kande    verksamhei 
Att  förbrytelsens  juridiska  konsummation  och  den   r&ttsknUi' 
kande  verksamhetens   afslutning  ej  alltid  sammanfalla,  franh 
träder    särskildt    vid    egendomsbrotten.     Tjufven    har  geoooi 
att  sätta  sig  i  besittning  af  den  tillgripna  egendomen  visser- 
ligen i  juridisk    mening  fullbordat  tjufnadsbrottet,    men  ega- 
rens  rätt  att  genom  nödvärn  skydda  sin  egendom  kan  inga- 
lunda anses  vara  genom    denna    konsummationsakt  afskoreo. 
Den    med    angreppet   pä  egendomsrätten  förenade  rättskrftn- 
kande  verksamheten  fortfar  ännu  då  tjufven,  som  är  i  berid 
att    bringa    den    tillgripna  egendomen  i  säkerhet,  vägrar  att 
pä  egarens    anmaning    utlemna  den    samma   eller   med  vild 
förhindrar  egaren  att  återtaga  sitt  eller  ock  genom  flykt  sö- 
ker bibehålla  sig  i  sin  orättmätiga    besittning.     Det  är  först 
dä,  när  tjufven  lyckats  bringa  egendomen  i  säker  och  ostörd 
besittning,    som    den    med   angreppet  förknippade  rättskrån* 
kande    verksamheten    kan    anses    vara    afslutad,    och  det  Ir 
törst  då  nödvärnsrätten  i  slikt  fall  kan  anses  hafva  upph^'^- 
I  fall  den  rätte  egaren    sedermera  med  användande  af  ▼Ud 
söker    sätta   sig    i    besittning  af  den  bortstulna  egendomeo, 
föreligger  ej  mera  nödvärn,  utan  ett  slag  af  egenhandsrätt^) 
V&r  lagstiftare  har  i  $  25,  i  fråga  om  nödvärn  till  skjdd 
för  egendom,  särskildt  afsett  nu  sist  omordade  händelse,  otn 

»)  Se  hUrom  Geib.  Lehrb.  d.  Strafrecbts,  11,281.   HSlschner,  Sj?^ 
d.  Strafrechts  I,  479  m.  fl.  författare. 
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ook  nödvärnsrätten  i  detta  fall  ej  blifvit  af  honom  erkänd 
i  den  utaträokning,  som  nyss  antydts  —  detta  beroende  af 
de  inskränkningar  nödvärnsrätten  i  fr&ga  om  skyddande  af 
egendom,  enligt  vår  lag  är  underkastad,  till  hvilka  inskränk- 
ningar vi  snart  skola  komma.  I  2  mom.  af  förevarande  pa- 
ragraf  tillätes    nämligen    nödvärn    mot  tjuf,  som  „sätter  sig 

till  motvärn emot  dem,  som  sitt  värja  eller  å  bar 

gerning  återtaga  riM".  ^) 

Men  äfven  andra  betingelser  för  utöfningen  af  nödvärn 
hafva  blifvit  uppstälda.  Af  dessa  äro  främst  tvenne  förtjenta 
af  uppmärksamhet.  Den  ena  innefattar  att  angreppet,  mot 
hvilket  nödvärn  utöfvas,  ej  skall  hafva  föranledts  af  den  an- 
gripne. Den  andra  åter  att  den  angripne  skall  hafva  anlitat 
alla  andra  möjliga  medel  att  undgå  den  genom  angreppet 
framkallade  öfverhängande  faran,  innan  han  griper  till  nöd- 
värn. Det  bör  genast  sägas  att  dessa  betingelser  af  flertalet 
nyare  kriminalister  förkastats  såsom  obefogade  och  för  nöd- 
värnets begrepp  främmande.  Äfvenså  kan  sägas  att  de  sam- 
ma öfverhufvudtaget  icke  vunnit  erkännande  i  de  nyare  straff- 
lagarne. Huru  vida  de  dock  kunna  anses  ega  stöd  i  de  hos 
oss  gällande  stadganden  angående  nödvärn,  förtjenar  en  när- 
mare undersökning. 

Angående  den  förra  af  nu  ifrågakomna  betingelser  kunna 
vi  fatta  oss  kort.  I  de  af  lagstiftaren  i  nu  förevarande  pa- 
ragraf begagnade  uttryck :  „Varder  man  af  annan  öfverfal- 
len^'  etc.  ligger  ej  något,  som  kunde  gifva  stöd  åt  den  be- 
gränsning af  nödvärnsrätten,  som  ligger  i  nu  ifrågavarande 
betingelse.  Ej  heller  synes  nödvärnets  begrepp  kräfva  att 
en  sådan  begränsning  inlägges  i  lagstiftarens  ord.  Nöd- 
värnet är  ett  försvar  mot  ett  orättmätigt  angrepp.  Ett  an- 
grepp kan  ej  få  karakteren  af  rättmätighet,  derigenom  att 
den  angripne  sjelf  genom  sitt  beteende  föranleder  angreppet, 
så  vida  icke  föranledandet  å  sin  sida  bestått  i  ett  rätts- 
vidrigt,  nödvärn  med  rätta  framkallande  angrepp.  En 
person,  som  exempelvis  blifvit  af  en  annan  på  ett  otill- 
ständigt   sätt   retad,   gör   sig    obestridligen    skyldig    till    ett 

*)  Jfr  XL:  7  M.  B. 
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orätimätigt   angrepp,  om  han  följande  sin  naiorliga  böjelse. 
företager  Big  att  handgripligen  upptukia  den  provoeermnde  -* 
och  vid  8&dant  fbrhUlande  kan  provokanten  ingalaada  från- 
kännas  rätt  till  nödvftrn  mot  det    visaerligen  af  hoaom  ajel: 
framkallade,  likv&l  orättmätiga  angreppet.     Den  proroeerades 
angrepp    har  ej  förlorat    karakteren  af  att  vara  rfttlsvidrigt 
derföre  att  den  provocerade  blifvit  dertill  retad,  —  oeh  må- 
ste   förty    bedömas   efter  de  för  nödvärn  gällande  reglerna. 
En  dylik,  i  verk  och  gerning  framträdande  „sancta  ira^*  kan 
väl  under  stundom   under  vissa  förhållanden    förefalla  temli- 
gen  ursäktlig  ja  till  och  med  berömlig,  men  kan  doek  näp- 
peligen göra  anspråk  på  att  erhålla   rättslig    sanktion.     Det 
bör  ej  lemnas  oanmärkt,  att  likväl  betydande  röster  höjt  sig 
emot  detta  betraktelsesätt.    Bland  andra  har  Binding  ^)  mot  det 
samma    inlagt  bestämd  gensaga.    Binding  upptager  särskildt 
det  fall,  att  någon  afsigtligen  framkallat  ett  angrepp  för  att 
med    begagnande    af  rätten  till  nödvärn  kunna  straflflöst  ut- 
öfva    våldsgerningar  mot  den  angripande.     „Det  obestridligs 
faktum'^,  säger  Binding,  „att  angreppet  genom  en  sådan  af- 
sigtlig    provokation   ej  förlorar  sin  rätts  vidrighet  utgör  ings- 
luda  ett  bevis    derfor    att  upphofsmannen  till  provokationen 
skulle  ega  gent  emot  honom  (den  angripande)  en  äkta  nöd- 
värnsrätt.     Lagstiftaren  står  här  fastmer  framför  ett  egendom- 
ligt kollisionsfall:  han  kan  likaså  litet  önska,  att  den  provo- 
cerades  rättsvidriga   angrepp    skall   utveckla  sig  i  sitt  falls 
omfång  som  att  provokantens    rättsvidriga  planer  förmedelst 
dylika  baksluga  diatriber  erhålla  en  fullständig  legitimatioo. 
Han  har  rätt  att  välja   emellan    tvenne    onda  ting  det  min- 
dre.   Lagstiftaren    har   ingen    anledning    att  gifvs 

brottsmidaren  en  egenhandsrätt  såsom  ett  verksamt  medel  i 
händerna  och  att  derföre  privilegiera  honom,  att  det  lyckats 
honom  att  upphetsa  en  annan  till  föröfvande  af  orätt^^^)  — 
—  —  Hvad    Binding   här  yttrar  egentligen  de  lege  ferenda 


')   I   sitt   berömda  arbete:    Die  Normen   nnd  ihre  Uebertretnng 
II,  208. 

*)  Jfr  Flintberg,  Lagfarenhetsbibliotek  V,  448. 
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kan  visserligen  hafva  något  skäl  för  sig,  meo  ifrågasättas 
bör  dock,  001  det  kan  anses  öfverensstftmmande  med  rätt- 
visa, att  provokanten  skali  skjddiös  prisgifvas  åt  ett  orätt- 
mätigt  våld,  hvilket  han  visserligen  sjelf  föranledt.  ^)  I  alla 
händelser  finnes  i  vår  lags  ordalydelse  intet,  som  kunde  gifva 
stöd  åt  en  dylik  inskränkning  af  Dödvärnsrätten,  som  stode 
i  uppenbar  strid  med  de  principer,  på  hvilka  denna  rätt  hvi- 
lar.  Af  förarbetena  till  ny  strafflag  i  Sverige  synes  tvärt 
om  positiva  skäl  kunna  hemtas  för  den  uppfattniijg,  att  för- 
fattarene  af  ou  ifråga  varande,  från  svensk  rätt  recipierade 
stadganden  ej  godkänt  en  inskränkning  af  nu  ifrågakomna 
slag.  I  den  s.  k.  lagberedningens  förslag  till  strafiFbalk  af 
1844  finnes  i  tvenne  af  de  förslaget  vidfogade  reservationerna 
(af  häradshöfdingen  grefve  Spens  och  kammarrådet  Theorell) 
bestämda  yrkanden  att  inskränkningen  i  fråga  borde  i  lag- 
förslaget ingå.     I  den  senare  reservationen  heter  det: 

„Ett  annat  missbruk  af  försvarsrätten  kunde  vara  att 
befara,  hvilket  borde  sorgfälligt  förebyggas.  Den  som  med 
hot  eller  skymfliga  ord  sjelf  öfverfalles,  bör  icke  rätteligen 
anses  för  angripare,  i  händelse  han  låter  af  dessa  oförrätter 
uppreta  sig  att  gifva  ett  slag  och  detta  slag  således  ej  hel- 
ler berättigar  den  slagne  till  nödvärn.  Ty  visserligen  skulle 
eljest  en  lömsk  fiende  kunna  med  förolämpning  åtkomma  sin 
fiendes  lif,  i  fall  det  lyckades  honom  att  genom  muntliga 
förolämpningar  uppreta  denne  tilldess  han  förmåddes  till- 
dela ett  slag,  och  detta  kunde  ostraffadt  besvaras  med  dolk- 
stygn.  Fråga  kunde  icke  blifva  att  efterskänka  lagligt  an- 
svar för  den  (i  första  fallet  begångna)  kroppsliga  misshand- 
lingen, änskönt  på  detta  sätt  föranledd,  men  försvaret  emot 
densamma  kunde  ej  heller  blifva  strafflöst''. 

Då  emellertid  dessa  yrkanden  ej  vunno  bifall  i  lagbe- 
redningen, men  de  nödvärnet  berörande  paragraferna  i  lagbe- 
redningens straffbalk  sedermera  blefvo  i  nu  ifrågavarande  hän- 
seende oförändrade  intagna  i  det  förslag  till  mord,  dråp  och 
annan  misshandel,  som  framlades  vid  1859 — 60  års  riksdag, 


•     O  «^fr  HKlscfaner»  das  gem.  dentache  Strafrecht  I,  480. 
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vid  hvilken,  slsom  ofvan  visats,  dessa  paragrafer  fiogo  dec 
form,  de  ou  bafva  i  svensic  oeh  finsk  lag,  kan  man  näppe- 
ligen undgå  aU  h&ri  se  en  omståndighel.  som  beatiUndt  talar 
emot,  att  i  lagens  ord  inlUgga  nu  ifrågavarande  inskrftnkaode 
beståmning. 

En  annan  i  praktiskt  hänseende  vida  vigtigare  fråga  år 
den,  huru  vida  den  angripne  är  förpligtad  att  för  undgåeod« 
af  faran  tillgripa  andra  honom  bekanta  och  tillgängliga  me^ 
del  än  våUi,  innan  han  vore  berättigad  att  använda  nödvärc 
—  eller  med  andra  ord,  huru  vida  nödvärnsrätten  är  utesln- 
ten,  i  fall  den  angripne  haft  tid  och  tillfålle  att  anlitades« 
andra  medel,  genom  hvilka  han  kunnat  undandraga  sig  an- 
greppet, bringa  det  med  tillgrepp  hotade  godset  i  a&kerfaet 
eller  eljest  göra  angriparens  afsigt  om  intet.  ^)  Sådana  an- 
dra medel,  utom  våld,  vore  då  isynnerhet  anropande  af  tre- 
dje persons  särskild  t  öfverhetens  hjelp,  undvikande  af  stäl- 
let, hvarest  angreppet  förestår,  oeh  framför  allt  undvikande 
af  faran  genom  flykt  3). 

Denna  fråga  har  redan  i  den  äldre  doktrinen  varit  fo- 
remål för  mycket    kontroverser.     Särskildt    blef  frågan  hani 
vida    den    angripne   var  förpligtad  att  fiöka  undgå  faran  ge- 
nom   flykt,    innan  han  tillgrepe  nödvärn,  af  de  äldre  krimi- 
nalisterna  med  förkärlek  dryftad.     Man  gjorde  härvid  vanli- 
gen skilnad  mellan  skymflig  flykt  och  en  sådan,  som  ej  var 
förenad  med  nesa.     Tillgripandet  af  denna  senare,  då  tillf^le 
dertill   stod    till    buds,    ansågs    gemenligen    vara    ett   vilkor 
för  utöfningen  af  nödvärnsrälten,  der  nödvärn  dock  blef  ound- 
vikligt.    På    denna   ståndpunkt    stodo    de  fleste  äldre  tyska 
kriminalister,    i    öfverensstämmelse   med  hvad  peinliche  6e- 
richtsordnung    af   1532    (art.  140)  i  ämnet  innehöll.    Af  de 
nyare   bar  en    del  (Levita,    Berner,    Hälschner  m.  fl.)  hållit 
före,  att  slika   inskränkningar,   såsom  stridande  mot  nödvär- 

')  Se  lagberedningens  protokoll  och  reservationer  (Stockholm  1844) 
p.  107. 


*)  Jfr  Levita,  das  Recht  der  Nothwehr  p.  286  ff. 
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nets  natur,  borde  anses  vara  obefogade.  ^)  Andra  åter  (Geib, 
Gejer,  Buri  m.  fl.)  hafva  ej  erkänt  nödvärnets  berättigande, 
derest  ej  en  omöjlighet  —  åtminstone  enligt  den  angripne» 
uppfattning  —  att  afv&nda  angreppet  genom  något  annat  me- 
del än  nödvärn  förelåge.  Inom  denna  grupp  existera  doek 
vidtgående  meningsolikheter,  beträffande  dessa  andra  medel, 
hvilka  sålunda  uteslöte  nödvärnet.  Dessa  meningsolikheter 
nödgas  vi  doek  nu  förbigå.  Äfven  har  den  uppfattning  gjort 
sig  gällande  (t.  ex.  hos  Köstlin),  att  användande  af  nödvärn, 
då  andra  medel  att  undgå  faran  funnits,  borde  bedömas  så- 
som exeess  i  nödvärn. 

Dessa  i  doktrinen  upptagna  inskränkande  bestämningar 
funno  äfven  delvis  uttryck  i  de  tjska  partikularlag&rna  från 
förra  hälften  af  detta  sekel,  men  hafva  blifvit  upptagna  lika 
litet  i  tjska  rikets  som  i  andra  nyare  strafflagar.  Det  har 
dock  ingalunda  saknats  försök  att  åtminstone  i  praxis  gifva 
resp.  lagstadganden  en  tydning  i  nu  ifrågavarande  inskrän- 
kande syfte. 

Stadgandena  angående  nödvärn  i  1734  års  lag  hafva 
städse,  så  vidt  oss  är  bekant,  tolkats  så  att  användande  af 
nödvärn  förutsatte  omöjlighet  att  genom  något  annat  medel  än 
våld    undgå    den    af    angreppet  föranledda  faran  ^).     Redan 

')  Vi  kanna  ej  underlåta  att  anföra  nAgra  af  de  kraftiga  ord  von 
Ihering  i  sin  klassiska  skrift  ,,Der  Kampf  nm's  Recht  (6:te  Änfl.  p.  89  f.) 
i  saken  yttrar:  „Zwar  im  Princip  erkannten  die  gelehrten  Herren  dieses 
Reeht  (Recht  der  Nothwehr)  an,  aber  von  gleicher  Sympathie  fQr 
den  Verbrecher  beeeelt,  wie  die  Civilisten  ond  Procesaoolisten  ftir  den 
Schnldner,  suchten  sie  es  in  der  AnsUbnng  in  einer  Weise  zvl  beschr&n- 
ken  and  za  beschneiden,  das  in  den  meisten  Fttllen  der  Verbrecher  ge- 
Bchatzt,  der  Angegriffene  schutzlos  ward.  Welcher  Abgrand  von  Verkom- 
menheit  des  PemCnlichkeitsgefahls,  von  Unmfinnlichkeit,  von  gfinzlicher 
Entartung  and  Abgestnmpftheit  des  einfacben,  gesanden  Recbtsgeflihls 
öffhet  sich,  wenn  man  in  die  Literatnr  dieser  Lehre  binabsteigt  —  man 
DiGchte  glaaben,  in  eine  Geeellschaft  sittlicher  Castraten  versezt  za  sein  f 
Der  Mann,  dem  eine  Gefahr  oder  eine  Ehrenbeleidigung  droht,  soil  sich 
zarfichziehen,  fliehen  —  es  ist  also  die  Pflicht  des  Becbts,  dem  Unrecht 
das  Feld  za*  rSamen  —  and  nnr  darQber  waren  die  Weisen  nneins,  ob 
auch  Officiere,  Adelige  and  böhere  Standespersonen  fliehen  mtlssten**.  — 

*)  Äfven  Abrahamson  i  sina  anmfirkn.  till  LL.  p.  751slger:  ,,När 
nfigon  af  annan  blir  Ofverfallen  och  ey  annorlunda  kan  undgå  den  döds- 
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Nekrman^)  ø&ger:  „Af  thet  tredte  våsendteligmi  theita  dn^ 
följer,  at  then  som  kunnat,  men  eij  velat,  andfly  fans^ti 
then  andra  honom  trttngde  &  Uf,  utan  heldre  Telal  dr&pa  b 
nom,  ftn,  utan  efventjr,  lOp*  eller  rid*  nndan,  eller  npy 
andras  hjelp  och  unde&ttning,  ingalunda  bör  sftijas  hafrabe^ 
gåt  dråpet  i  rått  iifa  ndd'^ 

Flintberg^)  anför  bland  de  omståndigheter,  som  Ti: 
bedömande  af,  huru  vida  lag*  nödvåm  vid  timadt  dråp  före- 
legat, böra  beaktas:  „om  utvåg  för  honom  (dråparen)  nr: 
att  flj  undan"  och  „om  händelsen  skedt  så  nftra  booing^B: 
att  nödrop  kunnat  böras,  och  i  sådant  fall  om  dråparen  n> 
pat  på  hjelp". 

Lind^)  jttrar:  „Lagens  tillåtelse  år  ingalaod*  orittor 
lig,  tj  den  förutsätter,  att  ingen  annan  möjlighet  för  dgo& 
blicket  gifves  till  befrielse  från  öfvervåld,  än  ^elfra  ri/^/f 
verkarens  krossande,  hvaraf  hans  llfs  förlust  kan  blif^a  et 
olycklig  följd.  Man  måste  noga  skilja  emellan  favad  Lsg«^ 
anser  för  en  rättighet,  och  hvad  han  i  nödfall  blott  till&ter 
Dessa  sistnämnda  ord  antyda  att  Lind  ej  ansåg  den  vid  oöc* 
värn  medgifna  straffriheten  grunda  sig  på  en  verklig  r&ti 
utan  endast  på  en  eftergift  från  hvad  lagen  egentligen  for 
drade. 

Lindblad  *)  säger  uttryckligen  att  „om  dråparen  b« 
qvämligen  kunnat  fly  undan  och  såmedelst  rädda  sitt  lif,  ^ 
har  han  visserligen  öfverskridit  nödvärnsrätten'*.  Atteaææe 
författare  i  det  fall,  som  innehålles  i  XL:  7  M.  B.,  ej  fordnr 
detta  anlitande  af  andra  möjliga  medel  ftr  undvikande  i 
faran  bör  ej  lemnas   oanmärkt,    men    kan    näppeligen  snses 

Ära,  kvar  uti  han  dymedelst  råkat,  utan  at  han  drilper  den  honom  5/r«f 
fallit.  Den**  etc.  Med  orden  „ey  annorlunda*'  kan  yiBseriigen  m»«  ^ 
fmfi  ringare  våld  än  dödandn,  eller  gmm  andra  medd  än  moc»äai^ 
af  våld,  men  nSppeligen  kan  något  trifvel  råda  derom  att  Abrthw»80D 
med  orden  i  fråga  förstått  beggedeia. 

O  Inledning  t.  then  sy.  Jariaprudentiam  Criminalem  p.  268. 

»)  Lagfarenhets  Bibliothek  V,  448  f. 

')  Domarens  pröfning  (Sthlm  1799)  p.  151. 

*)  Om  dråp  och  mord  p.  17. 
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et&    i    fall   Ofverensstämmelse  med  hans  uppfattoing  af  nöd- 
värnet öfrer  hufvud.  ^). 

PalmSn  ')  framhåller  best&mdt,  att  det  är  „klart  att  icke 
ens  försvar  kan  komma  i  fr&ga,  der  nödens  afvftndande  pa 
lindrigare  6&tt  &r)  möjligt«^  „Om  s&ledes  anfallet'',  s&ger  hao, 
^,kan  undvikas  eller  genom  andras  bistånd  afböjas,  äger  den 
anfallne  ej  anvftnda  svårare  medel  till  sitt  vftrn''. 

Ännu  flera  exempel  kunde  anföras,  men  de  nu  nämnda 
hafva  må  hända  af  läsaren  redan  betraktats  såsom  liggande 
utom  det  egentliga  omftnget  för  denna  uppsats.    Vi  hafva  dock 
härvid  tillåtit  oss  en  något  större  omständlighet,  emedan  desea 
exempel  torde  vara  egnade  att  visa,  att  under  den  tid  1734 
års  lags  stadganden  angående  nödvärn  voro  gällande,  den  upp- 
fattningen hade  fuUkomligen  rotfäst  sig  i  den  på  sagda  lag- 
bok grundade  juridiska  doktrinen,  att  rättigheten  att  utöfva 
nödvärn    förutsatte    att  icke  möjligheten  af  andra  medel  för 
undgående  af  faran  än  användande  af  våld  förefunnes.    !Nå- 
got   tvifvelsmål    derom  att  denna  uppfattning  äfven  var  den 
i  praxis  gällande  lär  näppeligen  kunna  framkastas.    Men  ej 
nog    härmed.     Ifrågavarande    företrädesvis  på  tolkningen  af 
XXVI:  4  M.  B.  grundade  åsigt  tyckes  hafva  så  ingått  hos  oss 
i  det  juridiska   medvetandet,  att  den  samma  ej  synes  hafva 
lidit   någon    nämnvärd    rubbning   genom  de  nya  stadganden 
angSende    nödvärn,  hvilka  blefvo  gällande  genom  k.  förord- 
ningen af  1866. ')     Man    synes  föga  hafva  tänkt  sig  möjlig- 
heten deraf,  att  de  nya  stadgandena  skulle  i  detta  afseende 
innehålla  i)ågon  annan    bestämning  än  hvad  XXVI:  4  M.  B. 
ansågs  innebära. 

Det  måste  derföre  vara  af  vigt  att  undersöka,  huru 
vida  nu  ifrågavarande  .  inskränkning  kan  anses  innefattas  i 
1866  års  förordnings  nu  ifrågavarande  stadgande.  Att  orden 
trängande  fara  i  25  S  skulle    innefatta    det   att  faran   vore 

^)  Se  hSrom  Palmen,  Om  nOdvSm  p.  87  not  19. 

*)  1.  c.  p.  »6. 

')  Se  t.  ex.  rattsfallen  i  jurid.  föreningens  tidskrift  VII,  81  o.  XXII, 
35  samt  ett  i  tidningen  ,, Finland*'  n:o  115  för  detta  år  (1886)  refere- 
radt  domstolsutslag. 
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trängande  först  då,  när  inga  andra  utvägar  att  aiid^4  dec 
samma  än  tillgripande  af  nödvärn  funnes  —  torde  irAra  es 
nog  allmänt  gängse  uppfattning.  För  en  utredning  mf^  him 
vida  i  dessa  ord  kan  anses  inneligga  en  sädao  beijd^iae  äro 
vi  äter  hänvisade  till  de  svenska  förarbetena  till  do  i  vår 
rätt  reeipierade  nödvärnsstadgandena. 

I  lagkomiténs  förslag  till  kriminallag  af  1832  iotogs  i 
öfverensstämmelse  med  en  del  äldre  tyska  partikularlm^ar  ea 
uttrycklig  bestämning  i  nu  ifrågavarande  syfte.  HithOrmode 
paragraf  i  nyssnämnda  lagförslag  hade,  så  vidt  det  g&IIer  dq 
föreliggande  fråga,  erhållit  följande  lydelse: 

„Varder    man    af  annan,  med  våld  eller  hot,  8&  H^fveT- 

fallen,  att —  och   kan  faran  tj  annorledes  an   fmed 

vdld  a/värjas;  då  äge  man  rätt  etc. 

Denna  paragraf  ingick  ord  för  ord  i  lagberedoioieeiis 
förslag  till  straffbalk  af  1844  dock  med  uteslutande  af  de 
med  skild  stil  utmärkta  orden  i  paragrafen.  Såeocn  skäl 
härför  anföres  i  lagberedningens  motiver: 

„Då  det  måste  vara  en  rättighet  för  den,  som  blifvit 
så  öfverfallen  som  i  6  S  sågs,  att  möta  våld  med  våld,  utan 
att  behöfva  dessförinnan  försöka  hvad  medel  som  helst  att 
fria  sig  från  faran,  t.  ex.  köpa  sig  lös;  har  Beredningen  fun- 
nit orden  i  lagförslaget:  ,>och  faran  ej  annorlunda  än  med 
våld  afvärjas'',  såsom  möjligen  ledande  till  en  oriktig  tillUmp- 
ning,  böra  uteslutas^^ 

Detta  innebär  ett  bestämdt,  ehuru  visserligen  med  myc« 
ken  försigtighet  i  orden  gjordt  frångående  af  f^incipeii  att 
det  berättigade  nödvärnet  hvilade  på  den  förutsättning,  alt 
inga  andra  medel  att  undgå  faran  kunnat  af  den  angripne 
anlitas. 

Nyssnämnda  paragraf  i  lagberedningens  förslag  ingick 
med  undantag  af  ett  par  i  sak  betydelselösa  redaktionela 
förändringar  oförändrad  i  det  vid  1859—1860  års  riksdag 
ständerna  förelagda  förslaget  till  författning  angående  mord, 
dråp  och  annan  misshandel.  Såsom  längre  fram  skall  visas, 
undergick  paragrafen  i  frfiga  vid  sagde  riksdag  betydande 
förändring  i  syfte  att  utsträcka    nödvärnsräiten.    I  den  kri- 
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minairättsliga  doktrinen  hade  under  de  två  närmast  föregå- 
ende decennierna  tendensen  att  aflägsna  de  skrankor,  som  i 
början  på  detta  sekel  ännu  rests  mot  nödvärnsrätten,  alltmer 
gjort  sig  gällande.  Det  var  derföre  klart,  att  1859  och  1860 
års  ständer  skulle  acceptera  nu  berörda  af  lagberedningen 
gjorda  utvidgning  af  nödvärnsrätten.  I  denna  del  ingick  så- 
ledes paragrafen  oförändrad  i  förberörda  kongl.  förordning 
af  1861  och  sedermera  i  allmänna  svenska  strafflagen  samt 
i  den  finska  dråp-  och  misshandelsförordningen. 

Af  det  sagda  torde    framgå,  att  ett  uppställande  af  nu 
ifrågavarande    vilkor    för    utöfningen  af  nödvärnsrätten  icke 
står  i  öfverensstämmelse  med  den  mening,  som  författarene  af 
paragrafen    i    fråga    uttalat.     Nödvärnsrätten    hos  osa  måste 
derföre  i  denna  del  anses  stå  på  samma  ståndpunkt  som  öf- 
ver  hufvud  i  lagarna  från  senare  delen  af  innevarande  sekel, 
hvilka  ej  upptagit  någon  inskränkande  bestämning  i  nu  ifrå- 
gavarande   hänseende.     Emellertid    råder,    såsom    ofvan  an- 
tjdts,  bland  nyare    kriminalister  en  icke  ringa  meningsolik- 
het beträffande  nu  ifrågavarande  spörsmål  —  och  det  ehuru 
desse  slält  sig  på  den   positiva  lagens  ståndpunkt,  i  hvilken 
ej  någon    inskränkande    bestämning  af  nu  ifrågavarande  art 
ingår.     I  sjelfva  verket  kan  den  frågan  uppställas,  huru  vida 
ej,  oafsedt  alla  uttryckliga    lagbestämningar,  i  orden  „trän- 
gande^*, „för  handen  varande^^  o.  s.  v.  måste  anses  inneligga, 
att  till  en  viss  grad    andra    möjliga   räddningsmedel  än  an- 
vändande af  våld  böra    hafva    blifvit    försökta,  innan   rätten 
till    nödvärn    skulle    inträda.     Särskildt    v.  Buri  ^)   har  med 
skärpa  uppträdt  mot  förkastande  af  nu  ifrågavarande  begräns- 
ning af  nödvärnsrätten.     „Skulle  det  verkligen^^,  säger  sagde 
författare,  „motsvara  ett  offentligt  intresse,  att  döda  en  orätt- 
mätig   angripare,  t.  ex.  en  i  villfarelse    varande  tjensteman, 
ehuru  jag  vet,  att  jag  skulle  befinna  mig  i  full  säkerhet,  om 
jag  blott  nämnde  för  honom  mitt  namn?     Hithörande,  påstå- 
ende  går  företrädesvis  ut  derpå,  att  man    för  att  undgå  ett 
hotande  angrepp  ej  behöfver  gripa  till  en  skymflig  flykt.    Och 


>)  Gerichtssaal  XXX,  467  ff. 
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detta  är  äfven  rigtigt.  Men  man  måste  äfven  här  protestera 
mot  en  obehörig  öfverdrift.  Hotar  mig,  i  fall  jag  förblir  stå- 
ende  på  min  plats,  ett  lifsFarligt,  m&  hända  för  egen  rädd- 
ning företaget  angrepp,  som  jag  bestämdt  kan  undgä,  om  jag 
träder  några  steg  åt  sidan,  så  kan  jag  ej  vara  berättigad 
att  döda  angriparen^*.  Likaså,  menar  samme  författare,  må- 
ste jag  väl  vika  några  steg  åt  sidan  för  att  undvika  en 
drueken  person,  som  under  hotelser  kommer  emot  mig. 

I  sin  kommentar  öfver  svenska  strafflagen  (p.  97)  utta- 
lar sig  Carlén  vid  tolkningen  af  orden  „trängande  fara**  an- 
gående nu  förevarande  spörsmål  pä  följande  något  sväfvan- 
de  sätt: 

,^Derjemte  fordras,  att  man  ej  är  i  tillfälle  att  påkalla 
lagligt  skydd  och  icke  heller  genom  någon  egen  åtgärd,  som 
ej  innebär  något  förödmjukande  eller  förlust  af  andra  i*ättig- 
heter.  kan  undvika  faran.  Om  man  t.  ex.  stående  i  en  öp- 
pen dörr  hotas  af  en  laddad  bössa  och  kan  skydda  sig  ge- 
nom att  s^iinga  dörren,  torde  det  i  allmänhet  ej  vara  tillåtet 
att  i  stället  nedskjuta  angriparen.  Att  rädda  sig  genom  fljk- 
ten  på  ett  sätt,  sou»  antyder  feghet  eller  hvarigenom  man 
utsätter  sig  för  rykte  om  b^i^tande  behjertenhet,  torde  der- 
emot  ej  vara  behöfligt". 

Dessa  begge  uttalanden,  hvilka  äro  onse  i  att  uppställa 
nödvändigheten  af  en  begränsning  af  nödvannsrätten  i  nu 
ifrågavarande  hänseenden,  och  andra  med  dem  i<iammarigt- 
ning  gående  yrkanden  kunna  omöjligen  nedtystas  tried  sat- 
sen att  det  rätta  ej  behöfver  vika  for  det  oråtta,  ty  denna 
sats,  så  rigtig  den  ock  är,  måste  fattas  i  sammanhang  med 
öfriga  grundbetingelser  för  nödvärnsrätten.  Utan  vidare  ^y- 
dande  är  det  klart  att  rätt  till  nödvärn  ej  kan  föreligga,  i\^ 
den  angripne  redan  är  tillräckligt  skyddad  genom  andra  me. 
del  än  våld.  Ty  i  ett  sådant  fall  kan  ej  någon  trängande* 
fara  anses  föreligga.  Men  derjemte  lår  ej  förbises  att  an- 
vändande af  våld  i  det  lagbundna  samhället  måste  betraktas 
såsom  något  abnormt,  äfven  då  det  utgår  från  deti  orättmä- 
tigt angripnes  sida.  Denna  abnormitet  f%r  undantagsvis  lag- 
ligt berättigande  derigenom  att  staten  ej  är  i  tillfälle  att  genom 


v 
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sina  organer  gifva  den  angripne  nödigt  rättsskydd,  ty  rätts* 
ordningen  får  icke  äfventjras  derigenom,  att  det  rätta  ens  i 
undantagsfall   skulle    vara    tvunget   att    vika  för  det  orätta. 
Men  af  det  abnorma  i  den   rättsliga  ställning,  i  hvilken  den 
af  staten  icke  skyddade  angripne  befinner  sig,  följer  att  denne 
innan  han  tillgriper  användande  af  v&ld,  måkste  anses  förplig- 
tad  att  anlita   andra   tillgängliga   skyddsmedel,   sä  vidt  han 
kan  göra  det  utan  uppoffrande  af  n&gon  sin  rättighet.     Man 
Ha    dock    härvid    ej    taga  ordet  rättighet  i  dess  strängt  be- 
greppsenliga  betydelse.     Det  kan  väl  ej  nekas,  att  —  för  att 
taga  det  af  Garlén  anförda  exemplet  —  den,  som  stående  i 
en  öppen  dörr  hotas    af   en  mot  honom  rigtad  laddad  bössa 
och  kan  skydda  sig  genom  att  stänga  dörren,  är  strängt  ta- 
get  i    sin   fulla   rätt,  då  han  utan  afseende  på  den  hotande 
lifsfaran    besluter    att    qvarstanna    på  sin  plats  och  icke  ens 
för  ett  ögonblick  stänga  dörren,  ty  det  är  obestridligen  hvarje 
laglydig  medborgares  rätt  att  ostörd  hålla  dörren  till  sitt  hus 
öppen    och    ställa   sig    i    den  samma  för  att  t«  ex.  njuta  af 
solgasset.     Men    likafullt   torde  icke  den  sunda  rättskänslan 
kunna  gilla    det,  att  en  sådan  person,  som  sålunda  försmått 
att   använda   det   till    hands    varande   skyddsmedlet  att  för 
ett  ögonblick  taga  ett  steg  till  baka  och  stänga  dörren,  finge 
opåtaldt  t.  ex  döda  angriparen.    Likaså  kan  väl  i.  ex.  den,  som 
blir  angripen  och  kan  afvärja  faran  genom  att  ropa  på  en  nära 
invid    stående    polispatrull,   men  underlåter  detta  och  i  dess 
ställe  litar  till  sin  i  fickan  för  alla  möjliga  eventualiteter  med- 
hafda  revolver,  strängt  taget  sägas  handla  i  sin  goda  rätt  — 
ty  någon    laglig    forpligtelse  att  på  en  offentlig  plats  ställa 
sig  att   kalla  på   bjelp,  finnes  ej  ^).     Men  likväl  torde  med- 

0  v.  Bnri  (Gerichtssaal  XXX,  468)  anför  detta  samma  exempel. 
„Einen  in  der  Nähe  befindlichen  Gendarmen  werde  ich  anf  die  sich  ftlr 
micb  entwickelnde  Gefahr  anfmerksam  machen  mOssen''',  yttrar  han.  HKlsch- 
ner  (daa  gemeine  dentsche  Strafrecht  I,  478  not  2),  som  polemiserar  mot 
T.  Boris  ofTanaoförda  nppfattning,  ger  på  detta  exempel  ett  undvikande 
BYsr.  ,,Den  in  der  Nähe  befindlichen  Gendarmen  wird  der  Angegriffene 
wahncheinlich  za  Hilfe  rufen.  Soil  er  aber  wegen  vorsätzlicber  EOrper- 
verletzung  bestraft  werden,  wenn  er  es  nicht  that  and  sich  mit  seinem 
Stocke  des  Angreifers  erwehrt«?*^ 
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gifvande  af  nddvftrnsräit  i  detta  fall  förefalla  en  hvar  D&got 
bet&nklig. 

Vi    tro    att   man  ekall   temligen    trftffa    det    r&tta,     om 
man  fastbåller,  att  de  liDdrigare  Bkyddsmedel,  som  böra   fö« 
redragas   användandet    af   v&ld,    Aro  sådana,  hvilka  &ro   till 
hands  ock  likasom  sjelfmant  erbjuda  sig,  utan  att  de  sammas 
anlitande   innebftr   uppoffrande    af  en  rättighet,  som  för  CilU 
f&llet   kan    anses   hafva  något  slags  värde*    Då  vi  säga  att 
medlet  skall  vara  till  hands,   likasom    sjelfmant  erbjuda  slg^ 
innebär   detta  ej  att  icke   någon    slags    åtgärd  från  den  an- 
gripnes sida  behöfde  komma  i  fråga  fOr  att  tillgodogöra  äg 
det  samma,  utan  endast  att  medlets  tillegnande  icke  krafver 
utvecklande  af  någon  särskild  verksamhet  -^  sådant  ordet  fat- 
tas i  det  alldagliga  lifvet  —  från  den  angripnes  sida.     Den 
som  endast  behöfver  taga  ett  par  steg  åt  sidan  för  att  andg4 
att  antingen  blifva  nedskjuten  af  angriparen  eller  möta  lika 
med  lika,  har  visserligen    varit   nödsakad  att  vidtaga  en  åt- 
gärd, då  han  stigit   dessa   steg  åt  sidan,  men  har  ingalunda 
för  undgående  af  faran  varit  tvungen  att  —  i  alldaglig  me- 
ning —  utveckla  en  verksamhet.     Icke  heller  kan  det  sägas, 
att   personen  i  fråga    varit    tvungen    att  gifva    till  spillo  eo 
rättighet    af  något    konkret    värde,  då  han  sålunda  stigit  ål 
sidan,    om    det    ock  icke  kan  nekas,  att  han  visserligen  ab- 
strakte   taget   uppoffrat    en    rättighet,  då  han  måst  stiga  ett 
par  steg  åt  sidan  i  stället  för  att  gå  rakt  fram.     Det  är  väl 
sant  att  sålunda  någon  absolut  bestämd  gräns  ej  kan  uppdragas 
mellan  de  fall,  då  den  angripne  ej  kan  anses  fftrpligtad   att 
anlita  andra  skyddsmedel  än  användande  af  våld,  och  dem,  i 
hvilka  en  sådan    skyldighet    kan  anses  föreligga.     Det  kon- 
kreta   lifvets    mångfald    låter    lika    litet    i   nu  ifrågavarande 
hänseende    som    öfverbufvudtaget    reglera  sig  efter  vissa  ab- 
strakta formler.     Bvarje  särskildt  fall  måste,  så  vidt  det  gäl- 
ler   denna  fråga,  bedömas  efter  sig  företeende  omständighe- 
ter,   hvarvid  den    nu  framhåUna    allmänna   synpunkten    kan 
tjeua  till  ledning. 

Det  är  sålunda  i  vår  tanke  satsen  att  det  rätta  ej  be- 
höfver vika  för  det  orätta    måste    fattas    och  tillämpas.     En 
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rättighet,   som    består   i  tillfredsställande  af  en  Dyek,  kan  i 
rättsUlvci  ej  tillmätas  nägon  betydelse. 

Af  det  sagda  följer,  att  den  afCarlén  uppstälda  fordran 
för  utöfning  af  nödvärn,  att  „man  ej  är  i  tillfälle  att  påkalla 
lagligt  skjdd^^  föga  kan  i  denna  allmänhet  godkännas.    Om 
detta  påkallande  af  lagligt  skydd  är  förenadt  t.  ex.  med  ölä- 
genheter,   kostnader    m.  m.,  kan   väl    ingen  anses  fbrpligtad 
att  underkasta  sig  de  samma  för  att  undgå  ett  orättmätigt  an- 
grepp.    Ännu    mindre  är   någon  skyldig  att  på  förhand  för- 
akaffa    sig   öfverhetens   skydd,    då   han  är  medveten  om  att 
han  hotas  med  ett  orättmätigt   anfall.     Om  någon  under  en 
resa  kommer  att  passera  en  väg  genom  en  trakt,  uppfyld  af 
föfvare,  och  för  ty  med    säkerhet    kan    emotse  ett  anfall  af 
illgerningsmännen,  är  han  ingalunda  skyldig  att  för  undgående 
af  faran    anskaffa    polisbevakning,  äfven  om  en  sådan  stode 
att  få,  utan  kan  —  om  han  föredrager  det  —  trygga  sig  vid 
sin    goda    revolver.     Ej    heller  kan  någon  för  undgående  af 
ett  angrepp  anses  vara  skyldig  att  undvika  ett  ställe,  hvar- 
est  han  har   sig  bekant   att   en    fara    hotar   honom.     Ännu 
mindre    kan    någon  anses  förpiigtad  att  genom  flykt  undan- 
draga sig  faran,  der  ej  flykten  innebär  endast  ett  af  förhål- 
landena påkalladt  sjelffallet  väjande  för  faran. 

Redan  Köstiin^)  anmärker,  att  ett  ärftligt  ondt  i  läran 
om  nödvärn  är  oklarheten  med  afseende  ååtskilnaden  emel- 
lan de  fall,  i  hvilka  en  brist  föreligger  med  hänsyn  till  be- 
tingelserna för  ett  berätligadt  nödvärn,  och  sådana  fall,  som 
innefatta  ett  öfverskridande  af  ett  i  sig  berättigadt  nödvärn. 
Vi  tro  att  man  utan  synnerlig  fara  i6x  misstag  kan  påstå, 
att  man  äfven  i  vår  rättspraxis  visat  nog  mycken  böjelse 
att  med  hvarandra  förvexla  nu  antydda  omständigheter.  I 
sådana  fall,  i  hvilka  tvifvelsmål  med  större  eller  mindre  skäl 
kunnat  hysas,  huru  vida  betingelserna  för  nödvärn  förelågo 
ooh  huru  vida  för  ty  ett  berättigadt  nödvärn  var  för  handen, 
har  lagskiparen  ofta  nog  sökt  en  medelväg  mellan  de  tvenne 
under  sådana   omständigheter  sig  företeende  alternativerna: 


>)  Sjstem  des  deatschen  Strafrechts  p.  89. 
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fullkomlig  straffrihet  på  grund  af  berftttigadt  nödvärn    (förol- 
satt   att   ej    ett   öfverskridande    af   gränserna  för  n6dvftrnet 
tillika   skett)    eller  straff  för  dråp  i  följd  af  uppsåtlig   miss- 
handel.    Man  har  ej  alltid  förmått  göra  klart  för  sig  att  ett 
afgörande    öfver   antydda    tvifvelsmål  i  den  ena  eller   andra 
rigtningen  måste  leda  till  dessa  alternativer,  tj  om  betingel- 
serna för  nödvärn  måste  anses  vara  för  handen,  är  nödvärnet 
berättigadt  (förutsatt,  såsom  sagdt,  att  excess  ej  timat).     Ar 
åter  förhållandet  motsatt,  så  föreligger  ej  berättigadt  nödvärn 
och    fallet    måste    bedömas    efter  de  stadganden,  som     gälla 
dråp  eller  misshandel  öfver  hufvud.    Det  är  lätt  förklarligt,  att 
mången  domare  i  det  längsta  ryggar  till  baka  för  att  beslöts 
sig  för  det  ena  eller  andra   af  de  två  alternativen,  af  hvilka 
det   ena   innebär    fullkomlig   straffrihet   och  det  andra  låter 
lagens    hämnande  svärd  tungt  falla  öfver  den  skyldigkftnde. 
Denna  tveksamhet  är  naturligtvis  så  mycket  större,  ju  mera 
sväfvande  och  obestämd  i  det  särskilda  fallet  den  gräns,  som 
åtskiljer  dessa  motsatser,  ter  sig  för  den  bedömande.    Det  är 
lätt   förklarligt   att  man  i  dylika  fall  gerna  gripit  till  en  nt> 
väg,    som    befriade  från  detta  obevekliga  antingen  —  eller. 
Denna    utväg    var,    att  gripa  till  det  i  26  S  a^  förordningen 
ingående  stadgandet  om  öfverskridande  af  gränserna  för  nöd- 
värn, (=öfverdrift  eller  excess  i  nödvärn)  eller  att  förklara  att 
den  angripne,  såsom  i  sistbebörda  paragraf  säges,  ),gjort  större 
våld  än  nöden  kräfde^^  —  hvarvid  man  å  ena  sidan  undgick 
nödvändigheten  att  helt  och  hållet  frikänna  från  straff,  meo 
å  andra  sidan  ej  var  tvungen  att  tillämpa  de  stränga  stadgan- 
den,  hvilka  lagen  utsätter  för  dråp  m.  m.  i  följd  af  uppsåtlig 
misshandel.     Vi   behöfva  ej  förlora  några  ord  för  att  bevisa 
att   detta   förfarande  strider  både  mot  lag  och  logik.    Utan 
vidare    inses    det   nämligen,    att  det  ej  kan  blifva  fråga  om 
öfverdrift  i  något,  innan  detta  något  verkligen  existerar.  Så- 
ledes måste  vilkoren  för  ett  rättmätigt  nödvärn  vara  för  han- 
den,  innan    man    kan  tala  om  öfverdrift  eller  excess  i  nöd- 
värn. O 


')  Se  t.  ez.   rättsfallen   i   JoridiBka  föreningens   tidskrift  IX,  178; 
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Vi  öfvergå  till  frågan:    hvilka  rättigheter,  eller  rättare 
sagdt,  hvilka  rättsh&fvor  (Rechtsgater)  kunna  enligt  gällande 
lag  genom  nödvärn  skyddas?     Det  behöfver  ej  här  närmare 
framhållas,    att   grundsatsen:  det  rätta  behö/ver  ej  vika  för 
det  orätta  följdrigtigt    måste    leda  till  det  resultat,  att  nöd- 
värn   bör    kunna   användas    till    skydd  för  hvarje  rättighet. 
Vår    lagstiftare  har  likväl  ej  erkänt  nödvärnet  i  denna  dess 
hela    vidd.     Af   orden:     Varder  man  af  annan  öfverfallen 
med  våld  eller  hot,  $om  innebär  trängande  fara  etc.  följer 
obestridligen,  att  enligt  vår  lag  öfverhufvud taget  lif,  kropps- 
lig integritet  och  frihet  äro  föremål  för  nödvärnsskydd.    Men 
orden  gifva  ej  lika    tydligt  till  känna,  om  dessa  rättshåfvor, 
fattade  äfven  i  den  minsta    utsträckning,  kunna  skyddas  ge- 
nom   användande    af   det  för  sådant  ändamål  nödiga  våldet. 
Åtminstone  har  i  Sverige  olika  uppfattning  i  detta  afseende 
gjort  sig  gällande.     Carlén  ^}  yttrar: 

„Den  andra  betydelsen  af  „trängande  fara''  är  den,  att 
något  verkligt  farligt  kan  hända,  om  anfallet  ej  afvärjes; 
så  att  man  t.  ex.  ej  må  under  vanliga  förhållanden  skydda 
sig  mot  en  oskadlig  knuffning  genom  att  döda  den,  som  der- 
med hotar,  äfven  om  annat  medel  att  förekomma  skuffningen 
ej  finnes.  Är  dock  skuffningen  antagligen  endast  ämnad  så- 
som förberedelse  till  gröfre  våld,  så  kan  visserligen  nödvärns- 
rätten i  dess  fulla  utsträckning  användas,  men  blott  på  den 
grund  att  fara  för  det  gröfre  våldet  trängde  på'^ 

„Till  hvilka  vådliga  konseqvenser  det  skulle  leda,  om 
man  ej  inlägger  äfven  denna  betydelse  i  orden  „trängande 
fara"  inses  lätt;  och  rättskänslan  skulle  säkerligen  uppresa 
sig  emot  en  tolkning,  som  tillät  den  ene  medborgaren  att 
offra  den  andres  lif  för  afböjande  af  den  ringaste  kroppsliga 
förnärmelse.  Visserligen  kan  detta  ofta  i  konkreta  fall  bli 
svårt  att  urskilja,  när  faran  är  i  denna  bemärkelse  trängande, 


XX,  72;  XXII,  86.  Ett  nppmSrksamt  genomgående  af  deesa  fall  visar 
att  pnnctum  saliens  i  dessa  är,  huru  vida  verkligen  betingelserna  f^r  ett 
rSttmKtigt  nödvEm  f^relågo  eller  icke. 

')  Kommentar  ötver  strafflagen  p.  97. 
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ty  ställe  och  person  kunna  möjligen  göra  äfven  hotet  med 
en  sk uffu ing  hemfallen  under  nödvftrnsrfttten;  men  sftd&nt 
upph&fver  ej  grundsatsens  giltighet'^ 

Rigtigheten  af  denna  tolkning  bestrides  pä  det  bestäm- 
daste af  Hagströmer,  ^)  som  anser  att  ifrägavarande,  f&r  syensk 
och  finsk  lag  gemensamma  bestämmelse  „afser  uteslutande 
våldsamma  angrepp  ä  person,  men  också  alla  säd  ana  at&n 
någon  inskränkning^'  och  att  den  samma  för  ty  inneb&r,  att 
man  må  „möta  våld  med  våld,  äfven  om  angreppet  blott  g&r 
ut  på  ringare  misshandel'^  Hagströmer  framhåller  vidare  att 
Carléns  origtiga  tolkning  hvilar  på  den  förutsättning,  att 
orden  „som  innebär  trängande  fara''  borde  hänföras  s&  v&l 
till  „våld"  som  till  „hot"  —  något  som  enligt  Hagströ- 
mers  mening  dock  icke  är  hållbart,  i  ty  att  de  ifrågavarande 
orden  höra  blott  till  „hot'*  och  ej  till  „våld"  och  ,,afBe  en- 
dast att  återgifva  den  bekanta  fordringen,  att  ett  hot,  för  att 
berättiga  till  nödvärn,  måste  innebära  en  fara,  som  genast 
måste  afvärjas". 

Då  frågan  är  af  väsendtlig  betydelse  för  bedömande  af 
nödvärnsrättens  utsträckning  enligt  vår  lag,  förtjenar  den 
samma  att  uppmärksamt  skärskådas.  Vi  äro  härvid  för  ut- 
rönande  af  den  rigtiga  betydelsen  af  ifrågavarande  ord  åter 
hänvisade  att  söka  ledning  från  ofvan  berörda  legislativa  fbr- 
arbeten  i  Sverige. 

Härvid  hafva  vi  först  att  märka  att  i  motsvarande  para- 
graf i  så  väl  lagkomiténs  som  lagberedningens  förslag  med- 
gafs  rätt  till  nödvärn  endast  då  man  „varder  af  annan  med 
våld  eller  hot  så  öfverfallen,  attfaraär  för  U/eller  Aø2saeller 
vid  skeende  våld  eller  hot^  för  att  någon  till  otukt  tvinga, 
eller  någon  dess  frihet  olofligen  beröfva'^  Denna  formale- 
ring ingick  i  sak  oförändrad  i  ofvanberörda  kongl.  proposition 
vid  1859—1860  års  riksdag  innehållande  förslag  till  förord- 
ning angående  mord,  annan  misshandel  och  dråp.  Det  var 
lagutskottet  vid  sagde  riksdag,  som  gaf  stadgandet  i  fråga  den 


>)  Om   rtttten  till  nödy&m.    öfverltfggningsSmne  vid  Qerde  nordi- 
ska jaristmStet  (Sthlm  1881)  p.  7. 
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form  det  nu  har  i  svensk  och  finsk  lag.  Lagutskottet  frain- 
h&Uer  i  sitt  bet&nkande  i  anledning  af  den  kongl.  proposi- 
tionen bland  annat  hvilken  obefogad  inskränkning  i  nödvärns- 
r&tten  skulle  blifva  en  fOljd  af  uttrycken  „fara  för  lif  eller 
helsa^',  i  fall  de  bibehöllos  i  lagen,  yttrande  härvid  bland 
annat: 

„Om  t.  ex.  en  person  blefve  med  v&ld  hållen  och  vålds- 
verkaren  började  tilldela  honom  slag  på  något  mindre  öm- 
tåligt ställe  af  kroppen,  —  egde  han  då  enligt  denna  §  (så- 
dan den  var  affattad  i  den  kongl.  propositionenl  rätt  till 
nödvärn  eller  ej?  och  huru  länge  skall  han  låta  misshandla 
sig  innan  tiden  vore  inne,  då  han  strafflöst  kunde  möta  våld 
med  våld?  Måhända  var  våldsverkarens  mening  ingalunda 
att  gifva  upphof  till  en  sjukdom,  och  kanske  skulle  en  lugn 
åskådare  Afventedes  funnit  någon  sådan  följd  af  våldet  ej 
vara  att  befara.  Men  skulle  den  våldförde  derföre  nödgi^s 
tåligt  uthärda  misshandlingen  och  trösta  sig  med  hoppet  om 
en  upprättelse  af  lagen,  som  dock  blefve  omöjlig,  derest  vål- 
det, hvad  icke  på  förhand  kunde  beräknas,  ginge  till  ytter- 
lighet? En  så  sträng  åsigt  anser  utskottet  icke  böra  vinna 
hägD  i  vår  lagstiftning^^  ^) 

Af  ofvan  anförda  af  lagutskottet  begagnade  exempel, 
i  hvilket  dock  är  fråga  om  ett  icke  alldeles  ringa  v&ld,  fram- 
går till  full  evidens,  att  Garléns  förmenande  att  våldet 
borde  innefatta  något  verkligen  farligt  ingalunda  öfver- 
ensstämmer  med  den  mening  lagutskottet  sjelft  velat  ned- 
lägga i  de  af  det  samma  införda  ordalagen  —  ty  att  påstå, 
att  ett  måttligt  „tilldelande  af  slag  p&  något  mindre  ömtå- 
ligt ställe  af  kroppen^^  vore  „något  verkligen  farligt'^,  i  den 
mening  Garlén  tager  orden,  har  så  litet  skäl  för  sig,  att  man 
under  stundom  är  frestad  att  tvärt  om  tillerkänna  behand- 
lingen i  fråga  en  mera  än  i  ett  afseende  helsosam  inverkan. 
Det  synes  således  vara  uppenbart,  att  enligt  lagutskottets  me- 
ning  hvarje    v&ld  mot  person  borde  berättiga  till  utöfvande 

*)  Se  Lagntskottets  betänkande  N:o  20  i  bihang  till  samtliga  riks- 
ståndens protokoll  vid  riksdagen  i  Sthlm  1869—60,  7:de  Sami.  l»ta  Afd. 
p.  30. 
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af  Iftga  nödvärn.  —  Uppstår  8&  fr&^an  huru  böra  orden  ,,hoi^ 
som  innebftr  trängande  fara'^  rätteligen  fattas?  Man  torde 
föga  kunna  annat  än  underskrifva  Hagströmers  ^)  uttalaode : 
^.Med  ^hot^  menas  tjdligen  ett  hot  med  sådant  våld  (som  i 
paragrafen  åsyftas),  ty  annat  hot  kan  ej  rimligen  h^r  förkla- 
ras berättiga  till  nödvärn,  än  det  som  enligt  denna  §,  aedar 
det  öfvergått  till  handling,  berättigar  dertill^^  —  Det  kan  ej 
vara  något  tvifvel  derom  att  lagstiftaren  genom  tilläggande 
af  orden  f^eller  hot,  som  innebär  trängande  fara^^  efter  order 
,,våld^^  velat  uttrycka  endast  den  i  nödvärnsläran  allmä&t 
erkända  satsen,  att  nödvärn  får  användas  ej  allenast  emo; 
ett  redan  påbegynt  angrepp,  utan  äfven,  då  det  samma  är 
omedelbart  forestående  ooh  således  innebär  en  trängande 
eller  öfverhängande  fara  för  rättigheten  i  fråga  —  såsom  äf- 
ven af  oss  redan  blifvit  framhållet. 

Man  kan  derföre  ej  komma  till  annat  resultat  än  at: 
nödvärn,  enligt  den  mening,  som  blifvit  nedlagd  i  nu  ifråga- 
varande stadgande,  är  utan  inskränkning  tillåten  till  skydd 
för  lif,  kroppslig  integritet  och  frihet,  öfver  hufvud  således 
för  personliga  rättigheter,  hvilka  kunna  utgöra  föremål  för 
),våld'^  Häraf  följer  således,  att  man,  äfven  om  angreppet 
blott  går  ut  på  ringare  misshandel,  eger  i  öfverensstämmelse 
med  nödvArnslärans  grundprincip  använda  äfven  det  högsta 
våld,  om  sådant  är  nödigt  för  angreppets  tillbakavisande. 

Att  man  redan  vid  1859 — 1860  års  riksdag  så  uppfat- 
tade det  af  lagutskottet  formulerade  stadgandet  kan  till  full 
evidens  bevisas.  Så  yttrar  en  reservant  i  lagutskottet  (Hr 
C.  O.  Lagerbjelke),  med  hvilken  andra  medlemmar  i  utskot- 
tet förenade  sig,  bland  annat  följande: 

„Då  ingen  annan  begränsning  af  faran  förekommer,  än 
att  denna  skulle  vara  trängande,  hvilket  ord  på  intet  sätt 
utmärker  beskafifenheten  af  de  personliga  rättigheter,  som  vore 
i  fara  att  störas,  följer  också  deraf  att  den  öfverfallne,  om 
han  icke  på  annat  sätt  skulle  kunna  freda  sig  för  den  trän- 
gande faran,  egde  rätt  att  till  och  med  döda  den  öfverfal- 
lande,  hur  ringa  ock  den  rättighet  vore,  som  denne  sökt  för- 


*)  Se  anförda  skrift  p.  7. 
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närma.  8ä  skulle  eDligt  ett  å  pluralitetens  sida  inom  ut- 
skottet anfördt  exempel,  en  person,  som  blefve  med  v&ld 
hållen  at  annan  och  af  honom  slagen  på  något  mindre  öm- 
tåligt ställe  af  kroppen,  ftga  att  till  och  med  begå  dråp,  om 
han  ej  annorledes  kunde  undgå  faran  af  att  blifva  ytterli- 
gare slagen.  *  En  sådan  utsträckning  af  nödvärnsrätten  anser 
jag  i  ett  ordnadt  samhälle  vara  betänklig^^  ^) 

Då  utskottets  betänkande  förekom  till  behandling  i  pre- 
steståndet,  gjorde  sig  dessa  betänkligheter  gällande  i  den 
grad  att  betänkandet  i  denna  del  af  ståndet  förkastades  och 
i  dess  ställe  den  formulering,  som  kongl.  propositionen  inne- 
höll, antogs.  Vid  diskussionen  inom  ståndet  framhölls  att 
konseqvensen  af  lagutskottets  formulering  var  just  den  i  n  jss- 
anförda  reservation  angifna.  8å  sökte  en  talare  (domprosten 
Björling)  ådagalägga  det  vådliga  i  den  af  lagutskottet  gjorda 
förändringen  genom  följande  exempel:  „Om  en  person  gifver 
en  annan  en  örBl  och  denne  sednare  ser,  att  han  skall  få  en 
ytterligare,  utan  att  kunna  afvärja  detta  med  mindre  än  att 
han  dödar* angriparen,  så  skulle  han  enligt  utskottets  förslag 
hafva  rättighet  dertill".«) 

Det  sagda  torde  till  fyllest  visa,  att  lagbudets  i  fråga 
mening  blifvit  från  första  början  så  fattad  som  vi  ofvan,  så- 
som vi  våga  tro  på  obestridliga  grunder,  gjort  det. 

§  25  mom.  3.  Detta  moment  innehåller  stadganden 
angående  nödvärnsrätt  till  skydd  för  hemfrid  och  egendoms- 
rätt. Det  här  medgifna  skyddet  är  dook  ganska  bristfl^lligt, 
om  ock  angående  det  samma  mutatis  mutandis  gäller  hvad 
nyss  blifvit  sagdt  om  vilkoren  för  nödvärn  till  försvar  mot 
det  i  paragrafens  1  mom.  omförmälda  angrepp.  Man  kan 
säga  att  nödvärnsrätten  nied  afseende  å  dessa  nu  ifråga- 
komna  rättigheter  ej  intager  någon  sjelfständig  ställning. 
Ty    strängt   taget   är   nödvärn  till  försvar  för  ifrågavarande 

')  Lagatsk.  bet.  Nu>  20  p.  68  i  redan  nppgifna  samliog. 

*)  Se  Presteståndets  protokoll  vid  riksdagen  1869—1860  IV,  p.  BO 
—82.  —  I  de  öfriga  riksstånden  synes  lagntskottets  betfinkande  i  denna 
del  ej  hafva  gifvit  anledning  till  n&gon  disknssion.  Till  Borgareståndets 
protokoll  för  denna  riksdag  har  jag  dock  ej  haft  tillgäng. 
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rättigheter  till&tet  endast  så  vidt  angreppet  mot  de 
innefattar  ett  anfall  mot  de  i  1  mom.  åsyftade  personliga 
rättigheterna  eller  åtminstone  innebår  en  fara  för  de  aftmnaa. 
Dessa  ord  tarfva  en  närmare  förklaring. 

Lagstadgandet  i  fråga    medgifver   uttryckligen   r&U  till 
nödvärn  om  dagen  endast  då  den,  som  tillåtit  sig  attentatet  mot 
den    främmande   egendomen,    ,,8&tter   sig    till  motvärn^*'  mot 
egaren,   som    vill    värja   sin    rätt   eller  å  har  gerning  åter- 
taga   den    redan    honom    beröfvade  egendomen.     Härvid  fa- 
stes nu  uppmärksamheten  på  det  redan  ofvan  sagda,  att  oöd- 
värnet   kan    bestå   i    ett   återtagande  å  bar  gerning  af  den 
redan    egaren    fråntagna  egendomen,  emedan  nödvärnsr&tken 
ej    kan    anses    afskåren   derigenom,  att  den  i  angreppet  lig- 
gande    förbrytelsen    blifvit   juridiskt    fullbordad.     För   öfrigt 
finna  vi  af  nu  ifrågakomna  stadgande,  att  nödvärnet  till  skjdd 
för    egendom    om    dagen    är  tillåtet  endast  då  ett  våld   mot 
försvararen  af  egendomsrätten  äfven  kommer  i  fråga,     Dett« 
sker    först  och   främst  i  det  fall,  att    angriparen  genom  rån 
söker   att   tillegna  sig  egendomen,  hvarföre  äfven  utom  allt 
tvifvel  nödvärn  mot  rånare  är  tillåtet.    I  det  vid  1859—1860 
års  riksdag  framlagda  kongl.  förslaget  till  merberörda  författ- 
ning ang.  mord  etc.  innehöll  den  paragraf,  som  motsvarar  nu 
ifrågavarande  moment,  äfven  stadganden  derom  att  nödvärn 
vore  tillåtet  mot  den  som  „söker  föröfva  rån^\    Dessa  ord  nt- 
strökos  af  lagutskottet,  enligt  hvad  utskottet  i  dess  betänkande 
uttryckligen    framhåller,    såsom   öfverQödiga,  i  anseende  till 
nyssberörda  af  utskottet  gjorda  förändring  i  stadgandena  an- 
gående   nödvärn    till   skydd    för  personliga  räUigheter.     Äf- 
venså   föreligger  från  angriparens  sida  ett  våld,  som  berätti- 
gar  till    nödvärn,    då   försvararen  af  egendomsrätten  anlitat 
8.  k.  oegentligt   nödvärn    och   dymedelst  tvingat  angriparen, 
att,  derest  han  ej  vill  afstå  från  sitt  tilltag,  utöfva  våld  emot 
försvararens   person.     Det   är    nämligen    klart,  att  den,  mot 
hvars  egendomsrätt  angreppet  är  rigtadt,  ingalunda,  äfven  i 
det  fall  att  sagda  angrepp  ej  hotar  hans  person,  är  skyldig 
att  underkasta  sig  angreppet,    utan  har  rätt  att  motsätta  sig 
det  samma,  så  vidt  detta  kan  ske  genom  medel,  som  ej  inne- 
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fatta  något  ingrepp  i  angriparens  rättsgebit.  Ett  s&dant  för- 
svar kan,  såsom  sntjdts,  benämnas  oegenHigt  nödvärn.  Rätt 
till  slikt  nödvärn  innefattar  för  den  i  sin  rätt  förnärmade  i 
alla  händelser  befogenhet,  att  t.  ex.  fasthålla  den  sak^  angri- 
paren vill  tillegna  sig  eller  att  återtaga  den  af  honom,  se- 
dan han  redan  satt  sig  i  besittning  af  den  samma«  Oifver 
nu  angriparen  efter  för  detta  försvar,  är  allt  godt  och  väl. 
Gör  han  åter  motstånd,  uppstår  naturligtvis  en  konflikt,  som 
förvandlar  det  ursprungliga  angreppet  å  egendom  til)  ett  an- 
grepp jemväl  å  person,  i  följd  hvaraf,  enligt  nu  förevarande 
lagbud,  rätt  till  skydd  af  egendomsrätten  inträder.  ^)  Det  är 
på  detta  förhållande  lagens  ord :  „sätter  sig  till  motvärn  mot 
den,  som  sitt  värja  eller  å  bar  gerning  återtaga  vill'',  ^j  di- 
rekte sjfta. 

Vi  finna  af  det  sagda,  att  egentlig  nödvärnsrätt  till  skjdd 
för  egendom  är  tillåten  om  (2a^^n  endast,  då  angreppet  å  egen- 
dom tillika  innefattar  ett  angrepp  mot  en  af  de  i  föregående 
moment  åsyftade  personliga  rättigheter  —  eller  också  inne- 
bär en  för  de  samma  öfverhängaode  fara.  Detta  sistnämnda 
är  en  sjelffallen  konseqvens  af  stadgandet  i  paragrafens  l:6ta 
moment. 

fiäraf  framgår  att  nödvärnsrätten  till  skydd  för  egen- 
dom, är  underkastad  betydande  inskränkningar.  Den  kan  ut- 
öfvas  endast  när  angriparen  söker  direkte  med  användande  af 
våld  root  person  eller  med  sådant  hot,  som  låter  våldet  fram- 
stå såsom  öfverhängande,  tillegna  sig  främmande  egendom, 
eller  då  våld  mot  person  eller  med  omedelbar  fara  för  så- 
dant våld  förenadt  hot  framkallas  från  angriparens  sida  deri- 
geoom,  att  den  angripne  använder  s.  k.  oegentligt  nödvärn. 
Jag  tillåter  mig  att  för  åskådliggörande  af  dessa  inskränk- 
ningar begagna  ett  par  af  Hagströmer')  anförda  exempel: 

„En  lam  person  får  ej  genom  ett  slag  eller  ett  kast 
med  sin  krycka  hejda  den,  hvilken  står  i  begrepp  att  till- 
gripa    någon    hans  tillhörighet.     Eller  —  för  att   taga   det 


*)  Hagströraer,  Nödvärn  p.  3  o.  8. 
«)  Jfr  XL:  7  M.  B. 
»)  1.  c.  p.  8. 
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exempel,    som    oftast   anforeø  —  den   som    förföljer  en   tjuf. 
hvilken  fijr  med  det  gods«  han  tillgripit,  flLr  ej,  åk  han  mar- 
ker, att  afståndet  dem   emellan  alltmer  förstoras,  genom  ett 
emot  benen  å  tjufven  riktadt  skott  stiteka  dennes  fljkt.    Kao 
åter   egendomens   innehafvare    inl&ta  sig  på  s.  k.  oegeotligt 
nödvärn,   måste  han  detta,  i  fall  han  vill  förv&rfva  si^  nöd- 
v&rnsr&tt,  äfven   om  en  sådan  personlig  beröring  med   aogri- 
paren  innebär  aldrig  så  stor  risk  för  honom.    Han  m&ste  det 
till    och    med,  om  han  med  visshet  kan  förutse,  att  han  till 
sist   ändock  ej  skall    förmå  uträtta  något  utan  verkligt  nöd- 
värn". 

Vid  det  sagda  hafva  vi  haft  i  sigte  nödvärn,  alölvadt 
till  försvar  mot  ett  angrepp  å  egendom,  som  skett  om  dagen. 
Då  åter  angreppet  skett  nattetid^  eger  enligt  nu  ifrågava- 
rande lagbud  vidsträcktare  nödvärnsrätt  rum,  i  tj  att  sådan 
rätt  då  utsträckes  äfven  till  skydd  emot  inbrott.  Detta  stad- 
gande har  i  lagstiftningen  gamla  anor.  Redan  i  2  Moseb. 
22  kap.  2—3  vv.  beter  det: 

2.  „Om  en  tjuf  beslagen  varder,  att  han  bryter  sig  in 
och  får  hugg  till  döds;  så  skall  ingen  blodsrätt  gå  öfver  drå- 
paren. 3.  Men  är  solen  öfver  honom  uppgången,  då  skall 
man  blodsrätten  gå  låta". 

Med  förbigående  af  främmande  lagstiftningar,  påpeka  vi 
blott  att  den  här  uttalade  grundsatsen  fann  uttryck  i  XI:  7 
M.  B.  O  Grunden  härtill,  att  nödvärnsrätteo  till  skydd  för 
egendom  sålunda  erhöll  en  större  utsträckning  nattetid  &u 
om  dagen,  är  uppenbarligen  den  att  ett  slikt  nattligt  angrepp 
ansågs  derjemte  innebära  fara  för  sådana  personliga  rättig- 
heter, främst  lifvet,  hvilka  obestridligen  kunde  formedelst 
nödvärn  skyddas.  Beträffande  en  inbrottstjuf  ansågs  gälla 
hvad  redan  en  jurist  från  1500-talet  uttalade:  de  noctenalii 
certo  constef,  an  is  furandi,  an  occidendi  gratia  venerit.'j. 

«)  Se  eU  rättsfall  från  1688,  anfördt  i  Palmas  arbete:  Om  nödvSrn 
p.  20. 

>)  Jfr  Hagströmer,  NödvSm  p.  5.  ,J  aDseende  till  den  fars,  hvar 
fSr  afven  personerna  i  dessa  fall  (vid  inbrott)  äro  blottsUlIde  hafva  ock 
samma  bestMmmelser  (som  i  XL  7  M.  B.)  bliiVit  i  lagförslaget  inf5fde"t 
yttrar  lagkomitén  i  motivema  (pag.  82)  till  sitt  lagförslag. 
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Redan  lagkomitén  hade  i  sitt  förelag  af  1832  (särskild t 
i  sin  på  grund  af  ingångna  anmärkningar  reviderade  lagtext) 
utöfver  hvad  XL:  7  M.  B.  innehöll  utsträckt  rätten  till  nöd- 
värn nattetid  derhän,  att  det  samma  fick  användas  ej  blott 
mot  inbrottstjuf,  utan  äfven  mot  den,  som  ,^eljest  olofligen 
och  med  våld  tränger  sig  in  i  annans  hus,  gård  eller  skepp^S^) 
Det  är  klart  att  äfven  här  presumtionen  om  en  fara  för 
person  varit  det  för  författarena  af  förslaget  bestämmande. 
Stadgandet  ingick  sedermera  i  sak  oförändradt  i  1861  års 
kongl.  förordning  om  mord  etc.  och  inflöt  sålunda  äfven  i 
vår  nu  gällande  författning  i  ämnet.     * 

Sjetffallet  är  att  om  ett  angrepp  mot  hemfriden,  sådant 
det  i  lagstadgandet  förutsattes,  är  förenadt  med  våld  mot 
person  eller  också  innebär  öfverhängande  fara  för  sådant 
våld,  nödvärn  till  afvärjande  af  slikt  angrepp  är  tillstadt 
äfven  om  dagen. 

§  26  mom.  1  gifver  tydligen  tillkänna  att  från  den  an- 
gripnes sida  så  stort  våld  är  tillåtet,  som  är  nödvändigt  för 
farans  afvärjande.  Endast  användande  af  ett  sådant  våld, 
som  är  större  än  som  varit  erforderligt  för  skyddande  af  den 
angripna  eller  med  öfverhängande  fara  hotade  rättigheten 
innebär  ett  öfverskridande  af  nödvärnsrätten.  Häraf  framgår 
otvetydigt,  att  försvaret  ej  behöfver  ordnas  efter  vigten  och 
värdet  af  den  rättighet,  som  är  utsatt  för  angrepp  eller  öf- 
verhängande fara,  utan  efter  arten  och  sättet,  på  hvilket  an- 
greppet sker.  Någon  proportion  mellan  de  rättigheter,  som 
kunna  skyddas  genom  nödvärn  och  dem,  som  tillhöriga  an- 
griparen få  å  andra  sidan  uppoffras,  fordrar  ej  vår  lagstift- 
ning. Det  kan  väl  anses  vara  det  vanliga  att  angreppets 
beskaffenhet  rättar  sig  efter  betydelsen  af  den  rättighet,  som 
utgör  föremål  för  angreppet,  i  det  att  angrepp  mot  en  ringa 


*)  Uttrycket  „olofligen  och  med  väld^'  ingick  sedermera  i  lagbe* 
redniDgenB  förslag  ock  i  förslaget  till  f^rordniDg  ang.  mord  etc.  vid  1869 
—1860  års  riksdag.  Lagutskottet  bortlemnade  vid  sin  redaktion.af  para- 
grafen orden  ,,och  med  våld'\  utan  att  härmed  nägoo  ft^rSndring  i  sak 
iynes  hafva  åsyftats  (se  lagntskottets  betänkande  vid  oftanämnda  riks- 
dag p.  81). 
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rfttlighet  gemeDligen  verkstftlles  p&  ett  s&tt,  som  till&ter  den 
aogripDe,  att  för  anfallets  afv&rjande  anv&nda  lindrigare  me* 
del.  Men  detta  f&r  dock  ej  bortblanda  den  rigtiga,  af  v&r 
lagstiftare  erkända  synpunkten,  att  den  angripne  har  rtUt, 
der  så  nödigt  år,  att  uppoffra  t.  o.  m.  angriparens  högsta  rfttt 
till  skjdd  för  en  rättighet  af  ringa  betjdelse,  i  fall  deona 
rättighet  öfverhufvudtaget  är  sådan,  att  nödvärn  till  försvar  för 
den  samma  är  tillåtet  och  angreppet  ej  med  lindrigare  (ér- 
svarsmedel  kan  afvärjas. 

Det  är  väl  bekant,  att  i  en  del  lagar  från  förra  delen 
af  detta  århundrade  ingingo  inskränkande  bestämningar  ut- 
öfver  den  af  angreppets  större  eller  mindre  intensitet  betin- 
gade. I  några  lagar  har  man  fordrat  en  viss  proportion  mel- 
lan den  skada,  som  genom  nödvärnet  skall  afvändas,  och  den, 
som  genom  nödvärnet  tillfogas  angriparen,  eller,  med  andra 
ord,  ett  visst  förhållande  mellan  den  rätt  som  skyddas  och 
den  som  i  följd  af  nödvärnsvåldet  uppoffras.  ^)  I  andra  åter 
har  man  uppstält  inskränkningar  endast  så  vidt  det  kom  i 
fråga  att  i  nödvärnet  döda  angriparen.  ^) 

Dylika  inskränkningar  i  nödvärnsrätten  hafva  ej  af  den 


O  I  Fmå99em  AUgemeines  Landrecht  af  1794  Th.  II,  Tit.  20  § 
620  stadgades,  att  jemte  det  utöfningen  af  nödvftrnet  ej  f&r  utsträckas 
iKngre  8n  nöden  kräfde,  mäste  det  till  afvändande  af  skadan  valda  med- 
let stå  i  proportion  (in  VerhSltnisa  stehen)  till  sjelfva  den  skada,  som 
genom  nOdvSmet  skall  afv&ndas.  —  I  samma  rigtning  gående  bestäm- 
ningar finnas  i  Hanwavers  strafflag  af  1840  (Art  79)  och  Sa^sms  af 
1866  (Art.  91). 

V  I  Badma  strafflag  af  1846  (§  87)  stadgas  att,  då  n5dvHmetgfiI- 
ler  skyddande  af  egendom,  och  den  egendomsrlltt,  som  utgör  föremål  för 
angreppet,  så  väl  i  allmänhet  som  i  betraktande  af  den  angripnes  förhål- 
landen Kfven  för  honom  Kr  af  ett  blott  ringa  värde,  är  icke  ett  i  nöd- 
värn  skeende  uppeåtligt  d($dande  eller  liftfarligt  skadande  af  angriparen 
att  anses  såsom  beritttigadt.  —  Ännu  betänkligare  Sr  den  inskiänkning 
som  ingår  i  Starhertigd.  Hessms  strafflag  af  1841  (Art.  49)  ock  Dan- 
marks strafflag  af  1866  (§  40),  i  kvilka  användande  af  lifsfarliga  for- 
svarsmedd  gOras  beroende  af  den  rättighets  vigt  och  beskaffenhet,  som 
utgör  föremålet  för  angreppet.  —  Ang.  doktrinens  stSUning  till  nu  be- 
rörda fråga  se  bl.  annat  Le  vita,  Nothwehr  p.  213  ff. 
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svenska  och  floska  lagstiftaren  blifvit  godkända^)  hvarföre 
en  8.  k.  excess  i  nödvärn  föreligger  endast  d&  den  aofallne 
öfverskrider  gränsen  för  det  till  afvärjande  af  angreppet  er- 
forderliga väldet.  Under  excess  har  man  hänfört  ej  allenast 
det  att  den  anfallne  i  sjelfva  försvaret  öfverskrider  det  er- 
forderliga måttet  af  våld,  utan  äfven  det  att  den  angripne, 
efter  det  angreppet  blifvit  afvärjdt  eller  ej  mera  kan  af- 
vändas,  emedan  det  blifvit  fuUbordadt,  dock  fortsätter  ut- 
öfvandet  af  väldet.  Man  kan  väl  hysa  tvifvelsmäl  om  det 
senare  fallet  rätteligen  bör  hänföras  till  excess  i  egentlig  me- 
ning, då  strängt  taget  betingelserna  för  nödvärn  (ettförhan- 
denvarande  rättsvidrigt  angrepp)  då  ej  mera  föreligger.  Sant 
är  äfven  att  det  fallet,  att  den  anfallne  i  det  i  och  för  sig 
berättigade  försvaret  öfverskrider  det  nödiga  måttet  af  våld, 
är  det  som  i  paragrafen  i  fråga  närmast  afses.  Men  det  sy- 
nes dock  vara  öfverensstämmande  med  paragrafens  anda  och 
mening  att  utsträcka  dess  stadgande  om  excess  äfven  till  det 


*)  Upplysande  betrKfiande  bland  annat  ftfiren  denna  fråga  är  den 
diskussion,  som  fördes  i  presteståndet  vid  1859 — 1860  års  riksdag  angå- 
ende de  af  lagatskottet  gjorda  förKndringar  med  afseende  å  na  ifrågava- 
rande nödvärnsparagrafer.  Mot  en  talare  (domprosten  BjÖrling),  som 
enligt  hvad  ofvan  sagts,  framhållit  betSnkligheter  mot  att  antaga  65  § 
i  det  kongl.  lagförslaget  (—  25  §  1  mom.  i  1866  års  förordning)  med 
den  utvidgning  af  nödvBmsriltten  lagutskottet  infört,  invSndee  af  en  ta- 
lare (doktor  Save),  „att  en  motvigt  mot  den  våda,  som  den  föregåen- 
de värde  talaren  ansåg  skola  härflyta  irån  ett  antagande  af  55  §,  finnes 
nedlagd  i  den  58:de  (»  26  §  i  1866  års  förordning),  der  det  stadgas: 
„Finnes  någon  i  fall  som  i  55,  56  och  57  §§  sagdt  fir  haf^a  gjort  större 
våld  än  nöden  kräfde,  pröfve  domaren^'  etc  Med  godkännande  af  detta 
stadgande  synes  betänkligheten  vid  att  antaga  den  55:te  §  icke  böra  vara 
särdeles  stor*'.  Härtill  genmälde  den  föregående  talaren  med  fällt  skäl 
fö]|jande:  „Den  58  §  npphäfver  icke  den  af  mig  påpekade  vådan  af  stad- 
gandet i  den  55:  te  §  af  utskottets  förslag,  hvilken  tydligen  medgifver,  att 
våldet  äfven  då  det,  såsom  jag  exempelvis  nämnde,  endast  utöfvas  med 
utdelandet  af  några  örfilar,  kan  få  afräijas  genom  att  döda  angriparen, 
då  man  nemligen  ej  på  annat  ditt  kan  undgå  detsamma.  Domaren  eger 
icke  att  pröfva»  om  våldet  kunde  medföra  fara  för  lif  och  helsa  utan  en- 
dast om  det  icke  kunde  på  annat  sätt  afväijas'*.  Någon  invändning  mot 
denna  uppfattning  lät  icke  heller  förspöija  sig.  Se  presteståndets  proto- 
koll vid  riksd.  1859—1860  IV,  pag.  80. 
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seoare  af  de  nu  berörda  fallen,  ij  i  hvartdera  fallet  måste 
den  i  paragrafen  uppstälda  sjnpankteo,  att  domareo  akall 
med  hånsyn  till  omständigheterna  i  det  konkreta  fallet  af- 
göra  om  straff  för  dolos  eller  kulpos  handling  bör  ftdöoias, 
ega  sin  giltighet. 

Det  i  26  S  1  mom.  förekommande  uttrycket  ^^fiåsom  f6r 
vållande'^  har  i  Sverige  blifvit  olika  uppfattadt.     Man  har  å 
ena   sidan    framhållit,   att  lagens    medgifyande,  att  domaren 
må    efter    omständigheterna   pröfva,   om    straff  fftr  uppsåtlig 
gerning  eller  blott  såsom  för  vållande  bör  ådömas,  gåfve  vid 
handen,  att   domaren    kan  oberoende  deraf  om  ett  ▼ällaode 
föreligger  eller  ej,  ådöma  straff  för  ett  sådant  och  att  det  för 
ty  vore  endast  med  afseende  å  straffen,  som  vållandet  ooh  den 
uppsåtliga  gerningen  blifvit  här  använda  såsom  motsatser.  ^) 
Ä  andra    sidan    åter  har  anförts,  att  man  i  detta  stadgande 
ej  borde  se  något  annat  än  en  erinran  derom,  att  de  allai&iiDa 
reglerne  angående  dolus  och  culpa    böra  komma  till  använd- 
ning.    Denna   senare  åsigt  synes  vara  den  rigtiga.     Lagstift 
tåren  har  velat   framhålla,   att  en  handling,  hvarigenom  den 
angripne  med  vilja  tillfogat    angriparen    en  skada,  skall  be- 
dömas   såsom  vållande,  då  den  angripne  i  följd  af  ett  miss- 
tag, som  så  lätt  framkallas  genom    den  situation,  hvari   den 
angripne  befinner  sig,  men  för  hvilket  han  ej  är  utan  skuld, 
ansett    skadans    tillfogande    nödvändig  för  angreppets  afvär- 
jande.     Då  nu  sjelfva  handlingen  här  till  sin  yttre  gestalt  är 
uppsåtlig,    leddes    man    till  den  tanken,  att  här  ett  egentligt 
vållande  ej  förelåg,  utan  sade  derföre  att  sådant  straff  borde 
ådömas  som  för  vållande  är  bestämdt.  ^)     Att  märka  är  dock 
att  i  sjelfva  verket  handlingen  i  nu  förutsatt  fall  är  föranledd 
af  oaktsamhet,  bristande  uppmärksamhet  af  hvad  situationen 
kräfver,    en    uppmärksamhet,    som    man    haft    rätt   att    for- 
dra,    om    man  ock    ofta   nog  ej  kan  ställa  stora  fordringar 


')  Se  Carlén,  Kommentar  p.  102. 

*)  HagstrSmer,  NödvSm  p.  15  ff.  —  Att  mKrka  Sr,  såsom  Sfven 
Hag8tr5mer  framhåller,  att  ordet  „såsom  *'  ej  fans  i  lagkomiténs  förslag, 
utan  insköts  först  af  lagberedningen. 
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i  detia  afsende  på  en  person  i  det  lä^e,  hvari  den  angripne 
befinner  sig.  En  villfarelse  angående  situationen  föreligger, 
en  villfarelse,  för  hvilken  den  angripne  b&r  skuld.  Det  sy- 
nes vara  uppenbart  att  h&r  reglerne  angående  eulpa  böra 
komma  till  användning,  lika  såväl  som  detta  kan  vara  fallet 
då  öfver  hufvud  villfarelse  angående  faktiska  omständigheter 
föreligger.  Den  som  t.  ex.  skjutit  i  hjel  en  menniska  i  den 
villfarelsen  att  han  haft  för  sig  ett  djur,  kan  visserligen  an- 
ses vara  skyldig  till  ett  kulpost  dödande,  ehuruväl  dödandet 
bär  den  yttre  pregeln  af  en  uppsåtlig  handling. 

I  nu  nämnda  fall  hvilar  den  angripnes  handlingssätt 
på  det  af  bristande  aktsamhet  beroende  antagandet,  att  han 
gjorde  endast  det,  som  försvaret  kräfde.  Enahanda  skuld 
för  oaktsamhet  föreligger,  då  den  angripne  ej  åsyftat  den  af 
förhållandena  icke  påkallade  skada  han  genom  nödvärnet 
förorsakat,  men  hade  bort  med  användande  af  behörig  akt- 
samhet inse  att  en  sådan  följd  skulle  inträda. 

Uppenbart  är  att  vållande  i  excessen  kan  framträda  äf- 
ven  sålunda  att  den  angripne,  utan  att  med  sin  vilja  hafva 
omfattat  den  af  honom  tillfogade,  af  ang:reppets  beskaffenhet 
ej  betingade  skadan,  likväl  varit  medveten  om  att  försvaret 
skulle  medföra  fara  för  en  sådan  skada,  men  likväl  ej  af- 
hållit  sig  från  det  tillvägagående  vid  försvaret  som  ledt  till 
skadan« 

I  alla  dessa  fall  bör  den,  som  på  så  sätt  gjort  sig  skyl- 
dig till  excess  enligt  lagstadgandet  i  fråga  straffas  „såsom 
för  vållande«*. 

Förefinnes  icke  en  villfarelse  af  ofvan  angifna  art,  utan 
den  angripne  inser  att  det  våld  han  utöfvar,  åtminstone  i 
den  grad  det  sker,  ej  är  nödvändigt  för  afvärjande  af  fa- 
rao, men  dock  t.  ex.  af  förbittring  öfvér  angreppet  utöfvar 
våldet,  eller  föreligger  ej  ett  annat  vållande  af  nyssan tydda 
slag,  måste  straff  för  uppsåtlig  gerning  ådömas.  Många  la- 
gar  medgifva  äfven  i  detta  fall  en  straffnedsättning.  i)     Vår 

O  I  det  1886  års  stilnder  förelagda  strafflagsforslaget  (III:  9)  heter 
det:  „Har  någon  i  fall  som  i  6,  7  eller  8  §  omförmäles  gjort  större  våld 
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lag  saknar,  såsom  synes,  hvarje  stadgande  om  en  s&dao  strmff- 
neds&itning,  hvarfbre  i  hvarje  fall,  då  vid  försvaret  användts 
stOrre  våld  än  nöden  kr&fde,  den  falla  ansvarigheten  för  opp- 
såtlig  gerning  Inträder,  så  vidt  excessen,  enligt  hvad  i  pa- 
ragrafens andra  moment  säges,  öfver  hufvud  kan  tillräknas 
gerningsmannen  eller  den  samma  ej,  såsom  redan  visats,  kan 
betraktas  endast  såsom  ett  vållande.  Uppenbart  är  visserli- 
gen, att  domaren  i  detta  fall  dock  eger  utväg  att  vid  ut- 
sättande af  straffet  gå  så  lågt  ned  i  strafflatituden  som  dcD 
sammas  minimigräns  tillåter. 

§  26  mom.  2  innefattar  de  fall,  I  hvilka  excessen  ej  straf- 
fas såsom    uppsåtlig   gerning  och  då  ej  heller  en  villfarelse^ 
på    grund    hvaraf  den    angripne  föröfvat  excessen  eller  för- 
orsakat den  obehöriga  skadan,  kan  anses  vara  en  sådan,  som 
kunnat  med  behörig  aktsamhet  undvikas,  och  för  ty  ej  hel- 
ler kan  läggas   honom   till   last.     Ordalagen  i  momentet  an- 
tyda, att  ställningen  skall  hafva  varit  sådan,  att  man  ej  kan 
fordra  att  den  angripne  skulle  kunnat  iakttaga  det  lugn  och 
den    besinning,    som    erfordras    för   att  kunna  rigtigt  afväga 
hvilket  våld  eller  öfver    hufvud   hvilka  försvarsmedel    sitaa- 
tionen    kräfde.     Uppenbart    är    att   härvid    särskild    hänsyn 
måste  tagas  till  den  angripnes  invidualitet,  kön,  ålder,  lynne, 
fysisk  styrka  o.  s.  v. 

Det  vore  väl  orätt  att  antaga,  att  lagstiftaren  genom 
införande  af  detta  stadgande  ej  åsyltat  annat  än  att  helt  enkelt 
hänvisa  till  en  allmän  regel,  enligt  hvilken  straffrihet  bör  ega 
rum.  Lagstiftaren  synes  tvärt  om  genom  stadgandet  velat 
uttryckligen  erinra  derom,  att  nödvärnet  till  sin  natur  är 
egnadt  att  framkalla  situationer,  i  hvilka  en  skedd  rättskränk- 
ning ej  kan  tillräknas.  Stadgandet  innebär  visserligen  icke 
en  afvikelse  från  i  öfrigt  gällande  straffrättsliga  principer  an- 
gående strafflöshet,  men  väl  en  påminnelse  derom,  att  tillämp- 


än  nOden  kräfde;  vare  till  straff  förfallen;  dock  må  straffet,  efter  om- 
ständigheterna, nedsättas  nnder  hvad  å  sådan  gerning  i  allmänhet  bort 
följa.  Var  sä  trängande  nöd  eller  fara  för  handen,  att  han  icke  kunde 
besinna  sig;  må  han  ej  dömas  till  straff* ^ 
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ningen  af  dessa  principer  här  ligger  nära  för  handen.  Detta 
är  dock  något,  som  ej  alltid  i  praxis  synes  hafva  vunnit  be- 
hörigt afseende.  Den  kriminal istiska  litteraturen  redan  fr&n 
äldre  tider  öfverflödar  p&  uttalanden  angående  nödvändighe- 
ten deraf,  att  det  abnorma  läge,  i  hvilket  den  angripne  nödd 
och  tvungen  blifvit  försatt,  tages  i  ett  rättvist  öfvervägande 
vid  straffbarhetens  bedömande.  Träffande  yttrar  redan  Dam* 
houder  (f  1581)  „vix  potest  vir  Justus  habere  stateram  in 
manibns  suis,  et  dare  ictus,  peroussiones  seu  verbera  cum 
mensura'^  ^)  Hagströmer  ^)  anför  med  afseende  å  nu  föreva- 
rande fråga  följande,  visserligen  af  gammalt  till  rigtigheten 
erkända,  men  ingalunda  alltid  tillräckligt  beaktade   ord: 

„För  domaren,  som  efteråt  i  lugn  och  ro  undersöker 
och  bedömer  förhällandet,  kan  det  möjligen  ligga  i  alldeles 
öppen  dag,  att  den  försvarsåtgärd,  hvaraf  den  angripne  be- 
gagnat sig,  inneburit  den  fara  för  den  effekt  som  följde,  och 
derfor  bort  af  honom  undvikas,  eller  att  angreppet  varit  min- 
dre intensivt  och  aerför  kraft  mindre  kraftiga  försvarsmedel, 
än  den  angripne  antagit,  eller  att  någon  lindrigare  försvars- 
åtgärd, än  den  använda,  stått  den  angripne  till  buds,  ehuru 
detta  undgått  hans  uppmärksamhet,  utan  att  dock  i  det  ena 
eller  andra  af  dessa  fall  billigtvis  en  oaktsamhet  kan  läggas 
den  angripne  till  last^^ 

§  27,  Genom  denna  paragraf  har  den  i  doktrinen  re- 
dan obestridda  satsen,  att  nödvärnet  är  icke  blott  sjelfförsvar, 
utan  ett  försvar  af  det  rätta  mot  det  orätta,  vunnit  uttryck- 
ligt erkännande  i  vår  rätt.  Att  paragrafens  stadgande  i  öf- 
rigt  är  i  fullkomlig  öfverensstämmelse  med  de  principer,  på 
hvilka  nOdvärnsrätten  hvilar,  tarfvar  ej  någon  närmare  ut- 
läggning. 


Slutligen  böra  vi  yttra  några  ord  angående  bevisnin- 
gen derom  att  laga  nödvärn  förelegat  —  en  fråga,  h var- 
om visserligen    mycket  ordats.     Då  omfånget  af  denna  upp- 


*)  Jfr  Levita,  Nolhwebr  p.  226; 
«)  Ratt  tiU  nödvärn  p.  12. 
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sate  redan  tillyuzit  mi  h&nda  öfver  det  tillbörliga,  nödgaa  Ti 
fatta  oas  kort. 

Redan  mot  lagkomiténø  förslag  till  stadganden  angående 
nödvftrn    gjordes  den  anmärkning  att  i  förslaget  ej  fans  be- 
st&mdt,  om  onus  proband!  &ligger  den,  som  åberopar  nödTära 
s&som    ursäkt,  eller   honom,  som  påst&r  att  nödvftrn  ej  Tmrit 
för  handen,   samt   att  likaledes  saknades  bestftmning  deroB, 
att  den,  som  i  nödvärn  dödat  eller  särat  annan  Tore  förbun- 
den att  inom  kort  tid  inför  vederbörlig  offentlig    mjndigliet 
anmäla  förhällandet,  vid  äfventjr  att  eljest  hafva  presamti^ni 
emot    sig   att  antingen  icke  hafva  varit  till  nödvärn  ber&iti- 
tigad,   eller,  om  han  bevisligen  varit  dertili  befogad,  &tiiiin- 
stone  hafva  öfverskridit  dess  gränser.     I  sitt  bemötande  &f  de 
mot  dess  förslag  gjorda  anmärkningar  uttalade  komitén  med 
afseende  ä  nu  nämnda  frågor  såsom  sin  åsigt,  att  någon  a&r- 
skild  teori  för  bevisningen  eller  rättegången  i  mål,  som  stngå 
nödvärn,    vore   h varken  behöflig  eller  lämplig  samt  framhöll 
med  afseende  å  den  föreslagna   presumtionen  vådan    af    dj- 
lika.  ^)    Tilläggas   kan    ock,  att   högsta    domstolen    vid    an 
granskning  af  lagkomiténs  nödvärnsstadgande  äfvenledee  på- 
yrkade    ett    sådant    tillägg,  att   den,    som     i  nödvärn  dddat 
eller    sårat    annan,  borde   derom  göra  anmälan  vid  äfventjr 
af  böter  eller  fängelse,  om  sådant  försummades  —  detta  iw 
att  förebygga  det  att  under  föregifvande  af  nödvärn  verkliga 
brott  skulle  begås   och  för  att  vederbörlig  myndighet  måtte 
sättas   i  tillfälle  att,  när  omständigheterna  så  fordrade,  utan 
dröjsmål  efterspana  förhållandet.  ^)     Emellertid  vunno  dessa 
yrkanden    ej  afseende  vid  de   omarbetningar,  som  strafiTlags- 
förslaget  sedan  undergick.    Det  behöfver  derföre  knappt  fram- 
hållas, att  då  det  gäller    bevisning,  huru  vida  laga  nödvärn 


^)  Utlåtande  i  anledniDg  af  anm.  vid  förslaget  tiU  allm&n  kriminal- 
lag af  lagcommiteen,  Sthlm  1834,  p.  108  f. 

')  Tablå  innefattande  jemföreUe  emellan  lagoommiteena  förslag  till 
allmän  criminallag  och  den  nu  gällande,  Sthm  1841,  p.  63.  —  I  den  ty- 
ska doktrinen  under  förra  delen  af  detta  sekel  hade  fordran  på  en  dylik 
angifvelsepligt  ofta  blifvit  nppstftld  och  äf^en  funnit  uttryck  i  några  tyska 
partikularlagar.    Se  »(Ven  Finska  St  L.  F.  af  1875  §  96. 
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förelegat  eller  ej,  de  vanliga  i  v&r  brottm&lprocess  gällande 
bevisningsreglerne  m&ste  komma  till  tillämpning.     Men  här- 
vid är  dock  att  märka,  att  denna  fråga  genom  1866  ärs  stad- 
ganden  angående  nödvärn  f&tt  i  vår  rätt  en  väsendtligen  an- 
nan    ställning,    än    den    förut  haft  —  en  omständighet,  som 
blifvit  ganska  litet  beaktad.    I  den  numera  genom  1866  års 
förordning  upphäfda  XXVI:  4  M.  B.  hette  det:  „Varder  man 
så  öfverfallen,  at  han  lif  sitt  ej  frälsa  kan,  utan  at  han  drä« 
per  then  honom  å  lif  tränger,  och  gitter  han  then  nöd  med 
fulla  skiäl  visa;  vare  tå  för  alt  straff  fri,  och  then  han  drap, 
ligRe   ogild".    Kågot   uttryckligt   stadgande   angående  dens 
skyldighet,    som    åberopar   nödvärn,  att  bevisa  det  betingel- 
eerna   för  laga  nödvärn    förefunnits,  finnes  deremot  ej  mera 
i  gällande  rätt.    Man  har  dock  tillförene  framhållit,  att  obe- 
roende af  stadgandet  i  XXVI:  4  M.  B.  gällande  bevisnings- 
regler    måste  åhvälfva  den  som  utöfvat  nödvärn  nu  berörda 
bevisningskyldighet.  6å  yttrar  Nehrman:  ^)  „Men  vid  alt  thetta 
bör   påminnas,  at  the  omständigheter,   som    tagas  til  grund, 
(bland   hvilka  förut  uppräknats  äfven  nödvärn)  måste  tillika 
fultygas,    i    anledning  af  17  Gap.  30  $  (tryckfel;  läs:  33  $) 
R.  B.     Kan  thet  ej  ske,  giör  defensor  bättre,  at  han  ej  näm- 
ner them:  ty  hans  möda  är  tå  fåfäng,  och  hans  trovärdighet 
minskas  therigenom^^     Tillika  framhåller  Nehrman,  ^)  liksom 
för  att  än  ytterligare    fördystra  den  rättsliga  ställningen  för 
den  som  nödgats  tillgripa  nödvärn,  att  „en  sådan  invändning 
(angående  laga  nödvärn)  bör  bevisas,  och  thetta  är  mycket 
evårt^^.    På  fullkomligt  samma  ståndpunkt  ställer  sig  Palmen, ') 
i  det  han  uttryckligen  framhåller,  att  stadgandet  i  XXVI:  4 
M.  B.  öfverensstämmer   med    den   allmänna  grundsatsen  an- 
gående bevisningsskyldighet  i  XVII :  33  R.  B.  och  tillika  på- 
pekar  att   „fullgörandet   af  detta  lagens  kraf  medförer  ofta 
största  svårighet  äfven  vid  den  rättvisaste  sak^^ 

Vore    nu    allt   detta  rigtigt,  skulle   ifrågavarande    be- 


^)  Processus  GriminaliB  p.  208. 
«)  Ibid.  p.  204. 
•)  Nödvärn  p.  48  ff. 
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vieningMkyldighet  g&Ua  allt  fortfarande  på  samma  8&tt  som 
stadgats  i  XXVI:  4  M.  B.     Vi   lemna  na  derh&n,  bara  ifrå- 
gavarande stadgande  i  XXVI:  4  M.  B.  rätteligen  bort  tolkas 
ocb  tillåmpas,  men  uppenbart  synes  vara  atl  XVII:   33  fi.  B. 
ej  gifver  stöd  för  bem&lde  författares  nu  berörda  påst&eodeD. 
Det  synes  som  om  de  med  afseende  å  denna  fråga  skalle  hafva 
förbisett,  att  i  brottmålsprocessen,  som  hos  oss  hirilar  p&  inqvi- 
sitorisk   grand,  XVII:  33  R.  B.  och  dess  stadgaoden   angå- 
ende bevisningsskyldighetens  fördelning  måste  UUmåtas  mycket 
ringa  betydelse.    Nehrman  ^)  sjelf  såger  rigtigt  att  ,,doinareiu 
syftemål  bör  vara  thetta:  at  bringa  sanningen  i  dagsljaset  på 
thet  then  skyldige  må  varda  straffad,  och  then  oskyldige  niata 
sin  oskuld  till  godo^S     Och  vidare:  „Thetta  ögonmärke  har 
Domaren    vid    frågornas  framställande,  så  at  han  ej  allenast 
frågar  efter  thet,  som  kan  binda  then  anklagade  til  brottet, 
utan  jemväl  om  thet  som  til  hans  befrielse  tienar,  och  söka 
med  lika  omsorg  draga  the  lindrande  omständigheter  i  dags- 
liuset   som   them,  pä  hvilka  ett  svårare  strafi  finnes  utsatt^. 
I  sjelfva  verket  är  det  obestridligt^  att  i  vår  likasom  i  hvarje 
inqvisitorisk  brottmålsprocess  det  måste  anses  vara  domarens 
pligt  att  uppsöka  icke  blott  hvad  som  talar  för  förbrytarens 
skuld,    ulan    äfven   det  som  kan  åberopas  till  stöd  för  hans 
oskuld.    En    tysk    kriminalist^)    framhåller,  huru  som  i  den 
tyska  straffprocessen,  som  dock  har  åtminstone  de  oundgäng- 
Jigaste    förutsättningarna  för  ett  accusatoriskt  förfarande,  en 
ojemnhet  i  parternas    ställning   förefinnes,  som  måste  utjem- 
nas  genom   domarens  nobile  officium,  hvilket  ålägger  honom 
att   äfven    utan    initiativ    frän    den  anklagades  sida  upptaga 
omständigheter,  som  tala  till  förmån  för  den  anklagade  eller 
ock  att  gifva  denna  väckelse  och  anledning  till  andragandeo  i 
dylik  rigtning.     I  ett  sådant  system,  tillägger  samme  förfat- 
tare,   finnes  ej  plats  för  ett  onus  probandi,  som  skulle  hvila 
på  den  anklagade.     Med    huru    mycket  större  skäl    skola  ej 
dessa  satser  kunna  tillämpas  på  våra  processuela  förhållanden  1 


*)  Processus  Crim.  p.  142. 

^)  Geyer  i  Holtzendorffs   Handbach  des  dentscken  Strafprocees- 
rechts  I,  217—218. 
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Om  man  derföre  under  våra  närvarande  processaela  för- 
h&llanden  ej  vill  uppoffra  det,  som  måste  vara  ögnamårket 
vid  det  kriminela  processförfarandet:  utredande  af  den  ma- 
teriela  sanningen,  må  man  i  fråga  om  bevisningen  angående 
laga  nödvärn,  lemna  &  sido  detta  onyttiga  och  vilseledande 
tal  om  XVII:  33  R.  B.  och  ett  på  detta  lagrum  sig  stödjande 
den  anklagade  åliggande  onus  probandi.  Det  är  väl  sant^ 
att  ett  påst&ende  om  att  nödvärn  förelegat  måste  för  att 
vinna  afseende  styrkas  af  något  slags  bevis.  Men  det  for- 
dras ingalunda,  att  detta  bevis  skall  vara  sådant,  att  nödvär- 
net kan  anses  vara  derigenom  till  fullo  ådagalagd  t.  Det  är 
alldeles  tillräckligt  att  det  förmått  gifva  påståendet  något 
slags  sannolikhet  eller  åtminstone  hos  domaren  väcka  tvifvel 
angående  verkliga  förhållandet.  ^)  Det  är  då  domarens  skyl- 
dighet att  leda  undersökningen  i  en  rigtning,  som  är  egnad 
att  åstadkomma  utredning  af  det  verkliga  sakförhållandet, 
der  han  ej  redan  af  de  under  målet  förelnpna  omständig- 
heter kunnat  finna  sig  föranledd,  att  utan  något  bestämdt 
härpå  syftande  andragande  inqvirera  ang&ende  omständigheter, 
som  med  större  eller  mindre  tydlighet  hänvisa  på  nödvärn. 

O  Hagströmer,  NSdvSrn  p.  18. 

Jaakko  Forsman. 


Juridiska  Föreningens  årsmöte. 

den  15  December  1886. 

M5tet  Öppnades  at  ordföranden  i  föreningens  centralbestyrelse  pro- 
feesom  J.  Forsman  med  upplBsande  af  följande 

Årsberättelse. 

Då  juridiska    föreningeD    åter    afslutar    ett   år    af    sin 
verksamhet  måste  föreningen  visserligen  blygsamt  erkänna,  att 
den  för  det  förflutna  året  ingalunda  kan  berömma  sig  af  några 
stora  resultater.     Tv&rt  om  har  föreningens  verksamhet  än- 
der  det  nu   tilländagångna   året   fortgått  kanske  mera  stilla 
ooh  obemärkt  än  månget  år  tillförene.    Men  jag  vågar  tro,  att 
den  öfvertjgeleen  vunnit  stadga  inom  en  icke  ringa  krets  af 
lagfarenhetsidkare  i  vårt    land,   att    äfven   en  verksamhet  af 
det  anspråkslösa  slag,  som  föreningen  har  för  detta  likasom 
för  så  många  föregående  år  att  uppvisa,  ej  är  utan  all  frukt 
för    de   juridiska  intressena  i  landet.      Hvad  särskildt  före- 
ningens  centralafdelning  beträffar,  så  kan  den  samma  inga- 
lunda   Agna    sig    åt    något   lifligare    eller  allmännare  delta- 
gande från  dess  medlemmars  sida,  men  behöfver  ej  särskildt 
beklaga  sig  öfver  ett  detta  år  aftynande  intresse.     Tvärt  om 
måste    det    med    verklig    tillfredsställelse   annoteras,  att  den 
gamla  kärntrupp,  som  redan  flere  år  hufvudsakligen  uppbu- 
rit   lifvet   inom  afdelningen,  på  senare  tider  blifvit  förstärkt 
med  åtskilliga  jngre  idkare  af  lagfarenheten,  hvilka   på  ett 
verksamt  och  framstående  sätt  tagit  del  i  afdelningens  sträf- 
vanden.     Om  något  måste  detta  förhållande  vara  egnadtatt 
uppmuntra  föreningen,  och  särskildt  dess  centralafdelning,  att 
efter  bästa  förmåga  fortfara  med  sin  verksamhet.     Att  önska 
återstår  visserligen  att  denna  krets  af  yngre  män,  som  i  ord 
och    handling  visat  sitt  intresse  för  föreningens  verksamhet, 
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m&tte  betjdligt  utvidgas,  då  antalet  deltagare  i  afdelDingens 
möten  med  hänsyn  till  det  betydliga  antal  jurister,  som  i 
hufvudstaden  hafva  sin  bostad,  i  alla  händelser  varit  tem- 
ligen  ringa. 

Angående  filialafdelningarnas  verksamhet  kan  ty  vårr 
intet  närmare  meddelas,  då  från  de  samma  ej  ännu  ingått 
svaren  på  de  i  årets  diskussionsprogram  upptagna  frågorna. 
Någon  anledning  att  befara,  att  icke  inom  filial afdelningarna 
i  Åbo  och  Wasa  verksamheten  i  år  skulle  hafva  fortgått  såsom 
föregående  år,  finnes  icke,  man  beklagligtvis  kan  det  samma 
ej  sägas  om  fHialafdelningen  i  Wiborg,  hvars  verksamhet 
under  senaste  år  synes  hafva  helt  och  hållet  afstannat. 
Huru  vida  några  förhoppningar  finnas  att  bemälda  afdelning 
skall  inom  en  snar  framtid  återupptaga  sin  verksamhet,  är 
för  närvarande  outredt. 

I  centralafdelningen  ha  under  årets  lopp  diskuterats 
de  12  frågor,  hvilka  innehållas  i  årets  diskussionsprogram. 
Derjemte  har  af  en  enskild  medlem  framkallats  en  så  ly- 
dande extrafråga:  Borde  icke  juridiska  Jöreningen  taga 
till  uppgift  att  befordra  uppkomsten  af  en  vetenskaplig  ju- 
ridisk  litteratur?  Och  hvilka  medel  borde  af  föreningen  i 
sådant  afseende  väljas?  hvilken  fråga  utgjort  föremål  för 
afdelningens  öfverläggningar.  Det  allmänna  syftet  i  frågan 
vann  i  afdelningen  allmänt  erkännande,  men  beträffande  den 
omständigheten,  huru  vida  juridiska  föreningen  i  denna  sin 
egenskap  borde  direkte  verka  för  detta  syfte  och  än  mera 
med  afseende  å  sättet  och  medlen  för  denna  ifrågasatta 
verksamhet  från  föreningens  sida  förspordes,  under  diskussio- 
nen en  icke  ringa  osäkerhet  och  från  h varandra  betydligt 
divergerande  åsigter.  För  att  närmare  förbereda  ärendet, 
hvilket  sedermera  skulle  föredragas  för  årsmötet,  utsågs  att 
utskott,  bestående  af  hofrättsassessorn  H.  Borenius,  professo- 
rerne R.  Hermanson  och  frih.  R.  A.  Wrede,  jurisdoktor  J.  Ser- 
lachius  och  undertecknad  ordförande.  Utskottet  för  sin  del 
fann  dock,  för  att  syftet  i  frågan  skulle  kunna  efter  någon 
ordnad  plan  och  med  någon  framgång  befordras,  det  vara 
nödigt  att   frågan  ännu  underkastades  en  närmare  dryftning 
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och  förberedelse,  vid  hvilket  förhåliaode  utskottet,  aom  ej 
äonu  ville  hafva  bestämdt  uttaladt,  haru  vida  den  verksam- 
het, som  af  frågost&Uaren  ifrågasatts,  borde  af  juridiska  fö- 
reniogea  upptagas  eller  in&  hända  bedrifvas  af  en  skild  för 
ändamålet  bildad  förening,  beslöt  att  för  årsmötet  fOreall, 
att  mötet  med  gillande  af  det  allmänna  syftet  i  frågan  anser 
att  detta  sjfte  bör  af  juridiska  föreningen,  så  vidt  sådant 
kan  komma  i  fråga  och  förhållandena  det  i  öfrigt  medgifva, 
befordras  och  understödjas. 


Redaktionen  af  föreningens  tidskrift  har  under  inneva^ 
rande  år  handhafts  af  professorn  frih.  Wrede  och  bofrätts- 
notarien  jurisdoktorn  Serlachius.  Sedan  senaste  årsmöte  ha 
inalles  5  häften  utkommit,  nämligen  ett  dubbelhäfte,  innefat- 
tande 3:dje  och  4:de  häftet  af  årgången  1885  och  3  h&fteo 
af  den  löpande  årgången.  Det  ännu  återstående  häftet  fSr 
innevarande  år  är  med  det  snaraste  ett  emotse.  De  utkomna 
häftena  hafva  innehållit  uppsatser,  utom  af  redaktörerne,  af 
professorn  Lang,  juriskandidaten  O.  £.  Stenroth,  lagman 
Forsström,  hofrättsrådet  Tegengren  och  juriskandidaten  J. 
Grotenfelt. 

Meddelande  af  rättsfall  har  under  innevarande  år  lika- 
som tillförene  utgjort  en  af  tidskriftens  förnämsta  uppgif- 
ter. Äfven  i  år  likasom  förut  har  redaktionen  af  tidskriften 
med  afseeode  å  valet  af  lämpliga  rättsfall  haft  att  påräkna 
bistånd  af  medlemmar  af  senatens  justitiedepartement,  för  hvil- 
kas  välvilliga  och  upplysta  medverkan  jag  tillåter  mig  att  här 
uttala  föreningens  tacksamhet. 

Tidskriftens  spridning  har  i  år  varit  ungef&r  den  samma 
som  under  föregående  år,  i  det  att  densamma  utgått  i  något 
öfver  400  exemplar. 

I  berättelsen  vid  senaste  årsmöte  nämndes  att  centratbe- 
styrelsen,  för  att  tillgodose  ett  redan  länge  k  än  dt  behof,  gått  i 
författning  om  utarbetande  af  ett  register  till  de  då  utkomna 
tjugu  ärgångarne  af  föreningens  tidskrift  samt  att  bestyreisen 
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lyckats  att  vid  detta  arbete  fasta  en  det  samma  fullt  vuxen 
person,  protokollssekreteraren  Gustaf  Caj  anus.  Jag  har  nu 
f^naden  att  meddela,  att  detta  vidlyftiga  och  omfattande 
arbete  allaredan  blifvit  i  det  närmaste  slutfördt.  Registret 
innefattar  en  efter  vissa  hufvudord  i  alfabetisk  ordning  upp- 
at&Id  sammanställning  af  innehållet,  till  hvilken  afdelning 
ansluter  sig  en  förteckning  öfver  de  i  tidskriften  behandlade 
lagrum  och  förnämsta  författningar  med  hänvisning  till  de 
ställen  i  tidskriften,  hvarest  resp.  lagrum  eller  författning 
förekommer.  Den  centralbestyrelse,  som  kommer  i  afton 
att  för  nästkommande  är  utses,  torde  icke  underl&ta,  att 
utan  tidsutdrägt  befordra  det  allmänt  efterlängtade  verket  till 
trycket  för  att  sedermera  i  bokhandeln  hugade  köpare  till- 
handahällas. 


Antalet  af  föreningens  medlemmar  visar  någon  om  ock 
ringa  förminskning  i  förhållande  till  antalet  under  sistlidne 
år.  Enligt  af  föreningens  skattmästare  benäget  meddelad 
uppgift  uppgår  totalantalet  af  föreningens  medlemmar  under 
innevarande  år  till  279,  af  hvilka  119  belöpa  sig  på  central- 
afdelningen,  64  på  filialafdelningen  i  Åbo,  53  på  den  i  Wasa 
och  43  på  den  Wiborgska.  Under  sistförlidne  år^)  åter  var 
hela  antalet  af  föreningens  medlemmar  285,  nämligen  i  cen- 
tralafdelningen  123,  i  Åbo  filialafdelning  68,  i  den  i  Wasa 
55  och  i  den  Wiborgska  39,  vid  hvilket  förhållande  med- 
lemmarnes  i  föreningen  antal  minskats  med  inalles  6,  hvar- 
jemte  förändringen  med  afseende  å  de  särskilda  afdelnin- 
garna  ställer  sig  på  följande  sätt:  från  centralafdelningen  ha 
afgått  6,  men  tillkommit  2  nya  medlemmar,  så  att  förminsk- 
ningen inom  denna  afdelning  utgör;  4  från  Åbo  filialafdel- 
ning ha  afgått  4,  hvilken  siffra,  då  ej  någon  ny  medlem 
tillkommit,  utvisar  den  inom  afdel ningen  skedda  förminsk- 
ningen; i  Wasa    filialafdelning    har  äfvenså  en  förminskning 


^)  I  ärsberSttelsen  för  år  1886  hafVa  i  sifferappgiftema  ang.  med- 
lemmameB  antal  för  sagda  är  några  vilseledande  tryckfel  insmu^t  sig. 
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skett  af  medlemmarnas  antal,  i  tj  att  5  medlemmar  afg&tt, 
men  3  nja  tillkommit,  och  således  en  förminskning  af  2  med- 
lemmar inträdt,  hvaremot  i  den  Wiborgska  filialafdetDingeB 
en  tillökning  af  medlemmar  skett,  i  ty  att  4  nya  medlemmar 
tillkommit  utan  att  någon  afgått. 


Med  „die  juristisohe  Gesellsohaft^'  i  Berlin  ooh  „la  ao- 
ciété  de  la  legislation  oomparée**  ooh  särskilda  inhemska 
vetenskapliga  samfund,  har  föreningen  i  år  likasom  tillföreoe 
stått  i  utbyte  af  publikationer. 


Det  har  varit  sed  att  vid  dessa  årsmöten  påminna  aig 
åtminstone  de  mera  kända  af  landets  jurister,  främst  de  vår 
förening  tillhörande,  hvilka  under  det  år  berättelse  omfattat 
skilts  från  det  jordiska.  Aldrig  har  dock  förteckningen  öf- 
ver  de  hädan  gångne  i  samma  mån  som  i  år  varit  egnad 
att  i  denna  förening  väcka  till  lif  känslor  af  sorg  och  sak- 
nad förenade  med  vördnad  och  erkänsla.  Dessa  känslor 
hnfva  framkallats  företrädesvis  af  den  mans  plötsliga  bort- 
gång, som  står  främst  på  vår  dödslista. 

Icke  två  månader  hafva  förflutit  sedan  vi  voro  försam- 
lade vid  en  nyssöppnad  graf,  dit  stoftet  af  en  man  nedsänk- 
tes, till  hvilken  denna  förening  står  i  outplånlig  tacksamhets- 
skuld. Jag  menar  den  graf,  som  redts  åt  Gustaf  Ehrströms 
jordiska  qvarlefvor.  Om  någon  med  skäl  kan  benämnas  den 
juridiska  föreningens  fader,  är  det  väl  han.  Ty  han  var  icke 
allenast  en  af  denna  förenings  stiftare,  utan  han  var  äfven 
den,  som  sedermera,  då  efter  många  svårigheter  föreningen 
ändtligen  fåtts  till  stånd,  genom  oaflåtlig  verksamhet  och  ett 
aldrig  tröttnande  intresse,  under  en  lång  följd  af  år,  höll 
föreningen  vid  makt.  Vår  förening  bar  nämligen  i  rikt  mått 
fått  erfara  det  som  i  vårt  land  är  och  varit  så  många  företags 
lott.     Då   ett   företag   briogas    å  bane,    äro   de  många,  som 
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äro  med  om  att  sätta  detsamma  i  st&Dd,  men  f&,  mjeket  f& 
de,  6om  l&nge  efter  det  företaget  f&tts  vederbörligea  i  gång, 
finna  sig  förpligtade  att  verka  derfor  att  detsamma  ej  snart 
derefter  m&  afstanna.     Den  uppfattningen  synes  hos  oss  vara 
nog  vanlig  att  blott  någonting  en  gång  Ijekligen  fåtts  i  gång, 
det    sedermera    skall    af   egen    inneboende  kraft  utan  något 
menskligt   tillgörande    fortgå   till  dagarnas  ände.     Vår  före- 
nings historia  lemnar  i  mer  &n  ett  afseende  ett  bevis  härpå. 
Det    är    nu    på   dagen   30  år  sedan   —   den    15  December 
1856  —  då  ett  antal  af  omkring  60  personer  sammanträdde 
och  beslöto  att  ansöka  om  underdånigt  tillstånd  att  bilda  en 
juridisk    förening.     Denna   ansökan    möttes  af  afslag,  likale- 
des en  ett  par  år  senare    gjord    enahanda  anhållan.     Unge- 
fär tre  år  derefter    förnyades    ansökan  för  tredje  gången  — 
och    då    ändtligen    med  önskad  framgång.     År  1862  konsti- 
tuerade sig  slutligen  den  juridiska  föreningen,  efter  att  hafva 
mött   hinder,    som    gifva   en  egendomlig  belysning  åt  dåva- 
rande   politiska    förhållanden  i  vårt    land.     Den    energi  och 
det   lifliga   intresse,   hvarmed   frågan  om  stiftande  af  en  ju- 
ridisk   förening    omfattats    och  bedrifvits,  en  energi,  som  ej 
rygg&de    tillbaka    för    de    mötande   svårigheterna,    hade  väl 
låtit    en    vänta    att  detta  intresse  skulle  visa  sig  verksamt  i 
den    så  mödosamt  åstadkomna  föreningen.     Detta  var  äfven 
fallet    under    föreningens    första  år.    Men  snart  inträdde  en 
betydlig  afmattning.     I  årsberättelse,  för  år  1872,  som  inne- 
håller en  återblick  på  föreningens  dittils varan  de  tioåriga  verk- 
samhet säges  bland  annat  att  inom  oentralafdelningen,  „hvars 
medlemmar  betydligen  nedgått  i  antal,  visade  sig  ett  så  be- 
tydligen    förminskadt   intresse    för    föreningens    verksamhet, 
att   dess  förste  ordförande  redan  efter  tre  års  nitiskt  bemö- 
dande   att    hålla  afdelningens  möten  vid  lif,  fann  sig  föran- 
läten, att  vid   årsmötet  1865  afsäga  sig  nämnda  befattnings^ 
Det  var  då  Gustaf  Ehrström  valdes  till  centralafdelningens 
ordförande,  vid    hvilken    befattning   han    qvarstod    ända  till 
årsmötet  år  1876,  då  han  undanbad  sig  återval.    Under  dessa 
11  är  var   Gustaf  Ehrström  den  lifgif vande  anden  inom  vår 
förening.    Hans  oförtrutna  nit  och  aldrig  svalnande  intresse 
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ryggade    ej   till  baka  för  några  hinder.     Det  lifliga  intrease, 
hvarmed    föreningens   uppkomst   och    första   st^  helaats  — 
ett   intresse   som    visserligen    stod  i  närmaste  samband  med 
det  i  slutet  p&  femtio  och  början  af  sextiotalet  vakoande  po- 
litiska  lifvet    —    hade,    såsom   redan  antjdts,  eftertr&dta  af 
en  afmattning  och  likgiltighet  som   hotade  f&reniogeo    nied 
oundviklig  undergång.     Det  &r  ingen  öfverdrift  att  aftga,  att 
fr&msta,  om  ej  enda  äran  deraf  att  saken  ej  tog  denna  för 
de  juridiska  intressena  i  landet  så  sorgliga  vändning,   måete 
tillskrifvas    Gustaf  Ehrström.     Man    behöfver   blott   fljgtigt 
bläddra  genom  föreningens  tidskrift  ända  från  dess  uppkomst 
intill    medlet   af  sjuttiotalet,    för  att  finna,   hvilken  eminent 
betydelse  han  haft  för  vår  förening,  ej  mindre  vid  utredning 
af  de  uppstälda  rättsfrågorna  än  såsom  författare  af  uppsat- 
ser  till    tidskriften.     Och    dock    finnes  en  betydande  del  af 
hvad  han  verkat  för  föreningens  syften  ej  i  skrift  bevaradt. 
Jag  menar  hans  verksamhet  i  enskilda  kretsar  för  väckande 
och    underhållande   af   intresse    för  föreningens  sträfvanden. 
Då   derföre  juridiska   föreningen  vid  den  sorgliga  högtidlig- 
het,  då  Gustaf  Ehrströms  stoft  invigdes  åt  förgängelsen,  ge- 
nom sin   ordförande  nedlade  en  krans  på  den  hädangångnes 
graf,  kände  säkert  en  hvar  af  föreningens  vid  tillfallet  när- 
varande medlemmar  inom  sig  lifligt,  huru  litet  det  snart  för- 
vissnade    vedermälet   af   föreningens    vördnad    och   erkänsla 
motsvarade   den    tacksamhet,   som  fUster  föreningen  vid  den 
aflidoes  minne. 

Men  om  ock  Gustaf  Ehrströms  verksamhet  inom  denna 
förening  bör  vid  detta  tillfälle  komma  främst  i  åtanke  och 
äfven  är  sådan,  att  den  vore  tillräcklig  att  tillförsäkra  ho- 
nom Finlands  juristers  tacksamma  erkänsla,  så  är  dock  denna 
verksamhet  en  ringa  del  af  hans  rika  lifsgerning.  I  vida 
kretsar  i  vårt  land,  långt  utom  dem,  till  hvilka  juridiska 
föreningen  sträcker  sig,  emottogs  budet  om  Gustaf  Ehrströms 
plötsliga  oväntade  frånfälle  med  sorg  och  deltagande.  Ed 
betydande  del  af  landets  tjenstemän  och  jurister  vördade  i 
den  aflidne  den  allvarlige,  nitiske  och  skicklige  läraren  och 
vetenskapsmannen   och  hela  landet  såg  i  honom  den  patrio- 
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tiske  medborgaren  och  den  orubbligt  rättsinnade  tolken  för 
och  Tärnaren  af  lag  och  rätt. 

Ehrströms  verksamhet  såsom  universitetslärare,  veten- 
skapsman och  medborgare  äro  sä  med  hvarandra  samman- 
vuxna att  de  knappt  kunna  frän  hvarandra  åtskiljas.  Dessa 
skilda  sidor  af  hans  verksamhet  ledas  af  samma  grundtanke. 
Och  denna  tanke,  för  hvilken  han  hela  sitt  lif  oförtrutet 
arbetade,  var  att  bereda  rum  i  den  allmänna  meningen  och 
i  lagstiftningen  hos  oss  för  de  idéer,  som  i  Europas  kultur- 
länder gjort  sig  gällande  i  rättsvetenskapen  och  lagstiftnin- 
gen. Ville  det  finska  folket  förvärfva  sig  eller  —  må  hända  rät- 
tare —  bevara  sin  plats  bland  knlturtolken,  måste  det  i  sitt 
rättsskick  och  i  sitt  politiska  lif  upptaga  de  nya  idéer,  som 
detta  århundrade  efter  mödosamt  arbete  frambragt.  Det  fin- 
ska folkets  lagar  och  rättsskick  måste  beröras  af  den  nja 
tidens  friska  fiägtar,  för  att  icke  småningom  förvandlas  till 
en  antiqvitetssamling,  främmande  för  utvecklingen  inom  an- 
dra sferer  af  folkets  lif. 

Ehrströms  kraftigaste  mannaålder  inföll  på  den  tid  dä 
det  politiska  lifvet  hos  oss  åter  uppvaknade  efter  en  mer  än  ett 
h alfsekels  dvala.  Behofvet  af  reformer  och  förbättringar 
gjorde  sig  gällande  på  alla  gebit  af  lagstiftningen  och  sam- 
fundslifvet  —  och  detta  behof  gaf  sig  ett  lifligt  uttryck  i 
pressen  och  hela  vårt  oflPentliga  lif,  främst  i  förhandlingarna 
vid  1863 — 64  års  landtdag.  Ett  hälft  sekels  nöd  tvunget  ef- 
tersatta arbeten  skulle  åter  upptagas.  Man  kan  ej  förundra 
sig  öfver,  om  under  sådana  förhållanden  reformyrkandena 
någon  gång  gingo  utöfver  hvad  de  reala  förhållandena  kräfde. 
En  sådan  tid  måste  vara  synnerligen  egnad  att  framkalla  till 
lif  ett  doktrinärt  eller  —  må  hända  hellre  —  idealistiskt  åskåd- 
ningssätt, som  ej  alltid  baserade  sig  på  verklighetens  fasta 
botten.  Men  denna  doktrinära  rigtning  motvägdes  ä  andra 
sidan  af  en  konservatism  af  det  ädlaste  slag.  Det  gälde 
tillika  —  och  det  framför  allt  —  att  bevara  den  historiska  grund, 
på  hvilken  vårt  gamla  rätts-  och  samhällsskick  hvilade.  Det 
gälde  först  och  främst  att  gifva  Hf  och  verklighet  åt  våra 
fäderneärfda   institutioner,    som    redan    hade    blifvit  så  godt 
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som  en  död  bokstaf«  för  att  sedermera  p&  denna  gaoila  grund 
bygga  det  nja.     Det  är  dessa  tvenne  vid  första  påseeode  så 
motsatta  strömningar,  som  gifva  v&rt  åter  uppvaknade  poli- 
tiska   lif   en    så   egendomlig    pregel.     På    samma  gån^  man 
i  tal  och  skrift  svärmade  för  en  utvidgad  folkfrihet,  en   par- 
lamentarism   i    modern    mening,    framdrog    man  våra  gamla 
grundlagar    från    deras    förgätenhet  och  bragte  dem  till  den 
stora  allmänhetens  kännedom.     På  samma  gång  mao  entusi- 
astiskt talade  och  skref  för  de  moderna  parlamentariska  for- 
merna, bemödade  man  sig  med  ängslig  noggrannhet  att  vid 
lg63 — 64    års    landtdag    iakttaga  de  gamla  formerna  vid  de 
forna  riksmötena.     Det  är  f&  folk,  som  hafva  att  i  sin  histo- 
ria uppvisa  en  politisk  reformrörelse  af  denna  art,  men  det  är 
också    få    folk,    som    haft    att  upplefva  förhållanden«  s&dana 
som    de  hvilka  utmärkte  den  halfsekelsperiod  i  vår  historia, 
som    föregick    vårt    politiska  återuppvaknande.     Äfven    med 
fara   att   sjnas    gå    utöfver  ämnet  kan  jag  ej  underlåta,  att 
beröra  dessa  förhållanden,  då  de  mägtigt  inverkat  på  danande 
af  Ehrströms  personlighet  sådan  den.  tedde  sig  då  han  fram- 
trädde såsom  verksamt  deltagande  i  det  återupptagna  arbetet 
för  vår  rättsutveckling. 

Männen  från  Borgå  landtdag,  hvilka  genom  sina  per- 
soner ännu  uppburo  våra  gamla  traditioner,  hade  småningom 
den  ena  efter  deu  andra  gått  bort  till  den  eviga  hvilao. 
De  allmänna  intressena  och  de  offentliga  frågorna  instängdes 
allt  mer  och  mer  i  embetskansliernas  trånga  och  qvafva  at- 
mosfer.  Ännu  i  början  på  20  talet  hördes  några  oroliga  rö- 
ster, som  sökte  störa  den  djupa  sömn  nationen  nu  njöt  och 
förmentes  så  väl  behöfva  efter  århundradens  vedermödor. 
Men  dessa  röster  bragtes  snart  genom  lämpliga  medel  till 
tystnad.  På  30  talet  hördes  mera  hvarken  knäpp  eller  knj. 
Kalevalas  utgifvande  satte  väl  de  nationela  känslorna  i  en 
lifli)rare  rörelse,  men  detta  dock  föga  utom  de  lärdes  krets. 
Ingick  så  40  talet  —  summa  år  som  Ehrström  blef  akade- 
misk medborgare  —  med  en  stor  nationel  fest,  universitetets 
200  äriga  jubileum,  vid  hvilket  högoratoriska  festtal  på  sven- 
ska, latinska  och  rjska  språken  höllos  och  om  hvilket  J.  V.  Snell- 


yuridiika  Foreningens  drsmote.  861 

man  skall  hafva  jttrat,  att  det  snarare  tedde  sig  såsom  en  fest 
på  det  finska  folkets  graf,  än  som  en  glädjefest.  Så  utkom  tid- 
ningen Saima,  hvars  mägtiga  maningsrop  väckte  till  lif  nja 
känslor,  förhoppningar  och  strafvanden  på  alla  det  sociala 
och  natiouela  lifvets  områden,  strafvanden  hvilka  ej  mera 
kunde  vaggas  till  sömn.  Saimas  väckelserop  hade  gifvit  lif 
åt  arbetet  för  höjande  af  massans  af  folket  bildning  och 
språk  samt  skapande  af  en  finsk  litteratur,  i  det  att  det  blef 
för  de  allvarligt  tänkande  allt  mera  klart,  att  vår  ställning 
såsom  ett  särskildt  folk  med  en  egen  kultur,  och  egen  sam- 
hälls»  och  rättsordning  samt  politisk  tillvaro  var  en  omöjlig- 
het, om  ej  massan  af  folket  indrogs  uti  det  gemensamma 
kulturarbetet  och  dymedelst  gjordes  till  bärare  af  hela  natio- 
nens lifsintressen.  Det  var  ock  på  40  talet  Runeberg  stämde 
sin  lyra  till  de  sånger,  som  af  alla  hans  dikter  mest  hafva 
väckt  till  lif  känslan  af  ett  gemensamt  finskt  fosterland  och 
af  vår  sammanhörighet,  vare  sig  att  vårt  språk  är  finskt  eller 
svenskt.  1840  talet  var  gryningen  af  en  ny  dag,  men  denna 
dag  skulle  låta  vänta  på  sig  längre  än  man  hoppats. 

1848  års  revolutionära  stormvind  gick  öfver  Europa. 
Den  bortsopade  troner  och  bragle  det  gamla  Europa  att 
knaka  i  sina  fogningar.  Knappt  en  fläkt  af  stormen  hade 
känts  i  vårt  aflägsna  land  —  och  dock  träffades  äfven  vi 
i  rikt  mått  af  den  reaktion,  som  nästan  öfver  allt  i  Europa 
snart  följde  revolutionsstormen  i  spåren.  Förhållandena  hos 
oss  blefvo  i  början  af  50-talet  mera  än  vanligt  tryckande. 
Förbudet  mot  finska  språkets  användande  i  skrift  i  andra 
än  religiösa  och  ekonomiska  ämnen  hotade  att  göra  ett  slut 
på  arbetet  för  massans  af  folket  höjande  i  intellektuelt  och 
socialt  hänseende.  Censuren  sträfvade  derjemte  attförqväfva 
hvarje  friare  tankeyttring,  äfven  der  den  gaf  sig  luft  på  det 
svenska  språket.  Äfven  de  ädlaste  och  modigaste  sinnen  sy- 
nas stundom  hafva  fattats  af  misströstan.  J.  V.  Snellman 
utbrast  i  sitt  gripande  tal  vid  M.  A.  Castréns  öppnade  graf: 

„Finska  fosterland !  Dina  ädlaste  söner  trampa  din  jord 
med  nedslagen  sorgtyngd  blick  och  då  de  gömmas  i  ditt 
sköte,  har  blott  ett  hjerta  brustit,  som  redan  var  brutet.^' 
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Kom    så    det    orientaliska  kriget.     Känslan  af  att  man 
stod  inför  stora  händelser,  hvilken  bemäktigade  sig  en  hvar«, 
så    väl    hög   som    låg,  gaf  första  impulsen  till  väckelse  fr&n 
den    domning,  som  reaktionen  i  slatet  på  40  och  begynnel- 
sen af  50«talet  fört  med  sig.     Vårt  land  indrogs  i  den  stora 
kampen    och  träffades  hårdt  af  krigets  oljckor  och  förödel* 
ser,  —  men  man  skulle  dock  göra  orätt  om  man  icke  ville 
med  afseende  å  vårt  land  se  i  denna  verldshistoriska  händelse  n&- 
got  annat  än  skuggsidor*  Ingenting  är  mera  eguad  t  att  uppfostra 
ett  folk  än  stora  händelser,  hvilka  ingripa  i  desslif.  Dessa  tvinga 
äfven  den  ringaste  att  höja  blicken  utöfver  de  egna  intresse- 
nas trånga  och  inskränkta  sfer  till  allmänna  mål  och  sjfieo. 
De    egna   intressena,    der   de   ej  sammanbindas  med  de  all- 
männa,   framstå    för   en    hvar   i    sin  litenhet.     Det  var  just 
härigenom  i  främsta  rummet  som  orientaliska  kriget  hos  oss 
gaf  uppslaget  till  en  ny  tid,  hvars  lösen  blef  i  främsta  rum- 
met  bevarande   och  sedan  utvecklande  af  vår  politiska  och 
nationela  tillvaro.     Då  Alexander  II  besteg  tronen  varmar> 
ken  redan  förberedd  för  vår  politiska  pånyttfödelse.    De  ord, 
hvarmed    talaren    vid    den    fest,  universitetet  firade  i  anled- 
ning   af   denna    tronbestigning,    framhöll  nödvändigheten  af 
Finlands    ständers  sammankallande,  gingo  ur  hela  nationens 
hjerta.     Och   försynen    hade  så  fogat,  att  spiran  då  togs  af 
den  ädle  och  högsinte  furste,  som  i  Finlands  nyaste  historia 
skapat  sig  ett  oförgätligt  namn. 

Jag  har  må  hända  med  flera  ord  än  som  ansetts  nödigt, 
berört  dessa  hufvudskeden  af  vår  utvecklingshistoria  ända 
till  återuppvaknandet  af  vårt  politiska  lif.  Men  jag  tror,  så- 
som redan  antydts^  att  Ehrströms  personlighet  och  sträfvan- 
den  få  en  klarare  belysning  genom  framhållande  af  dessa 
förhållanden.  Ehrström  hade  ända  fråu  sina  tidigaste  år 
med  värme  omfattat  alla  de  ideela  strafvanden,  som  rörde 
sig  kring  honom.  Han  hade  med  själ  och  hjerta  genomlef- 
v*at  40  och  50-talets  kriser.  Hans  inre  menniska  hade  da- 
nats och  utbildat  under  inflytelsen  af  de  väckelser  och  det 
tryck,  som  utmärkte  dessa  årtionden.  Redan  under  denna 
tid    hade    hos  honom  vaknat  och  utbildats  denna  kärlek  till 
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siräfvandena  för  höjande  af  den  finska  talande  befolkningen 
och  dess  språk,  hvilken  kärlek  följde  honom  ända  till  graf- 
ven.  D&  det  nya  tidskiftet  för  v&rt  politiska  återuppvak- 
nande  inträdde,  framstod  Ehrström  såsom  en  af  de  främste 
och  bäst  utrustade  deltagare  i  det  stora  reformarbete  som 
nu  skulle  åvägabringas.  Det  var  särskildt  i  arbetet  för  re- 
formen af  vår  föråldrade  strafflagstiftning  som  Ehrström 
blef  under  en  tid  af  nära  trettio  år  eller  ända  till  sin  död 
så  att  säga  den  ledande  anden. 

Ehrström  var  i  detta  sitt  arbete  i  allo  en  representant 
för  den  rigtning,  som  gjorde  sig  gällande  hos  oss  vid  denna 
tid.  Hos  honom  framträdde  särskildt  i  dess  ädlaste  form 
den  idealistisk-doktrinära  uppfattning,  som  är  ett  så  fram- 
stående kännetecken  i  denna  tids  sträfvanden.  Ehrström  hade 
under  den  tid  vårt  lagstiftningsarbete  stod  stilla  och  under 
det  vår  föråldrade  strafflagstiftning  med  dess  för  vårt  århun- 
drade främmande  straffsystem  tillämpades,  i  utlandets  rätts- 
vetenskap och  lagstiftning  sökt  och  funnit  de  idealer,  hvilka 
han  sedan  med  sin  själs  hela  värma  omfattade.  Han  hade 
icke  varit  i  tillfälle  att  se  huru  dessa  idealer  hos  oss  be- 
stodo  profvet  i  det  praktiska  lifvet,  och  de  stodo  derföre 
för  honom  med  ren  och  ofördunklad  glans,  då  han  gick  att 
söka  realisera  dem.  Han  hade  särskildt  med  själ  och  hjerta 
hängifvit  sig  åt  den  humana  och  ideela  rigtning,  som  under 
detta  århundrades  förra  hälft  alltmer  vunnit  teiräng.  Döds- 
straffet hade  i  honom  en  afgjord  motståndare.  Teorin  om 
straffet,  särskildt  frihetsstraffen,  såsom  ett  medel  att  för- 
bättra förbrytaren  hade  i  honom  en  hängifven  anhängare, 
om  han  också  icke  i  bättringen  kunde  finna  den  straffet  i 
dess  helhet  bestämmande  rättsgrunden.  Det  är  en  fråga, 
som  ej  nu  ens  antydningsvis  kan  beröras,  i  hvilken  mån 
dessa  filantropiska  ideer  på  straffrättens  område  förmått  bi- 
behålla den  plats  i  vetenskap  och  lagstiftning  de  en  gång 
hade  vunnit.  Vare  härmed  huru  som  helst,  så  skall  det  näp- 
peligen af  någon  kunna  förnekas,  att  det  för  det  finska  lag- 
stiftningsarbetet   på   straffrättens    område    var  en  lycka,  att 
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man    vid   rerorroarbetet  för  vår  kriminela  lagstifloiDg  otgiek 
från  dessa  ädla  humaDitetspriociper. 

Vårt  gamla  representatioDsskick,  sådant  det  var  före 
reformea  af  &r  1869,  tillät  ej  Ehrström  att  taga  plats  bland 
folkrepresentanterna  vid  1863—1864  oeh  1867  &rs  landida- 
gar,  men  icke  dess  mindre  tog  han  en  synnerligen  betydande 
del  i  det  sftrskildt  vid  1863—1864  års  landtdagar  försig- 
gångna lagstiftningsarbetet.  Han  var  vid  denna  landtdag 
sekreterare  i  lagutskottet  och  då  vid  den  samma  förelåg^  till 
behandling  flera  vigtiga,  på  nya  principer  hvilande  lagförslag, 
hvil  ka  innefattade  förändringar  af  vigtiga  stycken  af  vår 
kriminela  lagstiftning  samt  derjemte  en  kejs.  proposition 
angående  de  allmänna  grunder,  enligt  hvilka  en  ny  stra£Flag  för 
landet  borde  utarbetas,  inser  man  lätt,  hvilken  betydelse 
Ehrströms  verksamhet  egde  för  lagstiftningsarbetet  vid  denna 
landtdag. 

I  dessa  flygtigt  framkastade  minnesord  kan  det  ej  bli 
fråga  om  att  gifva  någuu  i  detalj  gående  framställning  af 
Ehrströms  verksamhet  i  den  ena  eller  andra  rigtningen.  Jag 
ber  blott  att  här  få  återkalla  i  minnet  några  allmänt  kända 
fakta.  8å  snart  den  nya  landtdagsordningen  utvidgat  pre- 
steståndet  med  nya  elementer,  bland  annat  med  represen- 
tanter för  universitetet,  fick  Ehrström  plats  i  prestest&ndet 
såsom  den  ena  af  universitetets  representanter,  och  det  vid 
tvenne  på  h varandra  följande  landtdagar,  den  år  1872  oeh 
1877,  vid  hvilken  sistnämnda  landtdags  slut  han  inkallades 
till  ledamot  i  senatens  justitiedepartement.  Vid  de  be^e 
landtdagarna  1872  och  1877  var  Ehrström  medlem  i  lagut- 
skottet, vid  den  senare  landtdagen  tillika  dess  sekreterare. 
Ständigt  var  Ehrström  derjemte  använd  i  af  regeringen  ned- 
satta komitéer.  Så  var  han  medlem  i  den  komité,  som  år 
1861  nedsattes  för  att  utarbeta  de  förslag  till  kriminela  för- 
fattningar, hvilka  sedan  förelades  1863 — 64  års  ständer.  Är 
1865  fick  han  i  uppdrag  att  jemte  nuvarande  tjenstförr&t- 
tande  öfverdirektören  för  fängelseväsendet  A.  Orotenfelt 
granska  f^ugelsein rättningarna  i  landet  och  inkomma  med 
förslag    till    ordnande  af  fängelseväsendet  sålunda,  att  de  af 
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1863-64  åre  ständer  antagna  kriminela  författningar  kunde 
tillännpas.  Frukten  häraf  var  ett  sakrikt  ooh  omfattande  ut- 
låtande till  regeringen.  Men  det  vigtigaste  af  Ehrström  i 
lagstiftningens  intresse  utförda  arbete  är  utarbetande  af  för- 
slag till  en  nj  strafflag.  Redan  år  1865  nedsattes  fördetta 
ändam&I  en  komité,  i  hvilken  Ehrström  inträdde  såsom  med- 
lem. Sedermera  öfverlemnade  komitén  åt  Ehrström  den 
slutliga  redaktionen  af  förslaget,  som  utkom  år  1875.  Detta 
arbete  har  varit  föremål  för  omfattande  kritiker.  Det  kan 
väl  icke  förnekas,  att  den  doktrinära  rigtning,  8om,enligt 
hvad  nedan  yttrats,  utmärkte  Ehrström,  särskildt  i  detta  ar- 
bete fann  ett  uttryck  och  att  man  för  ty  kunde  hysa  berät- 
tigade tvifvelsmål,  huru  vida  förslaget  i  sin  ursprungliga 
form  egna  de  sig  för  den  praktiska  lagtillämpningen.  Men 
dessa  tvifvelsmål  skola  icke  förhindra  någon  att  i  det  samma 
erkänna  frukten  af  grundliga  och  omfattande  insigter,  före- 
nade med  ett  humant  åskådningssätt.  Med  tacksamhet  skall 
alltid  erkännas  att  genom  detta  verk  den  fasta  grunden  blif- 
vit  lagd  för  den  nya  strafflag,  hvilken,  såsom  vi  hoppas,  in- 
nan  kort  skall  af  båda  statsmagterna  godkännas  och  an- 
tagas. 

Ehrströms  verksamhet,  sedan  han  in  träd  t  i  regeringen  och 
högsta  domstolen,  undandrager  sig  det  offentliga  bedömandet, då 
ett  sådant  bedömande  i  följd  af  de  hos  oss  rådande  förhållandena 
skulle  masta  nära  nog  uteslutande  grunda  sig  på  hörsägen.  Men 
att  han  äfven  på  de  förtroendeplatser  han  under  senaste  delen  af 
sitt  lif  innehade  med  orubblig  rättrådighet,  en  aldrig  svig- 
tande  fosterlandskärlek  och  med  framstående  skicklighet 
fylt  sina  maktpåliggande  värf,  derföre  utgör  hela  hans  per- 
sonlighet och  hans  föregående  verksamhet  en  borgen. 

Jag  har  redan  i  det  föregående  antydt  den  vetenskap- 
liga ståndpunkt  Ehrström  öfver  hufvud  intog  med  afseende 
å  de  kriminalrättsliga  spörsmålen.  Tilläggas  må  att  han 
med  förkärlek  anslutit  sig  till  den  spekulativa  rigtning,  som 
i  den  tyska  kriminalrättsliga  doktrinen,  särskildt  på  40  och 
^O-talet  vunnit  insteg.  Denna  rigtning  framträder  särskildt 
i  hans  såsom  professors  specimen  utgifna  akademiska  afhand- 
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liDg  ,yOm  principen  för  fängelses  träffe  to  ordnande/'  en  skrift, 
som  visserligen  på  sin  tid  förtjenat  att  blifva  bekant  i  vi- 
dare kretsar  än  den  det  blef  och  ännu  ined  verklig  njtta 
kan  studeras  af  en  hvar,  som  intresserar  sig  för  de  kriminal- 
rättoliga spörsmälen. 

S&som  lärare  intog  Ehrström  en  framst&ende  plato  vid 
vär  högskola.  Hans  förtjenst  att  hafva  verksamt  bidragit 
till  ett  mer  vetenskapligt  studium  af  lagfarenheten  vid  värt 
universitet  är  obestridlig.  Hans  föredrag  var  icke  hvad  man 
skulle  benämna  fängslande  och  tilldragande,  men  det  allvar 
och  den  grundlighet,  som  utmärkte  hans  framställning,  förfe- 
lade ej  att  hos  den  verkligen  kunskapssökande  verka  väc- 
kande och  lifvande.  Om  ock  hans  lärareverksamhet  vid 
universitetet  icke  kunde  undgä  att  lida  nägot  afbräck  af  de 
mångfaldiga,  honom  anförtrodda  värf,  om  hvilka  redan  va- 
rit fråga,  skall  denna  verksamhet  dock  städse  bevaras!  tack- 
samt minne  i  vär  högskolas  och  särskildt  dess  juridiska 
fakultets  annaler. 

Dessa  anspråkslösa  minnesord  åsyfta  icke  att  gifva  ens 
en  skizzartad  framställning  af  den  bädangångnes  lif  oeh 
verksamhet.  Hafva  de  förmått  för  ett  ögonblick  framkalla 
bilden  af  en  man,  vid  hvars  minne  särskildt  denna  förening 
är  fäst  genom  vördnadens  och  tacksamhetens  band,  hafva  de 
fjlt  sin  bestämmelse. 


Äfven  flere  andra  af  juridiska  föreningens  medlemmar 
och  landeto  juridiska  kår  hafva  under  åreto  lopp  gått  bäo 
till  den  eviga  hvilan.  Främst  bland  dessa  hafva  vi  att  an- 
teckna trenne  åldringar  f.  d.  BenAtora  Adolf  Fredrik  Munek^ 
f.  d.  lagmannen  Oeorg  Adolf  Weiterhoff  och  presidenten  i 
Wasa  hofrätt  Selim  Ekbom.  Alla  tre  tillhörde  genom  sin 
ålder  en  redan  förgången  tid.  De  t  ven  ne  förstnämnde  hade 
redan  hunnit  långt  in  på  80  talet  och  den  sistnämnde  i  det 
närmaste  uppnått  detta  tal.  Senatorn  Munck  hade  redan  181& 
då  han  inskrefs  såsom  auskultant  i  Åbo  hofrätt,  iuträdt  i 
ledet  bland  Finlands  jurister.     Sedermera   fortoatte  han  sin 


y uridis  ka  Föreningens  årsmöie.  367 

juridiska  bana  efter  någon  tids  domareverksamhet  pä  lan- 
det dels  i  senaten  och  dels  i  Åbo  och  Wiborgs  hofrätter, 
öfver  allt  känd  och  aktad  såsom  en  kunnig  och  samvets- 
grann jurist  och  en  pligttrogen  tjensteman.  Är  1857  inkal- 
lades han  från  Wiborgs  hofrätt,  der  han  avancerat  till  hof- 
rättsråd,  i  senatens  justitiedepartement.  Under  det  i  vår  kon- 
Btitutionela  historia  så  mftrkeliga  året  1861  har  senatorn 
MuDck  förbundit  sitt  namn  med  årets  händelser  på  ett  sätt, 
som  i  allan  tid  skall  hedra  hans  minne  ej  mindre  såsom 
fosterlandsvän  än  såsom  jurist.  —  Med  lagmannen  Wetter- 
hoff  gick  Finlands  siste  lagman  från  tiden  och  med  honom 
en  ärans  man  af  den  gamla  stammen.  Ännu  i  sin  höga 
ålderdom  bevarade  lagman  Wetterhoff  en  ynglings  värma  för 
de  fosterländska  intressena.  Sitt  intresse  särskildt  för  de 
finska  sträfvandena  visade  han  bland  annat  genom  särskilda 
föräringar  till  finska  litteratursällskapet.  —  Presidenten  Ek- 
bom intog  en  framstående  plats  bland  Finlands  jurister.  Han 
besatt  kunskaper  och  praktisk  erfarenhet  såsom  få.  De  förra 
tröttnade  han  icke  att  ännu  på  sin  höga  ålderdom  förkofra, 
den  senare  hade  han  förvärfvat  under  en  snart  60  årig  juri- 
disk verksamhet.  Derjemte  var  han  i  besittning  af  en  om- 
fattande humanistisk  bildning,  som  var  honom  under  hans 
långa  trägna  embetsverksamhet  en  rik  källa  till  yederqvic- 
kelse.  Till  Wasa  hundraårsfest  utgaf  han  en  berättelse  an- 
gåenda hofrättens  stiftelse,  öden  och  verksamhet,  hvilken 
utgör  ett  värdefullt  bidrag  till  lagskipningens  historik  i  vårt 
land.  Presidenten  Ekbom  var  oaktadt  snart  uppnådda  80  år 
i  full  utöfning  af  sitt  embete,  då  han  plötsligen  bortrjcktes 
af  döden,  efterlemmande  ett  äradt  och  älskadt  minne. 

Genom  guvernören  Oabriel  Johan  Masalins  plötsliga 
frånfåll  förlorade  landetr  tjenstemannakår  en  af  sina  dug- 
ligaste och  mest  framstående  medlemmar  och  landets  nord- 
ligaste län  en  höfding,  som  redan  under  den  korta  tid  han 
beklädde  sitt  sista  förtoendeeinbete  genom  sin  redliga  vilja 
och  sitt  folkeliga  väsen  hunnit  förvärfva  sig  allmän  aktning 
och  förtroende.     Äfven  i  det  politiska  lifvet  hade  guvernören 
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Masalin  tagit  del,  i  det  han  vid  1872  och  1877 — 78  års  landt- 
dagar  intog  en  framstående  plats  i  borgareståndet. 

Men  döden  har  i  år  gjort  sin  skörd  ej  allenast  bland 
män,  hvilka  genom  sin  ålder  redan  uppnätt  eller  närmat  sig 
lifvets  afton.  Äfven  män  i  sin  kraftigaste  mannålder  hafva 
fallit  för  den  obeveklige  liemannen.  Jag  tillåter  mig  att 
bland  dessa  särskildt  nämna  referend ariesekreteraren  Karl 
Oskar  Fredrik  Kumlin  och  häradshöfdingen  i  Alavo  dom- 
saga Teodor  Nyman,  Begge  intogo  genom  kunskaper  och 
praktisk  duglighet  ett  framstående  rum  bland  landets  juridiskt 
bildade  embetsmän  oeh  lemnade  efter  sig  ett  aktadt  minne  inom 
den  krets,  hvarest  de  verkat.  Bland  öfrige  på  årets  döds- 
lista upptagne  må  nämnas  polismästaren  i  Åbo  Lorenz  Ed- 
vard Lönnblad^  t  d.  referendariesekreteraren  Karl  Grabriøl 
Krookf  rådmannen  härstädes  Carl  Hidströtn^  som  i  snart 
fyratio  år  tillhört  denna  stads  juridiska  och  förvaltande  verk, 
ombudsmannen  i  Finlands  bank  Knut  Robert  Vestling  oeh 
vicehäradshöfdingarne  Axel  Johan  Nyman  och  Karl  Theo- 
dor Sandell. 


Föreningens  skattmästare  under  sistlidne  år,  Senatom 
J.  &.  Sohlman  aflämnade  redovisning  öfver  föreningens  all- 
männa kassa  under  år  1886;  hvaraf  framgick  hufvudsakligen 
följande: 
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XDebet: 

Balans  från  år  1884—1885. 
Deposition  i  FöreningsbaDken  •  • 

D:o       i  Nordiska  aktiebanken 
På    löpande    rftkning  i  Förenings 

banken 

Kontant  i  kassan 

Värdet  af  bokhigret  till   ooh  med 
årg.  1884 


Inkomst  under  redeg^rebe  året 

1886    års    ledamotsafgift  af  114  i 
Helsingfors      bosatte     ledamöter 
D:o        d:o    af  5  utom  H:fors  bo 
satte 

1886  års     d:o     fr&n  Åbo 

D:o     d:o     fr&n  Wasa 

>         >  fr&n  Wiborg 

För   försålda  exemplar  af  förenin- 
gens tidskrift 

Depositions  r&ntor  fr&n  den    Vi  ^^ 


till  Vvn86 


Löpande  räkningsräntor  för  &r  1885 

Summa 


Finskt  mynt 


3,500 
500 

2,88*) 
219 

19.581 


912 

40 
512 
424 
344 

173 

80 
36 


60 


Finskt  mynt. 


26,688 


66 


2,521 
29,210 


32 


870 
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ISIredit: 

utgift  under  redogörelse  året 

Trjkniogskostnader    

Hftftniog    af    tidskriften 

Redaktions  och  författarearvoden 
öfriga  utgifter  för  tidskriften- •  • 
Dtbetolt  till  hr.  P.  F.  Piohon  •  •  • 
D:o     till     Puttkammer     <fe     Hohl- 

brecht  

Vaktmästare  aflöning 

Balans  till  nästa  år. 

Depositioner  i  Föreningsbauken 
D:o        i  Nordiska  Åktiebanken 

På    löpande    räkning  i   Förenings- 
banken   

Kontant  i  Kassan 

Värdet   af   boklagret  till   och  med 
årg.  1884 


Summa 


Finskt  mynt 


1,307 
171 

1,429 
69 
20 

166 
50 


3,600 
500 

2,392 
20 

19,581 


Finskt  mynt 


3,215 


58 


25,994 
29,210 


74 
32 
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Till  revisorer  af  årets  räkenskaper  utsagos  landssekre- 
teraren E.  Forsman  och  vicehäradshöfdingen  Aejmelaeus,  hvil- 
ka  genast  värkstälde  revisionen  och  före  mötets  slut  anmälte 
att  redovisningen  befunnits  riktig,  h varför  ät  skattmästaren 
beviljades  full  ansvarsfrihet. 


D&  härefter  den  i  ärsberättelsen  berörda  extra-frägan 
företogs  till  behandling  framhöll  en  medlem  huruledes  en- 
ligt hans  tanke  det  i  fr&gan  uttalade  syftet  eller  uppkom- 
aten  af  en  inhemsk  juridisk  literatur  icke  kunde  af  förenin- 
gen direkt  befordras,  utan  endast  sälunda  att  föreningen  dels 
med  sina  penningetillgängar  dels  mähända  pä  annat  sätt  un- 
derstödde personer,  hvilka  möjligen  vore  hugade  att  taga 
intiativ  till  ett  arbete  i  detta  syfte.  Endast  genom  en  fri- 
villig sammanslutning  af  sädana  personer,  i  fall  dessa  tillika 
vore  försäkrade  om  det  erforderliga  materiella  understödet 
kunde  en  början  till  veteoskaplig  juridisk  literatur  hos  oss 
åstadkommas,  men  icke  genom  direkta  åtgärder  af  förenin- 
gen, åtgärder,  hvilka  dessutom  strängt  taget  låge  utom  före- 
ningens egentliga  uppgift.  Talaren  föreslog  därför  ett  utta- 
lande af  föreningen  därhän  att  föreningen  ville,  i  händelse 
inom  dess  krets  en  sammanslutning  eller  förening  af  personer 
för  antydt  syfte  bildades,  försäkra  denna  om  sitt  understöd. 

Andra  medlemmar  ansågo  dock  att  äfven  filialafdel- 
ningarna  borde  beredas  tillfälle  att  uttala  sig  i  frågan  och 
beslöt  föreningen  fördenskuld  att  hänskjuta  frågan  jämväl 
till  deras  behandling  samt  efter  det  yttranden  från  dem  in- 
kommit ånyo  företaga  frågan  vid  nästa  årsmöte. 


Angående  föreningens  framtida  värksamhet  beslöts: 

att  densamma  skulle  under  nästa  år  fortgå  på  samma 
8ätt  som  hittils: 

att  föreningens  tidskrift  skulle  utgifvas  likasom  under 
innevarande  år  med  omkring  24  ark  om  året; 

att  prenumerationspriset  skulle  utgöra  sex  mark; 
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att  hvarje  medlem  af  föreningeo  skulle  p&  samma  £ 
som  hittils  atan  s&rskilda  kostnader  erhålla  ett  exemplar 
tidskriften  sig  tillsändt;  samt 

att  ledamotsafgiften  för  det  kommande  &ret  skulle 
läggas  med  8  mark  till  föreningens  allmänna  kassa  och  u] 
bäras  så  tidigt  att  densamma  kunde,  på  sätt  äfven  fören 
gens  allmänna  ordningsregler  innehålla,  jemte  uppgift  < 
föreningens  ledamöter,  till  centralbestjrelsen  insändas  före  d 
15  mars  nästa  år. 

I  likhet  med  hvad  under  de  sist  förflutna  åren  va 
vanligt  uppdrogs  åt  Centralbestjrelsen  för  nästa  år  att  up 
göra  program  öfver  diskussionsfrågor  för  året. 

Slutligen  austäldes  med  slutna  sedlar  val  af  Centralb 
styrelse  för  nästa  år  och  utsagos  härvid:  till  ordförande  pr 
fessorn  Jaakko  Forsman,  till  ledamöter  bankodirektören  \ 
Eneberg,  direktören  i  statskontoret  N.  I.  Fellman,  professo 
R.  Hermanson  och  assessorn  H.  Borenius,  samt  till  suppl 
an  ter  professorerne  J.  N.  Lang  och  frih.  R.  A.  Wrede. 
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II.  Mechelin.  Precis  du  droit  public  du  Grand-duché 
de  Finlande,  lék2  edition.   Helsingfors  1886,  1S7  sid.  8:0. 

Ett  arbete  i  Finlands  statsrätt  är  en  sä  sällspord  före- 
teelse att  det  redan  pä  denna  grund  mäste  päkalla  stor  upp- 
märksamhet frän  den  allmänhets  sida,  hvilken  intresserar  sig 
för  värt  bestäende  statsskick.  Men  det  arbete^  som  nu  före- 
ligger, är  dessutom  af  särskilda  skäl  förtjänt  af  beaktande  i 
vida  högre  grad  än  vanligt. 

Först  och  främst  därför  att  boken  är  författad  af  sena- 
tor L,  Mechelin^  en  man,  hvilken  både  såsom  f.  d.  professor 
i  statsrätt  vid  vårt  universitet  och  genom  sin  offentliga  värk- 
samhet  såsom  deltagare  i  våra  landtdagar  alt  sedan  år  1872 
och  såsom  medlem  af  landets  regering  mer  än  de  fleste  haft 
tillfålle  att  förvärfva  sig  både  teoretiska  och  praktiska  insigter 
i  Finlands  off'entliga  rätt  och  därför  så  mycket  hälire  sjnes 
egnad  att  behandla  denne  rätt,  som  han  tillika  förfogar  öf- 
ver  en  ganska  betydande  framställningsgåfva. 

Vidare  är  arbetet  till  plan  och  syfte  så  väsentligen  nytt, 
att  det  med  skäl  kan  kallas  det  första  i  sitt  slag.  Väl  icke 
så,  som  skulle  vårt  statsskick  förut  icke  hafva  varit  föremål 
för  behandling.  Äfven  om  man  bortser  från  mer  tillfälliga 
publikationer,  hafva  vi  ju  Rosenborgs  arbete  „Om  Riksda- 
gar^'» Men  detta  förtjänstfulla  värk  hänför  sig  företrädesvis 
till  en  särskild  sida  af  vår  offentlige  rätt,  hvilken  därtill 
ännu  sedan  dess  undergått  icke  obetydliga  förändringar  näm- 
ligen  folkrepresentationen.  Ett  annat  arbete,  som  hänför  sig 
till  samma  ämne,  prof.  Hermansons  disputation,  „Finlands 
Ständer^^,  är  till  sin  beskaffenhet  nästan  uteslutande  teore- 
tiskt, d.  ä.  begreppsutredande.     Båda  dessa  arbeten  äro  dess- 
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utom  genom  det  spr&k,  hvar&  de  författats,  otilig&ngliga  för 
den  med  detta  spr&k  obekante  främlingen.  För  honom  har  det 
hittills  varit  nära  nog  omöjligt  att  skaffa  sig  ens  n&got  be- 
grepp om  Finlands  politiska  ställning  och  dess  institutioner. 
Den  lucka,  som  y&r  juridiska  literatur  i  detta  afseende  fö- 
retett, är  hr  Mechelins  arbete  i  främsta  rummet  bestämdt  att 
fjlla.  Det  är  närmast  afsedt  för  utländingar,  för  att  orien- 
tera dem  i  Finlands  statliga  förhållanden.  Denna  arbetets 
bestämmelse  har  äfven  tryckt  sin  prägel  p&  dess  yttre  ge- 
stalt. Ej  blott  att  den  föranled  t  författaren  att  för  detsamma 
använda  franska  språket,  den  har  älven,  såsom  förf.  själf 
anger,  varit  bestämmande  för  arbetets  plan. 

Den    uppgift    detta  arbete  afser  att  fylla,  är  i  sanning 
icke  lätt.     Redan   beskaffenheten  af  vår  offentlige  rätts  käl- 
lor,  tillkomna   som  de  äro  under  vidt  skilda  tidpunkter  och 
stundom    under   ganska    egendomliga  förhållanden,  framstäl- 
lande de   nu  gällande    rättssatserna    i    närmaste    förbindelse 
med    andra    stadganden,   hvilka  antingen  genom  ny  lagstift- 
ning i  ämnet  eller  till  följd  af  de  faktiska  förhållandenas  om- 
gestaltning upphört  att  gälla,  måste  göra  hvarje  behandling 
af   denna    rätt    förenad  med  betydande  svårigheter.     Härtill 
kommer  den  redan  anmärkta  bristen  på  förarbeten  samt  äm- 
nenas egen  delvis  ganska  granlaga  natur.     Det  är  kändt  hu- 
ruledes  i  Ryssland  en  mot  Finlands  autonoma  ställning  fient- 
lig opinionsströmning  framträdt,  hvilken  under  visadt  uppen- 
bart förakt  för  våra  grundlagar,  bemödat  sig  att  åt  de  stats- 
handlingar,   hvarpå    denna    autonomi    grundar    sig,  gifva  en 
oriktig  tydning.     Under  sådana  förhållanden  måste  det  ligga 
synnerlig    vigt    därpå  att  de  uttalanden,  som  från  finländskt 
håll  göras  i  dylika  frågor  äro  ej  blott  exakta  utan  äfven  så 
framstälda,  att  de,  såvidt  möjligt,  utesluta  alla  misstydningar. 
Att    förf.    varit    fullt    medveten  om   det  ansvar,  som  i  detta 
hänseende  hvilat  på  honom,   därom  bär  hans  arbete  på  mer 
än   ett  ställe    vitnesbörd.     Också    har  arbetet  just  i  det  af- 
seende  en  stor  betydelse  att  det  äfven  för  opartiske  och  sak- 
kunnige läsare  utom  landets  gränser  måste  undan  rödja  hvarje 
tvifvel  om  Finlands  egenskap  att  vara  en  stat  med  egen  för- 
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fattniDg.  Detta  gör  det  icke  så  mycket  genom  nägra  en- 
skilda ställen  eller  en  derp&  riktad  bevisföring  som  genom 
hela  framställningen,  tj  sådana  institutioner  och  sådana 
grundlagar  äro  icke  förenliga  med  ställningen  af  en  blott 
provins. 

Slutligen  torde  det  få  antagas  att  språket  beredt  förf. 
icke  ringa  svårigheter,  icke  därlör  att  han  ej  hade  varit  det- 
samma mäktig,  utan  emedan  r&ttskäUorna,  isynnerhet  de  äl- 
dre, iunehålla  en  mängd  uttryck  och  begrepp,  hvilka  knap- 
past torde  kunna  ordagrant  återgifvas  på  ett  främmande 
språk.  I  sådana  fall  blir  det  ofta  nödvändigt  att  omskrifva 
ett  ord  eller  återgifva  det  med  något  uttryck,  som  motsvarar 
icke  dess  etymologiska  betydelse  utan  den  tanke  lagstiftaren 
därmed  velat  hafva  uttalad. 

Huru  förf.  löst  sin  uppgift  och  öfvervunnit  nyss  antydda 
svårigheter,  kommer  att  framgå  ur  den  närmare  redogörelse, 
8om  i  det  följande  skall  lämnas  af  arbetets  innehåll,  sedan 
vi  först  yttrat  några  om  dess  metod. 

Vid  framställningen  af  en  stats  offentliga  rätt  kan  man 
gå  till  väga  hufvudsakligen  på  tvänne  olika  sätt  Antingen 
uttrycker  man  de  därtill  hörande  positiva  stadgan dena  i  form 
af  allmänna  grundsatser,  sammanställer  dessa  till  ett  system, 
d.  ä.  ett  ordnadt,  sammanhängande  helt,  och  meddelar  dem 
i  den  ordning  deras  förhållande  till  systemet  fordrar.  Eller 
också  uttrycker  man  ifrågavarande  stadganden  i  den  form 
lagstiftaren  gifvit  dem  eller  en  denne  liknande  samt  medde- 
lar dem  i  den  tillfälliga  yttre  ordning,  hvilken  så  att  säga 
själfmant  erbjuder  sig  för  den  praktiske  betraktaren.  Den 
förra  metoden  är  den  vetenskapliga.  Förf.  har  valt  den  se- 
nare såsom  med  arbetets  syfte  mest  öfverensstämmande.  Det 
gälde  icke  för  förf.  att  skrifva  en  lärobok  i  Finlands  stats- 
rätt, afsedd  att  begagnas  vid  juridiska  studier  och  således 
icke  häller  att  teoretiskt  utreda  de  offentligt  rättsliga  be- 
greppen, utan  endast  att  gifva  den  med  vårt  land  och  dess 
förhållanden  fullkomligt  obekante  främlingen  en  föreställning 
om  arten  af  vårt  statsskick  och  en  öfversigt  af  de  vigtigaste 
bestämningarna  i  vår  offentlige  rätt.     För  detta  ändamål  var 
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del  icke  nödv&ndigt  att  för  honom  framst&ila  denne  r&tts 
allmänna  grundsatser,  det  var  nog  att  gifva  honom  ett  antal 
poeitiva  ttadganden,  „en  grupp  af  fakta^^,  från  hvilka  hao 
8j&lf  kunde  draga  slutsatserna. 

Ätt  den  metod  förf.  valt  just  i  det  afseendet  erbjuder 
en  best&md  fördel  att  den  gifver  den  sakkunnige  läsaren  icke 
färdiga  läror,  utan  det  material,  hvaraf  han  själf  kan  bilda 
sådana,  är  obestridligt,  tj  läsaren  behöfver  sålunda  ioke  på- 
trugas någon  auktoritetstro.  För  den  i  juridik  alldeles  obe- 
vandrade läsaren  åter  erbjuder  metoden  den  fördel  att  äm- 
nenas gruppering  förefaller  naturligare  samt  framställningen 
af  de  särskilda  institutionerna  enklare  och  mer  påtaglig, 
hvilket  i  förening  med  förftns  klara  och  rediga  stil  gör  hans 
arbete  äfven  för  sådana  läsare  njutbart  och  lätthandterligt. 
Likväl  måste  det  å  andra  sidan  medges  att  denna  metod  äf- 
ven medfört  vissa  olägenheten  Så  har  den  stundom  tvungit 
förf.  till  ett  vidlyftigt  och  tröttsamt  uppräknande  af  enskild- 
heter, som  han  med  en  annan  metod  lätt  kunnat  undvika  genom 
uppställandet  af  några  få  allmänna  satser.  Likaledes  har  den 
vållat  en  viss  svårighet  med  afseende  å  ämnenas  begränsning 
eller  bestämmandet  af  hvad  i  arbetet  borde  ingå  och  hvad 
därur  kunde  uteslutas.  Vi  förbehålla  oss  att  framdeles  A 
visa  detta  genom  några  exempel. 


Arbetet  börjar  med  en  inledning  i  tvänne  kapitel,  af 
hvilka  det  första  innehåller  en  historisk  öfversigt  och  det 
andra  en  redogörelse  för  vår  offentlige  rätts  källor.  I  den 
förra  (sid.  1 — 20)  meddelas  först  i  korta  och  träffande  drag 
det  vigtigaste  af  Finlands  politiska  öden  samt  dess  ställning 
till  Sverige  före  föreningen  med  Ryssland,  hvarefter  denna 
och  de  händelser,  som  därmed  stodo  i  samband,  skildras  gan* 
ska  utförligt.  Med  rätta  låter  förf.  sig  angeläget  vara  att 
så  fullständigt  som  möjligt  meddela  allt  som  kunde  vara  af 
betydelse  vid  grundandet  af  Finlands  nya  statsskick.  I  så- 
dant afseende  hafva  kejsar  Alexander  1:8  försäkran  af  den 
^Ys7  Mars    1809   och   det   tal   monarken  höll  vid  afslutandet 
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af  landtdagen  i  Borgå  blifvit  ordagrant  intagna.  Dessa  akt- 
stycken, af  hvilka  isynnerhet  det  först  nämda  utgör  en  i 
den  högtidligaste  och  mest  bindande  form  afgifven  bekräf- 
telse af  landets  grundlagar  samt  dess  medborgares  fri-  oeh 
rättigheter,  bilda  i  själfva  verket  i  förening  med  ständernas 
hyllning  och  trohetsed,  hvari  de  svuro  jämväl  att  ,)Oryggli- 
gen  upprätth&Ua  landets  grundlagar  och  konstitution'^  den 
fasta  grunden  för  Finlands  politiska  autonomi»  Att  saken 
äfven  sä  uppfattades  af  den  nye  herskaren  framgår  tydligt 
af  det  tal,  som  denne  efter  mottagen  hyllning  riktade  till 
ständerna  och  hvilket  äfven  af  förf.  åberopas  med  anmärk- 
ning bl.  a.  att  detsamma  gaf  tillkänna  „que  o'était  une  acte 
cPunion  qui  venait  de  8*accomplir'^  Det  hade  varit  önsk- 
ligt.att  förf.  infört  äfven  detta  betydelsefulla  och  ingalunda 
vidlyftiga  tal,  hälst  man  icke  rätt  förstår  hvarför  förf.  fäst 
en  sådan  vigt  vid  det  af  honom  kursiverade  „acte  d'union'% 
då  detta  uttryck  likväl  endast  betyder  föreningsakt,  men  icke 
utsäger  något  om  föreningens  beska£fenhet 

Sedan  förf.  uttalat  sig  angående  de  motiv,  som  sanno- 
likt förmådde  eröfraren  att  hällre  genom  en  „acte  d'union'^ 
med  Ryssland  förena  det  eröfrade  landet,  än  att  inkorporera 
detsamma,  visar  han  huru  Alexander  I  själf  karakteriserade 
denna  förening  genom  ett  utdrag  ur  ingressen  till  manifestet 
af  den  ^^37  ^^^^  ^^^^  ^^  finska  militärens  löneförmåner. 
I  samma  syfte  hade  ytterligare  kunnat  anföras  inledningen 
till  reglementet  för  Regeringskonseljen  af  den  18  Augusti 
1809,  samt  kungörelsen  ang.  denna  konseljs  förändrade  be« 
nämning  till  kejserlig  senat  för  Finland,  af  d.  21  Februari 
1816.  Men  förf.  har  utan  tvifvel,  och  det  med  rätta,  ansett 
det  af  honom  anförda  material  såsom  för  bedömandet  af 
Finlands  politiska  ställning  alldeles  tillräckligt.  Själf  gifver 
förf.  icke  någon  juridisk  karakteristik  af  förhållandet  mellan 
Finland  och  Ryssland,  utan  öfverlämnar  detta,  trogen  arbe- 
tets plan,  åt  läsaren. 

Därefter  skildras  freden  i  Fredrikshamn  samt  inrättandet 
af  landets  högsta  styrelsevärk.  I  den  följande  framställnin- 
gen uppehåller  sig  förf.,  såsom  tillbörligt  är,  längst  vid  den 
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betjdelsefttlla  landtdagen  1863—64.  Det  tal,  hvarmed  kej- 
sar  Alexander  II  öppnade  denna  vir  första  landtdag  efter 
1809,  anföres  barvid  in  extenso.  Slutligen  omnämnas  med 
några  ord  de  följande  st&ndermötena  samt  landtdagsordnin- 
gen  af  år  1869. 

I  andra  kapitlet  (sid.  21—23)  uppräknas  först  de  all- 
männa grundlagarne  jämte  de  vigtigaste  af  de  lagar,  som  i 
dem  medfört  ändringar  samt  därefter  ståndens  särskilda  pri- 
vilegier. Till  sist  omtalas  de  lagar,  som  innehålla  förvalt- 
ningsrätten och  hvilka  af  förf.  delas  i  tvänne  grupper:  den 
ena,  utgörande  lagar,  som  stiftats  af  regent  ooh  ständer  sam- 
fäldt  och  hvartill  höra  kommunal  författningarna  för  land  och 
stad,  kyrkolagen  af  1869,  värnepligtslagen  af  187B  samt  re- 
glementena för  Finlands  bank  af  1867  och  1885;  den  an^ra, 
bestående  af  förordningar,  reglementen,  stadgar  och  instruk- 
tioner, utfärdade  af  regeringen  ensam  ooh  hftnförande  sig 
dels  till  ämbets-  och  tjänstemännens  värksamhet  dels  till  la- 
garnes värkställighet. 

£mot  denna  uppställning  hafva  vi  i  hufvudsak  intet  att 
anmärka,  likväl  förefaller  det  såsom  skulle  konungabalkens 
i  landslagen  betydelse  såsom  offentlig  rättskälla  måhända 
hafva  altfor  litet  betonats.  Den  omtalas  endast  i  en  not  och 
hufvudsakligen  från  synpunkten  af  ett  godt  historiskt  inter- 
pretationsmedel, att  användas  vid  tolkningen  af  senare  grund- 
lagar, hvaremot  dess  betydelse  af  omedelbar  rättskälla  för 
dere  vigtiga  områden,  såsom  t.  ex.  det  finansiela,  icke  sär- 
skild t  framhållas. 

Arbetets  hufvuddel  eller  framställningen  af  Finlands  nu 
gällande  offentliga  rätt  omfattar  11  kapitel,  hvilka  behandla 
följande  ämnen :  3  Kejsaren  och  Storfursten,  4  styrelse  värken, 
5  landtdagen,  6  lagstiftningen,  7  finanserna,  8  medborgarnes 
rättigheter,  9  staten  och  religionsbekännelserna,  10  domstols- 
organisationen, 11  den  administrativa  organisationen  (stats- 
förvaltningen), 12  kommunerna  och  13  organisationen  af  na- 
tionalförsvaret. 

I  kapitlet  om  Kejsaren  och  Storfursten  gifver  förf.  först 
svar  på  frågan:    hvem  är  Finlands  storfurste?     Svaret  lyder 
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att  det  är  Rysslands  kejsare,  att  storfurstendömets  tron  är 
oskiljaktigt  förenad  med  kejsaredömets.  Detta  är  ett  stad- 
gande, som  ingår  ej  blott  i  Finlands  offentlige  rätt,  utan,  sä- 
som  naturligt  är  äfven  i  Rysslands,  ehuru  det  stadgande  i 
Rysslands  grundlagar,  som  innehäller  denna  sats,  torde  vara 
mindre  bekant  för  finländske  läsare.  För  mången  är  det  där- 
för säkert  välkommet  att  finna  sagda  stadgande  af  förf. 
meddeladt  i  en  not.  Däremot  är  den  formulering  af  nämda 
sats,  som  det  följande  stycket  innehåller,  nämligen  att  suc- 
oessionsordningen  för  Finland  vore  densamma  som  den,  hvil- 
ken lagligen  gäller  i  Ryssland,  icke  alldeles  riktig.  Bestäm- 
ningarna om  tronföljden  höra  icke  till  Finlands  offentlige 
rätt  utan  endast  till  Rysslands,  i  vår  konstitution  ingår  blott 
den  satsen  att  Rysslands  kejsare  tillika  är  Finlands  storfurste. 

Förf.  karakteriserar  därefter  monarkens  rättsliga  ställ- 
ning genom  att  uppräkna  de  befogenheter,  som  tillkomma, 
och  de  forpligtelser,  som  åligga  honom  i  egenskap  af  Fin- 
lands konstitutionelle  storfurste.  Att  en  dylik  förteckning 
icke  gärna  kan  fullständigt  upptaga  alt,  är  alldeles  naturligt 
och  kan  aldrig  utgöra  skäl  till  klander.  Dock  synes  det  oss 
såsom  hade  här  kunnat  tilläggas  att  monarken  icke  är 
berättigad  att  minska  Finlands  område  genom  att  därifrån 
afskilja  någon  del,  hälst  denna  vigtiga  rättssats,  som  i  de 
flesta  konstitutioner  åtminstone  ej  är  uttryckligt  uttalad,  i 
våra  grundlagar  fått  ett  otvetydigt  uttryck.  Vi  hänvisa  i 
detta  afseende  till  2  och  4  kap.  kgbl.  i  landslagen  samt  34 
§  i  R.  F.  1772,  slutet. 

Huru  förf.  sökt  lösa  de  ofta  ganska  svåra  språkliga 
problem  som  hans  arbete  nödvändigt  medförde,  därpå  gifver 
noten  å  sid.  26  ett  par  prof,  dem  vi  icke  kunna  underlåta 
att  här  påpeka.  Af  de  bekanta  orden  i  R.  F.  §  2  „lif,  ära, 
lem  och  välfärd^^  hafva  de  tvänne  sista  återgifvits  med  „sa 
liberté  personelie  ou  ses  intéréts^S  Det  kan  icke  nekas  att 
betydelsen  af  uttrycket  „välförd^'  här  är  ganska  riktigt  träf- 
fad, men  detta  är  ingalunda  fallet  med  uttrycket  „lem'S  Där- 
emot öfversättes  ordet  „äger^^  å  samma  ställe  fullkomligt 
riktigt  på  ena  raden  med  „(il)  a  le  droit'^  och  på  den  andra 
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med  det  n&stan  motsatta  „il  doit^^  Det  svenska  uttrycket 
äga  innebär  värkligen  pä  en  g&ng  b&de  ett  berättigande  och 
ett  förpligtande. 

Fjärde  kapitlet  handlar  om  de  organ,  med  hvilkas  till- 
hjälp kejsaren  och  storfursten  ntöfvar  sin  makt  att  „stjm^' 
landet.  Dessa  äro:  kejserliga  Senaten  för  Finland,  general- 
guvernören samt  Statssekretariatet  för  Finland.  Förf.  redo- 
gör först  för  Senatens  organisation  och  uppräknar  därefter  de 
uppgifter  och  befogenheter,  hvilka  tillkomma  s&väl  Senatens 
plenum,  det  större  och  det  mindre,  som  dess  bägge  departe- 
ment och  hvar  och  en  af  de  expeditioner,  af  hvilka  ekono- 
miedepartementet  utgöres.  Den  metod  förf.  valt,  att  endast 
uppräkna  särskilda  bestämningar  utan  att  söka  sammanfatta 
dem  till  allmänna  grundsatser,  visar  isynnerhet  pä  detta 
ställe  sina  ofvan  antydda  olägenheter.  I  stället  för  en  all- 
män öfverblick  af  Senatens  kompetens  och  värksamhet  er- 
bjudes  läsaren  endast  en  mängd  detaljer. 

Frågan  huruvida  icke  den  förening  af  judiciella  och  ad- 
ministrativa funktioner,  som  v&r  Senat  företer,  vore  princip- 
vidrig och  menlig  för  ärendenas  sakenliga  behandling,  be- 
svaras af  förf.  nekande  hufvudsakligen  p&  den  grund  att  ju- 
stitiedepartementet dock  stode  oberoende  af  och  fullkomligt 
skild  t  ifr&n  ekonomiedepartementet.  Utan  att  vilja  bestrida 
riktigheten  af  detta  och  öfriga  i  sammanhang  därmed  anförda 
skäl,  kunna  vi  likväl  i  denna  fr&ga  icke  dela  den  ärade 
förfrns  uppfattning.  Såsom  en  fbljd  af  föreningen  måste  det 
väl  betraktas  att  medlemmarne  i  vår  högsta  domstol  i  strid 
mot  gällande  grundlag  äro  afsättlige,  och  elt  syårarare 
missförhållande  kan  väl  knappast  gifvas  med  afseende  å  en 
dylik  myndighets  organisation.  Visserligen  söker  förf.  å  ett 
annat  ställe  (noten  å  sid.  113)  förklara  förhållandet  därmed 
att  justitiedepartementets  medlemmar  vore  i  främsta  rummet 
monarkens  rådgifvare  samt  utöfvade  icke  sin  egen  domsrätt 
utan  en  af  monarken  åt  dem  delegerad.  Men  vi  måste  be- 
känna att  vi  icke  förstå  denna  förklaring  och  särskild  t  ej 
huru  förf.  kan  kalla  justitiedepartementets  domsrätt  delege* 
rad   af    monarken,    då    den    likväl  enligt  gällande  grundlag 
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ej  kan  utOfvas  af  moDarkeo  personligen«  Väl  kan  man  äf* 
ven  här  tala  om  en  delegerad  domsrätt,  men  endast  i  samma 
mening,  som  i  fråga  om  hvarje  annan  domstol,  hvarför  denna 
omständighet  icke  invärkar  på  saken.  Ej  häller  känna  vi 
något  stadgande,  som  skulle  åt  medlemmarne  i  justitiedepar- 
tementet anvisa  dem   den    ställning  förf.  yill  gifva  dem. 

Framställningen  af  generalguvernörens  och  prokura- 
torns ställning  och  funktioner  samt  af  ministerstatssekretera- 
reämbetet  och  komitén  för  finska  ärenden  i  S:t  Petersburg 
utmärker  sig  för  fullständighet  och  klarhet,  det  förra  i  så 
hög  grad  att  förf.  t.  ex.  om  generalguvernören  meddelar  till 
och  med  att  denne  äger  hos  regenten  föreslå  personer  till 
erhållande  af  nådevedermälen.  Kapitlet  slutar  med  att  på- 
peka huruledes  tvänne  af  Rysslands  ministrar,  nämligen  ut- 
rikesministern och  krigsministern  i  denna  egenskap  jämväl 
utöfva  vissa  funktioner  lör  Finland  (sid.  28 — 46). 

Femte  kapitlet  innehåller  en  förträfflig  sammanställning 
af  de  vigtigaste  stadgandena  angående  landtdagen,  dess  sam- 
mansättning, de  fjra  stånden,  valrätten  och  valbarheten,  folk- 
representanternes  rättigheter  och  pligter,  landtdagens  konsti- 
tuerande, dess  sammanträden,  beslut  och  befogenheter  m.  m. 
Alla  mindre  vigtiga  detaljer  äro  här  uteslutna,  men  något 
väsentligt  torde  knappast  vara  bortlämnadt,  om  man  undan- 
tager att  den  egendomliga  ställning  bondeståndets  sekreterare 
innehar  i  sagda  stån'd  möjligen  hade  förjänt  att  åtminstone 
antydas,  hälst  äfven  sättet  för  hans  utnämning  omtalas  (sid. 
47—68). 

Däremot  har  förf.  icke  lyckats  lika  väl  i  det  följande 
kapitlet,  som  handiar  om  lagstiftningen.  Detta  omdöme  hän- 
för sig  isynnerhet  till  det  sätt,  hvarpå  förf.  uppdrager  grän- 
sen mellan  den  lagstiftning,  som  utöfvas  af  regeni  och  stän- 
der sami&ldt,  å  ena  sidan,  samt  den  vanligen  s.  k.  ekonomi- 
ska lagstiftningen  (legislation  administrative)^  som  tillkommer 
regenten  ensam,  å  den  andra.  De  ärendeui  som  höra  till 
den  förra,  uppräknas  i  kapitlets  början.  Omfånget  af  den 
senare  söker  förf.  bestämma  i  slutet  af  samma  kap.  Enligt 
denna  framställning  skulle  den  ekonomiska  lagstiftningen  huf- 
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vudeakligen  omfatta  utf&rdaDdet  af  Btadganden,  som  afse  la- 
garnes värkställaade  och  efterlefoad  och  i  allmänhet  de  of- 
fentliga   mjndigheternas  regelbundna  värksamhet  samt  upp- 
fyllandet af  styrelsens   uppgifter,   hvartill  fogas  den  bestäm- 
ning att  ifr&gavarande  stadganden  icke  f&  stå  i  strid  mot  de 
af  regent  och   st&nder   samf&ldt  stiftade  lagar,  utan  tTftrtoDi 
m&ste    hafva  dem  till  förutsättning  och  grund.     Utan  tvifvel 
är  det   ganska   svart   att    med  ik  ord  angifva  gränserna  för 
det   lagstiftningsområde,  inom  hvilket  monarken  kan  handla 
utan  ständernas  medvärkan.     Likväl  hade  detta  område  helt 
säkert  kunnat  något  närmare  bestämmas  än  hvad  som  skett 
uti    nyss    anförda    förklaring.     Enligt  denna  skulle  nämligen 
den  ekonomiska  lagstiftningen   omfatta  föga  mer  än  lagstift* 
ningen  i  rent  administrativa  ärenden  samt  hvad  i.  allmänhet 
kallas    värkställighetsåtgärder  och   som  i  själfva  värket  icke 
alls  hör  till  lagstiftningen.    Däremot  inrymmer  sagda  förkla- 
ring   icke    eller    åtminstone    på    långt  när  ej  fullständigt  de 
tvänne  stora  områden,  som  benämnas  lagstiftningen  i  politi - 
ärenden  och  i  hushållsmål    (ekonomisk  lagstiftning  i  trängre 
mening)  och  hvilka  ostridigt  tillhöra  monarkens  uteslutande 
kompetens,  ^)  såsom  t.  ex.  författningarna  rörande  allmänna 
säkerheten,  angående  hälsovården,  om  sjöfarten,  om  mått  och 
vigt,  om  landtmäteriväsendet  m.  m.  för  att  icke  nämna  sådana 
frågor,  som  utan  att  egentligen  kunna  hänföras  till  politi  och 
ekonomimål    likväl    städse    blifvit    reglerade  i  administrativ 
väg,    såsom  t.  ex.   skollagstiftningen.     Visserligen  kunna  be- 
stämningarna   om  den   ekonomiska    lagstiftningen  af  läsaren 
kompletteras   genom    den    i    kapitlets  början  förekommande 
redogörelsen  för  de  till  den  egentliga  lagstiftningen  (hvilken 
utöfvas    af  regent   och   ständer  samfäldt),  hörande  ämnena, 
men  någon  riktig   uppfattning  af  gränsen  mellan  dessa  båda 
lagstiftniugsområden    vinnes    därigenom  icke,  och  isynnerhet 


^)  Jfr  BQ89t,  Bidrag  till  sv.  lagstiftningens  historia,  sid.  838,  not^ 
Pä!mh^,  Bättshistorisk  tolkning  af  ordet  ,,1»^*'  i  §§  40-~43af  R.  F.  1772^ 
inf.  i  Jarid.  FCreningens  Tidskr.  I  (1866)  sid.  163  ff.,  isyn.  177  ff.  samt 
Jiosenbor^,  Om  Riksdagar,  sid.  284  f. 
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m&ste  denna  gräns  för  den  i  ämnet  icke  inkomne  utländingen 
blifva  falikomligt  obestämd  (sid.  59—66). 

Biand  de  många  brister,  med  hvilka  vårt  konstitutio- 
nella statsskick  ännu  är  behäftadt,  är  måhända  ingen  mer 
känbar  än  den,  som  äger  rum  med  afseende  å  ständernas 
inflytande  på  förvaltningen  af  statens  finanser  samt  deras 
kontroll  öfver  denna  förvaltning.  Detta  gäller  i  främsta  rum- 
met de  ordinarie  statsmedlens  förvaltning,  Xj  ehuru  aktnings- 
värda strafvanden  att  till  en  enhet  sammansluta  hela  budge- 
ten  blifvit  gjorda  af  statsutskotten  vid  våra  senaste  landtda- 
gar,  äger  likväl  skilnaden  mellan  nyss  nämda  medel  och 
de  s.  k.  bevillningsmedlen  ännu  bestånd  både  rättsligt  och 
faktiskt.  Från  denna  synpunkt  måste  det  därför  betraktas 
såsom  ett  riktigt  förfarande  af  förf.,  då  han  i  sjunde  kapit- 
let indelar  vår  budget  i  en  ordinarie  och  en  extraordinarie 
budget.  Äfven  den  karakteristik  förf.  gifver  af  dessa  tvänne 
afdelningar  af  budgeten,  är,  lika  som  redogörelsen  för  budge- 
tens upprättande,  enligt  vår  tanke  öfver  hufvud  riktig  och 
träffande.  Detsamma  gäller  ock  framställningen  af  skatterna 
och  öfriga  statsinkomster.  Såsom  ett  förbiseende  måste  det 
dock  betraktas,  att  förf.  nämner  år  1772  såsom  den  tid- 
punkt, från  hvilken  tull  beskattningen  utöfvats  af  regenten 
ensam,  ty  såsom  bekant  betraktades  tullen  före  frihetstiden 
och  jämväl  före  år  1680  såsom  ett  „kronans  regale.'^ 

Förf.  upplyser  äfven  om  tillvaran  af  särskilda  fonder 
samt  uppräknar  bland  dem  militiefonden  och  kommunika- 
tionsfonden. Då  enligt  vår  tanke  detta  fondsystem  genom 
den  invecklade  gestalt  det  gifver  statsräkenskaperna  utgör 
ett  af  de  väsentligaste  hindren  för  en  värksam  kontroll  från 
representationens  sida  öfver  finansförvaltningen,  kunna  vi  ej 
instämma  i  förf:ns  omdöme  ^)  att  olägenheterna  däraf  skulle  neu- 


')  „Les  inconvénients  que  présentent  les  diviBions  et  snbdivisions 
da  budget,  en  empéchant  Vaper^a  de  la  totalité  des  dépenses  et  des  re- 
cettes,  9eraient  pmt-itre  aasez  aeimblea  si  I' on  ne  pouvait  pas  rétablir 
Tnnité  dn  badgel  dans  les  calenb  qui  serrant  å  gnider  T  appreciation  de 
retat  des  finances  (sid.  72). 
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traliBeras    genom  den  enbet  i  budgeten,  Bom  kan  å8tadkom- 
ina8  i  kalkylerna  Ofver  statsvarketo  tillstånd  (sid.  67 — 75). 

I  åttonde  kapitlet  talar  förf.  först  om  de  sårskilda 
ståndens  företrådesrättigbeter  samt  uppräknar  d&refter  de 
förnämsta  bland  de  rftttigbeter  af  offentligt  r&ttslig  natur, 
som  tillkomma  finske  medborgare  i  allmänhet  (sid.  76 — 81). 

Det  följande  kapitlet  behandlar  först  luterska  kjrkans 
ställning  ooh  organisation,  samt  redogör  därefter  i  kortbet 
för  den  ställning  ej  mindre  den  grekisk-ortodoxa  kjrkans 
medlemmar  än  äfven  bekännare  af  andra  religioner  intaga  i 
samhället.  Med  afseende  å  de  sist  nämde  hade  något  större 
fttllständighet  måhända  varit  önskvärd.  Det  hade  kanske 
varit  skäl  att  påpeka  den  väsentliga  olikhet  i  rättsligt  af- 
seende,  som  äger  rum  mellan  finske  medborgare,  hvilka  Ön- 
ska utträda  ur  statskyrkan,  å  ena  sidan  oeh  de  dissenters, 
som  till  landet  inflytta,  å  den  andra,  samt  att  nämna  huru* 
ledes  de  sist  nämdes  rättsliga  ställning  i  själfva  värket  är, 
om  också  icke  på  ett  fullt  tillfredsställande  sätt,  lagligen 
reglerad  genom  en  egen  författning,  kongl.  kungörelsen  af 
den  24  Januari  1781.  Likaledes  hade  det  väl  icke  varit  öf- 
verflödigt  att  åtminstone  med  några  ord  omnämna  judarnea 
rättsliga  —  eller  kanske   hällre  rättslösa  —  ställning  i  vårt  , 

land,    hälst   deras  antal    icke    är  så  obetydligt  och  i  hvarje  i 

fall    större    än    medlemmarnes    af   både  den  reformerta  och  | 

den  anglikanska  kyrkan  (sid.  82 — 88).  I 

I    tionde    kapitlet    redogör    förf.    ej    blott  för  den  all-  j 

manna   domstolsorganisationen,    utan    äfven    för  tvänne  spe-  I 

cial domstolar,   ägodelningsrätterne    och    krigsrätterne.     Med  jj 

afseende  å  denna  redogörelse  kunde  ett  par  obetydliga  an- 
märkningar göras.  De  brott,  hvilka  föranleda  målets  hem- 
ställande till  bofrätt,  kallas  af  förf.  crimes  infamants^  såsom 
det  synes,  ej  alldeles  sakenligt  då  till  dem  höra  bl.  a.  så- 
dana förbrytelser,  som  dråp  af  hastigt  mod  och  utan  upp- 
såt att  döda.  Vidare  säges  Häradsrätt  bestå  af  ordförande 
och  fem  nämdemän.  I  själfva  värket  skola  inom  hvarje 
tingslag  finnas  sju  nämdemän  ehuru  Rätten  är  domför  med 
endast  fem. 
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Vi  kunna  ej  afgöra  buravida  det  hade  varit  att  g&  alt- 
för  långt  i  detaljer,  om  förf.  i  detta  sammanhang  hade  om- 
n&mt  den  begränsade  domsrätt,  som  i  vissa  mål  utöfvas  af 
ordningsrätteme,  poliskamrarne,  domkapitlen  och  universite- 
tet. Däremot  hade  det  enligt  v&r  tanke  helt  säkert  icke 
varit  öfverilödigt  att  nämna  några  ord  om  domstolsspråket, 
hälst  frågan  därom,  redan  i  sig  själf  vigtig,  genom  säregna 
förhåUaoden  hos  oss  erhållit  en  vida  större  betjdelse  än  van- 
ligt. Såsom  en  brist  måste  det  jämväl  betecknas  att  exe- 
kutionsväsendets organisation  och  dess  förhållande  till  dom- 
stolsväsendet lämnas  oberörda  både  i  detta  kapitel  och,  så- 
som strax  skall  visas,  jämväl  i  det  följande,  där  de  exeku- 
tiva myndigheterna  likväl  från  annan  synpunkt  omtalas 
(sid.  89—94). 

Följer  så  framställningen  af  de  administrativa  myndig- 
faeternM  organisation  och  värksamhet  i  elfte  kapitlet  (sid. 
95 — 116).  Efter  några  inledande  anmärkningar  rörande  vår 
statsförvaltnings  allmänna  karaktär  behandlar  förf.  först  de 
af  Senaten  beroende  ämbetsvärk  och  myndigheter,  hvarefter 
han  egnar  en  särskild  framställning  åt  Finlands  bank,  åt 
universitetet  och  åt  statens  funktionärer  (ämbets-  och  tjän- 
stemännen). 

De  särskilda  ämbetsvärken  oeh  myndigheterna  äro  ord- 
nade efter  expeditionerna  i  Senatens  ekonomiedepartement, 
sålunda  att  under  hvarje  expedition  de  därtill  hörande  värk 
och  styrelser  uppräknas.  Därefter  skildras  först  de  centrala 
styrelsemas  organisation  och  uppgifter,  sedan  länens  styrelse 
oeh  förvaltning  samt  hufvuddragen  af  den  administrativa 
rättsskipningen.  Måhända  hade  här  varit  rätta  stället  att 
redogöra  för  exekutionsväsendets  organisation.  Också  om- 
namnes  bland  magistratens  funktioner  jämväl  den  att  vara 
exekutiv  myndighet,  men  däremot  framgår  det  icke  att  kro- 
nofogden på  samma  sätt  är  underexekulor,  och  om  guvernö- 
rens åligganden  i  detta  afseende  heter  det  endast:  „il  exe- 
cute les  arrets  des  tribunaux,  il  ordonne  les  saisies-exécu- 
tions.*'  Ej  häller  får  man  veta  att  besvär  öfver  guvernörs 
utslag  i  exekutiva  mål  upptagas  och  afgöras  af  hofrätt. 
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Finlands  banks  förvaltning,  styrelse  oeh  vftrksamhefc 
framställas  med  en  foUständigbet,  som  i  förhållande  till  of» 
riga  ämnen  måhända  är  altfor  stor. 

Åfven  för  universitetets  organisation  oeh  värksamhet 
redogör  förf.  med  stor  noggraohet,  dock  kande  härvid  tör* 
hända  anmärkas  att  den  själfständiga  ställning,  som  vårt 
universitet  åtnjuter  med  afseende  å  jurisdiktion  och  förvalt- 
ning och  hvilken  i  ttaUräitsligt  hänseende  är  den  mest  be- 
tjdelsefuUa  egenskap  hos  denna  institution,  endast  i  förbi- 
gående och  ganska  ofullständigt  beröres. 

I  slutet  af  detta  kapitel  redogör  förf.  för  de  allmänna 
vilkoren  med  afseende  å  kompetens  till  statstjänst,  för  sina 
movibilitetsprinoipens  tillämpning,  —  därvid  det  ofvan  på- 
pekade egendomliga  yttrandet  om  medlemmarne  i  Senatens 
justitiedepartement  förekommer,  —  vidare  för  tjänstemän- 
nens aflöning  och  pensionering  samt  för  deras  allmänna  skjl» 
digheter.  Beträffande  häradshöfdingarnes  aflöning  anmärker 
förf.  med  rätta  att  denna  endast  till  obetydlig  del  bestridea 
af  statsmedel  och  i  stället  hufvudsakligen  består  af  en  från 
ägare  och  innehafvare  af  jord  utgående  skatt  (den  s.  k. 
tingsgästningenl.  Härvid  hade  dock  bort  observeras  att  äf- 
ven  expeditionslösen  utgör  en  vigtig,  ja,  i  flere  domsagor 
ungefår  lika  betydande  inkomstkälla  för  domaren  som  tings- 
gästningen.  Visserligen  omnämnes  i  följande  stycke  huru- 
som en  del  tjänstemän  har  rätt  att  för  sina  tjänster  af  all» 
mänheten  uppbära  vissa  afgifter.  Men  att  äfven  landets  do- 
mare höra  till  deras  antal,  får  man  icke  veta,  och  den  stora 
betydelse,  som  sportelsystemet  tyvärr  ännu  har  hos  oss, 
kan  man  med  ledning  af  detta  yttrande  knappast  ana. 

Vid  framställningen  af  tjänstemännens  skyldigheter  upp- 
ställer förf.  till  besvarande  den  vigtiga  frågan  huruvida  eo 
tjänsteman  är  pligtig  att  efterkomma  befallningar  af  en  öf- 
verordnad  tjänsteman  eller  myndighet  äfven  om  dessa  be- 
finnas strida  emot  lag.  Men  det  svar,  som  förf.  gifver  på 
denna  fråga,  torde  knappast  kunna  anses  riktist,  ännu  min» 
dre  uttömmande. 

Tolfte    kapitlet  handlar  om  kommunerna.     Sedan  först 
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några  allmänna  grundsatser  beträffande  den  kommunala  själf- 
styrelsen  meddelats,  behandlas  särskildt  först  städernas  ooh 
därefter  landskommunernas  författning  och  styrelseorgan 
samt  dessas  funktioner.  Att  framställningen  af  städernas 
kommunalförfattning  skulle  betinga  ett  större  utrymme  än 
kommunalförfattningen  för  landet  var  af  flere  skäl  naturligt. 
Likvä  synes  det  s&som  hade  denna  sist  nämda  i  förhållande 
till  den  förra  blifvit  altfor  knapphändigt  afihirdad.  8å  t.  ex. 
s^^es  angående  röstberäkningen  vid  kommunalstämma  en- 
dast att  hvarje  skattöre  räknas  såsom  en  röst  utan  att  nå- 
gonting namnes  om  den  begränsning  af  rösterna,  som  äger 
rum  i  det  att  ingen  får  rösta  för  mer  än  Ye  ^^  ^^  ^^^  stäm- 
man närvarandes  sammanlagda  röstbelopp  (sid  117—122). 

Det  trettonde  och  sista  kapitlet  innehåller  en  fram- 
ställning af  värnepligtsinstitutionen,  mot  hvars  riktighet  vi 
icke  funnit  skäl  till  någon  anmärkning.  Och  likväl  gör 
denna  framställning  ett  intryck  af  ofullständighet.  Läsaren 
får  väl  veta  att  aktiva  truppernas  effektiva  numerär  i  freds- 
tid är  faststäld  genom  lag.  men  han  finner  icke  huru  stor 
denna  numerär  i  själfva  värket  är,  ej  häller  hvilken  styrka 
Finland  i  händelse  af  ett  krig  skulle  kunna  uppställa.  Lika- 
ledes erfar  han  att  truppernas  fördelning  på  olika  vapenslag 
beror  af  Kejsaren  och  Storfursten,  men  att  hela  nationalför- 
svaret tills  vidare  består  af  ett  enda  vapen  (skarpskyttar), 
och  således  i  händelse  af  krig  knappast  torde  kunna  ope- 
rera på  egen  hand,  detta  får  han  ej  veta.  Och  slutligen 
måste  det  alldeles  undgå  honom  att  värnepligtsinstitutionen 
ännu  är  fullkomligt  ny  i  vårt  land.  Af  andra  kapitlet  fram- 
går väl  att  lagen  om  allmän  värnepligt  utkom  år  1878,  men 
icke  att  ett  helt  annat  militärsystem  dessförinnan  var  rå* 
dande  (sid.   123—127). 

Sist  nämda  omständighet  gifver  oss  anledning  till  en 
allmän  reflexion.  Hr  Mechelins  arbete  är  icke  historiskt,  utan 
hänför  sig  till  Finlands  nu  gällande  offentliga  rätt.  Den  in- 
ledande historiken  omfattar  endast  Finlands  politiska  öden 
och  uppkomsten  af  vårt  nuvarande  statsskick,  men  i  den 
följande  framställningen  af  de  enskilda  institutionerna  tages 
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i  aUmäohet  ieke  någon  hånøyn  till  förut  existerande  förhU- 
landen.  Vi  klandra  ingalunda  detta  förfarande,  som  utan 
tvifvel  betingats  af  arbetets  sjfte.  Men  vi  anse  att  det  i 
vissa  fall  hade  varit  r&tt  upplysande  om  förf.  med  några  ord 
meddelat  hvad  tidigare  i  åmnet  gålde  eller  åtminstone  aa^ 
gifvit  tidpunkten,  då  den  ena  eller  andra  institutionen  infftr- 
des.  Sådana  upplysningar  hade  varit  önskvårda,  utom  i 
fråga  om  värnepligtsinstitutionen,  t.  ex.  betrftffande  myntsy- 
stemet och  kommunalförfattningarna. 

Såsom  redan  antyddes,  är  det  en  följd  af  förfrns  me- 
tod  att  frågan  om  innehållels  begr&nsning  eller  hvilka  äm- 
nen i  arbetet  skola  behandlas  ooh  huru  vidlyftigt  detta  bör 
ske,  måste  vålla  betydande  svårigheter.  Då  det  icke  gftller 
att  gifva  en  sluten  systematisk  framställning  af  Finlands 
statsrätt  utan  att  meddela  en  om  våra  statliga  förhållanden 
fullkomligt  obekant  publik  det  vigtigaste  om  dessa  förhål- 
landen, så  måste  ämnenas  begränsning  i  sista  hand  till  be- 
tydlig del  bero  at  den  individuella  smaken.  Att  vi  med  af- 
seende  å  denna  begränsning  i  några  enskilda  fall  icke  dela 
den  ärade  förf:ns  smak,  ha  vi  redan  i  det  föregående  haft 
tillfälle  att  påpeka.  Ett  och  annat  kunde  måhända  tilläg- 
gas. Sålunda  hade  organisationen  af  fattigvården  i  dess 
hufvuddrag  gärna  kunnat  meddelas  t.  ex.  i  sammanhang  med 
kommunalförfattningen.  Likaledes  hade  en  redogörelse  för 
tullförhållandena,  särskildt  beträffande  förhållandet  till  Ryss- 
land, tvifvelsutan  varit  af  intresse.  Slutligen  förefaller  det 
egendomligt  att  angående  organisationen  af  vårt  skolväsen 
icke  meddelas  annat  än  hvad  i  fråga  om  de  centrala  myn- 
digheterna säges  om  skolstyrelsen.  Men  alt  detta  är  likväl 
af  föga  betydelse.  I  allmänhet  måste  det  sägas  att  arbetet 
innehåller  alt  det  vigtigaste,  som  utländingen  kan  önska  att 
känna  om  Finland  på  den  offentlige  rättens  område. 


De  anmärkningar  vi  i  det  föregående  framstält  kunna 
måhända  förefalla  mången  och  däribland  förf.  själf  såsoro 
småaktiga.  I  själfva  värket  äro  äfven  ilere  af  dem  föga  be- 
tydande.    Men  hr  Mechelin  är  en  förf.,  på  hvilken  man  kan 
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ställa  etora  anspråk  och  vi  hafva  ansett  oss  skyldige  förf:ns 
talang  och  iusigter  att  egna  hans  arbete  en  sorgf&Uig  gransk- 
ning. Kanske  skall  också  någon  af  de  synpunkter,  som  of- 
van  framhållits,  kunna  tjäna  förf.  såsom  en  nyttig  vink  vid 
den  omarbetning  af  arbetet  för  en  inhemsk  läsarekrets,  som 
vi  hoppas  att  förf.  i  sinom  tid  skall  företaga.  I  alla  hän- 
delser kunna  dessa  anmärkningar  icke  invärka  på  vårt  slut- 
omdöme  om  boken,  hvilket  är  att  förf.  öfver  hufvud  löst  sin 
uppgift  på  ett  mycket  tillfredsställande  sätt.  Hvad  han  ön- 
skat gifva  har  han  gifvit,  nämligen  en  kortfattad,  men  likväl 
redig  och  klar  sammanställning  af  de  vigtigaste  stadganden 
i  Finlands  offentliga  rätt. 

Man  måste  vara  förf.  tacksam  för  det  hidrag  han  här- 
med lämnat  till  spridandet  af  kännedomen  om  vårt  land 
utom  dess  egna  gränser.  Detta  är  af  så  mycket  större  be- 
tydelse som  äfven  invånarne  och  de  ledaode  statsmännen 
i  Ryssland  med  afseende  å  möjligheten  att  erhålla  en  sådan 
kännedom  hittills  varit  föga  bättre  lottade  än  andra  utlän- 
dingar. 

Också  lyckönska  vi  förf.  uppriktigt  till  den  framgång 
hans  arbete  redan  vunnit  i  det  den  första  upplagan  däraf 
inom  mycket  kort  tid  slutförsåldes.  Om  något,  så  bevisar 
detta  att  arbetet  värkligen  fylt  ett  behof.  Tillika  bevisar 
det  att  detta  arbete,  ehuru  närmast  afsedt  för  utländingar, 
kan  med  intresse  läsas  äfven  af  förf:ns  egna  landsmän  — 
såvidt  nämligen  icke  språket  för  dem  utgör  ett  hinder.  Det 
var  därför  mycket  välkommet  att  förf.  genast  ombesörjde 
utgifvandet  af  en  ny  upplaga.  Denna  innehåller  blott  få 
ändringar,  men  upptager  på  titelbladet  såsom  utgifvare  utom 
hr  6.  V.  Edlund  i  Helsingfors,  äfven  de  bekanta  bokhand- 
larefirmorna Puttkammer  &  Mahlbrecht  i  Berlin  samt  Quil- 
laumin  &  G:ie  i  Paris.  Vi  hoppas  att  denna  anordning  yt- 
terligare skall  bidraga  att  gifva  arbetet  den  spridning  det 
så  väl  förtjänar. 

R.  A.  Wrede. 
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